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Fita  sanrti  SomsaUt  aiftatis  6c  Benncjot 

iNCIPtT  UtTA  SANCn  CoUGALLl'  ABBATtS  ET  COKFESSORIS  f.  90« 

i,  De  aqdilonali  *  Hybemie  regione,  nomine  Dail  n-Araidhe ',  que 
est  contra  mare  in  aquilonali  prouinchie  plaga  Ultorum,  sanctus  abbas 
Comghallus  ortus  fuit  Cuius  pater  Sethna  *  uocabatur,  qui  fuit  miles 
ducis  Dal  n-Araidhe  =,  et  ipse  in  senectute  sua  genuit  sanctum  Com- 
gallum.  Sanctus  iam  Cotngallus  nutritus  est  diligenter  in  domo 
parentum  suorum,  ualde  diligentes  eum  parentes  sui,  quasi  vnicum 
filium  suum. 

ii.  QuoDAH  tempore,  cum  esset  sanctus  Comgallus  puer  in  domo 
patris  sui,  dux  Dal  n-Araidhe  •  congregauit  exercitum  suum  ad 
bellum  contra  hostes  suos.  Et  Sethna*  pater  sancti  ComhghBlli  a 
domino  suo  duce  ad  illud  bellum  uocatus  est ;  set  ipse  propter  nimiam 
senectutem  ire  non  potuit  ad  bellum.  Et  sanctus  Comgallus  adhuc 
puer  vice  patris  sui,  licet  nolebat,  |  tamen  iussione  parentum  suorum  f-  9°  ■* 
ad  ducem  uolentem  bellare  cum  suis  perrexit.  Set  omnipotens  Deus, 
nolens  famulum  suum  sanctum  Comhgallum  seruare  ne  uel  mantis 
uel  oculi  eius  efiiisione  sanguinis  violarentur,  nutu  diuino  hostes  illi 
inter  se  fecenint  pacem.  Et  beatus  Comgallus  integer  corpore  et 
anima  ad  parentes  suos  reddiit  cum  suis. 

iii.  Post  hec  sanctus  puer  Comgallus  secularem  habitum  deseniit, 
et  habituth  ecclesiasticum  suscepit  ^ ;  et  literas  apud  quendam  clericum 
didicit,  qui  habitabat  in  quadam  uilla  in  rure.  Et  ille  clericus  fragilis 
natora  crat  in  uoluptatibus  camalibus*.  Sanctus  uero  Comhgallus 
suum  magistrum  per  parabolas  docebat.  De  quibus  vna  est  Quadam 
enim  nocte,  cum  dericiis  ille  cum  muliere  dormisset,  sanctus  itaque 
Comgallus  orans  et  uigilans  tunicam  involuit'  suam  in  ouium  stercore. 
Crastino  autem  die  magister  suus  dixit  sancto  Comgallo : '  O  Comgalle, 
quare  tunica  tua  sordida  est?'    Respondit  ei  sanctus  Comgallus: 

'  Oa  the  lower  mai^n  of  U  is  a  long  Irish  pedigree  of  Comgall  wUcb  Rgreea 
Rhmxt  exactly  with  that  in  LL.  348^,  but  is  carried  up  further,  viz.  to  Rudraig;e, 
where  the  note  is  added:  'gund  coiodric  Comgsll  7  Brenuina  7  Cianui  nuc 
in  t-sioir',  i.e.  'here  meet  [the  pedigrees  of]  Comgall  and  Brendan  and 
Cianin  son  of  the  wright'  (Ciaran  of  Qonmacnois].  It  also  states  that  Comgall 
was  'do  Ecn  Ulltaib',  i.e.  '  of  the  ancient  Ultonisns'.  '  Cf.   S  S  i; 

I^' 153')  R*  loo".  '  Dal  n-Aride  T;  Dobiliasimo  Aradeosium  genere  S  R. 

*  SetM  T ;  paire  Setneo  S  R" ;  Secneo  R'.  «  Dal  n-AthTaide  T. 

*  D*l  n-Aridhe  T.  ^  accepit  T.  '  carnalibus  om.  M.  '  uiolauit  T. 
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'  Periculoaius  est  tibi,  magister,  animam  habere  sordidam,  quam 
tunicam.  Detenus  enim  uere  est  stercus  in  quo  te  in  preterits  nocte 
inuoluisti'  corpore  et  anima,  quara  istud.'  Ille  autem  clericus  non 
contradicens  tacuit;  set  tamen  vitam  suam  noluit  emendare.  lam 
pius  iuuenis  Comgallus,  videns  quia  magister  suus  in  eirore  adhuc 
maneret,  deseruit  eum  cum  patria  sua,  et  direxit  viam  suam  ad 
australem  Hybernie  plagam.  £t  intrauit  prouinchiam  Laginensium, 
et  uenit  ad  sanctum  Fintanum  abbatem  monasterium,  nomine  Cluain 
Edhnech,  regentem,in  plebe  Laigis'  possitum,  in  aquilonali  Laginen- 
sium plaga,  iuxta  radices  mentis  Bladhma.  Recepitque  diligenter ' 
sanctus  Fintanus  beatum  Comhgallum  in  suam  congregacionem. 

iv.  CuuQUE  ibi  sanctus  Comgallus  in  sancta  conversatione  duraque 
vita  esset,  immi^t  dyabolus  tedium  magnum  in  corde  eius  ciira 
patriam  suam  et  parenles,  sustinens  laborem  magnum  et  durum. 
Confessusque  est  suam  temptationem  sancto  patri  Fintano  ;  fuditque 
pater  sanctus  preces  et  orationem  ad  Deuro  pro  eo.  Et  expulsus  est 
Uico  dyabolus  a  Comgallo  per  orationem  sui  senioris.  Nam  'cum' 
sanctus  Comgallus  iuxta  crucem,  que  est  in  occidental!  parte  monasterii 
Cluana  Edhnech,  cum  lacrimis  orasset,  lux  supema  circumfiilsit  eum, 
et  repletum  est  cor  eius  magna  spirituali  letitia.  Et*  ex  ilia  hora  in 
omni  vita  sua  nunquam  tedium  in  cum  irrtiit. 

V.  Recapitulauus  '  alia  de  natiuitate  et  pitericia  sancti  Comgalli. 
Sanctus  iam  Mac  Cneisi*  episcopus,  qui  iacet  in  sua  ciuitate,  nomine 
Connyre',  que  est  in  regione  Dal  n-Araidhe,  prophetauit  de  natiuitate 
sancti  Comgalli  Nam  cum  quadam  die  Scthna,  pater  beati  ComgaUi, 
et  vxor  eius,  nomine  Brig,  in  vno  curru  uecti,  venissent  per  locum  in 
quo  fuerat  episcopus,  ipse  audiens  sonitum  currus,  dixit  tninistris  suis  : 
'Videte  qui  sunt  in  curru,  quoniam  sub  homine,  in  quo  gratia 
Dei  habundat,  sonatV  Mlnistri  iam  aspicientes,  dixerunt  episcopo: 
'  Domine,  miles  Sethna  et  vxor  sua  vehuntur  in  curru.'  Quibus 
sanctus  episcopus  alt;  'Vere  ilia  femina  habet  in  vtero  suo  filium, 
cuius  gloria  magna  erit  in  celo  et  in  terra*.  Ipsa  iam  mulier  Brig 
f.  91'crastino  die,  I  oriente  sole,  filium  reu[er]endissimum,  cuius  nomen 
Comgallus  dicetur,  pariet  in  opido  de  Moume.  £t  ipse  magnus 
coram  Deo  erit,  atque  in  modum  clarissimi  radii  soils  in  Hybemia 
fulgebit'    Et  ilia  concepit,  sicut  dixit  episcopus  Mac  Cnessi ". 

1  uioluitti  T.  *  Lvgea  T.  ■  diligenter  om.  U.  *  elom.lt. 

•  -  S  S  I ;  R>  153*,  R'  100*.  Here  evidently  befins  >n  account  of  Corngfall's 
youth  from  ■  different  source  (($  v-iz).  This  source  is  much  nearer  to  S  R 
than  the  source  underlying  H  i-iv.  '  Mac  Cnisi  T ;  Hacniseus  Connerensis 
episcopus  S  R.  ^  Connsre  T.  *  ait :  '  Currus  isle  ngem  porUt '  S  R. 

*  ilia  in  uentre  reEcm  portal  5  R.  "  Mac  Nyii  T;  Hoc  quoque  non  eat 
iretereundum,  quod  per  totam  noctem  antecedentem  diem  in  qua  natus  est 
ifuu,  io  regioDe  circumiacente  locum  natiuitatia  eius  ah  idoneis  tesdbui  lux 

magna  fulsisae  perhibetur  5  R  «dd. 
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vi.  Die*  quodam  postea  ductus  est  sanctus  infans  ad  quendam 
presbitenim,  nomine  Fndhlimidh  *,  ut  baptizaret  eum.  Et  ille 
presbiter  multis  annis  cecus  erat ;  set  tamen  ordinem  baptismi 
memoriter  retinebat  In  illo  iam  loco  aqua  antea  non  erat;  in 
aduentu  autem  sancti  infantis  Comgalli  fons  iLco  lucidus  de  terra 
surrexit.  £t  hoc  audiens  presbiter  cecus,  lauit  ibi  faciem  suam,  et 
statim  aperti  sunt  oculi  eius,  et  in  lumlne  sue  post  longam  cecitatem 
ordincm  baptismi  relegit  Et  gratias  agens  Deo ',  sanctum  infantem, 
salutis  sue  auctorem,  baptizauit*.  Et  in  domo  parentum  suorum  ipse 
sanctus  puer  Comgallus  nutritus  est 

vii.  QuoDAU '  die,  crescente  beato  puero  Comgallo,  solus  ipse  foris 
aliquod  operabatur  opusculum,  et  ecce  irruit  sopor  super  eum,  et 
dormiuit.  Mater  autem  eius  visitans  eum,  vidit  columpnam  igneam  a 
celo  ■  porrectam  usque  ad  sanctum  puerum  dormicntem.  Perterrita 
iam  mulier  nesciebat  quid  faceret,  nam  accedere  ad  puerum  non 
audebat,  et  eum  ab  igne  cremari  putabat.  Turn  ilia  diuino  nutu 
pacienter  sustinens,  sanctus  euigilabat  a  sompno  puer,  rubicundam' 
habens  faciem,  oculosque  rutilos.  Et  ait  matri  sue :  '  Vide,  mater, 
ne  alicui  cicius  dicas  que  uidisti','  Ilia  quoque  ad  tempus  tacens, 
postea  narrauit  omnibus  secundum  ordinem'  quod  sibi  apparuit 

viii.  Alio'"  tempore  erat  sanctus  Comgallus  cum  duce  Dail" 
n-Araidhe  in  castris,  et  nix  magna  super  castra  quadam  nocte 
plnit  Ad  sanctum  autem  Comgallum,  cum  suis  in  medio  castrorum 
manentem,  nix  nullo  modo  accessit;  set  in  modum  panii  castelli  nix 
vndique  circa  sanctum  ambiebat.  Et  de  hoc  omnes  admirantes,  tunc 
ait  eis  dux :  ■  Ab  hac  iam  die  beatus  puer  Comhgallus  cum  suis  liber 
«it  a  me,  et  ab  omni  seculari  potestate ;  sanctus  enim  Dei  ipse  est.' 
Postea  sanctus  Comgallus,  accepta  libertate  et  licentia,  et  data  ab  eo 
vicissim  benedictionc  duci,  reuersus  est  cum  suis  ad  domum  suam. 
Et  ille  dux  patens  et  gratiosus  propter  benedictionem  sancti  Comgalli 
effectus  est. 

ix,  Sabctus'*  Comgallus  die  quodam  et  pater  suus  perambula- 
bant  agrum  suum  proprium ;  et  ait  ipse  patri  suo :  '  Pater,  banc 
tcrram  cum  suis  curls  deserere  debemus.'  Non  consenciens  ei 
pater  suus,  ait  illi  iterum :  'Tu  banc  modicam  terram,  pater  care, 
exerce;  ego  autem  uadam,  et  aliam  terram  meliorem  et  maiorem 

'  -S  J  9;    R'  153«,  R'  100*.  '  Fedlimith  T.  »  Deo  «gen»  T. 

*  euDique  ComgeDum  quod  carum  pignua  dicitur . .  .  nominauit  S ;  quod  sonat 
pukrum  et  album  R.  >-5S3;Ru.  a.  *  Here  there  i»  a  lacuna 
jnS  caused  by  llie  losaof  aleat  ^  flammigeram  R.  '  '  Ne  timeas ', 
inqiiil,    'mater,    quia  igne   celesti   in   duIIo  sum  lesua  ;   set  uide,*  Sec,   R. 

*  «ecundum  ordinem  narrauit  omuibus  T.  ■*  Not  In  R.  '>  I^  T. 
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diligentissime  a  Domino  Deo  meo  queram'.'  Postea  deseruit  ipse 
parentes  suos,  et  didicit  literas  ad  tetnpus  in  patria  sua*.  Deinde 
uenit  ad  sanctum  Fintanum  in  provinchia  Laginensium  in  suo  mona- 
sterio,  Cluain  Edneach ',  habitantem,  et  receptus  est  ibi. 

X.  Die*  quadam  in  monasterio  illo,  Cluain  Edhneach',  quidam  uir 
cecus  ductus  est  ad  sanctum  Comgallum,  postulans  ipse  cum  suis 
f.  91  '•  in  nomine  Christi  lumen  oculomm  ab  eo.  Tunc  sanctus  Comgallus  | 
digito  suo  super  oculos  eius  saliitam  in  Christi  nomine  possuit;  et 
stadm  saliua  sancti  Dei  gratia  sanauit  oculos  ceci,  lumenque  recepit, 
et  in  lumine  suo  gaudens  reuersus  est 

xi.  Post'  multum  iam  tempus  iussusest  sanctus Comgallus  a sancto 
Fintano  ut  rediret  ad  patriam  suam'  causa  edificandi  cellas  ad  Christi 
famulos  nutriendos.  Tunc  iam  sanctus  Comgallus  adhuc  post  multos 
annos  sine  ordine  erat;  nolebat  enim  gradus  accipere.  Et  accepta 
benedictione  et  oratione  sancti  patris  Finiani,  sanctus  Comgallus  cum 
discipulis  sibi  ordinatis  cepit  pergere  ad  patriam  suam.  Et  uenit  ad 
sanctam  congregacionem,  que  erat  in  monasterio  sancti  Kiarani'  in 
sua  ciuitate  Cluain  meic  Noys',  et  mansit  ibi  aliquo  tempore  in 
magna  sanctitate.  Deinde  ad  patriam  suam  perrexit,  con'gre'gantes 
ad  eum  viri  catholict  *  de  die  in  diem,  Sanctusque  Lugidus  episcopus 
ordinauil  ibi  sanctum  Comgallum  magna  suasione  diaconum ;  et  post 
interuallum  temporis  sacerdos  ordinatus  est.  Postea  sanctus  Com- 
gallus patriam  suam  circuibat,  predicans  populis  ad  tempus  semina 
euangelii. 

xii.  VoLENSQUE  sanctus  Comgallus  caduca  despicere,  desideransque 
eterna  amplecti,  perrexit  ad  stagnum  Erne,  et  intrauit  in  quadam 
insula  que  dicitur  Custodiaria  insula,  et  ibi  habitauit  in  vita  durissima 
sine  ulla  soUicitudine  de  terrenis.  Et  monachi  sui  post  eum  in 
illam  insulam  intrauerunt  Et  non  valentes  rigidissime  viuere,  sicut 
suus  abbas,  septem  ex  eJs  fame  et  frigore  mortui  sunt  Hoc  audientes 

'  R  continaes  thus  :  Post  hec  apud  suunculos  suos  in  cella  que  dicitur 
Uonasterium  Congalli  hospitans,  ad  bocetum,  ul  Uc  inde  spportaret,  missua 
est.  Ipso  domum  reuertcDCe,  atque  vaa  lacte  plenum  portaote,  casu  quodau 
eius  lu^s  rundiun  in  Ceimm  cecidiL  Nutu  tamcn  Dei  Uc  totum  in  uase  sine 
fuDdo  remansit.  0  quom  mirabilis  est  Deus  in  Sanctis  suis,  cuius  potestate 
seruua  suus  uasis  fundum  in  sinu  suo  secuoi  tulit.  Uas  uero  lacte  plenum  sine 
fundo  in  humcris  usque  ad  monasterium  portauit.  Faucis  post  hec  tnuisactis 
diebus,  puer  sanctus  uoleos  uocBntem  occulte  se  Dominucn  sequi,  sccularem 
habitutn  deposuil,  ecclcsiaslicum  suscipicns.  Relicto  munilialium  reCiaculo 
negociorum,  domoque  patema,  ad  qucndam  de  plebe  sua  peritum  in  titerali 
acientia  migrauit  uirum ;  a  quo  psalinos  ymnosque  cetenque  ad  pueros  pcrti- 
nencia  in  omni  subieccione  et  patientia,  uirgo  corpore  et  spiritu  didiacit.  Post 
hec  prudens  luuenis . .  .  Fintanum  abbatem  .  .  ,  adiuit,  etc  '  Cf.  sup.  S  iii. 

»  EdneehT.  *  Not  in  R.         •  =  R' isa"*,  R' too''.        °  Here  R  passes 

straight  to  the  foundation  of  Bangor,  g  uii.  '  Chiarani  T.  '  Nois  T. 

■  catboUci  viri  T. 
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sancti  patres,  veneninl  ad  eum,  et  rogauerunt  eum,  ut  pro  uera 
caritate  pauIo  leuius'  nimium  relaxaret  rigorem,  causa  corporis  sui 
Deo  Dutriendi,  et  fratrum  in  Christi  seruicio  seniandorum.  Set 
sanctus  Cotngallus  quod  pro  Deo  cepit  tencre,  pro  hotnine  de  rigore 
suo  noluit  relazare*.  De  rigore  autem  fratrum  pie  laxauit;  et  con- 
cessit 'eis'  viuere  et  operari*  sicut  ceteri  monachi. 

xiii.  Post  hec  beatus  Comgallus  totam  deserere  Hyberniam,  et  pro 
Christo  peregrinari  trans  mare  in  Brittanniam  uoluit,  et  ibi  manere. 
Set,  Deo  concedente,  precibus  et  flebili  rogatu  sancti  Lugidi  epi- 
scopi,  consecratoris  sui,  et  alionim  sanctorum  victus,  retentus  est 
in  Hybemia.  Et  eduxenmt  eum  foras,  ut  ipse  per  suam  patriam 
cellas  et  monasteria  Deo  construeret  Constituitque'  magnum  mona- 
sterium,  quod  uocatur  Beannchor^  in  regione  que  dicitur  altitudo 
Vltonun,  iuxta  mare  onentale'.  Et  maxima  multitudo  monachorum 
ibi  venit  ad  sanctum  Comgallum,  ut  non  potuissent  esse  in  vno  loco. 
Et  inde  plurimas  cellas  et  multa  monasteria,  non  solum  in  regione 
Vltonun,  set  per  alias  Hybemie  provinchias  [construxitj '.  Et  in 
diuersis  cellis  et  monasteriis  tria  milia  monachorum  sub  cura  sancti 
petris  Comgalb  fuerunt  Set  maior  et  nominacior  ceteris  locis 
predictum  monasterium  Beannchor '  est,  ubi  dara  ciuitas  in  honore 
sancti  Comgalli  ediiicata  est. 

xiv.  QuACAH  •  die,  cum  ibi  esset  sanctus  Comgallus  in  quodam  loco 
solus,  ezpandebat  manus  suas  ad  celum  post  ieiunium  trium  dierum  | 

'  or  leniui.  '  rebre  T.  '  operare  T,  *  —  R  u.  5.  '  Bencnr  T. 
*  R  contiDDes  thus  :  uU  moDacbonun  milibus  in  sanctitate  nite  et  r«gule 
rigore  per  quinquagiDta  anDos  prefiiit ;  ct  multa  miracuU  per  eum  Dominus 
fecit.  De  quibus  pauca  dicenius.  Uotebant  quidam  ex  fnitribus,  prouide  con- 
sulentes,  at  ipse  quedam  loca  ad  moiusteriola  In  eis  construenda,  seu  ad 
piscandum,  uel  ad  aliaa  quaacunque  vtilitates  comrmVla,  ab  offerendbus 
suacipeTet  Quibus  uir  Dei  respondit  :  '  Forlior  eat  aaea  multorum  in  imo  loco, 
preaente  duce,  concorditer  pugnandum,  quam  per  multa  loca  sine  duce  dispeisa '. 
Quodam  tempore  rogabant  earn  fratres,  ut  quosdam  ad  stagnum,  quod  duonim 
ittnere  dierum  a  monastcrio  distabat,  ad  piscandum  mitteret.  Quibus  ille  ait : 
■  Habetis  mare  prope  uos;  et  quare  in  eo  non  uulcis  piacari?'  lUi  inquiunt 
Donquam  se  ibi  uidisBC  piacium  capturara.  Hisenint  quoquc  fratres  ibi  recia,  et 
saffidenter  pisces  ceperunl.  Orta  autem  ibi  inter  quoadam  aeculeres  homines 
de  capieodis  piacibus  contendone,  uir  aanctus  dissensionia  cauaam  amouit  uerbo 
oratioilia ;  ita  ut  raro  ibi  postea  saltern  unus  caperetur  piscis.  Factum  est 
autem,  cum  nagruflcasaet  Domious  ilium,  ct  multa  monachorum  aub  manu 
regiinuiis  haberet  monasteria,  ut  unua  de  antiquioriboa  abbatibus,  uir  uite 
uenerabilis,  in  cuius  monaatcrio  junior  ipse  aliquantulum  temporia  fuerat  com- 
moratua,  adueniret.  Cum  autem  ad  mensam  recubuiaient,  et  letati  ex  tanta 
sodetate  fnissent,  ille  senior  cepit  abbatem  Comgallum  ueitio  increpacionis 
probare ;  ut  iciret  utrum  ilia  humilitatis  et  obedientle  uiitus,  quam  olim 
habnerat,  ia  eo  inaneret.  Qui  atatim  exaurgens,  et  super  teiram  se  prosternens, 
lacrimaroni  riuulos  uberrime  cepit  ef[r]undere.  Interrogalus  autem  quid  fleret, 
tandem  respondit :  '  Quod  tedet  me  hunc  postum  hutnillCatis  duldsaimum  per 
- '--^' '  D»«.  M  T.        >   Benchor  T,       •  Not  in  R. 
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Vita,  sancti  (ttomgalli  aftfeatts  tre  iBenncfjor 

ImCIPIT  UTTA  sancti  CoUGALU'  ABBATIS  ET  CONFESSORI5  f,  90» 

i.  De  aquilqhali*  Hybemie  regione,  nomine  Dail  n-Araidhe',  que 
est  contra  mare  in  aquilonali  prouinchie  plaga  Ultonim,  sanctus  abbas 
Comghallus  ortus  fuit  Cuius  pater  Sethna  *  uocabatur,  qui  fuit  miles 
ducis  Dal  n-Araidhe',  et  ipse  in  senectute  sua  genuit  sanctum  Com- 
gallum.  Sanctus  iam  Comgallus  nutritus  est  diligenter  in  domo 
parentum  suonim,  ualde  diligentes  eum  parentes  sui,  quasi  vnicum 
fUium  suum. 

ii.  QuoDAU  tempore,  cum  csset  sanctus  Comgallus  puer  in  domo 
patris  sui,  dux  Dal  n-Araidhe<  congregauit  exercitum  suum  ad 
bellum  contra  hostes  suos.  Et  Sethna'  pater  sancti  Comhgtialli  a 
domino  suo  duce  ad  illud  bellum  uocatus  est ;  set  ipse  propter  nimiam 
senectutem  ire  non  potuit  ad  bellum.  Et  sanctus  Comgallus  adhuc 
puer  vice  patris  sui,  licet  nolebat,  |  tamen  iussione  parentum  suorum  f-  oo' 
ad  ducem  uolentem  bellare  cum  suis  peirexit.  Set  omnipotcns  Deus, 
nolens  famulum  suum  sanctum  Comhgallum  seruare  ne  uel  manus 
uel  oculi  eius  eSiisione  sanguinis  violarentur,  nutu  diuino  hostes  illi 
inter  se  fecerunt  pacem.  Et  beatus  Comgallus  integer  corpore  et 
anima  ad  parentes  suos  reddiit  cum  suis. 

iiL  Post  hec  sanctus  puer  Comgallus  secularera  habitum  deseruit, 

et  habitum  ecdesiasticum  suscepit ' ;  et  literas  apud  quondam  clericum 

di^cit,  qui  habiiabat  in  quadam  uilla  in  nire.    Et  ille  clericus  fragilis 

natnrn  «^t  i„  ..»i....*^t:k.._  ....^ „){>.....  a      a^^,*,.„  yg^o  Comhgallus 

vnaest.    Quadam 

et,  sanctus  itaque 

n  ouium  stercore. 

Uo:'OComgalle, 

ctus  Comgallus: 


I  7  CUnn  mae 
•1  Brendan  aad 
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Vita,  sancti  (Etomgallt  abbatfs  be  33enncf)ot 

Inaprr  uita  sancti  Comgalu*  abbatis  et  cohfsssoris  f.  90' 

i,  De  aquilonali  '  Hybernie  regione,  nomine  Dail  n-Araidhe ',  que 
est  contra  mare  in  aquilonali  prouinchie  piaga  Ultonim,  sanctus  abbas 
Comgjiallus  ortus  fuit  Cuius  pater  Sethna  *  uocabatur,  qui  fuit  miles 
ducis  Da]  n-Araidhe  ■,  et  ipse  in  senectute  sua  genuit  sanctum  Com- 
gallum.  Sanctus  iam  Comgallus  nubrilus  est  diligenter  in  domo 
parentum  suorum,  ualde  diligentes  eum  parentes  sui,  quasi  vnicum 
filium  suum. 

ii.  QuoDAU  tempore,  cum  esset  sanctus  Comgallus  puer  in  domo 
patris  sui,  dux  Dal  n-Araidhe*  congregauit  exercitum  suum  ad 
bellum  contra  hostes  suos.  Et  Sethna'  pater  sancti  Comhghalli  a 
domino  suo  duce  ad  illud  bellum  uocatus  est ;  set  ipse  propter  nimiam 
senectutem  ire  non  potuit  ad  bellum.  Et  sanctus  Comgallus  adhuc 
puer  vice  patris  sui,  licet  nolebat,  |  tamen  ius^one  parentum  suorum  I- go* 
ad  ducem  uolentem  bellare  cum  suis  perrexit.  Set  omnipotens  Deus, 
uolens  famulum  suum  sanctum  Comhgallum  seruare  ne  uel  manus 
uel  oculi  eius  eflusione  sanguinis  violarentur,  nutu  diuino  hostes  illi 
mter  se  fecerunt  pacem.  Et  beatus  Comgallus  integer  corpore  et 
anima  ad  parentes  suos  reddiit  cum  suis. 

iii.  Post  hec  sanctus  puer  Comgallus  secularera  habitum  desentit, 
et  habitum  ecclesiasticum  suscepit ' ;  et  literas  apud  quendam  dericum 
didicit,  qui  habitabat  in  quadam  uilla  in  rure.  Et  ille  clericus  fragilis 
natura  erat  in  uoluptatibus  camatibus'.  Sanctus  uero  Comhgallus 
surnn  magistrum  per  parabolas  docebat.  De  quibus  vna  est  Quadam 
enim  nocte,  cum  clericus  ille  cum  muliere  dormisset,  sanctus  itaque 
Comgallus  orans  et  uigilans  tunicam  involuit '  suam  in  ouium  stercore. 
Crastino  autem  die  magister  suus  dixit  sancto  Comgallo : '  O  Comgalle, 
quare  tunica  tua  sordida  est?'    Respondit  ei  sanctus  Comgallus: 


where  the  note  is  added:  '  sund  comdric  Comgall  y  Brenuinn  7  CUran  mic 
in  t-sioir',  i.e.  'here  meet  [the  pedigrees  of]  Comgall  aod  Brendan  and 
Ciiran  sod  of  the  wright'  (Ciaran  o[  CloDmacnois).  It  also  states  that  Comgall 
was  'do  sen  Ulltaib',  L  e.  'of  the  ancient  Uttonians'.  ■  Cf.   S  $  i; 

R'  153*,  R'  100".  »  Dal  n-Aride  T ;  nobilissimo  Aradensium  generc  S  B. 

'  Setna  T ;  ntre  Setneo  S  R' ;  Secneo  R*.  >  Dal  D-Athraide  T. 

'  Dal  n-Aridbe  T.         *  accepit  T.  ■  carnalibus  om,  tt,         ■  uiolauii  T. 
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'  Periculosius  est  tibi,  tnagister,  animam  habere  sordidam,  quam 
tunicam.  Detenus  enim  uere  est  stercus  in  quo  te  in  preterita  nocte 
inuoluisti'  corpore  et  anima,  quam  istud.'  Ille  aulem  clericus  non 
contradicens  tacuit;  set  tamen  vitam  suam  noluit  emendare.  lam 
pius  iuuenis  Comgallus,  videns  quia  magister  suus  in  errore  adhuc 
maneret,  deaeruit  eum  cum  patria  sua,  et  direxit  viam  suam  ad 
australem  Hybernie  plagam.  Et  intrauit  prouinchiam  Laginensium, 
et  uenit  ad  sanctum  Fintanum  abbatem  monasterium,  nomine  Cluain 
Edhnech,  reget]tem,in  plebe  Laigis'  possitum,  in  aquilonali  Laginen- 
sium plaga,  iuxta  radices  montis  Bladhma.  Recepitque  diligenter^ 
sanctus  Fintanus  beatum  Comhgallum  in  suam  congregacionem. 

iv.  CuHQUE  ibi  sanctus  Comgallus  in  sancta  conversatione  duraque 
vita  esset,  immisit  dyabolus  tedium  magnum  in  corde  eius  circa 
patriam  suam  et  parentes,  sustinens  laborem  magnum  et  durum. 
Confessusque  est  suam  temptationem  sancto  patri  Fintano ;  fuditque 
pater  sanctus  preces  et  orationem  ad  Deum  pro  eo.  Et  expulsus  est 
ilico  dyabolus  a  Comgallo  per  orationem  sui  senioris.  Nam  'cum' 
sanctus  Comgallus  iuzta  crucem,que  est  in  occidentali  parte  monasterii 
Cluana  Edhnech,  cum  iacrimis  orasset,  lux  supenia  drcumfulsit  eum, 
et  repletum  est  cor  eius  magna  spiritual!  letitia.  Et*  ex  ilia  hora  in 
omni  vita  sua  nunquam  tedium  in  eum  irruit. 

V.  Recapitulauus  '  alia  de  natiuitate  et  puericia  sancti  Comgalli. 
Sanctus  iam  Mac  Cneisi'  episcopus,  qui  iacet  in  sua  ciuitate,  nomine 
Connyre^,  que  est  in  regione  Dal  n-Araidhe,  prophetauit  de  natiuitate 
sancti  Comgalli.  Nam  cum  quadam  die  Sethna,  pater  beati  Comgalli, 
et  vxor  eius,  nomine  Brig,  in  vno  cumi  uecti,  venissent  per  locum  in 
quo  fuerat  episcopus,  ipse  audiens  sonitum  currus,  dixit  ministris  suis : 
'Videte  qui  sunt  in  cumi,  quoniam  sub  homine,  in  quo  gratia 
Dei  habundat,  sonatV  Ministri  iam  aspicientes,  dixerunt  episcopo : 
'Domine,  miles  Sethna  et  vxor  sua  vehuntur  in  curru.'  Quibus 
sanctus  episcopus  ait :  '  Vere  ilia  femina  habet  in  vtero  suo  filium, 
cuius  gloria  magna  erit  in  celo  et  in  terra".  Ipsa  iam  mulier  Brig 
f.  9' "  crastino  die,  |  oriente  sole,  filium  reu[er]endi3simum,  cuius  nomen 
Comgallus  dicetur,  pariet  in  opido  de  Moume.  Et  ipse  magnus 
coram  Deo  erit,  atque  in  modum  clarissimi  radii  soils  in  Hybemia 
fulgebit.'    Et  ilia  concepit,  sicut  dixit  episcopus  Mac  Cnessi ". 

'  uioluisli  T,  '  Laiges  T.  '  diligenter  om.  M.  *  et  em.  H. 

■  a  S  f  I ;  H'  IS3^  R'  100^  Here  evidently  begins  an  account  of  Camgall's 
jrouUi  from  >  different  source  ({}  v-iz).  This  source  is  much  nearer  to  S  R 
tlUD  the  source  underlying  {}  j-iv.  *  Mac  Cnisi  T  ;  Hacniseus  Connerensis 
episcopus  S  R,  '  Connare  T.  '  ait :  '  Cumis  tste  regcm  portal '  S  R, 

•  ilia  ID  uentre  regent  porlat  S  R,  "  Mac  Nysi  T;  Hoc  quoque  non  est 

pretereuodum,  quod  p«r  totara  noctem  antecedentcm  diem  in  qua  natua  e«t 
Infans,  in  regione  ctrcumiaccDte  tocum  natiuitatis  eius  ab  idoneis  testibus  lux 
magna  fulsisie  perhibetur  S  R  atU. 
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vi.  Die'  quodam  postca  ductus  est  sanctus  infans  ad  quendam 
presbitenim,  nomine  Feidhlimidh ',  ut  baptizaret  eum.  £t  ille 
presbiter  multis  annis  cecus  erat ;  set  tamen  ordinem  baptism! 
nemoriter  retinebaL  In  illo  iam  loco  aqua  antea  non  erat ;  in 
aducntu  autem  sancti  infantis  Comgalli  fons  ilico  lucidus  de  terra 
surrezit.  £t  hoc  audiens  presbiter  cecus,  lauit  ibi  faciem  suam,  et 
statini  aperti  sunt  oculi  cius,  et  in  lumine  suo  post  longam  cecitatem 
ordinein  baptismi  relegit  £t  gratias  agens  Deo  *,  sanctum  infantem, 
salutis  sue  auctorem,  baptizauit  *.  £t  in  domo  parentum  suorum  ipse 
sanctus  puer  Comgallus  nutritus  est 

viL  QuoDAH  ■  die,  crescente  beato  puero  Comgallo,  solus  ipse  foris 
aliquod  operabatur  opusculum,  et  ecce  irruit  sopor  super  eutn,  et 
dormiuit  Mater  autem  eius  visitans  eum,  vidit  columpnam  igneam  a 
celo*  porrectam  usque  ad  sanctum  puerum  dormientem.  Perterrita 
iam  mulier  nesciebat  quid  faceret,  nam  accedere  ad  puerum  non 
audebat,  et  eum  ab  igne  cremari  putabat  Turn  ilia  diuino  nutu 
padenter  sustinens,  sanctus  euigilabat  a  sompno  puer,  rubicundam^ 
habens  faciem,  oculosque  nitilos.  £t  ait  matri  sue :  '  Vide,  mater, 
ae  alicui  dcius  dicas  que  uidisti'.'  Ilia  quoque  ad  tempus  tacens, 
postea  narrauit  omnibus  secundum  ordinem '  quod  sibi  apparuit. 

viii.  Auo'°  tempore  erat  sanctus  Comgallus  cum  duce  Dail*' 
n-Araidhe  in  castris,  et  nix  magna  super  castra  quadam  nocte 
pluit  Ad  sanctum  autem  Comgallum,  cum  suis  in  medio  castrorum 
manentem,  nix  nullo  modo  accessit;  set  in  modum  parui  castelli  nix 
vndique  circa  sanctum  ambiebat.  £t  de  hoc  omnes  admirantes,  tunc 
ait  eis  dux :  '  Ab  hac  iam  die  beatus  puer  Comhgallus  cum  suis  liber 
erit  a  me,  et  ab  omni  seculari  potestate ;  sanctus  enim  Dei  ipse  est.' 
Postea  sanctus  Comgallus,  accepta  libertate  et  licentia,  et  data  ab  eo 
vicissim  benedictione  duci,  reuersus  est  cum  suis  ad  domum  suam. 
Et  ille  dux  potens  et  gratiosus  propter  benedictionem  sancti  Comgalli 
effectus  est. 

ix.  Sakctus"  Comgallus  die  quodam  et  pater  suus  perambula- 
bant  agrum  suum  proprium ;  et  ait  ipse  patri  suo :  '  Pater,  hanc 
terram  cum  suis  curis  deserere  debemus.'  Non  consenciens  ei 
pater  suus,  ait  illi  iterum:  'Tu  hanc  modicam  terram,  pater  care, 
exerce;  ego  autem  uadam,  et  aliam  terram  meliorem  et  maiorem 

I   -  S  f  a;   R>   153«,  Ri  Ioo^  ■  Fedlimith  T.  *  Deo  tgena  T. 

*  eumque  Corogellnm  quod  CBrum  piginus  didtur . .  .  nomioauit  S ;  quod  sonat 
pukrum  et  allnim  R.  '— S{3;Ru.  s.  *  Here  there  b  a  lacuna 
in  S  caused  by  the  loss  of  a  leaC  ^  flammigeram  R.  '  '  Ne  timeks ', 
inquit,    'mater,    quia  igne   celes^   in  nullo  sum  lesus;   set  uide,'  &c,   R. 

*  setMindum  ordinem  oairauit  omnibus  T.  '^  Not  in  R.  '*  Dal  T. 
«  -B'153',  R'loo". 
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diligentissime  a  Domino  Deo  nieo  queram'.'  Postea  deseruit  ipse 
parentes  suos,  et  didicit  literaa  ad  tempua  in  patria  sua  '.  Deinde 
uenit  ad  sanctum  Fintanum  in  provinchia  Laginensium  in  suo  mona> 
sterio,  Cluain  Edneach',  habitantem,  et  receptus  est  ibi. 

X.  Die*  quadam  io  monasterioillo,  Cluain  Edhneach',  quidam  uir 
cecus  ductus  est  ad  sanctum  Comgallum,  postulans  ipse  cum  suis 
f,  91  *  in  nomine  Cbristi  lumen  oculorum  ab  eo.  Tunc  sanctus  Comgallus  | 
digito  suo  super  oculos  eius  saliuam  in  Christi  nomine  possuit ;  et 
statim  saliua  sancti  Dei  gratia  sanauit  oculos  ced,  lumenque  recepit, 
et  in  lumine  suo  gaudens  reuersus  est 

xi.  Post' multum  iam  tein pus  iussusestsanctusComgallusasancto 
Fintano  ut  rediret  ad  patriam  suam'  causa  edificandi  cellas  ad  Christi 
famulos  nutriendos.  Tunc  iam  sanctus  Comgallus  adhuc  post  multos 
annos  sine  ordine  erat ;  nolebat  enim  gradus  accipere.  Et  accepta 
benedictione  et  oratione  sancti  patris  Fintani,  sanctus  Comgallus  cum 
discipulis  sibi  ordinatis  cepit  pergere  ad  patriam  suam.  Et  uenit  ad 
sanctam  congregacionem,  que  erat  in  monasterio  sancti  Kiarani'  in 
sua  ciuitate  Cluain  meic  Noys',  et  mansit  ibi  aliquo  tempore  in 
magna  sanctitate.  Deinde  ad  patriam  suam  perrexit,  con'gre'gantes 
ad  eum  viri  catholici '  de  die  in  diem.  Sanctusque  Lugidus  episcopus 
ordinauit  ibi  sanctum  Comgallum  magna  suasione  diaconum ;  et  post 
inteniallum  temporis  sacerdos  ordinatus  est.  Postea  sanctus  Com- 
gallus patriam  suam  circuibat,  predicans  populis  ad  tempus  scmina 


xii.  VoLENsgUE  sanctus  Comgallus  caduca  despicere,  desideransque 
eterna  amplecti,  perrexit  ad  stagnum  Erne,  et  intrauit  in  quadam 
insula  que  dicitur  Custodiaria  insula,  et  ibi  habitauit  in  vita  durissima 
sine  ulla  sollicitudine  de  terrenis.  Et  monachi  sui  post  eum  in 
illam  insulam  intrauerunt.  Et  non  valentes  rigidissime  viuere,  sicut 
suus  abbas,  septem  ex  eis  fame  et  frigore  mortui  sunt  Hocaudientes 

>  R  continues  thus  :  Post  hec  spud  auiutculos  suos  in  cella  que  dicitur 
Monasterium  Comgralli  hospitaos,  ad  bocetum,  ut  lac  inde  apportaret,  missus 
est.  Ipso  domuin  reuertenle,  atque  uss  lacte  plenum  portante,  casu  quodam 
eius  uasis  fundum  in  terram  cecidit.  Nutu  tamen  Dei  lac  totuin  in  uase  sine 
funds  rcmansit.  O  quam  mirabilis  est  Deus  ia  Sanctis  suis,  cuius  potestate 
seruus  suus  uasis  fundum  in  sinu  suo  secum  tulit.  Uas  uero  lacte  plenum  sine 
fundo  in  humeris  usque  ad  monasterium  portauit.  Paucis  post  hcc  transactis 
diebus,  puer  sanctus  uolens  uocantem  occulte  se  Dominum  sequi,  secularem 
habitum  deposuit,  ecclesiasticum  suscipiens.  Relicto  mundialium  rctiaculo 
negocionim,  domoque  patema,  ad  quendam  de  plebe  sua  pcntum  in  literal] 
tcientia  migrauit  uirum;  a  quo  psalmos  ymnosque  ceteraque  ad  pueros  perti- 
nenda  in  omni  subieccione  et  patientia,  uirgo  corpore  et  spiritu  didiscit.  Post 
hec  prudens  iuuenis  . .  .  Fintanum  abbatem  .  .  .  adiuit,  etc,  '  Cf.  sup.  f  iii. 

*  Ednecb  T.  •  Not  in  R.         >  =.  R»  153'*,  R>  100''.        •  Here  R  passes 
«raight  to  the  foundation  of  Bangor,  {  liii.  t  cbiarani  T.  ■  Nois  T. 

•  catholici  viri  T, 
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sancti  patres,  venemnt  ad  eum,  et  rogauenint  eum,  ut  pro  uera 
caritale  paulo  leuius*  nimium  relaxaret  rigorem,  causa  corporis  sui 
Deo  nutriendi,  et  fratrum  in  Christi  seruido  seruandorum.  Set 
saactus  Comgallus  quod  pro  Deo  cepit  tenere,  pro  homine  de  rigore 
5UO  noluit  relazare'.  De  rigore  autem  fratrum  pie  laxauit;  et  con- 
cessit 'eis'  viuere  et  operari'  sicut  ceteri  monachi. 

xiii.  Post  hec  beatus  Comgallus  totam  deserere  Hybcrniam,  et  pro 
Christo  peregnnari  trans  mare  in  firittanniam  uoluit,  et  ibi  manere. 
Set,  Deo  concedente,  precibus  et  flebili  rogatu  sancti  Lugidi  epi- 
scopi,  consecratoris  sui,  et  alioram  saDctomm  victus,  retentus  est 
in  Hybemia.  Et  eduxerunt  eum  foras,  ut  ipse  per  suam  patriam 
cellas  et  monasteria  Deo  construeret  Constituitque*  magnum  mona- 
sterium,  quod  uocatur  Beannchor',  in  regione  que  dicitur  altitudo 
Vltonun,  iuzta  mare  orientale*.  Et  maxima  multitudo  monachonim 
ibi  veuit  ad  sanctum  Comgallum,  ut  Don  potuissent  esse  in  vno  loco. 
Et  inde  plurimas  cellas  et  multa  monasteria,  non  solum  in  regione 
Vltonun,  set  per  alias  Hybemie  provinchias  [construxit] '.  Et  in 
diuersis  cellis  et  monastenis  tria  milia  monachonim  sub  cura  sancti 
patris  Comgalli  fuenint  Set  maior  et  nominacior  ceteris  locis 
predictum  monasterium  Beannchor '  est,  ubi  clara  ciuitas  in  honore 
sancti  Comgalli  edificata  est 

ziv.  QuADAM '  die,  cum  ibi  esset  sanctus  Comgallus  in  quodam  loco 
solus,  ezpandebat  manus  suas  ad  celum  post  ieiunium  trium  dierum  | 

•  or  lenius.  *  relare  T.  ■  operare  T.  •  -  R  u,  a,  «  Bencur  T. 
*  R  coDtiaaes  thus  :  ubi  monocharum  milibuB  in  soDCtitate  uite  et  regule 
rigore  per  quioquafiaia  bqiux  prefiiit ;  «C  multa  miracula  per  «um  Dominus 
fecit.  De  quibus  pauca  dicemus.  Ualcbant  quidani  ex  fmtribus,  prouJde  cod- 
snlcDtes,  nt  ipse  quedam  loca  ad  monasteriola  in  eis  conatruenda,  seu  ad 
piacandum,  uel  ad  alias  quascunque  vtilitates  com[in]oda,  ab  offerentibus 
suscipcret.  Quibus  uir  Dei  reapondit  :  '  Fortior  est  acies  multorum  in  uno  loco, 
prcscnte  duce,  concorditer  pugnancium,  quam  per  multa  loca  sine  duce  disperaa '. 
Quodam  tempore  rogabant  cam  fratres,  ut  quoadam  ad  atagnum,  quod  duonun 
itinere  dienun  a  monasterio  distabat,  ad  piacandum  mitteret  Quibus  ille  ail : 
'  Habetia  mare  prope  uos;  et  quart  in  eo  noa  uultia  piscari?  '  IJIi  inquiunt 
nonqoam  se  ibi  uidisae  pisdum  capturam.  Hisenmt  quoque  fratrea  ibi  reda,  et 
snflSdenter  piaces  cep«runt.  Orla  autem  ibi  inter  quosdam  secularea  homines 
de  capiendis  piscibus  contencione,  uir  sanctus  disscnaionis  causam  amouit  uerbo 
orationis ;  ita  ut  raro  ibi  postea  saltern  unus  caperetur  piscis.  Factum  est 
autcm,  cum  niagDificasiet  Dominus  itlum,  et  multa  monachonim  sub  manu 
reginunis  haberet  monasteria,  ut  unus  de  antiquioribus  abbatibus,  uir  utte 
□enerabiUs,  in  cuius  monasterio  iunior  ipse  allquaDtutum  temporia  fuerat  cotn- 
moratua,  adueniret  Cum  autem  ad  mensam  recubuisscnt,  ct  letati  ex  tanta 
sodetate  fiiisaent,  ille  aenior  cepit  abbalem  Comgallum  nerbo  increpacionis 
probare  ;  ut  sdret  utnim  ilia  humilitatis  et  obedientie  uiitus,  quam  olim 
habneiBt,  in  eo  maneret.  Qui  atatim  exsurgens,  et  super  teiram  se  proaternens, 
lacrinuiram  riuulos  uberrime  cepit  el[f]undere,  Interrogatus  autem  quid  Oeret, 
~~  '  [1  reapondit;  'Quod  tedel  me  bunc  pastum  bumilitatis  dulcissimum  per 
■    ■    ■      ■         '  om.  M  T.       »   Benchor  T.       '  Not  in  R. 
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r  9t  °  lassus  et  siciens,  et  soliuas  in  pauimentum  proiiciebat.  Vir  enim  mire 
abstinencie  erat  sanctus  Comgallus.  Et  ecce  'eleuans  sanctus 
wltum  suum  sursum  in  celum,  quidam  leprosus  mendicus  petens 
aiutilium  uenit  ad  eum  tacite.  Vidensque  saliuas  sancti  super  terrain, 
perrexit  paulatim,  et  de  pauimenlo  eaa  collegit,  et  commiscuit  eas  in 
aqua,  lauansque  se  inde,  plenus  fide,  statim  a  lepra  sua  mundatus 
est.  Et  cum  gaudio  magno  uenit  ad  sanctum  Comgallum  adhuc  illud 
nescientem,  et  confessus  est  ei  quod  fecerat.  Cui  sanctus  ait :  '  Vadc 
in  pace,  et  nemini  dixeris ;  set  gratias  Deo  saluatori  tuo  age.'  Ille 
autem  eziens,  multo  magis  omnibus  narrabat 

XV.  Ncx:te'  quoque  quadam  vnus  iuuenis  de  fratribus,  nomine 
Meldanus,  venit  ad  sanctum  Comgallum  solum  in  cella '  habitantem, 
volens  aliquid  indicate  ei.  Cumque  prope  accessisset  *,  vidit  totam 
domunculam  intrinsecus  flammis  ardere,  et  plcnam  luce  in  modum 
solis.  £t  per  omnes  fenestras  et  foramina  habitaculi  radii  solis  foras 
enimpebant  Tunc  iuuenis  ille  prudens,non  ausus  propius  accedere, 
signauit  se  aigno  crucis  Christi;  et  paulatim  reuersus  esL  Sciens 
iam  sanctus  Comgallus  que  gesta  erant,  crastino  die  uocauit  ad  se 
fratrem  ilium,  et  dixit  ei :  '  Vide,  iili,  ne  alicui  dixeris  in  vita  tua  que 
uidistL'    Set  ille  tamen  celare  non  pmtuit 

xvi.  Alio*  quoque  die,  cum  sanctus  Comgallus  de  tabulis  ligneis 
lectulum  suis  manibus  feci[B]set,  ut  moreretur  ibi  vnusquisque 
fratrum,  dixit  ei  vnus  de  fratribus,  nomine  Enanus :  '  O  sancte  pater, 
bonum  opus  facis  fratribus  morituris  in  hoc  loculo,  quia  ualde  eis 
proderit  ad  ueniam  inueniendam.  Vtinam  meruissem  in  hoc  loculo 
de  hoc  seculo  migrare/  Cui  sanctus  Comgallus  ait : '  Fiet  tibi,  frater, 
sicut  vis.  Nam  de  isto  tectulo  ad  celum  ibis.'  Accidit  autem  ut  frater 
ille  mitteretur  longe  a  monasterio  Beannchoir'ad  quendam  locum; 
ibique  habitans  mortuus  est,  et  corpus  eius,  iubente  sancto  Comgallo, 
gelidum  portatum  est  ad  monasterium  Beannchor';  quera  sanctus 
pater  Comgallus  post  duos  dies  resuscitauit.  Et  vixit  ipse  fi^er 
postea  multis  annis,  et  in  fine  vite  sue  de  lectulo  suo  migrauit  ad 
celum,  sicut  sanctus  Comgallus  predixit.  Hie  iam  frater,  qui  fuit' 
resuscitatus,  nunciauit  frequenter  fratribus  quod  uidit  et  audiuit,dicens: 
'  Ego  a  duobus  angelis  a  Deo  missis  ad  celum  ductus  sum.  Cumque 
inter  eos  in  itenere  medio  essem,  ecce  alii  angeli  uenerunt  obuiam 
nobis,  dicentes :  "  Reportate  istam  animam  ad  suum  corpus  ;  quia 
seruus  Christi  Comgallus  earn  a  Deo  petit  sibi  donari,    Ideo  reducite 

'  -  R'  154",  R>  100* ;  where  it  U  very  differently  told.  The  inddent  takes 
place  on  a  journey;  ComKall  and  a  companion,  haying  lost  their  way,  take 
refuge  for  the  night  in  a  roadside  cottage  :  'domuncula  .  .  .  quam,  orattone 
prius  facta,  iotrauerunt,  ac  postea  ucspertinalem  inibi  horam  coDpleueruut'. 

•  cellula  T.       »  accedisKt  T.        *  ({  xvi-xviii  are  not  in  R.       »  Benchuir  T. 

*  BencborT.  '  fuit  om.  T. 
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earn  ad  corpus  suum,  et  maneat  apud  sanctum  Comgallum  usque  ad 
senectutem  suam."    Et  sic  factum  esL' 

xvii.  FuRES  et  latrones  quidam  holera  et  poma  fratrum  furtiue 
toUebant.  De  hoc  fratres  condolentes,  quenmoniam  ad  sanctum 
Comgallum  fecerunt,  dicentes :  '  Laboramus  frustra,  pater,  quia  labor 
noster  nee  fratribus  nee  hospitibus  prodest,  tollcntes  malifld'  illud 
a  nobis.'  Sequent!  nocte  sanctus  Comgaltus  sjgno  sancte  crucis 
hortum  benedixit,  |  dicens:  '  Exceca,  Domine  Deus  omnipotens,  f. 91'' 
fures  hie  venientes,  et  errent  hie  intus,  doaec  suum  reatum 'sciant'; 
quia  tu,  Domine,  omnia  potes/  In  ilia  itaque  nocte  fures  perueni- 
entes  hue ',  exeecati  sunt,  et  eircumeuntes  multis  uicibus  hortum 
intiinsecus,  nullum  hostium  uel  foramen  inuenerunt,  ut  foras  exirent. 
Ad  ex[t]remum  autem  cum  honeribus  suis  in  curiam  uenerunt,  et 
depositis  sareinis  ibi,  in  conspectu  monachorum  genua  flectentes, 
penilentiam  egerunt;  et  ibi  monachi  a  sancto  Comgallo  faeti  sunt 

xviiL  Senex  quidam  sanctus  et  anaehorita  uenerabilis  >,  nomine 
Critanus,  uocatus  est  ad  sanctum  Comgallum  ad  festum  pasche.  Et 
ipse  uidit  in  sancto  Pascha  angelos  splendidos  iuxta  sanctum 
Comgallum  offerentem ;  qui  tangebant  et  benedicebant  nunc  altare, 
nunc  calicem,  nunc  manus  sancti  Comgalli,  et  os  eius,  et  uerticem; 
atque  oblacionem  cum  eo  benedicebant  Hec  videns  sanctus  anaeho- 
rita Critanus,  post  ieiunium  ualde  Mciens,  dixit  in  corde  suo: 
'Vtinam,  Domine  mi,  vt  de  quodam  liquore  a  sancto  Comgallo 
prius  gustato  sitim  meam  extinguerem.'  Sciens  sanctus  ComgaUus 
spiritu  prophetie  cogitacionem  beati  anachorite,  consum[m]ato  ordine 
offerendi,  ingrediens  domum,  statim  gustauit  liquorem.  Et  aduocans 
ad  se  quendam  ministnim,  nomine  Segenum,  ait  ei :  '  Hunc  liquorem 
porta  seniori  Critano,  sitienti  multum ;  et  bibat,  benedicens  Deum. 
Et  dices  ei  a  me,  quia  uir  fidelis  et  paciens  est.'  Et  ille  senex  de  hiis 
omnibus  gratias  Christo  egit. 

xix.  QuADAH  *  nocte  frater,  qui  erat  sancti  Comgalli  minister, 
Crymthanus*  nomine,  postquam  dimisisset  pattern  Comgallum  in 
suam  cellulam  ad  quiescendum,  et  clausisset  hostium  deforis,  abiit 
ipse  ad  dormitorium  '.  Volens  iam  ille  explorare  si  dormiret  sanctus, 
reuersus  eat  post  modicum  intervallum ;  et  tunc  sanctus  quiescebat 
Cum  ille  Irater  ante  ianuam  tugurii  mansisset,  vidit  post  interuallum 

<  A  later  hand  in  H  haa  altered  this  into  '  tollentibuB  malifidB '.  Fleming  hai 
mistaken  the  abbreviation  Tor  -bua  for  the  numeral  69,  and  reads  '  toUentibus 
sexaginta  novem  maliflcis'.  Dr.  Reeves  first  called  attention  to  this  as  proving 
that  Fleming's  '  Codes  Ardmachanus '  was  our  H.  *  altered  in  M  m.  sec.  to 
'  illic '.  •  et  uenerabilis  M.  *  =  Ri  154',  R*  loi*.  '  Critanus  T.  m.  pr. 
altered  to  Crimthanus.  <  According  to  R  ;  in  angulo  domus,  illo  nesdente, 

se  abscondit 
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daram  lucem  totum  habitaculum  implentem.  £t  vidit  sanctum 
Comgallum  dicto  cicius  expergefactum,  et  cum  mira  et  pulcra 
facie  surgentem,  letantem,  et  orantem.  Postea  dixit  ad  fratrem 
foris  manentemi  'O  Crymthane,  quid  illic  agisi  Noli  ibi  esse, 
act  cito  discede,  et  nemini  dizeris  quod  vidisti.  Et  pro  tua  audacia 
eras  debita  penitentia  tibi  imponetur.'  £t  iUe  frater  pauidus  dis- 
cessit;  et  crastino  die  egit  penitentiam '. 

XX.  Ambulans'  quodam  die  sancCus  Comgallus,  occurrit  el  in  uia 
uir  quidam  nomine  Beoganus',portans  paraulum  filium  suum  mortuum 
in  sinu  suo.  Et  dixit  ad  sanctum  Comgallum:  'O  pater  sancte, 
rogo  te  in  Chriati  nomine,  ut  vnicum  filium  meum  resuscites.  Scio 
enim  quia  quecumque  pecieris  a  Deo,  dabit  tibi.'  Tunc  sanctus 
Comgallus  aspiciens  in  celum,  orauit  ad  Dominum,  et  post  orationem 
ait  illi  patri :  '  Si  Deus  uoluerit,  fUius  tuus  viuet.  Et  expecta  hie, 
donee  sanctus  abbas  Kainnichus '  ad  te  uenieL  Et  da  ei  filium  tuum, 
ut  benedicat  eum  signo  sancto;  ipse  enim  hodJe  per  banc  uiam 
i"  ueniet'.'  Veniens  ergo  sanctus  Kainnicus  |  fere  post  vnam  horam, 
dixit  ei  ille  homo  lugens :  '  En  vnicus  filius  mens  mortuus  est ; 
obsccro  te,  domine,  ut  benedicas  eum  per  signum  crucis  Christi.' 
Sanctus  iam  Kainnichus  conuersus  ad  ilium  hominem,  aspexit  in 
celum  orans,  et  ait  illi:  'Filius  tuus  iam  viuet;  nam  sancto  patri 
Comgallo  a  Deo  donalus  est'  Et  slatim  ille  reuixit  sanus  et  validus, 
qui  uocabatur  Glassanus.    Et  gratias  agens,  recessit  cum  patre  suo. 

xxi.  Erat  quidam  homo  crudelis  et  tyrannus,  diu-us  et  malignus 
ualde,  de  nepotibus  Turtaraidhe*,  nomine  Croidh,  cuius  mater 
Luch  uocabatur,  quod  sonat  latine  mus.  Cumque  iam  fratres 
sancti  Comgalli  in  angustia  sine  frumento  esscnt,  dixerunt  sancto 


;t  thus  :  Alio  quoque  tempore  ddem  uiro  Dei,  qutudo  ecdesia- 
stkum  ordiaem  accepit,  in  colle  Benncborensi  tribus  diebua  [et]  totidem  noclibus 
lux  diuina  apparuit.  Sonctua  etUm  Lugidius  episcopus  in  Conderetisi  ecdcoia 
aunmicomantM  capillos  capidia  eiuSi  et  sanctos  angelos  drca  eum  uolitantes 
conspexit.  Accidit  aliquando  ul,  Comgallo  absente,  unus  ex  fratribus  id  mona- 
aterio  egrotareL  Eo  autem  tempore  nihil  aliud  ad  cotidianiun  uictiim,  preter 
holers,  et  quedam  alia  vilia,  ad  sustentacionem  babebant.  CommotI  ergo  fratrea 
pielate,  ut  ad  alicos  ejusdem  ordiaU  tnonachos,  ubi  caminodius  posset  uiucre,  et 
maxime  propter  suos  cognatos  iuxla  locum  ilium  commorantes,  consulueiuaC  ire. 
Cum  ergo  ad  locum,  ad  tna  uel  quatuor  miliaria  distantem,  e(^r  ille  mitterelur 
uel  deportaretur,  ut  ad  locum  uenit,  mortuus  est  ibi.  Celebratis  autem  ex  con- 
suetudine  iltius  uigiliis,  cum  Tactus  esset  dies,  corpus  ad  monasterium  reporutum 
est.  Vencrunt  quoque  cognati  et  consanguinei  eius  cum  eo,  et  pUngeotes 
feceniut  seculares  exequias ;  que  omnia  quietem  animi  Tratrum  turbabant.  Et 
cum  paulo  post  beatus  Comgallus  ad  monasterium  rediret,  et  equonimus  humiliter 
de  negligentia  erga  custodiam  inGnni  culpam  suam  confiteretur,  etc.  (as  S  (  4, 
which  here  resumes  after  tbe  lacuna).  Comgali  raises  the  dead  man,  who  lived 
for  Gfteeo  years  longer.  *  (J  xx-zxx  are  not  in  5  R.  '  Beopiaus  T. 

*  Cbinnechus  T,  and  so  always,  '  hodie  ueniet  T.  °  Turtry  T. 
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Comgallo :  '  Ecce  Ulud  argenteum  uas,  quod  nobis  : 
ID  dymosinani,  si  placet  tibi,  uendatur  pro  frumento,  ut  possint' 
viuere  fratres.'  Tunc  supradictus  tyrannus  Croidh  uocatus  est  ad 
sanctum  Comgallum.  £t  ait  ei  sanctus:  '  Ecce  argenteum  uas,  quod 
Deus  misit  fratribus ;  da  '  frumentum  pro  eo.'  Ille  enim  habundabat 
firumento'.  At  ille  malignus  cum  superbia  dixit:  'Quod  uestrum  est, 
Dolo;  et  quod  meum  est,  non  habebitis.  Mus  iam  pocius  uellem 
commedere  fnimentum  quam  uos.'  Homo  de  matre  dixit.  Cui  iratus 
sanctus  Comgallus  dixit:  'Sicut  dizisd,  ita  fiet  tibL  Omne  enim 
frumeutum  tuum  mures  commedent ;  et  nichil  tibi  proficiet.'  Quod 
ita  factum  est.  Nam  duos  aggeres,  quos  habuit  ille,  in  quibus  erant 
quindecim  plaustra,  mures  commederunt.  Et  nichil  ex  eis  in  diem 
tertium  remansit  preter  stipulas  et  pale'a's,  sicut  dixit  sanctus. 

xxil  Septiho  quoque  anno  postquam  monasterium  Beannchor' 
fundatum  'esf,  sanctus  pater  Comgallus  in  Brittanniam  nauigauit, 
nolens  quosdam  sanctos  ibi  visitare,  et  ibi  manere  ad  tempus.  Et 
constituit  ibi  monasterium  in  quadam  villa  in  regione  Heth ;  ibi 
niansit  ad  tempus.  Quodam  die,  cum  sanctus  Comgallus  esset  solus' 
in  agro  foris  operans,  posuit  crismale '  suum  super  uestem  suam> 
In  ilia  die  gentiles  latrunculi  multi  de  Pictonibus  iiruerunt  in  illam 
uillam,  ut  raperent  omnia  que  ibi  erant,  siue  homines,  siue  peccora. 
Cum  ergo  uems[s]ent  gentiles  ad  sanctum  Comgallum  foris  operan- 
tem,  et  crismale  *  eius  super  capam  suam  vidissent,  putauerunt  crismal 
illud  deum  sancti  Comgalli  esse;  et  non  ausi  sunt  tangere  eum 
latrunculi  causa  timoris  dei  sui  Fratres  autem  sancti  Comgalli  cum 
omni  substancia  ad  suas  naues  illi  predatores  duxerunt.  At  uero 
sanctus  pater  Comgallus  hoc  videns,  commotus  dixit :  '  Dominus  firma- 
mentum  meum,  et  refugium  meum,  et  liberator  mens'?  Et  adorans 
Dominum,  signauit  celiim  et  terram  et  mare ;  et  statim  gentiles  cecitate 
percussi  sunt  Ac  insuper  mare  *  terribiliter  intumescebat,  ita  ut  naues 
in  litus  deiiceret,  et  corpora  gentilium  acriter  wlnerata  sunt.  Tunc 
illi,  dimittentes  omnia  que  rapuerunt,  postulauerunt  veniam  a  sancto 
Comgallo  magnis  precibus.  Sanctus  iam  motus  misericordia,  orauit 
pro  eis.  At  illi  lumen  suum  receperunt,  et  facta  tranquillitate,  uacui 
reuersi  sunt  et  infirmi.  Postea  sanctus  Comgallus  a  multis  viris  | 
Sanctis  reductus  est  ad  Hiberniam.  f, 

xxiii.  Mos  erat  in  monasterils  sancti  patris  Comgalli,  ut  si  quis 
aiium  increparet,  quamuis  Ille'  esset  culpabilis  aut'  inculpabilis, 
stadm  qui  increpabatur  genua  humiliter  flecteret  Igitur,  cum  ipse 
pater  Comgallus  in  quadam  insula  in  aquilonali  Hybemie  plaga  esset, 
quodam  die  fratres  in  medio  stagni  nauigantes,  gubemator  nauis 

>  pcBBcnt  M  T.  >  el  d*  M  T.  •  illi .  . .  fmmentum  T.  •  Beochor  T. 
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vnum  de  fratribus  increpauit.  Ille  iam  frater  statim,  nichil  curans  de 
periculo  aque,  exiliuit  de  naui,  ut  genua  flecteret  coram  illo,  postulaDs 
ueniam,  nauicula  enim  angusta  erat;  set  ilium  fratrem  aqua  ilico 
deglutitiit.  Tunc  fratres  in  tristicia  magna  uenientes  ad  sanctum 
Comgallum,  ei  nunciauenint  que  gesta  fuerant.  Quibus  sanctus 
pater  sine  perturbacione  ait :  '  Potens  est  Deus  seruare  fratrem 
nostrum  viuum  sub  aquis.  Recedite  uos,  et  requiiite*  eum  ubi 
deuoratus  est.'  Redeuntes  fratres  ad  locum  vbi  ille  mersus  est, 
vnus'ex'  eis*,  qui  erat  peritissimus  super  aquas  et  sub  aquis  natarc, 
misit  se  in  profundo  laci,  et  inuenit  ilium  iuuenera  iacentem  wltu 
ad  terram,  et  eleuauit  eum  secum  sursum  viuum  et  sanum.  Et  ipse' 
sub  aquis  erat  a  prima  hora  diei  usque  ad  horam  nonam;  et  dicebat 
coram  senioribus  :  '  Nichil  habui  molest'i'e*  sub  aqua,  set  iam  eram 
quasi  super  aridam  terram.'  Et  hoc  fratres  audientes,  confirmati 
sunt  in  humilitate  ad  opprobria  sustinenda. 

xxiv.  Erat  in  monasterio  sancti  patris  Comgalli  quidam  iuuenis 
ualde  obediens  et  mitis,  quem  fratres  cognominauenmt  Obedientem, 
qui  iussa  omnium  ilico  faciebat,  et  prohibita  quasi  venenum  vitabat. 
Igitur  quodam  die  sanctus  pater  Comgallus  iter  agens,  ille  iuuenis 
cum  ceteris  erat  in  comitatu  eius,  Cumque  uenissent  trans  quod[d]am' 
litus  in  quo  invndacio  veniebat  marina,  vnus  de  fratribus  increpauit 
predictum  iuuenem  Obedientem.  Ille  autem  audiens,  statim  in 
faciem  procidit  suam  in  littore ;  et  ipse  calciamenta  sancti  Comgalli 
habebat  Consuebat  enim  ille  frater  multum  obsequi  sancto  patri. 
Fratres  autem,  nescientes  quod  frater  ibi  iacuisset,  perrezerunt  in 
viam  suam.  Ille  iam  frater  ceteris  posterior  erat  Cumque  peruenis- 
sent  ad  aridam  terram  de  litore,  interrogauit  sanctus  Comgallus  vbi 
esset  frater  dbediens.  £t  cum  non  essct  inuentus,  sanctus  senior 
dixit  stiis:  'Numquid  aliquis  ex  u obis  fratrem  increpauit?'  Tunc 
vnus  confessus  est  quod  ilium  increpas[slet ;  ius[s]itque  sanctus 
Comgallus,  ut  redirent  fratres  ad  ilium  querendum.  Illis  autem 
festinantibus,  occurrit  eis '  invndacio  maris,  et  inuenerunt  fratrem 
in  litore  prostratum,  et  mare  replens  totum  litus.  Ad  ilium  autem 
latitudine  domus  inter  se  et  terram  non  accessit  Et  excitantes  eum 
fratres,  uentt  cum  eis  ad  sanctum  Comgallum.  Sanctus  pater  cum 
illo  ceterisque  fratribus  laudes  Deo  dederunt 
XXV.  QuADAM  die,  cum  esset  sanctus  Comgallus  in  itenere,  quidam 
f.  ga'puer  in  monasterio  morte  subitanea^  |  mortuus  est.  £t  in  eadem 
die  uenit  sanctus  Comgallus  ad  monasterium.  Et  cum  hoc'  nuncia- 
tum  esset  ei  ait :  '  Mea  culpa  est,  ut  puerulus  in  meo  monasterio  ante 
tempus  subito  moreretur.'    Et  hec  dicens,  perrexit  ad  locum  in  quo 

1  quirile  M.  •  eis  om.  T.  '  eral  ipse  T.  *  nioleste  T ;  and 
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corpusculum  erat  gelidum.  Cumque  ibi  orasset,  mortuus  reuixit,  et 
ait  ei  pater  sanctus:  'Vis,  filiole,  in  hac  vita  manere?'  Cumque 
pius^  puer  mori  elegisset,  benedixit  eum  sanctus  Comgallus  ;  et  sic 
emissit  *  spiritum  in  pace. 

zxvi.  ViR  quidam  secularis  g[rauiter  rogabat  sanctum  Comgallum, 
ut  aliquam  suam  possessionem  reciperet*  in  oblacionem.  Set  uirDei 
noluit  recipere.  Nouissime  autem,  cum  ei  molestus  esset,  ait  illi: 
'  Vt  quid  lepram  tuam  super  me  proiicere  *  vis  ?'  Ille  iam  percussus 
hoc  uerbo,  iratus  abiit 

xzviL  Item  rex  tniquus  uenit  ad  sanctum  Comgallum  habens 
capsellam  auro  et  argento  plenam,  ut  offerret  ei  illam.  Stans 
autem  rex  ante  ianuam  loci,  hoc  per  nuncium  misit  ad  sanctum 
Comgallum,  Set  uir  sanctus  capsellam  nee  quidem  oculis  dignatus 
est  aspicere ',  dicens :  '  Vt  quid  wit  peccator  peccata  sua  super  nos 
efiTundere  i  Habeat  ipse  iniquitates  suas,  et  rntctum  earum.'  Inde 
rex  ita*  confussus  cum  sua  capsella  recessit 

xxviiL  Vekit  aliquando  ad  monasterium  sancti  Comgalli  uir  vite 
venerabilis,  sanctus  Fyndbarrus'  episcopus,  qui  iacet  in  miraculis 
multis  in  sua  ciuitate  Magh'  Bile.  Et  gauissus  est  pater  Comgallus 
cum  suis  fratribus  in  aduentu  tanti  ac  talis  hospitis.  Cenantes  autem 
episcopus  et  Comgallus  cum  suis,  quidam  indicauit  Comgallo  quod 
uellet  episcopus  'modicum  lactis'  propter  suam  itifirmitatem  bibere. 
Panis  iam  et  aqua  atque  holera  tantum  erant  in  ilia  cena.  Lac 
enim,  et  cetera  alimenta  in  monasterio  sancti  Comgalli  vissu  et  gustu 
antea  incognita  erant.  Tunc  sanctus  Comgallus  sciens  lac  non  esse 
in  monasterio,  tamen  misit  ad  cellarium.  £t  inuentum  est  ibi  uas 
plenum  lacte  optimo  tarn  magnum  ut  omnibus  sufBceret  Et  eo 
possito  coram  episcopo,  ipse  iussit  omnibus  diuidL  Reportato  iam 
tusse  in  celiario,  ultra  non  appaniit.  Postea,  suadente  episcopo  et 
aliis  Sanctis,  per  rationem  caritatis  lac  receptum  est  infirmis  et  senibus 
in  monasterio  sancti  Comgalli. 

xxix.  PuER  quidam  discebat  scribere;  set  nemo  potuit  eum  docere, 
quia  quod  scribebat  vix  agnosci  poterat,  vtrum  manus  hominis  aut 
vngula  auis  illud  depinzerat.  Et  ita  erat  multis  diebus.  Postremo 
autem  veniens  ad  Comgallum,  vir  sanctus  benedixit  oculos  eius  et 
manus ;  et  ilico  scripcio  eius  meliorata  est,  ut  ceteros  scriptores 
precelleret     Et  in  ipsa  arte  auctor  et  doctor  in  vita  sua  fuiL 

XXX.  QuADAU  nocte  cum  fratres  ad  ecdesiam  conuenissent,  dixit 
eis  sanctus  Comgallus:  'Oremus,  karissimi,  pro  anima  sancti  patris 

'  pius  Ws  in.  pr.  M.  '  remisit  T.  •  soscipcKt  T.  '  proiacere  T. 
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nostri,  Findbarri  qiiscopi,  ^ui  nunc  ad  celum  ab  angelis  portatur.' 
Et  inuentum  crastino  die  est,  sicut  sanctus  Comgallus  predicebat 

f-ga*  xxxi.  Auo'  tempore,  quando  sanctus  Columba *  nauigasset,  |  vnus 
de  fratribus  in  naui  mortuus  est.  Cumque  peruenissent  ad  portutn  qui 
dicitur  Inbyr  Beg',  festinauerunt  de  naui  ad  monasterium  sancti 
Comgalli,  et  cum  gaudio  suscepti  sunt  ab  eo.  Et  ipse  senior 
Comgallus  lauit  pedes  eorum.  Et  intetrogauit  eos  dicens :  '  Est  ex 
uobis  aliquis  extra !'  Cui  sanctus  Columba  dixit:  'Vnus  remansit  ad 
nauem  custodiendam,  et  ad  sarcinas.'  Comgallus  ait :  '  Prater  ueniat 
ad  nos;  nauis  autem  cum  sarcinis  bene  custodietur.'  Sanctus  iam 
Columba  preuidens  uirtutem  sancti  Comgalli  dixit :  '  llle  frater  non 
ueniet  de  naui,  nisi  tu  ipse  uocaueris  eum.'  Tunc  pater  Comgallus 
perrexit  ad  nauim,  et  inueniens  fratrem  in  naui  mortuum,  orauit  ad 
Deum  pro  eo,  et  ait :  '  In  nomine  Domini  nostri  lesu  Christi  surge, 
fili,  et  ueni  ad  fratres  tuos.'  Ad  banc  uocem  iam*  ille  surrexit 
quasi  de  sompno.  Ipse  silicet  erat  luscus.  Ambulantes  ad  monaste- 
rium sanctus  Comgallus  et  ipse,  vidit  ilium  luscum  fuisse,  et  ait ; 
'  Numquid  luscum  a  Domino  Deo  meo  petiui  ?'  Dixitque  fratri :  'Laua, 
frater,  faciem  tuam  in  aqua.'  Aqua  autem  iuxta  eos  non  erat  ibL  Set 
nutu  Dei  ad  uerbum  sancti  fons  e  terra  ibi  erupit,  et  lota  inde  facie 
oculus  uissum  habuit.  Et  ille  oculus  pulcrior  et  gloriacior  alio  erat ; 
atque  acies  ipsius  in  senectute  dirainuta  non  est  Videntes  fratres 
hec  miracula,  mens  eorum  in  amore  Dei  accensa  est 

xxxii.  Die'  quadam,  fratribus  operantibus,  vnus  ex  eis  multum 
laborans,  mortuus  est  Et  a  media  hora  diei  vsque  ad  nonam  exanimis 
iacebat  Sanctus  uero  Comgallus,  egre  ferens  subitam  fratris  sui 
mortem,  orauit  ad  Deum,  et  resuscitauit  eum.  Venitque  cum 
fratribus  sanus  ad  cellam  suam. 

xxxiiL  Veniens'  aliquando  sanctus  Columba  ad  sanctum  Com- 
gallum,  intrauerunt  ecclesiam,  et  celebrarunt  ibi  boras  suas.  Deinde 
redeuntes  ad  refectorium,  ceperunt  cenare.  Tunc  sanctus  Comgallus 
iussit  cuidam  fratri,  ut  afferret  quoddam  alimentum  quod  non  erat 
in  monasterio.  lUe  autem  obediens,  nee  cunctatus,  exiuit  ad  cella- 
rium ;  et  inueniens  Dei  gratia  quod  iussit  sanctus  afFerri,  portauit  ad 
sanctos.  Illud  sumentes  serui  Dei  gratias  Deo  egerunt  Sanctus 
uero  Columba  intelligens  illud  donum  Dei  esse,  dixit  sancto  Com- 
gallo:  'Alimentum  tuum,  sanctc  pater,  non  imprudenter  accipiendum 
est    Non  enim  ab  homine  factum  est,  set  ab  angelo  Dei  ministrante 

'   -  S  f  5  ;  Ri  i34->,  R>  latK  >  ab  innila  loua  S  R.  add.  '  lobber 
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1  eaL'    Ceteri  autem  hoc  sdentes  dixerunt:  'Benedtctus  Deus 
1'  suis.' 

'.  Alio  die  cum  sancti  Christ!,  silicet  Cotngallus  et  Columba, 
1  sederent,  viderunt  demonem  sobrie  sedentem  in  sede 
coci  sui.  Tunc  sanctus  Columba  ait :  '  Quid  vides,  pater  Comgalle  ? ' 
Sanctus  Comgallus  ait:  'Video  demonem  sedentem.'  Columba 
dixit:  'Nunc  probabimus  qualis  sit*  cocus  vester,  in  cuius  sella* 
demon  sedcL'  Cocus  iam  uocatus  aduenit,  et  uidens  ipse  demonem 
in  sede  sua,  eum  toruis^  increpauit  oculis,  dicens:  |  '  Infelicissime  f>  9 
demon,  quid  hie  agis?  Qua  temeritate*  in  sede  mea  sedes? 
Certe  nee  noui  me  a  iuuentute  tibi  acquieuisse.  Alioquin  tu  profer 
modo.  Igitur  fuge  quantocius  in  profiindum  '  maris,  siue  in  deser- 
tum,  ubi  nemini  nocere  possis.'  Et  statim  demon,  nichil  dicens, 
discessit  Tunc  .sanctus  Comgallus  et  sanctus  Columba  penitenciam 
egenint,  quod  fratrem  per  illosionem  demoniacam '  inculpabilem 
tenere  noluerunt.    Ceteri  autem  in  illo  edificati  sunt. 

XXXV.  QuoDAM  die  pro  aliqua  necessitate  sanctus  Comgallus  vni  de 
fratribus  dixit;  'Cicius  recto  tramite,  frater,  trans  fretum  festina.' 
Tunc  firater  obediens,  nichil  cunctatus,  perambutauit  sicds  fretum 
maris  pedibus,  et  incolumis  rediuit  ad  sanctum  Comgallum.  Ceteri 
hoc  scientes  firmati  sunt  in  humilitate  et  obedientia. 

xxxvi.  Alio  die,  cum  faber  monasterii  non  esset  prope,  sanctus 
Comgallus  vni  de  fratribus  dixit :  '  Vade,  frater,  in  officina  fobri,  et 
fac  nobis  craticulam  ad  assandos  pisces.'"  Benedixitque  pater  sanctus 
manus  fratris  illius.  Tunc  frater  obediens,  quasi  a  puericia  banc 
artem*  didicisset,  fecit  in  vno  die  craticulun  optimam,  et  alia 
utensilia. 

xxxvii.  SoROR  sancti  Comgalli  sanctos  habebat  filios,  qui  longe 
a  sancto  Comgallo  in  sua  cella  habitabant.  Et  illi  sancti  miserunt 
ad  sanctum  Comgallum  germanum  matris  sue,  ut  donaret  illis  cymba- 
lum.  Tunc  benignus  largitor  Comgallus  misit  illis  cymbalum,  videlicet 
angelo  ilium  portante.  Illi  sancti  accipientes  ab  angelo  Dei,  gratias 
Saluatori  egenint 

xxxviii.  Pauper  quidam  uenit  ad  sanctum  Comgallum,  postulans 
ab  eo  aliquid  in  elymosinam.  Tunc  beatissimus  Comgallus,  nichil 
habens  quod  daret  ei,  saliuara  suam  lassus  ab  oratione  in  sinum 
pauperis  proiecit,  et  Statim  uersa  est  in  aurum.  Et  illud  factum 
eat  anulum  in  sinu  pauperis  secundum  ueUe  viri  Dei,  in  quo  erant'* 
quatuor  scrupuli  et  dimidium.  Ille  homo  gaudens  exiuit,  narrauitque 
omnia  que  ei  acciderant, 

'  demer-  M  T. 
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xxxiz.  Pater  sanctus  diquando  Comgallus  fratri  Obedient!  dixit, 
ut  lapidem  ardentem  ab  igne  ad  se  portaret  Et  ille  frater,  tenens 
lapidem  ab  igne  ardentem,  portauit  manu  illesa  ad  sanctum  Com- 
gallum,  dans  gloriam  Deo'. 

xl.  Beatissiuus  abbas  Comgallus  cum  discipulis  suis  iuxta  litus 
stagni  Feabhail'videnintcicnos  natantes  super  stagnum,  et  dulciter 
cantantes.  Tunc  fratres  '  rogauerunt '  suum  senem,  vt  vice  solaminis 
cibi  deduceret  ad  se  cicnos,  et  suis  cos  manibiis  tangerent.  Tunc 
enim  fratres  debebant  commedere,  set  commestio  non  erat  els  in 
promptu.  Pius  pater  ait  eis :  'Si  uoluntas  Dei  est,  fiat,'  Ad  banc 
uocem  cicni,  diuino  nutu  coacti,  uolauerunt  ad  seruos  Christi,  et  vnus 
eorum  uolatu  stetit  in  sinu  sancti  senis  Comgalli.  Et  iterum,  accepta 
licentia,  redienint  ad  lacum. 

xli.  QuADAU  die,  cum  sanctus  Comgallus  diuinitus  aduentum 
preuidisset  sancti  Columbe  cum  suis  discipulis  in  remigio  laboran- 
(■  93*  tibus,  petiuit  a  Domino  escas  hospitibus  suis.  Tunc  angelus  |  a  Deo 
missus,  gregem  pisdum  in  man  congregauit,  et  perduxit  eos  ad  litus 
ante  monasterium  sancti  ComgallL  Sciens  uir  sanctus  hoc  factum, 
iussit  suis  ut  adducerent^  pisces.  Et  roulti  pisces  allati  sunt  ad 
monasterium,  de  quibus  sancti  hospites  sanctaque  familia  saciati 
sunt. 

xlii  CoBHACus,  filius  Diarmoda,  rex  Laginensium,  de  gente 
Cennselach*  ortus,  obtulit  se  cum  tribus  castellis  in  regione  Lagi- 
nensium possitis,  Ceatharlach'  super  ripam  fluminis  Berba '  positum, 
et  Foibran,  et  Ard  Crema  Deo  et  sancto  Comgallo,  Venitque  ad 
prouinchiam  Ultonim,  et  factus  est  apud  sanctum  Comgallum  in 
monasterio  suo  Beannchor^  monachus.  Postea  inimicus  antiquus 
in  corde  eius  magnum  tedium  erga  patriam  et  filios,  cognatos',  et 
caros  immisiL  Tunc  ille  cum  ingenti  anxietate  mentis  ad  sanctum 
patrem  Comgallum  uenit,  et  confessus  est  ei  se  non  posse  sustinere 
ibi,  nisi  patriam  vissitaret  suam,  et  videret.  Sanctus  iam  Comgallus, 
sciens  quia  non  poterat  eum  retinere,  dimisit  eum  et  quosdam  fratres 
secum.  Et  cepto  itenere,  statim  super  eum,  orante  pro  eo  sancto 
abbate  suo,  sopor  a  Deo  missus  irruit  in  colle  imminent!  assilo 
Beanncbor',  et  dormiuit  ibi  a  prima  hora  diei  usque  ad  nonam; 
taleque  sompnium  vidit.  Vidit  enim  se  fines  Laginensium'  ambulasse, 
et  ciuitates  pulcras  et  castella  lustrari,  et  campos  floridos  et  amena 
prata  circuisse,  et  electos  currus,  et  regnum  suum  tenuisse,  et  duces 
et  optimates,  et  prepositos,  et  reliqua  regni  sui  insignia  circa  se 
sedisse.    Et  cum  de  hiis  omnibus  esset  saciatus,  in  magno  tedio 
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expergcfactus  est  hors  nona.  Et  odiuit  omnia  que  uiderat,  Dei 
auxilio,  et  suam  uoluntatem  implens,  reuersus  est  ad  sanctum  suum 
abbatem  Comgallum,  nairauitque  ei  hec  omnia.  Mansitque  ibi 
deinde  in  vita  religiossa  usque  ad  obitum  suum ', 

xliii.  QuoDAH  quoque  die  magni  frigoris  ambulans  sanctus  pater 
Comgallus  cum  fratribus  suis,  inuenerunt  quandam  domum  in  via 
uacuam  ab  hominibus.  Et  intrantes  in  eam,  collegerunt  frigidi  fratres 
ticiones  ibi'  iuuentas  ad  sanctum  Comgallum,  roganies  eum,  ut  per 
Christi  potenciam  ignem  haberent.  Tunc  sanctus  pater  ticiones  in 
Dei  nomine  benedixit',  et  sufflans  ex  ore  suo,  ignis  in  ticionibus 
exarsit.  Et  accenso  rogo,  calefacti  sunt  fratres,  gratias  Christo 
agentes. 

xliv.  Item  alio  die,  [cum  esset]*  sanctus  Comgallus  cum  monachis 
suis  in  quadam'  ualle,  nox  tenebrosa  et  frigida  in  deserto  cecidit 
super  eos.  Tunc  fratres  nimio  frigore  afClicti,  rogaucrunt  patrem 
Comgallum,  ut  solacium  ignis  per  Dei  gratiam  haberent ;  non  enim 
habebant  ferrum  igniferum.  Ilico  sanctus  Dei  flatu  oris  lignum  ante 
oculos  Edium  insufflauit,  ignisque  in  eo  exarsit,  tenebras  et  frigus 
depellens*,  illuminans  et  calificans  fratres.  Crastino  iam  die  nee  ignis 
neque  vestigium  eius  in  illo  ligno  appaniit,  set  frondossum  sicut 
cetera  cum  ramis  integris  et  cortice  \^ssum  est,  nichil  adustionis'' 
habens.  |  £t  de  hoc  Iratres  multum  mirabantur,  dantes  Deo  laudes.      '■  9 

xlv.  Venitque  sanctus  Comgallus  aliquando  ad  arcem  Trachlm, 
et  ieiunauit  ibi  ilia  noctc  contra  ducem  sibi  immitem.  In  medio 
iam  noctis  conquassauit  Dominus  arcem  a  fundamentis,  donee  arrna 
de  parietibus  et  alia  caderent.  Tunc  dux  Dei  nutu  coactus,  egit 
penitentiam,  placens  Dei  sancto  multum. 

xlvi.  MoNACHus»  quidam  iuuenis,  nomine  Connath',  uenit  ad 
sanctum  Comgallum,  uolens  videre  conuersacionem  Dei  famuli.  Ille 
siquidem  frater  nullum  putabat  fuisse  ultra  se  plus  laboranlem. 
Et  rogauit  sanctum  Comhgallum,  ut  viueret  in  conspectu  eius 
consueta  conuersacione,  nichil  celans.  Medio  iam  noctis  sanctus 
Comgallus  suo  more  in  flumine  exiit  propinquo;  et  ille  monaehus 
cum  eo  descendit.  Et  non  potuit  ille  frater  esse  supra  inter  sanctum 
Comgallum  et  flumen  'pre  nimio  aque  frigore,  neque  infra  pre  calore 
aque,  que  de  sancto  sene  descendebat  Tantam  ille  frater  gratiam  in 
sancto  Comgallo  videns,  egit  penitentiam  de  tumore  mentis  sue ; 
mansitque  deinceps  sub  regula  beati"  Comgalli. 

I  sanctum  saum  T.  >  ibi  ow.  H.  '  benedizit  in  D.  n.  tidonea  T. 

*  not   in  M  T.  •  quadua  M  T.  '  -lans  M  T.  '  ustionis  T. 

«  This  incident  is  told  in  Irish  in  Rawl.  B.  sia  T.  141'',  B.  Lism.  f.  69^,  Egerton 
9«  f.  30*.  »  t  Conuath.  "  sancti  T, 
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xlvii.  QuoDAH  tempore  uenit  sanctus  Comgallus  ad  arcem  Moen- 
madh.etibiieiunauit  contra  regem  ilUc  habitants m.  Set  rex  ille  durus 
et  aspcr  noluit  audire  sanctum  Dei.  In  fine  autem  ieiunii  sanctus 
senex  saliuam  suam  super  tnagnam  petram  proiecit  coram  filiis  regis, 
et  petra  ilico  in  quatuor  partes  scis[s]a  est,  presentibus  filiis  et  amicis 
regis.  Hoc  audiens  rex,  timuit  ualde,  et  uenicns  humiliter,  egit 
penitentiam ;  et  donauit  sponte  sancto  Comgallo  quod  quessiuit. 

xlviii.  Alio  die  cum  sanctus  pater  Comgallus  nauigasset  in  quo- 
dam'  freto,  ipse  iuuenem  quendam  de  fratribus  increpauit  Crimtha- 
num  *  nomine.  Et  statim  ille  exiuit  de  naui,  et  prostrauit  se  super 
mare,  flectens  genua;  et  erat  vnda  sub  eo  quasi  stabilis  terra. 
Fuitque  ibi  prostratus,  donee  sanctus  Comgallus  uocauit  eum  in 
iiauim;  suaque  uestimenta  sicca  erant.  Vento  iam  flante,  et  uelo 
extenso,  Dei  magna  potencia  nauis  stetit  in  vno  loco,  donee  hoc 
toEum  agebatur.    Postea  gratulantes  in  Deo  nauigauerunt. 

xlix.  RoNAKUS  filius  Aedha',  dux  gentis  Branain  *,  habuit  coniugem 
pulcram  et  caram,  que  genuit  filium  nigram  faciem  habentero. 
Videns  ille  dux  pueium  indecentem,  ait ;  '  Isle  indecorua  non  mens 
erit  filius,  nee  matrem  eius  habebo  in*  coniugem.'  Et  expulsit* 
filium  cum  matre  sua  ;  que  statim  perresit'  ad  sanctum  Comgallum 
nescia'  sceleris,  narrauitque  ei  causam  expulsionis  sue.  Audita 
causa  ex  confessione  illius  femine  pudice,  vir  Deo  plenus  benedixit 
faciem  pueri  et  oculos,  et  ilico  toto  corpore  et  facie,  habens  iacinct[in]o3 
oculos,  pulcerrimus  appaniit.  Antea  enim  turpior  in  oculis  quam  in 
ceteris  membris  erat.  Et  reuertentes,  recepti  sunt  gratulanter  a  duce 
Ronano, 

L  Cuu  sanctus  Comgallus  cellulam  uoluisset  edificare  in  insula 
nomine  Reachraynd  *,  uenerunt  triginta  milites,  et  tenentes  manum  | 
^  9s'  eius,  eum  indc  expulerunt.    El  in  vindictam  huius  sceleris  ipst  omnes 
ante  terminum  mensis  mortui  sunt 

li.  Venerunt  aliquando  beatissimi  tres  abbates,  silicet  saoclua 
Comgallus,  sanctus  Columba,  et  sanctus  Kannicus '°,  ad  regem 
gentilem  nomine  Brudeum  ;  et  ille  iussit  ianuas  castri  contra  eos 
claudi.  Set  sanctus  Comgallus  valuas  signo  sancte  cruris  fregit, 
et  ceciderunt  fracte  in  terrara.  Sanctus  autem  Columba  ualuam 
domus  regalis  eodem  signo  fregit  Sanctus  quoque  Kaynnichus'* 
signauit  nianum  regis  vibrantem  gladium  ad  eos  occidendos,  et 
statim  arefacta  est  manus  regis;  et  ita  erat,  donee  ipse  in  Deum 
credidit.    Et  efifectus  in"  Deo  fidelis,  manus  eius  soluta  est 

■  quoddain  T.  *  Craimthanuni  T.  ■  Aedi  T,  •  Braintn  T. 

*  in  oiM.  T.  '  expuiit  T.  i  perrexit  statim  T.  '  ioicia  T, 

■  RecbraoDd  T.  '*  Chiimccbut  T.  »  Cbtiuiecli  T.  »  est  in  U. 
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lit  Regima  regis  Fiachni,  qui  regnauit  in  castro  quod  dicitur  latine 
atrium  magnum,  scotice  autem  Raith  Mhor  in  campo  Line  possitum, 
quique  eiat  de  gente  Vltorum,  silicet  de  regione  Dail*  n-Araidhe, 
venenum  bibebat ;  et  grauissimis  doloribus  torquebatur.  £t  ilia  cum 
amicis  suis  nesciebant,  a  quo  traditum  est  ei  uenenum.  Ipsa  iam 
regina  Cantigem  uocabatur,  que  erat  fidelis  et  pudica  femina. 
Congregatis  vndique  medicis,  nullo  potuerunt  modo  reginam  curare. 
Postremo  potion  consilio  uocatus  est  sanctus  Comgallus  ad  reginam 
pro  ea.  Vir  iam  sanctus,  benedicens  reginam,  dixit  ei :  '  Gratia  Dei 
redpies  sanitatem;  et  scies  hominem  tribuentem  tibi*  venenum,' 
Et  statim  regina  sanata  est  Post  uero  paruum  tempus  dyabolus 
in  vnam  de  ancillis  regine  intrauit,  et  eifecta  insensata,  confessa  est 
se  dedisse  venenum  domine  sue.  Volentibus  omnibus  ancillam 
tradere  tormentis,  non  permissit  regina,  donee  sanctus  Comgallus, 
auctor  sue  sanitatis,  iudicaret  illam.  Sanctus  senex  Comgallus 
mittens  per  nuncium,  liberauit  illam  a  morte  et  a  seniitute;  et  ipsa 
iam  ancilla  postea  placitam  Deo  penitentiam  egit  Supradictus  rex 
Fiachna  regnum  in  Hybernia  forte  tenuit,  apud  quem  reliquie  multo- 
rum  Hybcmie  sanctorum  eleuaCe  sunt,  et  recondite  honorifice. 

liii.  Cum  senex  sanctus  Comgallus  aliquando  ad  cellam  cuiusdam 
sande  religiose  uirginis  uenisset,  audiuit  ibi  magnam  querimoniam, 
quod  quidam  uir  crudelis  et  raptor,  nomine  Ferguss,  iumenta  loci 
illius  per  uim  rapuisset  Pergensque  sanctus  Comgallus  ad  ilium, 
ait  ei :  '  Dimitte  mihi  peccora,  que  ab  anciliis  Christi  rapuisti.'  Set 
ille  superbus  et  tyrannus  despiciens  sanctum  senem,  non  solum 
iumenta  non  dimisit,  set  ore  pestirero  uerbisque  asperrimis  famulum 
Dei  calumpniauit.  In  sequenti  silicet  nocte,  ascendens  ille  infelix  in 
tectum  donnire  cum  sua  vxore,  morte  pessima  in  vindictam  sui 
scelcris  morluus  est 

liv.  luuENis  quidam,  Aedhanus*  nomine,  nepos  Dunlainge,  legens 
duodecim  oiinores  prophetas  apud  sanctum  Sinellum,  uidit  in  sompnis 
uestimenta  sua  circa  quendam  leprosum  de  genere  sue.  Cumque 
euigilasset  ille  de  sompno,  corpus  |  lepra  uidit  percussum  suum.  f,  94* 
Qui  ex  consilio  beati  Sinelli,  magistri  sui,  ad  sanctum  festinauit 
Comgallum,  postulans  ab  eo  sanitatem.  Tunc  i>eatissimus  senex 
Comgallus  in  maxima  infirmitate  erat ;  et  cogebatur  a  Sanctis  patribus 
ad  ussus  balneorum*  propter  nimios  dolores  suos.  £t  iussit  sanctus 
Comgallus  predicto  iuueni  Aedhano  ',  ut  lauaret  se  in  balneo  °,  ex  quo 
ipse  senex  tunc  egressus  est.  Cumque  ille  se  lauaret  ibi,  mergens 
corpus  suum  totum'  sub  aqua,  mundatus  est  ab  omni  lepra  sua; 
et  cum  gaudio  magno,  gratias  Deo  agens,  reuersus  est  ad  sua. 
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Iv.  Sepx  catenie  demonum  vissibiliter  contra  sanctum  Comgallum 
pugnabant,  nee  ualebant  saltim  mentem  eius  mutare  ab  interna 
intencione  ad  Christum. 

Ivi.  Appropinquahs  iam  tempus  ezitus  beatissimi  senis  Comgalli, 
imniensis  et  uariis  doloribus  ipse  torquebatur.  Nam  aures  eius 
conclusse  sunt  sine  auditu ;  et,  quod  difficilius  est,  uenter  eius 
conclussus  est  sine  efTusione  vrine ;  aliosque  acres'  dolores  pacie- 
batur.  Fuitque  in  tali  cruciatu  famulus  Christi  Comgallus  ab  inicio 
hyemis  usque  ad  pentecosten.  Alii  iam  dicebant,  quod  tanti  dolores 
super  eum  a  Deo  dati  sunt  propter  duriciam  *  et  asperitatem  regule 
eius  in  monachis  suis.  Alii  autem  dicebant,  quod  propter  nimios 
dolores  suos  sine  discrecione  in  corpore,  sua  sponte,  ut  in  eodem 
corpore  contra  uoluntatem  suam  pacieretur.    Alii  aliter  dicebant 

Ivti.  Ihterea  sanctus  Melldanus'  abbas,  de*  gente  Scothorum* 
natus,  a  Deo  missus  de  cells  appaniit  cuidam  monacbo  sancto, 
nomine  Colmano,  in  sompnis,  dicens  ei :  'Non  ideo,  propter  quod 
dicunt  homines,  tanti  dolores  in  corpore  sancti  Comgalli  missi  sunt, 
quamuis  cause  eonim  uere  sunt ;  set  pro  amore  eius  a  Christo  ad 
augmentum'merilorum  eius  cruciatur.  Sicut  enim  crudatus  coram 
hominibus  immerito  patitur,  ita  in  conspectu  angelorum  eternis 
premiis  pre  multis  coronatus  letabitur.'  Monachi  siquidem  sancti 
Comgalli'  aliquibus  diebus  ante  obitum  suum  uolebant  cotidie 
sacrificium  diuinumei  dare.  Quibus  sanctus  Comgallus  aiebat:  'A 
nullo  sacrificium  accipiam,  donee  ueniat  ad  me  a  Deo  missus  sanctus 
Fyachra'  abbas  de  prouinchia  Laginensium.  Veuitque  angelus 
Domini  ad  sanctum  Fyachra,  cuius  monasterium  est  iuxta  flumcn 
Berbha'  in  fine  Laginensium,  in  plebe  silicet  Hua  Drona,  quod 
uocatur  Airard ;  et  misit  eum  ad  sanctum  senem  Comgallum  in 
doloribus  multis  laborantem,  ut  acciperet"  de  manu  eius  corpus  et 
sanguinem  Christi.  Cum  iam  sanctus  Fiachra  ad  monasterium 
uenisset  Beannchor",  dcdit  statim  communionem  dominicam  beatis- 
simo  patri  Comgallo.  Postea  sanctus  Fyachra  rogauit  iamulum  Dei 
Comgallum,  ut  aliquid  de  reliquiis  eius  congruo  tempore  acciperet. 
Et  promissum  est  sancto  Fyachra  a  discipuhs  patris  Comgalli  quod 
quessiuit.  Deinde,  presentibus  multis  Sanctis  patribus,  sanctissimus 
senex  Comgallus,  Spiritu  Sancto  plenus,  felicissime  vi".  Idus  Maii 
1-9*''  post  cursum  |  admirabilis  uite  "  suum  emissit  spiritum.  Sepultusque 
est  cum  debito  honore  in  suo  clarissimo  monasterio  Beannchor",  ubi 
beneficia  Dei  per  eum  omni  tempore  prestantur. 

'  ttcros  U  T.  «  duricUm  *«  T.  »  Meld-  T.  <  de  om.  T. 

'  Scolorum  T.  '  Bugumentum  T.  '  Here  M  ard  T  add  the  words 

mortem  eiui ;   in  H  they  are  erased,  but  not  in  T.  *  Hacbra  T,  and  so 

always.         *  Berba  T.         ">  -piat  M.         u  Benchor  T.         "  octuageninia 
,  ,  .  elatis  lue  anno  S  R. 
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Iviii.  Transacto  iam  mulio  tempore  post  obitum  sancti  patrisCom- 
galli,  supradictus  sanctus  Fyachra  uenit  ad  monasterium  Beannchor'. 
£t  eleuatis  de  sepulcro  honorifice  sancti  Comgalli  reliquiis,  elegit 
sanctus  Fyachra  brachium  sancti  Comgalli,  portauitque  ad  fines 
Laginensium,  suam  prouincliiam.  Dum  autem  iter  ageret  in 
regione  Laginensium,  peruenit  ad  arcem  cuiusdam  ducis  ibi  qui 
dicebatur  Aedhus.  Tunc  fllius  ipsius  duds  Aedha*  ductus  est  ad 
sanctum  Fj'achra,  ut  baptizaret  eum.  Aperiens  iam  Fyachra  sanctus 
scetham  suam  ad  ducendum  inde  librum  baptism!,  brachium  sancti 
Comgalli  in  aerem  sursum  uelociter  auolauit.  Ibi  viri  sancti  ieiu- 
nantes,  et  genua  flectentes,  et  orantes  longe,  tandem  uenit  ad  eos  de 
celo  brachium,  et  ingrediens  teiram  inter  illos,  nusquam  apparuit 
inde'.  Per  triduum  itaque  fodierunt  tenam,  et  non  invenenint. 
Hoc  videns  dux  Aedhus*,  illam  arcem  cum  suis  agris  obtuUt 
reliquiis  sancti  Comgalli  in  etemum.  Ibique  iam  sanctus  Fyachra 
abbas  clanmi  monasterium  in  honore  nostri  patroni  Comgalli  con- 
struzit,  et  in  nomine  sancte  Trinitatis,  Patris  et  Filii  et  Spiritus 
Sancti,  cui  est  honor  et  potestas  in  secula  seculorum.    Amen. 

EXPUCIT  VITA  SANCTI  CoUGALLl 
ABBATIS  *  ET  CONFESSOIUS 
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<■  Incipit  vita  sancti  Crokam*  episcopi'  et  confessor» 

i.  Gloriosus*  abbas  Cronanus  de  proninchia  Mumcnensium  * 
oriundus  fuiL  Cuius  pater  Odhranus  uocabatur,  qui  erat  de  gente 
Ele  '  genitus.  Et  ipse  haut  procul  ab  aceruo  an  Maighe  in  ilia  regione 
habitabat,  qui  habuit  uzorem  de  gente  Corco  Bascynn  *,  que  est  in 
occidental!  Mumenie  plaga  contra  occeanum ;  et  ilia  uocabatur 
Coetnri,  que  viro  suo  tres  filios  genuit.  Quorum  vnus  iste  sanctus 
Cronanus  est,  cuius  vitam  breuiter  vobts  indicare  volumus,  Orta 
itaque  est  persecucio  a  duce  regionis  Eile  *  contra  Odranum  patrem 
sancd  Cronani,  et  expulsus  est  cum  suis  de  hereditate  sua.  Et  uenit 
ipse  cum  coniuge  et  liberis  suis  ad  predictam  regionem  Corco 
Bhaiscynn^,  quia  inde  vxorem  habuit.  Ibique  habitantes  edificaue- 
runt  quendam  locum,  qui  dicitur  cella  filiorum  OdhranL 

it.  Sakctus'  Cronanus,  Dei  electus,  timorem  et  amorem  Domini 
a  cunabulis  in  pectore  gerebat.  Qui,  relictis  parentibus  cum  suis 
rebus,  perrexit,  ut  sanctas  legeret  scripturas,  et  disciplinam  ecclesia- 
sticam  a  Sanctis  patribus  disceret.  Conutem  iteneris  sui  beatus 
Cronanus  virum  sanctum  et  pudicum,  nomine  Mobhai,  filium  Cualde 
et  sororis  matris  sue,  habuit.  Mater  enim  sancti  Cronani  et  sancti 
Mobhai  mater,  et  mater  sancti  Mochoynne,  trea  germane  fuerunt. 
Perrexit  itaque  Cronanus  in  prouinchiam  Connachtorum,  et  ibi 
habitauit  iuxta  Tul]u[m]  Ruaydh  *.  Et,  audita  religione  eius,  vene- 
runt  boni  viri  ad  eum,  et  monachicam  professionem  apud  eum 
fecerunt. 

iii.  QtiODAH '"  die,  cum  ibi  esset  sanctus  Cronanus  foris  in  agro, 
vidit  quendam  virum  vinctum  deduci  ad  mortem  a  rege.  £t  sanctus 
Cronanus  rogauit  regem  pro  eo,  ut  dimitteret  ilium  sibi ;  set  rex 
superbus  noluit  audire  sanctum  Dei.  Ille  tunc  miser  ligatis  pedibus 
et  manibus  proiectus  est  in  profundum  Tulli  Ruaidh"  iussu  regis. 
Cumque  magno  spatio  diei  profundissimi  laci  sub  aqua  ligatus  esset, 
viderunt  eum  venientem  uelociler  ad  portum.  Rex  autem  et  sui 
adhuc  super  portum  erant.     Tunc  rex  interrogauit  eum  quid  sibi 

I  At  the  Toot  of  the  page  b  H  i«  an  Irish  pedigree  of  Cronan,  agreeiiig  very 
oeariy  with  those  in  Laud  6io  f.  39*,  Rawl,  fi.  486  f.  ss".  '  >1.  abbatis, 

17th  ccnL  note  in  T.  '  —  5  {  i.  '  Mumin-  T.  ■  Hele  T. 

•  Baschain  T.  "<  Basdiinn  T.  ■  ~  S  S  i'',  *  gur^tem  Ruayd  S. 

»  =  S  i  a,  "  Ruaid  T. 
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accideret\  Ille  respondit  regi  dicens  :  '  Sanctua  Cronanus  tcnuit  me 
in  sinu  suo,  quamdiu  fui  sub  aquis ;  et  seniauit  me  illessum  |  sub  r.  £9^ 
aquis,  et  nichU  mali  ibi  sentii '.  At  post  interuallum  eleuauit  me  in 
sinu  suo,  et  deduxit  me  in '  hunc  locum,  sicutt  uos  me  videtis.*  Hec 
audiens  rex,  uenit  ad  sanctum  Cronanum,  et  genua  flezit  coram  eo 
penitens,  et  obtulit  ei  vinim  ilium  liberum.  Benedixitque  vir 
sanctus  regem  ;  et  omnes  qui  ibi  erant,  Ctiristi  potenciam  in  famulis 
sub  glorificabant 

iv.  Et*  mansit  sanctus  Cronanus  in  regionibus  Connachtorum,  et 
uelut  apis  prudentissima  mel  ibi,  'id  est'*  dulcedinem  religionis  et 
pietatis,  coUegit.  Et  in  ilia  regione  quodam  die  ambulans  sanctus 
Cronai)uscumdiscipulis5uis,viderunt  ingens  sepulcrumin  uia.  Tunc 
fratres,  admirantes  illud,  dixerunt :  '  Homo  qui  in  isto  sepulcro  iacet, 
si  salutasset  nos  viuus,  magna  et  multa  nobis  de  invissibilibus 
indicare  potuisset,'  Hoc  audiens  sanctus  Cronanus,  ait  eis  :  '  Potens 
est  Deus  hoc  prestare  nobis,  tilii'.  Et  benedicens  sanctus  Cronanus 
illud  sepulcrum,  iussic  in  Christi  nomine  iacenti,  ut  surgeret  ad  se 
modeste.  Statimque  vir  mire  magnitudinis  surrexit  ad  eos  de 
sepulcro ;  et  residens  coram  eis  modeste,  narrauit  eis  multa.  lam 
narrauiC  eis  sua  opera*  gentilia,  et  locum  infemi  in  quo  erat;  et 
rogauit  se  baptizari.  Ibique  baptizatus  est  a  viro  sancto,  et  iussit  ei 
ibi  statim  mori.    Et  credulus  dormiens,  sepultus  est  ibi  in  pace. 

V.  Quodam'  tempore  sanctus  Cronanus  et  sanctus  Mobai  erant 
ambo  in  cenobio  sancti  Kyarani  in  ciuitate  Cluayn  meic  Noys ;  set 
sanctus  Cronanus  residua  prandii  sui  tollebat  secum,  et  in  Christi 
nomine  pauperibus  dabat.  Sanctus  autem  Mobai'  in  vnltatem 
fratrum  mittebat.  Hoc  audiens  sanctus  abbas  illius  monasterii, 
prophetiee  ait  omnibus:  'Inter  loca  silicet  Cronani  et  Mobai  hec 
distancia  erit  semper;  id  est,  locus  Cronani  diuicias  et  caritatem 
habebit  1  locus  uero  Mobai  obseruacionem  reguie  et  communem  con- 
suetudinem  habebit.'     Et  ita  est  in  locis  eorum. 

vi.  AuA*  die,  cum  in  eadem  ciuitate,  Id  est'  Duayn  meic  Noys, 
sanctus  Cronanus  in  quodam  tecto  "  solus  orasset,  venerunt  ad  eum 
quidam  leprosi,  et  videntes  leprosi  sanctum  intus  orantem,  steterunt 
foris;  quia  nolebant  prohibere  orationem  eius,  Sciensque  hoc 
sanctus  Cronanus  orabat  pro  eis  ;  et"  tunc  erat  pluuia  magna.  Set 
leprosi  fide  probati,  lauerunt  se  de  aqua  que  de  tecto  sancti  Cronani 
stillabat.  Oratio  autem  sancti  intus  Cronani  illis  foris  ualde  profuit. 
Nam  lauantes  se  leprosi  ilia  aqua,  ibi  ilico  immundissima  eorum  lepra 

I  accidil  T.  •  sensi  T.  '  ad  T.  «  -  S  {  3.  »  id  est  om.  T- 
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tnundata  est;  ct  facta  est  eorum  caro  quasi  iuueois  pulcri  caro. 
Videntesque  illi  sua  corpora  raunda  esse,  gratias  Deo  et  sancto 
Cronano  agebant,  et  per  ciuitatem  omnibus  narrabant  quomodo 
mundati  sunt. 

vii.  Deinde'  sanctus  Cronanus  de  ilia  ciuitate  perrexit,  et  ediflcare 
loca  in  honore  Domini  ab  inicio  vite  sue  usque  ad  obitum  suum  cepit. 
Et  pene  ilia  omnia  aliis  Sanctis  loca  querentibus  cum  omnibus  suis 
rebus  propter  caritatem  suam  maximam  reliquit.  Venitque  ad  ilium* 
locum  qui  dicitur  Lus  Madh ',  id  est  holerosus  campus  ;  ibique  multo 
tempore  mansit,  et  plures  fecit  ibi  virtutes. 

viii,  QuADAM  *  die,  cum  iuita  locum  ilium  senius  Dei  Cronanus  in| 

t.  89^  siluaesset,vidit  centum  transeuntem,  et  uocauit  eum  ad  se.    Etuenit 

ceruus  mitissime  ad  sanctum  Cronanum,  et  de  sinu  sancti  cenius 

poma  commedit  familiariter.    Et  cum  licentia  et  iussione  sancti  ceruus 

in  uiam  suam  sobrius  discessit. 

ix.  Beatus'  pater  Cronanus  quendam  scriptorem  rogauit  ut  sibi 
quatuor  scriberet  euangelia.  Ipse  iam  scriptor  Dymma  uocabatur ; 
et  noluit  scribcre  sancto  nisi  vno  die,  Et  ait  ei  sanctus  :  '  Scribe  sine 
cessacione,  usque  dum  sol  tibi  occubuerit,'  Hoc  scriptor  promissit ; 
et  constituit  ei  sanctus  sedem  scribendo.  Set  gratia  sancti  Cronanj 
diuinaque  potencia  radium  solis  quadraginta  diebus  et  quadraginta 
noctibus  in  ipso  loco  semper  esse  fecit.  Et  nee  scriptor  lassus  erat 
tanto  tempore,  nee  tedium  habuit,  nee  desiderio  cibi  uel  potus  sine 
sompni  grauatus  est  Putabat  iam  tempus  quadraginta  dierum  et 
noctium  vnum  diem  fuisse.  Et  hoc  tempore  quatuor  euangelia 
scripsit '  ;  et  ipso  die  sentit^  noctem  et  esuriem.  Perhibentesque  ei 
viri  religiosi  cum  sancto  Cronano,  quia  ipse  scripserat  spatio  qua- 
draginta dierum  et  noctium  sine  obscuritate,  gratias  Christi  potencie 
egit,  et  alii  qui  ibi  erant. 

X.  In*  predicto  loco,  id  est  Lus  Madh,  qui  in  regione  Muscray 
Thire  *  est,  innumerabilis  multitude  demonum  erat,  et  totum  locum 
uelut  proprium  habitaculum  repleuit,  ita  vt  nemo  potuisset  ibi 
habitare  ante  sanctum  Cronanum.  Cum  quibus  sanctus  pater 
Cronanus  fortiter  bellum  in  Dei  omnipotentis  nomine  commissit;  et 
eo3  de  illo  loco  per  gratiam  Christi  usque  ad  iinem  mundi  proiecit. 
Et  ab  illo  die  nee  nocent  nee  apparent  illic. 

xi.  QuoDAU'*  tempore  sanctus  Mobai  volebat  ire  a  sancto  Cronano 
tunc  habitante  in  monasterio  Lus  Madh  ad  cellam  suam,  que  est  in 

I  -  S  ft  6,  7.  ■  illun  m.  pr.  ■  Lusmag  S.  '  -  S  S  7. 

*  —  S  (  8 ;  Colgan  cites  this  section  in  his  life  ol  Dimma  Diibh,  giving  a  conOate 
text,  partly  froni  H,  and  partly  from  S.  <  Thia  is  the  '  Book  of  Dimma,'  now 
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fitiibus  LagineDSum.  Cui  sanctus  Cronanus  prophetice  aJt :  <  Noli, 
care  in  Cbristo,  hinc  discedere;  quia  ad  locum  non  penienies  tuum 
vjuus,  set  Id  loco,  in  quo  nunc  tui  constant  pedes,  morieris  post 
paucos  dies '.  Quod  ita  completum  est  Nam  postea  sanctus  Mobhai 
cepit  indrmari,  et  in  predicto  loco  ad  Christum  migrauit.  Cuius 
beatum  corpusculum  a  sancto  Cronano  ad*  fines  Laginensium  in 
cellam  suam  portatum  est 

xii.  Alio'  tempore  quidam  homo  surdus,  nomine  Ossanus,  venit 
ad  sanctum  Cronanum,  et  in  Christi  nomine  postulauit  ab  eo  auditum. 
Oransque  sanctus  Cronanus  pro  illo,  statim  aperte  sunt  aures  eius,  et 
recepit  auditum.  Ipse  magnificans  gratiam  Dei  in  sancto  Cronano, 
cum  gaudio  in  viam  suam  recessit, 

ziii.  Veris  '  tempore,  cum  fratres  sancti  Cronani  equum  uel  boues, 
quibus  potuissent  semen  proiectum  in  agro  humo  tegere,  non 
haberent,  ipse  pater  sanctus  Cronanus  trahcns  supra  vires  octamen 
cepit  humo  tegere  semen.  Tunc  Dominua  miaertus  iilius,  fecit  duos 
equos  regis  Themorie  venisse  per  se  ipsos  ad  cum  ad  opus  illud 
perficiendum.  Set  aurige  equorum  post  cos  uenerunt,  et  reduserunt 
COS  ad  regem.  Iterum  autem  equi  ad  sanctum  Cronanum  fugientes 
reuersi  sunt.  Hoc  iam  audiens  rex  Themorie,  illos  equos  sancto 
Cronano  obtuUt  Videns  vir  sanctus  hoc  donum  Dei  esse,  gratias 
egit  Saluatori. 

xiv.  QuoDAH*  anno,  dum  monachi  sancti  Cronani  non  haberent 
refectionem  ad  festum  paschale,  dixerunt  ei :  '  Pater,  postula  nobis  a 
Domino  in  sua  sancta  sollempnitate  paschali  refectionem.'  Quibus 
sanctus  ait :  '  Dominus  Deus  noster  diues  est,  |  et  ipse  nobis,  filii,  f.  B 
necessaria  prestabit.'  Quod  uere  completum  est  Nam  cognati 
sancti  Cronani  sabbato  sancto  a  finibus  suis  cum  elymosinis  ad 
sanctum  Cronanum  uenerunt  Cumque'  in  uia  essent  aliquo  spatio 
a  cella  sancti  Cronani,  audierunt  uoccm  cymbali  ad  uespcrara  pasche ; 
et  ibi  sederunt  super  ripani  fluminis  Brosnach  ',  haut  procul  a  cella 
sancti  Cronani,  usque  ad  feriam  secundam',  ne  post  uesperam 
paschalem  necque  in  dominica  ambularent.  Et  in  feria  secunda 
uenenint  ad  sanctum  Cronanum,  et  optulerunt  ei  in  elymosinam 
quod  sancto  Dei  cum  suis  discipulis  et  hospitibus  usque  ad  pente- 
costen  suffidebat 

zv.  Auo*  tempore  ratis,  quam  monachi  sancti  Cronani  habebant, 
mersa  est  in  profundo  fluminis  Synna.  Et  noluit  sanctus  Cronanus 
at  monachi  sui*  nudis  corportbus  ex  profundo  ratem  eleuarent. 
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Iv.  Sepe  catenie  demonum  vissibiliter  contra  sanctum  Comgallum 
pugnabant,  nee  ualebant  saltim  mentem  eius  niutare  ab  interna 
intendone  ad  Christum. 

Ivi  AppRopiNQUAHS  iara  tetnpus  exitus  beatissimi  senis  Comgalli, 
immensis  et  uariis  doloribus  ipse  torquebatur.  Nam  aures  eius 
conclusse  sunt  sine  auditu ;  et,  quod  difficilius  est,  uenter  eius 
conclussus  est  sine  efTusione  vrine ;  aliosque  acres'  dolores  pacie- 
batur.  Fuitque  in  tali  cnidatu  famulus  Christi  Comgallus  ab  inicio 
hyemis  usque  ad  pentecosten.  Alii  iam  dicebant,  quod  tanti  dolores 
super  cum  a  Deo  dati  sunt  propter  duriciam  *  et  asperitatem  regule 
eius  in  monacliis  suis.  Alii  autem  dicebant,  quod  propter  nimios 
dolores  suos  sine  discredone  in  corpore,  sua  sponte,  ut  in  eodem 
corpore  contra  uoluntatem  suam  pacieretur.    Alii  aliter  dicebant. 

Ivii.  Ihterea  sanctus  Melldanus*  abbas,  de*  gente  Scothomm' 
natus,  a  Deo  missus  de  celis  apparuit  cuidam  monacho  sancto, 
nomine  Colmano,  in  sompnis,  dicens  ei :  <  Non  ideo,  propter  quod 
dicunt  homines,  tanti  dolores  in  corpore  sancti  Comgalli  missi  sunt, 
quamuis  cause  eorum  uere  sunt ;  set  pro  amore  eius  a  Christo  ad 
augmentum '  meritorum  eius  cruciatur.  Sicut  enim  crudatus  coram 
hominibus  immerito  patitur,  ita  in  conspectu  angdonim  eternis 
premiis  pre  multis  coronatus  lelabitur.'  Monachi  siquidem  sancti 
Comgalli''  aliquibus  diebus  ante  obitum  suum  uolebant  cotidie 
sacrificium  diuinum  ei  dare.  Quibus  sanctus  Comgallus  aiebat:  'A 
nuUo  sacrificium  accipiam,  donee  ueniat  ad  me  a  Deo  missus  sanctus 
Fyachra'  abbas  de  prouinchia  Laginensium.  Venitque  angelus 
Domini  ad  sanctum  Fyachra,  cuius  monasterium  est  iuxta  flumen 
Berbha'  in  fine  Laginensium,  in  plebe  silicet  Hua  Drona,  quod 
uocatur  Airard ;  et  misit  eum  ad  sanctum  senem  Comgallum  in 
doloribus  multis  laborantem,  ut  acciperet'°  de  manu  eius  corpus  et 
sanguinem  Christi.  Cum  iam  sanctus  Fiachra  ad  monasterium 
uenisset  Beannchor  ",  dcdit  statim  communionem  dominicam  beatis- 
simo  patri  Comgallo.  Postea  sanctus  Fyachra  rogauit  famulum  Dei 
Comgallum,  ut  aliquid  de  reliquiis  eius  congruo  tempore  acdperet 
Et  promissum  est  sancto  Fyachra  a  discipuUs  patris  Comgalli  quod 
quessiuit.  Deinde,  presentibus  multis  Sanctis  patribus,  sanctissimus 
senex  Comgallus,  Spiritu  Sancto  plenus,  felicissime  vi".  Idus  Mail 
f-  94  ^  post  cursum  |  admirabilis  uite  "  suum  emissit  spirimm.  Sepultusque 
est  cum  debito  honore  in  suo  clarissimo  monasterio  Beannchor",  ubi 
beneficia  Dei  per  eum  omni  tempore  prestantur. 

>  aeros  M  T.              •  duriciam  bis  T.  *  Meld-  T.                ♦  de  om.  T, 
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Iviii.  Tramsacto  iam  multo  tempore  post  obitum  sancti  patris  Com- 
galli,  supradictus  sanctus  Fyachra  uenjt  ad  monasterium  Beannchor'. 
£t  eleuads  de  sepulcro  honorifice  sancti  Comgalli  reliquiis,  elegit 
sanctus  Fyachra  brachium  sancti  Comgalli,  portauitqtie  ad  fines 
Laginensium,  suatn  prouinchiam.  Dum  autem  iter  ageret  in 
regione  Laginensium,  penienit  ad  arcem  cuiusdam  ducis  ibi  qui 
dicebatur  Aedhus.  Tunc  filius  ipsius  ducis  Aedha*  ductus  est  ad 
sanctum  Fyachra,  ut  baptizaret  eum.  Aperiens  iam  Fyachra  sanctus 
scetham  suam  ad  ducendum  inde  librum  baptisml,  brachium  sancti 
Comgalli  in  aerem  sursum  uelociter  auolauit.  Ibi  viri  sancti  ieiu- 
nantes,  ct  genua  flectentes,  et  orantes  longe,  tandem  uenit  ad  cos  de 
celo  brachium,  et  ingrediens  terram  inter  illos,  nusquam  apparuit 
inde '.  Per  triduum  itaque  fodienmt  terram,  et  non  invenerunt. 
Hoc  videns  dux  Aedhus*,  illam  arcem  cum  suia  agris  obtulit 
reliquiis  sancti  Comgalli  in  eternum.  Ibique  iam  sanctus  Fyachra 
abbas  clarum  monasterium  in  honore  nostri  patroni  Comgalli  con- 
stnixit,  et  in  nomine  sancte  Trinitatis,  Patris  et  Filii  et  Spiritus 
Sancd,  cui  est  honor  et  potestas  in  secula  seculorum.    Amen. 

Explicit  vita  sancti  Cougalu 
abbatis  *  et  confessoris 
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'  IkCIPIT  vita  SAMCTI  CrOKANI^  EPISCOH'  ET  CONFESSOItIS 

i.  Gloriosus*  abbas  Cronanus  de  prouincbia  Mumenensium  * 
oriundus  fuit  Cuius  pater  Odhranus  aocabatur,  qui  erat  de  gente 
Ele  *  genitus.  Et  ipse  haut  procul  ab  aceruo  an  Maighe  in  ilia  regione 
habitabat,  qui  habuit  uxorem  de  gente  Corco  Bascynn*,  que  est  in 
occidentali  Mutnenie  ptaga  contra  occeanum ;  et  ilia  uocabatur 
Coemri,  que  viro  suo  tres  filios  genuit.  Quorum  vnus  iste  sanctus 
Cronanus  est,  cuius  vitam  breuiter  vobis  indicare  volumus.  Orta 
itaque  est  peraecueio  a  duce  regionis  Eile "  contra  Odranum  patrem 
sancti  Cronani,  et  expulsus  est  cum  suis  de  hereditate  sua.  Et  uenit 
ipse  cum  coniuge  et  liberis  suis  ad  predictam  regionem  Corco 
Bhaiscynn^,  quia  iode  vxorem  habuit.  Ibique  habitantes  edificaue- 
nint  quendsm  locum,  qui  dicitur  cella  filiorum  OdhranL 

ii.  Sanctus*  Cronanus,  Dei  electus,  timorem  et  amorem  Domini 
a  cunabulis  in  pectore  gerebal.  Qui,  relictis  parentibus  cum  suis 
rebus,  perrexit,  ut  sanctaa  legeret  scripturas,  et  dtsciplinam  ecclesia- 
sticam  a  Sanctis  patribus  disceret.  Comitem  iteneris  sui  beatus 
Cronanus  virum  sanctum  et  pudicum,  nomine  Mobhai,  filtum  Cualde 
et  sororis  matris  sue,  habuit.  Mater  enim  sancti  Cronani  et  sancti 
Mobhai  mater,  et  mater  sancti  Mochoynne,  tres  germane  fuerunt. 
Perrexit  itaque  Cronanus  in  prouinchiam  Connachtonim,  et  ibi 
habitauit  iuxta  Tullu[m]  Ruaydh  *.  Et,  audita  religione  eius,  vene- 
runt  boni  viri  ad  eum,  et  monachicam  professionem  apud  eum 
fecerunt. 

iii.  QuoDAH '"  die,  cum  ibi  esset  sanctus  Cronanus  foris  in  agro, 
vidit  quendam  virum  vinctum  deduci  ad  mortem  a  rege.  Et  sanctus 
Cronanus  rogauit  regem  pro  eo,  ut  dimitterst  ilium  sibi;  set  rex 
superbus  noluit  audire  sanctum  Dei.  Ille  tunc  miser  ligatis  pedibus 
et  manibus  proiectus  est  in  profundum  Tulli  Ruaidh"  iussu  regis. 
Cumque  magno  spatio  diei  profundissimi  lad  sub  aqua  ligatus  esset, 
viderunt  eum  venientem  uelociter  ad  portum.  Rex  autem  et  sui 
adhuc  super  portum  erant.     Tunc  rex  interrogauit  eum  quid  sibi 

t  At  the  fMit  of  the  page  in  M  is  an  Irish  pedigree  of  Cronan,  agreeing  very 
nearly  with  those  in  Laud  6io  f.  39*,  Rawl.  B.  486  f.  35*.  ■  al.  abbatis, 
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accideret^.  lUe  respondit  regt  dicens  :  '  Sanctus  Cronanus  tenuit  me 
in  sinu  suo,  quamdiu  fui  sub  aquis ;  et  seniauit  me  illesaum  |  sub  L  £g* 
aqub,  et  nichil  mali  ibi  sentii  *.  At  post  inteniallum  eleuauit  me  in 
sinu  suo,  et  deduzit  me  in  *  hunc  locum,  sicuti  uos  me  videtis.'  Hec 
audiens  rex,  uenit  ad  sanctum  Cronanum,  et  genua  flexit  coram  eo 
penitens,  et  obtulit  ei  vinim  ilium  liberum.  Benedizitque  vir 
sanctus  regem ;  et  omnes  qui  ibi  erant,  Christi  potenciam  in  famulis 
suis  glorificabant. 

iv.  Et*  mansit  sanctus  Cronanus  in  regionibus  Connachtorum,  et 
uelut  apis  pnidentissima  mel  ibi,  Id  est'*  dulcedinem  religionis  et 
pietatis,  collegit.  Et  in  ilia  regione  quodam  die  ambulans  sanctus 
Cronanus  cum  discipulis  suis,  videnmt  ingens  sepulcrum  in  uia.  Tunc 
fratres,  admirantes  illud,  diserunt :  '  Homo  qui  in  isto  sepulcro  iacet, 
si  salutasset  nos  viuus,  magna  et  multa  nobis  de  invissibilibus 
indicare  potuisset,'  Hoc  audiens  sanctus  Cronanus,  ait  ets  :  '  Potens 
est  Deus  hoc  prestare  uobis,  filii'.  Et  benedicens  sanctus  Cronanus 
illud  sepulcrum,  iussit  in  Christi  nomine  iacenti,  ut  surgeret  ad  se 
modeste.  Statimque  vir  mire  magnitudinis  surrezit  ad  eos  de 
sepulcro ;  et  residens  coram  eis  modeste,  narrauit  eis  multa.  lam 
narrauit  eis  sua  opera*  gentilia,  et  locum  inferni  in  quo  erat;  et 
rogauit  se  baptizari.  Ibique  baptizatus  est  a  viro  sancto,  et  iussit  ei 
ibi  statim  morl    Et  credulus  dormiens,  sepultus  est  ibi  in  pace. 

V.  Quodam  *  tempore  sanctus  Cronanus  et  sanctus  Mobai  erant 
ambo  in  cenobio  sancti  Kyarani  in  ciuitate  Ctuayn  meic  Noys ;  set 
sanctus  Cronanus  residua  prandii  sui  tollebat  secum,  et  in  Christi 
nomine  pauperibus  dabat  Sanctus  autem  Mobai'  in  vnitatem 
fratrum  mittebat  Hoc  audiens  sanctus  abbas  illius  monasterii, 
prophctice  ait  omnibus:  'Inter  loca  silicet  Cronani  et  Mobai  hec 
distancia  erit  semper;  id  est,  locus  Cronani  diuicias  et  caritatem 
habebit;  locus  uero  Mobai  obseruacionem  reguie  et  communem  con- 
suetudinem  habebit.'    Et  ita  est  in  locis  eorum. 

vi.  AuA*  die,  cum  in  eadem  ciuitate,  Id  est'  Cluayn  meic  Noys, 
sanctus  Cronanus  in  quodam  tecto  "  solus  orasset,  venerunt  ad  eum 
quidam  leprosi,  et  videntes  leprosi  sanctum  intus  oranlem,  steterunt 
foris;  quia  nolebant  prohibere  orationcm  eius.  Sciensque  hoc 
sanctus  Cronanus  orabat  pro  eis  ;  et"  tunc  erat  pluuia  magna.  Set 
leprosi  fide  probati,  lauenmt  se  de  aqua  que  de  tecto  sancti  Cronani 
stillabat.  Oratio  autem  sancti  intus  Cronani  illis  foris  ualde  profuit. 
Nam  lauantes  se  leprosi  ilia  aqua,  ibi  ilico  immundissima  eorum  lepra 

1  «ccidit  T,  «  aenai  T.  ■  «d  T.  *  .  S  S  3.  »  id  est  om.  T- 
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mundata  est;  et  facta  est  eonim  caro  quasi  iuuenis  pulcri  caro. 
Videntesque  illi  sua  corpora  munda  esse,  gratias  Deo  et  sancto 
Cronano  agebant,  et  per  ciuitatem  omnibus  narrabant  quomodo 
mundati  sunt. 

vii.  Deinde'  sanctus  Cronanus  de  ilia  ciuitate  perrexit,  el  edificare 
loca  in  honore  Domini  ab  inicio  vite  sue  usque  ad  obitum  suum  cepit. 
Et  pene  ilia  omnia  aliis  Sanctis  loca  querentibus  cum  omnibus  suis 
rebus  propter  caritatem  suam  maximam  reliquit  Venitque  ad  ilium' 
locum  qui  dicitur  Lus  Madh  ',  id  est  holerosus  campus  ;  ibique  multo 
tempore  mansit,  et  plures  fecit  ibi  virtutes. 

viii.  QoADAH  *  die,  cum  iuxta  locum  ilium  seruus  Dei  Cronanus  in| 

I-  89*siluaesset,vidit  ceruum  transeuntem,  et  uocautt  eum  ad  se.    Etuenit 

ceruus  mitissime  ad  sanctum  Cronanum,  et  de  sinu  sancti  cenius 

poma  commedit  familiariter.    Et  cum  licentia  et  iussione  sancti  ceruus 

in  uiam  suam  sobrius  discessit 

ix.  BEATtjs*  pater  Cronanus  quendam  scriptorem  rogauJt  ut  sibi 
quatuor  scriberet  euangelia.  Ipse  iam  scriptor  Dymma  uocabatur ; 
et  noluit  scribere  sancto  nisi  vno  die.  Et  ait  ei  sanctus :  '  Scribe  sine 
cessacione,  usque  dum  sol  tibi  occubuerit.'  Hoc  scriptor  promissit ; 
et  constituit  ei  sanctus  sedem  scribendo.  Set  gratia  sancti  Cronant 
diuinaque  potencia  radium  solis  quadraginta  diebus  et  quadraginta 
noctibus  in  ipso  loco  semjter  esse  fecit.  Et  nee  scriptor  lassus  erat 
tanto  tempore,  nee  tedium  habuit,  nee  desiderio  cibi  uel  potus  slue 
sompni  grauatus  est  Putabat  iam  tempus  quadraginta  dierum  et 
noctium  vnum  diem  fuisse.  Et  hoc  tempore  quatuor  euangelia 
scripsit  •  ;  et  ipso  die  sentit '  noctem  et  esuriem.  Perhibentesque  ei 
viri  religiosi  cum  sancto  Cronano,  quia  ipse  scripserat  spatio  qua- 
draginta dierum  et  noctium  sine  obscuritate,  gratias  Christi  potencie 
egit,  et  alii  qui  ibi  erant. 

z.  In'  predicto  loco,  id  est  Lus  Madh,  qui  in  regione  Muscray 
Thire  •  est,  innumerabilis  multitude  demonum  erat,  et  totum  locum 
uelut  proprium  habitaculum  repleuit,  ita  vt  nemo  potuisset  ibi 
habitare  ante  sanctum  Cronanum.  Cum  quibus  sanctus  pater 
Cronanus  fortiter  bellum  in  Dei  omnipotentis  nomine  commissit;  et 
eo3  de  illo  loco  per  gratiam  Christi  usque  ad  finem  mundi  proiectt 
Et  ab  illo  die  nee  nocent  nee  apparent  illic 

xi.  QuoDAu"  tempore  saiictus  Mobai  volebat  ire  a  sancto  Cronano 
tunc  habitante  in  monasterio  Lus  Madh  ad  cellam  suam,  que  est  in 

'  -  S  ((  6,  7.  '  ill«n  m.  pr.  *  Lusmag  S.  *  -  S  S  7. 
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text,  partly  from  M,  and  partly  from  S.  *  This  is  the  ■Bookof  Dimma,'  now 
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finibus  Laginensium.  Cui  sanctus  Cronanus  prophetice  ait :  '  Noli, 
care  in  Christo,  hinc  discedere;  quia  ad  locum  non  penienies  tuum 
viuus,  set  in  loco,  in  quo  nunc  tui  constant  pedes,  morieris  post 
pBucos  dies '.  Quod  ita  completum  est  Nam  postea  sanctus  Mobhai 
cepit  infirmari,  et  in  predicto  loco  ad  Christum  migrauit.  Cuius 
beatum  corpusculum  a  sancto  Cronano  ad'  fines  Laginensium  in 
cellam  suam  portatttm  est. 

xii.  Alio*  tempore  quidam  homo  surdus,  nomine  Ossanus,  venit 
ad  sanctum  Cronanum,  et  in  Christ!  nomine  postulauit  ab  eo  auditum. 
Oraosque  sanctus  Cronanus  pro  illo,  statim  aperte  sunt  aures  eius,  et 
recepit  auditum.  Ipse  magnificans  gratiam  Dei  in  sancto  Cronano, 
cum  gaudio  in  viam  suam  recessit. 

xiii.  Veris  *  tempore,  cum  fratres  sancli  Cronani  equum  uel  boues, 
quibus  potuissent  semen  proiectum  in  agro  humo  tegere,  non 
haberent,  ipse  pater  sanctus  Cronanus  trahens  supra  vires  octamen 
cepit  humo  tegere  semen.  Tunc  Dominus  misertus  illius,  fecit  duos 
equos  regis  Themorie  venisse  per  se  ipsos  ad  eum  ad  opus  illud 
perficiendum.  Set  aurige  equorum  post  eos  uenerunt,  et  reduzerunt 
COS  ad  regem.  Itenim  autem  equi  ad  sanctum  Cronanum  fugientes 
renersi  sunt  Hoc  iam  audiens  rex  Themorie,  illos  equos  sancto 
Cronano  obtulit  Videns  vir  sanctus  hoc  donum  Dei  esse,  gratias 
egit  Saluatori 

xiv.  QaoDAH  *  anno,  dum  monachi  sancti  Cronani  non  haberent 
refectionem  ad  festum  paschale,  dixerunt  ei  ;  '  Pater,  postula  nobis  a 
Domino  in  sua  sancta  sollempnitate  paschali  refectionem.'  Quibu3 
sanctus  att :  '  Dominus  Deus  noster  diues  est,  |  et  ipse  nobis,  filii,  f.  69' 
necessaria  prestabit.'  Quod  uere  completum  est  Nam  cognati 
sancti  Cronani  sabbato  sancto  a  finibus  suis  cum  elymosinis  ad 
sanctum  Cronanum  ueoenint.  Cumque '  in  uia  essent  aliquo  spatio 
a  cella  sancti  Cronani,audieruQtuocem  cymbaliad  uesperam  pasche; 
et  ibi  sederunt  super  ripam  fluminis  Brosnach  *,  haut  procul  a  cella 
sancti  Cronani,  usque  ad  feriam  secundara',  ne  post  uesperam 
paschalem  necque  in  dominica  ambularent.  Et  in  feria  secunda 
uenerunt  ad  sanctum  Cronanum,  et  optulerunt  ei  in  elymosinam 
quod  sancto  Dei  cum  suis  discipulis  et  bospitibus  usque  ad  pente- 
costen  sufficiebat 

XV.  Alio'  tempore  ratis,  quam  monachi  sancti  Cronani  habebant, 
mersa  est  in  profundo  fluminis  Synna.  Et  noluit  sanctus  Cronanus 
ot  monachi  sui*  nudis  corporibus  ex  profundo  ratem  eleuarent, 

'inT.  »-5|io.  »NotuiS.  '  -  S  (  ii. 
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vitans  3cur[r]ilitateni,  Tunc  stantes  nouem  layci  super  ripam  flu- 
minis,  rogauit  sanctus  Cronanus,  ut  natando  ratem  eleuarent.  Set 
illi  superbientes,  noluenint  obedire  sancto,  nisi  vnus  tantum.  In 
ipso  iam  die  milites  illi  superbi  occisi  sunt  ab  inimicis  suis  in  se 
■rruentibus,  nisi  ille  vnus  qui  obediuit  sancto  Cronano.  Cum '  enim 
inimicus  eius  manum  cum  gladio  ad  ilium  incautum  eleuasset,  ut 
caput  eius  amputaret,  dixit  illi  homo  pauidus :  '  In  nomine  sancti 
Cronani  dimitte  me  incolumem  abire.'  £t  statim  manus  illius  aniit 
sine  motu ;  et  sic  supradictus  homo  de  ipso  periculo,  ceteris  occisis, 
euasit ;  et  uenit  ad  sanctum  Cronanum,  maositque  apud  eum  in 
habitu  sancto  usque  ad  obitum  suum. 

zvi.  Post'  hec  quidam  saocU  monachi,  locum  manendi  querentes, 
uenenint  ad  sanctum  Cronanum.  Tunc  sanctus  abbas  Cronanus 
more  solito,  sicut  diximus,  causa  caritatis  dedit  eis  locum  suum, 
Lu3  Madh,  cum  omnibus  que  ibi  erant*.  Cumque  Cronanus  pauli- 
sper  cum  monachis  a  supradicto  loco  discederet,  dixit  fratribus  suis: 
'Quis  ez  uobis  aliquid  de  loco  nostro  furatus  est?'  Tunc  quidam 
frater  confessus  est,  quod  sarculum*  secum  de  loco  tulisset  Cui 
sanctus  Cronanus  ait :  '  Rcuertere  cum  tuo  sarculo  ad  ilium  locum, 
ct  mane  ibi'  usque  ad  'diem'  mortis  tue.'  Et  ille  frater  dolens  de 
absentia  sancti  abbatis  sui  Cronani,  propter  obedientiam  reaersus  est 
ad  ilium  locum,  et  mansit  ibi  usque  ad  obitum  suum.  Deinde  sanctus 
Cronanus  ad  orieutalem  Mumenie  plagam  in  propria  sua  patria,  id 
est  Hele,  uenit,  et  stetitiuxtagronnamLurgan  contra  terramOsraighi*, 
que  occidentalis  Laginensium  plaga  est.  Cellam  itaque  prope  stagnum 
Cree,  in  quo  est  insula  modica,  In  qua  est  monasterium  monachorum 
semper  religiosorum ',  edlficauit,  que  cella  Sean  Ross  nominatur. 
In  ilia  iam  cella  sanctus  Cronanus  multo  tempore  erat ;  et  plurime 
uirtutes  per  eum  ibi  facte  sunt 

xvii.  Quodah"  quoque  die  boni  homines  uenenint  ad  sanctum 
Cronanum  pemoctare  in  hospicio  eius;  querentesque  locum  eius 
multo  labore,  inuenire  non  poterant.  Cella  enim  viri  Dei  remota 
erat  a  plana  via'.  Illi  enim  hospites  in  uia  manserunt  regali  sine 
cibo  et  sine  tecto'"  ilia  nocte.  Hoc  audiens  crasiino  die  sanctus 
Cronanus,  ualde  'con'tri status  est  de  errore  et  frigore  illorum  hospitum. 
Tunc  sanctus  pater,  ardens  caritate,  uocauit  quendam  puerum  ad  se, 
ji^qui  uassa  |  ad  boccetum  ad  portandum  lac  et  butyrum  ad  cellam 
in  carro  super  caballum  solebat  portare ;  et  rogauit  eum,  ut  duceret 
se  occulte  ad  regalem  uiam,  Intramtque  sanctus  Cronanus,  concedente 

'  Cumque  T.  ■   ~  5  {S  13,  14.  ■  et  ne  aliquid  de  omnibus  ■S'errent 

firmiter  precepit  S,  '  sacculum  S.  •  et  peniteas  iu  eo  S.  '  -gi  T. 

'  religiosiuimorum  T.  •  —  5  (  15,  •  propter  tumultum  seculi 

uitandum  S  add.  "  tectu  T, 


Id  b,  Google 


VITA  SANCTI  CRONANI  27 

Olo,  in  carrum,  latuttque  se  inter  uassa.  Et,  nemine  alio  sciente, 
ipsum  puer  portanit  ad  locum,  ubi  in  preterita  nocte  in  uia  regali 
supradicti  iiospites  fuerant ;  ibiquesedit,  dicensillipuero;  'Reuertere 
ad  opus  tuum;  ego  autem  hie  manebo,'  Illud  audientes  monachi 
eius,  post  eum  exierunt,  rogaueruntque  eum  ut  ad  locum  rediret 
suum.  Qutbus  sanctus  abbas  Cronanus  dixit :  '  In  locum  desertum, 
ubi  non  possunt  hospitcs  et  pauperes  me  facile  inuenire,  non  ero ; 
set  hie  in  uia  puplica  manebo,  ubi  ipsi  potenint  inuenire  me.  Et 
in  hoc  loco  Domino  meo  Christo,  regi  regum,  seruiani.'  Monachi 
eius  in  cella  securius  uolebant  manere.  Et  ipsi  ad  sanctum  Furseum 
episcopum  perrexenint,  ut  ueniens  cum  eis,  ipse  rogaret  sanctum 
Cronanum,  ut  ipse  ad  suum  locum  reuerteretur.  Quibus  beatus 
pontifex  Furseua  ait:  'De  loco,  quem  el^t  sanctus  abbas  vester, 
non  commutabo  eum.  Nam  sicut  'apes'  in  die  estiuo  circa  mansiones 
auas  miD[ijstrant,  ita  angelonim  visitacio  circa  ipsum  locum  venire 
non  cessat ;  et  super  ilium  locum  ianua  cell  est  aperta.  Ite  pocius 
ad  abbatem  vestrum,  et  obedite  ei.'  Tunc  fratres  sancti  Cronani 
venenint  ad  eum,  et  subpellectilem  a  cella  Sean  Ruiss'  et  aliquas 
[uestes]*  in  humeris  portauerunt  suis  usque  ad  predictum  locum. 
In  quo  loco  sanctus  senior  Cronanus  magnum  monasterium  edilicauit ; 
et  ibi  creuit  clara  ciuitas,  que  uocaCur  Ross  Cree ;  in  qua  post  multa 
miracula  sanctus  senex  Cronanus  in  Christo  requieuit. 

xviii.  AuQVANDO*  gens  Osraighy*  uenit  deuastare  plebem  Hele; 
et  plebs  ilia  confugit  ad  sanctum  Cronanum  ad  refugium,  ut  defenderet 
eos.  Itaque  monachi  sancti  Cronani  multum  timebant;  et  ait  eis 
sanctus  Cronanus:  'Nolite  tiraerej  quia  iste  inimicorum  exercitus 
aicbil  hie  mali  faciei,  quamuis  sibi  agere  uidebitur.'  Quod  ita 
completum  est.  Nam  ille  exercitus,  ut  putabat,  multos  homine? 
ocddit,  plebem  deuastauit,  villas  succendit,  et  cum  magna  victoria 
et  iubiladone  ad  terram  suom  ipsi  reuersi  sunt  Set  mira  res  ualde 
Dd  potencia  per  merita  sancti  Cronani  facta  est  ibi ;  nam  postquam 
illi  recessemnt  ad  terram  suam,  tola  plebs  Hele  inuenta  est  sana; 
quia  nulla  domus  combusta  est  ibi',  neeque  ullum  peccus  periit, 
et  neminem  occiderunt  nisi  vnum  tantum,  qui  cum  ceteris  ad  sanctum 
non  uenit  Cronanum.  Non  solum  iam  gratia  Dei  locum  sancti 
Cronani  defendit,  set  totam  plebem  pro  qua  sanctus  ipse  orabat 
Fantasma  enim  in  deuastando  genti  Osraghi '  apparuit.  Exinde  nomen 
sancti  Cronani  per  diuersas  regiones  ualde  diuulgatum  est. 

xiz.  CuM^  aliquando  sanctus  Mochoemog',  qui  regebat  mona- 
sterium Liath,  cum  multis  uenisset  ad  sanctum  Cronanum,  fecit  ei 

*  S«ii  Rub  T.  *  Some  leniniDe  substantive  is  clcarW  required  here ;  but 
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sanctus  Cronanus  cenam  magnam  de  parua  materia.  Ipse  iam 
sanctus  Cronanus  largus  et  caritatiuus  multum  erat,  et  nichil  re- 
seruabat  de  rebus.  Et  cellarius  monasterii  ilia  nocte  nichil  habuit, 
nisi  vnum  vrceum*  ceruicie,  et  vas  mediocre  butyri,  et  modicum  | 
t-  90*  farine.  Cumque  hec  assignata  essent  sancto  Cronano,  benedixit  in 
Christj  nomine  ea,  et  iussit  parari  et  ministrari  familie  et  hospitibus. 
Et  in  ipsa  cena,  hiis  crescentibus  per  benedictionem  sancti  Cronani, 
saturati  sunt  centum  viginti  viri,  quantum  uolebant.  Epulantes  itaque 
longe  in  nocte,  quidam  conuersus  dixit  magna  uoce ;  '  lam  sencio, 
quia  laus  matutina  in  hoc  loco  non  celebrabitur  hac  nocte.'  Cui 
sanctus  Cronanus  ait :  '  Frater,  in  hospite  recipitur  Christus ;  ideo 
debemus  in  aduentu  Christi  gaudere  et  epulari*.  Set  si  hoc  non 
dixisses,  iam  angeli  Dei  pro  nobis  hie  hac  nocte  orassent.'  Et  postea 
conviuium  finitum  est,  et  sancti  gratias  Deo  egerunt,  benedicentes 
dona  eius. 

XX.  Quodam'  tempore  Colmanus  filius  Midhgne*  ualde  infirmatus 
est  in  castello  quod  uocatur  Raith  Edhyn»;  qui  misit  ad  sanctum 
Cronanum,  ut  ueniret  ad  exitum  suum.  Exiuitque  sanctus  Cronanus 
ad  eum,  set  ante  aduentum  eius  ille  dominus  Colmanus  mortuus  est ; 
et  erat  exanimb  per  diem  et  noctem  antequam  sanctus  illuc  ueniret. 
Tunc  sanctus  Cronanus,  proiectis  a  se  omnibus  foras,  orauit  solus, 
ubi  erat  corpus  gdidum.  Et  staiim  Colmanus  a  morte  surrexit  sanus 
ad  sanctum,  et  salutauit  eum.  Vidensque  eum  populus  viuum,  clamor 
eius  in  laudem  Dei  exortus  est  Et  anno  integro  ipse  Colmanus 
vixit  in  corpore,  optulitque  se  ipsum  et  semen  suum  post  se  in 
etemum  Deo  et  sancto  Cronano. 

xxi.  Aliuu*  virum,  qui  eodem  nomine  uocabamr,  id  est  Colmanus, 
suscitauit  sanctus  Cronanus,  qui  ab  inimicis  suis  occissus  est.  Hanc 
uittutem  sanctus  senior  Cronanus  ante  ianuam  castri  quod  dicitur 
Raith  Fidhalta  fecit.  Orante  enim  sancto  Cronano  pro  illo  interfecto, 
ipse  statim  ex  mortuis  coram  omnibus  ualidus  surrexit  Et  postea 
septem  annos  vixit  in  corpore,  et  Saluatorem  suum  'benedicens' ', 
se  sancto  obtulit  Cronano. 

xxii.  Cum'  aliquando  sanctus  senex  Cronanus  iret  sedens  in  curru, 
et  vnus  auriga  secum  in  finibus  Corco  Mochene,  vidit  auriga  lignum 
magnum  in  via  transuersum ;  et  dixit  seni:  'Quid  faciemus,  patert 
quia  non  possumus  currum  transducere  per*  viam  pre  ligno,'  Cui 
sanctus  Cronanus  ait:  'Pone,  fili'",  caput  tuum  interim  in  sJnum 
meum,'    Et  cum  possuisset  caput  in  sinu  senis,  lignum  repente  in 

'  orccom  T.  *  epulari  et  f  aodere  T,  ■   •>  S  (  18.  '  Midgne  T ; 
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altum  surrezit.  Et  iterum  non  cecidit,  donee  post  multos  annoa 
putreractum  defecit.  Hoc  miraculum  nouem  layci  dc  semine  Atldibuir 
a  latere  uie  occulte  aspiciebant.  Et  ipsi  uenerunt  ad  sanctum  Cro- 
nanum,  ct  offerentes  se  ei  et  Deo  in  eternum,  fact!  sunt  monachi, 

xxiiL  QuADAH^  die  hospites  ad  sanctum  uenerunt  Cronanum,  et 
ipse  iussit  ut  cibum  et  ceniisiam  darent  eis  fratres.  Cui  quidam 
frater  ait :  '  Nostra,  pater,  ceruisia,  quam  modo  habemus,  certe  non 
eat  adhuc  fermentata,  nee  possumus  inferius  efiundere.'  Cui  sanctua 
Cronanus  ait;  'Labia  superiora  dolei  certe  laciora  sunt  foramine 
inferiori.  Potum  ergo  Christ!  hospiti  tollitc  ex  dolio ;  potens  est  iam 
Dominus  vim  ilico  in  liquore  dare.'  Tunc  uas  repletum  est  ceruisia 
sursutn  ex  doleo  ;  et  statim  diuino  nutu  liquor  magnus  fermentatus  ' 
est.  Et  bibentes  hospites  ipsam  ceniisiam  ualde  inebriati  sunt. 
Caritas  enim  viri  Dei  ceniisiam,  que  |  erat  sine  fermento,  fecit  cicius  C  90^ 
vi  repletam,  et  homines  inebriare.  Et  qui  hoc  sciebant,  Christo 
laudes  dederunt. 

sxiv.  Auo*  tempore  Fingenus  rex  Mumenie  perrezit  in  regionem 
Hele,  et  castrimetatus  est  in  uilla  que  dicitur  Raith  Bechain'.  Et 
uenit  quidam  latro  de  regione  Midhi ',  et  furatus  est  duos  equos  regis. 
Inde  rex  ualde  iratus,  plagam  intoUerabilem  super  ilium  locum  ponere 
uoluit,  putans  quod  habitatores  eius  furati  essent  equos  suos.  Hoc 
audiens  sanctus  Cronanus,  rogatus  a  multis,  perrexit  ad  regem,  ut 
mitigaret  iram  eius.  Et  prefectus  regis  ibi  magno  dolore  apprehensus 
est,  et  ntmis  cruciabatur,  et  nee  poterat  ullo  modo  dormire,  set 
semper  ululare.  Venter  enim  eius  ualde  intumescebat  inflatus.  Tunc 
amici  regis  rogauerunt  sanctum  senem  Cronanum  pro  eo.  Et  misit 
sanctus  Cronanus  ei  zonam  suam.  Iam  posita  zona  sancti  circa 
lumbos  illius  infirmi,  tumor  uentris  eius  statim  euanuit.  Et  eadem 
hora  ipse  prefectus  sanus  et  incolumis  ante  regem  uenit.  Hoc  autem 
audiens  rex  Fingenus  et  videns,  omnia  debita  predictonim  habi- 
tancium  Ratha  Becayn',  qui  debebant  custodire  equos  regis,  sancto 
Cronano  dimisit  Set  sanctus  Cronanus  uolebat  satisfacere  regi.  Et 
ecce  duo  equi  cerulei  cum'  frenis  aureis  ex  stagno  Cree  uenerunt 
recte '  ad  sanctum  Cronanum,  et  stetenint  mites  ante  eum.  Deditque 
eos  sanctus  Cronanus  regi,  et  ipsi  equi  optimi  sua  colla  domita 
possuerunt  sub  curru  regis.  Letatusque  est  rex  ibi  multum  donis  et 
benedictionibus  sancti  senis  Cronani. 

zxv.  Idem'  rex  Fingenus  habebat  filium,  nomine  Moenach'",  qui 
erat  mutus  et  surdus.     Et  adductus  est  ipse  priuatim  lussione  regis 

»  Not  in  S.  '  infirmentatu»  T.  •  -  S  S  ai.  *  Bccaol  T. 
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mundata  est;  et  Facta  est  eorum  caro  quasi  iuuenia  pulcri  caro. 
Videntesque  illi  sua  corpora  munda  esse,  gratias  Deo  et  sancto 
Cronano  agebant,  et  per  ciuitatem  omnibus  narrabant  quomodo 
mundati  sunt. 

vii,  Deikde  '  sanctus  Cronanus  de  ilia  ciuitate  perrexit,  et  edificare 
loca  in  honore  Domini  ab  inicio  vite  sue  usque  ad  obitum  suum  cepiL 
£t  pene  ilia  omnia  aliis  Sanctis  loca  querentibus  cum  omnibus  suis 
rebus  propter  caritatem  suam  maximatn  reliquit  Venitquead  ilium* 
locum  qui  dicitur  Lus  Madh',  id  est  hoterosus  campus ;  ibique  multo 
tempore  mansit,  et  plures  fecit  ibi  virtutes. 

viii.  QuADAu  <  die,  cum  iuzta  locum  Ilium  seruus  Dei  Cronanus  In| 

t.  89^  silua  esset,  vidit  ceruum  transeuntem,  et  uocauit  eum  ad  se.     Et  uenit 

cenius  mitissime  ad  sanctum  Cronanum,  et  de  sinu  sancti  ceruus 

poma  commedit  familiariter.     Et  cum  licentia  et  iussione  sancti  cenius 

in  uiam  suam  sobrius  discessit. 

ix.  Beatus'  pater  Cronanus  quendam  scriptorem  rogauit  ut  sibi 
quatuor  scriberel  euangelia.  Ipse  iam  scriptor  Dymma  uocabatur ; 
et  nolutt  scribere  sancto  nisi  vno  die.  Et  ait  ei  sanctus :  '  Scribe  sine 
cessacione,  usque  dum  sol  tibi  occubueriL'  Hoc  scriptor  promissit ; 
et  constituit  ei  sanctus  sedem  scribendo.  Set  gratia  sancti  Cronani 
diuinaque  potencia  radium  solis  quadraginta  diebus  et  quadraginta 
noctibus  in  ipso  loco  semper  esse  fecit  Et  nee  scriptor  tassus  erat 
tanto  tempore,  nee  tedium  habuit,  nee  desiderio  cibi  uel  potus  siue 
sompni  grauatus  est  Putabat  iam  tempus  quadraginta  dierum  et 
noctium  vnum  diem  fuisse.  Et  hoc  tempore  quatuor  euangelia 
scripsit '  ;  et  ipso  die  sentit  *  noctem  et  esuriem.  Perhibentesque  ei 
viri  religiosi  cum  sancto  Cronano,  quia  ipse  scripserat  spatio  qua- 
draginta dierum  et  noctium  sine  obscuritate,  gratias  Christi  potencie 
egit,  et  alii  qui  ibi  erant. 

X.  In'  predicto  loco,  id  est  Lus  Madh,  qui  in  regione  Muscray 
Thire  *  est,  innumerabilis  multitude  demonum  erat,  et  totum  locum 
uelut  proprium  habitaculum  repleuit,  ita  vt  nemo  potuisset  ibi 
habitare  ante  sanctum  Cronanum,  Cum  quibus  sanctus  pater 
Cronanus  fortiter  bell um  in  Dei  omnipotentis  nomine  commissit;  et 
COS  de  illo  loco  per  gratiam  Christi  usque  ad  finem  mundi  proiecit. 
Et  ab  ilto  die  nee  nocent  nee  apparent  illic. 

xi.  QuoDAU'"  tempore  sanctus  Mobai  volebat  ire  a  sancto  Cronano 
tunc  habitante  in  monasterio  Lus  Madh  ad  cellam  suam,  que  est  in 

1  —  5  {I  6,  7.  *  iltun  m.  pr.  '  Lusmag  S.  '  —  S  {  7. 
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finibus  Laginensium.  Cui  sanctus  Cronanus  prophetice  ait :  '  Noli, 
care  in  Chriato,  hinc  discedere ;  quia  ad  locum  non  perucnies  tuum 
villus,  set  in  loco,  in  quo  nunc  tui  constant  pedes,  morieris  post 
paucos  dies '.  Quod  ita  completum  est.  Nam  postea  sanctus  Mobhai 
cepit  infirmari,  et  in  predicto  loco  ad  Christum  migrauit.  Cuius 
beatum  corpusculum  a  sancto  Cronano  ad'  fines  Laginensium  in 
cellam  suam  portatum  est. 

xii.  Auo'  tempore  quidam  homo  surdus,  nomine  Ossanus,  venit 
ad  sanctum  Cronanum,  et  in  Christi  nomine  postulauit  ab  eo  auditum. 
Oransque  sanctus  Cronanus  pro  illo,  statim  aperte  sunt  aures  eius,  et 
recepit  auditum.  Ipse  magnificans  gratiam  Dei  in  sancto  Cronano, 
cum  gaudio  in  viam  suam  recessit 

xiii.  Veris  '  tempore,  cum  fratres  sancU  Cronani  equum  uel  boues, 
quibus  potuissent  semen  proiectum  in  agro  humo  tegere,  non 
haberent,  ipse  pater  sanctus  Cronanus  trahens  supra  vires  octamen 
cepit  humo  tegere  semen.  Tunc  Dominus  misertus  illius,  fecit  duos 
equos  regis  Tliemorie  venisse  per  se  ipsos  ad  eum  ad  opus  illud 
perficiendum.  Set  aurige  «quorum  post  eos  uenerunt,  et  reduzerunt 
eos  ad  regem.  Iterum  autem  equi  ad  sanctum  Cronanum  fugientes 
reuersi  sunt.  Hoc  iam  audiens  rex  Themorie,  illos  equos  sancto 
Cronano  obtulit.  Videns  vir  sanctus  hoc  donum  Dei  esse,  gratias 
egit  Saluatort 

xiv.  QuoDAH '  anno,  dum  monachi  sancti  Cronani  non  haberent 
refectionem  ad  festum  paschale,  dixerunt  ei :  '  Pater,  postula  nobis  a 
Domino  in  sua  sancta  sollempnitate  paschali  refectionem.'  Quibus 
sanctus  ait :  '  Dominus  Deus  noster  diues  est,  |  et  ipse  nobis,  filii,  f.  89' 
necessaria  prestabit.'  Quod  uere  completum  est  Nam  cognati 
sancti  Cronani  sabbato  sancto  a  finibus  suis  cum  elymosiais  ad 
sanctum  Cronanum  uenerunt  Cumque*  in  uia  essent  aliquo  spatio 
a  cella  sancti  Cronani,  audierunt  uocem  cymbali  ad  uesperam  pasche ; 
et  ibi  sederunt  super  ripam  fluminis  Brosnach ',  haut  procul  a  cella 
sancti  Cronani,  usque  ad  feriam  secundam',  nc  post  uesperam 
paschalem  necque  in  dominica  ambularent.  Et  in  feria  secunda 
uenerunt  ad  sanctum  Cronanum,  et  optulenint  ei  in  elymosinam 
quod  sancto  Dei  cum  suis  discipulis  et  bospitibus  usque  ad  pente- 
costen  sufliciebat 

zv.  Auo*  tempore  ratis,  quam  monachi  sand!  Cronani  habebant, 
mersa  est  in  profundo  fluminb  Synna.  Et  noiuit  sanctus  Cronanus 
ut  monachi  sui*  nudis  corporibus  ex  profundo  ratero  eleuarent, 

'  in  T.  *  -  S  I  10.  "  Not  in  S.  «-8(11.  '  Cumque 
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vttans  scur[r]ilitatem.  Tunc  stantes  nouem  layci  super  ripam  flu- 
minis,  rogauit  sanctus  Cronanus,  ut  natando  ratem  eleuarent.  Set 
illi  superbientes,  noluerunt  obedire  sancto,  nisi  vnus  tantuin.  In 
ipso  iam  die  milites  illi  superbi  occisi  sunt  ab  inimicis  suis  in  se 
imientibus,  nisi  ille  vnus  qui  obediuit  sancto  Cronano.  Cum  >  enim 
inimicus  eius  maDuin  cum  gladio  ad  ilium  incautum  eleuasset,  ut 
caput  eius  amputaret,  disit  illi  homo  pauidus:  'In  nomine  sancti 
Cronani  dimitte  me  incolumem  abirc'  Et  statim  manus  illius  aniit 
sine  motu  ;  et  sic  supradictus  homo  de  ipso  periculo,  ceteris  occisis, 
euasit ;  et  uenit  ad  sanctum  Cronanum,  mansilque  apud  eum  in 
habitu  sancto  usque  ad  obitum  suunL 

xvi.  Post'  hec  quidam  sancti  monachi,  locum  manendi  querentes, 
uenerunt  ad  sanctum  Cronanum.  Tunc  sanctus  abbas  Cronanus 
more  solito,  sicut  diximus,  causa  caritatis  dedit  eis  locum  suum, 
Lus  Madh,  cum  omnibus  que  ibi  erant*.  Cumque  Cronanus  pauli- 
sper  cum  monachis  a  supradicto  loco  discederet,  dizit  fratribus  suis: 
'Quis  ex  uobis  aliquid  de  loco  nostro  furatus  est?'  Tunc  quidam 
frater  confessus  est,  quod  sarculum*  secum  de  loco  tulisset  Cui 
sanctus  Cronanus  ait :  '  Reucrtere  cum  tuo  sarculo  ad  ilium  locum, 
et  mane  ibi'  usque  ad  'diem'  mortis  tue.'  Et  ille  frater  dolens  de 
absentia  sancti  abbatis  sui  Cronani,  propter  obedientiam  reuersus  est 
ad  ilium  locum,  et  mansit  ibi  usque  ad  obitum  suum.  Deinde  sanctus 
Cronanus  ad  orientalem  Mumenie  plagam  in  propria  sua  patria,  id 
est  Hele,  uenit,  et  stetit  iuxtagr6nnam  Lurgan  contra  terram  Osraighi', 
que  occidentaJis  Laginensium  plaga  est.  Cellam  itaque  prope  stagnum 
Cree,  in  quo  est  insula  modica,  in  qua  est  monasterium  monachorum 
semper  religiosorum ',  edificauit,  que  cella  Sean  Ross  nominatur. 
In  ilia  iam  cetla  sanctus  Cronanus  mutto  tempore  erat ;  et  plurime 
uirtutes  per  eum  ibi  facte  sunt. 

xvii.  QuoDAu'  quoque  die  bonl  homines  uenerunt  ad  sanctum 
Cronanum  pemoctare  in  hospicio  eius;  querentesque  locum  eius 
multo  labore,  inuenire  non  poterant.  Cella  enim  viri  Dei  remota 
erat  a  plana  via*.  Illi  enim  hospites  in  uia  manserunt  regali  sine 
cibo  et  sine  tecto"*  ilia  node.  Hoc  audiens  crastino  die  sanctus 
Cronanus,  ualde  'con'tristatus  est  de  errore  et  frigore  illorum  hospitum. 
Tunc  sanctus  pater,  ardens  caritate,  uocauit  quendam  puerum  ad  se, 
r. 89 ■'qui  uassa  |  ad  boccetum  ad  portandum  lac  et  butyrum  ad  cellam 
in  carro  super  caballum  solebat  portare ;  et  rogauit  eum,  ut  duceret 
se  occulte  ad  regalem  uiam.  Intrauitque  sanctus  Cronanus,  concedente 

'  Cumque  T.  >  -^  S  {{  13,  14.  ■  et  ae  aliquid  de  omnibus  afferrent 
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illo,  in  camini,  latuitque  se  inter  uassa.  Et,  nemine  alio  sciente, 
ipsum  puer  portauit  ad  locum,  ubi  in  prcterita  nocte  in  uia  regali 
supradicti  hospites fuerant ;  ibiqueseditjdicensillipuero  :  'Reuertere 
ad  opus  tuum;  ego  autem  hie  manebo.'  Illud  audientes  monachi 
eius,  post  eum  exierunt,  rogaueruntque  eum  ut  ad  locum  rediret 
suum.  Quibus  aanctus  abbas  Cronanus  dixit:  '  In  locum  desertum, 
ubi  non  possunt  hospites  et  pauperes  me  facile  inuenire,  non  ero; 
set  hie  in  uia  puplica  manebo,  ubi  ipsi  poterunt  inuenire  me.  Et 
in  hoc  loco  Domino  raeo  Christo,  regi  regum,  seniiam.'  Monachi 
eius  in  cella  securius  uolebant  manere,  Et  ip^  ad  sanctum  Furseum 
episcopum  peircxerunt,  ut  ueniens  cum  eis,  ipse  rogaret  sanctum 
Cronanum,  ut  ipse  ad  suum  locum  reuerteretur.  Quibus  beatus 
pontifez  Furseus  ait:  'De  loco,  quern  elegit  sanctus  abbas  vester, 
non  commutabo  eum.  Nam  sicut  'apes'  in  die  estiuo  circa  mansiones 
SU3S  min[i]strant,  ita  angelonim  visitacio  circa  ipsum  locum  venire 
non  cessat;  et  super  ilium  locum  ianua  celi  est  apetta.  Itepocius 
ad  abbatem  vestrum,  et  obedite  ei.'  Tunc  fratres  sancti  Cronani 
venerunt  ad  eum,  et  subpellectilem  a  cella  Sean  Ruiss*  et  aliquas 
[uestcs]  *  in  humeris  portauerunt  suis  usque  ad  predictum  locum. 
In  quo  loco  sanctus  senior  Cronanus  magnum  monasteriumedificauit; 
et  ibi  creuit  dara  ciuitas,  que  uocatur  Ross  Cree ;  in  qua  post  multa 
tniracula  sanctus  senex  Cronanus  in  Christo  requieuit. 

xviii.  AiJQUANno*  gens  Osraighy*  uenit  deuastare  plebem  Hele; 
et  plebs  ilia  confugit  ad  sanctum  Cronanum  ad  refugium,  ut  defenderet 
eos.  Itaque  monachi  sancti  Cronani  multum  timebant;  et  ait  eis 
sanctus  Cronanus:  'NoHte  timere ;  quia  iste  inimicorum  exercitus 
nichi!  hie  mali  faciet,  quamuis  sibi  agere  mdebitur.'  Quod  ita 
completum  est.  Nam  Ule  exercitus,  ut  putabat,  multos  homines 
ocddit,  plebem  deuastauit,  villas  succendit,  et  cum  magna  victoria 
et  iubiladone  ad  terram  suam  ipsi  reuersi  aunt  Set  mira  res  ualde 
Dei  potencia  per  merita  sancti  Cronani  facta  est  ibi ;  nam  postquam 
illi  recesserunt  ad  terram  suam,  tota  plebs  Hele  inuenta  est  sana ; 
quia  nulla  domus  combusta  est  ibi',  necque  ullum  peccus  periit, 
et  neminem  occiderunt  nisi  vnum  tantum,  qui  cum  ceteris  ad  sanctum 
non  uenit  Cronanum.  Non  solum  iam  gratia  Dei  locum  sancti 
Cronani  defendit,  set  totam  plebem  pro  qua  sanctus  ipse  orabat 
Fantasma  enim  in  deuastando  genti  Osraghi '  apparuit.  Exinde  nomen 
sancti  Cronani  per  diuersas  regiones  ualde  diuulgatum  est. 

xix.  Cum'  aliquando  sanctus  Mochoemog",  qui  regebat  mona- 
sterium  Liath,  cum  multis  uenisset  ad  sanctum  Cronanum,  fecit  ei 

■  Sen  Rub  T.  *  Some  reminine  substantive  is  clearly  required  here ;  but 
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sanctus  Cronanus  cenam  magnam  de  pania  materia.  Ipse  iam 
sanctus  Cronanus  largus  et  caritatiuus  tnultum  erat,  et  nichil  re— 
seniabat  de  rebus.  £t  cellarius  monasterii  ilia  nocte  nichil  habui^, 
nisi  vnum  vrceum'  ceruicie,  et  vas  mediocre  butyri,  et  modicum  | 
f-  9"*  farine.  Cumque  hec  assignata  essent  sancto  Cronano,  benedixit  in 
Christ!  nomine  ea,  et  iussit  parari  et  ministrari  familie  et  hospitibus, 
Et  in  ipsa  cena,  hiis  crescentibus  per  benedictionem  sancti  Cronani, 
saturati  sunt  centum  viginti  viri,  quantum  uolebant.  Epulantes  itaque 
longe  in  nocte,  quidam  conuersus  dixit  magna  uoce:  'lam  sencio, 
quia  laus  matutina  in  hoc  loco  non  celebrabitur  hac  nocte.'  Cui 
sanctus  Cronanus  ait:  'Frater,  in  hospite  recipitur  Christus;  ideo 
debemus  in  aduentu  Christ)  gaudere  et  epulari*.  Set  si  hoc  non 
dixisses,  iam  angeli  Dei  pro  nobis  hie  hac  nocte  orassent.'  Et  [kostea 
conviuium  finitum  est,  et  sancti  gratias  Deo  egerunt,  benedicentes 
dona  eius. 

XX.  Quodah'  tempore  Colmanus  filius  Midhgne  *  ualde  infirmatus 
est  in  castello  quod  uocatur  Raith  Edhyn*;  qui  misit  ad  sanctum 
Cronanum,  ut  ueniret  ad  exitum  suum.    Exiuitque  sanctus  Cronanus 
ad  eum,  set  ante  aduentum  eius  ille  dominus  Colmanus  mortuus  est  ~ 
et  erat  exanimb  per  diem  et  noctem  antequam  sanctus  illuc  uenirev    _ 
Tunc  sanctus  Cronanus,  proiectis  a  se  omnibus  foras,  ora-uit  solu> 
ubi  erat  corpus  gelidum.     Et  statim  Colmanus  a  morte  surrexit  sanu 
ad  sanctum,  et  salutauit  eum.  Vidensque  eum  populus  viuinn,  c\ami 
eius  in  laudem  Dei  exortus  est     Et  anno  integro  ipse      Colraani   _ 
vixit  in  corpore,  optulitque  se  ipsum  et  semen  suum      post  se      ^ 
etemum  Deo  et  sancto  Cronano. 

xxi,  Alium*  vimm,  qui  eodem  nomine  uocabatur,  id  es\  Colmar  -  - 
suscitauit  sanctus  Cronanus,  qui  ab  inimicis  suis  occissus  eat.    H 
uirtutem  sanctus  senior  Cronanus  ante  ianuam  castrL      quod  die 
Raith  Fidhalta  fecit.     Orante  enim  sancto  Cronano  pro  ^llo  mtcrft  ~ 
ipse  statim  ex  mortuis  coram  omnibus  ualidus  surrex^^jt,     Et  pc 
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sanctus  Cronanus  cenam  magnam  de  pania  materia.  Ipse  iam 
sanctus  Cronanus  largua  et  caritatiuus  multum  erat,  et  nichil  rc- 
seruabat  de  rebus.  Et  cellarius  monasterii  ilia  nocte  nichil  habuit, 
nisi  vnum  vrceum'  ceruicie,  et  vaa  mediocre  butyri,  et  modicum  | 
t  90"  farine.  Cumque  hec  assignata  essent  sancto  Cronano,  benedixit  in 
Christi  nomine  ea,  et  iussit  parari  et  ministrari  familie  et  hospitibus. 
Et  in  ipsa  cena,  hiis  crescentibus  per  benedictionem  sancti  Cronanif 
saturati  sunt  centum  viginti  viri,  quantum  uolebant.  Epulantes  itaque 
longe  in  node,  quidam  conuersus  dixit  magna  uoce :  '  lam  sencio, 
quia  laus  matutina  in  hoc  loco  non  celebrabitur  hac  nocte.'  Cui 
sanctus  Cronanus  ait:  'Frater,  in  hospite  recipitur  Christus;  ideo 
debemus  in  aduentu  Christi  gaudere  et  epulari*.  Set  si  hoc  non 
dixisses,  iam  angeli  Dei  pro  nobis  hie  hac  nocte  orassent.'  Et  postea 
conviuium  finitum  est,  et  sancti  gratias  Deo  egerunt,  benedicentes 
dona  eius. 

XX.  Quodah'  tempore  Colmanus  fllius  Midhgne*  ualde  intirmatus 
est  in  castello  quod  uocatur  Raith  £dhyn>;  qui  misit  ad  sanctum 
Cronanum,  ut  ueniret  ad  exitum  suum.  Exiuitque  sanctus  Cronanus 
ad  eum,  set  ante  aduentum  eius  ille  dominus  Colmanus  mortuus  est ; 
et  erat  exanimis  per  diem  et  noctem  antequam  sanctus  illuc  ueniret 
Tunc  sanctus  Cronanus,  proiectis  a  se  omnibus  foras,  orauit  solus, 
ubi  erat  corpus  gelidum.  Et  statim  Colmanus  a  morte  surrexil  sanus 
ad  sanctum,  et  salutauit  eum.  Vidensque  eum  populus  viuum,  clamor 
eius  in  laudem  Dei  exortus  est  Et  anno  integro  ipse  Colmanus 
vixit  in  corpore,  optulitque  se  ipsum  et  semen  suum  post  se  in 
etemum  Deo  et  sancto  Cronano. 

xxi.  Alium*  virum,  qui  eodem  nomine  uocabatur,  id  est  Colmanus, 
suscitauit  sanctus  Cronanus,  qui  ab  inimicis  suis  occissus  est.  Hanc 
uirtulem  sanctus  senior  Cronanus  ante  ianuam  castri  quod  dicitur 
Raith  Fidhalta  fecit  Orante  enJm  sancto  Cronano  pro  llloimerfecto, 
ipse  statim  ex  mortuis  coram  omnibus  ualidus  surrexit  Et  postea 
septem  annos  vixit  in  corpore,  et  Saluatorcm  suum  'benedicens' ', 
se  sancto  obtulit  Cronano, 

xxii.  Cult  *  aliquando  sanctus  senex  Cronanus  Iret  sedens  in  curru, 
et  vnus  auriga  secum  in  finibus  Corco  Mochene,  Addit  auriga  lignum 
magnum  in  via  transuersum  ;  et  dixit  seni :  '  Quid  faciemus,  paterF 
quia  non  possumus  currum  tranaducere  per*  viam  pre  ligno.'  Cui 
sanctus  Cronanus  ait:  'Pone,  fili'",  caput  tuum  interim  in  sinum 
meum.'    Et  cum  possuisset  caput  in  sinu  senis,  lignum  repcnte  in 
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altiitn  surrexit.  Et  iterum  non  cecidit,  donee  post  multos  annoa 
putrefactum  defeat  Hoc  miraculum  nouem  layci  de  semine  Aildibuir 
a  latere  ule  occulte  aspiciebant  Et  ipsi  uenerunt  ad  sanctum  Cro- 
nanum,  et  ofierentes  se  ei  et  Deo  in  eternum,  facti  sunt  monachi. 

xxiii.  QuASAu'  die  hospites  ad  sanctum  uenenint  Cronanum,  et 
ipse  iussit  ut  cibum  et  ceruisiam  darent  eis  fratres.  Cui  quidam 
frater  ait :  '  Nostra,  pater,  ceniisia,  quam  modo  habemus,  certe  non 
est  adhuc  Termentata,  nee  possumus  inferius  cSundere.'  Cui  sanctus 
Cronanus  ait :  '  Labia  superiora  dolei  certe  laciora  sunt  foramine 
inferiori.  Potum  ergo  Christi  hospiti  tollite  ex  doiio ;  potens  est  iam 
Dominus  vim  ilico  in  liquore  dare.'  Tunc  uas  repletum  est  ceruisia 
sursum  ex  doleo ;  et  statim  diuino  nutu  liquor  magnus  fermentatus* 
est.  Et  bibentes  hospites  ipsam  ceruisiam  ualde  inebriati  sunt. 
Caritas  enim  viri  Dei  ceruisiam,  que  |  erat  sine  fcrmento,  fecit  cicius  t,  90^ 
vi  repletam,  et  homines  inebriare.  Et  qui  hoc  sciebant,  Christo 
laudes  dederunt. 

ixiv,  Auo'  tempore  Fingenus  rex  Mumenie  perrexit  in  regionem 
Hele,  et  castrimetatus  est  in  uilla  que  dicitur  Raith  Bechain'.  Et 
uenit  quidam  latro  de  regione  Midhi',  et  furatus  est  duos  equos  regis. 
Inde  rex  ualde  iratus,  plagam  intoUerabilem  super  ilium  locum  ponere 
uoluit,  putans  quod  babitatores  eius  furati  essent  equos  sues.  Hoc 
audiens  sanctus  Cronanus,  rogatus  a  multis,  p)errexit  ad  regem,  ut 
mitigaret  iram  eius.  Et  prefectus  regis  ibi  magno  dotore  apprehensus 
est,  et  nimis  cniciabatur,  et  nee  p>oterat  ullo  modo  dormire,  set 
semper  ululare.  Venter  enim  eius  ualde  intumescebat  inflatus.  Tunc 
amici  reps  rogauerunt  sanctum  senem  Cronanum  pro  eo.  Et  misit 
sanctus  Cronanus  ei  zonam  suam.  Iam  posita  zona  sancti  circa 
lumbos  illius  infirmi,  tumor  uentris  eius  statim  euanuit.  Et  eadem 
bora  ipse  prefectus  sanus  et  incolumis  ante  regem  uenit.  Hoc  autem 
audiens  rex  Fingenus  et  videns,  omnia  debita  predictonim  habi- 
lancium  Ratha  Bccayn',  qui  debebant  custodire  equos  regis,  sancto 
Cronano  dimisit.  Set  sanctus  Cronanus  uolebat  satisfacere  regi.  Et 
ecce  duo  equi  cerulei  cum'  frenis  aureis  ex  stagno  Cree  uenerunt 
recte'  ad  sanctum  Cronanum,  et  steterunt  mites  ante  eum.  Deditque 
cos  sanctus  Cronanus  re^,  et  ipsi  equi  optimi  sua  colla  domita 
possuerunt  sub  cumi  regis.  Letatusque  est  rex  ibi  multum  donis  et 
benedictionjbus  sancti  senis  Cronani. 

XXV.  Idem*  rez  Fingenus  habebat  filium,  nomine  Moenach'°,  qui 
erat  mutus  et  surdus.    Et  adductus  est  ipse  priuatim  iussione  regis 
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patris  sui  ad  sanctum  Cronanum,  ut  benediceret  ilium.  Salutans  et 
benedicens  cum  pater  sanctus,  ille  statim  audiens  bene  locutus  est, 
gratias  Saluatori  suo  agens.  Deinde  rex  et  sui  principes  sanctum 
senem  Cronanum  et  suum  locum  honorificauerunL 

xxvi.  Alio*  tempore  euangelium  apertum  a  sancto  Cronano  in 
stagno  Cree  lapsum  est ;  et  fuit  in  prorundo  laci  quadraginta  diebus 
et  quadraginta  noctibus.  Et  de  hoc  sanctus  Cronanus  multum  doluit. 
In  predicta*  enira  insula,  que  est  in  stagno  Cree,  sanctus  senez 
Cronanus  habitabal  frequenter.  Cumque  illud  euangelium  fuisset 
inuentum,  nulla  etiam  litera  diuino  nutu  gratia  viri  Dei  in  eo  periit 
tanto  tempore  sub  aquis*.  Et  illud  euangelium  usque  hodie  in 
monasterio  sancti  Cronani  honorifice  manet. 

xxvii.  Malum  aureum  aliquando  cum  duabus  cathenis  aureis  ex 
se  pendentibus,  in  uilla,  que  dicitur  Cluain  Here,  inuentum  est.  Et 
habitatores  illius  loci,  scientes  quia  donum  esset  regale,  fecerunt 
aliud  malum  ereum  simile  illi  cum  duabus  cathenis,  et  deauratum 
est  deforis  diligenter.  Timebant  enim  iUi  regem  Caissel,  si  ipse 
iure  suo  illud  ab  eia  auferret.  Hoc  autem  audiens  rex,  misit  prefectum 
suum  ad  illos,  et  ipse  ait  illis:  'Vbi  est  donum  regale,  quod  est 
inuentum  apud  uos  ?  Date  illud  regi,  ut  inde  habeat  racionem  suam.' 
°  Tunc  illi  dedenint  ei  illud  ereum  quod  ipsi  fecerunt ;  traditumque 
est  regi.  Illis  quoque  diebus  sanctus  senei  Cronanus  |  in  ciuitate 
Cassel*  cum  rege  erat  Ocuti  iam  patris  beatissimi  Cronani  tunc 
pre  senectule  nichil  videbant  Et  cum  isset '  illud  ereum  per  palacium 
regis  de  manu  ad  manum,  videntes  id  homines,  datum  est  in  manu 
sancti  senis  Cronani.  Palpansque  illud  sanctus  Cronanus,  prophetice 
ait  coram  omnibus:  'Hoc  iam  non  est  quod  iam  inuentum  est  in 
villa  Cluayn  Herch*;  hoc  enim  est  es.  Inuentores  silicet  ereum 
deauratum  pro  aureo  dolose  fecerunt.'  Tunc  probans  rex  ipsam 
prophetiam,  sicut  dixit  sanctus,  ita  inuentum  esL  Fracto  enim  ereo, 
misit  rex  itenim  ad  habitatores  ville  predicte;  et  coacti  illi  nunciis 
^radiderunt' *  regale  donum.  Rex  iam'  sciens,  et  ceteri  omnes 
Etdmirabantur  gratiam  Christi  in  suo  sancto  sene  Cronano.  Postea 
cum  honore  a  rege  et  ab  omni  populo  ab  urbe  Cassel  ad  ciui- 
tatem  'suam'*  Ros  Cree  senex  decrepitus,  ptenus  pietate,  Cronanus 
reuersus  est 

xxviii.  Hec'*  pauca  dicta  de  uirtutibus  sanctissimi  senis  nostri 
Cronani,  et  pauca  de  miraculis,  que  per  eum  Chrislus  egit,  dignitati 

1  «a  S  }  93.  *  This  Bcnlence  '  Id  predict!  . . .  rrequenter '  is  not  in  S,  and 
it  certainly  interrupts  the  connexion.  ■  Here  S  ends  ;  but  there  is  no  mutila- 
tion, aa  the  life  of  S.  Ualachia*  follows  ■(  once  without  any  break.  *  Caaseil  T. 
■  esset  11  T.  ■  Ferch  H.  '  tradidenint  aundis  T.  *  hoc  T.  °  suam 
ciuitatem  T.  »  No  new  sectioD  in  MS, 
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vestre,  fratres  karissimi,  scrips!.  Ipse  etiam  Christi  famulus  in- 
credibiliter  nobis  tepidis  misericordia,  paciencia,  modestta,  ieiuniis, 
orationibus,  humilitate,  et,  maius  ceteris,  caritate,  seruans  diuina 
mandata,  plenius  a  natiuitate  usque  ad  decrepitam  etatem  feruebat. 

xxix.  Cum  igitur'  dies  'eius'  extremus  '  appropinquasset,  ipse  pater 
CroDanus,  infirmus  corpore,  mente  validus,  uocauit  ad  se  populum 
suuiri,  docensque  eum  exhortabatur,  vt  ipsi  vnitatem  et  pacem  semper 
habentes,  usque  in  finem  in  bono,  quod  ceperant,  stabiles  permanerent. 
Eleuataque  manu  eius,  benedizit  eos  et  locum  suum;  et  accipiens 
diuinum  sacrificium,  in  senectute  venerabilissima,  quarto  Kalendas 
Mail  in  pace  donniuit ;  et  in  ipsa  sua  ciuitatc,  Ross  Cree,  ubi  miracula 
a  Deo  omni  tempore  patrantur  a  reliquiis  eius,  cum  lionore  debito 
sepultus  est.  Ipse  silicet,  noster  sanctus  Cronanus,  inter  choros 
angelorum  cum  gaudio  inenarrabili  et  suauissimis  carminibus  migrauit 
ad  Christum.  Cui  est  honor  et  gloria  cum  Deo  Patre  et  Spiritu 
Sanao,  in  secula  seculorum.    Amen. 

Expucrr  vita  sancti  Cronani 
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t  66*  IncIPIT  vita  SAHCTI  DecLANI  POHTinciS  ET  CONFE3SOR1S 

i.  Beatissiuus*  EPtscopus  Declahus  dc  nobtlissimo  Hibemie 
regum  geoere,  qui  per  multos  temponim  cursus  in  ciuitate  Temoria 
regnum  tocius  Hibernie  fortissime  tenuenint,  oriundus  fuit;  sicut 
modo  uobis,  fratres  karissimi,  gene[o]logia  eius  apparebit.  Eochu  iam 
Fedlech,  a  quo  lineam  huius  gen[e]ologie  ducimua,  rex  potcndssimus 
f.  66»  erat,qui  dilatauit  regnum  aTemoriaper  |  [totam*  Hibemiam.  Et  ille 
gcDuit  trea  filios,  silicet]  Breas,  Nar  et  [Lothar,  qui  uocabantur  tia  tri 
Fi\n»  Eauna '.  De  cuius  silicet  [stirpe,  et  ante  fidem,  et]  postquam 
ea  iltuc  ucnit,  multi  [reges  per  multos  annos  a  Temojria  Hibemiam 
regnauerunt  Trcs  ii[lii  autem  Echach,  uidelieet  Breas,]  Nar  et 
Lothar,  dormierunt  cum  vna  [de  sororibus  suis,  Clothra  nomi]ne  ; 
nesciens  vnusquisque  eorum  alteram  ex  eis  [cum  ea  donnii]sse. 
Ilia  enim  eis  non  indicauit ;  set  postea  pupli[cauit].  Concepitque  ab 
eis  ilia  mulier,  et  peperit  filium  pu[!chrum]  tribus  conception ibus 
commiztis  eorum  aglutinando  se  inuicem.  Et  habebat  ipse  fUius 
tres  circulos  rosseos  diuidentes  corpus  suum  transuersum  in  signum 
trium  concepcionum.  Ipse  iam  Lugaid  Robdearg '  uocatus  est,  eo 
quod  illos  tres  rubros  circulos  circa  se  in  corpore  suo  habuit.  Et 
ipse  formosus  specie,  fortis  viribus,  nominatus  in  magnis  rebus  ab 
infancia  craL  Qui  cepit  regnare  anno  quo  Gaius  Cesar  occisus  est,  et 
viginti  sex  annis  regnauit  in  Temoria  ;  et  anno  quo  Petrus  et  Paulus 
a  Nerone  morti  traditi  sunt,  ipse  a  gente  Laginensium  occisus  est  Et 
ipse  habuit  filium,  nomine  Crymthan ',  qui  paucis  annis,  id  est  decern  *, 
regnauit,  et  morte  obiit  Crymthan  dimisit  filium  nomine  Fearadach 
Finff  ctnach,  qui  in  Temoria  triginta  annis  regnauit.  Fearadacti  genuit 
Fiachna  Finnfholaidh,  qui  regnauit  tredecim  annis,  et  ipse  occisus 
est  in  Temoria.  Fiachna  Fynn  genuit  filium  qui  dicebatur  Tua[t]hal 
Teacthmar,  eo  quod  diuersas  regiones  in  magna  potestate  habuit,  et 
ipse  regnauit  viginti  tribus  annis  in  Temoria,  et  occisus  est  a  gente 
Ultorum.  Tuathal  Teacthmar  genuit  Fedlimmid  Reacthmar,  qui 
>  -  If.  c  I.  *  Id  T  the  top  of  th'a  folio  is  mutilated  ;  in  M  tbe  wbole  flrst 
fol!»  of  the  Life  is  wanting.  The  editors  of  B  liave  Bbbreviated  this  introduction, 
no  doubt  'causa  EuiUndi  scandali* ;  and  it  is  likety  that  T  and  H  were  mutilated 
for  the  same  reason.  The  missing  parts  have  been  tentatively  restored,  partly 
by  retranslation  from  the  Irish  Life,  Brussels  4190  x  laoo,  f,  171,  partly  by  com- 
parison with  Ftnhuitnd  Mtdba,  Rawl.  B.  519  f.  i^,  sad  AUtd  Mtidbt, 
LL.  134'  34,  to  both  which  tales  this  same  horrible  incident  forms  the  introduc- 
tion. »  i.e.  Eavna./irEwnhna;  'the  three  Finns  of  Emain,"  «  Sriabh 
D-dercc,  Jr.,  i.e.  Redstripe.         '  Criomtliann  Nianair  Ir.        <  xvi.  Ir. 
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leges  magnas  in  regno  suo  fecit,  et  nouem  annis  regnauit  Ipse  tres 
filios  habuit,  id  est  Cond  Kedcathach,  Eochid  Finn,  Fiachach  Suigde. 
Cond  viginti  annis  regnauit ;  set  fama  fertilitatis,  et  pacis,  atque 
bonitatis eius  erit  ad  fitiem  mundi.  Etipseaduce  Ultorum.Tybraide 
Tyrech,  in  campo  Coba '  interfectus  est ;  cuius  semen  in  Temoria  per 
secula  regnant.  Eochu  Fynn,  secundus  filitis  Fedlimmidh,  perrexit 
ad  prouinchiam  Laginensium,  ubi  habitant  ncpotes  eius  semper  in 
diuersis  locis  ;  de  quibus  comites  et  viri  potentes  sunt,  qui  inter 
Laginenses  numerantur.  Fiachu  Suigde  uero  regionem  circa  Tcmo- 
riam  habuit,  set  sine  regno  Hibemie  mortuus  est ;  habens  tres  filios 
egregios  quorum  nomina  diccbantur  Ross,  Engus,  Eogan,  qui  erant 
belligeri,  et  multum  probabiles  in  milicia.  Set  Engus  heros  intollera- 
bilis  ira  et  fortitudine  erat  Regnans  iam  Cormacus  filius  Airt  filii 
supradicti  Cuynd  Hibemiam  in  Temoria  *,  quidam  nobilis  *  et  potens 
homo,  qui  erat  inimicus  regis,  uolens  rex  cum  illo  pacem  facere, 
nunquam  ille  uoluit,  nisi  rex  Cormacus  dedisset  ei  Engusum  pre- 
dictura  cum  soJs  fratribus  defensorem  incolumitatis  corporis  sui.  In 
primis  hoc  noluit  rex  facere;  set  postea  concessit  Et  accipiens 
Engusum  in  suam  defenslonem  ilium,  uenit  ipse  ad  regem,  et  |  con-  f  66' 
cordtam  fecit  cum  eo.  Set  post  aliquos  dies  Cheallacb,  filius  regis 
Connaci,  apprehendit  iUum  hominem  siner  licencia  patris  sui,  silicet 
regis ;  et  emit  oculos  eius.  Hoc  audiens  Engus,  repletus  est  nimio 
furore  ire  ;  et  ilico  cucurrit  ad  Temoriam,  ubi  ille  filius  cum  patre  suo 
rege  erat,  ante  suos  omnes,  nemine  se  ualente  commitari.  Et  uiso 
multorum  concursu  armatorum,  et  maxim o  viro  ante  eos,  ad 
Temoriam,  iussit  rex  osda  municionum  firmari,  dicens :  '  Vere  Engus 
est  ante  fratres  suos,  uolens  vindicare  in  nos  suam  defensionem,' 
Hoc  uerbo  a  rege  audito,  corda  omnium  tabefacta  sunt,  cognoscentes 
et  timentes  audacissimam  iUius  fortitudinem.  £t  uidens  Engus 
ostia  municionum  dausa  contra  se,  ira  sua,  et  fortitudine,  ac 
uelocitate,  leuiter  se  eleuauit  in  aerem,  et  stettt  super  altitudinem 
extreme  municionis,  et  de  municione  ad  municionem  saliuit,  usque 
dum  fuit  in  medio  Temorie  cum  armis  suis.  Et  intrauit  palacium,  in 
quo  erat  rex,  querens  Cheallach  filium  eius*,  ut  ilium  sine  mora 
occideret.  Ille  autem  filius,  omnibus  fugientibus  hue  atque  llluc, 
stetit  coram  patre  suo  rege,  uolens  se  cum  illo  defendere.  Et  comes 
duitatis  Temorie*,  uir  fortis,  et  uolens  et*  ipse  regem  defendere, 
uenit,  et  stetit  inter  regem  et  filium  suum.  Set  impetum  eorum 
pro  nichilo   Engus  ^  reputauit    Vibrans  enim  ipse  lanceam  suam 

*  hi  Uaigh  Cobha  Ir.  *  Here  the  text  of  Ir.  diverges  coosiderably,  >ni]  is 

probabljtakcD  from  the  Irish  tale  called  Tocomlad  na  H-Dtsi,  or  'The  Expulsion 
of  the  Desi',  *  quidam  oobilis  bis  T,  *  Here  begins  the  text  of  U. 

■  Them-  U  ;  and  so  elsewhere.  '  et  om.  H.  '  Aengus  M  ;  and  so 

elsewhere. 
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ven[en]iferara *  contra  illos  fixit  earn  in  pectore  Cheallay'  filii  regis; 
et  per  eum  exiit  in  pectore  predict!  comitis,  et  per  dorsum  eius  in 
oculum  rei^s  Cormaci'  penienit.  Et  filius  regis  et  comes  ille  ilico 
in  terrain  circa  *  lanceam  ceciderunt.  £t  nisi  iam  ipsi  circa  *  lanceam 
caderent,  ipsa  per  caput  regis  adhuc  cum  illis  intraret.  Et  ila  Engus 
vno  ictu  Chfllach ',  filium  regis,  et  comitem  Temorie  occidit,  et 
oculum  Cormaci  regis  fregit  Et  uolens  iterum  regem  iugulare,  rex 
adiurauit  eum  per  deos  et  consanguinitatem  suam,  ut  sibi  parceret. 
Ipsi  enim  gentiies  erant,  colentcs  deos  *,  ymo  ydota,  secundum  uelle 
suum.  Et  uidens  Engus  filium  regis  cum  glorioso  comite  mortuum, 
cepit  furor  eius  quiescere ;  et  motus  consanguinitate  pepcrdt  regi,  et 
reuersus  est  a  Temoria  in  triumpho  magno. 

ii.  Deinde^  iam  Cormacus  rex  Hibemie,  qui  regnauit  quadraginta 
duobus  annis,  dolens  de  filio  suo  et  comite  magno,  et  de  dampno 
oculi  sui  perditt,  coUegit  turbas  militum  non  modicas,  et  cepit 
Engusum  cum  suis  fratribus  a  finibus  suis,  id  est  de  regione  Temorie 
que  dicitur  na  [n-]  Desse  *,  et  non  solum,  set  de  omnibus  aquilonis 
finibus  expellere.  Timebat  enim  eos  ualde,  quia  regnum  ad  eos 
pertinebat,  sicut  ad  ipsum.  Illi  autem  secundum  nobilitatem  suam 
Tortiter  et  animose  aliquo  tempore  resisterunt  [  et  septem  bella  inter 
se  egerunt,  in  quibus  Engus  cum  fratribus  suis*  magnas  cedes  fecit, 
set  postremo  ipsi  superati  sunt,  et  sui  multum  occisi  sunt  Ipsi  iam 
postea,  non  ualentes  magnis  agminibus  regali  conductu  diuersis 
Hibemie  regionibus  resistere,  reliquerunt  suam  patriam,  id  est 
regionem  Midi,  et  uenerunt  in  prouinchiam  Laginensium ;  et  inde 
post  annum  ad  Mumeniam  perrexerunt.  Set  gens  Osraygy",  que 
f.  67*estoccidentali3  Laginensium  plaga  contra  Mumeniam,  |  fecit  eis 
iniuriam  in  transeundo.  Et  peruenientes  ad  regem  Mumenie,  id  est 
Alill  Olom",  qui  habuit  vxorem  gloriosam  reginam  et  optimam 
secundum  nature  bonitatem,  id  est  Saubh'^filiamCuynnChedchathy'' 
patrui  eorum,  dedit  eis  bonum  honorem,  et  concessit  eis  ut  sibi 
regionem  in  confinio  Mumenie  armis  suis  contra  Conachtos'*  uel 
contra  Laginenses,  seu  contra  suam  patriam,  id  est  Mydi  >',  partem 
de  Mumenia,  et  partem  de  aliena  regione  contenderenL  Nolebant 
enim  aliam  regionem  ab  ea  accipere,  nisi  quam  in  quodam  "  confinio 
gladiis  suis  causa  liberalitatis  acciperenL  Et  elegerunt  bell^re  contra 
gentem  Osraigi,  que  Nne  causa  iniuriam  sibi  fecit    In  confinio  iam 

^  veniferain  HT;  in  Ir.  he  bean  his  Irish  sobriquet 'OenguagKbuiibhthech', 
i.  e.  Oengrus  of  tbe  poisonQus  spear.  '  Ceallaidh  H.  '  -machi  M,  and  so 
elsewhere.  *  super  M.  »  Ceallach  H  j  «nd  to  elsewhere.  •  Deo  T. 
'  —  Ir.  c.  i',  but  much  shorter  in  Ir.  ■  na  n-Deiu  11 ;  and  so  elsewhere  ; 

also  Desi.  *  suis  fratribus  H.  >*  -ghi  H  ;  and  to  elsenbere. 

"  AilUl  Eolom  H.  ■*  Sabh  H  (-  Sadbh).  »  Cuinn  Cetlcathaidh  U. 

**  Conn-  U.  "  Hidhi  H.  '•  quoddam  T. 
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Mutnenie  et  Laginensium  circa  flumen  Suyr  magnam  et  optimam 
uere  regionem  quattuor  bellis  contenderunt,  duobus  contra  Lagi- 
nenses,  id  est  contra  gentem  Osraigi,  et  duobus  contra  Muminenses, 
in  quibus  Engus  intollerabilis  extttit,  Fugarunt  gentem  Osraigi  a 
medio  campo  Femyn  contra  orientem  usque  ad  riuum  Lynnan,  qui 
est  modo  confinium  Lagineosium  et  Muminensium '  in  ilia  plaga, 
diuidens  terram  na  n-Desc  ct  Osraigi.  Et  de  medio  prcdicti  campi 
babitatores  regionis,  que  quondam  Tyr  na  Fened  *  dicebatur,  modo 
autem  Fyr  Mugi ',  usque  ad  campulum,  in  quo  est  ciuitas  Brig 
Goubann*,  per  manum  ualidam  destrusemnt.  Habitatores  uero 
regionis  Liathain',  a  flumine,  quod  quondam  Nem  uocabatur,  modo 
silicet  Aband*  Mor,  usque  ad  locum  Chilli  Cobthi\  qui  est  nunc  in 
confinio  na  n-Dese  ct  Hua  Liathain,  post  bellum  forte  in  illis  supe- 
ratum  expulenmt  Et  post  ilia  quattuor  prelia  magnam  et  fructUeram 
regionem  ex  terra  et  aqua  apprehenderunt,  ab  aquilone  usque  in 
austnim  a  riuo  Luasc  usque  ad  mare,  et  ab  occidente  in  orientem  a 
snpradicto  loco,  id  est  Cill  Cobthi',  usque  ad  fretum  Miletach', 
quod  diuidit  modo  Laginenses  et  Muminenses,  inter  ipsam  gentem 
na  D-Dese  et  gentem  Fyr'°  Galean.  Et  illi  tres  fratres,  id  est  Ross, 
Eogan,  et  Engus,  ipsam  regionem  in  tribus  partibus  inter  se  diuise- 
runt  cum  magna  concordia,  campos,  montes,  et  siluas.  Ex  nominibus 
iam  eorura  terra  adhuc  nominatur.  Nepotes  quoque  eonim  pristino 
nomine  apud  Temoriam  na  [D-]De3e  duces  gentis  na  n-Desc  de 
semine  Eogain  filii  Fiacach",  filii  Fedlimid  Re[c]thmayr",  per 
seculum  sunL  Ex  quo  natus  est  Carbri  Rigruad  ",  dux  potens  nc 
n-Dese,  qui  genuit  Conra'*  Cathbuadach  ".  Cathbuadach  autem 
dicebatur,  eo  quod  in  bellis  erat  triumphator.  Conra  genuit  Cuano  ^' 
Cambrethach  ",  qui  non  erat  equus  in  iudiciis ;  ex  quo  natus  est  Mess 
Fore.  Ipse  genuit  Moscegrai,  ex  quo  Moss  Corp  "  natus  est ;  qui 
genuit  Ard  Corp,  ex  quo  secundus  Eogan  natus,  ex  quo  Brian,  ex 
quo  Niath,  ex  quo  Lugaid,  ex  quo  Tren,  qui  genuit  Ercum,  patrem 
sancti  Declani  *',  Hii  duces  gentis  na  n-Desi  ex  tempore  quo  et  ipsi 
a  Temoria  nenenint,  usque  natiuitatem  sancti  Declani. 
iii  Ercds**  dux  na  n-Desi,  pater  sancti  Declani,  uocatus  uenit  cum 

■  If  uDien-  H  ;  and  so  elsewbere.  *  Fenned  H.  ■  Fir  Huigbi  H. 

•  BHgh  Gobband  H.        ■  Rathain  M.        •  Abhaon  H.        ^  Cylli  Cobhthai  M. 

•  Cyll  Cobthaidh  H.  ■  -lowhaeh  M  ;  HUetach  is  the  correct  form ;  cf. 
LU.  54'  13 ;  but  I  am  not  sure  that  tbe  scribes  did  not  write  Imlctach,  and  in 
I  ixxviiiwe  have  thefnrlhercoTTuption  Yralech.  "  Fir  M,  "  Fiachaidh  M. 
"  Fei'd'limid  Rechtmair  M.  "  Cairbri  Rigrufldh  M.  "  Connra  M, 
1*  -dhach  M  ;  bere  in  M  is  a  seveateenth-century  note :  '  S.  DecUnus  fuit  de 
stirpe  Fiacbaid  Suigde  fratris  Conn  CedcathachGlii  Fedlimid  Rechtmar,  ut  in  hoc 
libra,  et  in  libro  Sligunt  [the  Book  of  Sligol  de  genealogia  sanctorum  Hiber- 
nornm,  foL  48  B ',  '■  -na  M.  "  •brealhach  H.  "  Hoscorp  M. 
u  Declan'B  pedigree  in  LL.  348*  is  quite  different          >*  k  Ir.  c.  a. 
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multis  ad  domum  cognati  sui,  qui  dicebatur  Dobranus ',  et  vxor  sua 
nomine  Dethidin,  id  est  cura,  cum  eo.  Tunc  ei  tempus  partunendi 
aduenit',  pregnans  enim  erat,  habens  Deelanum  in  utero  suo.  Et 
peperit  sine  diSicultate  ilico  pro  sanctitate  infantis  la  utero  latentis. 
[Tempore  vero]  parturicionum  uolens  surgere,  e!e]gantem  infan- 
f.  67  ^  tulum  [edidit]*;  et  capud  infantis  ante  se  super  lapidem  cecidit 
magnum  ;  ct  signa  iam  et  miracula  Dei  gratia  cum  sancto  ex  vulua 
matrts  sue  Declano  apparuerunt.  Sicut  scriptum  est  per  prophetam  : 
'  De  vulua  sanctificaui  te,  et  prophetam  in  gentibus  dedite'*.  Pro- 
pheta  iam  inspiratus  a  Deo  beatissimus  Declanus  in  gentibus 
apparuit,  qui  habitatores  multonim  locorum  de  gentilitate"  ad 
Christum,  sicut  audituri  erilis,  conuertit.  Vertex  igitur  capitis 
mollissimi  suf>er  lapidem  sancti  infantuli  Declani,  sicut  predictum  est, 
cadens,  durissimum  concauum,  secundum  capitis  foraiam,  fossam 
fecit ;  et  nichil  capiti  nocuiL  Hoc  uidentes  miraculum  qui  ibi  enmt, 
admirabantur  ualde  de  puero.  Tunc  iam  Hibemia  gentilitati  dedita 
erat ;  et  eo  tempore  raro  singuli  Christiani  inueniri  solebant ;  et ' 
poterant  ibi  esse  sine  persecucione.  £t  lapis  super  quern  sanctus 
Declanus  natus  est,  hodie  petra  Declani '  uocatur,  qui  est  modo  foris 
in  atrio ;  ct  per  aquam,  que  stat  super  eum  'de'  pluuia  in  uestigio 
capitis  sancti  Declani,  per  eius  sanctitatem,  operante  diuina  gratia, 
morbi  et  doiores  solide  repelluntur. 

■V.  In'  nocte  siquidem  natiuitatis  beatissimi  Declani,  aliud  mag;num 
apparuit  inibi  miraculum.  Globus  enim  igneus  multis  viciuis  iuxta 
ilium  locum  habitantibus  ardens  de  cacumine  domus,  in  qua  sanctus 
Declanus  erat,  apparuit,  extendens  se*  sursum  usque  ad  celum.  Et 
angeli  circa  ^obum  ilium  sursum  atque  deorsum  euntes,  et  armonicis 
vocibus  psallentes,  uidebantur  ^  secundum  similitudinem  scale  que  in 
sompnis  apparuit  sancto  lacobo  patriarche.  Hec  uidentes  et  audientes 
gaudebant  de  misterio  sibi  incognito.  Uli  iam  gent[il]es  "  nesciebant 
quia  Dcus  magnificabat  omnipotens  miraculis  ilico  a  natiuitate 
sanctum  famulum  suum  futurum,  tunc  in  terra  genitum. 

V.  HoMiNiBus  "  hec  narrandbus  in  conspectu  cuiusdam  Christiani, 
cuius  nomen  Colmanus  fuit,  qui  erat  religiosus  et  sanctus  presbiter, 
et  postea  preclarus  episcopus  extitit,  uenit  cum  gaudio  magno, 
repletus  spiritu  prophecie,  ad  locum  in  quo  natus  erat  sanctus  infans 
Declanus.  Et  predicauit  parentibus  illius  de  fide  Christi,  qui  coram 
eis  in  filio  suo  gratiam  ostendit  suam ;  et  prophetauit  de  gloria  et 

1  Dobh-  M,  '  om.  T.  *  "Ilie  words  in  brwfcets  sre  merely  con- 

jectural;  they  sre  wanting  both  in  H  andT,  but  something  is  needed  to  complete 
the  sense.  *  Jerem,  i.  5.  '  de  gentilitate  locorum  MT.  *  nee  B.  ^  carracc 
Declain  Jr.  *  -  Ir.  c.  3.  '  -densque  'se'  M.  >>  Uli  iam  gentes  H , 

with  illi  altered  into  iUt.  "  -  Ir.  c.  3» 
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honore  filii  eorum  coram  Deo  et  h o minibus ;  et  predixit  seriem' 
future  uite'  in  hoc  seculo.  Illi  nutu  Dei  credentes  sancto  Colmano 
sacerdod,  tradiderunt  ei  filium  suum,  ut  baptizaret  ilium.  Tunc 
sanctus  Colmanus  baptizauit  ^anctissimum  infantulum,  Declanum 
nomen  et  imponens.  Et  post  baptismum  ait  prophetice  coram  pre- 
seotibus  tunc  ad  pueram  :  'Tu,  vere  fili  mi,  immo  domine,  altus  et 
honorificus  coram  Deo  et  hominibus  in  celo  et  in  terra  eris ;  et  faraa 
sanctitatis  et  caritatis  atque  bonitatis  tue  per  omnia  replebit  quatuor 
plagas  Hibernie,  et  naciones  na  n-Desi  de  errore  diaboli  ad  Christi 
uiam  coDuertes.  Et  ilico  fratemitatem  tecum  habebo,  ct  commendo 
me  sanctitati  tue.*  Post '  talia  iam  dicta  et  facta  beatus  Colmanus  ad 
locum  suum  in  gaudio  recessit,  commendans  ut  diligentcr  nutriretur 
sanctus  infans,  et  septimo  anno  ad  legendum  traderetur,  si  Christi- 
anus  literatus  prope  inueniretur.  Et  apparebat  magna  leticia'  in 
vultu  sancti  infantuli  in  presencia  beati  baptizatoris  sui ;  et  omnes  illi 
senciebant  quod  ipse  intus  spiritaliter  gauderet 

vi.  Omnia  '  hec  audiens  et  uidens  Dobranus  •  |  predictus,  cognatus  £  67 " 
Erci''  duels,  patris  sancti  Declani,  rogauit  multum  parentes  sancti 
Declani,  ut  aibi  traderent  eum  ad  mitriendum,  in  cuius  uilla  sanctus 
Dedanus  natus  est.  Et  traditus  est  ei  sanctus  Declanus,  ut  nutriret 
eum.  Locus  ille  in  quo  natus  est  sanctus  Declanus,  atrium  Dobrani' 
prius  uocabatur,  modo  autem  atrium  Declani '  uocatur.  Ipse  enim 
Dobranus,  nutritor  sancti  Declani,  optulit  ipsum  locum  sancto 
Dedano,  et  mouit  castrum  suum  in  alio  loco.  In  quo  loco  post 
multum  tempus  sanctus  Declanus,  cum  esset  pontifex,  cellam  Deo 
edificauit  Et  ipse  locus  in  australi  plaga  na  n-Dese  est,  in  oriente 
silicet  campi,  quem  Scoti  uocant  Mag  Scheth  ",  id  est  campus  scuti ;  a 
quo  noD  longe  est  clara  ciuitas  sancti  Carthagi,  que  dicitur  Less" 
Mot.  Et  per  septem  annos  sanctus  Declanus  nutritus  est  cum 
magna  diligenda  apud  predictum  Dobranum,  cognatum  patris  sui, 
quem  sanctus  puer  multum  diligebat.  In  quibus  videlicet  annis  in 
infancia  sancti  pueri  Declani  magna  per  eum  ostendit  Deus  miracula. 
In  quibus  quoque  ipse  sanctus  puer,  inspirans  in  eo  mirabiliter 
Christi  gratia,  abstinuit  se  ab  omnibus  inlicitis  gentilitatis  rit[ib]us  ", 
quasi  religiosus  et  experitus  Christianus. 

viL  CoHPLETis  "  itaque  septem  annis  etatis  sancti  Declani,  traditus 
est  ad  legendum  a  parentibus  et  nutritoribus  suis  concorditer",  sicut 
beatus  Colmanus  mandauit,  sancto  Dymma,  qui  fuit  uir  religiosus  et 
sapiens,  atque  probatus  in  Christi  fide,  qui  nutu  Dei  nuper  illo 

1  serie  T.  ■  'eiua'  added  in  Ut«  hand  M.  ■  .  Ir.  c.  4.  •  om.  M. 

'  -  Ir.  c  4*.  •  Dobh-  M.  '  Erchi  M.  »  Dobrain  M ;  ait  Dobrain  Ir.,  i.  e. 
the  place  of  Oobraa.  >  ait  Declain  Ir.  "  Hagb  Scdilh  11,  n  L79  U. 
"  rilna  MT.        "  -  Ir.  c.  5.        "  ^le  1  ;  -di  M. 
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tempore  ad  Hiberniam,  vnde  erat  ipse  natus,  uenit,  factus  fidelis 
Christianus,  et  cellam  in  ilia  regione  ediflcauit,  ad  literaturam  di- 
scendam  sanctus  puer  Declanus  traditus  est  Et  alius  puer,  nomine 
Carpre',  filius  Coluym,  qui  postea  sAictus  et  uenerabilis  episcopus 
fuit,  simul  cum  sancto  Dedano  traditus  est  beato*  Dymma  ad 
legendum.     Et  ipsi  ambo  apud  eum  sedule  legenint. 

viii.  Septeu  '  viri,  qui  habitabant  in  illo  campo  Scuti,  uiderunt 
predictum  globum  de  cclo,  qui  apparuit  in  nocte  natiuitatis  sancti 
Declani,cum  ceteris* ;  set  ipsi  gratia  Dei  pre  aliis  donati*  sunt  spiritu 
prophecie.  El  hii  septem  simul  uenerunt  ad  sanctum  Declanum,  et 
accipientes  eum  dominum  et  magistnini  suum,  predicauerunt  coram 
omnibus  ipsum  futunim  suum  episcopum,  et  dicebant  prophetice: 
'Veniet  iam  dies  in  quo,  fili  care,  scrue  Dei  magni,  nosmet  ipsos 
et  loca  tibi  offeremus.*  Et  sic  factum  est',  Ipsi  videlicet,  Deo 
credentes,  baptismum  in  Trimtatis  nomine  accepenint,  et  viri  san- 
ctissimi  efTecti  sunt ;  et  septem  daras  constnixerunt  Deo  cellas  in 
circuitu  predict!  campi  Scuti. 

ix.  Apud''  predictum  siquidem  sanctum  Dymmam  beaiissimus 
Declanusmultotemporelegitjetdulciadiuersarumpoculascriptanim* 
cxhausit  disciplinanim ;  et  subtilis  et*  astutus  ac  facundus  in  illis 
cffectus  est.  Plures  iam  scientes  nobilitatem  sancti  Declani,  et 
uidenles  et  audienles  sanctitatem,  reltgiositatem,  et  caritatem  eius 
per  omnia,  uenerunt  ad  eum ;  et  sub  iugo  discipline  eius  sponte 
colla  sua  posuerunt.  Tunc  in  mente  sancti  Declani  Romam  ire 
uenit;  ut  ibi  mores  ecclesiasticos  disceret,  et  gradus  acciperet,  el 
licentiam  predicandi  a  sede  Romans'"  haberet;  et  ordinem  et  regulas 
secundum  institucionem  Romanam  secum  duceret.  Et  ipse  quosdam 
f-67''assumens  in  comitatu  |  suo  discipulos,  transnauigauit,  et  perrexit 
Romam ;  mansitque  ibi  multis  dicbus.  Eodem  tempore  sanctus 
Albeus  erat  Rome  multis  annis  in  discipulatu  sancti  Hilarii"  episcopi, 
ex  cuius  iussione  et  rogatu  a  beato  papa  Ailbeus"  ordinatus  est 
episcopus.  Veniensque  sanctus  Declanus  Romam  cum  disdpulis 
suis,  magna  leticia  in .  aduentu  eius  gauisus  est ;  et  de  nobilitate  eius 
et  sanctitate  populo  Romano  indicauiL  Et  magnum  honorem  et 
dileccionem  apud  populum  et  derum  Romanum  inuenit  beatissimus 
Declanus,  intelligentes  bonitatem  cms.  Sanctus  enim  Declanus 
forma  pulcer  erat,  nobiIi[3]  habitu,  humilis  incessu  ",  dulds  eloquio, 
magnus  consilio,  strenuus  in  sermone,  caritate  hilaris",  largus  dato, 

'  Coirbrc  M  ;  Cairpri  mac  Colnuio  Ir.  *  undo  M.  *  —  Ir.  c.  6. 

'  cetis  T.        •  dolati  M  xa.  sec  '  om,  T.  »  —  Ir.  ec.  7-10.  •  scri- 

pturanini  M,  and  a  late  hand  has  inserted  'et'  before  ' disdplinarum '. 
■  atque  M.  ><>  apostolica  H.  >■  Hyi-  H.  >■  Alb-  U ;  and  so  eliewhcre. 
"  et  cessu  T;  et  In'Masu  U.        **  cantate  ardea),  conoenacione  hilaris  B. 
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uita  sanctus,  frequens  in  prodigiis  et  miracuUs.  Et  post  multos  dies 
sanctus  Declanus  a  domino  papa,  suadentibus  multis,  ordinatus  est 
episcopus.  Et  postea,  traditis  sibi  libris  et  regulis,  missus  est  ad 
patriam  suam,  silicet  Hibenuam,  ut  predicaret  in  ea.  Acceptaquc 
licentia  et  benedictione  ab  apostolico  et  populo  Romane  ecclesie, 
sanctus  episcopus  Declanus  iter  cepit  arripere  ad  Hibernian).  Et 
multi  a  Roma  secuti  sunt  sanctum  episcopum  Declanum,  uolentes 
in  peregrinacione  sub  eo  viuere.  Inter  quos  filius  regis  Romanorum, 
Lunanus  nomine,  uenit,  quem  sanctus  Declanus  multum  diligebat. 
Obuiauenmtque  sibi  inuicem  in  Ytalia  sanctus  Declanus  et  sanctus 
Patricius,  qui  postea  a  Celestino  papa  ad  predicandum  Hibemensibus 
missus  est ;  et  ipse  est  tocius  Hibemie  arciepiscopus ;  et  salutantes 
se  inuicem  pacifice,  fratemitatem  inter  se  fecerunt.  Et  in  osculo 
pacis  sanctus  Declanus  uenit  ad  Hibemiam ;  sanctus  autem  Patricius 
Romam  perrezit. 

X.  Ofterkns*  beadssimus  pontifez  Declanus  in  quadam  ecclesia 
in  itinere,  missum  est  ei  a  Deo  de  celo  paruum  cymbalum  nigrum, 
et  uenit  per  ecclesie  fenistram  ad  eum,  et  super  altare  stetit  ante 
eum.  Quod  sanctus  Declanus  cum  gaudio  accipiens,  gratias  Christo 
reddidit ;  et  de  tali  munere  vir  sanctus  finnabatur  contra  barbaram 
ferocitatem  gentilium.  Et  illud  tradidit  supradicto  Lunano  filio  regis 
Romanorum,  ut  portaret  et  custodiret  illud.  Quod  cymbalum  Scot! 
uocant  Dubyn  Declani ',  dantes  ei  nomen  ex  nigredine  sua,  et 
asscribentes  ipsum  Declano.  Per  quod  silicet  ab  illo  die  usque  hodie 
multa  sigiia  Dei  gratia  per  sanctitatem  sui  possessoris  facta  sunt ; 
et  manet  honorifice  in  ciuitate  sancti  Declani. 

xi.  Deinde  '  sanctus  pontifex  Declanus  cum  suis  discipulis  ad  mare 
Ycht',  quod  diuidit  Galliam  et  Britanniam,  non  potuit  nauigare,  quia 
nauigatores  naulum  ab  eo  superfluum  querebant.  Hoc  uidens  uir 
sanctus  accepit  predictum  cymbalum  in  manu  sua,  et  pulsans  illud, 
orauit*  ad  Christum  omnipotentera,  ut  se  adiuuaret.  Et  ilico  diuina 
aduccione  nauim  uacuam  sine  homine  et  uelo  de  vnda  ad  vndam  ad 
se  nenientem  uiderunt  Et  ait  sanctus  Declanus  suis:  'Intremus 
in  Christi  nomine  in  illam  nauim ;  et  qui  ad  nos  eam  duxit,  faciet 
DOS  portantem  tranquille  natare  trans  mare.'  Ad  verbum  iam  sancti 
intrantes  eam,  ipsa  ilico  Dei  nutu  reuersa  est  in  pelago,  et  ceplt 
marinos  currere  sulcos.  Et  cum  omni  tranquil litate  ueloci  peruenit 
ad  regionem  Britannie  natacione.  Descendens  \  sanctus  antistes  f.  61 
Declanus  cum  suis  in  portum,  nauis  ilia,  vnde  uenit,  rediit.  Scientes 
et  uidentes  tale  miraculum,  Christum  Dei  Filium  in  suis  Sanctis 

'  -  Ir.  c.  II. 
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magnificauerunt,  tunc  complcta  Dauitica  sententia  que  dicit :  'Mira- 
bilis  Deus  in  Sanctis  auis  •.* 

xii.  PosTEA*  sanctus  Dedanus  ad  Hibemiam,  habens  serpestinam 
pnidenciam  cum  modestia  columbina,  penienit;  et  cepit  per  eam 
semen  uite  spargere.  Ipse  enim,  qua^  apis  sagax  mellis  honore 
ad  habitaculum  suum  [rediens],  dulci  scripturarum  medulla'  erat 
plenus.  Quatuor  sanclissimi  cpiscopi  cum  suis  discipulis  fuerunt  in 
Hibemia  ante  Patriciutn,  predicantes  in  ea,  [et  conuertentes  plurimos]* 
ad  Chnstum ;  id  est'  Ailbeus,  Dedanus,  Ybarus,  et  Chiaranus'.  Et 
hit  plures  ad  Christum  rete  euangelico  traxenint ;  set  tamen  sanctus 
PatriciuB  maiores  Hibcrnje  et  poteaciores  ad  fidem  conuertit ;  et  ipse 
summum  habet  archiepiscopatum  Hibemie  per  circuitum.  Sanctus^ 
Ailbeus,  et  sanctus  Declanus,  sanctusque  Ybanis  magnam  fraternita- 
tem  et  societatem  inter  se  et  posteros  suos  usque  ad  finem  mundi 
in  terra  et  in  celo  fecerunt,  diligentes  se  inuicem.  Set  tamen  sanctus 
Declanus  et  sanctus  Ailbeus  nimio  se  germanico  amore  diligebant, 
ut  uellent  simul  esse  semper,  nisi  a  discipulis  necessitas  separandi 
suaderetur'.  Venitque  sanctus  an tistes  Declanusadpropriamgentem 
suam  na  n-Dese,  et  cepit  fidem  sancte  Trinitatis  eis  predicare,  et  illam 
baptizare  in  nomine  Patris,  et  Filii,  et  Spiritus  Sancti,  et  a  diabolo 
ad  ipsum  vnum  Deum  omnipotentem  conuertere.  Et  multa  Deo 
loca  inscituit,  in  quibus  quosdam  de  discipulis  suis  manere  con- 
stituebat  ad  seniiendum  Christo,  et  ad  gentiles  imbuendos  a  diaboli 
cuJtura  ad  Christi  etiangelium. 

ziii.  Aliquando*  sanctus  Declanus  uisitauit  locum  in  quo  ipse 
natus  est;  et  mansit  ibi  quadraginta  diebus,  et  constituit  in  eo  cellatn 
virorum  religiose  conuersadonis.  Tunc  uenerunt  ad  sanctum  De- 
clanum  supradicti  septem  sancti  in  circuitu  campi  Scuti "  manentes, 
qui  in  sua  puerieia  de  eo  prophetauerunt,  et  se  ipsos  cum  cellis  et 
suis  omnibus,  sicut  prenotauimus",  obtulenmt  Hec  sunt  nomina 
illorum  septem  sanctorum;  id  est  Mochelloc",  Beanus",  Colmanus, 
Lachnyn",  Mobi",  Fyndiug,  et  Caminanus".  Qui  postea  sub  cura 
sancti  Declani  reljgio^ssime  vixentnt,  per  quos  multa  a  Deo  signa 
facta  sunt. 

Tiv.  Beatissimus  "  pater  Declanus  uotuit  predicare  Enguso  filio 
Nafrich'*,  regi  Muminensium,  qui  regnauit  in  ciuitate  Caissyl",  et 
perrezit  ad  eum  ad  illam  duitatem.    Et  sanctus  Dedanus  habuit 

'  Ps,  livii.  36.  '  —  Ir.  cc.  13,  14,  '  medulla  Kriptnimrum  M. 

*  from  B  ;  oBf.  M  T.         «  sJUcet  M.  •  Ky-  M.  '  Ws  M.         '  -ret  M  ; 

-runt  T.  ■  ~  Ir.  c.  15.  **  Haighe  Sciatb  Ir.  "  prenomin-  H  ;  sec 

S  viii.  "  -log  M,  "  Riadain  Ir.  '*  Lacfatain  Ir,  "  Moby  H  ;  om.  Ir. 
"  FindJogh  Coemon,  etc,  Ir,  "  ■■  Ir.  cc.  1«,  17.  "  Aenguao  f.  Nafrygi» 
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duos  fratres  uterinos ;  id  est  filii  matris  sue  et  non  patris,  qui  nati 
erant  ipsius  Engusi'  regis  Caissill.  Illi  iam  filii  Colmanus  et  Eochu" 
uocabantur.  Colmanus  utique,  inspirans  in  eo  diuina  gratia,  a  semet 
ipso  ad  sanctum  Ailbeum  episcopum  perrexit;  et  baptizatus  est,  et 
habitum  suscepit  ecclesiasdcum  ab  eo ;  mansitque  apud  eum  sedule 
l^;ens,  et  efiiectus  est  vir  sanctus  et  mirabilis.  Eochu  autem  laycus 
mansit,  ezpectans  regniun  post  patrem  suum.  Ipse  iam  Eochu 
rogauit  patrem  suum  regem,  ut  ipse  honorem  fratri  suo  Declano 
darct.  £t  dedit  rex  honorem '  sancto  Declano,  et  non  protiibuit  eum 
predicare;  placuitque  ei  religioetpreceptumsancti;  settamennon 
credidit  ei,  neque  baptismum  ab  eo  suscepit  Ferturque  a  quibusdam, 
quia  ideo  rex  noluit  baptizari  a  sancto  Declano,  quia  sanctus  Declanus 
de  gente  na  n-Dese  esset*,  que  genset  re|gis  gens,  id  est  Eoganach[t],  f.  6 
de  qua  Mumenia  rcgnatur,  semper  inimicantur ;  et  nolebat  de  ilia 
gente  patronum  fiabere,  et  non  causa  |  incredulttatis,  sicut  in  hac  re 
monstratur.  Ipse  enim  rex,  audiens  Patricium  archiepiscopum  ad  se 
uenientem,  qui  de  gente  Britonum  erat  natus,  cum  quibus  rex  nee 
inuidiam  neque  odium  habebat,  non  solum  ei  credidit,  set  obuius 
ei  cum  gaudio  de  sua  ciuitate  exiuit,  et  statim  credens,  baptizatus 
est  sb  eo.  Sanctus  autem  Declanus  post  monita  salutis  illic  seminata 
reuersus  est  ad  suam  nacionem  sibi  credentem,  et  baptizauit  earn, 
preter  ducem  illius  cum  suis  satellitibus  quibusdam,  qui  cotidie 
credere  et  baptizari'  promittebat;  set,  suadente  iterum  diabolo,  de 
die  in  diem  rennuebat 

zv.  Vdlgus'  dicit  quod  sanctus  Declanus  mulds  vicibus  Romam 
uisitauit;  sed  in  scriptis  non  inuenimus  ueteribus  plus  quam  tribus 
uidbus,  de  quibus  vna  uice  rediens,  uenit  ad  sanctum  episcopum 
Britonum,  nomine  Dauid,  in  sua  ciuitate  Chell^  Muny>  manentem, 
que  est  in  litore  maris  quod  diuidit  Hibeniiam  et  Britanniam,  et 
susceptus  est  illic  honorifice.  Mansitque  ibi  sanctus  Declanus, 
rogante  sancto  Dauid,  in  omni  caritate  quadraginta  dies,  celebrans 
ipse  missam  cotidie.  Fratemitatem  in  Christi  nomine  ipsi  duo 
pontifices,  Declanus  videlicet  et  Dauid,  inter  se  semper  et  suos 
firmarunt.  Et  post  quadraginta  dies,  accepta  benedictione  et  licenda 
sanctissimi  episcopi  Dauid  et  fratrum  eius,  in  osculo  pacis  beatus 
pater  Declanus  cum  suis  nauim  ascendit,  et  cepit  nauigare  ad 
Hibemiam.  Et  predictum  cymlwilum  sancti  Declani,  quod  sibi  a  Deo 
de  celo  per  fenistram  super  aitare  proiactum  est,  tunc  in  comitatu 
solito  more  erat  in  cuatodia  adiiuc  illius  Lunani,  cui  primitus  illud 

*  Aeng-  M  ;  and  so  elsenhere.  ■  Eoduud  M  ;  uid  so  elsewhere.  '  Au  T. 
n.  pr.  *  dona  Deiaibh,  7  do  Leth  Cuino  Ir.,  L  e.  of  the  Deisi,  and  of  Coon's 
IliiU;  i.  e.  North  Ireland.  This,  of  coarse,  refera  to  the  Detsi  in  their  original 
borne,  near  Taia.     >  .are  HT.    *  —  Ir.  cc  18,  19.     '  Ceall  U  Ir.     '  Muine  Ir, 
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commendatuni  est  a<I  custodiendum.  Set  illo  die  Lunanus  cymbalum 
suum  dedit  vni  de  comitatu,  id  est  filio  Thesta',  ut  duceret  illud 
secum  in  nauim.  Ille  autem  ueniens  in  litore,  postitt  illud  super 
petram,  occupatus  in  alia  re,  putans  quod  postea  recordaturus  illud 
secum  inde  duceret  in  naui ;  set  adhuc  ibi  oblitus  est,  donee  nauis 
sub  carbaso*  uenti  conduccione  ualidi  medium  pelagi  carperet. 
Audiens  iam  sanctus  pontifes  Declanus  suum  cymbalum  carum, 
Dei  dono  sibi  datum,  [omissum  esse  in  littore]',  ualde  in  corde  de 
eo  doluit;  smiliter  et  omnes  cum  eo.  Et  respiciens  uir  Dei  ad 
celum,  orauit  tacite  ad  Christum.  Finita  iam  oracione  non  longa, 
dixit  ad  contristatos  discipulos:  'Deponite,  filii,  tristiciam  vestram; 
Deus  enim,  illius  donator,  potest  illud  ad  nos  mirabili  naui  conducere.' 
O  quam  pulcre  tunc  creatura  obediuit  creatori  contra  naturam  gra- 
uissimam,  quam  sibi  in  creacione  donauit.  Petra  iam  ilia,  que  est 
uere  magna  de  durissimo  lapidum  genere,  iussione  diuina  mare 
intrauit,  et  leuiter  natauit  ueloci  ductu  rectissime  post  nauim  sub 
cymbalo  suo.  Et  post  breue  interuallum  hoc  uidentes  viri  Dei,  qui 
erant  in  naui,  admirabantur  rem  mirabilem  diuino  nutu  ante  se 
factam ;  et  Christi  amore,  et  eorum  magistri  honore  repleti  sunt. 
Tunc  videlicet  sanctus  episcopus  Declanus,  spiritu  prophecie  re- 
pletus,  dixit  illis :  '  Dirigite  nauim  recto  uestigio  post  petram.  In 
quocumquc  enim  loco  ipsa  portum  apprehenderit,  ibi  prope  ciuitas 
f.68'mea  erit,  in  qua  sedes  mei  |  episcopatus  manebit;  et  ego  in  ea 
migrabo  ad  Christum,  et  ex  humo  eius  resurrectio  mea  erit.'  Lapis 
enim  precedit  ilico  nauim,  et  antecedebat  earn  modico  spacio;  et 
non  ibat  petra,  nisi  quomodo  nauis  poterat  earn  sequi.  Et  petra 
direxit  cursum  suum  ad  Hibemiam,  et  ad  latus  eius  australe  mediocri 
interuallo  a  terra  de  ostio  ad  ostium  natauit ;  et  nauis  directa  est  post 
earn,  sicut  uir  sanctus  iussit  Et  ilia  petra  perueniens  ad  insulam 
quandam  in  australi  plaga  regionis  na  n-Desi  man  uallatam*,  appre- 
hendit  portum  in  litore  eius.  Similiter  et  nauis  in  eodem  loco,  sicut 
sanctus  Declanus  imperauit,  perueniL  Descendensque  vir  sanctus 
ibi  in  terrarn,  gratias  egit  Deo  pro  loco  resurreccionis  sue.  In  ilia 
insula,  collis  clarus  est,  ex  quo  insula  a  cultoribus  terre  illius  nomi- 
nabatur,  id  est  Ard  na  Choerach ' ;  quod  sonat  Latine,  altitudo  ouium. 
Oues  enim  vxoris  duels  illi[u]s  rcgionis  in  ilia  insula  in  pascuis 
erant ;  et  in  illo  colic  iacere  post  pascua  consueuerunt.  Et  quidam 
de  disdpulis  suis,  uidens  de  illo  colle  insulam  pelago  circumdatam, 
ait  sancto  Declano:  'Quomodo  poterit  ista  altitudo  parua  populum 
tuum  sufferre  ? '  Ait  ei  sanctus  Declanus :  '  Nequaquam,  fili,  altitudo 
parua  uocabitur,  set  altitudo  magna.'     Et  ita  semper  ciuitas  sancta 

>  Testa  H. 
*  luUim  T, 
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Declani,  que  in  eo  loco  posita  est,  uocatur  a  Scotis  *  Ard  Mor,  id  est 
altitudo  magna. 

xvi.  Post'  hec  sanctus  pontifex  Declanus  perrexit  ad  ducem  na 
n-Desi,  et  peciit  ab  eo  illant  insulam  ;  et  dedit  dux  ilico  illam  insulam 
sancto  pontitici.  Rediensque  sanctus  episcopus  Declanus,  uenit  ad 
atrium  Breasail ',  ubt  erant  naues  ad  portandum  eum  in  illam 
insulam.  Set  habitatoribus  illius  loci  multum  displicuit  quod  sanctus 
Declanus  uellet  habitare  in  ilia  insula ;  et  absconderunt  rates  suas 
causa  nocendi  sancto,  ne  posset  intrare  in  illam  insulam.  Tunc 
dtscipuli  sancti  Declani  dixerunt  ei:  'Pater,  frequenter  banc  navi- 
gandi  neccssitatem,  te  viuente,  hue  atque  illuc  paciemur',  set 
Irequencius  post  tuam  mlgractonem  ad  celum.  Ideo  te  obsecramus 
corde  et  ore,  ut  illam  insulam  deseras^  uel  roges  Patrem  in  nomine 
Filii  per  vnitatem  Spiritus  Sancti  (sicut  ipse  Dei  Filius  ait :  "  Si  quid 
pecieritis  Patrem  in  nomine  meo,  dabtt  nobis'"),  ut  istud  fretum  de 
loco  suo  in  pelago  trndetur,  et  sit  locus  eius  plana  terra  ante  ciuitatem 
tuam.  Locus  enim  ille  non  potest  bene  uel  facile  habitari  pre  freto 
ista  Et  ideo  non  potest  ilUc  ciuitas  esse,  immo  viz  potent  et  cella.' 
Respondit  eis  uir  sanctus,  dicens : '  Quomodo  possum  deserere  locum 
mihi  a  Deo  prefinitum,  ut  moriar  et  sepeliar  in  eo  ?  Quod  autem 
dicitis  de  difHcultate  habitandi  eum,  ego  scio,  et  uos,  et  uere  maius 
Dens.  De  mocione  quoque  istius  freti  contra  uoluntatem  Dei  nolo 
rogare ;  set  tamen  cz  vestra  iussione  fundam  preces  ad  Dominum, 
et  quod  Deo  creatori  meo  placet,  sua  sponte  faciet'  Et  surgens  uir 
Dei  ab  oracione  dizenmt  ei  discipuli:  'Pater,  accipe  baculum  tuum,  et 
secundum  similitudinem  moysaice  uirge  percute  aquara  freti,  et  postea, 
sicut  dixisti,  facial  Dens  quod  uoluerit.'  Et  discipuli  orabant  ad  Deum 
cum  suo  sancto  patrono;  ipsi  |  enim  viri  sancti  et  probati  erant.  f.  6 
Baculoque  dato  in  manu  sancti  pontificis  Declani,  ipse  percussit 
aquam  in  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti,  signans  earn 
signo  sancte  crucis  Christi.  Et  ilico  maximo  diuino  nutu  fretum 
cepit  de  loco  suo  fugere  in  pelago  ante  sanctum  Dei,  quasi  torrens 
de  gremio  mentis ;  et  uix  ueloces  belue  natando  poterant  sequi 
aquas,  et  multi  pisces  in  litore  deserto  aquis  suis  consuetis  uol- 
uentes  se  in  ceno.  Christi  iam  famulus,  silicet  sanctus  ponlifex 
Declanus,  tenens  baculum  in  manu,  sequebatur  aquas,  et  sequebantur 
eum  sui  discipuli.  Et^  erat  tumultus  et  sonilus  magnus  in  man, 
a  beluia  et  ab  aquis.  |  Cum  autem  peraenisset  sanctus  poatifex  ad 
locum  in  quo  nunc  est  terminus  terre  et  maris,  puer  pius  qui  uestigia 
sancti  Declani  sequebatur,  nomine  Manchinus',  timens  horTore[m] 

■  Scothis  H.  ■  -  Ir.  c  BO.  >  Breaasail  H  ;  go  ut  m-Bresail  Ir. 

*  -entur  MT.  •  -rea  MT.  •  John  iv.  16.  '  set  M.  '  Mainchin 

Ir.  ;  modem  note  in  U  :  '  S,  Hanchinus  primus  episcopus  Limrid  habetur  cuius 
nomine  delubrum  ibidem  adbuc  extat  extructuni  aedibus  episco]»  prozimum '. 
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marinorum  animalium  cum  freto  fugiencium  et  in  litore  reptancium, 
que  omnia  ora  sua  concaua  nimis  aperiebant,  dixit  sancto  Declano  : 
'O  sancte  pater,  satis  mare  de  loco  suo  expulisti;  timemus  enim 
beluas  eius.'  Et  ad  uocem  eius  statim  mare  in  ipso  loco  stetit,  et  non 
discessit  amplius.  Hoc  sanctus  pontifex  Declanus  videns,  displicuit 
ei,  et  dedit  ei  tnodice  alapham  super  nassum  suum,  dicens  : '  Non  ego 
expuli,  set  Deus  meus  sua  magna  potencia  expulit  earn ;  et  multo 
longius  espelieret,  nisi  dizisses  quod  tu  dixistL'  Et  cecidenint  trea 
gutte  sanguinis  de  oasso  eius  in  terram  in  tribus  locis ;  et  hoc  uidens 
sanctus,  benedixit  frontem  illius,  et  ilico  sanguis  cessauit.  Et  sub 
pedibus  viri  Dei  tres  fonticuli  lucidi  aque  dulcis  surrexerunt  de  tribus 
locis  in  quibus  tres  gutte  sanguinis  pueri  ceciderunt,  qui  usque  hodie 
ibi  permanent,  et  raro  in  speciem  sanguinis  adhuc  post  multum 
tempus  in  signum  uiitutis  apparent^.  Spacium  illius  freti  expuisi, 
in  quo  est  miliarium  in  latitudine,  longa  autem  via  in  longitudine,  p>er 
circuitum  insule  terra  optima  et  fructifera  est  in  feno  et  agricultura, 
quae  ciuitati  sancti  patris  Declani  subiacet  Tunc  secundum  psalmi- 
grafi  sententiam'  terra  arida  sine  aqua  post  aquaram  exitus  expulsa- 
rum  appaniit.  Et  baculus  ille  qui  in  manu  sancti  Declani  post  fretum 
fuit,  scotice  Fertach'  Declain*  ab  illo  die  usque  hodie  uocatur,  id  est 
mirabilis  baculus  Dedani;  eo  quod  mirabilia  multa  omni  tempore' 
propter  sanctitatem  beatissimi  Declani  per  ipsum  baculum  Sunt  De 
quibus  aliud  uobis  miraculum  infra  in  alio  indicabimus  loco. 

xviL  Deindx'  sanctus  pontifex  Declanus  cum  suis  discipulis 
gaudens''  de  expulsione  freti  maris,  de  quo  facto  nomen  eius  per 
diuersas  Hibemie  regiones  diuulgatum  est,  cepit'  constraere 
magnum  monasterium  ad  occideutalem  riuuli  plagam,  qui  de  medio 
insule  illius*  in  fretum  expulsum  defluebat,  set  mode  in  mare  post 
fretum  uadit.  Et  in  eodem  loco  circa  riuulum  clara  duitas  in  honorc 
sancti  Declani  creuit,  que  Hibernensi  lingua  Ard  Mor  uocatur ;  et 
quomodo  hoc  latine  dicitur  nomen,  aperte  prenotatum  est  Beatissimi 
silicet  pontificis  Declani  audita  sanctitatis  fama,  plurime  de  diuersis 
Hibemie  regionibus  turbe  uenerunt  ad  eum ;  et  se  tradiderunt 
corpore  et  anima  Christo  sub  iugo  sancti  Declani  regule.  Et  sanctus 
^  pater  Declanus  per  omnem  regio]ni3  na  n-Dea  plagam  multa 
monasteria  et  cellas  edificauit,  ct  non  solum  in  ipsa  regione,  set 
in  aliis  Scocie  >*  partibus,  loca  Deo  instituit  Multa  iam  milta  habitus 
utriusque  sexus  in  illis  plurimis  locis  sub  cura  et  regula  sancti  patroni 
Declani  in  uita  felidssima  "  vixerunt    Quosdam  utique  de  disdpulis 

'  -el  MT.  »  Ps.  cvi.  35,  "  FcBitach  M.  <  -lani  MT.  '  tempore 
Chrisli  T  m  pr.  •  -  Ir.  e.  ai.  '  gaudiens  T.  ■  et  cepit  MT,  '  riuuli 
qui  de  medio  insule  illius  plaga  H  T.  In  H  mtdio  altered  to  iHtdia  by  ■  late 
hand  ;  don  taoibh  thes  don  t-snith  ata  tresan  inis  i»n  fatrgi  Ir.,  i.  e.  to  the 
sculh  or  the  stream  which  runs  through  the  island  to  the  sea.  *^  Schocie  M. 
^>  felixisaims  T. 
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suis  ipse  fecit  episcopo3,  et  constituit  eos  in  atiquibus  de  predictis 
lociSfCausa  ChrisUanitatis  seminande.  Pietas,  mansuetudo,  et  equalitas 
inter  personam  et  personam  sancti  pontificis  Deciani  apparebant 
Ha  omnibus,  ut  discipuli  eius  sub  presencia  sua  plus  uellent  esse, 
quam  per  se  viuere  in  aliis  locis  magistri. 

iviii.  Interea'  gloriosissimus  archiepiscopus  Patridus,  missus  a 
Celestino  papa,  uenit  in  Hibemiam,  et  humiliauit  Deus  ad  doctrinam 
eius  corda  maiorum  Hibemie ;  et,  sicut  prediximus*,  perrexit  in 
occursum  illius  supradictus  rex  Mumenie,  id  est  Engus  filius 
Nafraych,  et  cum  gloria  magna  duxit  sanctum  archipontificem  Patri- 
dum  in  suam  ciuitatem  Caissel ;  et  sanctus  Fatricius  baptizautt  et 
benedixit  ilium  cum  sua  gente  et  duitate.  Audiens  beatissimus 
episcopus  Patricius  quod  adhuc  dux  regionis  na  n-Desi  esset  gentilis, 
deferrens  credere  sancto  Declano,  uenit  ut  predicaret  illi  uerbum 
Dei.  Supradicti  quatuor  episcopi  qui  erant  in  Hibemia  ante  Patri- 
dum,  missi  a  Roma  sicut  et  ipse,  id  est  Ailbeus,  Declanus,  Chia- 
ranus ',  et  Ybarus,  non  vnam  uoluntatem  cum'  saucto  Patrido 
habebant,  set  diuersam ;  tamen  in  postremo  concordiam  cum  illo 
fecerunt.  Chiaranus  enim  omnem  subieccionem  et  concordiam  et* 
magisterium  dedit  sancto  Patricio,  ipso  presente  et  absente.  Ailbeus 
autem,  uidens  maiores  Hibemie  post  Patridum  concurrere,  uenit  ad 
sanctum  Patricium  in  duitate  Caissell,  et  accepit  eum  ibi  cum  omni 
humilitate  magistmm  suum  coram  rege  Enguso,  quod  prius  non 
babuit  in  mente.  Ipsum  iam  Ailbeum  ill!  episcopi  magistnim  suum 
antea  constituenint ;  et  ideo  ipse  ante  eos  uenit  ad  sanctum  Patricium, 
ne  ipsi  pro  se  contradicerent  illL  Ybarus  uero  nulla  radone  consentire 
sancto  Patrido,  neque  ei  subiectus  esse  uoluit ;  nolebat  enim  patronum 
Hibemie  de  alia  genie  habere.  Patricius  iam  de  gente  Britonum 
natus  est;  set  in  Hibemia  nutritus  est,  captus  in  puericia  sua.  Et 
conflictus  raagnos  inter  se  ipse  Ybaru9  et  Patridus  fecerunt  in  primis ; 
set  postea,  suadente  angelo,  pacem  et  concordiam  ac  fratemitatem 
inter  se  fecerunt.  Declanus  autem  nolebat  contradicere  sancto 
Patricio,  quia  antea  fratemitatem  cum  eo'  in  Italia  fecit;  neque 
quidem  subditus  eius  esse  cogitauit,  quia  ipse  dignitatem  aposlolicam 
habuit ;  set  ita  ab  angelo  admonitus  est,  ut  ueniret  ad  eum,  et 
uoluntatem  eius  faceret. 

xii.  Venit*  enim  angelus  Domini  ad  sanctum  Declanum,  dicens 
d:  'Vade  modo  cicius  sine  uUa  mora  ad  sanctum  Patridum,  et 
pFoliibe  eum,  ne  maledicat  ipse  gentem  tuam  et  terram  tuam.  Ipse 
enim  ieiunus  est  hac  nocte  in  loco  qui  dicitur  Hynneoyn'  super 
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ducem  gentis  tue;  et  si  maledizerit  gentetn  tuam,  maledlcta  erit 
per  seculum.'  Tunc  sanctus  Declanus  cum  omni  festinaciotte  ez 
iussione  angeli  ad  predictum  locum  Hynneoyn,  qui  est  in  medio 
campi  Femyn,  in  aquilonali  na  n-Desi  plaga,  nocte  ilia  per  montem 
Cuae  trans  flumen  Suyr  perrexit,  et  mane  ad  sanctum  Patricium 
f.  69'  penienit  Sanctus  iam  Patricius  ]  uidens'  sanctum  Declanum  ad  se 
uenientem,  gauisus  est,  quia  audierant  eum  ad  se  noluisse  uentre. 
£t  perueniens  sanctus  Declanus  ad  Patricium,  susceptus  est  ipse 
honorifice  a  sancto  Patricio  et  populo  eius,  et  sanctus  Declanus 
humiliauit  se  Patricio,  et  rogauit  eum  ne  gentem  na  n-Desi*  neque 
regionem  eorum  malediceret ;  etpromisit  suam  uoluntatem  dare  sibi. 
Et  ait  ei  sanctus  Patricius :  '  Quia  pro  eis  satagis,  immo  benedicam.' 
Tunc  sanctus  Declanus  ad  ducem  na  n-Desi'  ibi  prope  manentem 
cum  suo  exercitu,  qui  sibi  noluit  credere,  et  male  tractauit  sanctum 
Patricium,  perrexit;  et  rogauit  eum  magnis  precibus,  ut  ipse 
ueniret  ad  sanctum  Patricium  credere  et  baptizari,  set  ille  nullo 
modo  nuUaque  ratione  consensic*  Sanctis  Dei.  Et  tratus  dixit, 
nisi  dimitteret  propter  fratres  et  cognatos  sancti  Declani,  quod 
panci  e[sslent  apud  eum.  Ipse  dux  Lebanus '  uocabatur,  qui  in  sua 
permansit  incredulitate.  Videos  sanctus  Declanus  ilium  in  diabolica 
permanentem  suasione,  et  timens  si  propter  ilium  sanctus  Patricius 
gentem  suam  malediceret,  conuersus  ad  cetum  na  n-Desi'  ait: 
'  Separate  uos  ab  isto  malifico,  ne  sitis  maledicti  causa  increduli,  quos 
per  undam  baptismi  sacram  ego  benedixi;  et  uenite  post  me,  ut 
benedicat  uos  mecum  sanctus  Patricius,  ad  nos  a  Deo  missus,  quern 
elegimus  archipatronum  tocius  Hibemie.  Ego  iam  ex  paterna  ratione 
dux  vester  debeo  esse,  sicut  et  ipse.'  Ad  hanc  uocem  omnia  cetus 
na  n-Desi,  escepto  duce  eorum  incredulo  cum  suis  ex  semis  propriis 
quibusdam,  secutus  est  sanctum  Declanum ;  et  ait  sanctus  Declanus 
ad  beatum '  Patricium :  '  Ecce  gens  na  n-Desi '  reliquit  ducem  suum 
incredulum,  et  mecum  quasi  cum  duce  suo  ad  te,  pater,  subdita  tibi 
uenit,  parata  te  semper  honorare  et  glorificare,  et  petit  benedictionem 
tuam,  quia  a  nobis  baptismum  suscepit.'  Tunc  sanctus  Patricius  cum 
suis  Sanctis  discipulis  diligenter  benedixit  gentem  na  n-Desi ;  et  non 
solum  homines,  set  et  siluas,  terras,  et  aquas.  Et  dixerunt  principes 
et  potentes  na  n-Desi  ad  sanctos  episcopos :  '  Quis  modo  dux  noster 
erit?'  Respondit  ei[s] ' sanctus  Declanus,  dicens:  'Ego  sum  modo 
dux  uester;  et  quem  ego  elegam  benedicet  sanctus  Patricius,  et  nos 
omnes;  et  ipse  dux  vester  erit.'  Tunc  sanctus  Declanus  elegit 
quendam  iuuenem,  nomine  Fergall'  filium  Cormad  ",  de  regall  genere 
na  n-Desi,  id  est  decognacione  sancti  Declani;  etposuiieumin  medio, 

>  uidiensT.  *  nan-DhescM.  '  De^M  ;  and  so  elsewhere.  '  -lensciit 
T :  -lenciit  H.  ■  Ledban  Ir.  ■  Dese  M  ;  uid  so  elsewhere,  ^  sanctum  H. 
*  In  H  the  «  hM  been  added  above  the  line,        '  -gal  M.        "  -machi  M. 
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ut  dux  esset  illorum.  Et  placuit  omnibus.  Tunc  ille  iuuenis  a  Sanctis 
Dei  benedictus  est,  et  ab  omnibus  ordinatus  est  dux.  Ipse  iam  dux,  id 
est  Fergall'  filius*  Cormaci*,  multum  Sanctis  episcopis  placuit ;  et  post 
benedictionem  cius  ait  sanctus  Patricius :  '  Jste  iuuenis  pulcer  facie 
est,  et  audax  in  milicia,  et  opes  eniut  in  regno  eius*.  Et  ita  erunt 
duces  na  n-Desi  per  seculum.'  Que  prophecia  illis  semper  contingit 
Tunc  sanctus  Declanus,  et  dux  Fergall,  et  gens  na  n-Desi,  multas 
terras  ibi  prope  in  campo  Femyn  sancto  Patricio  obtulerunt,  vnde 
successores  eius  magnum  seruicium  habent ;  et  locum  nou  longe 
a  flumine  Suyr  in  eodem  campo ;  et  ibi  est  magnus  et  lucidissimus 
fons  qui  dicitur  Tons  Patricii,  quern  sanctus  Patricius  multum  dilexit. 
Post  hec  sanctus  Patricius  cum  gratianim  accione  |  a  regione  naf.  69' 
n-Desi  ad  ciuitatem  Caissell  *  ad  regem  Engusum  reuersus  est ;  et 
s  Declanus  cum  eo  eziuit 


xz.  Quoddah'  miraculum  quod  factum  est  in  supradicta  o 
modo  dignitati  cupimus  vestre  narrare.  Ambulans  ibi  incaute  sanctus 
Declanus  inter  gentem  suam  et  sanctum  Patridum  festinus,  in  aliquo 
loco  pes  eius  a  quodam  ferro  multum  abscisus  est;  et  etFundens 
lai^ter  sanguinem,  cepit  claudicare.  Hoc  uidentes  sancti  episcopi, 
id  est  Ailbeus,  dilectus  amicus  et  sodalis  sancti  Declani,  et  Seachnallus 
discipulus  sancti  Patricii,  de  quo  fertur  quod  ipse  primus  episcopus 
sub  humo  Hibemie  exiuit,  qui  fuit  uir  multum  sapiens  et  sanctus, 
displicuit  ualde  eis ;  et  indicauenint  sancto  Patricio,  lllud  audiens 
sanctus  Patricius,  stmili  modo  sibi  displicuit,  dicens :  '  Sana,  Domine, 
pedem  serui  tui  fidelis,  qui  in  talentis  sibi  traditis  pro  te  multum 
laborat.'  Et  uidens  sanctus  Patricius  Declani  pedem,  signauit  cum 
sagno  sancto,  et  respiciens  in  celum,  orauit  Et  ilico  sanguis  cessauit 
fluere,  et  vulnus  labium  suum  ceptt  colligere,  et  accepta  cute,  cicatrix 
appaniit.  Surgensque  sanctus  Declanus  sine  acritate  pedis  ualidus, 
sancti  gratias  Christo  egerunt;  turbe  autem  damorem  in  laudem  Dei 
et  seruorum  cius  extulenint. 

XXI,  CoMMANEHTEs'  in  ciultate  Caissell*  sanctus  Patricius,  et  sanctus 
Ailbeus,  sanctusque  Declanus  cum  multis  Sanctis  suis  disdpulis  apud 
regem  Engusu[m]^°,  multa  bona  rigoris  Christiani  constituerunt.  Et 
ibi  rex  Engus'>  et  sanctus  Patricius  cum  omni  populo  ordinauenint 
archiepiscopatum  Mumenie  in  ciuitate  et  in  sede  sancti  Ailbei,  qui 
tunc  ab  eisdem  archiepiscopus  ordinatus  est  per  seculum.  Et  con- 
stituenint  sancto  Declano,  quos  de  gentilitate  ad  fidem  conuertit,  id 


.  '  -gal  H.         *  £u  H  m.  pr.  *  -machl  H.  *  7  gomadh  tortbacb  an 

l^unli  re  a  lind  Ir.,  i.  e.  and  let  the  earth  be  fruitful  in  his  time.  '  -sel  M. 
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est  na  Desi ',  ut  ipsi  in  parrochia  episcopatus  eius  essent,  que  est 
magna  et  clara;  et  ut  Hibernienses  in  aliis  locis  sancto  Patricio 
seruirent,  ita  et  na  Desi*  sancto  Declano,  sue  patrono.  Inde  sanctus 
Patricius,  archipontifez  et  patronus  tocius  Hibemie,  versum  sequentem 
scotica  lingua,  quasi  quoddam  priuilegium,  eis  cantauit.  Quern 
versum  familia  sancti  Ailbei  *  et  familia  sancti  Declani  nolunt  pro  se 
uel  rithmice  sen  metrice  in  latinum  uerti,  set  propter  dignitatem 
eiu3  scotice  scribi;  tamen  modicam  de  sensu  eius  indicadoneni 
nescientibus  scoticam  lingnam  dicemus.  Ita*  scotice  canitur  tile 
versus : 

Ailbe  humal  Patric  Muman*,  mo  gacii  rath; 
Dedan  Patric  na  n-Desi,  na  Desi  ag  Declan  go'  brath. 
In  quo  decretum  est  ut  Ailbeus  secundus  Patricius  et  patronus 
Mumenie  esset,  et  Declanus  secundus  Patricius  et  patronus  esset 
na  n-Desi,  et  na  Desi  sua  dyocessis '  usque  ad  finem  secull  essent 
Postea  sancti  episcopi  salutantes  et  benedicentes  regem  Engusum* 
ad  sua  in  osculo  pacts  cum  spiritali  gaudio  ad  opus  diuinum  semi- 
nandum  regressi  sunt. 

xxii.  CoNUENiENTEs'  quoque  sanctus  pontifez  Declanus  et  ille 
iuuenis  Feargall',  dux  nan- Desi,  in  supradicto  loco,  id  est  Hynneoio, 
cum  exercitu  na  n-Desi  leges  Christianitatis  in  suo  r^no  firmanint 
Ille  autem  depositus  dux  Lebanus>*,  negator  Christian!  nominis,  ab 
omnibus  expulsus  est,  et  ipse  in  nichilum  exiuit,  sicut  scriptum 
£  69''  est  I  de  inimicis  Dei :  'Periil  memoria  eorum  cum  sonitu"*.  Tunc 
a  sancto  Declano  et  a  duce  Feargall"  et  a  potentibus  na  n-Desi 
statutum  est  ut  in  illo  loco,  id  est'*  Hinneoin",  duces  na  n-Desi  ordi- 
narentur,  in  quo  dux  Fergal  a  Sanctis  ordinatus  est.  Et  fertur  ab 
antiquis  quod  in"  eodem  loco  duces  illius  gentis  antea  in  gentilitate 
Gonstituebantur. 

zxiii.  Eodem'* tempore dirapestisuenltin  Mumenia, set uenenosior 
erat  in  ciuitate  Caissell "  quam  in  ceteris  locis ;  que  flauos  primitus 
faciebat  homines,  et  postea  occidebat.  Et  erant  septem  nobiles 
obsides  apud  regem  Engusum  in  custodia  in  quodam  castello  ad 
occidentalem  ciuitatis  Caissell"  partem  posito,  quod"  dicitur  Raith 
na  Yrland'^,  id  est  atrium  cuspidum.    Vna  iam  nocte  illi  obsides 

>  na  n-Desi  H  (genitive ;  T  gives  the  Dominative,  correctly),  *  -bey  H, 

'  et  its  M.  *  umhal  Padraig  Mumhan  H.  '  Padraig  aa  Deisi,  na  Deisi 

a[g  DeacUn  co  bnith  M ;  tbe  whole  may  be  rendered  :  ■  Humble  Ailbe  is  the 
Patrick  of  Hunater  beyond  all  grace ;  Declan  is  the  Patrick  of  the  Deisi,  tbe 
Dcisi  are  DecUn'a  till  doom.'  On  the  margin  of  H  is  the  note  :  rann  annso,  i.  e. 
this  is  a  verse.  '  dyocis  T.  '  Aengussmn  M.  »  =  Ir,  c,  aj.  '  Fergal  M. 
"•  Ledban  Ir.  "  Ps.  ix.  7.  "  -gal  H.  "  id  eat  om.  M,  "  Hynn-  M. 
"  in  om.  T.  >•  -  Ir.  c  a8.  "  -set  M.  "  Caa^l  M.  "  quod 

'Scotice'  H  m.  sec       *■  Raith  na  n-IrUnn  Ir, ;  Hagh  na  n-Gheriann  H. 
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septem  a  supradicto  morbo  mortui  sunt ;  et  cum  rex  mortem  eonim 
audisset,  ualde  contristatus  est ;  illi  enim  filii  ducum  potenciorum 
extremitatis  regni  sui  erant,  et  timebat  eos  inducere  scandalum  in 
regno  sua  Et  rex  iussit  suis  mortem  illorum  celare.  Sequent! 
uero  die  sanctus  pontifex  Declanus  ad  ciuitatem  Caisse]  penicnit, 
uolens  regem  Engusum  alloqui.  Audiens  rex  Engus  Declanum  ad 
se  uenientem,  gauisus  est,  et  uocauit  eum  ilico  ad  se.  Et  ait  illi 
coram  amicis  suis:  'Rogamus  te,  sancte  episcope,  seme  Dei  viui, 
ut  in  Christi  nomine,  cui  credidimus  per  predicacionem  vestram, 
septem  obsides  nostros,  qui  preterita  nocte  mortui  sunt  ista  mortifera 
peste,  a  morte  resuscites.  Scandalum  enim  regni  nostri  a  parcntibus 
timemus  eorum.  Ipsi  iam  diccnt  quod  filii  eorum  ex  nostra  culpa 
occisi  sunt ;  et  hoc  uere  pudet  nos.'  Respondit  ei  sanctus  pontifex 
Declanus,  dicens :  '  O  care  rex,  non  est  humane  infirmitatis  camem 
extinctam  a  morte  resuscitare,  set  ad  solam  diuinam  potenciam  tale 
opus  pertinet  Set  quia'  adiurasti  nos  in  Chrisli  nomine,  ibimus 
ubi  sunt  cadauera  eorum,  et  orabimus  pro  eis  ad  Dominum ;  et  quod 
sibi  bonum  uidebitur,  ipse  faciat'  Tunc  sanctus  pontifex  Declanus 
cum  viris  ydoneis  de  discipulis  suis,  ducentes  eum  ministri  regis, 
perrexit  plenus  fide  ad  locum  in  quo  erant  posita  cerulea  cadauera 
mortuorum.  £t  rex  sequebatur  uestigia  episcopi,  qui  ante  corpora 
uidit  extinctorum.  Introiens  uir  Dei  locum  in  quo  mortui  iacebant, 
aspersit  eos  aqua  benedicta,  et  orans  breuiter  dixit  coram  presentibus; 
'  Domine  mi  lesu  Christe,  vnigenite  Dei  viui,  pro  gloria  nominis  tui 
hos  mortuos  resuscita,  ut  isti  neoffidi  per  ministerium  nostrum  in 
fide  tua  confirmentur.'  Postea  sanctus  pontifex  [in  spiritu  cognoscens*] 
uitam  illorum  sibi  a  Deo  donatam,  ait  ad  eos,  tunc  palpebras  mouentes 
suas:  'In  nomine  lesu  Christi,  omnium  Saluatoris,  surgite  ad  nos; 
et  benedicendo  Deo  gratias  a^te.'  Ad  banc  uoceni  illi  ilico  a  morte 
surrexerunt,  salutantes  omnes.  Et  assignauit  sanctus  pontifex  De- 
clanus eos  regi  Enguso  filio  Nafraycb  coram  populo  vinos  et  sanos. 
Hoc  raro  et  maximo  miraculo  viso,  Christi  nomen  ab  omnibus 
gtorificatum  est,  et  sanctitas  sui  famuli  diuulgata  est  per  urbes  et 
regiones  Hibemie.  Tunc  rex  Engus  gaudens'  illud  castellum,  id  est 
atrium  cuspidum,  cum  agro  sibi  propinquo  in  ciuitate  sancto  Declano 
in  etemum  obtulit '. 

xxiv.  Deinde  '  ciues  ciuitatis  Caissill '  supplices  rogauerunt  sanctum 
Declanum  ut  benediceret  urbem  |  ad  expellendam  illam  pestem ;   et  f.  7 
rogaret    ad    Christum    pro  plurimis  infirmis  qui  ilia   detinebantur 
peste.    Tlr  sanctus,  uidens  fidem  illorum,  orauit  ad  Deum  pro  eis, 
et  signo  sancte  crucis  aerem  per  quatuor  plagas  benedizit    Tunc 

*  quia  om.  T,  *  from  B ;  om.  M  T,  »  eaudiens  T.  *  Tunc  r«x 
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ueraciter  appaniit  quod  dixit  Dominus  ad  disclpulos  suos  in  celum 
ascendens,  id  est:  'Super  egros  manus  imponent,  et  bene  habebunt'.' 
Post  significacionem  enim  manus  sanctissimi  Declani  ipsa  hora,  qui 
illam  paciebantur  pestem,  absoluti  sunt,  non  solum  iam  in  urbe,  set 
ubicumque  in  prouinchia  ilia  pestis  fueraC ;  et  sani  ad  suos  surre- 
xenint.  £t  tunc  pestis  ilia  infesta  omnino  expulsa  est  ab  omni 
regionc;  et  de  hoc  omnes  magis  gaudebant  quam  de  resurreccione 
mortuorum.  Hoc  uidens  et  audiens  rex  ipse  dedit  primitus,  et 
constituit  semper  ab  omnibus  regibus  Caissill*  magnum  tributuni 
sancto  Declano  et  successoribus  eius;  et  libeitatem  sue  ciuitatis  et 
parrochie  coram  multis  testibus  de  nobilibus  Mumenie  tradidit. 
Postea  benedicens  gloriosus  pontifex  Declanus  regem  Engusum  cum 
sua  ciuitate  et  gente,  reuersus  eat  ad  regionem  suam. 

XXV.  AuQUANDo'  sanctus  Declanus  hospitatus  est  in  australi  campi 
Femin'  plaga,  in  domu  cttiusdam  viri  gentilis.  Ille  uir  Dercanus 
uocabatur,  et  ipse  diues  erat;  et  uotens  illudere  Chri^ianis,  iussit 
seruis  suis  ut  canem  occulte  occiderent,  et  caput  et  pedes  eius  ab- 
sconderent  in  terra,  et  camem  eius  bene  coquerent,  et  postea 
discipulis  sancti  Declani  traderent  ad  manducandum.  Et  precepit, 
ut  ille  canis  pinguis  esset,  et  suaderent  illis  blande  illam  camem 
bene  commedcre,  quasi  ouinam.  Et  cum  ilia  caro  ad  mensam 
apponeretur  cum  panibus  ante  alia  cibaria,  sanctus  episcopus  De- 
clanus ad  latus  suum  modice  dormiebat,  et  cum  exdtatus  esset,  ut 
benediceret  prandium,  respexit  mensam  tacens.  Et  cum  discipuli 
sui  sibi  dicerent :  '  Benedic,  pater,  prandium  nostrum/  ait  illis : 
'Video  uere  ministerium  diaboli  circa  camem  illam.'  Interrogans 
ipse  ministros,  que  esset  ilia  caro,  et  quomodo  occisa  est,  dicunt  ei : 
'  Dominus  noster  iussit,  ut  arietem  pinguem  nobis  occideremus ;  et 
sic  fecimus.'  Tunc  sanctus  pontifex  Declanus  ait  coram  omnibus: 
'Cbriste,  mi  pie  Domine,  ostende  mihi  cur  uideo  ministerium  diaboli 
in  mensa  nostra ;  et  prohibe  seruos  tuos,  ne  i'lUcitum  commedent.' 
Tunc  nutu  Dei  uidit  uir  sanctus  vnguem  pedis  canis  per  frusta* 
carnis.  Quartum  enim  pedem  canis  ministri  nescientes  coquerunt', 
quern  putabant  in  terra  abscondere.  Et  ait  sanctus  Declanus :  '  Non 
ouis  vnguis  hec  est,  set  cants.'  Hoc  uidentes  ministri,  currentesque 
nunciauerunt  domino  suo  Dercano.  Audiens  ille  tale  quid,  statim 
uenit  ad  sanctum  Declanum,  et  credens,  obtulit  se  ipsum  cum  suo 
semine  et  uilla  sancto  Declano  in  etenium.  £t  baptizatus  cum  suis, 
gauisus  est ;  et  peCiuit  a  sancto  Declano  ut  aliquid  in  terra  sua 
benediceret,  quod  semper  nomine  suo^  nominaretur.    Tunc  sanctus 

I  Mk.  zvi.  t8.  '  -sil  U.  '   b  Ir.  cc.  30,  31.  *  -myn  M. 

*  fnistra  M  T.  <  »<:  U  T ;  corrected  id  H  by  late  Inuid.  ''  Qomiii«  suo 
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Dedanus  bcnedixk  quendam  tapidem  ibi,  qui  ab  illo  die  usque  hodie 
lapis  Dercani  >  uocamr.  £t  dixit  sanctus  Declanus :  '  Si  dux  uel  gens 
na  n-Desi  iens  ad  bellum  contra  inimicos,  uel  ad  vlndicandam 
tniuriam  suam  in  aliam  gentem,  drcuierint  istum  lapidem,  inuictt 
reuertentur,  et  victoriam  de  inimicis  habebutiL'  Et  ita  semper 
completur.  Set  mali  de  ilia  gente,  qui  non  sunt  digni  habere  ui- 
ctoriam,  nolunt  per  superbiam  circuire  { ilium  lapidem,  et  ideo  ^-  7°^ 
victoriam  amittunL  Ilia  uilla  Teach  Dercain*  tunc  uocabatur;  modo 
autem  Con  Yngu*  ab  illavngula  canina  nominatur.  Ibi  aancti  viri, 
id  est  Connanus,  Mochoba,  Ultanus  filiua  Eirch',  et  filius  Lasre* 
simul  uenerunt  [ad]'  Declanum,  et  obtulerunt  se  ipsi  Deo  sub 
magisterio^  et  regula  sancti  Declani.  In  iUa  uilla  Dercani,  id  est 
Con  Yngu',  monasterium  instituit,  et  istos  predictos  sanctos  cum 
aliia  in  eo  loco  ordinauit ;  set  sanctum  Ultanum  secum  esse  postea 
feciL 

xxvL  Deinde'  sanctus  episcopus  Declanus  ad  regionem  Breg', 
ad  pristinam  suam  patriam  ",  perrexit ;  et  inuenit  magnum  honorem 
apud  regem  Temorie,  et  principes  regionis  Br^" ;  in  regione  enim 
Breg"  Temoria  est.  Inde  iam  sanctus  Declanus  originem  sui  generis 
traxit  £t  illi  dilezenint  sanctum  Declanum  ex  original!  consan- 
guinitate.  Et  constnizit  ibi  sanctus  Declanus  monasterium  in  agro 
sibi  dato  canonicorum,  quod  ex  nomine  sancti  Declani  nominatur. 
£t  dimisit  ibi  sanctus  Declanus  clarum  euangelium  quod  babebat 
secum  in  suo  comitatu.  Illud  iam  euangelium"  in  illo  loco  cum 
magno  honore  [habetur]",  et  miracula  per  id  efficiuntur.  Postea 
benedicens  ilium  locum  reuersus  est  ad  Mumeniam. 

xxviL  Ambuians"  sanctus  Declanus  in  regione  Osraigi,  dedinauit 
ad  quoddam  castellum  ut  ibi  ilia  nocte  quiesceret.  Set  illi  diabolico 
instinctu  non  solum  non  receperunt  eum  in  hospicio,  set  in  armis 
cum  cum  contumelia  expulerunt.  Sanctus  autem  cum  suis  orabat 
ad  Dominum,  et  iUis  uenit  quod  dicit  sancta  scriptura:  'Mihi  vin- 
dicta",  et  ego  retribuam.'  Habitatores  enim  illius  loci,  numero 
sexaginta,  vna  ilia  nocte  mortui  sunt,  nisi  duo  viri  et  decim  mulieres, 
quibus  displicuit  quod  alii  sancto  Dei  fecenint ".    Illi  uenerunt  era- 

"  docc  DerCBiD  Ir.  '  Dear-  M.  '  Yngha  M.  *  Eire!  M.  '  Coman 
7  Ultan  mac  Eire  7  Hocoba  7  Mac  Laisrein  Ir.  '  added  by  late  baod  in  H. 

'  sub  magisterlo  bit  U  m.  pr.  '  -  Ir.  c.  33.  '  Bregh  M.         '•  a  ced- 

daEhaighsium  Ha  n-ioonarbadh  a  «innser  Ir.,  i.  e.  his  original  countiy  before  the 
cipuUiDn  of  bis  ancestors.  "  Bregh  M.  '*  Breagh  M.  "  quod 

babebat .  , .  euangelium  om.  H  m.  pr.  (bomoioteleuton)  ;  added  on  margin  by 
lubricator.         "  added  in  M  by  late  hand.        »  ><  Ir.  c,  33.  "  US.  -tam  ; 

Rom.  xii.  19.  "  In  Ir.  the  passage  >  illi  diabolico  .  .  .  feccrunl '  is  omitted, 

seven  and  a  balf  lines  being  left  blank.  Periiaps  in  the  US.  used  by  the  trans- 
lator the  passage  had  been  omitted  owing  to  the  recurrence  of  the  word  illi. 
The  translalor  perceived  that  something  was  wanting,  and  left  a  space,  hoping 
to  supply  it  later. 
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stino  die  viri  et  mulieres  humiliter  ad  sanctum  Declanum,  et  nar- 
rauenint  ei  de  miserabtli  eorum  obitu,  quod  ipse  nouerat.  Et  iili 
pemtenciam  agentes,  obtulerunt  ei  locum  suum  cum  agris  suis  et 
aliis  donis.  Et  instituit  ibi,  cum  mortui  essent  sepulti,  sanctus 
Declanus  clarum  monasterium,  quod  dicitur  Cheall  Coluym  Der;g'. 
Fccitque  virum  sanctum  pium  et  sapientem  de  discipulis*,  oriundum 
de  oriental!  Laginensium  plaga,  id  est  de  Dal  Mac  Scorp',  qui 
uocabatur  Columbus  RufTus,  ex  cuius  nomine  illud  monasterium 
nominatur,  ibi  esse.  Et  bencdicens  sanctus  Declanus  locum  ilium, 
inde  ad  terram  na  n-Desi  recessit, 

xxviii.  Alio'  die  uenit  sero  sanctus  pontifex  cum  suis  ad  supra- 
dictum  locum,  id  est  atrium  Bressaill',  et  non  dimisenint  habitatores 
illius  loci  virum  sanctum  in  suo  castello  introire.  Ipsi  antea  naues 
suas  absconderunt,  ne  posset  sanctus  Declanus  transfretare  ad  insu* 
lam  suam  ;  gratis  enim  illi  sanctum  Dei  oderant.  Set  Deus  omni- 
potens  tunc,  sicut  dixit  psalmista,  propter  sanctitatem '  sui  serui  se 
rogantis  et  iniuriam  padentis  Declani,  'conuertit  mare  in  aridam". 
De  hoc  pridem  audisds.  Manens  ilia  nocte  uir  Dei  in  quodam  zabulo  * 
deserto  in  platea,  nee  potuit  quidem  ignem  ab  illis  inuenire.  7'unc 
iuste  in  illis  vindicatum  *  est  a  Deo.  Ipsi  enim  nolentes  dare  ignem 
misericorditer  semis  Dei,  circa  mane  ignis  a  Deo  ad  iUos  uenit,  et 
comburati  sunt  omnes  illi  cum  suo  castello ;  et  illud  est  usque  hodie 
f. To'desertum"  sub  |  maledicto,  sicut  scriptum  est:  'Ciuitates  eorum 
destnuusti' " 

xxix.  Quodam"  die  quoque  iter  agens  sanctus  pontifex  Declanus 
in  monte  Cua,  in  regione  na  n-Desi,  equus  cuirus"  sui  claudus 
factus  est  ibi,  et  non  poterat  ambulare.  Tunc  sanctus  Declanus  uidens 
armentum  ceniorum  in  monte  eminus  sibi,  iussit  vni  seruienti,  ut 
ceruum  de  illo  armento  in  chamo  fortem  duceret  ad  se,  et  poneret  in 
loco  equi.  Tunc  ille  pergens  non  dubitabat  ceruos  inuenire  mansuetos, 
sicut  uir  Dei  predixit.  Et  illud  armentum  mitissime  expectauit,  donee 
ille  elegit  fortissimum  ceruum  inde.  Ille  iam  ceruus  fortiter  cumim 
sub  viro  Dei  et  apte  traxit  tota  die,  donee  peruenerunt  ad  campum 
Femin."  Et  peruenientes  hospicium,  iussit  sanctus  Declanus  illi 
cento  ut  ad  sua  rediret.  Et  ad  uocem  viri  Dei  ceruus  coram  omnibus 
in  uiam  suam  rediit  Ille  iam  homo,  qui  ceruum  de  monte  ad  sanctum 
Declanum  duxit,  Dormanach  uocabatur;  cui  benedixit  Declanus,  et 
opidum  Mag  "  Gabra  in  aquilonali  na  n-Desi  parte  "  contra  regionem 

'  Ceall  Coluim  Deirg  H.  ■  mis  added  in  H  by  Ute  hand.         '  scorb  H  ; 

do  Dil  Hesscorb  Ir.  *  ••  Ir.  c.  34.  '  BreasS'  M.  '  added  on  margin  M, 
'  Pi.  liv.  fi ;  cf.  S  xvi.  ■  slabulo  M.  '  iudkatum  T.  "  -ti  T.  "  Pa.  ii.  7. 
"  —  Ir.  c  35 ;  quoque  die  H.  "  cumiui  T.  •*  -myn  M.  "  magh  M. 
1'  par»  na  n-Deai  H, 
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Eoganacht*  tradidit ;  ubi  nepotes  illius  usque  hodie  honorabiles  in 
o  sancd  Dedani  habitant. 


XXX.  Auo'  die  ambulans  sanctus  Declanus  cum  multa  turba, 
sicut  ei  mos  erat  esse,  cecidit  vnus  de  fratribus  in  uia,  et  cms  eius 
in  duabus  partibus  fractum  est.  Videns  sanctus  Declanus  illam 
teiribilem  rem,  iussit  ut  vnus  ex  eis  Ijgaret  pedem  illius,  ne  propter 
nimiam  sanguinis  eStisionem  moreretur.  Et  omnes  pre  horrore  se 
ezcusauerunt.  Tunc  vnus  de  turba,  nomine  Dualacti ',  audacter  et 
hilariter  access;!  ad  eum,  dicens ;  '  Ego  in  nomine  Christi  et  patroni 
nostri  Declani  medicus  istius  pedis  ero.'  Hoc  pro  ludo  dixit.  Set 
tamen  prudenter  ligauit  p6dem,  benedicens  eum  coram  omnibus  in 
Dei  nomine  et  sancti  Declani,  Et  ilico  melius  ac  melius  ille  frater 
habuit,  et  post  breue  interuallum  stringens  se  vulnus,  integre  sanus 
factus  est  frater,  nichil  dolens.  Et  cum  iussisset  se  absolui,  cicatrix  in 
pedc  eius  inuenta  est,  ossibus  cum  came  et  cute  connectis  *.  Omnesque 
cum  illo  gratias  Deo  et  Dedano  agentes,  dixit  Declanus  illi  homini,  id 
est  Dualach  °,  qui  ligauit  pedem  predicti  fratris :  '  Tu  promisisti  te 
medicum  pedis  illius  in  Christi  nomine  et  meo  esse ;  et  Cbristus,  te 
ilium  aligante  obedienter,  dedit  iUi  salutem  sua  potencia.  Igitur  tu 
eris  ab  hac  bora  probus  medicus,  et  nepotes  tui  post  te  usque  ad 
finem  seculi  probi  et  uenerabiles  medici  eniat  '>  Et  si  quid  infirmum 
in  Dei  nomine  et  meo  sancto  signo  assignauerint,  nisi  ipsi  malum 
uotum  habuerint  in  superflua  mercede,  uel  in  odio  hominis,  gratia  Dei 
iuuabit  illud  per  medicinam  eorum.'  Et  ita'  sunt'  nepotes  illius  omni 
tempore  iuxta  uerbum  sancti  episcopi ;  nee  iam  clerici  neque  femine 
ipsius  cognacionis  ards  medicine  expertes  sunt.  Ipsa  cognado  sue- 
cessoribus  sancti  Dedani  honorabiliter  '  seruit '°. 

xxxi.  Iter  "  aliquando  agens  in  occidental]  plaga  Campi  Femyn, 
drca  fluenta  iluminis  Siuri  ",  sanctus  episcopus  Declanus,  occunerunt 
ei  homines  infantulum  habentes  et  portantes  eum  ad  quendam  pre- 
sbiterum,  ut  baptizaret  iltum.  Vidensque  sanctus  episcopus  cohortem, 
ait  iilis,  repletus  spiritu  prophecie:  |  '  Expectate  hie;  ego  enimf.  70* 
bapttzabo  hunc  sanctum  inftntem.'  Illi  homines  mimbantur  de  infante 
ab  eplscopo  nominate,  quia  ipsi  non  indicauenmt  ei  neque  alicui  de 
suis  causam  itineris  sui.  Dicentesque  illi  quod  nee  sal'*  nee  uas 
possent  illic  inuenire  ad  baptizandum,  ait  eis  sanctus  Declanus :  '  Vas 
latum  et  longum  habemus,  id  est  istud  flumen ;  sal  autem  Christi 
uirtute  mirabile  donabitur  nobis.  Istc  iam  infans  sanctus  et  mirabilis 
erit  coram  Deo  et  hominibus,  et  a  Deo  per  eum  multa  fient  miracula.' 

I  Eotban-  H.  ■  -  Ir.  c.  36.  •  Daliiadh  Ir.  *  conectis  T. 
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£t  ipsi  loDge  a  uiUis  in  litore  supradicd  fluminb  Syuri,  in  loco  qui 
dicitur  Herend,  fuerunt'.  Accipiensque  sanctus  pontifex  Declanus 
humum  in  palma  sua,  aspersit  earn  sua  saliua  *,  et  orans  in  sua  mente 
benedixit  signo  sancto,  Ilico  iam  illud  in  Dei  famuli  manu  coram 
omnibus  factum  est  sal  siccum  ct  lucidum.  Vtraque  turba  Christi 
gratiam  admirante  et  benedicente  in  suo  epiacopo,  sanctus  Declanus 
antistes  ibi  ilium  infantem  baptizauit,  et  dedit  ei  nomen  Chiaranum'. 
Et  ait  sanctus  episcopus  illis  post  baptismum :  '  Hunc  meum  spiritalem 
filium  diligenter  nutrite  ;  et  apto  tempore  ad  docendumviris  tradite 
eum  catholicis.  Ipse  enim  clara  columpna  in  Christi  ecclesia  erit,' 
Ille  est  iam  infantulus  sanctissimus  Kyaranus  filius  Hecdach',  qui  in 
uenerabili  senectute  post  multa  miracula  in  Christi  nomine  facta,  et 
loca  sancta  Deo  instituEa  ',  ad  celum  migrauit ;  et  iacct  in  suo  claro 
monasterio  quod  vocatur  Tybrada ',  id  est  fontes ;  et  illud  est  in 
dyocesi  sancti  Declani,  in  occidentali  na  n-Desi  regione,  in  plebe 
silicet  nepotum  Y  Fathid  inter  claros  montes  Cua  et  Croth '. 

xzxii.  Muuer'  cutusdam  vil]1]ici  uenit  cum  seniicio  suo  ad  mona- 
sterium  sancti  Declani,  set  ipsa  non  longe  a  civitate  accepit  furtiue 
de  tribute  sancti  pontiticis  magnum  habellum',  uolens  iniuste  aliis 
tribuere.  Set  illam  coram  uiatoribus  terra  deglutiuit,  vindicans  nutu 
diuino  iniuriam  quam  ipsa  tunc  et  antea  de  bono  monasterii  sancti 
episcopi  fecit  Et  deuorans  terra  earn,  ipsa  proiecit'°  habellum  de 
sinu  suo;  et  ilico  illud  coram  omnibus  lapis  apparuit.  Et  hec  omnia 
sanctus  episcopus  uidens  in  suo  spiritualiter  monasterio,  suis  narrauit 
fratribus.  Illi  autem  homines,  multum  timentes,  tulerunt  lapidem  de 
habello  factum  currendo  od  sanctum  Declanum,  et  narrabant  omnibus 
que  uiderant.  Multum  iam  inde  nomen  sancti  Declani  ab  omnibus 
magniticatum  est,  timentes  eum  tarn  absentem  quam  presentcm.  Et 
ille  lapis  per  omne  tempus  in  cymiterio  sancti  Declani  in  sua  ciuitate 
Ard  Mor  in  signum  uirtutis  in  ezcelso  loco  de  habello  factus  habetur. 

xxxiiL  Houo"  quidam  diues  Eintanus  ^  nomine  erat  sine  prole,  eo 
quod  vxor  sua  sterilis  fuit  pene  usque  ad  anilem"  etatem,  uenit  cum 
vzore  sua  ad  sanctum  Declanum,  et  promittentes  elemosinas  et  pia 
opera  agere,  rogauerunt  eum  ut  ipse  a  Deo  prolcm  eis  postularet. 
llli  iam  affirmabant  se  prolem  habituros,  si  sanctus  Declanus  rogaret 
Deum  pro  eis.    Tunc  sanctus  benedicens  eos,  ait  illis:  'Complete, 

'  Ibcrunt  (MM,  T  f  et  ipst .  .  .  fuenmt  dm.  Jr.  *  upersit . . .  saliua  om.  Ir. 
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quod  promictitis ' ;  ex  dono  iam  Dei  prolem  habebitis.'  Illi  cum 
gaudio  post  benedictionem  et  promissioneic  sancti  episcopi  cum  suis 
reuerei  sunt  ad  domum  suam.  Se|quenti  ilia  node  dormiens  f.  71 " 
Fintanus  cum  vxore  sua,  ipsa  concepit,  et  peperit  duos  filios,  qui 
uocabantur  Aed  '  et  Fiachna ',  Et  ipsi  cum  nepotibus  suis  sub  tributo 
sancto  Dedano  sc  mancipaueruat,  usqae  ad  finem  seculi. 

xzxiv.  Beatus' Ailbeus.archiepiscopusMuminensium.sciensobitum 
suum  prope  esse,  dixit  ad  suos:  'Ego,  fratres,  uisitare  et  uidere 
dilectissimum  meum  sodalem  et  conseruum  in  Christo,  Declanum 
episcopum,  uolo,  antequam  moriar.'  Deinde  iter  dirczit  suum  ad 
sanctum  Declanum.  Venitque  angelus  Domini'  ad  sanctum  Declanum, 
et  narrauit  ei  sanctum  senem  amicum  suum,  Atlbeum,  ad  se  uenientem. 
Hoc  sciens  sanctus  pontifex  Declanus  ab  angelo  Dei,  iussit  suis  ut 
necessaria  Sanctis  hospitibus  prepararent.  Et  perrezit  ipse  de  sua 
ciuitate  in  occursum  sancti  Ailbei  usque  ad  locum  qui  dicitur  Druym* 
Luchtri'.  Veniensquc  sanctus  Ailbeus  illuc,  acceptusest  honorifice 
a  sancto  Declano  et  populo  suo.  Mansitque  sanctus  Ailbeus  apud 
sanctum  Declanum  quatuordecim  dies  in  omni  caritate,  in  diuinis 
misteriis  uacantes,  in  sancta  leticia  gaudioque  spiritual]  exultantes. 
Post  hos  dies  sanctus  senez  Ailbeus  reuersus  est  ad  suam  ciuita- 
tem,  cuius  nomen  Ymlech  *  dicitur,  que  est  in  planicie  Mumenie 
posita.  Et  uenit  sanctus  Declanus  et  turba  non  modica  secum  cum 
sancto  Ailbeo  usque  ad  predictum  locum,  id  est  Druym  Luchtri*,  et 
iussit  ei  ibi  sanctus  Ailbeus,  ut  rediret  ad  suam  ciuitatem.  Scientesque 
sancti  senes  Ailbeus  et  Declanus  se  non  uisuroa  inuicem  in  hoc  seculo 
iterum  ab  ilia  bora,  lacrimas  ubertim  in  magno  amore  fuderunt.  Et 
antiquam  fratemilatem  inter  se  et  suos  semper'^  relirmauerunt ",  et 
pias  suas  a  Christo  postulaciones  impetrauerunt.  Postea  sanctus 
Ailbeus  benedicens  ciuitatem  et  populum  et  cterum  sancti  Declani,  et 
ipse  similia  sancta  fenora  a  sancto  Declano  accipiens,  in  osculo  pacis, 
in  sancta  tristicia,  in  uera  Dei  et  proxirai  dileccione,  inde  ad  sua  loca 
sanctissimi  pontificea  Ailbeus  et  Declanus  cum  suis  separauenint. 

XXXV.  AuguANno**  castellum  ducis  na  n-Desi  qui  uocabatur 
Chinnechus"  accensum  est  igne  magno,  et  cepit  fortiter  ardere. 
Tunc  sanctissimus  senex  Declanus  ibat  ad  illud  castellum,  et  uiso 
de  illo  rogo,  displicuit  sancto  seni ;  et  accipiens  ipse"  mirabilem 
suum  baculum,  cuius  mensionem  in  miraculo  de  mari  fugato  fecimus  ■*, 

'  tt  inserted  in  M  by  Ute  hand.  »  Aedh  M.  '  Fy-  M.  *  -  Ir.  c.  40. 
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in  manu  sua,  ex  ipso  loco  proiecit  ad  castellum.  Baculus  uera  diuinis 
alls  per  aera  aiiolauit,  et  cectdit  in  medio  castelli  in  termino  flammaram. 
Et  ignis  non  per  spacia  horarum,  neque  quidem  per  punctos  hore 
permansit,  set  ilico  totus  extinctus  est,  combusto  castelli  dimedio. 
Longum  iam  miliarium  inter  ilium  locum  in  quo  sanctus  Declanus  de 
manu  sua  baculum  proiecit,  et  castellum  constat,  in  quo  silua  altissima 
est  que  dicitur  lucus  Cuirt'.  Hoc  uidens  dux  Chinnechus  cum 
ceteris  omnibus  admirabatur '  miraculum  per  omnia,  et  gratias  agens 
Deo,  uoluntatem  sancti  Declani  sponte  compleuit.  Et  non  longe 
a  flumine  Suyr'  ad  australem  plagam,  in  loco  qui  dicitur  collis 
stabilis,  illud  castellum  est.  Locus  autem,  a  quo  sanctus  pontifex 
baculum  proiecit,  iuxta  ipsius  fluminis  uadum  est,  contra  monasterium 
t  71 '  sanctissimanim  uirginum  filiarum  ipsius  |  ducis  Chinnechi*,  quod 
dicitur  campus  stagtii';  et  aceruus  lapidum  collectus  est  in  illo  loco 
cum  cruce  in  signum  miracull,  qui  dicitur  Ullath,  id  est*  aceruus, 
Declani, 

xxxvi.  Venit  '  aliquando  classis  per  mare,  et  direxit  se  ad  monaste- 
rium  sancti  Declani,  uolens  predare  locum  ilium  tam  homines  quam 
subslantiam.  Illi  enim  gentiles  erant  Et  omnes  concurrebant  ad 
sanctum  senem  Declanum'  episcopum,  ut  ipse  Christi  peteret  auxi- 
lium  contra  paganos.  Sciens  uero  sanctus  Declanus  felicitatem  et 
bonitatem  atque  sanctitatis  caritatem  predict!  sui  sanctissimi  discipuli, 
Vltani,  iussit  ei,  Deum  orans,  ut  signaret  classem  contra  paganos. 
Ille  siquidem  Vltanus  ualde  caritatiuus  circa  pauperes  et  paruulos 
Christi  *  e rat.  Et  sine  moraaduerbum  sui  sanctissimi  magistri  Declani 
sanctus  frater  Ultanus,  occupatus  tunc  dextra  manu,  signauit  sinistra 
contra  classem.  Et  statim  mare  omnes  illas  naues  absorbuit,  quasi 
saccos  plumbo  plenos.  Iterum  uero,  mersis  nautis,  emergentes 
conuerse  sunt  in  saxis  magnis,  que  sunt  in  ora  maris  non  longe 
a  terra,  et  alciores  man  constant"  Omnes  christiani,  talia  uidentes, 
gaudio  et  fide  Trinitatis  repleti  sunt.  Et  sanctum  Dei  suum  predica- 
torem  et  episcopum,  per  quem  hec  et  alia  plura  uidenint  signa, 
magnificabant.  De  hoc  miraculo  fuit  pia  contencio  inter  sanctum 
episcopum  Declanum  et  beatum  discipulum  Ultanum.  Discipulus  enim 
illud  omnino"  ascribebat  magistro ;  magister  uero  discipulo.  Et 
adhuc  Scotti,  audientes  uel  uidentes  periculum,  dicunt:  'Manus 
sinistra  Ultani  contra  illud".'  Per  hec  uerba  gratia  Dei  multum 
apparet.    Et  ipse  Ultanus  post  obitum  sancti  Declani  sanctus  abbas 
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et  pater  mirabilis  multorum  monachonim  extitit ;  cuius  uita  miraculis 
clara  refiilget '. 

xzxvii.  Beatissihus*  Patricius  archiepiscopus  Scottorum'  vnum 
de  discipulis  suis  cum  sua  legacione  ad  sanctum  senem  Declanum 
misit ;  set  ille  ueniens  in  australem  plagam  na  u-Desi,  mersus  [est]  in 
quodam  riuo  qui  dicitur  Luch'.  Audiens  sanctus  pontifex  Declanus 
mortem  illius,  ualde  displicuit  ei ;  et  contristatus  dixit:  'Vere  in 
corde  doleo,  quia  discipulus  beatissimi  viri  ad  me  missus,  in  mea 
regione  morte  incongrua  preuentus  est;  et  non  potest  meam 
legacionem  ad  suum  sanctum  magistrum  referre.  Ideo  cidus 
ponite  me  in  cumi ;  agere  ipse  exequias  eius  [uolo],  ut  sanctus  noster 
pater,  magister  eius,  Patricius,  curam  nostratn  erga  cum  audiat' 
Et  a  ciuitate  sancti  Declani  usque  ad  ilium  ampnem  in  quo  mersus 
est  discipulus  sancti  Patricii,  duo  miliaria  constant  Ille  iam 
positus  in  feretro,  portabatur  a  suis,  ut  sepeliretur'  apud  sanctum 
Declanum.  Occurrensque  ei  in  uia  sanctus  pontifex  cum  suis,  iussit 
iilis  cadauer  deponere  super  teiram.  Putabant  omnes,  quod  uellet 
tunc  sanctus  episcopus  ofRcium  mortuonim  inibi  pro  illo  cantare. 
Accedensque  ad  feretnim,  discooperuit  uelamen  de  mortui  facie; 
et  uidens  earn  turgidam  et  ceroleam,  sicut  mos  mersonim  est,  lacrimas 
fudit,  et  orabat ;  turba  non  audiens  quid  loquebatur  senex.  £t  post 
breue  spacium  ante  omnes  dixit  illi :  '  In  nomine  Trinitatis  et*  indiuidue 
Vnitatis,  Patris,  et  Filii,  et  Spiritus  Sancti,  cuius  lugum  dulce  et  leue 
porto,  surge  ad  nos,  quia  ultam  tuam  donauit  Christus  mihi.'  Ad 
banc  uocem  sanctissimi  antistitis  Declani  ille  de  feretro  resedit', 
bcnedicens  sancto  seni  ceterisque  omnibus.  Apprehendensque  |  eum  (■  ii' 
sanctus  Declanus,  eleuauit  cum,  et  osculatus  est ',  et  sui  discipuli  post. 
Et  ille  frater  adhuc  infirmus  corpora  erat,  quasi  homo  a  dolore 
absolutus.  Deinde  ualens  perrexit  cum  sancto  Declano  ad  suam 
ciuitatem,  et  mansit  apud  eum  ibi  aliquibus  diebus  in  caritate  non 
ficta.  Et  de  hoc  miraculo  gaudium  in  ilia  ciuitate  surrexit,  et 
nomen  Christi  et  sanctitas  serui  sui  longe  lateque  per  illas  regiones 
glorificatum  est  Ille  quoque  discipulus  sancti  Patridi  Ballinus' 
uocabatur ;  qui  multum  letus  a  sancto  Declano  reuersus  est  ad 
sanctum  Patricium,  magistrum  suum,  narrans  multis  que  sibi  accide- 
rant  Audiens  silicet  gloriosus  ipse  archipresul  Patricius  ilia,  magna 
et  dara  testimonia  coram  omnibus  de  sancto  Declano  merito  protuUt, 
et  postca  laudes  et  gloriam  Christo  optulit. 

xxxviiL  Post  >*  hoc  mirum  et  insuetum  factum,  terminum  miraculis 
oite  sanctissimi  pontifids  Declani  poninius,  omittentes  plurima ;  ut 
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ueraciter  apparuit  quod  dixit  Dominus  ad  discipalos  suos  in  celum 
ascendens,idest:  'Super  egros  manus  imponent,  et  bene  habebunt'.' 
Post  significacionem  enim  manns  sanctissimi  Declani  ipsa  hora,  qui 
illam  paciebantur  pcstem,  absolute  sunt,  non  solum  iam  in  urbe,  set 
ubicumque  in  prouinchia  ilia  pestis  fuerat ;  et  sani  ad  suos  suire- 
xerunt.  Et  tunc  pestis  ilia  infesta  omnino  espulsa  est  ab  omni 
regione;  et  de  hoc  omnes  magis  gaudebant  quam  de  resuireccione 
mortuonim.  Hoc  uidcns  et  audiens  rex  ipse  dedit  primitus,  et 
constituit  semper  sb  omnibus  regibus  Caissill*  magnum  Iributum 
sancto  Dedano  et  successoribus  eius;  et  libertatem  sue  ciuJtatis  et 
parrochie  coram  multis  testibus  de  nobilibus  Mumenie  tradidit. 
Fostea  benedicens  gloriosus  pontifez  Declanus  regem  Engusum  cum 
sua  ciuitate  et  gente,  reuersus  tat  ad  regionem  suam. 

XXV.  AuQUANDo'  sanctus  Declanus  hospitatus  est  in  australi  campi 
Femin*  plaga,  in  doniu  cuiusdam  viri  gentilis.  Itle  uir  Dercanus 
uocabatur,  et  ipse  diues  erat;  et  uolens  illudere  Christianis,  iussit 
seruis  suis  ut  canem  occulte  occiderent,  et  caput  et  pedes  eius  ab- 
sconderent  in  terra,  et  camem  eius  bene  coquerent,  et  postea 
discipulis  sancti  Declani  traderent  ad  manducandum.  Et  precepit, 
ut  ille  canis  pinguis  esset,  et  suaderent  illis  blande  illam  camem 
bene  commedere,  quasi  ouinam.  Et  cum  ilia  caro  ad  mensam 
apponeretur  cum  panibus  ante  alia  cibaria,  sanctus  episcopus  De- 
clanus ad  latus  suum  modice  dormiebat,  et  cum  excitatus  esset,  ut 
benediceret  prandium,  respexit  mensam  tacens.  Et  cum  discipuli 
sui  sibi  dicerent:  'Benedic,  pater,  prandium  nostrum,'  ait  illis : 
*  Video  uere  ministerium  diaboli  circa  camem  illam.'  Interrogans 
ipse  ministros,  que  esset  ilia  caro,  et  quomodo  occisa  est,  dicunt  ei : 
'Dominus  noster  iussit,  ut  arietem  pinguem  uobis  occideremus ;  et 
sic  fecimus.'  Tunc  sanctus  pontifex  Declanus  ait  coram  omnibus: 
'Christe,  mi  pie  Domine,  ostende  mihi  cur  uidco  ministerium  diaboli 
in  mensa  nostra ;  et  prohibe  semos  tuos,  ne  i'llicitum  commedent.' 
Tunc  nutu  Dei  uidit  uir  sanctus  vnguem  pedis  canis  per  fmsta* 
carnis.  Quartum  enim  pedem  canis  ministri  nescientes  coquerunt', 
quern  putabant  in  terra  abscondere.  £t  ait  sanctus  Declanus:  'Non 
ouis  vnguis  hec  est,  set  canis.'  Hoc  uidentes  ministri,  currentesque 
nunciauerunt  domino  suo  Dercano.  Audiens  ille  tale  quid,  statim 
uenit  ad  sanctum  Declanum,  et  credens,  obtulit  se  ipsum  cum  suo 
semine  et  uJlla  sancto  Declano  in  eteraum.  Et  baptizattis  cum  suis, 
gauisus  est;  et  petiuit  a  sancto  Declano  ut  aliquid  in  terra  sua 
benediceret,  quod  semper  nomine  suo^  nominaretur.    Tunc  sanctus 
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Declanus  benedizit  quendam  lapidem  ibi,  qui  ab  illo  die  usque  hodie 
lapis  Dercani>  uocatur.  £t  dixit  sanctus  Declanus :  '  Si  dux  uel  gens 
na  n-Desi  iens  ad  beUum  contra  inimicos,  uel  ad  vindicandam 
ininriam  suam  in  aliam  gentem,  circuierint  istum  lapidem,  inuicti 
reuertentur,  et  victoriam  de  inimicis  habebunt'  £t  ita  semper 
completur.  Set  malt  de  ilia  gente,  qui  non  sunt  digni  habere  ui- 
Gtonam,  noluot  per  superbiam  circuire  |  ilium  lapidem,  et  ideo''-?^^ 
victoriam  amittunL  Ilia  uilla  Teach  Dercain '  tunc  uocabatur ;  modo 
autem  Con  Yngu*  ab  illavngula  canina  nominatur.  Ibi  sancti  viri, 
id  est  Comianus,  Mochoba,  Ultanus  filius  Eirch',  et  filius  Lasre' 
^mul  uenenint  [ad]'  Declanum,  et  obtulerunt  se  ipsi  Deo  sub 
magisterio*  et  regula  sancti  Declani.  In  iUa  uilla  Dercani,  id  est 
Con  Yngu*,  monasterium  instituit,  et  istos  predictos  sanctos  cum 
aliis  in  eo  loco  ordinauit ;  set  sanctum  Ultanum  secum  esse  postea 
Tecit. 

xxvi.  Deinde*  sanctus  episcopus  Declanus  ad  regionem  Breg*, 
ad  pristinam  suam  patriam",  perrexit ;  et  inuenit  magnum  honorem 
apud  regem  Temorie,  et  principes  regionis  Breg";  in  regione enjm 
Breg  ^*  Temoria  est.  Inde  iam  sanctua  Declanus  originem  sui  generis 
traxit.  £t  illl  dilexerunt  sanctum  Declanum  ex  originali  consan- 
guinitate.  Et  construxit  ibi  sanctus  Declanus  monasterium  in  agro 
sibi  dato  canonicorum,  quod  ex  nomine  sancti  Declani  nominatur. 
Et  dimisit  ibi  sanctus  Declanus  clarum  euangelium  quod  habebat 
secum  in  suo  comitatu.  lUud  iam  euangelium"  in  illo  loco  cum 
magno  honore  piabetur]",  et  miracula  per  id  efiiciuntur.  Postea 
benedicens  ilium  locum  reuersus  est  ad  Mumeniam. 

xxvii.  Ambulahs"  sanctus  Declanus  in  regione  Osraigi,  declinauit 
ad  quoddam  castellum  ut  ibi  ilia  nocte  quiesceret.  Set  illi  diabolico 
instinctu  non  solum  non  reccperunt  eum  in  hospicio,  set  in  armis 
eum  cum  contumelia  expulerunt.  Sanctus  autem  cum  suis  orabat 
ad  Dominum,  et  illis  uenit  quod  dicit  sancta  scriptura :  '  Mihi  vin- 
dicta",  et  ego  retribuam.'  Habitatores  cnim  illius  loci,  numero 
sexaginta,  vna  ilia  nocte  mortui  sunt,  ni^  duo  viri  et  decim  mulieres, 
quibus  dispUcuit  quod  alii  sancto  Dei  feccrunt ".    Illi  uenenint  cra- 

'  docc  Dercain  Ir.  *  Dear-  M.  '  Yngba  U.  *  Eirci  H.  '  Conan 
7  Ultan  mac  Eire  7  Hocoba  7  Uac  LaiareJn  Ir.  '  added  by  late  hand  [n  U. 

'  sub  niagisterio  bia  H  m.  pr.  *   —  Ir.  c.  33.  '  Bregh  H.  ^"  a  Ccd- 

dntbaighsiuni  ria  n-ionnarbadh  a  sinnser  Ir.,  i.  e.  his  original  couotiT  before  the 
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h^>cbat .  . .  euangelium  om.  H  m,  pr,  (homoioteleuton)  ;  added  on  margin  by 
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D9 


^d  by  Google 


53  VITAE  SANCTORVM   HIBERNIAE 

stino  die  viri  et  mulieres  humiliter  ad  sanctum  Declanum,  et  nar- 
rauerunt  ci  de  miserabili  eonim  obitu,  quod  ipse  nouerat.  El  illi 
penitenciam  agentes,  obtulenint  ei  locum  suum  cum  agris  suis  et 
aliis  donis.  Et  insdtuit  ibi,  cum  mortui  essent  sepulti,  sanctus 
DeclaDus  clanim  monasterium,  quod  diciCur  Cheall  Coluym  Derg*. 
Fecitque  virum  sanctum  pium  et  sapJentem  de  discipulis*,  oriundum. 
de  oriental!  Laginensium  plaga,  id  est  de  Dal  Mac  Scorp',  qui 
uocabatur  Columbus  Ruffus,  ex  cuius  nomine  illud  moaasterium 
nominatur,  ibi  esse.  Et  benedicens  sanctus  Declanus  locum  ilJum, 
indc  ad  terram  na  n-Desi  recessit, 

xzviii.  Alio*  die  uenit  sero  sanctus  pontife^  cum  suis  ad  supra- 
dictum  locum,  id  est  atrium  Bressaill  °,  et  non  dimiserunt  habitatores 
illius  loci  virum  sanctum  in  suo  castello  introire.  Ipsi  antea  naues 
suas  absconderunt,  ne  posset  sanctus  Declanus  transfretare  ad  insu- 
lam  suam  ;  gratis  enim  illi  sanctum  Dei  oderant.  Set  Deus  omni- 
potens  tunc,  sicut  dixit  psalmista,  propter  sanctitaCem*  sui  serui  se 
rogantis  et  iniuriam  pacientis  Declani,  'conuertit  mare  in  aridam'^, 
De  hoc  pridem  audistis.  Manens  ilia  nocte  uir  Dei  in  quodam  zabulo  * 
deserto  in  platea,  nee  potuit  quidem  ignem  ab  illis  inuenire.  Tunc 
iuste  in  illis  vindicatum '  est  a  Deo.  Ipsi  enim  nolentes  dare  ignem 
misericorditer  semis  Dei,  circa  mane  ignis  a  Deo  ad  illos  uenit,  et 
comburati  sunt  omnes  illi  cum  suo  castello;  et  illud  est  usque  hodie 
f.  TO'desertum"  sub  |  maledicto,  sicut  scriptum  est:  'Ciuitates  eorum 
destruxistl' " 

xxix.  QtiODAH  "  die  quoque  iter  agens  sanctus  pontifex  Declanus 
in  monte  Cua,  in  regione  na  n-Desi,  equus  currus"  sui  claudus 
factus  est  Ibi,  et  non  poterat  ambulare.  Tunc  sanctus  Declanus  uidens 
armentum  ceruonim  in  monte  eminus  sibi,  iussit  vni  serulenti,  ut 
ceruum  de  illo  armento  in  chamo  fortem  duceret  ad  se,  et  poneret  in 
loco  equi.  Tunc  ille  pergens  non  dubitabat  ceruos  inuenire  mansuetos, 
sicut  uir  Dei  predixiL  Et  illud  armentum  mitissime  expectauit,  donee 
ille  elegit  fortissimum  ceruum  inde.  Ille  iam  ceruus  fortiter  cumim 
sub  viro  Dei  et  apte  traxit  tota  die,  donee  peruenerunt  ad  campum 
Femin."  Et  peruenientes  hospicium,  iussit  sanctus  Declanus  illi 
ceruo  ut  ad  sua  rediret.  Et  ad  uoccm  viri  Dei  ceruus  coram  omnibus 
in  uiam  suam  rediit.  Ille  iam  homo,  qui  ceruum  de  monte  ad  sanctum 
Declanum  duxit,  Dormanach  uocabatur;  cui  benedixit  Declanus,  et 
opidum  Mag  **  Gabra  in  aquilonali  na  n-Desi  parte"  contra  regionem 

>  Ceall  Coluim  Deirg  M.  *  suis  added  in  M  by  kte  luind.  '  Korb  H  j 
do  Dil  Messcorb  Ir.  *  —  Ir.  c.  34.  '  Breass-  M.  <  added  on  margin  M. 
'  P».  liv.  6 ;  cf.  S  xvi.  '  stabulo  M.  '  iudicatum  T.  "  -ti  T.  "  Ps.  ix.  7, 
"  —  Ir.  c.  35 ;  quoque  die  M.  '•  curruui  T,  "  •myn  M.  »»  oiagb  H. 
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Eoganacht  ^  tradidit ;  ubi  nepotes  illius  usque  hodie  honorabiles  in 
o  sancd  Declani  habitant. 


TTT  Auo'  die  ambulans  sanctus  Dedanus  cum  multa  lurba, 
sicut  ei  mos  erat  esse,  cecidit  vnus  de  fratribus  in  uia,  et  crus  eiu3 
in  duabus  partibus  fractum  est.  Videns  sanctus  Declanus  illam 
terribilein  rem,  iussit  ut  vnus  ex  eis  ligaret  pedem  illius,  ne  propter 
nimiam  sanguinis  effusionem  moreretur.  Et  omnes  pre  horrore  se 
ezcusauemnt.  Tunc  vnus  de  turba,  nomine  Dualach ',  audacter  et 
hilariter  accessit  ad  eum,  dicens :  '  Ego  in  nomine  Christi  et  patroni 
nostri  Declani  medicus  istius  pedis  ero.'  Hoc  pro  ludo  dixit.  Set 
tamen  prudenter  ligauit  ptdem,  benedicens  eum  coram  omnibus  in 
Dei  nomine  et  sancti  Declani.  Et  ilico  melius  ac  melius  ilte  Trater 
tiabuit,  et  post  breue  interuallum  stringens  se  vulnus,  integre  sanus 
factus  est  frater,  nlchil  dolens.  Et  cum  iussisset  se  absolui,  cicatrix  in 
pede  eius  inuenta  est,  ossibus  cum  came  et  cute  connectis'.  Omnesque 
cum  illo  gratias  Deo  et  Dedano  agentes,  dixit  Declanus  illi  hotnini,  id 
est  Dualach ',  qui  ligauit  pedem  predict!  fratris :  '  Tu  promisisti  te 
medicum  pedis  illius  in  Christi  nomine  et  meo  esse ;  et  Cbristus,  te 
ilium  aligante  obedienter,  dedit  illi  salutem  sua  potencia.  Igitur  tu 
ens  ab  liac  bora  probus  medicus,  et  nepotes  tui  post  te  usque  ad 
iinem  seculi  probi  et  uenerabilcs  medici  erunt  *.  Et  si  quid  infirmum 
in  Dei  nomine  ct  meo  sancto  signo  assignauerint,  nisi  ipsi  malum 
uotum  habuerint  in  superflua  mercedei  uel  in  odio  hominis,  gratia  Dei 
iuuabit  illud  per  medidnam  eorum.'  Et  ita'  sunt'  nepotes  illius  omni 
tempore  iuxta  uerbum  sancti  episcopi ;  nee  iam  derici  neque  femine 
ipsius  cognacionis  artis  medidne  expertes  aunt  Ipsa  cognado  suc- 
cessoribus  sancti  Declani  honorabiliter  '  seruit ". 

zxxi.  Iter"  aliquando  agens  in  ocddentali  plaga  Campi  Eetnyn, 
circa  fluenta  fluminis  Siuri  ■*,  sandus  episcopus  Declanus,  occurrerunt 
ei  homines  infantulum  habentes  et  portantes  eum  ad  quendam  pre- 
sbiterum,  ut  baptizaret  ilium.  Vidensque  sanctus  episcopus  cohortem, 
ait  illis,  repletus  spiritu  prophecie:  |  '  Expectate  hie;  ego  enim  C  7a' 
baptizabo  hunc  sanctum  infantem.'  Illi  homines  mirabantur  de  infante 
ab  eplscopo  nominato,  quia  ipsi  non  indicauerunt  ei  neque  alicui  de 
suis  causam  itineris  sui.  Dicentesque  illi  quod  nee  sal"  nee  uas 
possent  illic  inuenire  ad  tiaptizandum,  ait  eis  sanctus  Declanus  :  '  Vas 
latum  et  longum  babemus,  id  est  istud  flumen ;  sal  autem  Christi 
uirtute  mirabile  donabltur  nobis.  Iste  iam  infans  sanctus  et  mirabilis 
erit  coram  Deo  et  hominibus,  et  a  Deo  per  eum  multa  fient  miracula.' 

'  DaliiBtlh  Ir.  '  coneclis  T. 

id  H.       ^  semper  aJJ.  U.      '  atn.  H. 
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Et  ipsi  tonge  a  uillis  in  litore  supradicti  fluminis  Syuri,  in  loco  qui 
dicitur  Kerend,  fuenint^.  Accipiensque  sanctus  pontifex  Declanus 
hiimuin  in  palma  sua,  aspcrait  cam  sua  saliua  ',  et  orans  in  sua  mente 
benedixit  signo  sancto.  Ilico  iam  illud  in  Dei  famuli  inanu  coram 
omnibus  factum  est  sal  siccum  et  lucidum.  Vtraque  turba  Christi 
gratiam  admirante  et  benedicente  in  suo  episcopo,  sanctus  Declanus 
antistes  ibi  ilium  infantem  baptizauit,  et  dedit  ei  nomen  Chiaranum*. 
Et  ait  sanctus  episcopus  illis  post  baptismum :  '  Hunc  meum  spiritalem 
filium  diligenter  nutrite  ;  et  apto  tempore  ad  docendum  viris  tradite 
eum  catholicis.  Ipse  enim  clara  columpna  in  Christi  ecclesia  erit,* 
Ille  est  iam  infantulus  sanctissimus  Kyaranus  filius  Hecdach*,  qui  in 
uenerabili  senectute  post  multa  miracula  in  Christi  nomine  facta,  et 
loca  sancta  Deo  instituta  ',  ad  celum  migrauit ;  et  iacet  in  sua  claro 
monasterio  quod  vocatur  Tybrada',  id  est  fontcs ;  et  illud  est  in 
dyocesi  sancti  Declani,  in  occidentali  na  n-Desi  regione,  in  plebe 
siticet  nepotum  Y  Fathid  inter  claros  montes  Cua  et  Croth  \ 

zzxii.  MuuER '  cuiusdam  vil]1]ici  uenit  cum  seruido  suo  ad  mona- 
sterium  sancti  Declani,  set  ipsa  non  longe  a  civitate  accepit  fuitiue 
de  tribute  sancd  pontihcis  magnum  habellum',  nolens  iniuste  aliis 
tribuere.  Set  illam  coram  uiatoribus  terra  deglutiuit,  vindicans  nutu 
diuino  iniuriam  quam  ipsa  tunc  et  antea  de  bono  monasterii  sancti 
episcopi  fecit.  Et  deuorans  terra  earn,  ipsa  proiecit'°  habellum  de 
sinu  suo ;  et  ilico  illud  coram  omnibus  lapis  appaniit.  Et  hec  omnia 
sanctus  episcopus  uidens  in  suo  spiritualiter  monasterio,  suis  narrauit 
fratribus.  Illi  autem  homines,  multum  timentes,  tulerunt  lapidem  de 
habello  factum  currendo  ad  sanctum  Declanum,  et  narrabant  omnibus 
que  uiderant.  Multum  iam  inde  nomen  sancti  Declani  ab  omnibus 
magnificatum  est,  timentes  eum  tarn  absentem  quam  presentem.  Et 
ille  lapis  per  omne  tempus  in  cymitcrio  sancti  Declani  in  sua  ciuitate 
Ard  Mor  in  signum  uirtutis  in  excclso  loco  de  habello  factus  habetur. 

xxxiii.  Homo"  quidam  diues  Fintanus '* nomine  erat  sine  prole,  eo 
quod  vxor  sua  sterilis  fuit  pene  usque  ad  anilem^'  etatem,  uenit  cum 
vxore  sua  ad  sanctum  Dedanum,  et  promittentes  elemosinas  et  pia 
opera  Bgere,  rogauerunt  eum  ut  ipse  a  Deo  prolcm  eis  postularet. 
Illi  iam  affirmabant  se  prolem  habituros,  si  sanctus  Declanus  rogaret 
Deum  pro  eis.     Tunc  sanctus  benedicens  eos,  ait  illis:  'Complete, 

>  fuenintoiM.  T;  el  ipsI .  .  ,  fuerunt  om.  Ir.  ■  asperait . .  .  Mliua  om.  Ir. 

•  diueraua  a  Chiarano  filio  Lugni  [i.  e.  Ciaran  of  Saighir]  iith  eenL  note  in  M. 

*  Ciaran  mac  Emchdflch  Ir.  •  instracta  M.  '  Tipnit  Ir.  '  i  n-Uibh 
Fathaidb  eter  Sliabh  Crot  7  Sllabh  Cua  Ir.  ■  =  Ir.  c.  38.  *  '  quid  sit 
habellum  neacio'  B  note  ;  doriime  gadaighecht . . .  ,  7  isse  nl  do  goid  si  .i. 
habellum  Ir.,  i.e.  she  commitled  a  theft,  and  this  is  what  she  stole,  viz. 
habellum  (|),  "  -iacit  T.  »  -  Jr.  c  39-  "  Fy»-  M.  "  anualem 
T ;  acnatem  H,  altered  to  atiittm  by  late  band. 
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qaod  promitthis';  ex  dono  iam  Dei  prolem  habebitis.'  IIU  cum 
gaudio  post  benedictioncm  et  promissionein  sancti  episcopi  cum  suis 
rcuersi  sunt  ad  domum  suam.  Se[quenti  ilia  nocte  dormiens  1 71 ' 
Fintanus  cum  vxore  sua,  ipsa  concepit,  et  peperit  duos  filios,  qui 
uocabantur  Aed  *  et  Fiachna'.  Et  ipsi  cum  nepotibus  suis  sub  tributo 
sancto  Dedaco  se  mancipauenmt,  usque  ad  finem  seculi. 

xzziv.  BEATus*Ailbeus,archiepiscopusMumJnensium,scicnsobituin 
suum  prope  esse,  dixit  ad  suos;  'Ego,  fratres,  uisitare  et  uidere 
djlectissimum  meum  sodalem  et  conseruum  in  Christo,  Declanum 
episcopum,  uolo,  antequam  moriar.'  Deinde  iter  direxit  suum  ad 
sanctum  Declanum.  Venitqce  angelus  Domini'  ad  sanctum  Declanum, 
et  narrauit  ei  sanctum  senem  amicum  suum,  Ailbeum,  ad  se  uenientem. 
Hoc  sciena  sanctus  pontifex  Declanus  ab  angelo  Dei,  iussit  suis  ut 
necessaria  Sanctis  hospitibus  prepararent.  Et  petrexit  ipse  de  sua 
ciuitate  in  occursum  sancti  Ailbei  usque  ad  locum  qui  dicitur  Druym' 
Luchtri^  Veniensque  sanctus  Ail beua  illuc,  acceptus  est  honorifice 
a  saucto  Declano  et  populo  suo.  Mansitque  sanctus  Ailbeus  apud 
sanctum  Declanum  quatuordecim  dies  in  omai  carilate,  in  diuinia 
mistciiis  uacantes,  in  sancta  leticia  gaudioque  spiritual]  cxultantes. 
Post  hos  dies  sanctus  senex  Ailbeus  reuersus  est  ad  suam  ciuica- 
tem,  cuius  nomen  Ymlech  *  dicitur,  que  est  in  planicie  Mumenie 
posita.  Et  uenit  sanctus  Declanus  et  turba  non  modica  secum  cum 
sancto  Ailbeo  usque  ad  predictum  locum,  id  est  Druym  Luchtri',  et 
iussit  ei  ibi  sanctus  Ailbeus,  ut  redlret  ad  suam  ciuitatem.  Scientesque 
sancti  senes  Ailbeus  et  Declanus  se  non  uisuros  inuicem  in  hoc  seculo 
iterum  ab  ilia  bora,  lacrjmas  ubertioi  in  magno  amore  fudenint.  Et 
antiquam  fraternitatem  inter  se  et  suos  semper'^  refirmauenint",  et 
pias  suas  a  Christo  postulaciones  impetrauemnt.  Postea  sanctus 
Ailbeus  benedicens  ciuitatem  et  populum  ct  clerum  sancti  Declani,  et 
ipse  similia  sancta  fenora  a  sancta  Declano  accipiens,  in  osculo  pacis, 
in  sancta  tristicia,  in  uera  Dei  et  proximi  dileccione,  Inde  ad  sua  loca 
sanctissirai  pontiiices  Ailbeus  et  Declanus  cum  suis  separauerunt. 

XXXV.  AuQUAmw"  castellum  ducis  na  n-Desi  qui  uocabatur 
Chinnechus"  accensum  est  igne  magno,  et  cepit  fortiter  ardere. 
Tunc  sanctissimus  senex  Declanus  ibat  ad  illud  castellum,  et  uiso 
de  illo  rogo,  displicuit  sancto  sen! ;  ct  accipiens  ipse "  mirabilem 
suum  baculum,  cuius  mensionem  in  miraculo  de  marl  fugato  fecimus  ", 

'  tt  inserted  in  U  by  lale  hand.  *  Aedh  H.  '  Fy-  M.  *  >  Ir.  c.  40. 
'  angelus  Domini  om.  H  ;  qitisis  inserted  by  *  tale  band.  '  Dniim  M  Ir.,  and 

so  below.  ^  Luchtraid  Ir.  ■  Im-  M  ;  Here  in  M  is  a  note  in  a  seventeenth- 
century  hand  saying  that  according  lo  [be  Book  of  Sligo  Ailbe  was  called  Ailbb« 
Imleacha  or  Albeus  Imlacensis  ;  cf.  p.  35,  D.  15.  °  Luchtarsd  Ir.  »  am.  M. 
11  Snn-  M.        '*  1^  Ir.  c.  41.        "  Kainnichjs  H  ;  Cinaedh  Ir.,  and  so  ttclow. 
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in  manu  sua,  ex  ipsa  loco  proiedt  ad  castellum.  Baculus  uero  diuinis 
alis  peraeraauolauit,  etcecidit  in  medio  castelliintermino  flammarum. 
Et  ignis  non  per  spacia  horanim,  neque  quidem  per  punctos  hore 
permansit,  set  ilico  totus  extinctus  est,  combusto  castelli  dimedio, 
Longum  iam  miliarium  inter  ilium  locum  in  quo  sanctus  Declanus  de 
manu  sua  baculum  proiecit,  et  castellum  constat,  in  quo  silua  altissima 
est  que  dicilur  lucus  Cuirt*.  Hoc  uidens  dux  Chinnechus  cum 
ceteris  omnibus  admirabatur  *  miraculum  per  omnia,  et  gratias  agens 
Deo,  uoluntatem  sancti  Declani  sponte  compleuit  Et  non  longe 
a  flumine  5uyr>  ad  australem  plagam,  in  loco  qui  dicitur  collis 
Stabilis,  illud  castellum  est.  Locus  autem,  a  quo  sanctus  pontifex 
baculum  proiecit,  iuxta  ipsius  fluminis  uadum  est,  contra  monasterium 
I^  ?i  ^  sanctissimanim  uirginum  filianim  ipsius  |  duels  Chinnechi',  quod 
dicitur  campus  stagni ' ;  et  acenius  lapidum  collectus  est  in  illo  loco 
cum  cruce  in  signum  miracull,  qui  dicitur  Ullath,  id  est'  aceruus, 
Declani. 

xxxvi.  VEHiT^aliquandodas^spermare,et  direxitsead  monaste- 
rium sancti  Declani,  uolens  predare  locum  ilium  tam  homines  quam 
substantiam.  Illi  enim  gentiles  eranL  Et  omnes  concurrebant  ad 
sanctum  senem  Declanum '  episcopum,  ut  ipse  Christi  peteret  auxi- 
lium  contra  paganos.  Sciena  uero  sanctus  Declanus  felicitatem  et 
bonitatem  atque  sanctitatis  caritatem  predict!  sul  sanctissimi  dbcipuli, 
Vltani,  iussit  ei,  Deum  orans,  ut  signaret  classem  contra  paganos. 
Ille  siquidem  Vltanus  ualde  caritatiuus  circa  pauperes  et  patuulos 
Christi  "erat  Et  sine  mora  ad  uerbum  sul  sanctissimi  magistri  Declani 
sanctus  frater  Ultanus,  occupatus  tunc  dextra  manu,  signauit  sinistra 
contra  classem.  Et  statim  mare  omnes  illas  naues  absorbuit,  quasi 
saccos  plumbo  plenos.  Iterum  uero,  mersis  nautis,  emergentes 
conuerse  sunt  in  saxis  magnis,  que  sunt  in  ora  maris  non  longe 
a  terra,  et  alciores  man  constant'*  Omnes  christian!,  talia  uidentes, 
gaudio  et  fide  Trinitatis  repleti  sunt,  Et  sanctum  Dei  suum  predica- 
torem  et  episcopum,  per  quem  hec  et  alia  plura  uidenint  signa, 
magniticabant.  De  hoc  miraculo  fuit  pia  contencio  inter  sanctum 
episcopum  Declanum  et  beatum  discipulum  Ultanura.  Discipulus  enim 
illud  omnino "  ascribebat  magistro ;  magister  uero  diseipulo,  Et 
adhuc  Scotti,  audientes  uel  uidentes  periculum,  dicunt :  '  Manus 
sinistra  Ultani  contra  illud".'  Per  hec  uerba  gratia  Dei  multum 
apparet.    Et  ipse  Ultanus  post  obitum  sancti  Declani  sanctus  abbas 

'  in  quo . .  .  Cuirt  dm.  Ir.  '  -bantur  M.  '  Syuir  M.  *  Clminnichi  M. 
'  Had  Laca  Ir.,  i,  e.  Uigb  Locba.  '  id  est  om.  M.  '  -  Ir.  c.  4». 

■  DecUnum  senem  M.  •  Christi  pauperes  et  paniulos  H.  "  Here  in 

T  about  bolf  a  line  is  left  blank,  and  a  short  space  occurs  also  in  H.     But 
there  does  not  seem  to  be  inyihing  waniiag.  "  added  in  M  by  rubricator. 
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et  pater  mirabiUs  multonim  monacbonim  extitit ;  cuius  uita  miracuUs 
clara  refulget '. 

zxsvii.  Beatissiuus*  Patricius  archiepiscopus  Scottonim'  vnum 
de  discipulis  suis  cum  sua  legacione  ad  sanctum  senem  Declanum 
misit;  set  ille  ueniensin  anstralem  plagam  na  n-Desi,  mersus  [est]  in 
quodam  riuo  qui  dicitur  Luch*.  Audiens  sanctus  pontifex  Declanus 
mortem  illius,  ualdc  displicuit  ei ;  et  contrbtatus  dixit:  'Vere  in 
corde  doleo,  quia  discipulus  beatissimi  viri  ad  me  missus,  in  mea 
regione  morte  incongrua  preuentus  est ;  et  non  potest  meam 
legacionem  ad  suum  sanctum  magistnim  referre.  Ideo  cicius 
ponite  me  in  cumi ;  agere  ipse  exequias  eius  [uolo],  ut  sanctus  noster 
pater,  magister  eius,  Patricius,  curam  nostram  erga  eum  audiat.' 
Et  a  ciuitate  sancti  Declani  usque  ad  ilium  ampnem  in  quo  mersus 
est  discipulus  sancti  Patricii,  duo  miliaria  constant  Ille  iam 
podtus  in  feretro,  portabatur  a  suis,  ut  sepeliretur'  apud  sanctum 
Declanum.  Occurrensque  ei  in  uia  sanctus  pontifex  cum  suis,  iussit 
illis  cadauer  deponere  super  terram.  Putabant  omnes,  quod  uellet 
tunc  sanctus  episcopus  officium  mortuorum  inibi  pro  illo  cantare. 
Accedensque  ad  feretrum,  discooperuit  uelamen  de  mortui  fade; 
et  uidens  earn  turgidam  et  ceroleam,  sicut  mos  mersorum  est,  lacrimas 
fudit,  et  orabat;  turba  non  audiens  quid  loquebatur  senes.  Et  post 
breuespacium  ante  omnes  dixit  illi:  'In  nomine  Trinitatiset'indiuidue 
Vnitatis,  Patris,  et  Filii,  et  Spiritus  Sancti,  cuius  iugum  duke  et  leue 
porto,  surge  ad  nos,  quia  uitam  tuam  donauit  Christus  mihi.'  Ad 
hanc  uocem  sanctissimi  antistitis  Declani  ille  de  feretro  resedit^, 
benedicens  sancto  seni  ceterisque  omnibus.  Apprehendensque  |  eum  (•  71 " 
sanctus  Declanus,  eleuauit  eum,  et  osculatus  est',  et  sui  discipuli  post 
Et  ille  frater  adhuc  infirmus  corpore  erat,  quasi  homo  a  dolore 
absolutus.  Deinde  ualens  perrexit  cum  sancto  Declano  ad  suam 
ciuitatem,  et  mansit  apud  eum  ibi  aliquibus  diebus  in  caritate  non 
ficta.  £t  de  hoc  mlraculo  gaudium  in  ilia  ciuitate  surrexit,  et 
nomen  Christ!  et  sanctitas  serui  sui  longe  lateque  per  illas  regiones 
glorificatum  est  Ille  quoque  discipulus  sancti  Patricii  Ballinus* 
uocabatur  ;  qui  multum  letus  a  sancto  Declano  reuersus  est  ad 
sanctum  Fatricium,  magistrum  suum,  narrans  multis  que  sibi  accide- 
rant  Audiens  silicet  gloriosus  ipse  archipresul  Patricius  ilia,  magna 
et  clara  testimonia  coram  omnibus  de  ssncto  Declano  merito  protulit, 
et  postea  laudes  et  gloriam  Christo  optulit 

xxxviii.  Post  "  hoc  mirum  et  insuetum  factum,  terminum  miraculis 
«lite  sanctissimi  pontifids  Declani  ponimus,  omittentes  plurima ;  ut 

*  Et  ipse  .  .  .  refulget  om.  It.  '  "  It.  c.  43.  '  ScDtthonim  M. 

*  qui  .  .  ,  Luch  om.  It.        '  sepileretur  T.         '  et  in  nomine  U.        '  ad  hanc 
. .  •  resedit  Ati  in  H ;  crossed  oat  by  rubricator.  '  om.  T  *  Baillia  Ir> 
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per  pauca,  que  scripsimus,  alia  sciantur.  Quot  etiim  cecos  illumi- 
nauit,  quot  leprosos  mundauit,  quot  claudos  et  mancos  curauit,  quot 
surdos  audire  fecit,  quot  uarios  languares  in  diuersis  locis  beatissimus 
Christi  episcopus  Declanus,  seminans  per  gentiles  uerba  uite,  sanauit, 
propter  multitudinem  eonim ',  et  lassitudinem  scribendi,  uel  ne  lector 
seu  auditores  de  vna  persona  in  tedium  deducentur,  transilimus. 
Igiturscienssanctus  senexnoster  Declanus  tempus  remuneracionis  sue 
prope  esse,  uocatus  est  ad  se  sanctus  antistes  filius  Lyach ',  qui  erat 
dilectus  suus  a]umpnus,cuius  monasterium  est  prope  fretum  Ymleach', 
contra  regionem  virorum  Galeain  in  oriente  na  n-Desi',  ut  corpus  et 
sanguinem  lesu  Christi  de  manu  eius  in  exiCu  anime  sue  sumeret. 
Et  diem  exitus  sui  indicauit  Sanctis  senioribus.  Iussitque=  se  por- 
tari  in  suam  ciuitatem,  ut  ibi  migraret  ad  Christum.  Erat  enim  in 
sua  cara  cellula,  quam  ipse  sibi  construxit ;  que  est  inter  collem  et 
mare  in  angusto  loco  secrete  super  oram  maris,  per  quam  lucidus 
riuulus  de  colle  fluit  in  mare,  et  pulcre  circumdant  earn  arbores,  que 
uocatur  desertulum  Declani  *,  a  qua  usque  ad  duitatem  modicum 
miliarium  constat  Illuc  sancEus  Declanus  pontETex  uacare  soli  Deo 
in  uigiliis  et  ieiuniis  in'  orationibus  fugiebat,  set  modico  vix  tempore 
poterat  ibi  manere,  quia  discipuli  et  turbe  credencium,  et  Christi 
pauperes  et  peregrini  sempo-  sequebantur  eum.  Ipse  enim  largus 
ualde,  pius  et  cleniens  erat;  et  inde  fertur  nobis  ab  antiqub  eius 
discipulis,  quia  magnus  exercitus  in  comitatu  ipsius  consuete  fiierat. 
Et  predictam  suam  cellulam  multum  diligebat,  in  qua  poterat  saltim 
breui  tempore  theorice'  Deo  uaccare ;  et  uiri  religiosi  semper  in  ipso 
loco  habitant. 

xxxix.  Veniens'  quoque  gloriosus  pontifex  Declanus,  infirmus 
corporeis  viribus,  fide  autem,  spe,  et  caritate  ualidus,  in  suam  ciuita- 
tem, collecto  clero  et  populo,  predicauit  eis  diuina  precepta;  et 
monuit  eos  bene  uiuere  inter  se  post  obitum  eius,  et  obcdire 
successoribus  suis,  et  tpsos  ut  uestigia  sua  in  caritate  et  in  ceteris 
sequerentur;  et  perhibuit,  si  ita  fuerit**,  suam  ciuitatem  gratia 
Dei  semper  custodJendam.  Hiis  auditis  sermonibus,  clamor  populi 
et  cleri  in  fletu  magno  exortus  est,  scientes  quia  suus  sanctus 
patronus  a  se  ad  Christum  uellet  migrare.  Et  consolabat  eos  pie 
f.  ,j,d  pater  sanctus.  Postea  ad  suum  tugurium  eleuatus  \  est,  seminato 
merore  per  ciuitatem,  timore  absencie  sui  sanctt  episcopi.  Deinde 
ueniens  supradictus  antistes  [tilius]  Liach,  accepit  sancttssimus  noster 
episcopus  et  predicator  Declanus  corpus  et  sanguinem  Domini  nostrt 
lesu  Christi,  Fitii  Dei  viui,  de  manu  eius,  letus  mente,  circumdatus 

*  eaim  eorum  M  T,  '  Mac  Liag  Ir.  '  See  p.  33,  note  9.  '  Desy  M. 
'  que  om.  M.  •  sancti  Declani  M ;  Disert  Declain  Ir,  '  bc  M,  •  teor-  T. 
*  —  Ir.  c.  46.        '"  fuerint  T. 
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choro  sanctorum  discipulorum*  suonim  merencium.  Postea  benedi- 
cens  in  osculo  pacis  illis,  sanctus  senex  noster  Dedanus  et  patronus, 
delubris  et  ydolis  destnictis,  gentilibus  ad  fidem  conversis,  populis 
plurimis  Christo  a[c]qui9itis,  ecclesiis  Deo  institutis,  ecclesiastic! s  or- 
dinibus  consecratis,  sanctissime  et  feliciasim  in  uenerabili  senectute 
inter  choros  angelonim  ix  Kalendas  August!  ad  regna  celestia 
migrauit  Cuius  sacrum  cotpusculum  post  vigiliarum  et  missarum 
solemnia,  uisia  signis  et  prodigiis  per  eum,  collecta  vndique  sinodo 
sanctorum,  et  populus  na  n-Desi  ad  eum  predicatorem  suum  con- 
ueniens,  debito  honore  in  sua  ciuitate  Ard  Mor  in  leuiciana,  quam 
ipse  iussione  angelica  signauit,  sepultum  est ;  ubi  magna  signa  et 
tniracula  omni_tempore  per  eum  fiunt,  prestante  Domino  nostro  lesu 
Christo,  cui  est  honor,  gloria,  atque  potestas  cum  Deo  Patre'  in 
vnitate  Sancti  Spiritus  in  secula  seculonun '.     Amen. 

ExpuciT  vrrA  sancti  Declani 

EPISCOPI  ET  CONFESSORII 

»  cum  Deo  Patre,  added  by  rubricator  id 
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^-  ^*^"  Incipit  vita  SANcn  Endci  abbatis  de  Arahn> 

i.  Mirabilis  Deus  omnipotens  in  Sanctis  suis  hunc  uirum  sanctis- 
simum,  silicet  Endeum  abbatem,  tanquam  stellam  perfulgidam  *  huic 
mundo  opaco  transmiait,  ut  tenebrad  uiciorum  a  mentibus  peccatorum 
eflugaret,  ac  lumen  gratie  in  eisdem  infunderet.  Ipsiiis  ergo  Sanctis- 
simi  uiri  merita  et  uirtutes  ostendefe  cUpientes,  primo  generis  eiusdem 
nobilitatem,  atqiie  monim  honestatem  pandere  curemus.  Ipse  enim 
fuit  filius  Conalli  duds,  de  nobilioribus  Ergalnensium  contrahens 
originem.  Mater  uero  eius,  Brig  nomine,  id  est  uigorosa  uel  uirtuosa, 
AnmeriniducisArdaKyannacth[fiIia]  fuit  Natusigitur*inparentum 
t-  '03  domo,  uelut  rosa  inter  spinas  crescens  odorem  morigerositatis*  1  ac 
ruborem  naturalis  honestatis  ceteris  pleniter  ostendiL  Postquam 
uero  secundum  corporis  maturitatem  iuuenesceret,  militiam  camalem, 
tanquam  alter  Martinus,  secundum  morem  parentalem  exercebat. 

ii.  Post  hec  mortuus  est  pater  eius  Conallus  cognomento  Derc,  id 
est  rubeus.  Decedente'  vero  patre,  Endeus  filius  eius  in  ducem 
populi  illius  creatus  est  £t  licet  in  iuuenili  etate  esset  positus,  ac 
in  ducatus*  popularis  subUmatus  honore,  a  uiis  tamen  camalibus, 
quibus  humanum  genus  solet  irretiri  atque  maculari,  Dei  clemensia 
eum  penitus  custodiuit  Quodam  autem  tempore,  dum  a  suis  c 
militonibus  pulsaretur,  ut  ad  uindicandum  se  de  inimicis  una  cun 
properaret,  ipse,  tanquam  inexpertus  iniuriamm  atque  maliciamm, 
consensum  eis  prebuit  Cumque  ibi  quendam  de  inimicis  sui: 
derent,  ad  propria  reuertentes,  et  ad  heremitorium,  vbi  sancta  Faenchi 
uirgo  morabatur,  appropinquarent,  carmen  quoddam  pretendens 
victoriam'  de  hostibus  decantabant.  Quorum  uoces  ut  uirgo  Christi 
audiuit,  sororibus  suis  ait :  '  Scitote,  sorores  mee  in  Christo,  quod 
uociferacio  ista  horribilis  non  est  cum  gratia  Christi.'  Et  agnoscens 
inspiritu  uocem  End[e]i  ducis,  prophetando'ait  ceteris  sororibus': 
'  Filius  regni  celestis  est  ille  cuius  uoz  est  ista.'     Ipsa>°  enim  sancta 

'  R't.go".  After  the  incipit  R' has  a  pedigree  in  Irish  ;  after  which  it  adds  : 
Incipit  primum  capitulum  (caput  F)  dc  uita  eiusdem  sancti  vii  Kal.  Aprilis. 
Lectio  prima.  All  these  points  are  reproduced  by  F.  Lections  are  marited 
twth in  R'  ind  R',  but  differently.  '  pre-  F.  •  Nato igitur  eo  R' m.pr.  R*  F. 
*  -gerotis   R'  F.  ■  decend-   R»  m.  pr,  •  induratus  R',  F  m.   pr. 

'  uiclori  autem  R',  •  om.  F  Colg.  Boil.  •  In  R'  R'  the  words  '  ceteris 

sororibus'  come  a(W  'ista'.  "  ista  R*. 
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uirgo  Faencbe  cum  [alia]  sancta  uii^ne  fobuiam  ei  exiit]  et  stans 
in  porta  monasterii,  dixit  ad  eum  sancta  Faenche:  'Noli  propius 
accedere,  quia  sanguine  hominis  occisi'  contaminatus  es.'  Respondit 
Endeus ;  *  Innocens  sum  a  sanguine  huius  occisi,  et  non  solum  a 
peccato  homicidii,  set  ab  aliis'  camalibus  uiciis  adhuc  liber  sum.' 
Et  ait  ilerum  ad  eum  uirgo:  'Cur,  miser  homo,  Dominum  Deum 
ad  iram  sic  prouocas?  Et  cur  animam  tuam  diuersis  sceSeribus  in 
profundum  malorum  submerges'?'  Endeus  respondit:  'Patris  mei 
hereditatem  teneo,  |  et  ideo  debeo  pugnare  contra  hostes  meos.' f- ■'^" 
Tunc  ait  ad  eum  soror:  'Pater  tuus  in  inferno  est,  cuius  hereditas* 
peccata  et  scelera  sua  sunt;  pena  uero  pro  hits  est  infemalis.' 

iiL  Et  dissimulans  Endeus  verba  sancte  uirginis,  ait :  'Da  mihi 
puellam  iUam  regiam,  quam  nutris,  in  uxorem,  et  faciam  quod 
hortaris.'  Respondit  uirgo  sancta:  'Peticionis  tue  tibi  dabo  dto 
respoDsum.'  Et  statim  ipsa  uenit  ad  locum  ubi  puelta  prefaCa  fuerat, 
ct  dixit  ei ;  '  Optio  tibi  nunc  datur,  vtrum  s[>onsum,  quem  ego  amo, 
velis  ama/e,  an  camalem  sponsum.'  Et  respondit  puella :  '  Sponsum, 
quem  tu  amas,  ego  eum  amabo.'  Dixitque  ei  sancta  uirgo:  'Veni 
mecum  in  cubiculum  istud,  ut  ibi  panim  quiescas.'  Et  uenit  puella, 
et  in  lecto  se  ibi  ponens,  exspirauit,  atque  animam  suam  Deo,  sponso  " 
quem  optauerat,  dedit.  Et  tunc  sancta  uirgo  faciem  puelle  mortue 
pannis  texit ;  ac  reuersa  ad  Endeum,  dixit  ei :  'luuenis, 'ui5'*uidere'' 
puellam  quam  cupis  ?'  Tunc  Endeus  cum  uirgine  intrauit  cubiculum 
vbi  mortua  erat  puella;  et  detegenssancta  uirgo  faciem  puelle  mortue, 
ait  ad  eum :  '  Uide  nunc  faciem  illius  quam  desiderabas.'  Et  dixit 
Endeus:  'Diformis  est  nunc,  et  pallida  nimis/  'Sic  et  fades  tua 
erit ',  ait  ei  sancta  uirgo.  Tunc  sancta  Faenche  predicauit  ei  de  penis 
infemalibus,  et  gaudiis  celestibus,  usque  dum  fleret  iu'u'enis.  O  ad- 
miranda  Dei  dementia  in  conuersione  huius  uiri  ad  fidem  rectam ! 
Nam,  sicut  de  Saulo  superbo  fecit  humilem  Paulum,  sic  de  isto 
mundano  duce  spiritualem  ac  pium  populi  sui  ductorcm  atque  pasto- 
rem.  Vnde  convenienter  dictus  est  ille  iuuenis  Endeus,  id  est,  en 
Deus  apparet  in  eius  subita  conuersione,  ut  deprauo'iieret  studiosus. 
Auditis  ergo  sancte  uirginis  ser|monibus,  spretisque  mundi  uani-T.  103^ 
tatibus,  habitum  monachi  ac*  tonsuram  suscepit;  atque  rem  per 
tonsuram  significatam  opere  compleuit, 

iv.  Cum  uero  audissent  socii  Endei  quod  mutatus  esset  in  uirum 
altenmi  dux  eorum,  conati  sunt  eum  vi  a  proposito  retrahere.  Set, 
oraote  sancta  Faenchea,  ac  signum  crvcis  contra  impetum  eorum 
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imprimente,  statim  pedes  eonim  terre  adhesenint,  ueluti  essent 
lapides  immobiles.  lustum'  enira  et  equum  erat,  ut,  qui  terrena 
desiderabant,  pauimento  teire  nolenter  adhererent.  Set,  quia  uesacia 
frequenter  dal  intellectum ',  ad  cor  redeuntes,  ac  penitentiam  pro- 
mittentes,  soluti  a  penis,  uiam  suam'  libere  abieninU  Vndc  in  isU 
apostolica  femina,  quod  dixit  Dominus  apostolis  ad  predicandum 
missis,  conipletuni  est:  'Quodcuinque  ligaueris  super  terrain,  erit 
ligatum  et  in  celis;  et  quodcumquc  solueris  super  terrain,  erit 
solutum  et  in  celis'.' 

V.  Cepit  ergo  nouus  athleta  Christi,  quod  mente  concepit,  opere 
complere.  Terram  enim  manibus  propriis  fodiendo,  fossas  pro* 
fundas  circa  monasterium  faciebat,  herbas  nociuas  ac  tribulos  eradi- 
cabat,  ac  si  hortolanus  esset,  se  in  huiusniodi  prebebat*.  Peractis 
igitur  necessarib  pro  illo,  conuertit  se  miles  Christi  ad  nouum  locum 
edificandum  pro  familia  Dei;  qui  locus  uocabatur  Kell  Ayne'.  In 
hoc  quoque  monasterio  erat  ipse  dispensator  Endeus,  yconomus 
super  artifices  in  edificandis  domibus,  ministrans  eis  que  necessaria 
erant 

vi.  Eodem  quoque  tempore  uenerunt  quidam  latninculi  de  regione 
Crimtannorum,  qui  erant  inimici  gentis  Endei ;  et  cupientes  predam, 
trsnsierunt  prope  monasterium  quod  ipse  ibi  edificauerat.  Cumque 
populus  terre  persequeretur  hostes,  et  bellum  iuxta  cellam  Ende 
committerent,  ipse,  ductus  humano  spiritu,  de  tignis  pro  edificiis 
t  io40construendis  arripiens  |  uirgam  unam,  temptauit  succurrere  suis. 
Cumque  sancta  uirgo  Faenchea  hoc  uidisset,  dixit  ad  eum :  '  O  Endee, 
tange  caput  tuum  cum  manu,  et  recole  te  sumsisse  coronam  Christi.' 
TV'actans''  ergo  caput  suum  Endeus,  recordatus  est  se  habuisse 
tonsuram  monachi  in  capite;  et  retrahens»  manum  a  conatu  uoluntatis 
proprie,  aedit  in  pace  in  ceUa  sua.  Cogitare  enim  debuit,  quod  nemo 
mittens  manum  ad  aratrum  Dei,  et  aspidens  retro  aptus  est  regno 
Dei.'  Tunc  dixit  aoror  sua  ei:  'Exi  de  terra  et  cognacione  tua", 
ne  te  contingat  retro  a  iugo  seruitutis  Dei  ad  mundi  vanitate'3 
aspicere;  et  uade  in  Britanniam  ad  Rosnatense  monasterium,  et 
esto  humilis  discipulus  Mauceni ",  magistri  illius  monasterii.'  Audiens 
hec,  Endeus  dixit  sorori  sue:  'Per  quantum  tempus  debeo"  ibi 
manere?'  Respondit  uirgo:  'Quousque  Tama  tua  bona  ad  nos 
ueniat.' 

vii.  Tunc  Endeus  iussa  sancte  uirginis  complere  uolens,  trans  mare 
vadens,  ad  predictum  Maucenum  peruenit,  et  in  monasterio  prefato 
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sub  disdpulatu  illius  pennansit.  Et  postquam  uita  atque  doctrina 
ibi  sufficienter  floniit,  se  ultra  mare  transTerens  Rotnam  peruenit. 
Ibi  quoque  habunde  exempla  sanctorum  patrum  hauriens,  et  se  per 
omnia  ad  ordinem  presbyteratus  disponens,  tandem  sacerdos  *  ordi- 
natus,  placuit  Deo  altissimo.  Quia  ergo  presbyter  est  factus,  videns 
se  ex  hoc  debere  iter  ad  celum  aliis  prebere,  ideo  coUectis  in  unum 
discipulis,  monasterium  quod  Latitun*  uocatur,  erexit  Et  quidem 
congrue  Latium'  monasterium  illud  uocitatur,  vbi  latum'  man- 
datum  *  caiitatis  in  Deum  et  in  proximum  illibate  obseruatur. 

vtii.  Post  spatium  uero  temporis  uenerunt  peregrini  quidam  de 
Roma  ad  Hibemiam.  Cumque  ad  heremitorium  sancte  Faenche 
uenissent,  scissitabatur  uirgo  ab  eis  de  fama  sanctorum  in  tenia 
commonmtium.  £t  dixerunt  peregrini  quod  'Vnus  de  Hibemia, 
Endeus  nomine,  preest  ibi  cuidam  |  monasterio  cui  Latium'  nomen  ^-  ^°*'' 
est,  qui  mire  est  sancdtatis  apud  Deum,  et  apud  homines  magne 
famositatis.'  Audiens  liec  uerba,  sancta  uirgo  se  ad  fratrem  suum 
uidendum  cum  tribus  aliis  puellis  preparauit.  Hiis  quoque  puellis 
distincte  ipsa  mandautt,  ne  quicquam  suppellectilis  secum  ferrent. 
Sed  *vna'  puellanim,  non '  reputans  tranagrcdi  mandatum,  tulit  secum 
uas  quoddam  eneum  lauandis  manibus  uirginum  Christ!  aptum. 
Cumque  ad  mare  uenissent,  et  nauem  [ad]  transfretandum '  non 
habuissent,  pallium  suum  sancta  Faenchea  super  marc  expandit, 
atque  confidenter  in  Christo,  qui^  super  undas  siccis  pedibus  ambu- 
lauit,  credens,  cum  suis  consodaUbus'  in  eodem  pallio  securaconsediL 
Et  cum  flante  ad  uoluntatem  earum  uento  uecherentur  per  mare, 
subito  fimbria*  pani[i]  quo  uehebantur,  sub  undis  mersa  estl  Dixit 
tunc  sancta  Faenchea  ad  socias:  'O  sorores  mee  karissime,  date 
gloriam  Deo,  et  confiteniini  peccata  uestra ;  quia  propter  peccatum, 
quod  alica  ex  uobis  peccauit,  pallium  nostrum  in  parte  submergitur.' 
Tunc  ilia  que  eneum  uas  de  monasterio  secum  tulit,  confessa  est 
se  mandatum  senioris  transgressisse  in  portando  uasculum  illud 
contra  preceptum.  Et  accipiens  ipsa  uas  de  manu  puelle,  proiecit 
illud  in  mare.  Quo  facto,  lacinia  pallii  super  undas  ascendit,  et  sic 
prospero  cursu  ad  optatum  portum  Britannic  peruenerunt 

ix.  Hoc  in  tempore  cum  sancta  Darerca  uirgo,  que  alio"  nomine 
Monynni  dicebatur,  in  monasterio  suo,  que  Cell  Slebi "  dicitur,  com- 
moraretur,  et  ad  crvcem  prope  ecclesiam  adorandam  accederet,  uidit 
uas  illud  proiectum  in  mare  a  beata  Faenlcea  prope  crucem  in  terra 
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iacere,  Dizitquft  Darerca :  '  Domine  Deus,  anguata  est  hec  uia  nimis, 
quod  not!  dimisisti  sancte  uirgint  Faenkee  uas  istud  modicum  in  quo 
possit  manus  suas  lauare.'  Tunc  ipsa  ligauit  uas  illud  ad  consimile 
f.  I04'  vas,  I  in  quo  ipsa  bibebat  aquam,  rogitans  Dei  misericordiam  ut  ad 
sanctam  Faenke'  utnimque  perueniret  Quod  et  factum  est.  Agno- 
scens  igitur  sancta  Faenkea  munus  vtrumque,  gratias  Deo  et  sancte, 
Darerce  mittenti  reddidit ;  atque  suum  uasculum  sibi  remtttens 
aliud  secum  retinuit  Cumque  vasculum  suum  per  angelum  sibi 
missum  sancta  Darerca  reciperet,  immensas  Conditori  suo  gratias 
atque  angelis  suis  egit 

X.  Et  qui  reuelat  secreta  suis  amicis,  ostendit  sancto  Endeo 
aduenturas  esse  'sancte'moniales  de  Hibemia  insula  ad  ipsum'. 
Dixilque  homo  Dei  suis  fratribus,  ut  necessaria  pro  peregrinis  pre- 
pararent  Venturis.  Preparantibus  vero  fratribus  que  dixerat  homo 
Dei,  ecce  adueniunt  sancte  uirgines  ad  hostium  monasterii.  Cupiens 
vero  sancta  Faenkea  fratris  sui  presentiam,  quesiuit  ut  adesse 
dignaretur.  Set  ab  eo  responsum  accepit,  ut  de  duobus  optionem 
sibi  eligeret,  silicet  aut  salutactonem  sine  visilacione  eius  haberet, 
aut  vero  uisitacionem  sine  salutacione.  Ipsa  uero,  ut  apis  argu- 
mentosa,  quod  sibi  utilius  est  elegit,  videlicet  salutacionem  sine 
fratris  visione,  Extendit  igitur  uir  Dei  tentorium  in-solo  monasterii, 
et  cum  uelamine  alloqui  cepit  sororem  sic.  Inter  cetera  quoque 
coUoquia  dixit  sancta  uirgo  Endeo,  ut  talenta  sibi  a  Deo  data  cum 
populo  terre  sue  natiue  condiuideret ',  ac  diuina  duplicaret  dona. 
Cui  ait  sanctus  Endeus :  '  Post  annum  ab  ingressu  tuo  in  Hiberniam, 
Deo  concedente,  spero  me  ad  uos  uentunim.'  Et  addidit  ipsa  ad 
Endeum :  'Cum  ad  Hiberniam  perueneris,  noli  prius  terram  nati- 
uitatis  tue  intrare,  set  insulam  quandam  cut  nomen  Arann  in  mari 
occidental!  Hibernie  queres,  et  ibi  Deo  tuo  fideliter  seniles.'  Hec 
insula  dicta  Arann,  id  est  ren  in  latino,  quia  ad  similitudinem  renis 
in  animali  se  habet ;  quia  in  medio  est  angusta,  in  extremltatibus 
grossa. 
xi.  Post  hec  uerba,  percepta  sancti  uiri  benedictione,  properauit 
1.104'' uirgo  cum  I  suis  iter  suum',  sicut  prius,  super  pallium  in  mari 
peragere;  et  sic  cum  angelico  mi[ni]sterio  ad  Hiberniam  insulam 
meruerunt  penienire.  Virgo  igitur  beatissima,  aduertcns  diuinum 
adesse  sibi  subsidium,  a  Deo  optinuit,  ut  cum  eisdem  spiridbus 
angelicis  anima  sua  ad  celum  ascenderet',  ac  laureolam  integritatis 
virginalis  ibi  optineret.  Quod  et  factum  est.  Puelle  igitur  non 
mediocriter  de  morte  eius  desolate,  cum  eius  sancto  corpore  in 
pallio  suo,  sicut  prius,  transuecte,  prospero  nauigio  applicuenint 
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In  Hibemiam',  vbi  duo  populi,  »licet  Lagnensium  et  Midensium 
erant  in  unum  congregati.  Videntes  igitur  hii  populi  insolitum  mira- 
culum,  silicet  ut  pallio  super  mare  eztenso,  tanquam  tutissima  naui, 
lot  homines  ueherentur,  in  sedicionem  uersi,  quisque  populoram  ius 
sibi  in  corpore  uirginis  uendicabat.  Set  diuina  pietas  seuiciam  eonim 
sedauit  in  hunc  modum.  .Visum  enim  eis  erat  quoddam  uechiculum 
bobus  binis  impositum ',  in  quo  ponebatursancte  uirginis  corpus.  Set 
tunc  res  [mira]  ac  nimis  stupenda  accidit.  Nam  populo  Lagnensium 
nidebatur,  quod  boues  cum  sancto  corpore  eos  antecedeba[n]t  usque  ad 
cellam,  Bairig  nomine;  et  quod  ibi  sanctum  pignus  sepilierunt,  in 
campo  qui  in  Hibemico  Mag  Liphi  dicitur.  Set  Midenses  in  veritate 
sacrum  corpus  secum  deferentes,  uiderunt  boues  ante  se  precedentes 
cum  tribus  prefatis  puellis,  et  sic  usque  'ad'  monasterium  quod  Cells 
Ayne  uocatur  in  uulgari  peruenerunt  Hoc  enim  monasterium  ipse 
Endeus  quondam  neophitus,  (id  est  in  fide  nouus)  pro  hac  sorore 
sua  incepit  edificare.  Ibt  quoque  boues  post  tanti  itineris  fatigacionem 
vrinam  suam  de  terra  iterum  hauserunt ;  et  idco  locus  ille  in  Hibemico 
[Cell  Aine]*  nominatur.  Ibi  etiam duo postea fontes aquarum uiuentium 
de  terra  eniperunt.  In  illo  quoque  monasterio  corpus  sancte  uirginis 
est  traditum  sepulture,  exspectans  resurrection  em  filiorum  ac  filianim 
Dei  I  in  uitam  etemam.  Post  anni '  uero  spacium,  sicut  promiserat  f-  i 
sanctus  Endeus,  a  suo  monasterio,  silicet  Latio*  nomine,  cum  centum 
quinquaginta  monachis  ad  Hibemiam  prospero  nauigio  peruenit. 
Applicuit  quoque  in  Midensium  oris  in  portu  qui  Colptha  dicitur. 
Ibi  quoque  sanctus  Patricius,  ut  fertur,  ante  eum  applicuisse  dicitur. 
Perueniens  igitur  sanctus  Endeus  ad  terram,  ibi  ex  utraque  parte 
fluminis  quod  Boann  nominatur,  multas  ecclesias  fundauit 

xiL  His  omnibus  peractis,  Spiritu  Sancto  sibi  reuelante,  ad  regem 
Momoniencium  qui  dicebatur  Engus  mac  [Nadfraich*]  accessit,  qui 
tunc  apud  Casselum  habitauil,  ut  silicet  licenclam  habitandi  insulam 
que  Arann  dicitur,  ab  eo  optineret.  Uxor  quoque  illius  regis  erat 
soror  sancti  Endei,  filia  silicet  Conalli  D'e'yrc.  Regina  uero  uoca- 
batur  Darini.  Causa  uero  quare  earn  adduxerat  rex  in  uxorem,  est 
ista.  Audiens  enim  famam  pulcritudmis  sancte  Faenche  uirginis, 
filie  silicet  Conalli  Deyrc,  perrexit  in  regionem  Ergallencium,  uolens 
illam  accipere  in  uxorem.  Sancta  uero  Faenke,  plus  amans  Christum 
quam  sponsum  mundanum,  renuit  regem  mundanum  habere  in 
sponsum.  Volens  uero  satisfacere  peticioni  regis,  rogauit  sororem 
suam,  Darineam*  nomine,  ut  assentiret  in  regem.     Quod  et  fecit; 
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quia  desponsaU  fuit  regj  Engus.  Et  ob  hanc  causam  ezaudiuit  rex 
Engus  ipse  sanctum  in  suis  peticionibus.*  Ex  hac  quoque  Darinea' 
natus  est  filiua,  qui  fundauit  monasterium  celebre,  silicet  Dayre. 

xiii.  Fetens  ergo  sanctus  Endeus  a  rege  Engus  insulam  prefatam 
que  Arann  dicitur,  respondit  ei :  '  Sanctus  Patricius  miiii  constituit, 
tit  Domino  Deo  meo  non  ofTerrem*  nisi'bonos  et  fettiles  agros  et 
proximiores  mihi.  Concedo  ergo  tibi  eligere  locum  ad  construcndum 
monasterium  prope  ciuitatem  meam  regiam,  »Iicet  Casselum ;  et  ego 
f.  io5*dabo  tibi  drcumiacentes  terras  |  pro  monasterio  tuo.'  Respondit 
Endeus:  '  Insulam  prefatam  milti  concede, et  sufBdt ;  quia  a  Domino 
mihi  concessa  est  in  sortem  Iiereditariam  in  terris.  In  ea  enim  erit 
resurrectio  mea.'  Et  respondit  rex :  '  Insulam,  quam  non  uidi,  quo* 
modo  possum  ofTeireF'  Respondit  Endeus:  'Sequere  me  ad  au* 
stralem  partem  al>  oppido  tuo.'  Quod  cum  rex  fecisset,  stetenmt  in 
loco  qui  Ysel  dicitur.  Dixitque  Endeus  regi:  '  Flecte  genua*  tua, 
O  rex,  et  pone  fadem  tuam  super  bases  pedum  meonun.'  Putauit 
autem  rex  quod  uoluit  eum  sanctus  Endeus  rebaptizare,  cum  ante 
eum  baptizaret  sanctus  Patridus,  Set  sanctus  Endeus  hoc  non 
intendebat  Posuit  ergo  rex,  ut  preceperat  sanctus,  faciem  super 
pedes  sancti  Endei,  inclinans  se  super  genua*  sua.  Tunc  res  mira 
accidit,  ac  uehementer  stupenda.  Eleuauit  enim  se  terra  in  altum 
sub  utroque  usque  ad  proximam  finnamenti  superfidem;  et  tunc 
uiderunt  de  facili  insulam  sepe  dictam  que  Arann  uocatur.  Dixitque 
rex:  '  Bona  est  ista  terra  quam  conspido.'  Dixitque  sanctus  Endeus : 
'Offer  ei^o  earn  in  sacrifidum  Deo  et  mihi.'  Tunc  optulit  rex 
insulam  Deo  et  sancto  Endeo*. 

xiv.  Post  hec  rex  reuersus  est  in  opidum  sunm,  petita  atque  optenta 
benedictione  sancti  Endei.  Rediens  uero  sanctus  ad  collegium  suum 
sacrum,  duxit  eos  secum  usque  ad  portum  aptum  vbi  commodius 
possent  insulam  intrare.  Tunc  sanctus  iussit  uiris  octo  de  fratribus, 
ut  lapidem  grandem,  qui  erat  in  litore,  deferrent  ad  mare,  eo  quod 
nauem  aliam  ad  intrandum  insulam  non  haberent.  Quid  plura?  In 
uirtute  JlUus,  qui*  sicds  pedibus  super  undas  maris  antbulauit, 
ascendit  super  illam  petram,  et  mox  de  thesauris  Christus  uentum 
oportunum  produxit;  et  sic  cum  omni  prosperitate  sanctum  suum 
f.  IDS  "ad  insulam  perduxit*.  |  O  quante  potentie  est  hie  Deus  noster,  cui 
uenti  et  mare  et  etiam  petre  sic  obediunt,  ut,  naturam'  propriam 
omittentes,  suis  sanctb  obsequium  mirabile  prebeant'.  Prospero 
igitur  cursu  ad  insulam  peruenit,  et  portum  in  septimbrionali  parte 
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insnle,  in  loco  qui  Lemhchaill  dicitur,  tenuit.  Ibi*  quoqae  sacrifidum 
Deo  primum  in  insula  optulit. 

XV.  Erant  autem  tunc  gentiles  quidam  de  genere  Corcumruad. 
Hii  mox  de  Insula  fugerunt,  uelut  tenebre  ad  presentiam  lucis.  Soils* 
enim  ad  tenebras  non '  potest  esse  societas,  nee  infidellum  ad  christi- 
colas.  Fugientibus  ergo  Egyptiis  illls,  solus  dux  eonim  qui  Corbanus 
Docabatur,  remansiL  Hie,  tanquam  alter  Pharao,  obduratus  in 
malicia,  in  loco  illo  qui  I^mchaill  uocatur,  parauit  insidias.  Putans 
enim  eum  esse  magum,  co  quod  uiderat  euin  super  grandem  lap- 
idem*  ad  portum  prospere  uenisse;  et  ideo  timuit  ne  hereditatis 
sue  teiram  posset  per  eum  amittere.  Cum  homo  gentilis  uidisset 
tiiruin  Dei  in  '  scissuram  cuiusdam  petrc  se  concludere,  apud  se  dixit : 
'  Magus  iste  non  cat  homo  corporeus,  set  aer[e]um  habet  corpus.' 
Tunc  ait  ad  eum  sanctus:  'Concede  mihi  banc  insulam,  ut  in  ea 
babitem.'  Et  respondit  Corbanus :  '  Usque  ad  quadraginta  dies  per- 
mitto  te  in  ea  manere.'  Et  tali  pacto  exiuit  insulam;  et  peruenit 
in  regionem  suam  que  Corcumruad  dicitur. 

xvi.  Transiens  uero  homo  Dei  per  insulam,  nidit  equos  illius 
Corbani  ad  paacua  in  loco  qui  Ard'na  Croch '  dicitur,  et  eos  in  mare 
minauit ;  et  natantes  ad  insulam  mediam  prospere'  pemenerunt. 
Vnde  locus  ille  vbi  applicuerunt  usque  in  hodiemum  diem  Tracth 
na  n-Ech  dicitur.  De  insula  uero  que  media  nuncupatur,  usque  ad 
insulam  terciam  que  orientalis  dicitur,  natauerunt.  Vnde  litus  vbi 
applicuerunt  ibi  usque  hodie  Tracth  |  na  n-Ech  uocatur  adhuc  f.  105  ■ 

xvii.  In  loco  uero,  quo  sacrifidum  Deo  prius  in  insula  optulit  homo 
Dei,  monasterium  postea  constnixit.  [Corbanus  autem']  dolium 
magnum  fieri  iussit,  quod  semine  farris  replens,  dixit:  'Si  Deus 
quern  Endeus  predicat,  uult  ut  insulam  illam  ipse  possideat,  mittat 
hoc  dolium  farre  plenum  ad  Ipsum  in  insula  commorantem.'  Minim 
dictu  quod  nairo.  Nam,  posito  dolio  in  litore  maris,  eccc  angeli 
adueniunt,  et,  sic[ut]  ministerio  eorum  actum  est,  ut  Abacuc  propheta 
de  ludea  in  Babilonem  cum  annona  pulmenti  ad  refectionem  mit- 
teretur*  Daniel,  ita  ad  solacium  istius  Endei  per  ministerium  angelicum 
transmi^t  Deus  hoc  donum*  farris.  Et,  ut  ferunt"  periti,  de  hoc 
genere  farris  semen  habetur  in  insula  usque  in  presens  tempus. 
Item  adhuc  asserunt,  quod  uestigium  illius  dolii  apparet  in  mari 

I  ibi  .  .  .  optulit,   em.  F  Colg.   Ball.  ■   sol  R*.  *  R*  t  91'. 

*  lapidem  am.  R\  »  et  R*.  •  na  Croch .  .  .  prospere,  on  nuTein  of  R' ; 
Ard  na  Croch  means  'height  of  the  crosses',  but  F  uuui.  sec  (roUowed  by 
Colg.  and  BoU.)  wriles  Anl  na  g;-Caorach,  '  height  of  the  sheep '  :  and  this 
III  iiii  to  be  confirmed  by  local  tradition,  cf.  O'Hanlon,  Ui.  gi6,  '  Supplied 
fcoia   F  Colg.  Boll,     Something  more  may  be  lost.  *  nittetur   R*. 

■  dolium  F  Colg.  B.        "  fecenint  R^  R< ;  fenmt  F, 
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quoad  maris  serenitatem,  ita  quod  non  undescit  mare  in  uia  per  quam 
transmit  dolium,  set  serenitas  semper  ibi  permanet.  Locus  uero 
ubi  mirabiliter  adductum  est  ad  insulam  uocatur  Portus  doti[i]  usque 
ia  hodiemum  diem.  Uidens  uero  Corbanus  tantum  miraculum, 
veniens'  ipse  ad  uinim  Dei,  insulam  sibi  et  Deo  dedit  in  sempi- 
temum. 

xviii.  Postquam  uero  concessa  est  ei  insula,  adducens  in  earn 
collegium  discipulonim  suorum,  diuislt  in  partes  decern  inter  eos 
insulam.  Et  in  ea  constnixit  decern  monasteria,  et  in  quolibet 
ordinauit  semper  unum  seniorem  quasi  patrem,  et  alteram  quasi* 
secundum  ei  in  potestate.  Hos  enim  sic  in  quolibet  monasterio  pre- 
esse  ordinauerat,  ut  mortuo  seniore,  alter  preesse  debereL  Seniores 
quoque  cum  reliquiis  sepeliri  mandauit ;  ceteri  uero  prelati  qui  ei ' 
succederent,  in  cimitheriis*  propriis  iussit  sepeliri.  Ipse  uero  uir 
f.  io6*  sanctus  edificauit  sibi  monasterium  ad  orientem  |  insule,  que  hodie 
eel  la  sancti  Endei  v 


xix.  Et,  sicut  quondam  inter  discipulos  Christi  orta  est  contentio 
quis  eoram  esset  maior,  ita  similiter  inter  discipulos  Endei  de 
diuisione  insule.  Uoluit  enim  sanctus  Endeus  dimidietatem  insule 
3U0  monasterio  tradere ;  set  octo  aliorum  monasteriorum  patres  ac 
eoram  discipuli  contradicebant,  allegantes  quod  non  fuit  equitas 
iusticie  in  hac  diuisione.  leiunauerant  igitur  bis'  triduanum  ieiu- 
nium,  ut  Deus  eis  ostenderet  quid  agere  in  hoc  facto  deberent  Et 
exaudita  est  oracio  sanctorum.  Nam,  peracto  ieiunio,  apparait 
angelus  Domini  sancto  Endeo,  portans  sibi  dona  duo  a  Deo  sibi 
missa,  videlicet  libmra  quatuor  euangeliorum,  et  casulam  sacerdota- 
lium  ministerioram.  Per  hec  enim  duo  munera  preciosa  dabatur' 
intelligi,  quod  ipse  pre  ceteris  erat  duplice  honore  dignus :  videlicet 
in  docendo  per  euangelium,  et  in  presidendo  per  sacerdotalem 
casulam.  Codex  ille  euuangelicus  cum  magna  reuerencia  in  ecclesia 
sancti  Endei  habetur;  similiter  et  casula  auro  et  argento  ornata* 
inter  ecclesiastica  munera  quondam  habebatur;  set  nunc  solo  metallo 
eris  uestitur.  Nichilominus  tamen  cum  magno  honore  tenetur. 
Dedit  ergo  sanctus  Endeus  monasterio  suo  dimidiam  partem  ipsius 
insule,  ceteris  uero  monasteriis  aliam  partem  eiusdem.  Et  sic  hec 
diuisio  in  insula  permanet  usque  in  hodieraum  diem. 

XX.  Alii'  uero  aliter  banc  narrant  historiam.  Dicunt  enim  tres 
sanctos  uiros  de  Hibernia  In  Britanniam  iaisse,  ut  sub  regula  sancti 

'  veniens  enim  R'  R>.  »  R*  f.  93".  '  ei  out.  R'  F  Coig.  BoU. 

*  aim-  R>.  '  bis  isitur  R*;  and  so  R*,  but  with  marks  o(  transpasiHon. 

*  cborn*ta  R*  R> ;  ezomata  F  Colg.  BoU.  '  Tliis  alieniative  version 
(ii  zz-xxiii)  11  printed  in  italics  by  Colgan  ;  and  in  F  it  is  uudertined  through- 
«uL    BolL  omits  it  altogether. 
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Monend  magistri  Rosnatensia  monasterii,  ad  tempus  possint  comma- 
ncre.  Postquam  uero  per  tempus  in  eodem  monasterio  moram 
traxenmt,  b«nedictione  illius  sancti  Monend  percepta,  Romam 
adientnt.  Cumque  ibi  uirtutes  multas  per  eos  Dominus  dignarelur 
ostendere,  fama  eorum  ad  multonim  pervenit  aures.  £0  uero 
tempore  quo  hec  acta  sunt,  summus  pontifex,  |  qui  tunc  abbas '^><^' 
Romanus  dicebatur,  iam  defunctus  est  Et  quia  in  nrbe  Romana 
inoleuit  tunc  consuetudo,  ut,  Romano  pontifice  defuncto,  populus 
et  derns  in  unum  conuenirent,  videlicet  [ad]  ecdesiam  sancti  Petri 
apostoli,  et  ibi  voluntatem  Dei,  qui  in  specie  columbe  splendidi 
colons  apparere  sollebat,  expectarent  Et  cum  secundum  consuetu- 
dinem  suam  simul  ad  ecclesiam^  prefatam  conuenirent,  ecce  columba 
miri  candoris  ab  alto  uolitans,  scdit  in  loco  sublimi,  cernens,  quod 
presens  non  erat,  qui  ad  tantam  dignitatem  eligi  deberet  Toto  ergo 
populo  et  clero  conuocato'  in  unum,  ecce  ventt  sanctus  Pupeus, 
super  quern,  statim  ut  uenit,  resedit'  columba  coram  omnibus; 
et  tunc  totus*  clerus  et  populus  elegenmt  eum  in  pontificem 
Romanum,  et  Hectentes  coram  eo'  genua,  papam  eum  uocauerunt 
Set  uerus*  contemptor  mundi  honoris  non  acquieuit,  timens  ne 
tanti  honoris  culmen  esset  ei  occasio  eiroris  atque  meroris.  Post- 
quam ergo  spVeuit  mundanum  honorem,  elegenint  Romani  alium 
in  pastorem,  sanctum  silicet  Hilarium,  uirum  utique  uita  et  doctrina 
dignum. 

zxi.  Per  annos  quoque  multos  post  hec  hii  uiri  sancti,  Helueus,  et 
Pubeus,  [et]  Endeus  remanserunt  Rome ;  qui  confratemitatem  inter 
se  facientes  in  Christo  lesu,  in  magna  sanctitate  uixerunt.  Videns 
quoque  Deus  uoluntatem  eonim  sibi  per  omnia  conformem,  commo- 
nuit  eo9  in  uisione,  ut  ad  Hibemiam  properarent,  et  semen  vite 
spiritualis  in  cordibus  faominum  seminarent  Mandatum  igitur  diui- 
□um  implere  cupientes,  ad  summum  pontificem  humililer  accedunt, 
nt  benedictionem  pro  munere  consoladonis  optinerent  Quibus  cum 
benedictione  recedentibus,  dedit  ipse  summus  pontifex  vestimenta 
eis  sacerdotalia,  ut  in'  eis  possint  diuinum  sacrificium  commodius  in 
itinere  celebrare.  Hie  summus  pontifex  fuit  Hilarius,  qui  succedit 
sancto  Fubeo,  qui  renuit  papatum.  Cumque  uiam  suam  carpcrent, 
ecce  I  nundus  a  papa  post  eos  uenit,  dicens :  '  Vestimenta  ilia,  que  f.  106* 
nobis  summus  pontifex  papa  condonauerat,  debetis  reportare  ad  eum, 
at  pcregrinis  nuper  uenientibus  participarentur.'  Hoc  quoque  dixit, 
uolens  experiri  padenciam  ipsonim  super  doni  dati*  reuocadone. 
Cum  enim  iter  suum  agere  inciperent,  nundum  ad  ipsum  remittunt, 
scire  uolentes,  quis  eorum  esset  princeps  in  loco  ad  quern  venire 

"  R'  f.  9^.  *  conuocat  conuocato  R'.  •  recedil  R}  R«.  *  totui 

OM.  R>  F  Colg.  >  eo  0«.  R*.  '  venus  R>  F  Colg.  '  in  em.  R> ; 

cum  F  Colg.       '  super  dautj  R*. 
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deberenL  Respondens  ergo  Pubeus  nuncio  a  papa  misso,  dixit: 
'Quare  uestimenta  ista  nobis  donata  sunt,  et  sic  cito  reuoeanturJ' 
Sanctus  uero  Endcus  *  respmndit :  '  Nos  Deo  gratias  agamus  quam- 
diu  nobis  concessa  sunt,  et  similiter  gratiarum  actiones  referre 
debemus  quando  reuocantur.'  Nuncio  igitur  uerba  hec  summo 
pontifici  referent!  ait  ipse :  '  Princepa  iUonim  trium  Endeus  erit, 
quia  in  pacienda  sua  possedit'  animam  auam.'  Verbum  quippe 
summi  pontiiicis,  referente  nuncio,  audientes,  Eudeum  tanquam 
prindpetn  ac'  ducem  in  itinere  habebant. 

xxii.  Venientibus  ergo  hiis  tribus  Sanctis  ad  mare  quod  est  inter 
Britanniam  et  Hibemiam,  et  diuersas  rales  secundum  itineris 
necessitatem  intrantibus,  orta  est  seua  tempestas  in  man,  que  nauem 
in  qua  Helueus  et  Pubeus  erant,  deiecit  in  portum  quendam  in 
regione  Lagnensium,  sanctum  uero  Endeum  in  portum  qui  Imber 
Boynni  dicitur,  in  Midie  confinibus.  Assumptis  igitur  secum  suis 
Sanctis  discipulis,  ad  insulam  celitus  sibi  concessum,  silicet  Aran 
nomine,  peruenit;  atque  in  portu  qui  Lemhchaill  didtur,  appIicuiL 
leiunantibus  itaque  in  eodem  loco  per  triduum,  misit  Deus  eis  piscem 
mire*  magnitudinis  in  fontem  qui  fons  Lemchaille  dicitur.  Ex  quo 
pisce  pauit  Cunctipotens'  centum  et  quinquaginta  qui  erant  cum  sancto 
Endeo.  £o  tempore  misit  Deus  vaccam  mirabilem  in  adiutorium 
L  106^  suornm  pauperum,  que  rufTa  erat  |  corpore  et  capite  Candida.  Hec 
a  Deo  missa,  ter  in  die  mulgebatur,  cuius  lac  omnibus  discipulis 
sancti  Kndei  copiam  lactis  ministrabat.  Cumque  uno  dierum  mugitum 
alterius  uacce  in  insula  audiret,  que*  a  quodam  fideli  uiro  sancto 
Endeo  dabatur,  ter  se^  girans  in  circuitu,  quasi  honorem  deifice 
Trinitati  tribuens,  statim  se  in  stagnum  dulds  aque  quod  est  in 
insula  submergens,  nusquam  comparuit.  Inde  dictum  est  a  nomine 
illiua  vacce  stagnum  na  Genanny. 

xxiii.  Post*  hec,  conuenientibus  omnibus  Sanctis  insule  in  vnum, 
consilium  inierunt  in  nomine  Domini,  quis  eonim  essct  princeps 
ac  maior  in  ipsa  insula.  Sanctus  enim  Endeus  uolebat  quod  Pubeus 
esset  principalior,  tum  quia  etate  senior,  turn  etiam  quia  auctoritate 
dignior.  Sanctus  uero  Pubeus  principatum  super  alios  renueba^ 
dicens  se  esse  debilem  ac  senem,  atque  in  peregrinadonem  insulam  * 
intrasse ;  et  etiam  apostolicam  scdem  deseruisse,  et  ideo  non  debere  >" 
in  culmine  regiminis  ponl  Hec  omnia  allegans,  adhuc  addebat; 
'Stultum  me  efficiam,  si  mundanorum  regimen  tenuero",  ex  quo 

'  R*  r.  gap.  *  posiidebit  R*,  -bat  Colg; ;  cC  Lh.  zxl.  19.  '  principem  ac 
out.  R>  F  Colg.  '  trn'r*  added  by  later  band  on  ipace  left  vacant  in  R>  ;  it 

is  in  R'  and  F.  ■  ^ratentiiR*.  *  que  a  quodam  uiro  Endeo  fldeliet  sancto 
dabatur Ri F Colg:.  1  tuacteFColg.CwliiciiniinBthesense).  >  R> misreads 
thitfapi^lua,  and  Frecaststbeaentence  to  suit  thia  misreading.  Colg.  follows  F. 
'  iniulaU  R'  i  and  probably  R'  ra.  pr,        "  deberi  R»  R'  F.        "  R'  £,  93*. 
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totius  ecclesie  catholice  prindpatum  "spreui'  Hoc  ergo  consilto 
vtamur,  ut  ad  Romanum  pondliccin  nuncios  mittamus,  et  uoluntati 
eius  DOS  per  omnia  coDformemua.'  Vnanimi  igitur  consensu  omnium 
sanctorum  insule  missi  sunt  tres  uiri  tide  digni;  silicet  Finnianus 
iunior,  et  Mac  Crichi '  nomine,  et  Erlatheus  ad  Romanam  curiam,  ut 
uoluntatem  papalem  '  eis  renunciarent.  Qui  uerba  scniorum '  summo 
pontifici  renunciantes,  eosdem  remissit  ipse  cum  suo  responso, 
dicens:  'Ite  ad  insulam  uestram,  et  congregate  cetum';  et  cui- 
cumque  congregatorum  dederit  Deus  signum  principatus  seu  auctori- 
tatis  super  alios',  illi  tanquam  prindpi  obediatis.'  Et  sic  factum  est, 
ut  suin[m]us  pontifex  imperauit.  Nam  cum  nuncii  redirent,  et 
uoluntatem  |  papalem*  Sanctis  Dei  in  insula  '  enarrarent,  tunc '  omnes  C  tof" 
in  UDum  locum  conuenerunt ;  et  ecce  signum  magnum  et  insolitum 
apparuit  coram  oculis  eorum.  Tres  enim  aues  Candidas  ab  oriente  ad 
insulam  uolantcs  uidcrunt,  quarum  una  ewangelium  Christi  portabat, 
alie  uero  due  casulam  prectosi  generis  deferebanL  Euuangelium 
quoque  in  sinum  sancti  Endei  posuerunt;  casulam  uero  statuenint 
circa  eum.  Et  cum  hec  omnia  complessent,  ter  uolantes  in  circultu 
insule  usque  ad  dmitherium  sanctorum,  iterum  redienmt  Omnes 
ergo  sancti  de  insula  hoc  signum  mirificum  conspicientes,  sancto 
Endeo  reuerentiam  debitam  exhibentes,  atque  gratias  Deo  referentes, 
eum  pro  abbate  tenuerunL 

xxiv.  Cum  ergo  sanctus  Endeus  in  suo  monasterio  Deo  fideliter 
cum  sancto  collegio  suo  semi  rent,  importunum  suis  monachis 
nidebatur  *  quod  non  habebant  planum  iter  ad  mare.  Veniens  ergo 
nir  Dei  ad  portum  maris,  petram  illam  durissimam,  que  nauibus 
prebebat  impedimentum  ne  ad  monasterium  approzimarent,  cum  suo 
baculo  signauit,  atque  postmodum  ad  domum  reversus  est  Nocte 
uero  sequenti  angelus  Domitii,  fiilguream  in  manu  tenens  spatam, 
cooddit  petram  illam  durissimam  in  partes  duas,  fadens  uiam  latam 
per  medium,  que  usque  hodie  prebet  iter  planum  et  sine  impedimento 
intrantibus insulam.  0  quam  magna angelisa  Deocollata  potestas  hie 
comprobatur.  Nam  in  momento  temporis,  et  quasi  in  ictu  oculi  hec 
petrarum  diuisio  facta  est 

XXV.  Ad  hunc  quoque  uiram  Dd  sanctus  Queranus",  filius  fabri 
lignaiii,  perueoiens,  septem  annis  in  tritorio  monasterii"  fideliter 
seniiens  man»L     Id  hits  quoque  septem  annis  sic  diligenter  exerce- 

'  Crilhi  R',  F.  ■  poputorein  R'  F  m.  pr.  *  «m.  R'.  *  txtngre^ 

tetoni  R* ;  congTCgate  oniuenuin  populum  F  Cols'.        '  aliquos  R*.        *  popu- 
hrem  R'  F  m.  pr.  ^  Thu>  R'  F  Colg:.  and  probably  R*  m.  pr. ;  but  io  R'  it 

tus  tieeii  altered  to :  ■  Sanctis  de  insula ' :  perbapa  rightly ;  cf. '  omnes  lancti  de 
innila'  below.  '  et  R'.  *  uidebatur  suis  nunachia  R'  F  Colg.  Boll. 

M  Ker-  R>  F.       "  nwnastcrii  tetrilorio  R>  F  Cole.  Boll. 


^dbyGoOglc 


73  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

bat  trituratoris  officiuin,  ut  in  paleario  tritorii'  non  posset  granum 
quod  culmum  *  faceret  inueniri.  Vnde  usque  hodie  remanent  muri 
tritorii '  sui  apud  Arand. 

xxvi.  Post  hec  sanctus  Queranus'  sompniu'm  uidit,  quod  suo 
£  107  *inagistro  |  enarrare  curauit*.  Nocte  enim  quadam*  sompniauit  se 
iuxta  ripam  magni  fluminia  quod  Sinnand*  dicitur,  esse  et  arborem 
magnam  ac  frondosam  atque  fnictiteram  vidisse;  et  hec  arbor  totam 
insulam  Hibernie  obumbrauit.  Sompnium  itaque  sancto  Endeo 
enarrans,  ait  ille:  'Arbor  ilia  fructifera  tu  es,  quia  coram  Deo  et 
hominibus  magnus  eris ;  et  fructum  dulcissimum  boni  operis  pre-: 
bebis,  et  per  totam  Hibemiam  honoraberis.'  £t  addidit  Endeus: 
'  Nunc  igitur  accede,  et  Dei  uoluntatem  complens,  edilica  ibi  monaste- 
num.' 

xxvii.  Post  hec  sanctus  Queranus,  accepta  benedictione  sui  abbatis 
Endei,  ad  construendum  monasterium  de  Cloyn  meic  Noys  se  pre- 
parauit  Cumque  se  orationibus  sanctorum  recommendaret,  coram 
omnibus  sancto  Endeo  dixit :  '  Accipe  me,  pater,  cum  parrochia  mea 
sub  protectione  tua,  ut  sint  omnes  discipuli  mei  etiam  tui.*  £t 
respondit  Endeus:  'Non  ita  de  te  ordinauit  Deus,  ut  esses*  in 
angusta  hac  insula  sub  mea  disciplina.  Set  propter  tuam  miram 
humilitatem  atque  perfectam  caritatem,  tibi  tradet  Christus  Dominus 
tuus  dimidiam  Hibernie  partem  in  hereditatis  sortem.'  £t  vbi  hec 
ad  inuicem  dixerunt,  crvx  erecta  est  in  signum  fratemitatis  mutue 
quam  inter  se  et  inter  posteros  suos  contraxerunt  ibi.  Et  dixerunt ; 
'  Quicumque  vmtatem  nostre  frateniitatis  post  nos  uiolauerit  in  terris, 
careat  ipse  fratemitaie  et  nostra  societate  in  celis.' 

xxviii.  Post  hec  uenit  sanctus  Endeus  in  terra  que  Medraichi 
dicitur,  ad  poitum  vnum  qui  portus  Luabann  dicitur.  Et  ibi  sanctus 
Endeus  rogauit  Queranum  ut  accederet  ad  locum  uicinum  qui 
Achad  Draygnichi  dicitur,  et  de  illo  loco  eiceret  bestiam,  que  totam 
terram  in  circuitu  loci  prefati  deuastaucrat.  Vnus  enim  de  discipulis 
sancti  Endei  qui  Gigneus  uocabatur,  ibi  inliabitabat.  Hie  uero  unus 
erat  ex  tran5m[ar]inis  Sanctis,  qui  cum  Endeo  ad  Arann  venerant, 
et  ibi  locum  habitacionis  habuerat.  De  prefato  igitur  loco  expellentes 
f.  107 '  bestiam,  sanctus  ille  ]  in  pace  heremitorium  suum  possederaL* 

xxix,  Veniens  quoque'post  hec  sanctus  Endeus  ad  mare,  uidens 
ibi  piscatores,  quesiuit  ab  eis  pro  se  et  suia  pisces.    Qui  respuentes, 

1  ten-ilorii  R>  F  Cols'.  BoU.  *  Altered  in  R<  by  a  late  faaad  to  ealamimt ; 

culmen  R»  F  Colg.  Boll.  *  Ker-  R'  F,  •  R«  f.  93".  •  qiucUm  am. 

R'  F  edd,  '  SyooBd  R' ;  Synnati  F,  '  R'  mlcreada  this  as  omius,  aod  F 
followed  J>y  edd.  recasts  the  scutence  to  suit  the  miareadmg.  ■  -deat  R*. 

•  quoque  om,  R*  F  edd. 
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'  Pisces  ad  nos  a  man  de  Arann  uenenint,  et  dbi  concedir 
mus  illos  prope  Arand  capere  et  habere ;  et  tu  nos  hie  permitte 
maris  nostri  habere  pisces.'  Audiens  hoc  responsum  malanim,  vnus 
puer,  Spiritu  Dei  motus,  dixit:  'Vnum  habeo  piscem,  quern  mihi 
Deus  tninistrauerat,  et  tibi  ilium  concedo.'  Respondit  sanctus 
Endeus :  '  In  hoc  pottu,  ubi  elymosinam  seruis  Dei  denegastis,  pisces 
de  cetero  non  capientur.'  Quod  et  factum  est.  Nam  usque  in 
hodiernum  diem  non  capitur  ibi'  piscis.  Exiens  inde  sanctus 
abbas  Endeus  penienit  ad  portum  qui  dirigit  ad  stagnum  nomine 
Orbsen  ;  et  rogauit  Deum  ut  propter  merita  ipsius  pueri  ibi  nati,  qui 
piscem  dederat  sibi,  copia  piscium  ibi  esset. 

XXX.  Post  hec  uir  Dei  prospero  nauigio  peraenit  ad  insulam 
quaodam  in  illo  stagno  que  Ech  Inys  dicitur.  Hospido  receptus  est 
a  quodam  pnidente  uiro,  nomine  Crumthir  Caelan,  qui  erat  princeps 
loci  illius.  Et  cum  alium  cibum  hospitibus  Sanctis  non  haberet,  ad 
aratrum  cuirens  inde  bouem  accepit,  ac  pro  refectione  pauperum 
Christi  parauiL  Et  cum  omnes  in  gratianim  accione  cibum  sumerent, 
laycus  qui  in  comitatu  sanctorum  fuerat,  putans  se  transgredi  manda- 
tmn  abatinentie  si  de  hoc  boue  sumeret,  non  commedit.  Quod  uir 
sanctus  percipiens  Spiritu  reuelanle,  dixit:  'Tu,  qui  cum  ceteris 
fratribus  cibum  in  caritate  ministratum  noluisti  sumere,  de  camibus 
eqoi  quem  furaberis,  manducabis,  atque  manducando  iugulaberis.' 
Quod  totumilli  euenitgUt  uir  sanctus  predixit.  Aratores  uero  crastina 
c&  ad  agmm  ubi  arabant,  uenientes,  vnum  bouem  consimilem  primo 
reperientes  sub  iugo  posuenuit,  set  vndc  'bos  ille'  aduenerat,  nesci- 
erunL 

xxxi.  Sanctus  uero  Endeus  |  post  hec  ad  insulam  de  Arand*  f.  107'' 
rediens,  usque  ad  [dejcrepitam  permansit  ibi  etatem.  Quod  autem 
de  sancto  Querano  pretermissimus,  hie  addamus.  Cum  enim  de 
licentia  sancti  abbatis  Endei  de  insula  exisset,  uidit  Endeus  in  spiritu 
omnes  angelos,  qui  Sanctis  de  Arand  pabulum  uite  spiritualis  ministra- 
bant,  cum  sancto  Querano  recedere.  £x  qua  uisione  mestus  factua 
est  sanctus  Endeus,  putans  quod  celestes  spiritus  iterum  non  redirent, 
Cumque  ieiunio  et  orationi  se  dedisset  ultra  uires,  angelus  Domini 
appamit  ei,  dicens :  '  Quare  tristis  es,  homo  Dei,  et  cur  te  nimis 
afQigis  } '  Dixit  Endeus :  '  Causa  tristitie  mee  est,  quod  omnes  angeli 
nos  reliquerunt,  et  cum  Querano  peirexerunt'  Respondit  angelus  : 
■Quoniam  sanctus  Keranus  karissimus  Deo  est,  ideo  misit  angelos 
5UOS  in  comitatu  eius.  Noli  ergo  amplius  te  nimis  alHigere,  quoniam 
ad  uos  iterum  reuertentur.  Solue  ergo  iciunium  in  nomine  Domini.' 
Tunc  ait  Endeus:  'leiunium  meum  non  soluuam  donee  tres  peti- 

1  Ri  C  93^.  ■  Annd  didtur  R*  m.  pr.  ;  R<  m.  pr. 
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clones  a'  Deo  mco  optineam.  Peto  enim,  quod  omnia  qui  contritus 
de  peccatis  suis  fuerit,  et  sepulturam  mecum  elegerit,  iafernus  os 
suum  noQ  clauserit  super  cum.  Insuper  posco,  ut  quicunque 
inuocBuerit  me  iu  angustia  sua,  a  Domino  lesu  Chrtsto  adiuuetur. 
Et  teitio  postulo,  ut  ego  ipse  sedeam  a  dextris  Dei,  vna  cum  aliis 
Sanctis'.  £t  ait  angelus  Domini  ad  eum :  'Sicutpetisti,  sicconcessum 
est  tibi  a  Deo  tua' 

xzxii.  Alio  quoque  tempore  idem  Queranus  ad  insulam  iterum 
rediens,  ut  et  ipse  professionem  monachi  ibi  faceret,  atque  ibidem 
terminum  expectarct  uite.  Erant  quoque  tunc'  in  prefata  insula 
sanctissime  uite  abbates  et  ecclesiarum  fundatores,  videlicet  sanctus 
Endeus,  et  sanctus  Finianus  senex.  Eo  uero  tempore  quo  ad 
insulam  uenerat,  sanctus  Endeus  uidit  sompnium  interpretacione 
dignum.  Viderat  enim  arborem  quandam  in  medio  insuie  in*  altum 
f.  loS'  crescere,  qui  proten|sis  ramis  usque  ad  mare  pertingebat.  Deinde 
niderat  muttos  uiros  ad  arborem  accedentes,  qui  radicitus  earn 
effoderunt;  et  eandem  secum  in  aera  subleuantes,  usque  ad  ripam 
magni  fluminis,  Synand  nomine,  deportauerunt  *,  atque  ibidem 
iterum  plautauerunt  Viderat  quoque  eandem  arborem  ibi  in  mira 
altitudlne  crescere,  ita  ut  rami  eius  pertingerent  usque  ad  mare. 
Hanc  uisionem  mirabilem  sanctus  Endeus  coram  sancto  Finiano 
sene  et  aliis  tide  dignis  enarrans,  ait:  'Hec  uisio,  quam  mods 
audistis,  karissimi,  ad  fratrem  nostrum  Queranum  pertinet,  qni 
multorum  cenobiorum  pater  eriL  Itaque  cum  benediclione  nostra 
debet  ad  locum  celitus  ostensum  properare ;  et  iuxta  ripam  prefad 
fluminis  monasterium  fundare,  ex  quo  multa  alia  monasteria  tanquam 
rami  pululabunt  fructifere  arboris.'  Hiis  quoque  sermonibus  patris 
Endei  auditis,  qui  presentes  fuerant  lacrimas  ubertim  effundunt*; 
similiter  et  ipse  Queranus,  qui  presens  erat,  amare  fleuic 

xxxiii.  Cumque'  nauis  ad  iter  suum  sibi  pararetur,  sancti  abbates, 
silicet  Endeus  et  Finnlanus,  cum  monachorum  multitudine  usque 
portum  eum  con'co'mitantur.  Et  cum  nauem  cum  benedicUone 
aeniorum  ascenderet,  et  clems  totus  insuie  ad  propria  rediret,  sanctus 
Endeus  a  litore  paululum  recedens^  iterum  in  lacrimis  prorupit, 
dicens:  'Non  sine  causa,  fratres  mei,  nunc  eflundo  lacrimas;  quia, 
sicut  mihi  reuelatum  est,  hodie  rigor  discipline  et  uigor  religionis 
de  tiac  insula  incepit  emigrare/  Quo  audito,  et  ipsi  fratres  qui  crant 
presentes,  similiter  fleuerunt.  Proinde  paululum  progrediens,  iterum 
fleuit;  et  cum  a  fratribus  interrogaretur,  quare  tantum  iacrimaretur, 
respondit,  dicens :  '  Ideo  nunc  fleo,  quia,  ut  mihi  Deus  meus  reuelauit,  ' 
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nenient  dies  quando  in  hiis  uidnis  insulis,  non  monachi  religiosi 
habi|tabimt,  set  layci  et  irreligiosi  uiri,  et  camalibus  desideriis  f- 108^ 
seniientes.'  Et  hiis  verbis  ueri  prophete  auditis,  contristati  sunt 
uehementer  discipuli  viri  Dei.  Post  hec  sanctus  ad  alium  locum 
perueniens,  subita  letitia  inspiratus,  ait :  '  Gratias  Dea  nostro  agere 
debemus,  nam  ante  consummacionem  seculi,  quando  iniquitas  ha- 
bundabit,  et  refrigescet  caritas  multorum*,  plurimi  ad  has  insulas 
fngiendo  deuenient,  ae  et  ipsi  cum  infidelibus  pereanL'  Postquam 
liec  et  buiusmodi  de  fine  mundi  prophetauit,  ad  monasterium  suum 
reddiens,  in  manus  Dei  omnipotentis  animam  suara  commendans, 
exspirauit 

ExPUCtT  VITA  SAHCTI  ABBATIS  EnDQ* 


1  UatL  xxiv.  la,        ■  SanctJMtmi  abbatia  Endel  de  Anum,  caius  meritis 
dekatur  culpa  icriptoiia  R\ 


^d  by  Google 


TJifa  ssnrti  jFecftmi  aiiatig  be  jFauaria 

*  Incipit  vita  SMfCTi  Fechini  abbatis 

i.  Sanctus '  ac  uenerabilis  abbas  Fechinus  nobiU  parentum  scemate 
illustris,  patre  Kelchamano*,  matre  vero  Lasrea'  editus.  Hie  ab 
infantia  sua  multis  miraculorum  claruit  prodigiis ;  de  quibus  pre 
multttudine  nostras  vires  excedendbus  pauca  perslringamus. 

ii.  Sanctitatem '  cnim  eius  nonnulli  sanctorum,  prophetie  spiritu 
edocti,  ad  mutta  tempora  antCquam  natus  [esset,]'  prophetauenint. 
Sanctus  enim  Columba,  cui  Deus  spiritum  prophetie  in  specie  pul- 
cenime  regine  in  uisione*  quadam^  desponsauerat,  triginta  annis 
ante  natiuitatem  sancti  Fechini  eum  huic  mundo  tanquam  lucem 
gentium  preuidit 

iii.  Quidam*  alius  uir  sanctus,  nomine  Cridanus*,  in  Spiritu  ludit 
magnam  et  candidam  auem,  et  alias  quam  plurimas  aues  earn 
sequentes,  Dallem  totam  que  inter  duos  montes  [iacet],  vbi  ecclesia 
eius,  nomine  Pauoria,  postea  scita  est,  adimplere.  Auis  enim  ilia, 
quantitate  magna,  qualitate  fulgida,'*  prefigurabat  sanctum  Fechinum 
quantitate  uirtutum  magoificum,  innocentia  uite  prefulgidum.  Aues 
uero  multe  maiorem  auem  sequentes  significabant "  multitudinem 
sanctorum  monachorum  uoluntati  patris  per  omnia  obedientem. 

(<  iv.  Item"  ad  comprojbandum  saactitatem  eius,  accedit  uisio 
mirabilis,  quam  quidam  regulus  parentum  eius,  licet  inimicus, 
oculis  patentibus  prospezit";  vt  non  solum  hiis  qui  prope  sunt 
per  fidem  et  dilectionem,  veram  etiam  hiis  qui  longe  sunt  per  odium 
et  inaffectionem,  de  sanctitate  eius  crederetur."  Erat  cnim  in  terra 
vbi  parentes  pueri  benedicti,  silicet  Fechini,  habitabant,  aliena  rapere, 
si  posset,  cupieas ;  qui  de  nocte  ad  uillam  patris  eius  adueniens, 
totam  villam  flammis  conspexit  ardere,  non  tamen  ardore  ignis  aliquid 
consumebatur.   £x  hoc  insolito  miraculo  stupelactus  atque  perterritus, 

'  R'  t.  178*  ;  Jr.  {{  I,  a.  *  Culcarn,  7  GriUin  ■tniii  eilc  dd,  Ir.,  i.  e.  ud 

G.  was  ■Dotber  name  for  him.  *  Luair  laomdha  Ir,  i.e.  Fiery  Flame. 

•  R*  u.  8.,  Ir.  a  3,  4.  *  naiceretur  F  Cotg.  B.         *  uiscere  R*.         '  For 
'  in  ui^ne  quadam  ■  F  Colg.  B.  read  '  quondam  ■.  •  R'  f.  178^,  Ir.  f  3». 

•  Cniemua  F  Colg,,  Crucinus  B,  with  v.  1.  Critan.  '*  prefulgida  F  Colg.  B. 
"  si  tigniGcabaut  R>  R<.     »  _  Ri  u. ,.     u  p^rsp-  F  Colg.  B.     "  -rent  F  Colg. 
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a  male  voluntatis  praposito  est  immutatus,  atque  ad  ianuam  patris 
familias  accedens,  hostium  pulsat,  interrogans  an  aliquis  sanctorum 
uironim  intus  latitaret.  Cum  vero  rcsponsum  a  quodam  ad  eius 
impulsionem  accelerante  accepisset,  quod  nullus  talis  inibi  habitassel, 
set  hospes  domus,  Kelchamanus  nomine,  cum  suis  et  vxore  in  puer- 
perio  laborante  esset;  regulus,  tanquam  alter  Balaam,  prophetando 
intulit ;  '  Mulier,  que  in  puerperio  laborat  modo,  filium  pariet  qui 
gratie  splendore  omnibus  'vere''  mirabilis  apparebit.'  Regulus, 
deposita  feritate  iam  concepta,  de  lupo  fit  agnus,  de  leone  fit  homo 
mansuetus;  infantem  denuo  editum  secum  defert,  diligenter  eum 
nutriens,  donee  postea*,  crescente  etate,  cuidam  sancto  presbytero, 
nomine  Nathineo',  in  sacris  Uteris  ac  bonis  moribus  enidiendum' 
commisit 

V.  Cum  *  uero  magister  suus  quodam  die  sanctum  discipulum  ad 
querendum  aquam  destinaret,  ct  loca  ilia  inaquosa  essent,  confidens 
verus  obediens  de  pietate  illius '  qui  aquam  de  petra  aSluenter  pro- 
duxit,  quendam  cespitem  e  terra*  traxit,  cuius  loco  fbns  viuus  statim 
ebulliuit.    Et  hie  Tons  sancti  Fechini  nomine  usque  hodie  insignitur. 

vi.  Post''  hec  bone  indolis  piicr  ad  sanctum  alium  uirum  |  discendi  f-  ' 
desiderio  inspiratus  peruenil.  Cumque  idem  uir  Dei  de  aduentu 
tanti  discipuli  exultasset,  atque  eum  in  obsequio  humilitatis  compro- 
bare  uellet,  cuiusdam  agri  herbosi  curam  eidem  commissit',  ut  illibate 
ab  animalibus  custodiret.  Quod  cum  verus  obediens  complere  desi- 
deraret,  quidam,  maligno  spiritu  stimulati*,  equos  reguU  illius  terre 
ad  herbagium '"  illud  transmiserunt.  Set  Domino  iniuriam  seruorum 
suorum  ulciscente,  max  equi  regis,  vt  herbam  illius  agri  gustauerunt, 
ueluti  ueneno  a8[5]umpto",  mortiu  sunt.  Audiens  uero  regulus  id 
quod  suis  equis  acciderat,  tlmens  iram  Dei  super  se  seuire  sicut 
super  equos,  penitentiam  agens,  culpam  coram  viro  Dei  Fechino 
recc^ouit.  Quod  uir  Dei  acceptans,  pro  equis  resuscitandis  Cuncti- 
potentem  orauit,  et  statim  resuscitati  sunL  Rex  uero  equos  suos 
uiuos  ac  sanos  recipiens,  terram  illam  Deo  in  cuius  potestate  hec 
miracula  facta  sunt  oBerens,  sancto  Fechino  eam  donauit.  Vir  uero 
Dei  eandem  terram  magistro  suo  pro  benedictione  eius  habenda,  et 
pro  labore  suo  reddidit 

viL  Quodam^*  tempore  mater  sancti  Fechini  curam  septem  vac- 
carum  cum  vno  uitulo  ei  tanquam  bono  pastori  et  discrete  commisit. 

I  vero  R>  R* ;  om.  P  Colg,  B.  ■  -  Ir.  {  6.  ■  Nalhi  Ir.  •  R*  u.  s.  >  eius 
R'  F  Colg.  B  ;  R*  inserts  '  confidens '  again  after  '  eius '.  *  c  terra  cespitem 
R>  F  Colg.  B.  ''  R>  C  I^a•  ;  Ir.  {6.  *  commisaisset  R>.  ■  -anti  R' ; 
-ante  F  (^Ig,  B.  "*  'baiuin  R*  ;  -barium  F  Colg.  B.  "  sumpto  R', 

F  Colg.  B  ;  mallugis  Feicin  iaC,  7  bcnus  a  clog  forro,  gu  ruaiaturbas  a  cbctdir, 
Ir.,  i.e.  Fechin  curaed  them,  and  smote  his  bell  at  them,  so  that  they  died  forth- 
with. >*  R>  a.  s. ;  {S  vij-ix  are  omitted  by  B  rollowinK  a  MS.  of  Fituimon, 
which  in  this  point  agrees  with  Ir. 
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Cumque  uir  Dei  plus  esset  celestium  contempUtioni  quam  terrestrium 
animalium  cure  intentus,  lupus  sdueniens  uitulum  iugulauit;  et 
iam  usque  ad  ossa  commedlt.  £t  cum  mater  super  negligentia  cure 
pastoralis  eutn  increparet,  motus  materna  reprehensione  post  lupum 
gressum  suum  accelerauit.  Vocans  vero  lupum  tanquam  familiarem 
atque  domesticum  suum,  naturalis  feritatis  quasi  immemor  eQectus 
lupus  non  fugam  petiit,  set  ad  uocem  uociferantis  expectauit ;  ac 
signa  obedientie  cauda  et  auribus,  prout  potuit,  ostetidit.    Hunc  * 

f.  tia' lupum'  bonus  pastor  |  manibus  contrectaui^  et  eum  IJgauit,  et 
libitum  detmuit  Cumque  circumquaque  conspiceret,  et  ^^i  eum 
ligatum  detineret  non  videns,  Spiritu  reuelante  ad  lapidem  sibi 
vicinum  accurrens,  lupum  una  manu  tenuit,  et  lapidem  digito  alterius 
manus  perforauit,  et  ipsum  ibidem  ligauit.  Vacce  vero,  cum  bora 
consueta  ad  mulgcndum  properarent,  ad  lupum  sic  ligatum  tanquam 
ad  proprium  uitulum  veniebant,  et  *  mansuete  lactabant  *.  Li^is  uero 
digito  Fechiniperforatus  in  miraculihuiussignum  usque  in  hodiemum 
diem  cenientibus  prebet  spectaculum. 

viii.  Accidit'  quoque  modemis  temporibus  quod  quedam*  mulier 
prope  locum  illius  lapidis  commorans  cuidam  uiro  desponsaretur,  et 
anulus,  sicut  moris  est,  cum  quadam  diSicultate  in  digito  poneretur. 
Digitus  vero  post  modicum  tempus  in  tantum'  intumuit,  ut  anulus 
circa  eum  minime  uideri  potuisset  In  arcto  iam  pouta  mulier, 
pre  nimto  dolore  et  animi  anzietate  desperauit  de  uita.  Vnde  com- 
muniter  ab  inspicientibus  tantam  anxietatem  dicebatur,  quod  nulla- 
tenus  curaretur,  nisi  uel'  quod  manus  totaliter  tnmcaretur,  uel 
saltern  digitus  arte  medicorum  scinderetur*.  Quid  plural  Anxia 
in  se  mulier  mente  secum  concertans'°,  ac  talem  medecinam  abhor- 
rens,  Spiritu  reuelante  ad  prefatum  lapidem  sancti  Fcchini  digito 
perforatum  sine  "  more  dispendio,  prout  potuit,  festinauit.  Ad  lapidem 
uero  perueniens,  ibidem  sanctum  Fechinum  deuote  ac  suppliciter 
exorauit,  quatenus  ipsius  Sanctis"  meritis,  skut  lapidem  ilium  durum 
suo  digito  perforauit,  sic  "  digitimi  suum  a  uehementi  ac  dure  dotore 
curaret.  Cumque  orationem  compleret,  ac  digitum  suum  infirmum 
in  foramen  lapidis  tmmitteret,  anulus  qui  stricte  digitum  tenebat, 

f.  iia^  dirupjtus  in  partes,  quasi  quadam  uiolentia  solueretur,  in  terram 
decidit;  et  digitus  pristine  sanitati  resti[tu]tus  est  Et  tunc  mulier 
in  uocem  Domini  et  laudis  Dei  prorumpens,  dicere  fertur ;  '  Diri- 
puisti",  Domine,  vincula";  tibi  sacrificabo  hostiam'". 

>  Tunc  F  m.  sec  Colg .        •  luppui  R"  R'.  »  et  em.  R'  F  Colg.         •  lie 

dailies  F  Colg.  ».  R*  t  178*.  •  qiiadam  R»  R».  '  in  tantum  om.  R»  F 
Colg.  *  OM.  R>.  >  nisi .  . ,  scinderetur  om.  F  Colg. ;  on  margin  ot 

F  the  suggestion  :  nisi  abMisw  digito.  >"  -aertans  R'  R*.  "  s«l  R'  R'  j 
sed  sine  F Cotg.  »  guicti  R*  F Colg.  "  sic  et  Fid.  s«c.  Colg.  "  dim- 
lUBti  F  m.  sec  Colg.        ■*  mea  tuU.  F  Colg.        "  Ps.  cxv.  16 ;  laudis  aJA  F 
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iz.  Contigit  *  antem  alio  tempore  quod  a  matre  sibi  cotnmissa  est 
cuTft  custodiendi  vaccas,  inter  quas  taunis  vnus.*  Puer*  vero 
Fecbinus  diutina  abstinentia  fatigatus,  esurire  cepiL  Cum  uero 
taunim  intueretur,  pre  colun^tna  simpUdtate  inter  taunim  et  vaccam 
discemere  nesdens,  ad  taunim  accurrit,  et  genitalia  eias  tanquam 
vacce  comprimebat  ubera.  Et  primo  impulsu  lac  non  Inueniens,  sue 
cuipe  imputabat,  dicens:  *  Ignorat,'  inquit,  'me  Dominus  mens, 
pro  CO  quod  vacca  ista  mulieribus  lactat,  et  non  mihL'  Res  miranda, 
atqne  nouitate  inusitata;  nam  taurus  habundancius  sibi  lac  prebuit 
quam  alica  vaccarum  lactiferanim  dareL  Hoc  enim  poasibile  fuit 
illi  soli  qui  produxit  mel  de  petra,  oleiunque  de  saxo  durissimo. 

X.  Sancto*  igitur  Fechino  non  solum  etatis  maturitate  crescente, 
verum  etiam  uirtudbus  ac  bonis  moribus  profidente,  ad  sacerdotit 
dignitatem  promotus  est.  Postquam  vero  ad  culmen  tante  celsi- 
tudinis'  peruenit,  tanquam  uenis  mundi  contemptor  patriam  suam 
relinquens,  et  locum  vbi  Deo  vacare  posset  cupiens,  aptum  locum', 
angelo  reuelante,  |  inuenit.  Videntes  vero  possessores  proprit  illius 
agri  tantum  uinim  ad  se  uenisse,  voluntarie  locum  ad  inhabitandum  ei 
concessenint  Inibi  quoque  monasterium  secundum  voluntatem  Dei 
construxit ;  ac,  Tama  sanctitatis  dus  crebrescente,  multos  ad  se,  udut 
apes  ad  odorem  floram,  conuocauit  In  hoc  enim  monasterio  tre- 
centos  circiter  monachos  secundum  regulam  a  Sanctis  patribus  insti- 
tutam  scieutia  et  bonis  operibus  rcgebat  Ipse  vero  cruda|tibus  f.  < 
corporis,  et  uite  austeritate,  et  laborum  diutina  perseuerantia  omnes 
transcendens,  se  omnium  uirtutum  speculum  prebebat. 

xi.  Cum'  ad  pium  patrem  quodam  tempore  hospites  uenissent,  et 
penuria  cogente  quod  eis  apponeret  non  haberet,  Deum  suppliciter 
orauit,  ut  qui  puUis  coruorum  eum  inuocandbus'  prouidet,  neces- 
»tadbus  illorum  prouideret  Cuius  preces  misericors  et  miserator 
Dominus*  mox  exaudiuit,  et  habundandam  frumenti,  butiri,  et  lactis 
lar;giter  propinauit.  Hiis  ergo  donis  a  largo  datore  munerum  datis, 
gratias  Deo  referens,  hospitibus  suis  secundum  indigentiam^eonim 
largiter  ministrauit. 

xii.  Alio"  quoque  tempore  cum  in  quandam  mentis  extasim^*uir 
Dei  raperetur,  uenit  ad  eum  angdus  Domini,  et  ostendit  d  insolam 
qnandam  a  gentilibus  possessam  '*,  in  qua  ipse  verbum  Dd  predicare 

1  R*  n.  9.  *  ent  add.  F  Colg.  ■  Here  on  R>  nuu^n  is  a  late  Irish  note 
meh  cropped  by  the  binder ;  Apparently  the  beginning  of  a  translation  into 
Irish  of  this  story.  '  R'u.s.;  Ir.  {{9-11 ;  33,33.  '  sanctitatis  FColg.  B. 
*  aptum  locum  cupiens  R'  m,  pr.,  locum  aptum  cupien*  R*  ;  locum  aptum  otit, 
F  Colg.  B.  '  R*  f.  179" ;  Ir.  {  34.  ■  Ps,  cxiwi.  9.  •  P».  cii.  a  »•  induTgen. 
dam  R'.  »  R'  n.  i.  j  Ir.  {|  17.  35.  36-  "in  eWaaim  R>  m.  pr.  R». 
"  diaiud  ainm  Imaid,  Ir.^  i.  e.  called  Oraey. 


idb,Googlc 


So  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

deberet,  ac  homines  illius  insole  a  cultura.  demonum  ad  fidetn  Christi 
conuerteret.  Qui  visionem  fratribus  suis  nairans,  et  qualiter  figuram 
et  disposition  em  insule  ab  angelo  comperisset  indicans,  ac  delibera- 
cione  aliquantulum  cum  fratribus  habita,  ad  eandem,  celitus  inspiratuSf 
cum  suis  perrexit.  Qui  cum  ibidem  cellam  construeret,  pagani  qui 
erant  ibi,  maligno  spiritu  inspirati,  et  inuidie  facibus  succensi,  mona- 
chorum  sarculos, etcetera  instrumenta  ac  utensilia  in  mare  proiecerunL 
Set  qui  lonam  prophetam  in  aridam  de  uentre  belue  marine  uiuum 
proiecit*,  is  instrumenta  suorum  ad  portum  optatum  reduxit*.  Cum- 
que  illi  pagani  in  sua  malicia  persisterent,  ac  senios  Dei  multis  iniuriis 
afOigerent,  et  etiam  alimenta,  quibus  uita  presens  carere  non  potest, 
negarent,  duo  ex  fratribus,  fame  cogente,  mortui  sunt.  Set  sancto 
Fechino  pro  eis  orante,  resuscitati  sunt,  Cumque  rex  terre,  Guari  ' 
nomine,  quod  factum  fuerat  audisset,  uictum  copiosum  *  cum  suo 
calice  utro  Dei  et  suis  transmisit  °.  Post  hec  quoque  insola  Deo  et 
iia'  sancto  |  Fechino  donata  est,  atque  ydolatre,  ad  cultum  Dei  conuersi, 
omnes  baptizati  sunt  Hec  uero  miracula  ne  cuiquam  in  dubitacionis 
scrupulum  veniant,  sapienti  uiro  Ailerano*  referente,  et  aliis  multis 
fidelibus  idem  conlestaDtibus,  comprobata  sunt. 

liii.  Cum  ^  uero  uir  Dei  multis  miraculis  ac  uirtutibus  sic  coruscaret, 
contigit  quod  quidam  leprosus  vlceribus  plenus  ad  eum  in  porta 
ihonasterii  commorantem  ueniret,  atque  cibum  ab  eo,  quo  famis 
inoptam  saciaret,  exposceret ;  et  quandam  nobilem  feminam,  que  ei 
ministrare  nuberc '  deberet,  a  sancto  uiro  inquiri  iussit  Sanctus  uero 
Fechinus  humeris  proprits  leprosum  imponens,  ad  hospicium  ipsum 
aduexit'.  Et  cum  Christum  in  paupere  suscipi  non  dubitaret,  peti- 
cionem  eius  implere  uolens,  ad  castrum  reg^s  Dermicii,  quod  prope 
erat,  accedens",  uxori  regis  precipit  dicens:  'Veni  ut  leprosi  mei 

'  prophetam  in  ucntrc  beluc  marine  uiuum  R'  Cotg.  B.  '  quotidie  >d  portum 
reducebat  MS.  Fitzs.  in  B.  '  mac  Colm&in  Ir.  *  prandium  quodadsatietatem 
dentum  ulris  sufBceret  MS.  Fitzs.  °  Quod  postea  in  nsu  decretum  est,  ut  tale 
tantuDique  prandium  a  rege  illo  et  successoribus  eius  S.  Fechino  cum  soil 
semper  redderetnr,  id.  '  Aierrano,   id.  '  R'   179*;   Ir,   Jj   31-8. 

■  fur  R'  R*  1  it  is  quite  certain  that  nnbtn  is  original  [—  fri  fcis  leis,  Ir.]  and 
that  mimslran  is  the  gloss  of  a  scribe,  who  was  not  unnaturally  scandalized  at 
the  word.  R',  followed  by  R',  has  incorpoiated  the  gloss  in  the  text. 
F  Colg.  B  omit  KHbtrt.  For  the  whole  passage  '  et  quandam  .  .  .  compleaa '  the 
FitzsimoD  H5.,  cited  in  a  note  by  B,  gives  the  following  :  'et,  more  pueronim 
qui  tencrrime  a  parentibua  diliguntur,  quaedam  ludicra  el  cootraria  quaerens, 
quamdam  feminam  pulcram  et  nobilem,  quae  ei  nubere  deberet,  bquiri  iussit. 
S.  uero  Fechinus  .  .  .  Christum  in  paupere  suscipiens,  in  nullo  eum  oflendere 
uoluit;  sed,  uti  postulauil,  regem  nomine  Diarmicium  adiit,  et  uKort  eias 
praedpiena  ait :'"  Veni,  u(  leprosi  mei  desidcHum  «pleas,  et  eius  connubiuln 
suSeire  non  spemas".'  On  which  the  editor  remarics :  'Non  placet  «ubmdi 
uerbum.'  *  adduxit  F  Colg,  B.  ^*  7  ttf  t .  . .  co '  hinnsi  Locha  Leibinn,  co 
dnnadh  Diarmada  mec  Aodba  Slaine,  Ir.,  i.  e.  and  went  to  the  island  of  Lotigh 
Leane,  to  the  fortress  of  Diamait  son  of  Aedh  Slaine, 


:dbv  Google 


VITA  SANCTI   FECHINI  8i 

desiderium  compleas,  et  «us  ministerium  humiliter  compleas.'  Que 
respondit,  se  nequaquam '  hoc  facturam,  nisi  pro  certo  haberet  a  Deo 
perpetue  hereditatia  premium.  Sanctus  Fechinus,  nichil  hesitans, 
regna  perpetua  ei  promisit,  si  sibi  consentiret  Quod  credens,  fidelis 
mulier  cum  uiro  Dei  ad  hospidum  vbi  ieprosua  morabatur,  aduenit. 
Sancto  vero  foras  egresso,  leprosus  ad  reginam  dixit :  '  Nares  meas 
iQ  ore  tuo  sugge,  et  flegma  inde  extrahe.'  At  ilia  propter  premium  * 
promissum  uiriliter  agens,  sicut  imperauit,  fecit ;  et  flegma  in  lintheum 
posuit.  Iteram  quoque  ei  mandauit,  ut  similiter  faceret,  et  id  quod 
extraheret,  beato  Fechino  reseniareL  Regina  uero,  aemet  ipsam  per 
omnia  uincens,  in  omnibus  que  leprosus  mandauit',  obediuit. 

Sancto  uero  Fechino  domum  redeunte  ac  circumquaque  respici- 
ente,  globum  igneum  de  culmine  domus  usque  ad  celum  extendi 
uidit,  a  quo  globo  a  Domino  se  uisiCari  intelligens,  gratias  sibi  retulit ; 
et  hospicium  in[gressus,  solam  reginam  inibi  inuenit.  Que,  sicut  f.  113' 
leprosus  iusserat,  id  quod  in  lintheo  suo  recondidit  sancto  Fechino 
dare  cupiens,  aurum  probatissimum  reperit.  Pro  talento  celitus  dato 
uir  Dei  gratias  agens,  in  partes  diuisit.  De  quarum  vna  parte  terram 
ecclesie  adquisiuit,  reliquam  uero  partem  in  baculo  suo  pone[n]3  ob 
memoriam  rei  perpetuam,  ac  in  exemplum  lirmiter  credendi  posteris 
dereliquit  Regina  uero  uiriliter  in  temptatione  agens,  tanquam 
aurum  [cum]  per  ignem  transit,  inuenta,  insulam*  illam  de  qua 
uenerat,  sancto  Fechino  contulit ;  et  sic  cum  eius  benedictione  et 
premii  etemi  promissione  ad  domum  propriatn  remeauit. 

xiv.  Alio'  tempore  uir  Dei,  cum  uideret  suos  fratres  multum  in 
uictus  preparatione  laborare,  compaciens  eorum  laboriosis  sudoribus, 
apud  se  cog^tauit  ut  molendinum  secundum  voluntatem  Dei  faceret 
Viri  enim  Dei  trecenti  numero  propriis  manibus  molere  consueuerant. 
Quesito  uero  quodam  artifice  pro  molendino  construendo,  et  inuento, 
opus  usque  ad  finem  compleuit.  Cumque  locus  in  quo  molendinum 
erat  factum  in*  coUe  eminenti  situaretur,  desperans  carpentarius  de 
conductu  aque  dixit :  '  Suflicit  mihi  uiuere  donee  uideam  istud 
molendinum  aqua  habundare.'  Quod  cum  uir  [Dei]  audiret,  confidens 
in  Domino  dixit :  '  Potens  est  Deus  semis  snis  aquam  cum  voluerit 
prebere.'  Et  statim  exurgens  ad  stagnum  vicinum''  quod  ex  alia* 
parte  montis  ad  unum  fere  miliare  erat,  perueniL  In  uirtute  illius,  qui 
de  petra  per  manum  Moysi  aquam  sicienti  populo  habundanter  con- 
donauit,  confidens,  duos  baculos  suos  in  stagnum  proiedt  Quid 
plura  ?  Baculi  in  lacum  missi,  uelut  argentum  uiuum  monte[m] 
interpoMtum  perforantes,  aquasque  secum  aflfjluenter  pertrahentes, 

1  nunquam  R'  P  Colg.  B  ;  nequaquam  ac  ad  eius  amplexua  posse  uenire,  nisi 
pR>  certo  haberet  perpeluum  premium  pro  hoc  opere  a  Deo  recipere  HS.  Fitis. 
«  {^mum  F  Colg.  B.  *  nbuerat  R'  Colp.  F.  *  -la  K'  R'.  '  R»  f.  ijg" ; 
Ir.  {  39.         *  et  In  R*.         *  gu  Loch  LebioD  Jr.        *  aliqua  R>R<, 
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incredulum  ilium  artificem  in  fouea  molendini  >  pre  tedio  lalxiris  dor- 
mientem  impetus  harum  aquanun  submersit 

113*  XV,  Sanctus*  uero  Coe|manu3',  cui  idem  homo  erat  famitiaris, 
sanctum  Fechinum  suppliciter  orauit,  ut,  acut  pro  aque<  de  petra 
productione  meruit  a  Domino  ezaudiri,  ita  pro  hominis  resuscitatione 
defuncti.  Sancti  viri  Coemanl  precibus  pius  pater  inclinatus,  pro  uita 
defuncti  Deum  omnipotentem  exorauit,  et  pro  reuerenCia  sua  exaudi- 
tus  [est]*;  hominem  enim  de  mortis  faucibua  coram  astantibus 
resuspitauit  Vir  quoque  Dei  resuscitato  artifici  optacionem  dedit, 
an  cum  sancto  Coemano  iret,  an  secum  remanere  uellet.  Homo  uero, 
non  immemor  lieneficiorum  Dei  ac  sancti  abbatis  Fechini,  preelegit 
ibi  commorari,  ubi  ad  lucem  huius  uite  meruit  reuocari.  Hie  homo, 
tanquam  prescius  futuronim,  asserebat,  quod  si  quis  in  monasterio 
sancti  Fechini  Domino  semire  eligeret,  ueniam  peccatonim  consequi, 
et  re^um  celorum  promereri  dubitare  non  debercL 

XVL  Quodam  *  alio  tempure,  cum  pius  pater  uideret  quendam  mona- 
chum  a  demonio  uexari,  Deum  orauit,  demonem  eiecit,  fratrem 
sanitati  restituit 

xvJL  Hie'  uir  Dei,  cum  more  solito*  in  dolio  aque  frigide'  per- 
sisteret,  celerarius  suus,  nomine  Pastolius,  in  uas  illud  descendit, 
nolens  quoque  experiri  penalitatem  quam  pius  pastor  in  aqua  frigida 
sustinebat  Set  mox  ut  ille  aquam  tetigit,  toto  corpore  cepit  algescere, 
et  dentibus  stridere.  Beatus  uero  Fechinus  ei  annuit,  ut  prope  se 
accederet  Quod  cum  frater  faceret,  ac  cum  uiro  Dei  Deum  oraret, 
uirtute  feniide  deuotionis '°  eorum  aqua  ilia  frigida  sic  calefacta  est,  ut 
Pastolius,  calorem  intensum  non  sufferens,  lau[a]crum  cum  festina- 
clone  relinquerct.  Cui  propter  glorie  inanis  deuitacionem  uir  Dei 
preceperat,  ne,  uiuente  eo  in  hac  uita,  hoc  alicui  intimareL 

xviii.  Item"  in  territorio  sancti  Fechini  post  aduentum  Anglicorum 
ad  Hibemiam  contigit  quod  quidam,  nacione  Anglicus,  eiusdem 
ii3«ecclesle  tenerct  vicariam.  |  Hie"  nacionem  Hibemicam  communiter 
detestans,  et  speciali  contumelia  patronum  ecclesie  sue,  sanctum 
silicet  Fechinum,  vilipendendo  despiciebat  Quadam  uero  die,  cum 
ecclesiam  sancti  Fechini  intraret,  et  coram  altari  genua  flecteret, 
accessit  ad  eum  quidam  magnus  clericus  mirabili "  made  attenuatus, 
aspectu  tembilis,  facie  turbulentus,  et  irruens  in  eum,  tanquam  in 
blasphematorem,  baculi  cuspide  quern  manu  gerebat",  in  pectore 

I  in  pistrini  excepUtom  KS.  Fitzs.  ■  R*  Ir.  u.  s.  ■  CaemiD  Breac  It., 
i.e.  CunuD  (he speckled.  *  ftqiM  R^  R>  F  m.  pr.  >  Heb.  v.  7.  •  R*u.a., 
Ir.  {  ■&.        '  R>  u.  s.  Ir.  {  aa.  *  u  lad  in  corghiis,  Ir.,  i.  e.  during  Lent. 

*  inn  snith  I  n-Es  Dara,  Ir.,  1.  e.  in  th«  river  at  Ballysadare.  "  orationis  F 

C0IK.B.      "  R'tiTg*.       "  hincR'R".       >■  magna  F  Colg.  B.       "  tene- 
bat  F  Colg.  B. 
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dare  percus»t  Vicarius  uero  pre  timore  aapectus  terribilU  et  dolore 
ictus  intolerabilis  attooitus,  mox  domum  suam  rediit,  protestans  siiam 
percussorein  esse  sanctum  Fechinum,  quern  ante  habuit  in  obpro- 
brium  et  in  derisum.  Qui,  ut  domum  intrauit,  in  lectum  se  proster- 
nens,  post  triduum  interiit. 

xix.  Apud'  Fauoriamvillainsinuliterquoddammiraculummenioria 
acddit  dignum.  In  supercilio  enlm  montis  ibidem  est  quoddam 
oratorium  sancti  viri,  in  quo  ipse  orabat,  et  a  tumultn  hominum  se 
sequestrabat.  Vnde  in  ipso  oratorio,  vbi  celestia  uir  Dei  contempla- 
batur,  sub  pedibus  orantis  lapis  quidam  planus  et  latus  substrains 
est.  Quadam  vero  die,  cum  illuc  quidam*  senescaldus  iUius  ville, 
nacione  Anglicus',  causa  orandi,  uel  magis  spaciandi,  accederet,  et 
Ibidem  ilium  pro  equis  ferrandis  adiudicasset,  ipsum  deferri  ad  hoc 
c^us  fecit  Cumque  pro  hoc  temerario  ausu  ab  aliis  reprehenderctur, 
eonun  reprehencionem  conte[m]pnena,  et  sanctum  Fechinum 
irridens  uilipendit.  Nocte  uero  sequenti  grauiter  detentus  infirmitate, 
que  tantum  tnualuit,  ut  ante  ortum  solis  in  crastino  viam  vniuerse 
camis  ingrederetur.  Vnde,  diuina  ulcione  seuiente,  decretum  est, 
ut  in  eadem  quadriga  qua  lapidem  ad  se  deportari  fecit,  et  ipse 
ad  tumulum  depottatus  esset 

XI.  Quodam*  tempore  cum  sanctus  uir  vna  cum  suis  monachis  pro 
quibusdam  negociis  de  monasterio  exirent,  et,  peracto  nejgocio,  ^  "3* 
ad  monasterium  properarent  *,  sole  usque  occasum  tendente,  diem 
sufficere  non  credebant.  Erant  enim  viri  Dei  prolixitate  itineris 
et  debilitate  corporis  fatigati;  et  ideo  ad  monasterium  ante  noctem 
ucnire*  dubitabant.  Quid  plura?  Is,  cui  omnis  creatura  obedit, 
et  ipse  noluntati  suorum  per  omnia  paret%  solem  in  gradu  suo  fixit, 
quousque  uiri,  angelico  ducatu  comitati,  ad  suum  monasterium  sine 
grauamine  peruenerunL 

xxL  In*  monasterio  sancti  uiri*  fuit  ecclesia,  in  cuius  cimitherio 
fiierat  magna  lapidicina,  que  in  tantum  terram  cimitherii  occupauerat, 
ut  pro  sepeliendis  corporibus  locus  deficeret,  Cunctis  uero  qui 
aderant  super  hoc'*  conquerentibus,  ad  sanctum  virum  accedunt, 
incommodum  tam  molestum  exponunt,  remediumque  denote  expo- 
scunt  Compaciens  igitur  pius  pastor  querimoniis  suorum  fratrum, 
conuertit  se  ad  consuetum  oradonis  denote  patrodnium,  et  exauditus 
est  uir  Dei  pro  sua  reuerentia " ;  et  ingens  petra  a  terra  mox 
absorbetur,  et  locus  aptus  pro  sepultura  a  Deo  ibi  disponitur.  Hoc 
enim  idem  Saluator  disdpulis  in  ewangelio  dixit;   'Si  habuisds** 

>R*iL9.  *  otfi.  F  Colg.  B.  *  AnglusFB;  GallusColg.  <R>u.a.; 
d.  Ir.  1  03.  '  om.  F  Coif.  B.  •  uenire  snte  noctem  R»  F  Colg.  B. 
'  ut  ipse  .  . .  pveret  F  Colg.  B ;  bat  F  bu  <1  bi,  pr.  •  R*  f.  :8a*.  •  uiri 
Mocti  R>  F  Cdg.  B.    "om.  R>.    "  Heb.  v,  7.    "  habueritiB  F  m.  kc.  Colg.  B. 
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fidem,  sicut  granum  synapis,  didte  huic  monti:  "Transfer'  hinc," 
et  transibit'.' 

xxii.  Vnde  quidam  versificator,  mirabilia  eius  succinte  compre- 
hendeos,  metrice  dixit : 

A  puero'  Christus  Fechinum  mox  beoedixit. 
Qui  sibi  succutrens  ditauJt  rore  supemo; 
Cuius  nos  mentis  renouet  per  munera  uite. 
Qui  latices  *  terrain  uiuos  producere  fecit, 
Nostris  cordis  humum  lacrimis  perfundat  amarts, 
Vt  Christo  puri  mereamur  semper  adesse. 
Sanctus  Fechinus  demonia'  multa  subegit  ; 
Nam  semet  superans  meruit  sibi  friuola  subdi 
A  domino  rerum,  qui  sanctos  subleuat  omnes. 
Ad  Christi  famulum'  scniautem  florida  rura 
Qui[dani] '  regis  equos,  illo  noleute,  reducunt ; 
Quos'  prius  occisos  ad  uitam  mox  reparauit 
i'  Crudeles'  homines  monachis  alimenta  negabant, 

Binos  namque  uiros  consumpnt  inedia  panis, 
Quos  sanctus  uiuos  fecit  de  morte  redire. 
'  Cuiusdam  regis  Laginensis  >"  regia  coniux 
Sancto  Fechino  decreuit  se  famulari, 
Quam  subito  raptam  sanctus  de  morte  reduxit 
Cum  vinctum"  quendam  uoluisset  soluere  sanctus. 
Tunc  aule  regis  reserarunt  claustra  repente, 
Omnes  quern  pariter,  nequam  prohibente,  dederunt; 
Et  seuum  subito  morientem  uiuiiicaujt, 
Quern  post  penituit  sancto  resistere  dire  ; 
Ac'*  monachum  faciens,  renouauit  winera  cordis. 
Puluinar  lapidis  capiti  subponere  curans ; 
At  humo  "  nuda  uestitus  tegmine  capre 
Frigore"  membra  domans,  in  aquis  uigilare  solebaL 
YMNUS  DE  EO '» 
Festum  diem  celebremus, 
Et  Fechino  laudem  demus, 
Ympnis  debitis  cantemus 

Eius  clara  opera. 
Multis  modis  prophetatus 
Est,  priusquam  esset  natus, 
"  tnuisi  F  Cdg.  B.        '  Matt,  xvii.  ao.        •  |  "  supra.        •  S  v,         •  (  xvJ, 
*  {  vi.         '  qui  R'  R**;  dam  aJJ.  F  above  the  line  ;  '  deest  hie  aliquid '  note  on 
F  margin.  ■  Tbk  line  ii  repeated  in  R*  at  head  of  next  page.  *  (  xii. 

"  V.  Colg.  AA.  SS.  p.  139".         "  Ir.  H  41,  4a.         "  R'  f.  i8o».         "  alque 
In  humo  F  m.  sec.  Colg.    At .  .  .  huino  B.         "  {  xvii.  »  B  has  not  these 

hrmns;  but  appends  the  story  of  the  death  of  St  Fechio  taken  from  the  life  of 
St.  Gerald,  i  xli. 
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Atque  celitus  afflatus 

Spreuit  mundi  fed  era. 
Ad  hue  puer  cepit  mire 
Dei  uias '  custodire, 
Ipsi  soli  deseruire 

Cam  cordis  mundicia. 
Detune  fuit  monachonim 
Dux  et  pater  trecentorum, 
Quos  instruxit  lege  morum, 

Murus  contra  uicia. 
AD  LAUDES 
Regem  regum  collaudemus, 
£t  laudandum  predicemus 

Vocis  ministerio. 
Qui  DOS  fecit,  ut  essemus, 
Ipsum  omnes  honoremus 

Cordis  desiderio. 
Qui  Fechinum  presignauit 
Sibi  senium,  et  aptauit 

Ante  cuncta  secula ; 
Quem  diuinitus  omauit, 
Et  honeste  sublimauit 

In  uirtutum  specula; 
Cui  gratiam  signonim, 
Openimque  mirandorum 

Dedit  ab  infantia. 
Gressum  [c]laudis*  soUdare, 
Set  et  cecis  hie  donare 

Visum  cunsueuerat ; 
Et  auditum '  surdis  dare, 
Languldosque  sic  sanare 

Solo  uerbo  nouerat. 
Hie  reginam  suscitauit, 
Ei  que  se  commendauit, 

Mirabili  numine*;  | 
Quendam  cecum'  et  sanauit,  |_ 

Cuius  pedes  aqua  lauit, 

Moz  recepto  lutmne; 
Set  nil  sibi  tribuebat, 
Deo  totum  ascribebat, 

Remota  superbia'  ; 
»  UudU  R>  R'  F,-       »  -ti  Ri ;  -tna  F.        •  muniinine  F  Colg. 
'  «  F  Colg. ;  in  R>  R»  the  word 


^dbyGoOglc 


86  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

Deo  sese  submittebat, 
Deus  ipsum  adiraplebat' 

H abundant!  gratia. 
Quendam  regem  extra  legem 
Hie  adiuit,  et  quesiuit, 

Ut  lazaret  obsidcs.* 
Quo  negante,  Deo  dante, 
Sunt  soluti,  restituti, 

Et  egressi  sospites. 
Rex  tunc  ruit,  atque  fuit 
Ipsa  hora  sine  mora 

Pro  contemptu  moituus; 
Set  rogatur,  imploratur 
Hinc  Fechinus  laude  dignua 

Vita  nimis  arduus, 
Vt  pro  uita  sic  finita 
Precaretur',  dignaretur 

Adesse  propicius. 
Tunc  uir  Dei  dixit  ei: 
'  Surge  letus,  dealt  metus ' ; 

Qui  surrexit  dcius. 
Ac  pro  dono  corde  bono 
Terras  dedit,  quas  posscdit, 

Iste  senius  Domini ; 
Set  non  sibi  quicquam  ibi 
Deputabat,  set  cantabat 

Laudem  Christ!  nomini  *. 
Ergo,  Christe,  nunc  assiste 
Nostria  notis  t!bi  notis, 

Nobis  fer  auxilium ; 
Summa  quies,  clara  dies. 
Lex  et  norma,  uite  forma, 

Rectum  da  consilium. 
Qui  cunctorum  es  iustorum 
Salus,  uita,  lux  cupita, 

Spes  consolatoria ; 
Quern  sanctorum  angelorum 
Chorus  orat,  et  adorat; 

Tibi*  sit  taus*,  gloria. 

Amen. 

EzPLicrr  vita  sakcti  FEcHttii ' 
>  adplebat  R»,  "  Ir.  {  ai.  •  pcsretur  R' ;  aptaretur  R'  F ;  optaretur 

Coif.  •  glorioso  nomine  R'  R'  F.        •  cui  R»  F  Colg.         •  Uui  et  F  m. 

sec.  Colg.        '  From  R'  F  ;  no  explicil  in  R'. 
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iHCtPtT  VITA  SAHCn   FlKANl  ABBATIS  ^  ET  CONFESSORIS  f. 

L  Fun*  viR  viTE  venerabilis,  nomine  Finanus,  qui  ortus  est  de 
prouinchia  Muininen»utn ',  sUicet  de  gente  Corco  Dvibnc  *,  que  est 
in  occidental]  Hybemie  plaga,  contra  occasum  solis.  Cuius  pater  Mac 
Ardhe'  uocabatur;  mater  uero  Beccnat,  que  vidit  in  sompnis  quasi 
piscem  colore  auri  rubicundi  uolantem  ab  ortu  solis,  et  intrantem  per 
OS  suum  in  ventrem  eius*.  £t  hoc  indicans  cuidam  viro  sapienti  et 
religloso,  dixit  ei :  '  Concepisti,  O  mulier,  partum  mirabilem,  qui  erit 
sanctus  pater  multorum,  qui  habebit  gratiam  apud  Deum  et  homines.' 

ii.  QuAMDiu'  iam  sanctus  Finanus  in  utero  matris  sue  fuit,  nee  vna 
gutta  pluuie  uel  niuis  earn  tetigit,  quocunque  ibaL  Et  saliua  eius 
omnem  langorem  sanabat  gratia  Dei  per  concejrtum  suum  sanctum. 
£t  quicquid  ilia  tribuisset  de  cibis,  licet  modicum  esset,  saciabat  ilium 
cuicumque  porrigebat.  Nascente  autem  sancto  Finano,  gratia  Dei  in 
eo  multis  signis  apparuit.  Cum  autem  puer  paruulus  esset  sanctus 
Finanus,  alii  puenili  ludebant  cum  eo.  Et  quocunque  dolore  tene- 
baotur',  statim  gratia  sancti  Finani  curabantur.  Et  de  illis  propheta* 
bat  sanctus  Dei  quicquid  futurum  esset  unicuique  eorum,  et  ita 
fiebat  ei*. 

iii.  Quodah'"  die  sanctus  Brendanus  abbas",  qui  vidit  multa  mira- 
culainocceanofvidens  sanctum  Finanum,dizitad  parenteseius:  'Ma- 
gnus erit  filius  vester  coram  Deo  et  hominibus.'  Postea  illl  gratulantes 
talem  prophetiam  de  filio  suo,  dimiserunt  eum  ad  sanctum  Brendanum, 
nt  legeret  et  disceret  apud  eum  in  monastico  habihi. 

iv.  Alio  **  die  sanctus  hnienis  Finanus  duzit  secum  de  silua  quendam 
baculum  non  paratum,  sine  interrogacione  et  permissione  sancti 
Brendani.  Videns  hoc  sanctus  pater  Brendanus,  proiecit  in  fornace 
ignis,  et  fuit  ibi  ille  baculus  multo  tempore;  et  non  solum  non  tetigit 
lignum  Ulud  "ignis'",  set  formatus  est  ibi  baculus  ille  formose,  sicut 
noluit  sanctus  Finanus. 

>  episcopi  H  m.  pr.  '  -  S  J  i  j  R' f.  14a*,  R'f.  bos'*;  Ir.'p.sa  ;  Ir.'c  i. 
'  HuncD-  T.         •  Dbulbne  T,  '  Mac  Coir»  Ir.».         '  et  de  illo  concepit 

S  add.  and  pnwlieally  R.         '  -  S  »  a  j  R>  R'  Ir.'  u.  3.  •  sic  S  R ;  gere- 

bantur  M  T.  *  Here  S  R  Ir.'  insert  ■  atoiy  how  Finan  kept  the  cmlves  tram 
their  inotbers  by  dnwina;  a  line  with  his  baculus  (bachall)  Ixlwecn  them. 
"  -  S  J  4  i  R'  f.  143",  R*  f.  306*  i  Ir.>  p.  54 !  nM  in  Ir.'  "  Mkcu  Alte  S. 
"  -  S  i  5  J  R*  R'  Ir,»  u,  s.        «  igni»  lignum  illud  T. 
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V.  Cecidit'  aliquando  panis  a  sancto  Finano  in  ignem;  et  dixit 
Brendanus  ad  cum :  '  Vritur  panis  tuus  igne,  fili.'  Sanctua  autem 
Finanus  occupatus  alia  re,  non  cito  panem  de  igne  eripuit ;  set  post 
ioteruallum  audacter  manum  suam  misit  in  ignem,  et  de  medio 
ignis  abstulit  panem ;  et  nee  pani  necque  manui  *  nocuit  ignis. 

vi.  QuoDAM*  tempore  vnus  de  fratribus  sancti  Brendani  prope 
mortem  inlirmatus  erat ;  et  postulauit  ut  sanctus  Finanus  Chrisd 
corpus  sibi  daret.  Sanctus  Finanus  illo  die  occupatus  erat  *  in 
ministerio  prandii  fratrum.  Et  ait  nuncio :  '  Non  possum  ire  ad 
eum  quousque  preparauero  refectionem  fratribus.  Set  ex  me  in  Dei 
f.  65*  nomine  die  anime  eius,  ut  non  exeat  |  de  corpore  auo  donee  ego 
perueniam  ad  ilium.  Et  faciet  Deus  ilium  viuere  per  tantum  tempus, 
quamuis  finis  eius  venit.'  Sicque  factum  est.  Mansit  enim  anima 
illius'  in  corpore  suo  a  manevsque  dum  beatissimus  Finanus  post 
nonam  uenit  ad  eum.  Et  accipiens  ille  frater  eucaristiam  a  sancto 
Finano,  ilico  in  Domino  requieuit. 

vii.  Alto'  die  custodiebat  sanctus  Finanus  tabernam^  panum; 
et  fratres  audientes  tabemam  ardere  illam,  cucurrenint  extinguere 
piram.  Quibus  sanctus  Brendanus  ait:  'Manete  modeste;  ignis 
enim  quem  videtis,  gratia  sancti  Fynani'  est'  Tunc  fratres  videntes 
tabemam  integram  esse,  et  sanctum  Finanum  solum  in  ea  sedentem, 
cognouerunt  gratiam  Dei  eum  vissitare  *. 

viii,  Deinde  •"  videns  sanctus  pater  Brendanus  gratiam  Dei  mulium 
apparere  in  sancto  Finano,  et  magna  miracula  per  eum  facta,  dixit 
ei :  '  Fili  mi,  capud  monachorum  debes  esse.  Si  ergo  placet  tibi, 
mane  hie  apud  fratres,  et  rege  eos ;  et  ego  uadam  ad  alium  locum 
Deo  construendum.'  Respondit  ei  beatus  Finanus ;  '  Locum  tuum, 
pater  mi,  non  descres  propter  me ;  set  benedic  viam  meam,  et  indica 
mihi  quo  ibo.'  Et  ait  ei  sanctus  Brendanus:  '  Vade,  fili,  ad  montem 
Smoir"*  (qui  modo  dicitur  mons  Bladhma"),  'et  ubi  illuc  inuenies 
gregem  aprorum,  ibi  mane.  Deus  enim  tibi  constituit  ilium  locum.' 
Acceptaque  licentia  et  benedictione  beatissimi  patris  Brendani,  sanctus 
Finanus  ad  predictum  montem  cum  aliquibus  discipulis  uenit ;  et 
mansit  in  illo  loco  ubi  gregem  aprorum  iuxta  uerbum  sancti  Brendani 
inuenit  Et  ipse  locus  est  in  medio  Hybemie,  silicet  in  confinio 
Mumenie  et  regionis  Midhi "  ;  set  tamen  in  terra  Mumenie  est  positus. 
Et  construxit  ibi  clarum  monasterium,  quod  uocatur  Ceann"  h-Etich. 

'   -  SS6i  not  in  R  or  Ir.'  »  ni»nu  T.  »  -  S  j  7  ;  R»  R' Ir* o.B.  ; 

quoddam  T.        *  erst  illo  di«  occupalua  T.         ■  agonizins  adhuc   R  add. 
*  —  S  f  e,  Ri  R'  Ir.'  u.  I.  Ir.'  p.  55.  '  domui  ubi  Fininu*  pmiiScationi  in- 

■isteret  R ;  ag  fuine  arain  Ir.*,  t.  e.  baking  tiread.         •  Fin-  T.  *  -Ibsm  T. 

"  -  S  S  9!  Ri  f.  14**,   R>  f.  aotf;   Ir.'  c.  a.  '»  Sliabli  Sinoir  Ir,' 

»  BUdma  T.  w  jjidi  T.  "  Chenn  T. 
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Auditaque  sanctitatis  eius  fama,  magna  monachorum  congregacio 
effecta  est  sub  eo.  Et'  alia  monasteria  et  cellas  in  sua  regione, 
silicet  Corco  Dhvibhne  *,  edificauit.  Vjrtutesque  magnas  et  mirabilia 
in  eadem  regione  in  Christ!  nomine  perfecit 

ix.  AuQUANDo'  nouem  layci  ad  sanctum  Finanum  uenenint, 
querentes  commcstionem.  Tunc  sanctus  pater  Fynanus*  immolabat 
sacrificium.  Et  ait  illis  vnus  de  fratribus : '  Sustinete  paulisper,  donee 
senior  noster  sacrificauerit'  Illi  dixerunt : '  Necesse  est  nobis  festi- 
nare.'  Et  ille  frater  indicauit  hoc  sancto  Finano.  Qui  dixit  ei : '  Date 
illis,  si  habetis.'  Tune  fratres  cibum  paratum  non  habebant ;  set  gratia 
viri  Dei  tunc  quedam  mulier  nouem  panes  cum  butyro*  in  elymo- 
sinam  optuliL  Et  illis  nouem  militibus  hoc  totum  traditum  est.  Ipsi 
Tarn  commedentes  raultum  ludebant  ad  inuicem,  et  proiiciebant  butyri 
particulas  inter  se,  alter  ad '  alterum.  Hoc  videns  monachus,  magister 
hospitum,  increpauit  eos  dicens :  '  Docet  uos  Dyabolus  hoc  facere, 
commedentes  elymosinam  secularium,  que  semis  Dei  tradita  esL'  Illi 
irascentes,  fadem  fratris  illius  cederunt.  Monachus  uero  fugit  ab 
eis  in  ecclesiam  ad  sanctum  Finanum,  et  ostendit  ei  faciem  suam. 
Sanctus  senior  Finanus  veniens  ad  eos,  dixit  eis :  '  Occidemini  omnes 
hodie  ante  solis  occasum,  nisi  duo  tantum'.'  Illi  enim  duo  non  con- 
sencierunt  ceteris  illud  facien[tibiis  malum.  Et  ita  factum  est,  Abf,  85* 
illo  die  usque  hodie  milites  non  audent  ipsius  monasterii  commedere 
refectionem  K 

X.  AuguANDO*  sanctus  Rnanus  nauim  magnam  et  preciosam 
iussit  suis  facere",  et  donauit  earn  uir  Dei  regi  Leyn",  nomine 
Feidhlimidh  " ;  qui  Feidhlymid  "  misit  trecentos  viros,  ut  ducerent 
illam  nauim  ad  aquam ;  et  non  potuerunt  ipsi  eam  de  loco  mouere. 
Hoc  videns  sanctus  Fynanus,  petiuit  Dei  auxilium.  Et  venerunt 
angeli  Dei,  portaueruntque  nauim  illam,  ponentes  eam  in  apto 
portu'*.  Et  per  hoc  miraculum  nomen  Christi  per  sanctum  Finanum 
magnificatum  est ". 

xi.  Duu"  aliquando  beatissimus  abbas  Finanus  ad  patriam  suam  in 
terra  Humenensium  "  possitam,  »Ucet  Corco  Dhvibhne,  exiret,  venit 

'  Ir.'  p.  s6.  •  Duibne  T.  '  -  S  S  lOt  R'  R'  Jr' »■  ■■  *  F""-  T ; 

and  so  always.  *  cum  suis  quadrantibus  butiri  S.  *  ad  om.  T.  '  et  ab 
boc  die  [MS.  ab  hoc  hodie]  usque  in  diem  iudicii  omnis  laicus  qui  comederit 
butirum    nostrum    iUEutabitur   prfusquam    degerit   S   add.  '  butirum  S. 

•  -  S  ^  II ;  R'  r.  143",  R»  f.  3o6"  ;  Ir,'  p.  57  ;  Ir.'  c  3.  "  in  insula  S  ; 

prope  stsgnum  de  Locli  Leyn  in  Kyrrigia  R  ;  a  n-aice  locha  Luidbeach  Ir.*, 
Le.  near  Lough  Cumne.  "  ad  regem  stagni  Leyn  S  ;  do  rigl)  an  t-Bleibhe 

Ir.',  i.e.io  tbekingofthemounUin.  ""  Fedlilimith  T.         "  Feldlimith  T. 

u  super  stagnum  Lugdech  S  aJJ.  ">  Here  S  (  la,  R'  R<  u.  s.  Ir.'c.  4  insert 
>  story  bow  Lonaa,  eod  of  Hndech,  saved  Finan  from  being  murdered  by 
nd>bcrs  :  '  £t  dixit  Finanus  ad  Lona[n1um  :  ><  In  quacunque  acie  bellaueris, 
BOO  superaberis  ab  hostibus  usque  ad  diem  mortis  tue  "  '  S.  "  •=  S  J  13; 

R'  R"  Ir.»  u.  s.    Cum  T.  "  Mumin-  T. 
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ad  hospitiutn  cuiusdam  viri  Deum  amantis,  qui  erat  (ilius  Gayrbe' ; 
et  ipse  occidtt  vttulum  vacce  sanctJa  hospitibus.  Sciens  iam  hoc 
sanctus  Finanus,  rogauit  Oeum,  ut  prohiberet  dolorem  cordis  uacce 
illius  pro  vitulo  suo.  Et  ecce  post  orationem  sancti,  venit  vitulus 
similis  vitulo  commesto,  a  Deo  missus  pro  vice  vituli  occisi.  Quern 
mater  videns,  gauisa  est,  et  mugituin  fecit*  in  amore  eius. 

xii.  Duos'  equos  Finanus  in  via  ilia  habebat ;  set  vnus  eonim  ibi 
ablatus  est*  ab  eo.  Et  ecce  lesus  Christus  equum  formosum* 
iacinctum '  cum  capite  albo  itiJsit  ad  sanctum  Finanum  de  stagno 
Leyn ;  et  mansit  apud  sanctum  Finanum  domesticus  tribus  annis. 
Imperauitquc  ei  sanctus  Finanus  post  tres  annos  redire  in  locum 
suum.  Et  ilte  equus  statim  obediens  sancti'  iussioni,  in  stagnum 
Leyn '  intrauit  *. 

xiii.  Aliquando^*  manens  sanctus  Finanus  in  regione  Corco 
Dhvibhne"  in  villa  que  dicitur  atrium  Lappe'*,  rogauenint  eum 
habitatores  illius,  ut  viderent  agonem  qui  agebatur  longe  ab  eis  apud 
regem  ".  Quibus  sanctus  Finanus  dixit : '  Dormite  interim  '*.'  Sopor 
autem  post  hoc  uerbum  irruit  super  eos.  Dormientibus  auEem  illis 
iuxta  sanctum  Finanum,  viderunt  per  uisionem  agonem  ",  et  regem 
in  eo  sedcntem,  et  omnia  que  ibi  tiebant  Et  sui^ntes  de  sompno  '* 
omnibus  que  facta  in  agone  fuerant,  narrabant,  sicuti  acta  iiierant ; 
et  qualiter  rex  cum  principibus  suis  in  sua  sede  sedetMt ". 

xiv.  QuoDAH  **  tempore  quidam  puer  paruulus  paraliticus,  qui  nee 
manus  necque  pedes  mouere  poterat,  adductus  est  ad  sanctum 
Finanum,  ut  in  Christi  nomine  curaret  eum.  Vir  sanctus  tangens 
membra  pueri,  dixit  ei ;  'In  nomine  lesu  Christi  sui^  sanus '*.' 
Statimque  ille  surrexit,  solutus  ab  omnibus  doloribus  suis,  benedixit- 
que  Deum  saluatorem  suum  ". 

XV.  CuK  *>  aliquando  sanctus  Finanus  in  predicts  villa,  id  est  atrium 
Lappe,  ieiunasset,  post  ieiunium  siciens,  petiuit  aquam  sibi  dan. 

>  Garbe  T  S.  *  om.T.  *  -  S  {  14 ;  R>  R*  Ir.*  u.  s.  <  morhiiii 

fait  S  R;   do  bfaris  a  chos  Ir.*,  i.e.  its  leg  broke.  '  runonim  R'  R*. 

'  derg  Ir.i,  i.  e.  red.  '  UDCti  at>ediens  T.  *  go  Loch  Luidheach  Ir.* 
»  Here  S  i  15,  R'  f.  143*,  R»  u.s.  Ir.«  c  5,  insert  «  story  how  Finan  raised  « 
tree  which  had  Tallen  across  the  road.  ">  -  S  f  16  (much  more  original) ; 

oiH.  R>  R>  Ir.*  "  Duibne  T  S.  "  oc  [i.e.  at]  Raeth  nepotis  he  Lappe  S  ( 
ag  Ceppaigh  na  g.Copoc  Ir.'  "  Ir.'  p.  58,  "  ait ;  '  Uanesnt  corpora 

uestra  iuxta  me,  et  exeant  aniine  ucslre '  S.  "  iuxta  sanctum,  exienint  anime 
eorum  ad  slagnum  longe,  ubi  uiderunt  agonem,  etc  S,  **  et  reuerse  sunt , . . 
anime  ad  corpora  sua,  et  S.  "  Here  S  t  17,  R' R'  lr.*u.B.  insert  a  story 

how  Finan  crosMd  a  bog  in  his  chariot  "  -  S  t  18 ;  R'  R*  u.  a.  Ir.*  c.  6. 
"  surge  et  uide  solera  S.  "  Here  S  alone  ((  19)  tell*  bow  Finan's  horses, 
though  hobbled,  Bwan  across  the  lough  to  faint.  "  ••  S  {  ao,  R'  u.  9« 

R*f.9o6",  Ir.»c.6. 
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Excusante  ministro  aqtiam  prope  non  esse,  dixit  ei  aetictus  Fynanus : 
'  Fode,  fili,  cespitem  tibi  adherentem,  et  enimpct  Tons  inde  aque.' 
£t  effodiens'  ille,  ilico  emanauit  fons  aque  purissime  iuxta  ueibum 
sancti. 

xvi.  Auo  *  tempore  dux  re^onis  Hua  Fidhgente,  nomine 
Nechtayn»,  maximum  congregauit  |  exercitum,  ut  deuastaret  regionem  f.  85  • 
Corco  Dhvibhne.*  Et  ipsa  gens  Corco  Dhvibhne'  venit  ad  suum 
patronum  sanctum  Finanum,  ut  oraret  Oiristum  pro  eis.  Et '  ait 
sanctus  Finanus  genti  sue:  '  Ne  transgrediemini  fines  vestros'; 
set  expectate  ibi  aduentum  hostium.'  Et  intrans  supradictus  dux 
regioDcm  Corco  Dhvibhne',  gens  ipsa  cum  suo  duce  egressa  est 
obuiana  hostibus,  confidens  in  Deo  per  orationem  sancti  Finani. 
LiUgantesque  invicem,  triginta  milites  de  exercitu  duds  superbi* 
cecidenint  ibi ;  Corco  Dhvibhne '  autem  incolumes  de  ipso  bello, 
Deo  sibi  auziliante  propter  senium  suum  sanctum  Finanum,  venerunt. 
Sanctusque  Finanus  adiuit  ducem,  rogauitque  eum,  ut  dans  pacem 
discederet  a  finibus  suis.  Set  dux  Nechtayn  '°  noluit  audire  sanctum. 
Itcrumque  craatino  die  alii  triginta  milites  de  hostibus  in  bello 
cecidcrunt.  Postea  sanctus  Finanus  dixit  duci  Nechtayn'*:  'Hodie 
equus  tuus  fortissimus,  in  quo  multum  confidis,  morietur.  £t 
crastino  die  irascens  contra  te  gens  tua,  auferet  a  te  regnum  tuum, 
donee  dilezeris  gentem  quam  nunc  persequeris.  In  vno  collecto 
exercitu  hue  uenistis  ;  per  turbas  autem  hinc  euadetis.'"  Et  ita 
omnia  contigemnt  Post  iam  septem  annos  dux  Nechtan  agens 
penitentiam  apud  sanctum  Finanum,  pac«m  cum  gente  Corco  Dvibne 
fecit  Et  postea  regnum  suum  fortiter  tenuit,  sicut  dixit  el  sanctus 
Finanus  ". 

xviL  AuQUANDo"  frater  suus,  qui  erat  secularis  de  regione  Corco 
Dvibhne,  ad  sanctum  Finanum,  tunc  in  suo  monasterio  Chenn  Etich 
manentem,  uenit.  Et  dixit  fratri  suo  Finano,  quod  "  ipse  hereditatem 
suam  perderet,  nisi  precium  septem  ancillaram"  certo  die  post 
breuem  tetminum  redderet.  Beatissimus  abbas  Finanus  semper  in 
cclo  intentus,  nee  solUcitus  Aiit  de  ilia  re  terrcna,  quousquc  uenit  noz 
precedens  ilium  diem  in  quo  necesse  erat  suo  fratri    predictum 

'  -deosT;  Finui's  'bactull'  wuuud  accordinsto  Ir.*  •  -  S  (  ai  C™uch 
nioreOTiglnal);RiRtu.<.;Ir.»cc.6,7jIr.>p.  59.      »  Necthan  T  ;  Nechtm  S. 

'  Corcho  Duibae  T.  >  Du-  T.  •  el consecrauit  u)ii£in 

tplcbi  suae],  ut  bjberent  ad  caucDminationem  S ;  el  consecran»  eis  aquam 
DeDcdictatn,  fecit  eos  bibere  de  eadeni,  ut  in  uirtute  Jlliua  canfortarentur  contra 
impetuD)  hostJum  R  Ir.*.  '  et  ne  .  .  .  extollerent  se,  el  nc  ulularent  si 

Jincerent  hoste*  S,  «  Duibne  T.  *  auperbi  dncis  T.         "  Nechtan  T. 

"  According  to  S  R  the  invaders'  (light  was  caused  by  the  delusion  that  then- 
homes  were  on  fire,  "  Here  S  j  aa,  R'  f.  144",  R*  (.  a<yf,  Ir.*  c.  8,  tell  how 
rinui  caused  a  nan  lo  make  in  three  hours  «journey  of  three  days.  -  *> 

i  »3;  R'  R*  u.  a.,  Ir.'  c.  9,       "  Ir.»  p.  60.        "  li  non  reddet  vii  anciilw!  S  R. 
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precium  reddere.  Sciens  iam  frater  ille  quod  dies  debitum  reddendi 
appropinquasset,  multuni  iratus  est  contra  fratrem  suum,  sanctum 
Ftnanum.  Et  ait  ei  sanctus  Finajius : '  Requiesce,  frater,  hac  nocte ; 
et  crastino  die  habebis  Dei  auxilium/  In  sequent!  iam  nocte,  que 
precedebat  diem  debiti  reddendi,  donniente  fratre  illo,  sublalus  est, 
ipse  non  senciens,  usque  ad  domum  suam  in  regione  Corco  Dhvibhne '. 
Et  mane  Jacto  expergefactus  ille,  vidit  se  in  domum  suam  esse,  et 
precium,  quod  debebat  reddere,  iuxta  se'.  Et  reddidit  debitoribus* 
suis,  narrans  que  sibi  facta  fuerant  per  sanctum  Finanum.  Et  qui 
audierant,  gratias  Deo  egerunt. 

xviii.  QuoDAH*  die,  cum  monachi  senis  Finani  segetem  frumenti 
metterent,  pluuia  magna  pluit  ipso  die.  Hoc  videns  sanctus  Ftnanus, 
rogauit  Deum  ne  prohiberentur  fratres  sui.  Et  nulla  gutta  deinde 
usque  ad  uesperaOi  cecidit  in  segette.  Et'  hoc  signum  huius  rei. 
Erat  plaustrum  in  kepe  illius  segetis  possitum,  et  pars  que  erat  in 
segete  sicca  erat,  et  pars  que  erat  foris  humida  fuit  *.  Videntes  fratres 
hoc  miraculum  lactum  per  senem  suum,  Christum  ^orificabant '. 

xix.  Alio"  tempore  sanctus  Finanus  a  gente  sua  rogatus,  ad  regem 
Mumenensium,  nomine  Falbe  Fland*,  qui  regnabat  in  sua  ciuitate 
t  85'CasseI  '*,  venit,  et  rogauit  eum  ut  |  alleuaret  rex  censum  gentts  sue. 
Proconsul  autem  regis  iurauit  contra  sanctum",  quod  nullo  modo 
census '*  dimitteretur  ei.  Cui  sanctus  Finanus  dixit:  'Si  tu  pro- 
hibueris  censum  mihi  dimitti,  vindlctam  a  Deo  pacieris.  Ista  enim 
cicius  tua  habitacio  comburetur  ■',  et  tu  ipse  mutus  eris.'  Tunc  in 
momento  oculi  ignis  de  celo  venil,  et  consumpsit  totum  illud  habita- 
culum ;  et  ipse  proconsul  statim  amisit  suam  loquelam,  et  erat 
mutus,  sicut  dixit  sanctus".  Hoc  videns  rex  Falbe  Fland,  dimisit 
totum  censum  sancto  Finano ;  et  rogauit  eum  rex,  ut  sanaret  pro- 
consulem  suum.  Et  adductus  est  proconsul  ad  eos  mutus,  et  sanauit 
eum  coram  rege,  reddens  ei  loquelam  suam.  Et  benedixit  sanctus 
regem,  et  reddiit  cum  honore  ad  sua. 

XX.  AuQUAHDo'*  sanctus  Finanus  quendam  ualde  egrotum,  nomine 
Carthacum,  curauit,  qui  pre  magniludine  dolorum  anno  vno  sine 
dormicione  erat;  quem  medici  curare  non  poterant.  Et  curatus 
a  sancto  Finano,  tribus  diebus  et  tribus  noctibus  dormiuit.    Set  radix 

^  Duibne  T.  *  Inter  quoque  vilUm  de  Kyn  Eltych  .  .  .  et .  .  .  Corchu  Dubny 
sunt  bene  Eres  uel  quaUuDr  diete  R  aiiJ, ;  and  so  Jr.*  *  sic  WT  ;  it  should 

of  course  be  '  creditoribus '.        *   =  S  (  34  ;  R' Ir.'u.s.,  R' f.aoT*.       '  0«.  T. 

*  prior  pars sicck  fuit . . .  grabatum  uero  . . .  faumiduin  erat  S.        '  Finan  frees 

a  prisoner,  S  {  35  ;  R'  f.  144^  ;  R'  u,  s,  Ir,'  c.  Jo.  >  -  S  {  a6 :  R'  R*  u.  s. 
Ir.<  c.  II.  •  ad  Trelhu  Regum  ubi  erst  Falbe  Fland  5.  ^"  Cassell  T. 

"  dicens:  'siieiunauertssepties,  ood, etc'SR.  "  censum T.  "  lr'.p.5i. 
»  Finwi  beals  a  dumb  boy  S  R  Ir.»       "  =  S  (  07  j  R>  R'  u.  s.  Ir.'  c.  la. 
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doloris  remandt  in  pede  illius,  causa  ut  timeret  Deum.  Deditque' 
ei  sanctus  Finanus  ficonem'  suum,  et  dixit  ei :  'Quamdiu  vixeris, 
sit  iste  circa  pedem  tuum  ficon  cotidie,  et  nuilo  modo  deficiet ;  et 
dolor  qui  remanet  in  pede  tuo,  Dei  uoluntate  non  te  grauabit  multum. 
Set  tu  sdto  certe,  in  quocunque  die  non  potueris  eum  circa  pedem 
tuum  trahere,  diem  exitus  tui  de  hoc  seculo  prope  esse;  et  roga 
Deum  pro  salute  anime  tue.'  Et  sic  factum  eat.  Nam  ille  homo 
postquam  pedem  suum  illo  ficone  induere  non  potuit,  cicius  de  hac 
uita  in  pace  quieuit. 

xxi.  QuODAu  *  die  pes  equi  sancti  Finani  sub  cumi  suo  in  duas 
partes  fractus  est  Vir  autem  sanctus  orans  ad  Deum,  benedixit 
pedem  equi  fractum  signo  sancto  crucis  Christi,  et  in  eadem  hora 
sanatus  est  pes  equi.  Ossa  enim  fracta  conglutinata  sunt,  quasi 
nunquam  essent  separata.  Et  cum  equus  esset  sanus,  ascendit  ipse 
ad  cumim  suum,  et  traxit  illud  ualide  sine  impedimento,  quasi  nichil 
ei  nocuisset  Discipuli  viri  Dei,  sancti  silicet  Finani,  videntes  tale 
miraculum,  confortati  sunt  in  Cliristo ;  [et]  eius  famulum  iam  suum 
senem  venerati  sunt. 

xxii.  Alio*  tempore  sanctus  Finanus  quendam  rogauit  regem  pro 
aliquo  obside  misero,  quia,  quamuis  esset  nobilis,  destinatus  est  a 
rege  ad  mortem ;  ipse  enim  ab  illis  qui  eum  tradidemnt,  derelictus 
est.  Et  cum  noluisset  rex  Dei  sanctum  audire,  filius  'eius'  ipsa  hora 
mutus  factus  est.  Dixitque  sanctus  Finanus  rep :  '  Si  dimiseris  mihi, 
O  rex,  obsidem  ilium,  sanus  erit  tilius  tuus.'  Et  gaudens  hoc  sermone, 
obtulit  ei  ob^dem  ilium.  Et  orans  sanctus  pro  filio  regis  muto,  ipse 
ilico  recepit  loquelom  suam.  Laudesque  Deo  dedenint  qui  presentes 
erant 

xxiii.  Vnus'  de  monachis  sancti  patris  Finani  infirmitate  tenebatur 
magna,  ut  nee  posset  stare  ue)  ambulare  anno  pleno.  Quodam  autem 
die  sanctus  senex  Finanus  visitauit  ilium  fratrem,  et  videns  magnam 
infirmitatem  eius,  benedixit  eum,  et  dixit  ei:  'Surge,  fili,  et  ueni 
mecum.  Nos  enim  in  regione  Kyarraghi  modo  perglmus;  et  tu 
debes  uenire  nobiscum*.'  Et  statim  |  ille  frater  ab  infirmitate  di-C  & 
missus,  sanus  smTezit,etexiuitcum^ sancto 'igratiasagens  Deo*. 

xziv.  Beatissimus  **  abbas  Finanus  aliquando  ad  sanctum  senem 
Mocheallog"  uenit,  ducens  ei  in  oblacionem  secum  duas  uac[c]as  cum 

1  Fedl  S.  '  triubhu  Jr.',  i.  e,  trews.  ■  ~  S  G  96  ;  R'  f.  144",  R»  f.  907" ; 
Ir.>p.6ai  Ir'c.  13.  '  -Stag;  RiR«Ir.*u.s.  «  -  S§3o;  RiR» 

Ir.*  u.  s.  '  For  '  et  tu  .  . .  nobiscum '  S  has  :  '  et  tene  nobis  nostros  equos ' ; 
R  combines  both,  '  cum  its  M  m.  pr.  '  trans  montem  Lochre  S  luU. 

'  Finaa  ■  fn agone  Rsith  Una'  («in  multiludine populi  R)  is  unwetted  by  rain 
SI31,  R>  R»  u.  s.  Ir.«  c.  14.  w  -SSsa;  R'C  144'',  R'".*  Ir.'c.  15. 

"  Hochdloc  T. 
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vno  vitulo.  Vitulum  enim  alterius  uacce  antea  luppi  commedenint. 
Set '  benedicens  sanctus  Finanus  vitulum  viuentem,  vacca,  cuius 
vitulum  luppi  coromederunt,  dilexit  eum  sicuti  mater  sua.  Dixitque 
sanctus  senex  Mocheallog  suis  discipulis:  'Custodite  bene  ilium 
vitulum,  ne  commedent  eum  luppi,  sicut  alium  uitulum  mandu- 
cauenint.'    Hoc  cum  audisset  vnus  de  discipulb  sancti  Finani,  dixit: 

*  Vitulus  vester non  monetur,  quamdiu  hiceritnoster  sencx*  Finanus.' 
Tamen  in  ilia  nocte  luppus  deuorauit  ilium  uitulum.  Sanctus  Finanus 
dixit  beato  seni  Mocht^log*:  'Vacce  vcstre  mulgeantur.'  Cumque 
minister  ad  mulgendas  vaccas  iuxta  uerbum  sancti  Finani  abisset,  en 
luppus  ille  reus  cum  humilitate  in  locum  vituti  mitis  uenit,  et  stetit 
ante  vaccas.  Et  videntes  eum  vacce,  hinc  et  inde  pro  amore  eius 
lambebant  'eum'*.  Postea  sanctus  Finanus  seni  Mochellog*  dixit: 
'  Melius  est  nobis  alium  vitulum  a  Deo  petere,  quam  habere  luppum.' 
£t  post  orationem  sanctontm  venit  vitulus  albus  cum  auribus  rubris 
ad  uaccas.  Statimque  iara,  postquam  venit  vitulus,  luppus  discesnt 
Deinde  uir  Dei  Finanus  ad  sanctum  senem  Mochellog'  ait:  'Vitulus 
iste  non  manebit  apud  nos,  nisi  quamdiu  uacce  iste  lac  habebunt 
ante  alium  fetum.'  Et  predictus  luppus  non  a  loco  illo  discessit, 
set  a  vaccis  tantum.  Aitque  sanctus  Finanus  ad  senem :  '  Luppus 
autem  iste  custos  uitulorum  vestrorum  usque  ad  mortem  suam  erit, 
et  nulli  animanti  nocebit'  Et  ita  hec  omnia  secundum  uatidnium 
sancti  Finani  completa  sunt. 

ixv.  Alio*  die  sedens  sanctus  Finanus  in  quodam  foro,  dcdit  ei 
quedam  mulier  infirma  capud  cepe  ut  benediceret  illud;  sperans  tlla 
salutem  habere '  per  benedictionem  sancti  viri.  Et  accepit  uir  sanctus 
illud  in  manu  sua;  set  non  erat  tunc  sanctus  ociosus,  ut  ilico  bene- 
diceret illud.  Ilia  autem  mulier  credens  illud  consecratum  fuisse, 
eo  quod  esset  in  manu  sancti  Finani,  accepit  illud  de  manu  eius, 
confitens  alta  uoce  se  ''  inuenturam  salutem  per  gratiam  sancti  Finani 
Et  ait  ei  sanctus  Finanus  coram  omnibus  :  '  Iuxta  sententiam  Domini 
mei  lesv  Christi,  "O  mulier,  fides  tua  te  saluam  fecit*."  Nam  ab  hoc 
die  usque  ad  exitum  tuum  nullum  dolorem  pacicris.'  Et  ipsa  mulier 
ilia  bora  soluta  est  a  doloribussuis;  et  erat  sana  usque  dum  uenit 
finis  vite  sue. 

xxvi.  Quodam'  die,  cum  esset  sanctus  Finanus  in  regione  Corco 
Dhvibhne'",  videlicet  iuxta  stagnum  Luighdheach ",  in  quo  pisces 
multuro  habundant,  et  in  quo  est  insula  virorum  religiossorum  que 

>  Ir.'  p,  63.  •  tenex  noster  T.  •  HDChelloch  T.  *  eum  om,  T. 

*  -^  S  I  33  ;  not  In  R  or  Ir.' ;  mistranslated  in  Ir.i  •  em.  T.  ^  le  alta 
uoce  U.  *  feciet  T ;  Luke  vii.  50.  ■  In  S  {  35,  R*  u.  ».,  R*  C  307^, 
Ir.'  n.  g.,  the  incident  is  diSerent;  «  smith  breaks  hU  tongs,  but  «t  Finan's 
bidding  tuadlcs  the  glowing  mau  with  hia  fingers  unscathed.  *'  Duibne  T. 
"  LuigdechT. 
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didtur  Hynis  UssaiUi',  quidam  fregit  quoddam  vasculum  prope 
locum.  £t  ipse  timeas  dominum  suum,  venit  ad  sanctum  Finanum, 
et  fecit  querimoniam  coram  sancto.  Et  ait  uir  Dei  illi  liomini :  '  Leua 
partes  tui  vassis  de  terra,  et  tene  in  manibus  tuis.'  Et  benedicens 
sanctus  Finanus  illud  in  manibus  illius,  uas  solidatum  est,  quasi 
nunquam  |  esset  fractum.  Postea  ilie  homo  gratias  agens,  reuersus  f-  S6^ 
est  ad  suos  *  gaudio  plenus. 

zxvii.  Auo'  die  beatus  pater  Finanus  dixit  vni  de  discipulis  suis : 
'Hodie  boni  hospites  ad  nos  uenient;  et  debemus  refecUonem  eis 
preparare.  Vade  ergo,  fili,  in  agrum,  et  tolle  inde  nobis  pisces  in 
aduentu  hospitum.'  Et  in  illo  agro  aqua  iam  non  eraL  Set  humilis 
discipulua,  nichil  hesitans  in  uerbo  senioris  sui,  perrezit  in  agrum, 
et  inueniens  ibi  tres  magnos  pisces,  quasi  fuissent  ipsa  hora  de  aqua 
ablati,  inde  detulit  ad  seniorem  suum.  Et  omnes  hoc  audientes  et 
videntea  Deo  gratias  egerunt,  suumque  famulum  benedixerunt. 

xxviiL  Sahctissihus  *  pater  Finanus  diuersis  temporibus  iuxta 
cnicem,  que  est  inostio  monasterii  sui,  quinque  paraliticos  et  quinque 
cecos,  quinque  surdos,  et  quinque  mutos  in  Christi  nomine  sanauit'. 
Sufficiant*  nobis,  fratres  karissimi,  hec  pauca  dicta  de  uita  et  mira- 
culis  beatissimi  abbatis  Finani,  que  a  Deo  per  eum  facta  sunt 

xxix.  CuN^  iam  tempus  remuneradonis  sanctissimi  patris  nostri 
Finani  appropinquasset,  toto  corpore  infinnalus  est  Et  quodam 
die,  collectb  fratribus  sub,  ipse  ait:  'Sdo,  filioli  mei,  quia  oportet 
roe  dcius  de  corpore  egredi  ad  Deum  meum.  Set  tamen  non 
rooriar,  donee  quedam  puella  infinna,  que  ad  me  de  longinqua  terra 
in  grabato  uehitur,  ueniet  Et  cum  uenerit  ilia,  donabit  ei  Dominus 
per  me  sanitatem;  postea  autem  ego  migrabo  ad  Christum."  Et 
cum  supradicta  pudia  adducta  ad  sanctum  senem  Finanum  fuisset, 
statim  ipsa  sanitatem  per  benedictionem  sancti  Finani  recepit. 
Reuersaqae  est  sana  cum  suis  et  incolumis  ad  regionem  suam. 
Ilico  iam  postea,  sicut  predixit  pater  sanctus,  ipse  ad  regnum  Christi 
migrauit,  vii  Idus  Aprilis.  Et  ecce  angell  Dei  uenerunt  obuiam 
anime  eius  in  choris  cum  canticis  et  carminibus  diuinis ;  duxeruntque 
eum  ad  tribunal  Christi,  ubi  ipse  sanctus  Finanus  patronus'  noster 
^cut  sol  fulget  in  etemum,  in  presenda  gloriosissime  sancte  Trinitatis. 
Cui  est  honor  et  gloria  in  secula  seculorum.  Amen. 
ExPUCiT  vrrA  sAitcn  Fihahi 
abbatis'  et  conpessoris 

1  InisUBulliTi  Idu  Uaial  Ir.>  ■  suo  T.  >  -Sf  36;  R'f.  t45<>, 

H»  o, ».  It.' c.  16.  •  -  S  i34i  R'f.  144',  R'a-i.  Ir.'c.  15.  »  Here  ends 
lr.>,  but  witb  A  note  that  MMDclhiiig  is  waotins.  *  Tbe  rest  of  the  icctian  is 
not  in  S  R  Ir.»  '  -  S  (  3^  ;  R>  f.  r45»,  R»  u- »-  Ir-»  c.  ifi.  »  om.  T. 
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f-  74"  Incipit  vita  samcti  Fihtani^  abbatis  et  confessoris 

i,  Sanctus*  abbas  Fintanus,  vir  vite  venerabilis,  de  provinchia 
Laginensium  oriundits  fuit.  Pater  eius  uocabatur  Crymthann  *,  mater 
uero  Findnat.*  Que  cum  esset  pregnans  et  proxima  partui,  ecce 
angelus  Domini  uenit  ad  earn,  dicens  :  'Recede  ab  hominJbus  in 
quendam  locum  secretum,  et  esto  ibi  sola, donee  infantulum  sanctum 
parias.  Paries  enim,  O  mulier,  filium,  qui  erit  sanctus,  et  magnus 
f-  74'  coram  Deo  et  hominibus.'  Et  statim  |  iuxta  uerbum  angeli  ad  se- 
cretum locum  perrexit ;  ibique  sub  quadam  arbore  septem  diebus 
mansit.vicium  de  ce!o  °  cotidie  commedens',  propter  gratia m  infantis. 
Et  ibi  peperit  suum  fUium  plenum  Spiritu  Sancto,  sanctum  silicet 
Fintanum.  Duxitque  eum  die  octauo  ad  quendam  virum  sanctum, 
habitantem  in  loco  qui  dicitur  Cluain^,  et  ipse  baptissauit  gaudens 
Fintanum,  et  postea  apud  eum  legit,  et  profecit  multum  in  gratia 
et  litteris. 

ii.  QuoDAM  '  die,  cum  creuisset  sanctus  puer  Fintanus,  dixit  sancto 
seniori  suo:  'Pater,  para  hospicium,  quia  hospites  sancti  ad  te 
uenient  hodie.'  Increpauit  autem  senex  ilium,  cum  ira  dicens: 
'Vnde  hoc  tu  scis?  Et  quis  ostendit  tibi  pre  omnibus  nobis?' 
Cui  sanctus  puer  respondit :  '  Dominus  meus  lesus  Christus  mihi 
ostendit,  pater,  quod  sanctus  'iuuenis'  *  Columba  kille  cum  sodalibus 
suis  ad  te  hodie  ueniet.'  Quod  ita  completum  est.  In  ilia  die,  cum 
uenisset  sanctus  Columba  prope,  dixit  sociis  suis:  'Paulisper  de- 
clinare  debemus  ad  senem  cum  sancto  puera  in  propinquo  habi- 
tantem.' Cum  ergo  uenisset  sanctus  iuuenis  Columba,  dixit  ilij 
seniori :  '  Ne  irascaris,  pater ;  ego  videlicet  audiui,  quando  tu  puenim 

'  Id  H  at  the  Toot  of  the  page  is  an  Irish  pedigree :  Finntan  mac  Gaibhrcin, 
etc.,  as  is  LL.  347*.  R*  has  also  an  Irish  pedigree  in  a  later  hand.  *  =  5  S  i ; 
R'  r.  14S',  R*  f.  194°.  '  Cdg.  reads  ■  Gabrenus  '  for  Crymthann  ;  and  it  was 
on  this  fact  that  Bp.  Reeves  based  his  argument,  Proc.  R.  I.  A.  Jan  a$,  1815  ; 
Adamnan,  J>.  zxvi,  that  Colgan's  Codex  Kilkenniensis  coutd  not  be  our  H.  But 
it  is  clear  tTOta  Colgan's  note  that  he  took  this  from  the  margin  of  his  US. : 
<additur  in  margine  vetusti  codicis'  (i.  e.  the  pedigree  in  M%  and  therefore 
Reeves'  ar^menl  falls  to  the  ground,  see  p.  100,  note  6 ;  genere  maccu  Edagh 
S  add,  *  Pyonathea  R.  '  piuiem  angelorum  R,  ■  con)-  bis  IS.  '  Quoind 
mac  Train  5 ;  mac  Treoyn  R.        ■-5{a;Rii.8.        *  iuuenis  am.  S  R. 
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sanctum  tuum  increpasti  uerbis  aspens  predicans*  tibi  aduentum 
nostrum.  Noli  tu  ofTendere  eum ;  quia  tu  et  locus  tuus  huic  puero  ' 
sancto  seniiet*  in  etemum.'  Et  ait  senez :  'Credo  quia  ita  erit; 
antcquam  enim  natus  esset  iste,  gratia  Dei  curabat  eum.' 

iii.  PosTEA  Tactus  iuuenis,  sanctus  Fintanusmultum  timore  et 
amore  Dei  repletus  est  Et  accepta  benedictione  'ct  licentia'  magistri 
sui  sancti,  perrexit  ad  sanctum  Columbum  filium  Crymthainn  *  ortum 
de  prouinchia  Laginensium,  qui  iacet  in  sua  ciuitate  que  dicitur 
Tyr  da  Glas,  in  terra  Mumonie,  iuxta  flumen  Synna ;  et  accepit  ilium 
gaudens.  Fueruntque  apud  eum  tres  sancti  discipuli,  id  est  Coem- 
hanus,  qui  est  pater  sanctus  monasterii  Enaidh  Cruym*;  sanctus 
Fintaous,  cuius  vitam  scribo';  et  beatus  Mocummin',  qui  est  cum 
sancto  Columbo,  magistro  suo,  in  ciuitate  Tyr  da  Glas.  £t  hii  viri 
sancti  vnum  votum  Deo  habebant,  et  querebant  hue  atque  illuc  locum, 
vbi  manerent  ad  seruiendum  Deo.  Et  uenientes  ad  quendam  locum 
in  finibus  Laginensium,  dizenint  ad  sanctum  Columbum,  magistnmi 
suum  :  '  Nos  debemus,  pater,  hie  manere  et  seruire  Deo.'  Qui  dixit 
eis  :  '  Hie  locus  non  est  nobis  a  Deo  paratus,  set  cuidam  sancto,  qui 
nondum  natus  est,  qui  uocabitur  Mob[i]  filius  Cumalde  ^.  Deinde 
venerunt  ad  locum  qui  dicitur  Cluain  Edhneach ;  ibique  per  annum 
integrum  manserunt.  Set  cum  illic  multitudinem  hominum  et  suorum 
amicorum  vndique  confluencium  sustincre  noluis[slent,  reliquerunt 
locum  ilium,  et  perrexerunt  per  montem  Bladhma'.  Illicque  inuenc- 
runt  pueros  custodientes  peccora  sua,  quorum  vnus,  nomine  Setbna, 
mutus  erat  a  natiuitate  sua.  Cuius  linguam  sanctus  Columbus  bene- 
dizit,  et  locutus  est  ille  statim.  Dizitque  ei  Columbus:  'Reuela| 
nobis  in  nomine  Domini  lesu  Christi  loca  in  quibus  resurrecturi  *"■  74* 
snmus.'  Et  ilie  nutu  Dei  repletus  spiritu  prophetie,  indicauit 
vnicuique  eorum  locum  in  quo  resurrecturus  esset 

iv.  Deinde'  sanctus  Columbus,  aspiciens  retro  de  monte,  vidit 
locum  a  quo  recessenmt,  crebrius  visitari  ab  angelis  Sanctis;  et 
contrisCatus  est  ipse,  eo  quod  locum  ilium  reliquid.  Cui  sancti  sui 
commitesdixenint: ' Pater,  quare  tarn tristis es I '  Sanctus  respondit : 
'  Quia  video  locum  a  quo  venimus,  plenum  esse  angelis  Dei,  et  inter 
ilium  et  celum  angeli  ministrare  non  cessant.  Et  vnus  ex  nobis  debet 
redire  ad  locum  ilium,  ut  maneat  in  eo  'in'  etemum.'  Cui  Fintanus 
sanctus  ait:  'Cuicumque  dixeris,  pater,  redire,  ille  obediens  ezibit.' 
CKxitque  ei  sanctus  Columbus:  'Vade  tu,0  sancte  iuuenis,  in  pace  ad 
ilium  locum,  et  Dominus  erit  tecum.  Tibi  enim  reuelatum  est  diuinitus, 

•  alterecl  by  later  huid  inio  ' predicentem '.  '  senu'es  Sj  aeruietis  R. 

'  CryaimhlluuiiD  H.  *  Enaich  Truym  R  ;  Enig  Truim  S.  *  Fiotanus 
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quod  ibi  resurrecturus  es.'  Et  tunc  sanctus  Fintanus,  accepta  licentla' 
et  benedictione  sancti  patris  et  fratnim,  vcDit  ad  locum  ilium,  qui 
dicitur  Cluain  Edhneach,  et  habitauit  ibL  Et  vitam  durissimam 
tenuit,  et  monasterium  famosum  ilico  cepit  edificare.  At  illud  mona- 
sterium  predicto  nomine  uocatur  Cluain  Edhneach,  quod  uertitur 
in  latino*  latibulum  hederosum.  Et  audita  fama  vite  et  religionis 
sancti  Fintani,  multi  de  diuersis  prouinchiis  Hybemie  uenerunt  ad 
eum,  et  sub  regula  stricta  facti  sunt  apud  ilium.  Manibus  iara  suis 
laborantes  heremitanim  more  terram  sarculo  arabant.  Et  respuentes 
omnia  animalia,  et  nee  vnam  vaccam  habebant;  et  si  quando  aliquis' 
eis  aliquid  de  lacCe  uel  butiro  obtuli3[s]et,  iam  non  recipiebant  Et 
si  aliquis  forte,  nesciente  sancto  Fintano,  aliquid  de  lacte  in  locum 
tulis[s]et,  statim  secundum  uoluntatem  viri  sancti  nutu  diuino  vas 
frangebatur.  Audita  iam  asperitate  conuersacionis  eonim,  nemo 
audebat  eis  cames  ofierre. 

V.  SciENTEs'  iam  sancti  qui  erant  in  circuitu,  grauissimum  onus 
sancti  Fintani  in  se  et  in  monacbis  suis,  congregaueruot  consilium, 
si  possent  adiuuare  illos.  Et  sanctus  abbas  Kainnichns ',  et  alii  sancti 
cum  eo,  venerunt  ad  sanctum  Fintanum,  rogare  eum  in  Dei  nomine, 
ut  de  suo  nimio  rigore  aliquid  tollerabilius  pro  caritate  diuina  relaxaret. 
Nocte  autem  ilia  antequam  sanctus  Kainnichus  veniret,  ecce  angelus 
Domini  uenit  ad  sanctum  Fintanum,  dicens  ei:  'Crastino  die  sancti 
patres  ad  te  uenient  causa  caritatis,  ut  de  rigore  tuo  aliquid  relaxares. 
Tu  autem,  antequam  illi  ad  te  uenient,  panlisper  de  loco  tuo  in  viam 
uade;  et  mittet  Dominus  in  occursum  tuum  aliquem  virum,  et  quod- 
cunque  dixerit  tibi,  indubitanter  fac'  Mane  iam  facto,  pater  sanctus 
Fintanus  in  viam  [terrexit ;  et  statim  occurrit  ei  quidam  uir,  qui  nun- 
quam  locutus  est.  Benedixitque  eum  sanctus  Fintanus,  et  ilico  aperta 
f.  74  «J  est  lingua  illius.  'Die  mihi ',  Inquit  sanctus,  'quidmeoportet  {facere, 
quia  boni  homines  uolunt  releuare  onus  quo  cepi  ego  viuere.'  ]lle 
respondit  ei:  'Omnia  bona,  quecunque  pro  Deo  inchoaueris,  pro 
nullo  homine  ante  exitum  tuum  dimittas,  donee '  certamen  tuum 
consum[m]as.  Set  caue  ne  alii  per  rigorem  tuum  scandalissentur, 
quia  testa  fragilior  alia  testa  est.*  Et  hec  dicens,  postea  tacuit. 
Deinde  sanctus  Fintanus  reuersus  estad  monasterium  suum.  Sanctus 
uero  Kainnichus,  et  ceteri  sancti  uenientes  recepti  sunt  cum  ontoi 
benignitate  a  sancto  Fintano,  Et  concedens  uir  Dei  propter  sanctos 
aliquod  solacium  fratribus,  sui  autem  proprii  rigoria  nichil  retro 
laxauit  Etorantes,etbenedicentesseinvicem  in  diuinis  sermonibus, 
sancti  ad  sua  reuersi  sunt 
vl  Quadam'  die  sanctus  pater  Fintanus  et  sui  fratrescommedentes, 
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ignis  de  cacmniDc  refectorii  fortis^me  ezarsit.  Tunc  terrore  per- 
territi  fratres,  nesciebant  quid  agerent,  putantes  totum  monasterium 
igne  consumi.  Pater  autem  sanctus  Fintanus  tumultum  fratnini 
prohibens  sobrie,  eleuata  manu  benedixit  stgno  sancto  ignem,  et 
ilico  flamma  extincta  est.  Minim  iam  dictu  edifRcium  integrum 
inuentum  est,  quasi  intactum  igne,  gratia  Dei  efliciente  per  virum 
sanctum. 

viL  Alio*  die  fori»  in  agro  monachi  sancti  Fintani  laborabant.  Vir 
autem  sanctus  egressus  visitauit  eo3  operantes.  Veniensque  ipse  ad 
fratres,  occurrerunt  ei  fratres,  et  manibus  hinc  et  inde  tenentes  eum, 
sicut  mos  laborantibus  *  est,  videntes  dominos  suos,  aliquando  ludendo 
aliquid  querereab  eis,  postulauerunt  ab  eo  rereccionem  illodie.  Sanctus 
iam  letus  subridens  ait  eis :  'Putens  est  Dominus  meus  pro  me,  filii 
karissimi,  red[d]ere  quod  queritis.'  In  illo  silicet  die  cocus  nichil 
aliud  habebat  parare  firatribus,  nisi  olera  agrestia',  sicut  frequenter 
aliis  diebus.  Ilia  hora*  viri  ab  australi*  parte  Laginensium  cum 
curribnset  plaustris  plenis  diuersis  geueribus  ciborum  ad  monasterium 
venenint,  et  obtulerunt  viro  Dei.  Pater  sanctus,  gratias  Deo  agens 
inde,  illo  die  fratres  suos  caritadue  refecit 

viiL  Vir*  quidam  sanctus,  nomine  Lonanus  filius  Catheni',  ali- 
quando sancto  Fintano  conviuium  fecit.  Et  rogauit  eum  in  Dei 
nomine  Lonanus,  ut  sumeret  caritatem,  Cumque  omnes  in  domo 
Gonviuii,  sicut  mos  est,  gauderent,  sanctus  Fintanus  solus  lacrima- 
biliter  Qeuit.  Beatus  Lonanus  ait  ei :  '  Ecce  Dei  dono  nos  omnes 
ieti  sumus;  tu  uero  solus  quare  tristis  es?  Causam  ergo  huius 
tristitie',  ait,  'pater,  scire  volumus.'  Vir  Dei  respondit:  'Non  quia 
sumpsi  caritatem  tuam,  ideo  fleo ;  set  si  uos  videretis  que  ego  video, 
vtique  diceretis  quia  non  sine  causa  contristor.  Hodie  enim  bellum 
miserabile  gestum  est  in  australi  *  parte  Muminensium,  et  plurimas 
animas  peccatorum  qui  occissi  sunt  in  bello,  in  infemum  duci  video ; 
contristorque  pro  hac  re.  Vix  etiam  pauce  |  anime  eorum  qui  bene  (■  75" 
vixerunt,  et  pro  necessitate  bellauerunt,  euadunt  Ut*  sciatis  autem 
hoc  uerum  esse,  ecce  post  septem  "  dies  ad  nos  uenient  qui  diligenter 
de  ipso  nobis  narrabunt  bello.'    Et  ita  euenit. 

ix.  Item  '*  in  eodem  conviuio,  et  in  eadem  die,  quidam  homo  senex 
de  rure  ueniens,  intrauit  in  domum  conviuii,  qui  erat  armentarius 
sancti  Lonani.  Et  conspiciens  eum  sanctus  Fintanus,  illis  qui  iuxta 
se  erant,  dixit :  'Vir  ille  senex  hodie  morietur  in  siluis,  et  cadauer 
cius  per  septem  dies  oon  invenietur ;  et  nulla  bestia  uel  auis  corpus 

<  -  S  f  71  R'  t  148',  Ri  u.  ■.  *  seruia  S  add.  ■  egr-  m.  pr. 
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eius   tanget,  nisi   tanlum   vulpis  esuriens  summitateni  aurium  et 
narium  eius  gustabit'    Et  dc  omnia  contingenint. 

X.  Duo'  viri  aliquando  ad  sanctum  Fyntanum  venenint, desiderium 
habentes  diuersum;  vnus  enim  eonim  uoluit  ut  apud  sanctum 
Fyntanum  monachus  semper  maneret,  alter  uero  noluit  nisi  tantum 
decern  *  diebus  hospes  manere.  Cum  autem  audisset  et  uidisset  eos 
pater  sanctus,  seorsum  dixit  fratribus  suis :  '  Audite,  filii,  sennonem 
de  duobus  biis  hominibus.  lam  qui  minus  wit  esse  nobiscum, 
perfectus  monachus  usque  ad  mortem  suam  manebit  hie ;  alter  uero, 
qui  se  monachum  profitetur  fore,  tantum  decern '  diebus  in  sua 
professione  hie  mansurus  erit,  et  in  noctis  tenebris  ad  seculum 
fugiet.'    Et  secundum  vaticinium  sancti  viri  accidit  illis. 

xi.  Erat*  quidam  religiossus  monachus  apud  sanctum  Fyntanum, 
nomine  Sincetlus,  cuius  pater  et  nutritor  male  viuebant  in  seculo. 
Et  quessiuit  beatus  Sincbellus  licentiam  a  patre  sancto  Hntano  ire, 
ut  patrem  et  nutritorem  suum  de  errorc  ad  penitentiam  conuerteret. 
Set  ilU  duri  manentes  corde,  non  audiebant  uocem  eius.  Tunc 
beatus  Syncellus  reuersus  est  ad  sanctum  Fyntanum,  dicens : 
'  O  pater  sancte,  multo  tempore  in  illis  fnistra  laboraui.'  Ait  ei 
sanctus :  '  Vade  adhuc  semel,  et,  si  potueris,  due  eos  ad  me  ut 
videam  illos.'  Et  illi  venientes,  nutu  Dei  sedenmt  circa  vinim  Dei, 
vnus  ad  dexteram  et  vnus  ad  sinistram.  Pater  autem  Fyntanus 
et  beatus  Syncellus  medii  erant  Cumque  uir  sanctus  uidisset  eos 
durantes  in  malo,  seorsum  dixit  Sinchello ' ;  '  Dico  tibi,  O  fili  Syncelle, 
quia  sicut  hii  duo  circa  nos  sunt,  vnus  a  dextris  et  alius  a  sinistris, 
sic  iam  in  die  iudicii  enint.  Pater  enim  tuus  male  viuens  •  usque  ad 
mortem,  a  sinistris  cum  hedis  erit ;  et  substantiam  eius  post  mortem 
suam  iniqui  reges  et  principes  inter  se  diuident',  non  curantes  de 
anima  ilUus.  Nutritor  uero  tuus,  videns  infelicem  mortem  patris  tui, 
de  errore'se'conuertet,etaget  penitentiam  condignam,et  substantiam 
suam  bene  Sanctis  et  Christi  pauperibus  diuidet ;  et  in  dextra  iudicis, 
Pilii  Dei,  cum  agnis  sedebit'  Quod*  est  in  futuro  non  dubitamus, 
videntes  preterita  completa  secundum  uaticinium  viri  DeL 

i^  xii.  Quidam*  monachi  monasterii  sancti  |  Fintani  nimio  amore 
peregrinacionis  ardentes,  nolentesque  viuere  in  patria  sua,  sine 
permissione  sancti  sui  abbatis  de  monasterio  peirexenint.  Et 
paucis   diebus   ad  cenobium'"  Beannchor,  in  prouinchia"  Ultorum 

>  -  S  {  lo  ;  Ri  I4S^,  R>  n.  s.  ■  quadraginta  S  R.  '  qutdraginta  S. 
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whichiscoQClusiveevideiiGetbat  his  Codex  Kilkennieusis  was  our  U;  see  p.  96, 
note  3,  •  MS,  vteos.         '  -danl  m.  pr,         ■  et  sic  impletum  est  sicut  ipse 
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pcnienientes,  mansenint  ibi,  ut  inde  ad  Britlaniam  nauigarent 
Quadam  autem  die  vnus  de  fratribus  letus  uenit  ad  sanctum  Fintanum, 
dicens  :  '  Audiui,  O  pater,  quod  fralres  vestri  ab  amicis  suis'  retenti 
sunt  *.'  Cui  uir  sanctus  subridens,  ait :  '  Fili,  falsum  est  quod 
audisti  Nam  fratres  nostri  de  quibus  dicis,  frater,  hodie  portum 
Biittannie  *  tc'ne'bunt  prospera  nauigacione ;  quia  pro  Deo  peregri- 
nantur.'  Quod  ita  probatum  est.  Nam  post  aliquod  temporis 
spacium  quidam  frater  de  monachis  suis,  accensus  amore  fratris 
sui,  qui  cum  predictis  fratribus  peregrinatus  est,  uenit  ad  sanctum 
Fintanum  tristis  cum  lacrimis,  genuaque  flexit  ante  sanctum.  Cui 
sanctus  pater  ait :  '  Quare  tristis  es  ? '  lUe  frater  respondit :  '  Fateor 
libi,  pater,  quia  de  absencta  fratris  mei  carnalis  ualde  contristor. 
Rogo  ergo,  pater,  in  Dei  nomine,  ut  dimittas  me  post  eum  ire,  ne 
tristicia  me  consumaL'  Cui  sanctus  pater  leniter  ait :  '  Letus  esto, 
fUi,  quia  frater  tuus  hodie  ad  hunc  locum  ad  nos  iieniet,  et  pedes 
eius  lauabis  ;  quia  cor  eius  in  absencia  nostra  requiem  non  habuit.' 
In  eadem  silicet  die  frater  ille  uenit,  et  que  contingerunt  ei  ipse* 
narrauit  omnia,  sicut  predixit  vir  Dei. 

xiii.  Aug'  die,  cum  sanctus  Kainnichus  et  sanctus  Fyntanus 
in  vno  loco,  videlicet  in  monasterio*  sancti  Pyntani,  Cluain  Edhneacb, 
essent,  subito  andierunt  clamorem  et  iubilacionem  militum  letancium 
post  interfectionem  inimicorum  suorum.  Tunc  ait  sanctus  Fintanus 
ad  beatum  Kainnichum :  '  Ego  audio  in  ista  iubilacione  vocem 
innocentis  ouis ;  quia  vnus  ex  ipus  erit  monachus  mens  in  hoc  loco, 
etin  uita  perfecta  mwietur' ;  et  ipse  uocatur  Kyaranus  Alius  Tulchain^. 
Illi  autem  milites  habebant  capita  inimicorum  suorum.  Et  uenientes 
prope  monasterium  depossuenint  ea.  Et  ducta  sunt  capita  a 
fratribus,  et  sepulta  sunt  coram  fr^ribus  a  Sanctis*  in  cimiterio 
monachorum.  Tunc  vnus  de  fratribus  ad  sanctos  patres  dixit: 
'  Quid  proderit  hominibus  illis,  quod  capita  sua  sepulta  sunt  in  hoc 
loco?'  Cui  sancti  Kainnichus  et  Fyntanus  responderunt :  'Nos 
incunctanter*  credimus  et  confidimus  in  Dominum,  quod  isti  homines 
in  die  iudicii  non  cruciabuntur,  propter  merita  et  honorem  omnium 
sanctorum  huius  loci  sancti  qui  hie  iacebunt,  et  orabunt"  viuentes 
pro  animabus  eorum  qui  hie  sepelientur ;  quia  principalis  pars  eorum 
corponun  hie  sepulta  est,  et  ideo"  clemenciam  speramus  illis.' 
Deinde  ille  Kyaranus  uenit,  et  factus  est  monachus,  et  feliciter  obii^ 
sicut  predixit  sanctus  Fintanus. 

■  Dtwtria  S.  ■  in  deztra  parte  canpi  HiU»  S  add.  ■  ha  m.  pr. 
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xiv.  Quodah'  die  audieas  sanctus  Fyntanas  uocem  presbiteri 
r.  7s'  sacrificium  oETereotis,  qui  uocabatur  Gobbanus,  ]  tremuit  ipse,  et 
horruit  cor  eius.  Et  cum  interrogassent  eum  fratres ',  respondit  eis 
uir  saDCtus  : '  Vos,  fratres,  uocem  sacerdotis  ofierentia  audire  putads  ; 
ego  autem  audio  uocem  hominis  iubilantis  post  graue  peccatum. 
Heu,  heu,  heu,  iste  homo  uitam  hie  nobiscum  suam  non  con- 
suin[m]abit'  Deinde  ille  infelix,  sicut  uir  Dei  ait,  deseruit  locum 
et  habitum  3uum,ad  seculum  tendens';  et  in  seculo  male  viuens, 
turpiter  in  peccatis  [>eriiL 

XV.  Alio*  tempore,  cum  ambularet  sanctus  Fintanus  in  quodam 
campo  *,  audita  fama  eius,  multi  causa  orandi  et  benedicendi  con- 
uenerunt  ad  eutn.  Inter  quos  quidam  uir  lilium  suum  paraliticum  in 
magna  miseria  duxit  ad  ilium;  et  prouolutus  ad  pedes  viri  sancti, 
rogauit  ut  in  Dei  nomine  suum  filium  sanaret.  Gumque  sanctus 
Fyntanus  manus  suas  in  orationem  ad  Deum  extendisset,  statim 
paralitticus  sanus  Dei  gratia  surrezit,  benedicens  et  laudans  Deum 
coram  omnibus. 

xvi.  Vhus  *  nocte  quadam  de  fratribus,  sciens  quod  sanctus  pater 
Fyntanus  pervigil  esset  in  oracione,  ubi  esset  orans  scire  voluit. 
Et  querens  eum  hinc  et  inde,  uenit  in  dmiterio^  sanctorum.  Et 
erat  nox  tenebrosa;  eminusque  intuens  eum  frater,  vidit  circa  ilium 
immensam  lucem  per  magnum  spacium,  ut  pene  oculi  eius  ez- 
cecarentur,  ni^  Deus  per  gratiam  sancti  Fyntani  eum  defenderet. 
Crastina  autem  die  sanctus  pater  mtnaci  vultu  dixit  ei ;  '  Frater  mi, 
caue  ne  itenim  facias  quod  nocte  preterita  fecisti,  ne  oculi  tui 
obcecentur*.  Vide  quod  Paulus  apostolus  nondum  purgatus  a  viciis, 
cum  vidisset  lumen  celeste,  oculi  eius  cecati  sunt;  quanto  magis 
tu,  cum  sis  imperfectus  moribus  et  vita,  quomodo  potes  iUud  lumen 
videre  i  Si  ergo  illud  lumen  itenim  in  hoc  seculo  uideris,  oculi  tui 
cecabuntur  ilico,  uel  certe  vite  eteme  priuaberis  lumine.'  Hoc 
audiens  ille  frater,  territus  promisit  se  itenim  non  factunmi,  petens 
sibt  indulgenciam  de  audacia  sua. 

xvii.  REx'aquilonalium  Laginensium,  Colum  filius  Cormaci,  habebat 
in  vinculis  Connacum  filium  Diarmoda'°  regis  Hua  Kennselach,  id 
est  australium  Laginensium,  uolens  eum  occidere,  quern  apprehendit 
in  insidiis.     Hoc  audiens  uir  sanctus  Fyntanus,  assumpsit  duodecim 

1  -  5  f  i6 ;  R*  r.  149^,  R>  u.  s. ;  S  begins  the  section  thus :  Erant  apud 
FiDtinum  nulti  sacerdotes,  et  unusquisquc  eorum  in  die  suo  offerebat  coram 
populo ;  (in  tempore  utcis  celebrabat  misiam  R).  '  et  cum  fratres  inuitassent 
eum  ut  iret  ad  sacriScium  5  ;  ad  uideadum  corpus  Domini  in  manu  oSerentis  R. 
*  rediCDs  R.  *  >=  5  S  17 ;  R'  u.  s.  R*  C  195°.  *  in  campum  Hitfaa  S ; 
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disdpoloa  'secum',  uolens  liberore  iUum  tuuenem;  «t  perrexit  ad 
prcdictum  regem  tunc  habitantem  in  illo  opido  in  planicie  Laginensiura 
possito,  nomine  Rath  Mh6r\  quod  latine  dicitur  atrium  magnum. 
Et  ille  rex  cmdelis  enit  Audiens  ipse  sanctum  Fyntanum  ad  se 
venientem,  iussit  militibus  snis  bene  custodire  captum,  et  castnim 
diligenter  contra  vinim  Dei  firmari.  Sanctus  autem  veniens  illuc, 
diuina  potestas  omnes  ianuas  ei  appeniit.  Et  perueniens  ad  domum 
in  qua  crat  iuuenis  cathenatus  in  vinculis,  similiter  aperta  est  et 
ianua  illius.  Et  cum  vidisset  vir  Dd  iuuenem  in  vinculis,  omnia 
vincula  illius  fhtcta  in  terram  cecidenint.  Vires  autem  hostiationim  | 
et  roilitum  euanuenint  visu  viri  sancti.  Tunc  milites  nimio  teirore  1.  75  ' 
perterriti,  festinantes  ad  regem  tunc  dormientem  perrexerunt,  et 
Dundatienint  ei  hec  ovinia.  Rex  autem  tremore  repletus,  dixit  eis : 
'  Nesdo  ego  ipse  quid  faciam,  quia  cor  mcum  intra  me  tremuit.'  Cui 
dixenmt  amici  sui:  'Domine,  tste  sanctus  terribilis  est,  et  in  ira- 
cundia  ad  te  uentt,  quia  diligit  quern  tenes ;  et  propter  eum  multa 
prodigia  Deus  facit.  Omnia  ergo  quecunque  dixerit  tibi,  fac ;  ne 
te  et  nos  ira  Dei  consumat.'  Tunc  rex  ad  sanctum  Fintanum  currens, 
prostrauit  se  ad  pedes  eius,  dtcens :  '  N03  te  decet,  sancte  *,  honorare ; 
quia  Deus  te  m^nificaL  Dimitto  tibi'  ergo  virum  quern  petis,  et 
omnes  vinctos  quos  habeo  cum  eo.'  Et  benedicens  uir  sanctus 
regem,  gratulabatur  Deo,  et,  solutis  vinctis,  duxit  secum  iuuenem 
quern  solutum  petebat ;  et  egressus  est  de  caatello.  Et  occurrit  ei  in 
uia  multitudo  militum,  inter  quos  erat  filius  Beiial  de  genere  regali, 
qui  uolebat  Cormacum,  quern  absoluit  sanctus,  occidere ;  set  commites 
sui  vix  prohibuenint  eum.  Cui  sanctns  Fyntanus  ait :  '  Fili  diaboli, 
cito  occideiis  ;  et  uir  iste,  quem  cupis  occidere,  longo  viuet  lempwre 
in  regno,  et  in  bonis  actibus  vitam  consum[m]abit.'  Quod  ita  factum 
est.  Nam  ille  infelix  ante  finem  mensis  occisus  est.  Cormacus 
autem  filius  Diannoda  multo  tempore  vixit  in  regno  Laginensiom, 
et  in  senectute,  spreto  regno,  apud  sanctum  Comgallum  abbatem, 
in  provinchia  Ultorum,  in  monasterio  de  Beannchor  monachus 
factos,  suam  sanctam  vitam  finiuit. 

zviiL  Alio*  tempore  ambulans  sanctus  Fyntanus  in  campo  Lyfii, 
occurrit  ei  vir  bonus  et  dams,  Fergna  nomine,  filius  Cobhthaydh '. 
Cumque  air  Dei  ilium  uidisset,  descendens  de  curru,  genua  flexit 
ante  eum.  Tunc  ille  uir,  confusus  et  turbatus,  ait:  'O  homo  Dei, 
quid  fecisti  mihi  peccatori  ? '  Cui  sanctus  ait :  '  Nisi  te  in  celo  et  in 
terra  inter  choros  angelorum  vidissem,  nunquam  hoc  tibi  fecissem. 
Set  peto  te,  ut  cito  deseras  hoc  seculum,  et  suscipias  sanctum  habi- 
tum*.'    Cui  ille  simpliciter  ait;  'Ego   habeo   duodecim   filios,  et 
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seplem '  filias,  et  claram  dilectamque  coniugem,  et  plebem  meam  mihi 
subiectam  in  pace  et  fertilitate ;  hec  omnia  diligo,  et  non  possum  ea 
deserere.'  Sciens  autem  famulus  Domini  omnia,  que  ei  ueniura  erant, 
dixit  illi :  '  Vade,  domine,  in  domum  tuam,  et  ego  ibo  in  viam  meam  ; 
set  cum  rediero,  ad  te  ueniam.'  Ab  ilia  iam  hora  allocucionis  sancti 
viri  cor  illius  hominis  inspiracione  Spiritus  Sancti  commutatum  est ; 
et  que  prius  diiezit,  in  fastidio  tunc  habuit  Et  sine  sompno  pene  erat, 
cotidie  considerans  viam  per  quam  sancti  patris  Fintani  aduentus 
sperabatur.  Vir  ille  sue  regionis  dux  potens  iam  erat.  Cumque 
f.  76*  sanctus  Fyntanus,  expletis  duabus  ebdomadis,  ad  [  domum  predicti 
ducis  Fergna  "venit',  obtulit  ipse  se  slatim  Deo  et  sancto  Fintano,  et 
relictb  omnibus  que  audistis,  ille  letus  secutus  est  sanctum  Dei 
usque  ad  diem  mortis  sue,  et  in  habitu  sancto  feliciter  ad  Christum 
migrauit. 

xix.  QuiDAH  '  sanctus  episcopus,  nomine  Brandhubh,  qui  erat  uir 
sapiens,  mitis,  et  humilis,  a  regione  Kennselach,  que  est  celebrior 
pars  Laginensium,  ad  sanctum  Fintanum,  ut  monachus  apud  eum 
fieret,  uenit.  Et  beatus  episcopus  inuenit  sanctum  Fintanum  abbatem 
in  monasterio  quod  dicitur  Achadh  Firghlais ',  in  plebe  Hua  Deona, 
contra  ciuitatem  Lethgleann,  in  orientali  parte  fluminis  Berbha. 
Gauisus  est  iam  sanctus  abbas  in  aduentu  domini  episcopi,  et  dixit 
.ei:  'Quid  uis  apud  nos,  sancte  pastor?'  Cui  respondit  episcopus: 
'  Optime  pater,  uolo  "meam'  uitam  eztremam  in  tuo  claro  monasterio 
finire.'  Cui  sanctus  Fyntanus  leniter  dixit :  '  Cupto  te,  domine,  in  hoc 
monasterio  suauius  et  toUerabilius  esse,  quam  in  duro  meo  monasterio. 
Onus  enim  monasterii  mei  graue  multum  est.'  Episcopus  respondit: 
'  Vsque  modo  aliis  ponebam  iugum,  et  sub  altcrius  iugo  uitam  meam 
uolo  consum[in]are.  Tibi  enim  et  Deo  me  obtuli ;  quecunque  igitur 
mihi  dixcris,  sponte  faciam.  Set  tamen  hoc  vnum  a  te  peto:  ut  si 
tu  prius  ante  me  de  hoc  seculo  migraueris,  non  longe  post  te  viuam, 
set  cito  ad  me  uenias  in  obuiam  anime  mee.'  Cui  sanctus  abbas 
respondit:  'Hanc  peticionem  tibi  Deus  prestabitV  Expletis  itaque 
tribus  annis,  beatus  pater  Fyntanus  in  suo  monasterio  Cluain  Edh- 
neach  ad  celum  migrauit.  Hoc  audiens  sanctus  episcopus,  manens 
in  predicto  loco  secundum  iu3[s]ionem  sancti  Fintani,  fratribus  dixit : 
'  Fratres  mei,  scio  quia  dies  exitus  mei  de  hac  misera  vita  ad  regnum 
Dei  appropinquat,  sicut  sanctus  abbas  Fintanus  mihi  promisit.'  Ex- 
pletis duabus'  septimanis  a  morte  sancti  Fyntani,  minister  beati 
episcopi  sompnium  vidit ;  id  est  velut  quandam  fenestram  apertam 
in  tugurio  in  quo  iacebat  episcopus,  et  septem  viroa  in  uestibus  albis 

'  duodecimR(notS).  •  -8(19;  R>u.s., R*  195».  »  Aketh AreUy» S. 
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uenjentes  cum  magna  luce  ad  fenestram  illam.  Et  auiliuit  vnum 
ex  eis  clara  uoce  dicentem :  '  Veni  foras,  aancte  episcope,  et  noli 
moram  Taccre;  quia  in  obuiam  anime  tue  a  Deo  missi  sumus,  sicut 
tibt  promissum  est  Frater,  familia  in  sanctitate  ad  te  uenit  mira- 
bilL'  In  cellula  iam  seorsum  a  prcdicto  loco  episcopus  cum  miniatro 
erat.  Expergcfactus  autem  minister,  ilico  accepit  lucemam  ardentem, 
et  adiens  loculum  in  quo  sanctus  episcopus  erat,  inuenit  cum  emi- 
sis[s]e  spiritum.  Et  hec  omnia  fratribus  minister  narrauiL  Tunc 
fratres  tumulantes  sanctum  corpusculum,  glorificauenint  Deum  in 
duobus  Sanctis  suis;  et  ceteri  audientes  postea  similiter. 

xz.  DtTO  *  germani  in  monasterio  sancti  abbatis  Fyntani  erant,  a 
tuuentute  sua  ualde  obedientes,  et  viribus  suis  Deo  et  fratribus 
placentes,  et  se  inuicem  multum  diligentes.  Accidit  aliquando,  ut 
vnus  de  duobus  hiis  fratribus  iam  senior'  magna  |  infirmitate  tor-  f-  7^* 
queretur,  et  quodam  die  ipsa  infirmitate  obiit  In  hora  autem  mortis 
eiusfrateriuniorabsensfuit;  eratenimin  siluisoperans  cum  fratribus. 
Cumque  reuerteretur,  uidit  duos  ordinantes  in  cymiterio  locum 
sepulcri.  Et  interrogans  eos,  audiuit  quia  frater  suus  mortuus  fuerat. 
Tunc  Irater  iunior  mestitia  repletus  est,  et  tristis  perrexit  ad  locum 
in  quo  sanctus  pater  Fintaous  cum  fratribus  circa  corpus  psalmos 
canebat  Et  rogauit  ille  frater  vinim  Dei,  dicens :  '  Rogo  te,  pater, 
ut  pennittas  me  mori  cum  fratre  meo,  ut  et  simul  eamus  ad  regnum 
Del'  Cui  uir  Dei  respondit :  '  Frater  tuus  iam  migrauit  ad  regnum 
Dei,  et  tu  viuis;  et  non  potestis  de  hac  uita  simul  migrare  ad  celum, 
nisi  ille  resurrexerit  Set  placet  mihi,  quod  tu  vis ;  expecta  paulisper, 
et  videbis  fratrem  tuum  viuentem.'  Tunc,  orante  sancto  Fyntano, 
ille  qui  mortuus  fuerat,  ilico  viuus  surrexit,  et  positus  adbuc  in 
feretro*,  locutus  est  clara  uoce,  benedicens  omnibus.  Deinde  ad 
fratrem  suum  dixit :  '  Frater  mi,  festina  accipere  sanctum  sacriticium, 
et  sede  iuxta  me ;  quia  familia  celestis,  que  uenit  in  obuiam  anime 
mee,  reuersa  est  mecum  in  obuiam  anime  tue ;  quia  concessit  pater 
noster  Fyntanus,  et  rogauit  Deum  celi,  ut  ita  fieret,  videns  anxietatem 
mentis  tue.'  Cum  ergo  frater  iunior  collocasset  se  iuxta  fratrem  suum 
cum  benedictione  et  oratione  sui  sancti  abbatis  et  fratrum,  acceptoque 
diuino  viatico,  emiserunt  spintum,  et  in  simul  ad  celum  cum  angelis 
uiauerunt  Hec  fratres  videnles,  firma  fides  in  cordibus  eorum 
accensa  est,  et  cum  gaudio  sancti  patris  sui  Fintani  gratiam  admirantes, 
Deum  glorificauerunt 

xxi  QuiDAU*  iuuenis  religiosus  clericus,  nomine  Columbanus, 
de  prouinchia  Laginensium,  silicet  de  plebe  que  dicitur  Laighys, 
DBtns  est.    Qui  causa  orandi  et  peregrinandi  ad  sanctum  Columbam 
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in  insula  Hya  perrexit,  et  mansit  ad  tempus  apud  earn.  Cuinque  ille 
uoluisset  reuerti  ad  HybeTTtiam,  dixit  ad  beatum  Columbam :  '  O 
sancte  Dei,  quomodo  in  patria  mea  viuaiti,  et  tibi  confitear  peccata 
mea  ? '  Cui  sacctus  Columba  ait :  '  Vade  ad  virum  sanctum  ilium, 
quern  omnibus  noctibus  dominicis  uere  video  ante  tribunal  Christi 
inter  angelos  stare.'  Ait  ei  beatus  iuuenis :  'Quis  et  qualis  est  ille 
sanctusf  Respondit  sanctus  Columba:  'Est  quidam  uir  sanctus  et 
pulcer  in  gente  tua,  facie  nibicunda,  oculis  nitidis,  caniciem  habens 
in  pauds  capillis.'  Iuuenis  dixit ;  '  Non  cognosco  talem  uirum  in 
regione  mea,  nisi  sanctum  Fintanum.'  Tunc  sanctus  Columba  dixit 
ei  gaudens :  '  Ipse  est  iam,  (ili.'quem  video  ante  tribunal  Christi,  sicut 
tibi  dixL'  Perge  ad  eum,  quia  ipse  est  bonus  pastor  gregis  Christi, 
et  multas  animas  secum  ad  regnum  Dei  perducet.'  Tunc  sanctus 
Columbanus,  accepta  licentia  et  benediccione  sancti  patns  Columbe, 
gaudens  rediit  ad  Hyberniam.  Et  ueniens  ad  sanctum  Fyntanum, 
f.  76"  narrauit  ei  omnia  que  dixit  |  uir  Dei  Columba.  Audiens  autem  senex 
sanctus  Fintanus  hec  uerba,  facta  est  facies  eius  quasi  ignis,  et  dixit 
iuueni:  'Caue,  frater,  ne  hoc  ulli  dicas  in  vita  mea>'.  Et  non  erat 
hoc  diflicile  illi,  quia  sanctus  pater  Fintanus  postea  cicius  obiit. 

xxii.  Caritateh  '  iam,  et  humtlitatem,  ac  mansuetudinem  in  aliis, 
et  asperitatem  in  se  ipso,  pacienciam,  abstinenciam,  grauiaque  ie- 
iunia,  vigilias  noctumas,  Heccionesque  genuum,  et  dilectionem  circa 
omnes  Christianos  beatissimi  senis  Fintani  nemo  in  carne  hie  modo 
in  terra  potent  nairare.'  Omnia  enim  diuina  mandata  ipse  a  puericia 
usque  ad  uenerabilem  senectutem  compleuiL  Cum  ergo  exitus  eius 
aduenisset,  uocauit  ipse  ad  se  populum  suum,  sciens  diem  obitus  sui ; 
et  cum  licentia  et  benedictione  fratrum  et  sanctorum  qui  conuenentnt 
ad  ipsum  sanctum  patrem  visitandum,  constituit  ipse  in  loco  et  in  sede 
sua  post  se  virum  sanctum,  genere  nobilem  et  moribus,  Fintanum 
Moeldubh*,  eodem  nomine  nominatum.  Deinde  eleuans  manum, 
benedisit  populum  suum  diligenter;  et  accipiens  dominicum  sacri- 
ficium,  dormiuit  in  pace  Christi,  tertio  decimo  Kalendas  Harcii, 
multitudine  sanctorum  circumstante,  atque  inter  choros  angelonim 
suauia  carmina  canencium,  ad  eteraa  migrauit  gaudia,  regnante 
Domino  nostro  lean  Christo,  vna  cum  Deo  Patre  et  Spiritu  Sancto, 
in  secula  seculorum.    Amen. 

EXPUCIT  VITA  SANCTI  FyBTAKI  • 
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Incipit  vita  Geraldi'  ^-  I 

L  Fuit'  uir  uite  uenerabilis,  Geraldus  nomine,  multorum  tnona- 
cboniin  abbas  aanctissimus,  qui  de  nobilibus  parentibus,  silicet  de 
rege  et  regina,  traxit  originem.  Mater  quoque  eius,  antequam  hntic 
beoedictum  fnictum  in  utero  portaret,  massam  quandam  aanguineara 
intra  uiscera  portaliat,  que  wlgo  porcellua  paralysis  uocatur.  Frovi* 
dente  igitur  supemo  medico  contra  hanc*  incurabilem  infirmitatem 
(de]  *  antidoto  '  salutari  hunc  infantem  in  utero  concepit,  ac  tandem 
cum  prefata  massa  peperit.  Sic  enim  hunc  mundum  intrauit,  ita 
quod  massam  illam  matris  uiscera  aggrauantem  manu  dextra  in 
signum  future  sanctitatis  teneret.  Hec  massa,  in  modum  lapidis 
iadurata,  lapis  sancti  Geraldi  in  wlgo  uocatur.  Hie  lapis  multis 
confert  sanitatem  corporalem,  et  specialiter  mulieribus  in  pueiperio 
labonmtibns,  ai  ex  locione*  eius  biberint  aquam,  singulare'  dat 
presidium. 

ii.  Eodem  tempore,  deruncto  sancto  Columba  apud  I  insulam, 
et  discipulo  eius  Colmano  in  abbatem  eiusdem  monasterii  ordinate, 
optimates  iilius  terre  ac  fundatores  ecclesiarum  in  eum  conspirauerunt, 
atque  in  exilium  eundem  miserunt.  |  Ascendente  igitur  illo  nauim,  ad  f.  i 
terram  Anglicanam  deuenit  Audiens  quoque  populus  ac  derus 
Anglie  famam  sanctitatis  tanti  antistitis  Colmani,  cum  magna 
reuerencia  eum  susceperunt,  ac  postmodum,  compertis  sanctitatis 
eiua  euidentibus  signis,  vnanimi  consensu  cleri  ■  et  populi  archiepi- 
scopum  fecerunt  eum  tocius  Anj^ie.  Illo  uero  ecclesiam  probablliter 
gubemante,  rex  terre,  Cusperius  nomine,  quatuor  filios  suos,  de 
regina  Benicia  genitos,  eius  cure  commisit ;  ut  eos  mortbus  ac 
doctrinis  instraeret  Horum  filiorum  era[n]t  nomina,  Geraldus, 
Balanus,  Berikertus,  qui  alio  nomine  dicebatur  Rutulus*,  et  Huc- 
britannus.  Hos  igitur  quatuor  sufGcienter  instructos,  turn  in  liberalibus 
ardbus,  turn  in  theoloycha  facultate,  ad  monachalem  uitam  et  ad 
ordines  ecclesiasticos  tandem  ipse  promouit  Sanctus  uero  Geraldus, 
qui  iunior  aliis  fratribus  extiterat,  maior  tamen  dignitate  et  miraculis 
luculenter  efiidsit ;  propter  enim  suam  sanctitatem  constitutus  est  abbas 

'  sutctbsiini  Genldi  abbatis  R'  F.  ■  R«  f.  bos'.  '  hunc  R'  R'. 
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Wincestrie,  in  quo  multos  egrotos  curauit ;  et  claudos  ac  paraliticos, 
et  quolibet  tnorborura*  genere  uexatos  per  Spiritus  Sancti  opera- 
tionem*  sanauit.  Fama  quoque  sanctitads  eius*  circumquaque 
difiusa,  multos  monachos  ad  obediendum  sibi  humiliter*  coadunauit 

iii.  Si  quis  nero  dubitauerit  quare  tarn  nobilis  abbas  cum  suis 
fratribus  ad  Hibemiam  insulam  pentenerit,  atque  ibidem  usque  ad 
finem  uite  permanserit,  aduertere  potest  quod  triplici  de  causa 
ad  eandem  insulam  pcruenit.  Prima  causa  fuit,  quoniam  prelati 
Anglie  vna  cum  clero  contra  sanctum  Colmanum  archiepiscopum 
tanquam  extraneum  conspirauenint,  et  eum  temere  de  finibus  suis 
expulerunt.  Set  ueri'  discipuli  eius,  silicet  abbas  Geraldus  cum 
suis  fratribus,  turn  propter  amorem  magistraJem,  turn  propter  monim 
108''  eias  I  honestatem,  cum  tribus  milibus  bone  uoluntatis  uironim  ilium 
secuti  sunt  ad  Hibemiam.  Secunda  causa  fuit  quare  Anglicanam 
terram  dereliquerunt,  quia  matre  eorum  defuncta,  et  patre  aliam  in 
scelere,  [et  in  contemptu  legis]  *  diuine '  tenente ',  consoFcium 
scelerosi  patris  euitantes,  suam  pro  Christo*  patriam  desenienint. 
Uolebant  enim  cum  sancto  cohabitare,  et  perversi  societatem  fugere. 
Tercia  causa  fuit,  ut  mandatum  dominicum,  quo  dictum  est :  '  Exi  de 
terra  tua,  et  de  cognatione  tua,  et  de  domo  patris  tui,' "  spretis  mundi 
uanitatibus  perfectissime "  complerent.  Ut  ergo  perfect!  essent 
discipuli  illius  qui"  in  ewangelio  suo  dixit:  'Qui  non  odit  patrem 
suum,  et  matrem,  et  uxorem  et  filios,  adhuc  et  animam  suam,  non 
potest  meus  esse  discipulus  " ' ;  ideo  patrem  et  terram  natiuitatis  sue 
reliquerunt,  et  ad  Hibemiam  se  transtulerunt. 

iv,  Parata  igitur  classe  nauium  non  modica,  ac  necessariis  pro 
itinere  collectis,  intrantes  naues  Gubematori  omnium  se  commiseruot ; 
atque  prospere  ad  hostium  fluminis  Muady'*  in  terra  Conactie 
applicuerunt  In  ilia  uero  terra  erat  quidam  crvdelis  regulus 
principatum  tenens,  qui  uiris  Sanctis  qui  ibidem  seruiebant,  multum 
infestus  erat.  Hie  uocabatur  Ayllelus;  de  ipso  quoque  magna  post- 
modum  posteritas  in  "  regione  ilia  processit,  Cumque  nunciatum 
esset  regi  de  adventu  tante  multitudinis  alienigenarum  ad  prouinciam, 
celeriter  nuncios  ad  terminos  terrarum  suarum  mittens,  congregato 
exercitu,moliebatur  uel  illos  penitus  extinguere,  uel  sibi  [in]  servitutem 
redigere.  Tunc  de  secretariis  regis,  a  Deo  tanquam  prvdens  con- 
siliarius  missus,  veritatem  asseruit,  dicens  illos  uiros  religiosos  fore, 

'  moruioborum  R>  m.  pr.  »  -ni  R'.  •  R"  f.  304".  <  om.  F  Colg. 
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et  amicos  Dei  celi;  et  quod  ille  qui  cos  ofTenderet,  Deum  eorom 
indubitanter  offenderet  Et  ait :  'Testis  est  mihi  Deus  quod  uera  sunt 
que  dico  uobis.  Debetis  ergo  impetum  vestrum  |  refreoare,  et  t- 109* 
propositum  reuocare;  quoaiam  ecce  ipse  conspexi  quod  monachi 
aunt,longas  habentes  cucullas,  et  libros  nitidos  in'  manibus  tenentes; 
et  Deum  celi  deuote  depreca[n]tur.  Uidi  quoque  quosdam  ex  uobis 
spicula  in  eos  mittentes ;  set  in  nulla  pertingunt,  immo  podus  in  litore 
maris  cadunt,  Deo  eosdem  protegente.  Consilium  ergo  sanum  uobis 
do,  ne  ia  alico  permittatia  eos  ledi ;  ne  ulcio  diuina  in  uos  seuire 
continguat.' 

V.  Dumque  talia  a  prerato  consiliario  dicerentur,  ecce  nuncius  sd 
regem  aduenit,qui  unicam  suam  filiam  iam  defimctam  fore'  narraret 
Audita  quoque  vnice  filie  morte,  eo  quod  filium  non  haberet,  rex 
uehementer  ezpauit.  Set  postea  resumptis  uiribus  ad  sodales  suos 
ait :  '  O  precordiales  consiliarii,  atque  secreti  commissi  fideles  amici, 
nuUus  uestrum  pandat  coram  hiis  extraneis  Sanctis  quod  filia  mea 
ait  defuncta,  set  quod  filius  vuicus  meus  sit  moituua.'  Et  subdidit 
dicens:  'Et  nbi  resuscitauerint  mihi  pro  uata  filium,  eos  omnino' 
captiuabo.'  Cumque  sanctus  abbas  cum  sociis  suis  maturioribus  ad 
presentiam  regis  adducerentur,  rex  ait  ad  eos :  '  Si  uelletis  abbaciam 
rebus  et  agris  opulentam  in  terris  nostris  fundare,  filium  meum  modo 
defunctum,  qui  est  spes  unica  regni  mei,  a  mortis  faucibus  a  Deo 
tiestro  resuscitari  procurate.  Si  uero  )ioc  optinere  non  poteritis,  sine 
lionore  de  finibus  nostris  exibitis,  aut  in  seruitute  nobiscum  manebitis.' 
Audientes  igitur  uiri  sancti  uerba  hec,  ad  locum  ubi  puella  regia 
mortua  iacebat,  accelerant ;  et  conuersus  ad  eam  sanctus  Geraldus 
taliter  orabat:  'O  Deus  eteme,  qui  es  protector  omnium  in  te 
sperantium,  qui  angustias  tuorum  fidelium  extollis,  qui  mare  rubnim 
Israelitis*  captiuis  desiccasti,  qui  Petrum  a  ninculis  mirabiliter  ab-j 
soluisti,  nos  quoque  a  barbaris  hiis  captiuatos  de  hoc  nodo  difScultatis,  f,  109  * 
silicetde  morte  filie  regis,  misericorditerabsoluas,  quatenusde  mortua 
fiiia  filium  uiuum  tua  mirabili  potencia  efficias,  [et]  per  ministerium 
nostrum  eum  viuacitati  sensus  et  motus  condones.  Post  banc 
oracionem  ad  regem  conuersus  ait:  <0  rex,  didto  mihi  in  veritate, 
an  sit  natus  uel  nata,  quem  resuscitari  desideras.'  Cui  rex  ait; 
'  O  uir  sancte,  salua  tua  reuerentia,  vnicus  meus  natus  expirauit, 
quem  ad  uitam  reuocare  digneris.'  Tunc  sanctus  abbas  Geraldus  ait : 
'  Licet  sit  *  natus  uel  nata,  Deus  qui  est  condonator  uite,  et  cui  omnia' 
possibilia  sunt,  masculum  tibi  resuscitare  dignetur,'  Quo  dicto,  aquam 
benedictam  de  lapide  illo,  quem  secum  de  uentre  matris  portauit, 
cum  signo  crucis  in  os  eius  efiiidit;  et  cum  admiracione  astantium 
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luuenis  regalis  de  feretro  statim  surrezit.  In  hoc  insolito  miraculo 
infidelitas  abicitur,  fides  uero  credcncium'  roboratur,  atque  Deus  in 
suis  Sanctis  mirabilis  '  ab  omnibus  predicatur.  Hunc  quoque  iuuenem, 
sic  miraculose  resuscitatum,  uir  Oei  Geraldus  baptizauit,  et  ex  con- 
sensu parentum  hoc  nomine  Catholus  appellatus  est.  Ex  illo  enim 
propter  benedictionem  uiri  Dei  multi  ualentes  procercs  ac  potentes 
in  terra  itia  processerunt  Tunc  rex  cum  suis  ducibus  prouiderunt 
filio  nouo  de  triginta  uil[]]atis  terre  cum  suis  contentis. 

vi.  Cupiens  uero  sanctus  abbas  Geraldus  cultum  Dei  amplius  in 
terra  multiplicare,  ait  ad  regem  ; '  O  rex,  quia  donum  utile  et  magnifi- 
cum  tibi  per  preces  nostras  a  Deo  donatum  est,  ne  te  redargui  a 
bonorum  omnium  largitore  contingat ;  prouiderc  te  decet  semis 
Altissimi  de  loco  vbi  Deo  seruire  commode  ualeant.'  [Et  rex  ait] ': 
f-io9''Omne  semen  meum'  in  tui  ac  tuorum  successonim  1  seruicium 
usque  in*  sempitemum  condono'.  Et  filius  resuscitatus  ait  adabbatem : 
'Oabba3ancti3sime,in  uno^agrorummeorum  locum  monasterii  cum 
tribus  uillis  et  decimis  aruonim  meonim  tibi  et  tuis  successoribus 
condono,  usque  in  sempitemum.'  Et  hits  preordinatis,  atque  in 
decretum  constitutis,  sanctus  Geraldus  abbaciam  nominatam  ualde 
repleuit,  quam  Elitheriam  ex  euentu  rei  nominauit.  Cum  enim 
quidam  Christianus  uaccam  lactiferam  cum  suo  uitulo  uiro  Dei  in 
usum  monachomm  condonaret,  ecce  luppus  ex  improuiso  adueniens, 
uitulum  interfecit,  Uacca  uero,  silicet'  solacio  uituli  destituta,  lac 
refundere,  ut  consueuerat,  denegabat.  Tu[n]c  Geraldus  ad  fratres 
ait :  '  Interfector  uituli  in  loco  eius  aduentat,  et  uicem  eius  suppleatV 
Quod  et  factum  est  Nam  luppus  iussis  abbatis  sancti  obtemperans, 
et  ad  uaccam  properans,  more  uituli  se  gcrens,  lac  mulgentibus  vacca 
in  eius  conspectu  copiose  prebebat.  Set  quia  feritas  luppina  moleste 
ferebat  obsequium  mansuetudlnis,  natura  dictante,  uel  potius  Spiritu 
Dei  sibi  su^erente '°,  ad  montana  proximiora  conscendens,  hinnulum 
a  sua  matre  rapiens,  vicarium  pro  se  ipsi  uacce  uiuum  subposuit. 
Perpendens  uero  cerua  ablatum  sibi  dilectum  filium,  sequendo  eius 
uestigia  pemenit "  ad  monasterium,  atque  inibi  permanens  usque  ad 
finem  vite  remansit  Vnde  ab  ilia  cema  ibidem  miraculose  com- 
morante  nominata  est  ilia  abbacia  Elitheria  ;  cema  enim  in  Hibemico 
sonat  idem  quod  elitt. 

vii.  Hiis  quoque  ac  aliis  pluribus  prodigiis  a  uiro  Dei  Geraldo 
ibidem  ostensis,  rex  terre  atque  ceteri  de  terra  reputabant  eum  uimm 
sanctum  ac  reuerencia  dignum,  et  ad  "  impossibilia  potentem.    Vnde 
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<  ac  successonim   neoruiD  aJJ,  F  Calg.  *  usque  in  om.   R*  F  Colg. 

•  -dona  R>  R*.        ^  meo  R'  ;  om.  R*;  io  m«s  agria  F  Colg.  •  om.  F  Col^. 

*  impleat  F  Colg,  "  -tern  R'  R«  "  R'  f,  004''.  "  humanitui  add.  F 
Colg.  B. 
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rex  de  quodam  saxo  durissimo  |  ac  grandi,  quod  erat  in  medio  t- 109'' 
Quminis,  Muady '  nomine,  situm,  conquestus  est,  quod  non  modicam 
prebebat  piscatoribus  ceterisque  ibidem  nauigantibus  molestiam. 
'  Lapis',  inquit, '  otTensonis,  et  petra  scandali '  est  nobis  omnibus  saxum 
prefatum ;  nam  gregibus  piscium  de  mari  ad  aquas  dulces  currere 
uolentium  prestat  im[>edimentum,  ct  reda  piscatonim  frequenter 
dinunptt.  Rogamus  ergo  unanimiter  vestram  paCemam  pietatem, 
quatinus  illud  saxum  per  potestatem  tibi  a  Deo  tuo  traditam  de 
medio  iluminis  tollatur ;  ac  per  hoc  Deus  tuus  in  suis  miraculis 
laudetur.'  Tunc  sanctus  Geraldus  nolens  populum  nouiter  conuer- 
sum  *  in  fide  Trinitatis  consolidare,  lapillum  ilium,  quem  de  utero 
matris  secum  in  manu  portabat,  super  saxum  illud  grande  proiecit ; 
et  mox  in  minutissimos  lapillos  grandis  ille  lapis  diuisus  est.  Tunc 
omnes  qui  aderant,  in  laudem  omnipotentis  Dei  ac  sui  sancti  pro- 
rupenmt;  ac  decimacionem  *  piscature  illius  fluminis  sancto  Geraldo 
ac  suis  successoribus  usque  in  seculum  optulerunL 

viii.  Post  hec  rex  Tamosus  Conactensium,  Ragallus  nomine,  audita 
fatna  sancti  Geraldi  atque  suorum  *,  misit  ad  eum  nuncios,  ut  sanctus 
uir  dignaretur  ad  presentiam  suam  uenire,  promittens  agros  et  queque 
necessaria  pro  construenda  abbacia  sibi  et  suis  monachis.  Cumque 
dicta  regis  nuncii  referrent  sancto  Geraido  ceterisque  de  coltegio 
sanctorum,  consilium  ineuntes  ad  presentiam  regis  se  offenint.  Rex 
quoque  benigne  ac  cum  magna  reuerentia  eos  suscepit ;  et  promissa 
per  nuncios  opere  complens,  terram  pro  abbacia  construenda  contulit, 
que  postea  Maguncia*  nuncupata  est. 

ix.  In  eadem  quoque  regione  erat  quidam  famosus  magus,  qui 
multos  sue  artis  habebat  discipulos.  |  Hie  quoque  in  monticulo  quodam  t.  no' 
iuxta  monasterium  sanctorum  cum  suis  habitabat,  uendicans  sibi  ius 
hereditariutn  in  eadem  terra.  Unde  usque  in  hodiemum  diem  Collis 
magonim  nominatur.^  Sancti  quoque  monachi,  [qui]  cum  uiro  Dei 
ha^itabant,  cum  feruore  spiritus  speciosa'  fnitecta  hinc  inde  se- 
ctantes*,  ignem  maximum  construxenint ",  Huius  quoque  ignis 
fumum  magus  prefatuslntuens,  dixit  ad  suos":  'Ex  arte  magicadidici 
quod  ille  ignis  hodie  accensus.nisi  cito  extinguatur,  usque  ad  tinem  tem- 
poris  non  eztinguetur.'  Exiens  quoque  locum  ilium,  ac  arma"  capiens, 
equum  suum  ascendit,  ut  celerius  ignem  extingueret.  Set  Dei 
voluntate  factum  est,  ut  pedes  equi  sui  in  quadam  petra  immobili 
firmissime,  ac  si  essent  fixi>*,  detenerentur ;  atque  ipse  magus  sic 

>  Hiwvd  R*.  *  I  Pet  ii.  &  ■  oouiter  conuersum  om.  F  Cole.  B. 

*  -ne  R*;  dedmun  F  Colg.  B.  ■  atqne  sue  uiucndi  modo  F  0>lg, 

•  nuguntiB  F  in  text ;  on  nurg^iD :  Mafgheonia  uel  Haighin.  ^  appellatur 
F  Colg.  B.  »  t  spaciosa.  '  i  secantea  ;  v.  Glossary ;  spectuites  Colg. 
"  R'  t  30S».  "  socioi  Colg.  B  {not  F),  >*  aitaa  ergo  el  [el  om.  F] 
anu  F  Colg.  B.            ■*  mio  fiii  F  Colg.  B. 
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xiv.  QuoDAU '  die  audiens  sanctus  Fyntanns  uocem  preabiteri 
f.  75*  sacrificium  offerentis,  qui  uocabatur  Gobbanua,  |  tremuit  ipse,  et 
horrutt  cor  eius.  Et  cum  interrogassent  eum  fratres  *,  respondit  eis 
uir  sanctus  : '  Vos,  fratres,  uocem  sacerdotis  offerentis  audire  putatis  ; 
ego  autem  audio  uocem  hominis  iubilantis  post  graue  pcccatum. 
Heu,  heu,  heu,  iste  homo  uitam  hie  nobiacum  suam  non  con- 
3um[m]abit'  Deinde  ille  infelix,  sicut  uir  Dei  ait,  deseruit  lociun 
et  habitum  suum,  ad  seculum  tendens* ;  et  in  seculo  male  viuens, 
turpiter  in  peccatis  periit 

XV.  Alio*  tempore,  cum  ambularet  sanctus  Fintanus  in  quodam 
campo',  audita  fama  eius,  multi  causa  orandi  et  benedicendi  con- 
uenenint  ad  eum.  Inter  quos  quidam  uir  filium  suum  paralidcum  in 
magna  miseria  duxit  ad  ilium;  et  prouolutus  ad  pedes  viri  sancti, 
rogauit  ut  in  Dei  nomine  suum  filium  sanareL  Cumque  sanctus 
Fyntanus  manus  suas  in  orationem  ad  Deum  extendisset,  statim 
paralitticus  sanus  Dei  gratia  surrexit,  benedicens  et  laudans  Deum 
coram  omnibus. 

xvi.  Vnus  '  nocte  quadam  de  fratribus,  sciens  quod  sanctus  pater 
Fyatanus  pervigil  esset  in  oracione,  ubi  esset  orans  scire  voluit. 
Et  querens  eum  htnc  et  inde,  uenit  in  cimiterio^  sanctorum.  Et 
erat  nox  tenebrosa ;  eminusque  intuens  eum  frater,  vidit  circa  ilium 
immensam  lucem  per  magnum  spacium,  ut  pene  oculi  eius  ex- 
cecarentur,  nisi  Deus  per  gratiam  sancti  Fyntani  eum  defenderet 
Crastina  autem  die  sanctus  pater  minaci  vultu  dixit  ei :  '  Frater  mi, 
caue  ne  itenim  facias  quod  nocte  preterits  fecisti,  ne  oculi  tui 
obceceotur*.  Vide  quod  Paulus  apostolus  nondum  purgatus  a  viciis, 
cum  vidisset  lumen  celeste,  oculi  eius  cecati  sunt;  quanto  magis 
tu,  cum  sis  imperfectus  moribus  et  vita,  quomodo  potes  illud  lumen 
videre  ?  Si  ergo  illud  lumen  iterum  in  hoc  seculo  uideris,  oculi  tui 
cecabuntur  ilico,  uel  certe  vite  eterne  priuaberis  lumine.'  Hoc 
audiens  ille  frater,  territus  promisit  se  iterum  non  facturum,  petens 
sibi  indulgenciam  de  audada  sua. 

xvii.  REX*aquilonalium  Laginensium,  Colum  filius  Cormaci,  habebat 
in  vinculis  Cormacum  filium  Diarmoda"*  regis  Hua  Kennselach,  id 
est  australium  Laginensium,  uolens  eum  occidere,  quern  apprehendtt 
in  insidiis.     Hoc  audiens  uir  sanctus  Fyntanus,  assumpsit  duodecim 

>  -  S  f  i6;  Ri  r.  149^,  R>  11.3. ;  S  begins  the  section  thus:  Erant  i^od 
Fintmum  muIti  saccrdoles,  et  unusquisque  eonim  in  die  suo  offerebat  coram 
p<^ulo ;  (in  tempore  uicia  celebrabat  missam  R).  ■  et  cum  fratres  inuitassent 
eum  ut  iret  ad  sacrJBcium  S  ;  sd  uidendum  corpus  Domini  in  manu  oSercnlis  R. 
'  rediens  R.  *  —  S  {  17  ;  R'  u.  s.  R'  {.  195'.  *  in  campum  Hitha  S  ; 

Itha  R.  •  c  S  {  18 ;  Ri  R>  u.  a.  ;  f  Nocte  quvlam  vous.  ^  in  reliqui* 

[•  reliquiis]  aanctonun  S;    cum   aliis  qui   orabant  R.  '  HS.   -cantur. 

*  -  S  S  »j  R>  149",  R'  195^.        »  Dermica  S  R. 
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disdpDlos  'aectim',  uolens  liberare  itlum  iuuenem;  et  perrexit  ad 
prcdictum  regem  tunc  habitantem  in  illo  opido  in  planicte  Laginensium 
possito,  nomine  Rath  Mhdr',  quod  latine  dicitur  atrium  magnum. 
Et  ille  rex  cnidelis  crat.  Audiens  ipse  sanctum  Fyntanum  ad  se 
venientem,  iussit  mi]itibus  suis  bene  custodire  captum,  et  castnim 
diligenter  contra  virum  Dei  firmari.  Sanctus  autem  veniens  illuc, 
dioina  potestas  omnes  ianuas  ei  appeniit.  Et  penieniens  ad  domum 
in  qua  erat  iuuenis  cathenatus  in  vinculis,  similiter  aperta  est  et 
ianna  illius.  Et  cum  vidisset  vir  Dei  iuuenem  in  vinculis,  omnia 
vincula  illius  Iracta  in  terram  ceciderunt.  Vires  autem  hosdaiionim  | 
et  militum  euanuenint  viau  viri  soncti.  Tunc  milites  nimio  terrore  i.  75* 
pertenitj,  festinantes  ad  regem  tunc  dormientem  peirexerunt,  et 
nundauenint  ei  bee  ohinia.  Rex  autem  tremore  repletus,  dixit  eis : 
'  Nescio  ego  ipse  quid  faciam,  quia  cor  meum  intra  me  tremuit.'  Cui 
dixenint  amid  sui :  '  Domine,  iste  sanctus  tenibilis  est,  et  in  ira- 
condia  ad  te  uenit,  quia  diligit  quem  tenes ;  et  propter  eum  multa 
prodigia  Deus  facit.  Omnia  ergo  quecunque  dixerit  tibi,  fac;  ne 
te  et  no3  ira  Dei  consumat.'  Tunc  rex  ad  sanctum  Fintanum  currens, 
prostrauit  ae  ad  pedes  eius,  dicens :  '  Nos  te  decet,  sancte ',  honorare ; 
quia  Deus  te  magnificat  Dimitto  tibi'  eigo  vinim  quem  petis,  et 
omnes  vinctos  quos  habeo  cum  eo.'  Et  benedicens  uir  sanctus 
regem,  gratulabatur  Deo,  et,  solutis  vinctis,  duxit  secum  iuuenem 
quem  solutum  petebat ;  et  egressus  est  de  castello.  Et  occurrit  ei  in 
uia  multitude  militum,  inter  quos  erat  filius  Belial  de  genere  regali, 
qui  uolebat  Cormacum,  quem  absoluit  sanctus,  occidere  ;  set  commites 
sni  vix  prohibuerunt  eum.  Cui  sanctus  Fyntanos  ait :  '  Fili  diaboli, 
cito  occideris  ;  et  uir  iste,  quem  cupis  occidere,  longo  viuet  tempore 
in  regno,  et  in  bonis  actibus  vitam  consum[m]abiL'  Quod  ita  factum 
est.  Nam  ille  infelix  ante  finem  mensis  occisus  est.  Cormacus 
antem  filius  Diarmoda  multo  tempore  vixit  in  regno  Laginensium, 
et  in  senectute,  spreto  regno,  apud  sanctum  Comgallum  abbatem, 
in  provinchia  Ultorum,  in  monasterio  de  Beannchor  monachua 
factus,  suam  sanctam  vitam  finiuit. 

xviii.  Auo'  tempore  ambulans  sanctus  Fyntanus  in  campo  Lyfli, 
occurrit  ei  vir  bonus  et  clams,  Fergna  nomine,  filius  Cobhthaydh  *. 
Cumque  uir  Dei  ilium  uidisset,  descendens  de  curm,  genua  flexit 
ante  eum.  Tunc  ille  uir,  confusus  et  turbatus,  ait:  'O  homo  Dei, 
quid  fecisti  mihi  peccatori } '  Cui  sanctus  ait :  '  Nisi  te  in  celo  et  in 
terra  inter  chores  angelonim  vidissem,  nunquam  hoc  tibi  fecissem. 
Set  peto  te,  ut  cito  deseras  hoc  seculum,  et  suscipias  sanctum  hahi- 
tum*.'    Cui  ille  simpliciter  ait:  'Ego  habeo   duodecim   filios,  et 
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ziv.  QuODAU*  die  audiens  sanctus  Fyntanns  uocem  presbiteri 
f.  75*  sacrificium  ofTercntis,  qui  uocabatur  Gobbanus,  [  tremuit  ipse,  et 
hon-uit  cor  eius.  Et  cum  interrogassent  eum  fratres*,  respoodit  eis 
uir  sanctus  : '  Vos,  fratres,  uocem  sacerdotis  oSerentis  audire  putatis  ; 
ego  autem  audio  uocem  hominis  iubilantis  post  graue  peccatum. 
Heu,  heu,  heu,  iste  homo  uitam  hie  nobiscum  suam  non  con- 
9um[m]abiL'  Deinde  ille  infelJx,  sicut  uir  Dei  ait,  deseruit  locum 
et  habitum  suum,  ad  seculum  tendens*;  et  in  seculo  male  viuens, 
turpiter  in  peccatis  periit 

zv.  Alio*  tempore,  cum  ambularet  sanctus  Fintanus  in  quodam 
campo',  audita  fama  eius,  multi  causa  orandi  et  benedicendi  con- 
uenerunt  ad  eum.  Inter  quos  quidam  uir  filium  suum  paraliticum  in 
magna  miseria  duxit  ad  ilium ;  et  prouolutua  ad  pedes  viri  sancti, 
rogauit  ut  in  Dei  nomine  suum  filium  sanarel.  Cumque  sanctus 
Fyntanus  manus  suas  in  orationem  ad  Deum  extendisset,  statim 
paralitticus  sanus  Dei  gratia  surrexit,  benedicens  et  laudans  Deum 
coram  omnibus. 

xvi.  Vnus  '  nocte  quadam  de  fratribus,  sciens  quod  sanctus  pater 
Fyntanus  pervigji  esset  in  oradone,  ubi  esset  onms  scire  voluit 
£t  querens  eum  hinc  et  inde,  uenit  in  cimiterio'  sanctorum.  Et 
erat  nox  tenebrosa;  eminusque  intuens  eum  frater,  vidit  circa  ilium 
immensam  lucem  per  magnum  spacium,  ut  pene  oculi  eius  ex- 
cecarentur,  nisi  Deus  per  gratiam  sancti  Fyntani  eum  defenderet. 
Crastina  autem  die  sanctus  pater  minaci  vultu  dixit  ei :  '  Frater  mi, 
caue  ne  iterum  facias  quod  nocte  preterita  fecisti,  ne  oculi  tui 
obcecentur '.  Vide  quod  Paulus  apostolus  nondum  purgatus  a  viciis, 
cum  vidisset  lumen  celeste,  oculi  eius  cecatl  sunt ;  quanto  magis 
tu,  cum  sis  imperfectus  moribus  et  vita,  quomodo  potes  illud  lumen 
videre  ?  St  ergo  illud  lumen  iterum  in  hoc  seculo  uideris,  oculi  tui 
cecabuntur  ilico,  uel  certe  vite  eteme  pnuaberis  lumine.'  Hoc 
audiens  ille  frater,  territus  promisit  se  iterum  non  facturum,  petens 
sibi  indulgenciam  de  audacia  sua. 

xvii.  REx'aquilonalium  Laginensium,  Colum  filius  Cormaci,  habebat 
in  vinculis  Cormacum  filium  Diarmoda**  regis  Hua  Kennsetach,  id 
est  australium  Laginensium,  uolens  eum  occidere,  quern  apprehendit 
in  insidiis.      Hoc  audiens  uir  sanctus  Fyntanus,  assumpsit  duodecim 

'  -  S  I  i6 ;  Ri  f.  149^,  R*  u.  s. ;  S  begins  the  MCtloD  thua  1  Erant  apud 
Fintanum  muili  sacerdotes,  et  uniisquisque  eorum  in  die  suo  o&crebat  coram 
populo  ;  (in  tempore  uicjs  celd>rBbat  missam  R).  *  et  cum  fratres  inuitassent 
eum  nt  iret  ad  sacrificium  S  ;  ad  uidendum  corpus  Domini  In  manu  offerentis  R. 
*  rediens  R.  <  -  S  }  17 ;  R'  u.  s.  R*  f.  195°.  ■  in  cunpum  Hitfaa  S  ; 

Itha  R.  •  -  S  f  18  ;  Ri  R>  u.  s.  ;  ?  Nocte  quadam  VDOS.  '  in  reliquia 

[1- reliquiis]  sanctonim  5;    com   aliis  qui  orabaat  R.  '  MS.  -cutur. 

>  '  5  i  ao }  Ri  149',  R»  195*,        1«  Dermicii  S  R. 
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disdpnlos  'secum',  uolens  liberare  ilium  iuuenem ;  et  perrexit  ad 
predictum  regem  tunc  habitantem  in  illo  opido  in  planicie  Laginensium 
possito,  nomtne  Rath  Mh^r',  quod  ladne  diciCur  atrium  magnum. 
£t  ille  Fez  crudelis  erat.  Audiens  ipse  sanctum  Fyntanum  ad  se 
venientem,  iussit  militibus  suis  beoe  custodire  captum,  et  castram 
diligenter  contra  vinim  Dei  firmari  Sanctus  autem  veniens  Uluc, 
dioina  potestas  omnes  ianuas  ei  apperuit.  Et  peruenicns  ad  domum 
in  qua  erat  iuuenia  cathenatus  in  vinculis,  similiter  aperta  est  et 
ianua  illius.  Et  cum  vidisset  vir  Dei  iuuenem  in  vinculis,  omnia 
vincnia  illias  fracta  in  terram  cecidenmL  Vires  autem  hostiarionim  | 
et  militum  enanuerunt  visu  viri  sanctL  Tunc  milites  nimio  terrore  I.  75^ 
pertemti,  festinantes  ad  regem  tunc  dormientem  perrexerunt,  et 
nnnciauerunt  ei  hec  ohinia.  Rex  autem  tremore  repletus,  dixit  eis : 
*  Nescio  ego  ipse  quid  faciam,  quia  cor  meum  intra  me  tremuit.'  Cui 
dixenmt  amid  sui:  'Domine,  bte  sanctus  tenibilis  est,  et  in  ira- 
cundia  ad  te  uenit,  quia  diligit  quem  teues ;  et  propter  eum  multa 
[HYHligia  Deus  facit.  Omnia  ergo  quecunque  dixerit  tibi,  fac;  ne 
te  et  nos  ira  Dei  consumat.'  Tunc  rex  ad  sanctum  Fintanum  currens, 
prostrauit  se  ad  pedes  eius,  dicens :  '  Nos  te  decet,  sancte  ',  honorare ; 
quia  Deus  te  magnificat  Dimitto  ^bi'  ergo  vinim  quem  petis,  et 
omnes  vinctos  quos  habeo  cum  eo.'  Et  benedicens  uir  e 
regem,  gratulabatur  Deo,  et,  solutis  vinctis,  duxit  secum  i 
quem  solutum  petebat ;  et  egressus  est  de  castello.  Et  occurrit  ei  in 
uia  multitude  militum,  inter  quos  erat  filius  Belial  de  genere  regali, 
qui  uolebat  Cormacum,  quem  absoluit  sanctus,  occidere ;  set  conunites 
sui  vix  prohibuerunt  eum.  Cui  sanctus  Fyntanns  ait :  '  Fili  diaboli, 
cito  occideris  ;  et  uir  iste,  quem  cupis  occidere,  longo  viuet  tempore 
in  regno,  et  in  bonis  acttbus  vitam  consum[m]abit'  Quod  ita  factum 
est.  Nam  ille  infelix  ante  finem  mensis  occisus  est.  Cormacus 
autem  filius  Diarmoda  multo  tempore  vixit  in  regno  Laginensium, 
et  in  senectute,  spreto  regno,  apud  sanctum  Comgallum  abbatem, 
in  provinchia  Ultorum,  in  monasterio  de  Beannchor  monachus 
factns,  suam  sanctam  vitam  finiuit. 

xviii.  Auo '  tempore  ambulans  sanctus  Fyntanus  in  campo  Lyffi, 
occurrit  ei  vir  bonus  et  clarus,  Fergna  nomine,  filius  Cobhthaydh  '. 
Cumque  uir  Dei  ilium  uidisset,  descendens  de  curru,  genua  flexit 
ante  eum.  Tunc  ille  uir,  confusus  et  turbatus,  ait:  'O  homo  Dei, 
quid  fecisti  mihi  peccatori  P '  Cui  sanctus  ait :  '  Nisi  te  in  celo  et  in 
terra  inter  choros  angelonim  vidissem,  nunquam  hoc  tibi  fecissem. 
Set  peto  te,  ut  cito  deseras  hoc  seculum,  et  suscipias  sanctum  habt* 
turn*.'    Cui  ille  simpliciter  ait:  'Ego   habeo   duodecim   filios,  et 
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septem '  filias,  et  claram  dilectamque  coniugem,  et  plebem  meam  mihi 
subiectam  in  pace  et  fertilitate;  hec  omnia  diligo,  et  non  posstim  ea 
deserere.'  Sciens  autem  famulus  Domini  omnia  que  ei  ucntura  erant, 
dixit  illi :  '  Vade,  domine,  in  domum  tuam,  et  ego  ibo  in  viam  meam ; 
set  cum  rediero,  ad  te  ueniam.'  Ab  ilia  iam  hora  allocucionis  sancti 
viri  cor  illius  hominis  inspiracione  Spiritus  Sancti  commutatum  est ; 
et  que  prius  dilezit,  in  fastidio  tunc  habuit.  Et  sine  sompno  penc  erat, 
cotidie  considerana  viam  per  quam  sancti  patris  Fintani  aduentus 
sperabatur.  Vir  ille  sue  regionis  dux  potcng  iam  erat.  Cumque 
f.  76"  sanctus  Fyntanus,  expletis  duabus  ebdomadis,  ad  |  domum  predicti 
ducis  Fergna  Venit',  obtulit  ipse  se  statim  Deo  et  aancto  Fintano,  et 
relictis  omnibus  que  audistis,  ille  Ictus  secutus  est  sanctum  Dei 
usque  ad  diem  mortis  sue,  et  in  habitu  sancto  feliciter  ad  Christum 
migrauit. 

xix.  QuiDAu  ^  sanctus  episcopus,  nomine  Brandhubh,  qui  erat  uir 
sapiens,  mitts,  et  humilis,  a  regione  Kennselacb,  que  est  celebrior 
pars  Laginensium,  ad  sanctum  Fintanum,  ut  monachus  apud  eum 
fieret,  uenit.  Et  beatus  episcopus  inuenit  sanctum  Fintanum  abbatem 
in  monasterio  quod  dicitur  Achadh  Firghlais',  in  plebe  Hua  Deona, 
contra  ciuitatem  Lethgleann,  in  orientali  parte  fluminis  Berbha. 
Gauisus  est  iam  sanctus  abbas  in  aduentu  domini  episcopi,  et  dixit 
ei:  'Quid  uis  apud  nos,  sancte  pastor?'  Cui  respondit  episcopus: 
'  Optime  pater,  nolo  "meam'  uitam  extremam  in  tuo  claro  monasterio 
finire.'  Cui  sanctus  Fyntanus  leniter  dixit :  '  Cupio  te,  domine,  in  hoc 
monasterio  suauius  et  tollerabilius  esse,  quam  in  duro  meo  monasterio. 
Onus  enim  monasterii  mei  graue  multum  est,'  Episcopus  respondit: 
'  Vsque  modo  aliis  ponebam  iugum,  et  sub  alterius  tugo  uitam  meam 
U0I0  consum[m]are.  Tibi  enim  et  Deo  me  obtuli ;  quecunque  igitur 
mihi  dixeris,  sponte  faciam.  Set  tamen  hoc  vnum  a  te  peto :  ut  si 
tu  prius  ante  me  de  hoc  seculo  migraueris,  non  longe  post  te  viuam, 
set  cito  ad  me  uenias  in  obuiam  anime  mee.'  Cui  sanctus  abbas 
respondit :  '  Hanc  peticionem  tibi  Deua  prestabit '.'  Expletis  itaque 
tribus  annis,  beatus  pater  Fyntanus  in  suo  monasterio  Cluain  Edh- 
neach  ad  celum  migrauit.  Hoc  audiens  sanctus  episcopus,  manens 
in  predicto  loco  secundum  ius[s]ionem  sancti  Fintani,  fratribus  dixit : 
'  Fratres  mei,  scio  quia  dies  exitus  mei  de  hac  misera  vita  ad  regnum 
Dei  appropinquat,  sicut  sanctus  abbas  Fintanus  mihi  promisit,'  Ex- 
pletis duabus"  septimanis  a  morte  sancti  Fyntani,  minister  beat! 
episcopi  sompnium  vidit ;  id  est  velut  quandam  fenestram  apertam 
in  tugurio  in  quo  iacebat  episcopus,  et  septem  viros  in  uestibus  albis 
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uenientes  cum  magna  lace  ad  fenestram  illam.  Et  audJuit  vnura 
ex  eis  clara  uocc  dicentem :  '  Veni  foras,  sancte  episcope,  et  Doli 
moram  facere ;  quia  in  obuiam  anime  tue  a  Deo  missi  sumus,  aicut 
tibi  promissum  est  Frater,  familia  in  sanctitate  ad  te  uenit  mira- 
bUL'  Ir  cellula  iam  seorsum  a  predicto  loco  episcopus  cum  ministro 
eraL  Ezpergefactus  autem  minister,  ilico  accepit  lucemam  ardentem, 
et  adiens  loculum  in  quo  sanctus  episcopus  erat,  inuenit  eum  emi- 
si5[s]e  spiritum.  Et  hec  omnia  fratribus  minister  narrauit  Tunc 
fratres  tumulantes  sanctum  corpusculum,  glorificauerunt  Deum  in 
duobus  Sanctis  suis;  et  ceteri  audientes  postea  similiter. 

XX.  Duo'  germani  in  monasterio  sancti  abbatis  Fyntatli  erant,  a 
iuuentute  sua  ualde  obedientes,  et  viribus  suis  Deo  et  fratribus 
placentes,  et  se  inuicem  multum  diligentes.  Accidit  aliquando,  ut 
vnus  de  duobus  hiis  fratribus  iam  senior*  magna  |  infirmilate  tor-  f-  l6^ 
queretur,  et  quodatn  die  ipsa  infirmitate  obiit.  In  hora  autetn  mortis 
eiusfrateriunior  absensfuit;  erateniminsiiuisoperans  cum  fratribus. 
Cumque  reuerteretur,  uidit  duos  ordinantes  in  cymiterio  locum 
sepulcri.  Et  interrogans  eos,  audiuit  quia  frater  suus  mortuus  fuerat. 
Tunc  frater  iunior  mestitia  repletus  est,  et  tristts  perrexit  ad  locum 
in  quo  sanctus  pater  Fintaous  cum  fratribus  circa  corpus  psalmos 
canebat  Et  rogauit  ille  frater  virum  Dei,  dicens:  '  Rogo  te,  pater, 
ut  pcrmittas  me  mori  cum  fratre  meo,  ut  et  simul  eamus  ad  regnum 
Deu'  Cui  uir  Dei  respondit :  '  Frater  tuus  iam  migrauit  ad  regnum 
Dei,  et  tu  viuis;  et  non  potestis  de  hac  uita  simul  migrare  ad  celum, 
nisi  ille  resurrexerit  Set  placet  mihi,  quod  tu  vis  ;  expecta  paulisper, 
et  videbis  fratrem  tuum  viuentem.'  Tunc,  orante  sancto  Fyntano, 
ille  qui  mortuus  fuerat,  ilico  viuus  surrexit,  et  positus  adhuc  in 
feretro*,  locutus  est  clara  uoce,  benedicens  omnibus.  Deinde  ad 
fratrem  suum  dixit :  '  Frater  mi,  festina  accipere  sanctum  sacrificium, 
et  sede  iuxta  me ;  quia  familia  celestis,  que  uenit  in  obuiam  anime 
mee,  reuersa  est  mecum  in  obuiam  anime  tue ;  quia  concessit  pater 
noster  Fyntanus,  et  rogauit  Deum  celi,  ut  ita  fieret,  videns  aniietatem 
mentis  tue.'  Cum  ergo  frater  iunior  collocasset  se  iuxta  fratrem  suum 
ctun  beuedictione  et  oratione  sui  sancti  abbatis  et  fratrum,  acceptoque 
diuino  viatico,  emisenint  spiritum,  et  in  simul  ad  celum  cum  angelis 
uiaueninL  Hec  fratres  videntes,  firma  fides  in  cordibus  eorum 
accensa  est,  et  cum  gaudio  sancti  patris  sui  Fintani  gratiam  admirantes, 
Deum  glorificauerunt. 

xxj.  QuiDAM*  iuuenis  religiosus  clericus,  nomine  Columbanus, 
de  prouinchia  Laginensium,  silicet  de  plebe  que  dicitur  Laigbys, 
DBtus  eat.    Qui  causa  orandi  et  peregrinandi  ad  sanctum  Columbam 
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in  insula  Hya  perrexit,  et  mansit  ad  tempus  apud  eum.  Cumque  ille 
uoluisset  reuerti  ad  Hybemiam,  dixit  ad  beatum  Colnmbam:  'O 
sancte  Dei,  quomodo  in  patria  mea  viuam,  et  tibi  confitear  peccata 
mea?'  Cui  sanctus  Columba  ait:  'Vade  ad  virum  sanctum  ilium, 
quem  omnibus  noctibus  dominicia  uere  video  ante  tribunal  Christi 
inter  angelos  stare.'  Ait  ei  beatus  iuuenis:  'Quia  et  qualis  est  ille 
sanctus?'  Respondit  sanctus  Columba:  'Est  quidam  uir  sanctus  et 
pulcer  in  gente  tua,  fade  nibicunda,  oculis  nitidis,  caniciem  habens 
in  paucis  capillis.'  Iuuenis  dixit :  '  Non  cognosce  talem  uirum  in 
regione  mea,  nisi  sanctum  Fintanum.'  Tunc  sanctus  Columba  dixit 
ei  gaudens :  '  Ipse  est  iam,  fili/quem  video  ante  tribunal  Christi,  sicat 
tibi  dixi.'  Perge  ad  eum,  quia  ipse  est  bonus  pastor  gregis  Christi, 
et  multas  animas  secum  ad  regnum  Dei  perduceL'  Tunc  sanctus 
Columbanus,  accepta  licentia  et  benediccione  sancti  patris  Columbe, 
gaudens  rediit  ad  Hybemiam.  Et  ueniens  ad  sanctum  Fyntanum, 
f.  76°  narrauit  ei  omnia  que  dixit  |  uir  Dei  Columba.  Audiens  autem  senex 
sanctus  Fintanus  hec  uerba,  facta  est  facies  eius  quasi  ignis,  et  dixit 
iuueni :  '  Caue,  frater,  ne  hoc  ulli  dicas  in  vita  mea' '.  Et  non  erat 
hoc  difficile  iUi,  quia  sanctus  pater  Fintanus  postea  cicius  obiit. 

zxii.  Caritateh  *  iam,  et  humilitatem,  ac  mansuetudinem  in  aliis, 
et  asperitatem  in  se  ipso,  pacienciam,  abstinenciom,  grauiaque  ie- 
iunia,  vigilias  noctumas,  fleccionesque  genuum,  et  dilectionem  circa 
omnes  Christianos  beatissimi  senis  Fintani  nemo  in  carne  hie  modo 
in  terra  potent  narrare.'  Omnia  enim  diuina  mandata  ipse  a  puericia 
usque  ad  uenerabilem  senectutem  compleuit  Cum  ergo  exitus  eius 
aduenisset,  uocauit  ipse  ad  se  populum  suum,  sciens  diem  obitus  sui ; 
et  cum  licentia  et  benedictione  fratrum  et  sanctorum  qui  conuenerant 
ad  ipsum  sanctum  patrem  visitandum,  constitnit  ipse  in  loco  et  in  sede 
sua  p>o9t  se  virum  sanctum,  genere  nobilem  et  moribus,  Fintannm 
Moeldnbh*,  eodem  nomine  nominatum.  Deinde  eleuans  manum, 
benedixit  populum  suum  diligenter ;  et  accipiens  dominicum  sacri- 
ficium,  dormiuit  in  pace  Christi,  tertio  decimo  Kalendas  Marcii, 
multitudine  sanctorum  circumstante,  atque  inter  choros  angelorum 
suauia  carmina  canencium,  ad  eterna  migrauit  gaudia,  regnante 
Domino  nostro  lesu  Christo,  vna  cum  Deo  Patre  et  Spiritu  Sancto, 
in  secula  seculorum.    Amen. 

Expucrr  vita  sancti  Fymtani  * 
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Ikcipit  vita  Geraldi'  f- 

i.  Fuit  *  air  uite  uenerabilia,  Geraldus  nomine,  multonim  mona* 
chorum  abbas  sanctissimus,  qui  de  aobilibus  parentibus,  silicet  de 
rege  et  regina,  traxit  origineni.  Mater  quoque  eius,  antequam  hone 
beaedictum  fructum  in  utero  portaret,  massam  quandam  sanguineam 
intra  uisccra  portabat,  que  wlgo  porcellus  paralysis  uocatur.  Provi- 
dente  igitur  supemo  medico  contra  banc'  incurabilem  infirtnitatem 
[de] '  antidoto  *  salutari  hunc  infantem  in  utero  concepit,  ac  tandem 
cum  preiata  massa  peperit.  Sic  enim  hunc  mundum  inCrauit,  ita 
quod  massam  illam  matris  uiscera  aggrauantem  manu  deztra  in 
signum  future  sanctitatis  teneret.  Hec  massa,  in  modum  lapidis 
indurata,  lapis  sancti  Geraldi  in  wlgo  uocatur.  Hie  lapis  multis 
confert  sanitatem  corporalem,  et  specialiter  mulieribus  in  puerperio 
laborantibtis,  si  ex  lodone*  eius  biberint  aquam,  singulare^   dat 


ii.  Eodem  tempore,  defuncto  sancto  Colnmba  apud  I  insulam, 
et  discipulo  eius  Colmano  in  abbatem  eiusdem  monasterii  ordinate, 
optimates  illius  terre  ac  fundatores  ecclesiarum  in  eum  conspirauerunt, 
atque  in  ezilium  eundem  misenint.  |  Ascendente  igitur  illo  nauim,  ad  f.  joS" 
terrain  Anglicanam  deuenit  Audiens  quoque  populus  ac  derus 
Anglie  famam  sanctitatis  tanti  antistitia  Colmani,  cum  magna 
reuerencia  eum  susceperunt,  ac  postmodutn,  compertis  sanctitatis 
eius  euidentibus  signis,  vnanimi  consensu  cleri '  et  populi  archiepi- 
scopum  fecerunt  eum  tocius  An^ie.  Illo  uero  ecclesiam  probabiliter 
gnbemante,  rex  terre,  Cusperius  nomine,  quatuor  filios  auos,  de 
re^na  Benicia  genitos,  eius  cure  commisit ;  ut  eos  moribus  ac 
doctrinis  instmeret  Horum  filiorum  era[n]t  nomina,  Geraldus, 
Balanus,  Berikertus,  qui  alio  nomine  dicebatur  Rutulus',  et  Huc- 
britannus.  Hos  igitur  quatuor  sufficienter  instnictos,  tum  in  liberalibus 
artibus,  turn  in  theoloycha  facultate,  ad  monachalem  uitam  et  ad 
ordines  ecclesiasticos  tandem  ipse  promouit,  Sanctus  uero  Geraldus, 
qui  iunior  aliis  fratribus  extiterat,  maior  tamen  dignitate  et  miraculis 
luculenterefiiilsiti  propter  enim  suamsancdtatemconstitutus  est  abbas 
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Wincestrie,  in  quo  multos  egrotos  curauit ;  et  claudos  ac  paraliticos, 
et  quolibet  morbonim*  genere  uexatos  per  Spiritus  Sancti  opera- 
tionem*  sanauit.  Fama  quoque  sanctitatis  eius'  circumquaque 
diffusa,  multos  monachos  ad  obediendum  sibi  humiliter*  coadunauiL 

iii.  Si  quis  nero  dubitauerit  quare  tarn  nobilis  abbas  cum  suis 
fratribus  ad  Hiberniam  insulam  peruenerit,  atque  ibidem  usque  ad 
finem  uite  pennanserit,  aduertere  potest  quod  triplici  de  causa 
ad  eandem  insulam  penienit.  Prima  causa  fuit,  quoniam  prelati 
Anglic  vna  cum  clero  contra  sanctum  Colmanum  archiepiscopum 
tanquam  extraneum  conspirauenint,  et  eum  temere  de  finibus  suis 
expulerunt.  Set  ueri*  discipuli  eius,  silicet  abbas  Geraldus  cutn 
suis  fratribus,  tum  propter  amorem  mogistralem,  turn  propter  monim 
*  eius  I  honestatem,  cum  tribus  milibus  bone  uoluntatis  uirorum  ilium 
secuti  sunt  ad  Hiberniam.  Secunda  causa  fuit  quare  Anglicanam 
terram  dereliquerunt,  quia  matre  eorum  defuncta,  et  patre  aliam  in 
scelere,  [et  In  contemptu  legis]*  diuine*  tenente',  consorcium 
scelerosi  patris  euitantes,  susm  pro  Christo*  patriam  desemerunt 
Uolebant  enim  cum  sancto  cohabitare,  et  perversi  societatem  fugere. 
Tercia  causa  fuit,  ut  mandatum  dominicum,  quo  dictum  est :  '  £xi  de 
terra  tua,  et  de  cognatione  tua,  et  de  domo  patris  tui,' "  spretis  mund) 
uanitatibus  periectissime "  complerent.  Ut  ergo  perfect!  essent 
discipuli  illius  qui"  in  ewangelio  suo  dixit:  'Qui  non  odit  patrem 
suum,  et  matrem,  et  uxorem  et  tilios,  adhuc  et  animam  suam,  non 
potest  mens  esse  discipulus  " ' ;  ideo  patrem  et  terram  natiuitatis  sue 
reliquerunt,  et  ad  Hiberniam  se  transtulerunt. 

iv.  Parata  igitur  classe  nauium  non  modica,  ac  necessariis  pro 
itinere  collectis,  intranies  naues  Gubematori  omnium  se  commisenint ; 
atque  prospere  ad  hostium  fluminis  Muady"  in  terra  Conactie 
applicuerunt  In  ilia  uero  terra  erat  quidam  crvdelis  regulus 
principatum  tenens,  qui  uiris  Sanctis  qui  ibidem  seniiebant,  multum 
infestus  erat.  Hie  uocabatur  Ayllelus;  de  ipso  quoque  magna  post- 
modum  posteritas  in  "  regione  ilia  processit,  Cumque  nunciatum 
esset  regi  de  adventu  (ante  multitudinis  alienigenarum  ad  prouinciam, 
celeriter  nuncios  ad  terminos  terrarum  suarum  mittens,  congregato 
exercitu,moliebaturuelillpspcnitusextinguere,uelsibi[in]  servilutem 
redigere.  Tunc  de  secretariis  regis,  a  Deo  tanquam  prvdens  con- 
siliarius  missus,  veritatem  asseruit,  dicens  illos  uiros  religiosos  fore, 

'  moniioborum  R'  n.  pr.  *  -ni  R'.  *  R'  f.  ao4".  •  om.  F  Colg. 
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Actsvii.3.  '■  om.FCoJg.  "  utigiturprofectisunt discipulieiusquiFColg. 
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^d  by  Google 


VITA  SANCTI  GERALDI 


109 


et  amicos  Dei  celi ;  et  quod  ille  qui  eos  ofienderet,  Deum  eorum 
indubitanter  offenderet  Et  ait :  '  Testis  est  mihi  Deus  quod  uera  sunt 
que  dice  uobb.  Debetis  ergo  impetum  veatrum  |  refrenare,  etf-iog' 
propositum  reuocare;  quoniam  ecce  ipse  conspexi  quod  monachi 
sunt,  longas  habentes  cucullas,  et  libros  nitidos  in '  manibus  tenentes ; 
et  Dcwa  celi  deuote  depreca[n]tur.  Uidi  quoque  quosdam  es  uobis 
spicula  in  eoa  mittentes ;  set  in  nulio  peitingunt,  immo  potius  in  litore 
maris  cadunt,  Deo  eosdem  protegente.  Consilium  ergo  sanum  uobis 
do,  ne  in  alico  pemiittatis  eos  ledi ;  ne  ulcio  dJuina  in  uos  seuire 
continguat.' 

V.  Dumque  talia  a  prefato  consiltario  dicerentur,  ecce  nuncius  ad 
regem  aduenit,  qui  unicam  suam  filiam  iam  defunctam  fore  *  narraret 
Audita  quoque  vnice  filic  morte,  eo  quod  filium  non  habere!,  rex 
uehemcnter  ezpauit.  Set  postea  resumptis  uiribus  ad  sodales  suos 
ait :  'O  precordiales  consiliarii,  atque  secreti  commissi  fideles  amici, 
nullus  uestrum  pandat  coram  hiis  extraneis  Sanctis  quod  filia  mea 
sit  defuncta,  set  quod  filius  vnicus  meus  sit  mortuus.'  Et  subdidit 
dicens:  'Et  nisi  resuscitauerint  mihi  pro  nata  filium,  eos  omnino' 
captiuabo.'  Cumque  sanctus  abbas  cum  sociis  suis  maCurioribus  ad 
presentiam  regis  adducerentur,  rex  ait  ad  eos :  '  Si  uelletis  abbaciam 
rebus  et  agris  opulentam  in  terns  nostris  fiindare,  filium  meum  modo 
defunctum,  qui  est  spes  unica  regni  mei,  a  tnortis  faucibus  a  Deo 
ueslro  resHScitari  procurate.  Si  uero  hoc  optinere  non  poteritis,  sine 
honore  de  finibus  nostris  exibitis,  aut  in  seruitute  nobiscum  manebitis,' 
Audientes  igitur  uiri  sancti  uerba  hec,  ad  locum  ubi  puella  regia 
mortua  iacebat,  accelerant;  et  conuersus  ad  earn  sanctus  Geraldus 
taliter  orabat:  'O  Deus  eteme,  qui  es  protector  omnium  in  te 
sperantium,  qui  angustias  tuorum  fidelium  extoUis,  qui  mare  rubnim 
Israelitis*  captiuis  desiccasti,  qui  Petrum  a  uinculis  mirabiliter  ab-1 
soluisti,  nos  quoque  a  barbaris  hiis  captiuatos  de  hoc  nodo  difficultatis,  C,  109  ^ 
silicet  de  morte  filte  regis,  misericorditer  absoluas,  quatenus  de  mortua 
filia  filium  uiuum  tua  mirabili  potencia  efficias,  [et]  per  ministerium 
nostrum  eum  viuacitati  sensus  et  motus  condones.  Post  hanc 
oracionem  ad  regem  conuersus  ait:  'O  rex,  dicito  mihi  in  veritate, 
an  sit  natus  uel  nata,  quem  resuscitari  desideras.'  Cui  rex  ait : 
'  O  uir  sancte,  salua  tua  reuerentia,  vnicus  meus  natus  expirauit, 
quem  ad  uitam  reuocare  digneris.'  Tunc  sanctus  abbas  Geraldus  ait : 
'  Licet  sit  *  natus  uel  nata,  Deus  qui  est  condonator  uite,  et  cui  omnia ' 
possibilia  sunt,  masculum  tibt  resuscitare  dignetur.'  Quo  dicto,  aquam 
benedictam  de  lapide  illo,  quem  secum  de  uentre  matris  portauit, 
cum  signo  cnicis  in  os  eius  effudit ;  et  cum  admiracione  astantium 
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luuenis  regalis  de  fereiro  statim  surrexit.  In  hoc  insolito  miraculo 
infidelitas  abicitur,  fides  uero  credencium'  roboratur,  atque  Deus  in 
suissanctismirabilis'ab  omnibus predicatur.  Hunc  quoque  iuuenem, 
sic  miraculose  resuscitatum,  uir  Dei  Geraldus  baptizauit,  et  er  con- 
sensu parcntum  hoc  nomine  Catholus  appellatus  est  Ex  illo  enim 
propter  benedictionem  uiri  Dei  multi  ualentes  proceres  ac  potentes 
in  terra  ilia  processerunt.  Tunc  rex  cum  suis  ducibus  prouidenint 
filio  nouo  de  triginta  uil[l]atis  terre  cum  suis  contentis. 

vi.  Cupiena  uero  sanctus  abbas  Geraldus  cultum  Dei  amplius  in 
terra  multiplicare,  ait  ad  regem : '  O  rex,  quia  donum  utile  et  magnifi- 
cum  tibi  per  preces  nostras  a  Deo  donatum  est,  ne  te  redargui  a 
bonorum  omnium  largitore  contingat;  prouidere  te  decet  semis 
Altissimi  de  loco  vbi  Deo  seruire  commode  ualeant.'  [Et  rex  ait] ': 
f- 109"  'Omne  semen  meum*  in  tui  ac  tuorum  successorum  \  seruicium 
usque in'sempitemum condono*.  Et  filius  resusdtatus ait adabbatem : 
'Oabbasanctissime,in  uno^agrorummeorum  locum  monasterii  cum 
tribus  uillis  et  decimis  aruorum  meorum  tibi  et  tuis  successoribus 
condono,  usque  in  sempitemum.'  Et  htis  preordinatis,  atque  in 
decretum  constitutis,  sanctus  Geraldus  abbaciam  nominatam  ualde 
repleuit,  quam  Elitheriam  ex  euentu  rei  nominauit  Cum  enim 
quidam  Christianus  uaccam  lactiferam  cum  suo  uitulo  uiro  Dei  in 
usum  monachorum  condonaret,  ecce  luppus  ex  improuiso  adueniens, 
uitulum  interfecit  Uacca  uero,  silicet'  solacio  uituli  destituta,  lac 
refundere,  ut  consueuerat,  denegabat.  Tu[n]c  Geraldus  ad  fratres 
ait :  '  Interfector  uituli  in  loco  eius  adueniat,  et  uicem  eius  suppleat*.' 
Quod  et  factum  est  Nam  luppus  iussis  abbatis  sancti  obtemperans, 
et  ad  uaccam  properans,  more  uituli  se  gerens,  lac  mulgenlibus  vacca 
in  eius  conspectu  copiose  prebebat  Set  quia  feritas  luppina  moleste 
ferebat  obsequium  mansuetudinis,  natura  dictante,  uel  pottus  Spiritu 
Dei  sibi  suggerente  ",  ad  montana  proximiora  conscendens,  hinnulum 
a  sua  matre  rapiens,  vicarium  pro  se  ipsi  uacce  uiuum  subposuit 
Perpendens  uero  cerua  ablatum  sibi  dilectum  filium,  sequendo  eius 
uestigia  peruenit "  ad  monasterium,  atque  inibi  permanens  usque  ad 
finem  vite  remansit.  Vnde  ab  ilia  cerua  ibidem  miraculose  com- 
morante  nominata  est  ilia  abbacia  Elitheria  ;  cerua  enim  in  Hibenuco 
sonat  idem  quod  elitt. 

vii.  Hiis  quoque  ac  aliis  pluribus  prodigiis  a  uiro  Dei  Geraldo 
ibidem  ostensis,  rex  terre  atque  ceteri  de  terra  reputabant  eum  uimm 
sanctum  ac  reuerencia  dignum,  et  ad  "  impossibilia  potentem.    Vnde 
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rex  de  quodam  sazo  durissimo  |  ac  grandi,  quod  erat  in  medio  r.  log** 
fluminis,  Muady '  nomine,  situm,  conquestus  est,  quod  non  modicam 
prebebat  piscatoribus  ccterisque  ibidem  nauigantibus  molestiam. 
'Lapis',  inquit,  'offensionis,  et  petra  scandali*  est  nobis  omnibus  saxum 
prefatum ;  nam  gregibus  pisdum  de  mari  ad  aquas  dukes  currere 
aolentium  prestat  impedimentuiti,  et  retia  piscatorum  frequenter 
dirumpit  Rogamus  ergo  unanimiter  vestram  paternam  pietatem, 
quatinus  illud  saxum  per  potestatem  tibi  a  Deo  tuo  traditam  de 
medio  fluminis  tollatur;  ac  per  hoc  Deus  tuus  in  suis  miraculis 
laudetur.'  Tunc  sanctus  Geraldus  uolens  populum  nouiter  conuer- 
sum*  in  fide  Trinitatis  consolidare,  lapUlum  ilium,  quern  de  utero 
matris  secum  in  raanu  portabat,  super  saxum  illud  grande  proiecit ; 
et  mox  in  minutissimos  lapillos  grandis  ille  lapis  diuiaus  est.  Tunc 
ornnes  qui  aderant,  in  laudem  omnipotentis  Dei  ac  sui  sancti  pro- 
ruperunt;  ac  decimacionem  *  piscature  ilUus  fluminis  sancto  Geraldo 
ac  suis  successoribus  usque  in  seculum  optulenint 

viii.  Post  hec  rex  famosus  Conactensium,  Ragallus  nomine,  audita 
&tna  sancti  Geraldi  atque  suonim ',  misit  ad  eum  nuncios,  ut  sanctus 
uir  dignaretur  ad  presentiam  suam  uenire,  promittens  agros  et  queque 
necessaria  pro  constraenda  abbacia  sibi  et  suis  monachis.  Cumque 
dicta  regis  nuncii  referrent  sancto  Geraldo  ccterisque  de  coUegio 
sanctorum,  consilium  ineuntes  ad  presentiam  regis  se  offerunt.  Rex 
quoque  benigne  ac  cum  magna  reuerentia  eos  suscepit ;  et  promissa 
per  nuncios  opere  complens,  terram  pro  abbacia  construenda  contulit, 
que  postea  Maguncia'  nuncupata  est. 

ix.  In  eadem  quoque  regione  erat  quidam  famosus  magus,  qui 
mullossueartishabebat  discipulos.  |  Hie  quoque  in  monticule  quodam  (.no* 
iuxta  monasterium  sanctorum  cum  suis  habitabat,  uendicans  sibi  ius 
hereditarium  in  eadem  terra.  Unde  usque  in  hodiernum  diem  Coltis 
magorum  nominatur.^  Sancti  quoque  monachi,  [qui]  cum  uiro  Dei 
haliitabant,  cum  feruore  spiritus  speciosa*  frutecta  hinc  inde  se- 
ctantes*,  ignem  maximum  construxerunt ".  Huius  quoque  ignis 
fomum  magus  prefatuslntuens,  dixit  ad  suos":  'Ex  arte  magica  didici 
quod  ille  ignis  hodie  accensus,  nisi  cito  extinguatur,  usque  ad  finem  tem- 
poris  non  extinguetur.'  Exiens  quoque  locum  ilium,  ac  arma**  capiens, 
equum  suum  ascendit,  ut  celerius  ignem  extingueret  Set  Dei 
voluntate  factum  est,  ut  pedes  equi  sui  in  quadam  petra  immobili 
firmissime,  ac  si  essent  fixi",  detenerentur ;  atque  ipse  magus  ^c 
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dorso  sui  [equi]  *  adherebat,  ut  nequaquam  se  inde  mouere  quiret  *, 
Stupefactus  igitur  magus  de  eo  quod  sibi  acciderat,  ac  diuinam 
senciens  preualere  suis  uiribus  uirtutem,  ait  ad  auos:  'Aduertite, 
amici  mei,  quod  qualescunque  sunt  spiritus  magicis  artibus  sufTra- 
ganles,  a  precibus  istorum  uirorum  apud  Deum  cell  vincuntur:  Qua- 
propter  hiis  Christicolia  attente  *  supplicate,  ut  me  de  hoc  intolerabili 
tormento  absoluant ;  et  me  ipsum  et  omne  semen  meum  in  senii- 
cium  eorum  et  succcssonim  eonim  usque  in  sempitemum  deuouea' 
Uoto  ergo  sic  emisso,  ipse  cum  equo  de  uinculis  suis  miraculose 
absoluuntur;  set  in  eadem  petra  uestigia  equi  indelebiliter '  usque 
in  hodiemum  diem  impressa  remanent. 

3E.  Post  hec  uir  sanctus  suos  fratres  in  tres  diuisit  turmas,  quarum 
unam  ad  Anglicanas  deputauit  partes,  ut  inde  necessaria  uite  pro 
fratribus  laborantibus  adduccrent.  Aliam  quoque  turmam  ad  muro- 
rum  circa  monasterium  constructionem  instituit ;  qui  et  templa  et 
claustra  ad  ultimum  edificarenL  Temam  quoque  partem  collegii 
o'ad  diuinum  officium  celebran|dum  instituit;  ut  et  ipsi'  missas  et 
boras  canonicas  deuote  decantarent,  et  pro  populo  Christiano  puro 
corde  orarcnt  *.  Talibus  igitur  ordinacionibus  a  superno  dispensatore 
infussb,  sub  pio  pastore  Geraldo  caula  dominica  in  sublimitate  honoris 
et  reuerencie  creuit ;  et  ad  ultimum  ipse  compleuit 

xi.  Post  hec  omnia  uenerunt  quidam  latrunculi  numero  nouem,  qui 
inter  se  cognati  erant,  ad  territorium  uiri  Dei,  ac  boues  inde  rapuerunt. 
Cumque  uir  Dei  ordinem  rei  didicisset^,  eosdem  e  uestigio  insequens, 
inuenit  eos  in  insula  cuiusdam  stagni,  vbi  latrocinia  sua  abscondere 
solebant.  Cui  cum  introitum  ex  uoluntate  propria  ci  non  preberenti 
Deus,  qui  mare  rubnim  ad  libitum  uoluntatis  Moysi  serui  sui 
desiccauit,  aquam  illam  ',  acsi  nunquam  ibi  fuisset,  anichilauit.  Quod 
uidentes '  nouem  ill!  maleractores,  coram  uiro  Dei  se  prostementes, 
penitentiam  egerunt,  et  se  sibi  ac  suis  successoribus  semituros  in 
posterum  uouerunt.  Tunc  sanctus  Greraldus  ait  ad  eos  :  'Seruicium 
ac  famulatum  vestrum  non  respuo;  set  ne  iustitia  Dei  uideatur 
rigorem  suum  amississe,  semen  vestrum "  post  uos  non  crescat 
ultra  numerum  nouenarium.' 

xiL  Eodem"  tempore  duo  reges  Hibernie",  qui  tunc  corregnaue- 
rant,  videlicet  Dermicius  et  Blathmecus.edictum  in  omni  parte  Hibemie 
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fecenint,  at  omnes  clerici  ac  layci  ad  Themoriam  ciuitatem  p«nie- 
nirent,  ut  edicti  regalis  causam  audirent.  Erat  euim  tunc  fames 
magna  in  terra.  Tanta  enim  tunc  erat  multitudo  homioum,  ut  non 
sufficeret  eis  tota  terra  ad  agriculturam.  Vnde  cuilibet  colono  in 
porcionem  legitimam  dabantur  nouem  iugera  uel  septem  de  terra 
plana,  et  octo  de  a[s}pera,  et  nouem  de  silua.  Et  ideo  consilium 
fecerunt  maiores  teire,  ut  populus  conueniret  ad  |  unum  locum,  et  C  ii 
omnes,  tarn  layci  quam  clerici,  ieiunarent  et  orarent  ad  Deum  de  ilia 
muldtudine  onerosa  populi  inferioris,  [ut]  digoaretur  per  aliquam 
pestilentiam  partem  toJlere,  ut  per  hoc  ceteri  comodius  possint 
uiuere.  Cumque  conuenissent  in  vnum  populus  ac  clerus,  ac  super 
hac  re  diuersimode  etiam  ipsi  uiri  sancti  qui  aderant,  sensissent, 
duos  famossos  abbates  ac  sanctitate  precipuos,  videlicet  sanctum 
Geraldum  et  sanctum  Fckinum  elegcnint,  ut  quod  illi  duo  de  pc- 
tenda  [h]ac  re  sentirent,  omnes  vnanimiter  consentirent.  Set  isti 
inter  se  in  sentenciando  non  omnino  concordabant ;  quia  sanctus 
Geraldus  dicebat  non  esse  iustam  peticionem,  ut  Dens  tolleret 
homines  per  aliquam  pestilenciam  * ;  quia  potens  est  de  modica 
annona  pascere  plutimos,  sicut  filios  Israel  in  deserto  de  manna, 
et  sicut  de  quinque  panibus  quinque  millia  hominum,  et  etiam  de 
modids  granis  et  tarn  paucis  in  terra  seminatis  totum  genus  humanum 
annuatim.  Fekinus  uero  asserebat  multitudini  petentium  esse  cre- 
dendum ;  quia  omnes  maiores  terre  peteba[n]t  ut  nimia  multitudo 
wlgi  per  infirmitatem  aliquam  toUeretur;  quia  numerositas  populi 
erat  occasio  famis.  Cumque  multitudo  preualeret  in  petenda  pesti- 
lencia,  ecce  angelus  Domini  in  sompnis  apparuit  cuidam  uiro  sancto  *, 
dicens  ;  '  Heu  quod  non  cibum  a  largitore  bonorum  omnium  *  petistis, 
quia  hoc  uobis  non  denegaret ;  non  enim  Deo  difflcilius  cibos  multi- 
plicare  quam  homines.  Set  quia  contra  uoluntatem  Dei  petistis 
mortem  inferionim  de  populo,  ideo  iusto  Dei  iudicio  maiores  mori- 
entur.'  Quod  et  factum  est.  Nam  ira  Dei  in  consilii  illius  suasores 
deseuiens,  duos  illos  famutos*  corregnantes  *  in  tota  terra,  vna  cum 
rege  Ultonie,  et  rege  Momonie,  et  cum  muMs  aliis*  per  infirmitatem 
que  ycterida  uocatur,  occidit  Hec  enim  infinniltas  in  Hibemicof.  i 
dicitur  Budi  Conaytl.  Hac  enim  pestilencia  mortui  sunt  tot  homines, 
quod  non  remansit  nisi  tertia  pars  populi.  Ilia  enim  passione  mor- 
tuus  est  sanctus  Fekinus,  eo  quod  consensum  aliis  prebuit ;  et  multi 
alii  de  clero.  £t  addidit  angelus :  '  Quia  uero  sanctus  Geraldus  abbas 
quod  rectum  est  in  oculis  Domini  iudicauit,  diuina  ptetas  ei  parcet' 
Quod  totum,  ut  angelus  predixit,  euenit 
xiii.  Post  hec  sanctus  Geraldus  ad  terram  Conacie  properans,  in 
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regione  que  Corand  didtur,  inuenit  magnam  hominum  multitudinem 
eadem  pestilencia  detenta[m].*  Preeral  entm  multitudini  quidam 
famosus  dux,  Etranua  nomine,  qui  eandem  incurrit  cum  ceteris 
infirmitatem.  Et  quia  muldplicate  sunt  infinnitates  eorum,  postea 
accelerauenint  ad  medicum  qui  potens  erat*  eorum  tollere  lan- 
guorem.  Vidcntes  enim  uinim  Dei  Geraldum  in  finibus  suis 
aduenisse,  atque  finniter  credentes  eum  sufficientem  super  moriio 
quo  grauabantur  potestatem  habuisse,  ecce  vndequaque  ad  eum 
cucurrenint,  dicentes :  '  O  sancte  uir  Dei,  miserere  nostri,  et  medere 
langores  nostras,  quoniam  potens  es*.  Grauis  enim  est  infinnitos 
nostra,  et  cito  morituri  sumus,  nisi  subuenias.'  Et  ait  pastor  pius 
ad  ducem :  '  Tu  cum  prole  tua  sub  tegumento  cucuUe  mee  festinate, 
ac  Hios'  subponite.'  Cumque  dux  cum  prole  iussa  pii  abbatis  com- 
plerent*,  ecce  omnes  alii  de  plebe  currunt,  et  se  sub  ueste  Geraldi 
ponere  attemptabant  Set  cum  modica  cuculla  omnes  capere  intra 
se  non  sufiiceret  ^  ecce  diuina  uirtus  tantam  contulit  uesti  latitudinem, 
ut  omnes  capere  intra'  sufficeret'.  Quotquot  ergo  a  cuculla  sancti 
Geraldi  sunt  contecti  *,  sanati  sunt  ab  ilia  infirmitate.  Ne  ergo  ingrati 
beneficio  liberacionis  uiderentur,  familiare  suum  obsequium  ac 
seminis  post  eos  sancto  Geraldo  promiserunt. 

■  xiv.  Post  hec  sanctus  |  abbas  perrexit  ad  monasterium  suum  quod 
Elitheria  dicebatur.  Vbi  cum  de  morte  care  sororis  sue,  Sigresic, 
audisset*,  ct  centum  sanctimonialium  de  eius  coUegio  vna  cum  quin- 
quaginta  de  suis  discipulis,  qui  omnes  ex  ilia  pestilencia  obierunt, 
ad  Magunnensem  ecclesiam  ipse  cum  suis  deuenit.  Ibi  quoque 
sanctissimus  uir  usque  in  finem  vite  moram  trahens,  in  amore  Dei  et 
proximi  permansit.  Tunc  temporis  sanctus  abbas  Adampnanus, 
post  visitacionem  totius  Hibernie,  ad  sanctum  Geraldum  perrexit, 
ut  fratemam  cum  co  contraheret  societatem.  Cui**  sanctus  Geraldus 
tiindum  cum  fonte  limpido  contulit^  atque  sibi  suam  commendauit 
ecclesiam,  vt  a  persecucione  laycorum  post  obitum  suum  cam  de- 
fensaret.  Quod  totum  sanctus  Adampnanus  se  completurum  pramisit, 
atque  opere  compleuiL 

XV.  Non  mnlto  enim  post  hec  tempore,  post  innumera  miracula, 
et  monasleria  constructa,  sanctus  Geraldus  apud  Maionensem  eccle- 
siam in  pace  quieuit,  tertio  idus  Marcii.  Post  eius  uero  obitum 
sanctus  Adampnanus  Maionensem  ecclesiam  per  septem  annos  in- 
defesse  rexit,  claustrales  in  caritate   perfecta  instruens,  uolumina 

>-UR<R*F.  *  eat  et  erat  F  Colg.  B.  ■  am.  R> ;  cstR*.  « -ret  R>. 
•  tegere  ooa  luleret  F  Colj.  B.  '  k  add.  F  Colg.  B.  »  <iret  R"  R*. 

■  q  tecli  R> ;  where  a  is  probaUy  a  mistake  for  the  abbt«viatioD  for  con ;  quasi 
tecti   R*i   sunt  tecU  F;  sunt  tacti  Colg.  B.  ■  audiret   R'  F  Colg.   B. 
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conscribi  fadens,  atque  manu  propria  librum  quatuor  euangeliorum 
scribens,  campanas  etjam  ad  reuerenciam  ecclesle  fabrifaciens.  Inde 
ad  loDensem '  peirezit  abbatiain,  et  ibi  feliciter  obiit  in  Christo,  cl 
sepultus  est. 

zvi  Porro  sanctua  Geraldus,  quamuis  multa  in  uita  sua  per- 
petrauerit  miracula,  post  obitum  tamen  non  minora  ostendit,  vbi 
Gdes  et  deuocio  petencium  non  defuit.  Post  mortem  eius  Turgetius 
Noniagiensis,  tyrannua  ualde  crvdelis,  totam  deuastans  Hybenuam, 
tandem  ad  Moionensem  deueniens  ecclesiam,  templum  quod  fuit 
ibi  a  Sanctis  constructum,  ac  asseribus  plumbeb  contectum,  in  con- 
temptum  Dei  et  sanctorum  comburendo  destruxit.  In  hoc  quoque 
templo  quidam  vir  a  falcie  persequentis  fugiens  de  incendio,  f-i 
tanquam  alter  Daniel,  illesus  per  merita  Geraldi  eua^t.  Quedam 
uero  paupercula  uidua  per  merita  Geraldi,  per  anni  circulum  sola 
aqua  cum  herbis  refecta,  ibi  permansit.  Cum  enim  guerranim  com- 
mociones  cogerent  dues  illam  relinquere  ecclesiam,  ita  quod  durante 
persecucione  ad  propria  redire  per  annum  non  auderent,  sola  ilia 
uidua,  Don  valens  pedibus  post  alios  incedere,  »c  miraculose  per 
suum  sanctum  Deus  pauit.  In  hiis  et  in  multis  aliis  signis  miri- 
ficauit  Dominus  suum  sanctum  abbatem  Geraldum,  cuius  mentis 
et  precibus  dignetur  i^etas  diuina  [misereri  nostri.    Amen]'. 
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Wincestrie,  in  quo  multos  egrotos  curauU  ;  et  claudos  ac  paraliticos, 
et  quolibet  morbonim'  genere  uexatos  per  Spiritus  Sancti  opera- 
tionem '  sanauit.  Fama  quoque  sanctitatis  eius '  circumquaque 
diffusa,  multos  monachos  ad  obediendum  sibi  humiliter*  coadunauiL 

iii.  Si  quis  nero  dubitauerit  quare  tarn  nobilis  abbas  cum  suis 
fratribus  ad  Hibemiam  insulam  peruenerit,  atque  ibidem  usque  ad 
finem  uite  permanserit,  aduertere  potest  quod  tripUci  de  causa 
ad  eandem  insulam  pcruenit.  Prima  causa  fuit,  quoniam  prelati 
Anglic  vna  cum  clero  contra  sanctum  Colmanum  archie piscopum 
tanquam  extraneum  conspirauerunt,  et  eum  temere  de  finibus  suis 
expulenint.  Set  ueri'  discipuli  eius,  silicet  abbas  Geraldus  cum 
suis  fratribus,  turn  propter  amorem  magistralem,  turn  propter  morum 
>^  eius  I  honestatem,  cum  tribus  milibus  bone  uoluntatis  uironim  ilium 
secuti  sunt  ad  Hibemiam.  Secunda  causa  fuit  quare  Anglicanam 
terram  dereliquerunt,  quia  matre  eorum  defuncta,  et  patre  aliam  in 
scelere,  [et  in  contemptu  legis]*  diuine'  tenente*,  consorcium 
scelerosi  patris  euitantes,  suam  pro  Christo'  patriam  deseruerunt 
Uolebant  euim  cum  sancto  cohabitare,  et  perversi  societatem  fugere. 
Tercia  causa  fuit,  ut  mandatum  dominicum,  quo  dictum  est :  '  Exi  de 
terra  tua,  et  de  cognationc  tua,  et  de  domo  patris  tui,' "  spretis  mundi 
uanitatibus  perfecdssime "  complerent.  Ut  ergo  perfecti  essent 
discipuli  illius  qui"  in  ewangelio  suo  dixit:  'Qui  non  odit  patrem 
suum,  et  matrem,  et  uxorem  et  filios,  adhuc  et  animam  suam,  non 
potest  mens  esse  discipulus  " ' ;  ideo  patrem  et  terram  natiuitatis  sue 
reliquerunt,  et  ad  Hibemiam  se  transtulerunt. 

iv.  Parata  igitur  classe  nauium  non  modica,  ac  necessariis  pro 
itinere  collectis.intrantes  naues  Gubematori  omnium  se  commiserunt ; 
atque  prospere  ad  hostium  fluminis  Muady"  in  terra  Conactie 
applicuenmt.  In  ilia  uero  terra  erat  quidam  crvdelis  regulus 
principatum  tenens,  qui  uiris  Sanctis  qui  ibidem  seruiebant,  multum 
infestus  erat.  Hie  uocabatur  Ayllelus ;  de  ipso  quoque  magna  post- 
modum  posteritas  in  "  regione  ilia  processit.  Cumque  nunciatum 
esset  regi  de  adventu  tantemultitudinisalienigenarum  adprouinciam, 
celeriter  nuncios  sd  terminos  terrarum  suarum  mittens,  congregato 
exercitu,moliebaturuelilIp3  penitusextinguere,uelsibi[in]  servitutem 
redigere.  Tunc  de  secretariis  regis,  a  Deo  tanquam  prvdens  con- 
siliarius  missus,  veritatem  asseruit,  dicens  illos  uiros  religiosos  fore, 

'  moruiobonim  R'  m.  pr.  *  -ni  R*.  '  R*  f.  904'.  '  em.  F  Colg. 

>  uerbi  R'  m.  pr.  R*.  <  supplied  by  conjecture.  ^  om.  FCoIe-  '  HSS.  -do. 
'  proximo ybr  pro  Christo  R*  (wrong  eiponaion]  ;  em.  FColg.  ">  Gen.  xii.  i ; 
Acts  vii.  3.  "  em.  P  Colg.  '*  ut  igitur  prorecti  sunt  discipuli  eius  qui  F  Colg. 
"  Lukexiv.  36.  "  SinnBdjR*(duetojoinii]glhesof' flumims'  to  the  beginuing 
of  'muady') ;  Synnadii  F;  Synnanii  Colg.,  who  might  have  known  that  the 
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et  amicos  Dei  celi ;  et  quod  ille  qui  eos  offenderet,  Deum  eonim 
indubitanter  offenderet  Et  ait ;  '  Testis  est  mihi  Deus  quod  uera  sunt 
que  dico  uobb.  Debeds  ergo  impetuni  veslrum  |  refrenare,  el  f- 109* 
propositum  reuocare;  quoniam  ecce  ipse  conspexi  quod  monachi 
sunt,  longas  habentes  cucullas,  et  libros  nitidos  in'  manibus  tenentes ; 
et  Deum  celi  deuote  depreca[n]tur.  Uidi  quoque  quosdam  ex  uobis 
spicula  in  eos  mittentes ;  set  in  nullo  peitingunt,  immo  podus  in  litore 
maris  cadunt,  Deo  eosdem  protegente.  Consilium  ergo  sanum  uobis 
do,  ne  in  alico  pennittatis  eos  ledi ;  ne  ulcio  diuina  in  uos  seuire 
continguat.' 

V.  Dumque  talia  a  prefato  consiliario  dicerentur,  ecce  Duncius  ad 
regem  aduenit,  qui  unicam  suam  filiam  iam  defUnctam  fore  *  narraret 
Audita  quoque  vnice  filie  morte,  eo  quod  filium  non  haberet,  rex 
uehementer  expauit  Set  postea  resumptis  uiribus  ad  sodales  suos 
ait:  'O  precordialesconsiliarit,  atque  secreti  commissi  fideles  amici, 
nullus  uestrum  pandat  coram  hiis  extraneis  Sanctis  quod  filia  mea 
sit  defuncta,  set  quod  filius  vnicus  meus  sit  mortuus.'  Et  subdidit 
dicens:  *£t  nisi  resuscitauerint  mihi  pro  nata  filium,  eos  omnino' 
captiuabo.'  Cumque  sanctus  abbas  cum  sociis  suis  maturioribus  ad 
presentiam  regis  adducerentur,  rex  ait  ad  eos:  'Si  ueltetisabbaciam 
rebus  et  agris  opulentam  in  terris  nostris  fundare,  filium  meum  modo 
defuDctum,  qui  est  spes  unica  regni  mei,  a  mortis  faucibus  a  Deo 
uestro  resuscitari  procurate.  Si  uero  hoc  optinere  non  poteritis,  sine 
honore  de  finibus  nostris  exibitis,  aut  in  seniitute  nobiscum  manebitis.' 
Audientes  igitur  uiri  sancti  uerba  liec,  ad  locum  ubi  puella  regia 
mortua  iacebat,  accelerant ;  et  conuersus  ad  eam  sanctus  Geraldus 
taliter  orabat :  '  O  Deus  eteme,  qui  es  protector  omnium  in  te 
sperantium,  qui  angustias  tuorum  fidelium  extollis,  qui  mare  rubrum 
Israelitis*  captiuis  desiccasti,  qui  Petnim  a  uinculis  mirabiliter  ab-| 
soluisti,  nos  quoque  a  barbaris  hiis  captiuatos  de  hoc  nodo  diflicultatis,  (.  109  ^ 
silicet  de  morte  filie  regis,  misericordiCer  absoluas,  quatenus  de  mortua 
filia  filium  uiuum  tua  mirabili  potencia  eflicias,  [et]  per  ministerium 
nostrum  eum  viuacitati  sensus  et  motus  condones.  Post  banc 
oracionem  ad  regem  conuersus  ait:  'O  rex,  dicito  mihi  in  veritate, 
aa  sit  natus  uel  nata,  quern  resuscitari  desideras/  Cui  rex  ait : 
'  O  uir  sancte,  salua  tua  reuerentia,  vnicus  meus  natus  expirauit, 
quem  ad  uitam  renocare  digneris.'  Tunc  sanctus  abbas  Geraldus  ait : 
*  Licet  sit*  natus  uel  nata,  Deus  qui  est  condonator  uite,  et  cui  omnia* 
possibilia  sunt,  masculum  tibi  resuscitare  dignetur.'  Quo  dicto,  aquam 
benedictam  de  lapide  illo,  quem  secum  de  uentre  matris  portauit, 
cum  signo  crucis  In  os  eius  effudit ;  et  cum  admiracione  astantium 
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luuenis  regalis  de  feretro  statim  surrexit.  In  hoc  insolito  miraculo 
infidelitas  abicitur,  fides  uero  credencium '  roboratur,  atque  Deus  in 
suis  Sanctis  mirabilis  *  ab  omnibus  predicatur.  Hunc  quoque  iuuenem, 
sic  miraculose  resuscitatum,  uir  Dei  Geraldiis  baptizauit,  et  ex  con> 
sensu  parentum  hoc  nomine  Catholus  appellatus  est.  Ex  illo  enira 
propter  benedictionein  uiri  Dei  multi  ualentes  proceres  ac  potentes 
in  terra  ilia  processerunt  Tunc  rex  cum  suis  ducibus  prouidenint 
filio  nouo  de  triginta  uil[l]atis  terre  cum  suis  contentis. 

vi.  Cupiens  uero  sanctus  abbas  Geraldus  cultum  Dei  amplius  in 
terra  multiplicare,  ait  ad  regem  : '  O  rex,  quia  donum  utile  et  magnifi- 
cum  tibi  per  preces  nostras  a  Deo  donatum  est,  ne  te  redargui  a 
bonorum  omnium  largitore  contingat;  prouidere  te  decet  semis 
AlHssimi  de  loco  vbi  Deo  semi  re  commode  ualeant.'  [Et  rex  ait]*; 
"'Omne  semen  meum*  in  tui  ac  tuorum  successorum  |  seruicium 
usque in'sempitemum condono*.  Et  filius  resuscitatus ait adabbatem : 
'  O  abba  sanctissime,  in  uno  ^  agroram  meorum  locum  monasterii  cum 
tribus  uillis  et  decimis  antorum  meomm  tibi  et  tuis  successoribus 
condono,  usque  in  sempitemum.'  Et  hiis  preordinatis,  atque  in 
decretum  constitutis,  sanctus  Geraldus  abbaciam  nontinatam  ualde 
repleuit,  quam  Elitheriam  ex  euentu  rei  nominauiL  Cum  enim 
quidam  Chrisdanus  uaccam  lactiferam  cum  suo  uitulo  uiro  Dei  in 
usum  monachonim  condonaret,  ecce  luppus  ex  improuiso  adueniens, 
uitulum  interfeciL  Uacca  uero,  silicet'  solacio  uituli  destituta,  lac 
refundere,  ut  consueuerat,  denegabat.  Tu[n]c  Geraldus  ad  Iratres 
ait ;  '  Interfector  uituli  in  loco  eius  adueniat,  et  uicem  eius  suppleat '.' 
Quod  et  factum  est  Nam  luppus  iussis  abbatis  sancti  obtemperans, 
et  ad  uaccam  properans,  more  uituli  se  gerens,  lac  mulgentibus  vacca 
in  eius  conspectu  copiose  prebebat  Set  quia  feritas  luppina  moleste 
ferebat  obsequium  raansuetudinis,  nature  dictante,  uel  polius  Spiritu 
Dei  sibi  suggerente  "*,  ad  montana  proximiora  conscendens,  hinnulum 
a  sua  matre  rapiens,  vicarium  pro  se  ipsi  uacce  uiuum  aubposuit. 
Perpendens  uero  cerua  ablatum  sibi  dilectum  (ilium,  sequendo  eius 
uestigia  peruenit "  ad  monasterium,  atque  inibi  pennanens  usque  ad 
finem  vite  remansit  Vnde  ab  ilia  cerua  ibidem  miraculose  com- 
morente  nominata  est  ilia  abbacia  Elitheria  ;  cerua  enim  in  Hibemico 
sonat  idem  quod  elitt. 

vii.  Hiis  quoque  ac  aliis  pluribus  prodig^s  a  uiro  Dei  Geraldo 
ibidem  ostensis,  rex  terre  atque  ceteri  de  terra  reputabant  eum  uirum 
sanctum  ac  reuerencia  dignum,  et  ad  ■'  impossibilia  potentem.    Vnde 

>  -deDsium  R'  m.  pr,  '  miraculia  R'  R*.  »  am.  R»  R";  from  F. 
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rex  de  quodam  saxo  durissimo  |  ac  grandi,  quod  erat  in  medio  f-  i' 
fluminis,  Muady*  nomine,  situm,  conquestus  est,  quod  non  modicam 
prebebat  piscatoribus  ceterisque  ibidem  nauigantibus  molestiam. 
'  Lapis',  inqiiit,  'offeusionis,  et  petra  scandali*  est  nobis  omnibus  saxum 
prefatum;  nam  gregibus  piscium  de  man  ad  aquas  dulces  cunere 
uolentium  prestat  impedimentum,  et  retia  piscatorum  frequenter 
dinimpit.  Rogamus  ei^  unanimitcr  vestram  patemam  pietatem, 
quatinus  illud  saxum  per  potestatem  tibi  a  Deo  tuo  traditam  de 
medio  fluminis  tollatur;  ac  per  hoc  Deus  tuus  in  suis  miraculis 
laudetur.'  Tunc  sanctus  Geraldus  uolens  populum  nouiter  conuer- 
sum'  in  fide  Trinitatis  consolidare,  lapillum  ilium,  quern  de  utero 
matris  secum  in  manu  portabat,  super  saxum  illud  grande  proiecit ; 
et  mox  in  minutissimos  lapillos  grandis  ille  lapis  diuisus  est.  Tunc 
omnes  qui  aderant,  in  laudem  omnipotentis  Dei  ac  sui  sancti  pro- 
ruperunt ;  ac  decimacionem*  piscature  illius  fluminis  sancto  Geraldo 
ac  suis  successoribus  usque  in  seculum  optulerunt. 

viii.  Post  hec  rex  famosus  Conactensium,  Ragallus  nomine,  audita 
fama  sancti  Geraldi  atque  suoram*,  misit  ad  eum  nuncios,  ut  sanctus 
uir  dignaretur  ad  presentiam  suam  uenire,  promittens  agros  et  queque 
necessaria  pro  construenda  abbacia  sibi  et  suis  monachis.  Cumque 
dicta  regis  nuncii  referrent  sancto  Geraldo  ceterisque  de  coUegio 
sanctorum,  consilium  ineuntes  ad  presentiam  regis  se  offenint.  Rex 
quoque  benjgne  ac  cum  magna  reuerentia  eos  suscepit ;  et  promissa 
per  nuncios  opere  complens,  terram  pro  abbacia  construenda  contulit, 
que  postea  Magunda*  nuncupata  est 

ix.  In  eadem  quoque  regione  erat  qutdam  famosus  magus,  qui 
tnultos  sue  aitis  habebat  discipulos.  |  Hie  quoque  in  monticulo  quodam  f,  i 
iuxta  monasterium  sanctorum  cum  suis  habitabat,  uendicans  sibi  ius 
hereditarium  in  eadem  terra.  Unde  usque  in  hodiemum  diem  Collis 
magonim  nominatur.'  Sancti  quoque  monachi,  [qui]  cum  uiro  Dei 
hat;itabant,  cum  feniore  spiritus  speciosa'  frutecta  hinc  inde  se- 
ctantes*,  ignem  maximum  construxerunt '*.  Huius  quoque  ignis 
fiunum  magus  prefatuslntuens,  dixit  ad  suos*':  'Ex  arte  magica  didici 
quod  ille  ignis  hodie  accensus,  nisi  dto  extinguatur,  usque  ad  finem  tem- 
poris  non  exdnguetur.'  Exiens  quoque  locum  ilium,  ac  arnia"  capiens, 
equum  suum  ascendit,  ut  celerius  ignem  extingueret  Set  Dei 
voluntate  factum  est,  ut  pedes  equi  sui  in  quadam  petra  immobili 
finnissime,  ac  si  essent  fixi",  detenerentur ;  atque  ipse  magus  ^c 

•  Haind  R».  •  i  Pet  ii.  8l  '  nouiter  conuersum  em.  F  Colg.  B. 
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dorso  sui  [equi] '  adherebat,  ut  nequaquam  se  inde  mouere  quiret*. 
Stupefactu3  igitur  magus  de  eo  quod  sibi  acciderat,  ac  diuinam 
senciens  preualere  suis  uiribus  uirtutem,  ait  ad  suos:  'Aduertite, 
amici  mei,  quod  qualescunque  sunt  spiritus  magicis  artibus  sufTra- 
gantes,  a  precibus  iatorum  uirorum  apud  Deum  celi  vincuntur.  Qua- 
propter  hiis  Christicolis  attente '  supplicate,  ut  me  de  hoc  intolerabili 
tormento  absoluant ;  et  me  ipsum  et  omne  semen  meum  in  senii- 
cium  eorum  et  successorum  eorum  usque  in  sempitemum  deuoueo.' 
Uoto  ergo  sic  emisso,  ipse  cum  equo  de  uinculis  suis  miraculose 
absoluuntur;  set  in  eadem  petra  uestigia  equi  indelebiliter  *  usque 
in  hodiemum  diem  impressa  remanent 

X.  Post  hec  uir  sanctus  suos  fratres  in  tres  diuisit  turmas,  quanim 
unam  ad  Anglicanas  deputauit  partes,  ut  inde  necessaria  uite  pro 
fratribus  laborantibus  adducerent.  Aliam  quoque  turmam  ad  muro- 
rum  circa  monasterium  construct  ion  em  instituit ;  qui  et  templa  et 
claustra  ad  ultimum  edificarent  Ternam  quoque  partem  collegii 
i^ad  diutnum  oflicium  celebranjdum  instituit;  ut  et  ipsi  *  missas  et 
horas  canonicas  denote  decantarent,  et  pro  populo  Christiano  puro 
corde  orarent  °,  Talibus  igitur  ordinacionibus  a  supemo  dispensatore 
infussis,  sub  pio  pastore  Geraldo  caula  dominica  in  sublimitate  honoris 
et  reuerencie  creuit ;  et  ad  ultimum  ipse  compleuiL 

xi.  Post  hec  omnia  ucnerunt  quidam  latrunculi  numero  nouem,  qui 
inter  se  cognati  erant,  ad  territorium  uiri  Dei,  ac  boues  inde  rapuerunt. 
Cumque  uir  Dei  ordinem  rei  didicisset',  eosdem  e  uestigio  insequens, 
inuenit  eos  in  insula  cuiusdam  stagni,  vbi  latrocinia  sua  abscondere 
solebant  Cui  cum  introitum  ex  uoluntate  propria  ei  non  preberenti 
Dens,  qui  mare  rubrum  ad  libitum  uoluntatis  Moysi  serui  sui 
desiccauit,  aquam  illam ",  acsi  nunquam  ibi  fuisset,  anichilauit.  Quod 
uidentes'  nouem  iHi  malefactores,  coram  uiro  Dei  se  prostementes, 
penitentiam  egerunt,  et  se  sibi  ac  suis  successoribus  seruituros  in 
posterum  uouerunt.  Tunc  sanctus  Geraldus  ait  ad  eos ;  '  Seruicium 
ac  famulalum  vestnim  non  respuo;  set  ne  iustitia  Dei  uideatur 
rigorem  suum  amississe,  semen  vestrum"  post  uos  non  crescat 
ultra  numerum  nouenarium/ 


xii.  Eodem '*  tempore  duo  reges  Hibernie",  qui  tunc  corregnaue- 
rant,  videlicet  Dermiciuset  Blathmecus,edictum  in  omni  parte  Hibemie 

'  om.  R'  R'.  '  nequiret  R'  R'.  »  suppliciter  F  Coly.  B.  *  indele- 
bitur  R'.  "  For  the  passage  '  qui  el  templa  .  .  .  ipsi '  F  Colg.  B  merely  have 
'etalum,  ut  ipsi '.  ■  similiter  deputauit  mU  F  Colg.  B.  '  discussisset 
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^d  by  Google 


VITA  SANCTI  GERALDl  113 

fecenint,  ut  omnes  clerici  ac  layci  ad  Themoriam  ciuitatem  penie- 
nirent,  ut  edicti  regalia  causam  audirent.  Erat  enim  tunc  fames 
magna  in  terra.  Tanta  enim  tunc  erat  multitudo  hominum,  ut  non 
sufficcret  cis  tota  terra  ad  agriculturam.  Vnde  cuilibet  colono  in 
pordonem  legitimam  dabantur  nouem  iugera  uel  septem  de  terra 
(rfana,  et  octo  de  a[s]pera,  et  nouem  de  silua.  Et  ideo  consilium 
fecenint  maiores  terre,  ut  populus  conueniret  ad  |  unum  locum,  et  f.  n 
onuies^  tarn  layci  quam  clerici,  ieiunarent  et  orarent  ad  Deum  de  ilia 
multitudine  onerosa  populi  infcrioris,  [ut]  dignaretur  per  aliqaam 
pestilentiam  partem  tollere,  ut  per  hoc  ceteri  comodius  possint 
uinere.  Cumque  conuenissent  in  vnum  populus  ac  clenis,  ac  super 
hac  re  diuersimode  edam  ipsi  uiri  sancd  qui  aderant,  sensissent, 
duos  famossos  abbates  ac  sanctitate  precipuos,  videlicet  sanctum 
Geraldum  et  sanctum  Fekinum  elegenint,  ut  quod  illi  duo  de  pe- 
tenda  [h]ac  re  sentirent,  onines  vnanimiter  consentirenL  Set  isti 
inter  se  in  sentenciando  non  omnino  concordabant ;  quia  sanctus 
Geraldus  dicebat  non  esse  iustam  peticionem,  ut  Deus  tolleret 
homines  per  aliquam  pestilenciam  * ;  quia  potens  est  de  modica 
annona  pascere  pluiimos,  sicut  filios  Israel  in  deserto  de  manna, 
et  sicut  de  quinque  panibus  quinque  millia  hominum,  et  etiam  de 
modicis  granis  et  tam  paucis  in  terra  seminatis  totum  genus  bumanum 
annuatim.  Fekinus  uero  asserebat  multitudini  petentium  esse  ere- 
dendum ;  quia  omnes  maiores  terre  peteba[n]t  ut  nimia  multitudo 
wlgi  per  infimiitatem  aliquam  tolleretur;  quia  numerositas  populi 
erat  occasio  famis.  Cumque  multitudo  preualeret  in  petenda  pesti- 
lencia,  ecce  angelus  Domini  in  sompnis  apparuit  cuidam  uiro  sancto*, 
dicens  :  '  Heu  quod  non  cibum  a  largitore  bonorum  omnium '  petistis, 
quia  hoc  uobb  non  denegaret ;  non  enim  Deo  dilBcilius  cibos  mulU- 
pUcare  quam  homines.  Set  quia  contra  uoluntatem  Dei  petistis 
mortem  inferiorum  de  populo,  ideo  iuato  Dei  iudicio  maiores  mori- 
entur.'  Quod  et  factum  est.  Nam  ira  Dei  in  consilii  illius  suasores 
deseniens,  duos  illos  famutos*  corregnantes  *  in  tota  terra,  vna  cum 
r^^  Ultonie,  et  rege  Momonie,  et  cum  multis  aliis '  per  iniirmitatem 
que  ycterida  uocatur,  occidit  Hec  enim  infirmi|ta5  in  Hibemicof.  t 
dicitur  Budi  Conayll.  Hac  enim  pestilencia  mortui  sunt  tot  homines, 
quod  non  remanait  nisi  tertia  pars  populi.  lUa  enim  passione  mor- 
tuus  est  sanctus  Fekinus,  eo  quod  consensum  aliis  prebuit ;  et  multi 
alii  de  clero.  Et  addidit  angelus  :  '  Quia  uero  sanctus  Geraldua  abbas 
quod  rectum  est  in  oculis  Domini  iudicauit,  diuina  pietas  ei  parcet.' 
Quod  totum,  ut  angelus  predixit,  euenit 
xiij.  Post  hec  sanctus  Geraldus  ad  terram  Conacic  properans,  in 
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regione  que  Corand  didtur,  inuenit  magnam  hominum  multitudinem 
eadem  pestilencia  detetita[m].*  Preerat  enitn  muIdtudiRi  quidam 
famosus  dux,  Etnmua  Doroine,  qui  eandem  incunit  cum  ceteris 
infirmitatem.  Et  quia  muldplicate  sunt  infirmitates  eonim,  postea 
accelerauenint  ad  medicum  qui  potens  erat*  eorum  tollere  lan- 
guorem.  Videntes  enim  uinim  Dei  Geraldum  in  finibus  suis 
aduenisse,  atquc  firmiter  credentes  eum  sufficientem  super  morbo 
quo  grauabontur  potestatem  habuisse,  ecce  vndequaque  ad  eum 
Gucurrerunt,  dicentea :  '  O  sancte  uir  Dei,  miserere  nostri,  et  medere 
langores  nostros,  quoniam  potens  es*.  Grauis  enim  est  infirmitas 
nostra,  et  cito  morituri  sumus,  nisi  subuenias.'  Et  ail  pastor  pius 
ad  ducem :  '  Tu  cum  prole  tua  sub  tegumento  cucuUe  mee  festinate, 
ac  'uos'  subponite/  Cumque  dux  cum  prole  iussa  pii  abbatis  com- 
plerent*,  ecce  omnes  alii  de  plebe  currunt,  et  se  sub  ueste  Geraldi 
ponere  attemptabant  Set  cum  modica  cuculla  omnes  capere  intra 
se  non  suRiceret  >,  ecce  diuina  uirtus  tantam  contulit  uesti  latitudinem, 
ut  omnes  capere  intra*  sufficeret'.  Quotquot  ergo  a  cuculla  sancti 
Geraldi  sunt  contecti*,  sanati  sunt  ab  ilia  infinnitate.  Ne  ergo  ingratt 
beneficio  liberacionis  uiderentur,  familiare  suum  obsequium  ac 
seminis  post  eos  sancto  Geraldo  promisenint. 

■  xiv.  Post  hec  sanctus  |  abbas  perrexit  ad  monasterium  suum  quod 
Elitheria  dicebatur.  Vbi  cum  de  morte  care  sororis  sue,  Sigresie, 
audisset',  et  centum  sanctimonialium  de  eius  coUegio  vna  cum  quin- 
quaginta  de  suis  discipulis,  qui  omnes  ex  ilia  pestilencia  obienmt, 
ad  Megunncnsem  ecclesiam  ipse  cum  suis  deuenit.  Ibi  quoqne 
sanctissimus  uir  usque  in  linem  vite  moram  trahens,  in  amore  Dei  et 
prozimi  pennansit.  Tunc  temporis  sanctus  abbas  Adampnanus, 
post  visitacionem  totius  Hibernie,  ad  sanctum  Geraldum  perrexit, 
ut  fratemam  cum  eo  contraheret  societatem.  Cui'°  sanctus  Geraldus 
fundum  cum  fonte  limpido  contulit,  atque  sibi  suam  commendauk 
ecclesiam,  vt  a  persecucione  laycorum  post  obitum  suum  eam  de- 
fensareL  Quod  totum  sanctus  Adampnanus  se  completurum  promisit, 
atque  opere  compleuiL 

XV.  Non  multo  enim  post  hec  tempore,  post  innumera  miracula, 
et  monasteria  constmcta,  sanctus  Geraldus  apud  Maionetisem  eccle- 
siam in  pace  quieuit,  tertio  idus  Marcii.  Post  eius  uero  obitum 
sanctus  Adampnanus  Maionensem  ecclesiam  per  septem  annos  in- 
defesse  rexit,  claustrales  in  caritate   perfecta  instruens,  uolumina 
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conscribi  fadens,  atque  manu  propria  librum  quatuor  euangeliontm 
scribens,  campanas  etiam  ad  reuerenciam  ecclesie  fabrifaciens.  Inde 
ad  lonensem '  perrezit  abbatiam,  et  ibi  feliciter  obiit  in  Christo,  et 
sepultus  est. 

xvi.  Porro  sanctus  Gcraldus,  quamuis  multa  in  uita  sua  per- 
petrauerit  rairacuta,  post  obitum  tamen  non  minora  ostendit,  vbi 
fidea  et  deuocio  petenctum  non  defuiL  Post  mortem  eius  Turgetius 
Noruagiensis,  tyrannus  ualde  crvdelis,  totam  deuastans  Hybemiam, 
tandem  ad  Maionenscm  deueniens  ecclesiam,  lemplutn  quod  fuit 
M  a  Sanctis  constructum,  ac  asseribus  plumbeis  contectum,  in  con- 
temptum  Dei  et  sanctorum  comburendo  destruzit.  In  hoc  quoque 
lemplo  quidam  vir  a  fajcie  persequentis  fugiens  de  incendio,  f-i 
tanquam  alter  Daniel,  illesus  per  merita  Geraldi  euasit.  Quedam 
uero  paupercula  uidua  per  merita  Geraldi,  per  anni  circulum  sola 
aqua  cum  herbis  refecta,  ibi  permansit.  Cum  enim  guerrarum  com- 
mociones  cogerent  ciues  illam  relinquere  ecclesiam,  ita  quod  durante 
persecuciooe  ad  propria  redire  per  annum  non  auderent,  sola  ilia 
uidua,  non  valens  pedibus  post  alios  incedere,  sic  miraculose  per 
suum  sanctum  Deus  pauit.  In  hits  et  in  multis  aiiis  signis  miri- 
ficauit  Dominus  suum  sanctum  abbatem  Geraldum,  cuius  mentis 
et  [H'ecibus  dignetur  pietas  diuina  [misereri  nostri.    Amen] '. 
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i.  De  uiTA*  et  miraculis  beatissime  uirginis  Yte  aliquam  com- 
memoracionem  breuiter  eimrrare  cupimus.  Multa  enim  de  miraculis 
eius  nos  latent,  quia  ipsa  ea  semper  ascondebat.  Et  que  sibi  soli 
contigenint,  netnini  narrabaL  Alia  autem  que  scimus,  propter 
breuitatem  omittimus.  Sanctissima  siquidem  uirgo  Yta  de  Dobilissimo 
genere  Hybemie  orta  est,  id  est  de  semine  Feidhlimidh  Reach tmair*, 
a  quo  tota  Hybernia  multis  annis  in  maxima  potestate  in  opido  regali 
Temoria  regnabatur.  Ipse  uero  tres  filios  habuit,  id  est,  Fiacha, 
los^Cond,  ct  Eochaid.  Fiacha  quidem,  |  tres  filios  tiabens,  mortuus  est 
sine  regno.  Conn  autem'  totam  'Hybemiam'  post  patrem  suuin 
potenter  in  maxima  fertilitatc  regnauit.  £t  ipse,  proth  dolor,  occisus 
est  in  I>eUo,  quod  conuersum  est  in  campo  Cobha  a  rege  Ultorum  ^ 
qui  uocabatur  Tybraide  Tircach  °.  Tres  autem  fUii  fratris  sui,  Fiacha, 
cum  multis  turbis  et  magno  exercitu,  ad  tcrram  Mumenensium  de 
Temoria  uenerunt ;  et  ibi  maximam  regionem '  nobiliter  et  fortiler 
^diis  suis  apprehenderunt.  Que  gens  hodic  na  Deisi  uocatur.  De 
qua  gente  nobilissima  virgo  eximia,  Yta  siliceC,  orta  est  Que  a  fonte 
baptismatis  Spiritu  Sancto  repleta  est'.  Nam  omnes  mirabantur 
continenciam  et  mores  infancie  eius,  et  abstinenciam  diebus  quibus 
famula  Dei  debebat  ieiunare.  Et  multa  signa  per  earn,  cum  infontula 
esset,  fieri  videbantur.  Et  cum  ualeret  loqui  et  ambulare,  pnidecs  in 
sermone  et  opere,  dulcis  eloquio,  constans  mente  apparuit,  proferens 
semper  uerba  castissima  de  ore  suo,  mitis  ad  omnes,  larga  ualde, 
Deum  timens  et  amans,  prohibens  semper  mala,  suadens  bona ;  ita 
vixit  in  domo  parentum  suorum  in  puellari  etate^ 

ii.  QuoDAH '  quoque  die  sancta  puella  Yta  sola  dormiuit  in  cubiculo ; 
ct  totum  illud  cubiculum  visum  est  bominibus  ardere;  Cum  autem 
illi  homines  accessis[s]ent  adiuuare,  illud  incombustum  apparuit ;  et 
omnes  mirantes  hoc  ualde,  dictum  est  eis  desuper,  quia  gratia  Dei 
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ardebat  circa  famulam  Christi,  que  ibi  donniebat.  Et  cum  surrexissct 
sancta  Yta  de  sompno,  tota  fonna  eius  visa  est  quasi  forma  angelica. 
Quia  tunc  habuit  talem  pulcribidinem,  qualem  nee  antea  nee  postea 
habuit.  Ita  enim  species  eius  tunc  appaniit,  vt  vix  amici  sui  potuissent 
cam  conspicere.  £t  tunc  omnes  cognouerunt  quod  gratia  Dei  ardebat 
circa  earn.  Et  post  breue  inteniallum  in  speciem  suam  uiigo  Dei 
conueisa  est,  que  siquidedi  satis  pulcra  eraL 

iii.  Auo '  die,  cum  donttisset  sancta  Yta,  vidit  angclum  Domini  ad 
se  venire,  et  dare  sibi  tres  preciossos  lapides.  Et  cum  surrezisset 
ancilla  Christi  de  sompno,  nesciuit  quid  ilia  vlssio  significaret  Et  de 
I10C  sancta  Dei  questionem  habcbat  in  corde  suo.  Tunc  angelus 
Domini  descendit  ad  earn,  dicens ;  '  Quid  scnitaris  de  visstone  I  Illi 
tres  lapides  predossi,  quos  vidisti  tibi  dari,  significant  sanctam  trinam 
visitadonem  ad  te  venire  et  te  vi^tare ;  id  est  visitado  Patris,  Christi 
Filii  sui,  et  Spiritus  Sancti.  Et  semper  in  sompnis  et  in  vigilits 
angeli  Dei  et  sancte  visiones  ad  te  uenienL  Tu  enim  templum 
Deitatis  es,  corpore  et  anima.'    Et  hec  dicens,  discessit  ab  ea. 

iv.  Alio'  die  beatissima  uirgo  Yta  acceasit  ad  matrem  suam,  et 
predicauit  d  diuina  precepta,  Spiritu  Sancto  docta.  Et  rogauit  ipsam, 
ut  patrem  suum  rogaret  pro  ea,  ut  cum  Itcentia  patris  sui  sancta  Yta 
Gonsecraretur  Christo.  £t  ille  nuUo  modo  banc  licentiam  uoluit  dare ; 
quia  potens  et  nobilis  adolescens  petiutt  ab  eo  earn.  Et  ualde  hoc 
matri  displicuit.  Et  aditis  aliis,  ut  rogarent  eum,  ipse  hoc  cum 
iuramento  negauit  Tunc  sancta  Yta,  repleta  spiritu  prophetie,  dixit 
ad  omnes:  'Dinuttite  patrem  meum  ad  tempus.  Pater  meus  me 
modo  prohibet  consecrari  in  Christo;  itenim  |  suadebit  et  precipiet.  1 1 
Quia  a  Domino  meo  lesv  Christo  compelletur,  ut  me  dimittat 
quocunque  Ire'  uoluero,  ad  seruiendum  Deo.'  Et  ita  factum  est. 
Quomodo  autem  contigit  posterius  oarrabitur. 

V.  PoffTEA*  uero  non  post  multum  tempus,  beata  uirgo  Yta  tribus 
Hjiebus  tribusque  noctibus  idunauit.  In  iUis  autem  diebus  et  noctibus 
per  sompnia  et  vigtli&s  euident«-  dyabolus  multis  pugnis  contra 
oii^iDem  Dei  pugnauit  Et  beatissima  uirgo  pnidentissime  in  omnibus 
«i  resistebat,  tam  dormiens  quam  vigilans.  In  posteriori  uero  nocte 
apparuit  dyabolus  tristis  et  lugens,  et  lucente  die,  recessit  a  famula 
Dei,  dicens  lugubri  uoce :  '  Men  non  solum  temet  ipsam.  Yta,  Uberabis 
^  me ;  set  et  alios  multos.' 

vi  In  illa'  vero  nocte  angelus  Domini  uenit  ad  patrem  sancte 
Yte,  dicens  ei :  '  Cur  prohibes  filiam  tuam,  ut  ipsa  in  Christi  nomine 
nelamen  uirginitads  acciperetl    Ipsa  enim  magna  et  probata  uii^ 
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coram  Deo  et  Sanctis  eiua  erit,  et  multonun  matrona  >  in  die  iudicii. 
Tu  not)  solum  dabis  ei  signum  uirginitatis  acdpere,  set  dimittes  earn, 
«juocunque  ire  uoluerit,  Christo  seniire:.  In  alia  iam  gente  seruiet 
Deo ;  et  matrona  *  ipsius  gentis  ipsa  eriL'  Paler  autem  puelle  sine 
ulla  mora  uesil  ad  eatn,  et  tiec  omnia  nanrauit  ei.  Et,  sicut 
prophetauit  superius  uirgo  probabilis  de  yo',  non  solum  dedit  optatam 
licendam,  set  suassit  ei,  ut  ipso  die  uelamen  uirginitatis  acciperet,  et 
iret  quocunque  uellet.  Et  ipso  die,  complete  triduano  ieiunio,  uirgo 
Domini  ad  ecclesiam  Dei  que  fuit  in  eadem  plebe,  accipere  uelamen 
uirgineum  perrexiL 

viL  Et  *  cum  iter  ageret  beata  Yta,  ecce  multi  demones  contra  earn 
in  via  uenerunt,  et  ceperunt  atrociter  aduersus  uirginem  Dei  litigar& 
Tunc  angeli  Dei  desuper  aduenenint,  et  pugnauerunt  fortiter  cum 
demonibus  pro  sponaa  Christi.  Et  cum  essent  demones  superad  ab 
angelis  Dei,  fugieruni  per  deuia,  clamantes'  et  dicentes :  '  Ve  nobis, 
quia  ab  hoc  die  contra  banc  uirginem  certare  non  ualebimus.  Et 
uoluimus  nostras  iniurias  in  ea  hodie  vindicare ;  et  angeli  Dei  a  nobis 
cam  liberauerunt.  Ipsa  enim  nostram  habitacionem  de  multis  locis 
destniet,  et  plures  eripiet  a  nobis  in  hoc  seculo,  et  ab  inferis.'  Virgo 
autem  Domini,  consolantes  cant  angeU  Dei,  interea  ad  ecclesiam 
peruenit;  et  in  ca  ius[s]ionc*  angelica  ilico  ab  ecclesiasdcis  viris 
consecrata  est,  et  uelamen  uirginitatis  accepit. 

viii.  Deihde'  beata  uirgo  Yta  orauit  ad  Dominam,  ut  ostenderet 
ei  locum  in  quo  sibi  seruiret.  Et  ecce  uenit  angelus  Domini  ad 
earn,  dicens:  '  Relinque  banc  patriam  tuam,  et  uade  ad  illam  rcgio- 
nem  que  uocatur  Hy  Conayll  °,  et  manebis  in  occidentali  parte  eiusdem 
regionis,  iusta  radices  montis  Luachra  Et  ibi  angelus  Domini 
ueniet  ad  te,  et  ostendet  tibi  locum'  in  quo  erit  ciuitas  tua,  in  qua 
migrabis  ad  Christum.  Tu  enim  matrona^  gentis  Hua  Conaill  ens; 
que  gens  tibi  et  sancto  Senano  donata  est  a.  Deo.'  Hiis  uerbis  angeli 
auditis,  sancta  Yta  cum  suis  commitibus  ad  illam  regionem  perrezit, 
et  mansit  iuxta  radices  montis  Luachra,  sicut  sibi  angelus  dixit.  Et 
[o^  statim  angelus  Domini  uenit  ad  earn,  et  |  assignauit  ei  locum  in  quo 
Deo  seruiret.  Et  ilico  fama  sanctisaime  uJrginis  per  totam  illam 
regionem  diffussa  est.  Et  multe  uirgines  hinc  et  inde  ad  sanctam 
Ytam  uenerunt,  Deo  seruire  sub  cura  eius;  et  ipsa  pie  et  mente 
hylari  recipiebat  eas  omnes. 

ix  Audita'  vero  maxima  sanctitate  beatissime  uirginis  Yte,  gens 
Hua  Conaill  cum  suo  duce  uenit  ad  earn,  et  uoluerunt  omnem  agrum 
qui  erat  in  circuitu  celle  s^cte  Yte,  sibi  et  Oeo  in  etemum  donare. 
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Famula  autem  Domini,  nolens  curiosa  esse  in  secularibus  cuds', 
nichil  de  agro  ab  eis  accepit,  nisi  tantum  quatuor  iugera  in  usus 
hortonun,  £t  hoc  dud  et  suis  cammitibus  ualde  displicuit ;  et  dixerunt : 
'  Quod  tu  non  vis  modo  redpere,  cum  migrabis  ad  regnum  Dei,  tibi 
donabkur.'  £t  ita  factum  est  Tunc  tota  gens  Hua  Conaill  sanctam 
Ytam  malronam  *  siuun  hie  et  in  Aituro  accepit,  stcut  angelus  predixit. 
Et  beata  \yta]  eandem  gentem  et  terrain  suam  multis  benedictiDnibus 
benedixit;  que  semper  complentur.  Et  illi  cum  gaudio  magno  ad 
sua  reuersi  sunt ;  et  magna  munera  et  elymosinas  ac  donadones  ad 
eandem  cellam  ad  ussum  sanctarum  uirginum  que  ibi  erant,  in 
honore  beate  Yte  semper  ferebant. 

X.  Beatissiua'  uirgo  Yta  omne  studium  in  biduanis  et  in  triduanis 
et  frequenter  in  quatriduanis  iduniis  viuere  dedit.  Angelus  autem 
Domini  quadam  die,  cum  ipsa  esset  Tatigata  fame,  uenit  ad  earn,  et 
aitei:  'Sine  mensura  corpus  tuum  affligis  ieiuniis;  et  ne  ita  facias*.' 
Sponsa  vero  Christi  nolente  onus  suum  laxare,  dixit  ei  angelus: 
'Tantam  tibi  Deus  gratiam  donauit,  ut  ab  hoc  die  usque  ad  obitum 
tuum  dbo  celesti  reficiaris.  £t  tu  non  poteris  non  commedere  in 
quacunque  hora  angelus  Domini  ueniet  ad  te,  afTercns  tibi  prandium.' 
Tune  beata  Yta  inclinans  se  ad  terram,  gratias  egit  Deo ;  et  de  illo 
prandio  sancta  Yta  aliis  dabat,  quibus  sdebat  dignum  esse  donari. 
Sicque  sine  uUo  dubio  usque  ad  obitum  suum  annona  celesti  vixil, 
ministrante  sibi  angelo. 

xi.  QuADAH  *  die  quedara  uirgo  sancta  religiosa  accessit  ad  sanetam 
Ytam,  et  loquebatur  cum  ea  in  diuinb  preceptis.  Et  cum  loquerentur 
ad  inuicem,  dixit  uirgo  ilia  sancte  Yte :  '  Indica  nobis  in  Dei  nomine, 
cur  tu  diligeris  plus  a  Deo  quam  alie*  uirgines  quas  scimus  in  mundo 
esse.  Tibi  enira  prandium  de  ce!o  a  Deo  datur ;  omnes  languores 
tua  oratione  sanas ;  prophetasdepreteritiset  futuris;  demonia  ubique 
fugas;  angeli  Dei  cotidie  tecum  loqu[u]ntur;  semper  in  meditacione 
et  oratione  sancte  Trinitatis  sine  impedimeuto  persistis.'  Tunc  dixit 
ei  sancta  Yta:  'Tuam  questionem  tu  ipsa  solubti,  dicens:  "Sine 
impedimento  in  oratione  et  meditacione  sancte  Trinitatis  persistis." 
Si  quis  enim  iU  fuerit,  Deus  semper  cum  eo  erit ;  et  si  ito  ego  fui 
ab  infancia,  hec  omnia,  que  dixisti,  ideo  mihi  contigerunt'.'  Sancta 
iUa  uirgo  hoc  uerbum  audiens  a  beata  Yta  de  oratione  et  meditadone 
Dei,  gaudens  recessit  in  cellam  suam*. 
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xii.  Tantam*  iam  prophetie  gratiam  largitus  est  Deussancte  Yte, 
ut  ipsa  scirct  si  viuerent  infirmi  sua  infirnutate,  an  morerentur. 

*  xiii.  I  SANCTUs'abbas  Comhganus,cuin  sciret  sueremuneracionis 
tempus  aduenire,  rogata  est  a  se  sancta  Ita,  ut  ueniret  ad  eum.  £t 
dixit  ei  sanctus  Comhghanus :  '  En  moriar  hac  infirmitate  cicius,  et 
rogo  te  in  Christi  nomine,  ut  ponas  'manus'  tuas  super  labia  mea, 
et  claudas  os  meum  in  hara  dormicionis  mee.  Scio  enim  ab  angelo 
Dei,  super  quemcunque  morientem  posueris  manus  tuas,  quod  angeli 
Domini  anitnam  eius  ilico  deducent  ■  in  regnum  Dei.'  Dixit  ei  sancta 
ulrgo:  'O  pater  sancte,  quid  tu  dicis?  Peccatorem  hominem  opor- 
terct  hoc  uerbum  dicere.  Magna  est  merces  tua  apud  Deum,  et  tu 
gloriosus  eris  inter  sanctos  Dei.  Quid  indiges  a  me?'  Dixit  sanctus 
Comhganus :  '  Vere  dico ;  propter  hoc  quod  ego  petii,  nullus  demon 
ad  iter  no^rum  appropinquare  audebit,  uel  nos  uUo  modo  accussare.' 
Interea  uir  sanctus  Comhganus  de  hoc  seculo  inter  choros  sanctorum 
angelorum  migrauit ;  et  quod  petiuit,  perfecit  sancta  Yta. 

xiv.  Deinde*  ^oriossa  uirgo  Dei  Yta  ad  cellam  suam  reuersa  est 
Et  cum  appropinquaret  Dei  famula  suo  monasterio,  audiuit  de  pro- 
pinquo  magnum  et  immensum  ululatum.  Ibi  enim  erant  tres  nobiles 
mortui,  qui  illo  die  obienint ;  et  amid  eorum  ululantes  et  lugentes 
eos.  Et  illi  scientes  quod  sancta  Yta  transiret,  descenderunt,  et  uoce 
flebili  rogauerunt  famulam  Dei  ut  ueniret,  et  saltim  oraret  pro 
animabus  eorum.  Sancta  uero  Yta  ait  illis :  '  Quod  plus  wltis  quam 
orare  pro  animabus  eorum,  in  Christi  nomine  fiet  nobis.'  Illi  hoc 
uerbum  adhuc  nescierunt  Hoc  uerbum  beata  Yta  dixit,  quia 
nouerat ',  'plena'  spiritu  prophetie,  quod  resuscitaret  in  Dei  nomine 
illos  a  morte.  Et  descendit  sancta  Dei  cum  illis  ubi  erant  mortui, 
et  orans  signauit  corpora  iacencia  signo  sancte  crucis;  et  illi  ad 
iussionem  eius  surrexerunt  viul.    Assignauitque  Christi  sponsa  eos 


XV.  In  illo*  siquidem  loco  erat  quidam  homo  paraliticus  maxima 
infirmitate  detentus,  et  amici  sui,  videntes  mortuos  suscitatos,  ap- 
prehendenint  eum,  et  adduxerunt  ad  sanctam  Ytam,  ut  sanaret  eum. 
Ipsi  enim  non  dubitabant  quod  sanaret  infirmum  que  mortuos 
suscitauiL  Vidensque  famuta  Dei  magnam  miseriam  iUius,  rcspexit 
in  celum,  et  ait  ad  eum:  'Deus  miseriatur  tui.'  Et  hec  dicens, 
signauit  ilium  signo  sancte  crucis.  Minim  dictu  est  ualde ;  famula 
Christi  signans  adhuc  paraliticum,  ipse  ilico  sanus  et  incolumis  ante 
omnes  surrexit,  quasi  nunquam  fuisset  paralisi  deprehensus.    Tunc 
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clamor  omnis  popuU  in  celum  erectus  est,  laudans*  Deum,  et  sibi 
gratias  agens',  famulamque  eius  digno  honore  magniiicans '.  Postea 
Dei  famula  cum  suis  ad  suam  cellam  peruenit 

zvi.  QuEOAU*  sancdmonialis ',  que  fuerat  sub  cura  sancte  Yte, 
occultc  fomicauit*;  et  in  crastina  die  beata  Yta  uocauit  earn  ad  se, 
et  ait  ei :  'Cur  tu,  soror,  non  curasd  custodire  uirginitatem  tuam?' 
Ilia  uero  negans  '  quod  fecit,  dixit  ei  sancta  Yta :  '  Noniie  heri  in  illo 
loco  fomicasti',  et  ita  tibi  contigit?'  Statimque  sciens  ilia  beatam 
Ytam  prophetissam  esse  de  preteritis  et  de  futuris,  confesaa  eat 
ueritatem  rei.  Et  sanata  est',  sgens  penitentiam  secundum  iussionem 
sancte  Yte. 

zvii  Alia*  quoque  uirgo,  que  erat  longe  a  sancta  \  Yta,  id  est,  in  f.  no' 
prouinchia  Connachtorum,  cum  quodam  viro  occulte  adulterabatur. 
Sancta  autem  Yta,  plena  spiritu  prophetie,  sciens  hoc,  iussit  sancto 
Brendano  ut  illam  duceret  ad  earn*.  Sanctus  uero  Brendanus  fecit 
illam  uenire  ad  sanctam  Ytam,  Christi  siquidem  sponsa  narrabat 
ei  inter  cetera,  quomodo  concepit  et  peperit  filiam.  Ilia  enim  illi 
uiro  peperit  filiam.  At  ilia,  audiens  suam  iniquitatem  ex  ore  Dei 
famule,  dignam  egit  penitentiam.  Et  anima  eius  saluti  cteme 
red[d]ita  est,  postea  degens  in  sanctitate.  De  cetera  autem  omnis 
familia  sancte  Yte,  et  ceteri  qui  cognouerant  scientiam  praphetie  eius, 
timebant  earn,  tam  absentem  quam  presentem  **. 

zviii.  Quioah'  bonus  artifex",  qui  erat  homo  honorabilis  de  prv 
uinchia  Connachtorum",  in  ezilio  ad  terram  Mumenensiam  ueniL 
Et  audiens  beata  Yta  famam  artis  eius,  rogatus  est  ab  ea,  ut  ageret 
^bi  edificia,  Ille  uero  artifex  quesiuit  sibi  uxorem  a  sancta  Yta,  et 
agnim  ad  habitandum.  Et  beatissima  Yta  dedit  ei  sororem  suam, 
et  agmm  in  quo  maneret.  Et  ille  cum  omni  dcuocione  edificia  in 
monasterio  sancte  Yte  agebat.  Contigit  autem,  ut  duo  duces  bellum 
inter  se  aliquo  die  agercnt  £t  ille  artifex  cnm  vno  eorum  in  bellum 
exiuit ;  ipse  enim  prabatus  erat  in  milicia.  Ille  autem  dux  cum  quo 
erat  artifex,  uersus  est  in  fugam,  et  sui  omnes  occisi  sunt ;  inter  quos 
ille  artifex  occisus  est,'et  decollatus;  caput  autem  eius  ab  eo  longe 
ductum  est".  Et  cum  hoc  esset  sancte  Yte  narratum,  ualde  sibi 
displicuit  Ipsa  enim  promisit  artifici  in  Christi  nomine,  ut  filium 
post  se  haberet.  Et  ipse  tunc  non  habuit  prolem ;  quia  adhuc  uxor 
eius  sterilis  erat     Et  uenit  sancta  Yta  cum  suis  ubi  erat  corpus 
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truncum  Beoani  artificis.  Ipse  enim  artifez  uocabatur  Beoanus.  Et 
non  inuento  capite  eius,  orauit  sancta  Yta  ad  Deurn,  ut  ostcnderet 
sib)  capud.  Et  capud  diuina  potencia  euolauit  per  aera',  et  stetit  ad 
corpus  stium  ante  Dei  famulam.  Et  Dcus,  misertus  famule  sue^ 
capud  corpori  suo  adhesit  tarn  ualide,  quasi  nunquam  esset  abscissum ; 
set  tantum  uestigium  wlneris  mansit'.  Et  orantc  saucta  Dei,  trans- 
actoque  spacio  hore,  ille  viuus  suirexit,  saJutans  famulam  Dei,  et 
gratias  Deo  agens.  Omnesque  qui  ibi  erant,  similiter  gratias  Deo 
egerunt  cum  sancta  Dei.  Et  surgens  sancta  Dei  famula,  monasterium 
suum  adiit ;  et  ille  qui  resuscitatus  est,  iuit  in  commttatu.  Delude  ipse 
artifex  Beoanus  dormiuit  cum  sua  uxore  sterili,  et  ipsa  concepit,  et 
peperit  filium,  sicut  promissit  sancta  Yta.  Quern  filium '  sancta  Yta 
nutriuit,  qui  uocatur  MochoemhQg ;  et  ipse  est  sanctissimus  abbas,  in 
cuius  honore  ctuitas  Liath  edifficata  est 

zix.  QtiiDAH '  uir  sapiens  aliquo  euentu  amisit  suam  loquelam^ 
et  effectus  est  mutus  ;  et  uenit  ad  sanctam  Ytam  cum  suis  discipulis 
ad  querendam  salutem.  Et  orauit  sancta  Dei  ancilla  ad  Dominum 
pro  eo;  et  statim  ipsa  adhuc  orans*,  reddita  est  illi  loquela,  et 
loqu[u]tus  est  clare.  Et  orantes  invicem  ad  Deum,  cum  gaudio  ad  sua. 
ille  reuersus  est.  | 

>  zx.  QuoDAU*  sancto  die  rogauit  beata  Yta  Deura,  ut  de  manu 
digni  sacerdotis  corpus  et  sanguinem  Christi  illo  die  acciperet  Qratia 
autem  'Dei'  duxit  ancillam  suam  per'  longa  spatia  terranun  oculte 
ad  ciuitatem  Cluayn  meic  Noys'' ;  et  accepit  de  manu  digni  sacerdotis 
corpus  et  sanguinem  Domini,  sicut  ipsa  uoluit.  Set  nemo  vidit  earn 
ibi  venientem,  uel  accipientem,  aut  redeuntem,  Et  statim  ipso  die 
inuenta  est  in  suo  loco.  £t  sacerdotes'  nescientes  quid  factum  est 
de  corpore  et  sanguine  Domini,  ieiunauit  omnis  clerus  et  populus 
cum  ipsis  illo  die,  ut  misterium  huius  euentus  ostenderet  eis  Deus. 
Postea  angelus  Domini  uenit  ad  quendam  sanctum  senem'  illorum, 
et  narrauit  ei  omnia  que  gesta  fuerant.  Ille  autem  sacerdos  qui 
immolauit  hostiam  quam  sumpsit  sancta  Yta,  uenit  cum  aliis '°  clerids 
longa  uia  ad  earn,  ut"  benediceret  eos  ancilla  Dei.  Et  cum  iter 
agerent,  vnus  eorum  aliquo  euentu  effectus  est  cecus,  Consolantes 
se  invicem  dixerunt :  '  Beata  Yta,  sponsa  Christi,  quando  perueniemus 
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ad  earn,  prestabit  Dei  gratia  lumen  occulorutn  fratris  nostri.'  Et 
beata  uirgo  suis  aducDtum  illorum  prophetice  predicauit  Et  uenientea 
iUi  JUuc,  ancilla  Dei  recepit  eos  gaudens,  et  confestim  iUi  fratii 
iUonim  ceco  liimcD  suum  Dei  gratia  prebuit.  Et  sancta  Yta  precepit 
illi  sacerdoti  a  quo  accepit  in  ctuitate  Cluayn  meic  Noys  oculte 
communionem  dominicam,  ut  missam  cantaret  ante  se.  Et  beata 
uir;go  suis  filiabus  precepit,  ut  darent  illi  sancto  missalia  indumenta 
in  quibus  tunc  inunolauit.  At  ille  renuit,  dicens:  'Non  possumus 
aliquid  nunc  nobiscum  ducere;  quia  abbas  noster,  Aengus',  nobis 
precepit,  ne  a  te  ullam  rem  accipiamus,  nisi  tanturo  orationem  tuam.' 
Sancta  prophetissa  Yta  dixit:  *Non  displicebit  sancto  abbati  uestro, 
Acngusso,  hoc  accipcre  a  me;  quia  dabo  uobis  signum*  ad  cum. 
Quadam  die  ipse  ad*  monasterium  sancte  uirginis  Chinreche  Dercain 
peruenit;  et  beatissima  uirgo  rogauit  eum  ut  lauaret  pedes  suos.  Et 
Die  concessit.  Tunc  sanctissima  uirgo  Chinrecha  sanctos  pedes 
Aengusi  lauit,  et  tersit  lintheo.  Ego  silicet,  Deo  teste,  capud  linthei 
tenui,etextersi  pedes  eius  cum  tei^ne.  Cum  hoc  abbas  vesteraudierit, 
^uisus  erit,  et  munus  meum  letus  suscipiet'  Postea  illi  accipientes, 
et  de  hiis  discipuli  admirantes,  acceptaque  benedictione  sancte,  in 
uiam  suam  reuersi  sunt.  Et  ita  omnia  euenerunt,  sicut  sancta  Yta 
predizit. 

xxi.  Venit*  quidam  uir  secularis,  diues  multum  et  eloquens  ualde, 
ad  beatam  Ytam,  habens  magnum  munus  argent!  in  elymosinam, 
posuitque  illud  ad  pedes  sanctissime  uirginis.  Que  porrigens  manum 
tetigit  ar^ntum ;  et  paruipendens  proiedt  de  pedibus  suis,  nolens 
illud  animo  uel  occulis  videre.  Postquam  igitur  ancilla  Dei  manibus 
argentum  supradictum  tetigit,  dixit  filie  sibi  ministranti ;  '  Da  mihi 
aquam,  ut  lauem  manum  que  tetigit  argentum  corrupdbile  V  Sic  iam 
^homiit  aurum  uel  argentum,  et  omnia  lucra  seculi,  quasi  immundum 
tetigisset  Deinde  quidonumdedit,interrogauitbcatam  Ytam.dicens: 
*Cui  dari  debet  1  donum?  diuitibus  [et]  potentibus,  an  pauperibus  et  f.  i 
peregrinis } '  '  Respondit  famula  Dei ;  Vtrisque  debet  daii  ;  diuitibus 
et  potentibus  causa  secularis  honoris ;  pauperibus  autem  et  peregrinis 
pro  retribucione  in  celestibus.'  Ille  ait :  'Si  non  potuero  vtrisque 
dare,  quid  faciam?'  Ancilla  Dei  respondit:  'In  potestate  hominis 
est  substantiam  suam  pro  honore  seculi  dare,  uel  Deo,  sibi  danti, 
pro  etema  vita.'  Ille  hiis  dictis  edificatus,  accepla  benedictione 
recessit 

xziL  Intkrrogams*  sanctus  Brendanus  quodam  tempore  beatam 
Ytam  de  tribus  operibus  que  satis  Deo  placent,  et  de  tribus  que 
satis  displicent,  ancilla  Dei  Yta  respondit :  '  Vera  credulitas  corde 

'  Engos  R.  '  iatersiKnatn  R.  *  ad  celUm  taUum  uirginuni  R. 
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puro  in  Deum ;  simplex  uita  cum  rellgionc ;  largitas  cum  caritate ; 
hec  tria  satis  Deo  placenL  Os  autetn  detestans  homines  ;  affectusque 
malonim  in  corde  tenaz ;  confidencia  in  diuiciis ;  hec  tria  satis  Deo 
displicent.'  Sanctus  Brendanus  et  omnes  qui  ibi  erant,  talem  sen- 
tentiam  audientes,  glorificauenmt  Deum  in  famula  sua. 

zxiii.  Quedah'  sancta  uirgo,  uolens  ezplorare  quomodo  viueret 
sanctissima  Yta  in  sccretissimo  toco,  in  quo'  consueuerat  soli  Deo 
uacare,  exiuit  quadam  hora,  ut  uideret  cam.  Ingrediens  iam  ibi, 
vidit  tres  soles  luddissiraos,  similesque  isti  soli  rouodiali*  lucentes 
totum  locum  et  spacium  in  drcuitu.  £t  pre  teirore  non  potuit  intrare, 
set  statim  reuersa  est.  Misterium  huius  prodigii  nobis*  latet,  nisi 
fuerint  dona  sancte  Trinitatis,  que  fecit  omnia  de  nichtlo,  cui  beatissima 
Yta  corpore  et  anima  assiduc  seruiuit '. 

xxiv.  Fuit'  quedam  uirgo  in  campo  LyfFe,  Rychena*  nomine, 
que  sanctum  alumpnum '',  cui  nomen  erat  Columbanus,  habuit.  Qui 
Columbanus  ad  insulam  Yth'  ad  sanctum  Columbam  pergens,  illic 
gradum  episcopalem  accepit,  et  iterum  ad  suam  patriam  reuersus 
est.  Qui  ueniens  ad  nutricem  suam,  sanctam  Richenam,  dixit  ei 
beata  uirgo:  'Fill  mi,  magna  egritudine  dulds  filia  mea  uezalur; 
et  ideo  mecum  ueni  ad  sanctam  Ytam,  ut  te  benedicat,  et  ut  sodali " 
tue  subueniat.'  Itaque  episcopus  hoc  gratanter  suscepit.  Postea 
possitis  equis  in  cumi,  episcopus  et  sua  nutriz  cum  suis  commitibus 
viam  carpebant  Set  dyabolus  multum  in  via  cepit  insidias  eis  facere. 
fieata  Yta  prophetissa  sue  familie  dixit :  '  Preparate  balneum  et  con- 
viuium,  quia  hodie  sancti  hospites  ad  nos  uenient  de  longinqua  terra 
Laginensium.'  Illo  iam  die  illi  penienerunt  illuc,  et  ilico  ait  Yta : 
'  Veniat  episcopus  ad  me,  et  ponat  manum,  benedicens  capud  meum.' 
Uli  mirabantur  quod  sancta  Dei  sciret  quod  episcopus  csset,  nemine 
sibi  indicante.  Benedicentes  se  inuicem,  sicut  placuit  episcopo,  ait 
beata  Yta,  non  indicantes  illi  adhuc  "  de  uirgine  infirma :  '  Filia  vestra, 
quam  eduxistis,  eligite  ut[nim]  sit  sana  corpora,  et  in  peccato 
moriatur",  an  sit  hie  in  dolore,  et  in  eterna  vita  viuat;  sicut  ait 
apostolus:  "Nam  uirtus  in  in&initate  perfidtur"."'  Illi  cum  Glia 
eligentes,  ut  hie  esset  in  dolore,  et  in  etema  requic  viueret,  sic  factum 
est  Conuersa  beata  Yta  ad  sanctam  Richenam  "  ait  ei :  '  Andtla  Dei, 
iter  tuum  prospenim  non  csset,  nisi  episcopus"  tecum  ueniret,  quia 
multum  demones  insidiantur  nostro  sexui".'     Et  commanentes  per 

>  c^  R*.  *  ubi   ipsa   colloquebatar    cum    sdo   spoDM    Christo   R. 
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aliquot  dies  apud  sanctam  Ytam  in  vera  caritate,  cepenint  redire. 
Tunc  sancta  |  Richena  dixit  ad  beatam  Ytam :  '  Est  mihi  karissimfi  r.  i 
sodalis  mrgo  in  australi  plaga  Hybemie.  Quid  iam  consiliaris  mihi, 
domina  mea  ?  »  debeo  adire  earn  I '  Dixit  ei  beata  Yta :  '  Non  ;  set 
ibb  cum  tuis  recta  uia  ad  cellam  tuam,  et  ilia  uirgo  occmret  uobis 
in  con&nio  Laginensium  et  Mumenensium,  uolens  te  adire.'  Sic 
factum  est.  Illis  autem  euntibus  cum  benedictione  illic  predicts 
uii-go  occurriL  Et  benedixerunt  Ytam  prophetissam,  gaudentes 
inoicem. 

XXV.  QuiDAH '  uir  occidit  fratrem  suum ;  et  tactus  penitentia,  uenit 
ad  sanctam  Ytam,  et  egit  penitudinem  secundum  iussianem  eius.  Et 
aitei  beatissima  Yta, vidensanimum eius deuotum esse:  'Si  adheseria 
meis  uerbis,  non  subita  morte  morieris,  set  ad  vitam  migrabis 
[eternam].* '  Conti'git  iam  ei  postea  ire  cum  duce  suo  in  bellum, 
quia  miles  erat;  et,  grauato  bello  contra  suos,  ipse  inter  ceteros 
occissus  est  Hoc  audiens  beata  Yta  ait :  '  Ego  promisi  uiro  tUi 
cursum  vite  sue  felJciter  con3um[m]are,  quia  seruat  que  ego  precepi 
eL'  £t  ait  ministris :  '  Ite,  et  a  me  in  Dei  nomine  mei  in  strage  uocate 
cum  uocabulo  suo ;  et  credo  quia  resurget  ad  uos.'  lUi  ita  agentes, 
ipse  surrexit  de  cede,  quasi  nunquam  esset  iugulatus.  Cucurritque 
ad  quesitores  suos,  et  uenit  cum  eis  ad  beatam  Ytam ;  et  postea  cuenit 
ei,  sicut  promissit  famula  Domini, 

xxvL  QuoDAH '  tempore  uenit  uir  quidam  diues  secularis  ad  beatam 
Ytam,  dicens :  '  Rogo  te,  sancta  Dei,  ut  eque  mee  masculos  puUos 
albi  c^itis  et  rubei  colons  pariant  hoc  amio.'  Respondit  ei  sancta 
Yta:  'Non  est  mee  paruitatis,  quod  dicis;  set  Dei  est  Tacere  de 
dementis  suis,  quod  wit.'  Tunc  ille  grauius  rogauit  earn,  dicens : 
'Pete  Patrem  et  Filium  et  Spiritum  Sanctum,  qui  Deus  trinus  et 
vnus  ceti  et  lerre,  maris  et  hominum,  uestium  et  peccorum  colores 
colorauit,  ut  ipse  efficiat  colores  pullorum,  sicut  ego  uolo.'  Ait  ei 
ancilla  Dei :  '  Quia  tu  credis  sic  in  Deum,  ita  erunt  pulli  tui  hoc  anno, 
sicut  vis.'  Ille  de  tali  prophetia  gaudens,  eziuit;  et  euenenint  ei 
omnia,  sicut  dixit  ancilla  Dei. 

xxvii.  Alio'  tempore  in  cella  sanctimonialium  que  dicitur  Doyre 
Cusgryd,  orta  est  questio  inquietissima  de  furto  quod  ibi  factum  est. 
Requirebatur  iam  illud  ab  vnaquaque  illarum.  Negantibus  itaque 
cunctis,  dixit  abbatissa  illius  loci  fUiabus  suis :  '  Eamus  ad  beatam 
Ytam ;  et  credo  quod  soluetur  per  illam  hec  questio  obscura.'  Nam 
displicuit  illi',  quia  hec  tota  opinio  venit  super  vnam  innocentem 
jiirginem  Christi.   Postea  perrexit  ad  beatam  Ytam ;  et  Yu  prophetice 


^d  by  Google 


126  VITAE  SANCTORVM    HIBERNIAE 

familie  sue  dixit:  '  Preparate  epulas  et  balneum,  quia.  Christi  ancille 
ueniunt  ad  nos  hodic*  Postea  ille  uenientes  intraucrunt  per  ordinem 
ad  sanctissimam  Ytam,  osculantes  earn.  Ilia  autem,  ad  quam  erat 
opinio,  non  ausa  est  'propius'  ad  famulam  Dei  accedere,  quamuis 
erat  innocens  et  pure  conscientie.  Tunc  beats  Yta  dixit  ei :  'Veni 
innocentissimaChrisduirgo,  etdamihiosculum';  ceitum  est  quod  non 
tulisti  furtum  quod  queritur  a  te.'  Ilico  ille  uirgines  in  Christi  nomine 
rogauenmt  sanctam  Ytam,  ut  indicaret  eis  personam  que  furata  est 
illud.  Respondit  eis  beata  Yta :  '  Ilia  que  pro  alia  culpa  apud  uos 
in  penitentia  possita  est,  ipsa  furata  est  illud,  et  abscondit  inter 
It  ^  lignum  ueli  et  pratum  suum  *.'  [  Et  addidit  dicens  :  '  Illud  inuenietis 
incolume  ;  set  que  furata  est  illud,  non  manebit  in  cella  uestra.  Set, 
ut  propheta  dicit:  "  Frons  meretricis  facta  est  eiV"  Et  ita  omnia 
fuerunt  *.  Nam  illud  inuentum  est ;  et  ilia  infelix,  deserens  habitum 
suum,  apud  siluaticos  in  fomicatione  constuprata  permansit. 

xxviii.  Alio'  tempore  quidam  uir,  nomine  Feargus',  cuius  filius 
adhuc  viuit'',  adductus  est  ad  sanctam  Ytam  in  maximo  dolore* 
occulonim  et  corporis.  Vix  enim  sui  sciebant  si  viuus  an  mortuus 
esset.  Set  hie  eger  pene  mortuus,  et  luminibus  exdnctus,  et  a  cunctts 
desperatus,  satis  ualens  corpore,  et  oculis  perspkacissimis'  ad  sua 
reddiit.  Atque  iam  usque  ad  obitum  suum  sanus  mcmbris  suis  per 
orationem  et  benedictionem  beatissime  Yte  vixit 

xxix.  Quodam'  tempore  auunculus  sancte  Yte  mortuus  est,  qui 
octo  filios  habuit.  Illi  habitabant  in  regione  na  n-Desi'*.  Misitque 
ad  eos  de  terra  Hua  Conaill  ancilla  Dei,  uocans  illos.  Qui  uenientes, 
aIloqu[u]ta  est  eos  'Christi  sponsa',  dicens :  '  Auunculus  meus,  pater 
vester,  mortuus  est;  heu  nobis,  quia  in  penis  inremalibus"  pro 
commissis  suis  torquetur.  Mihi  autem  diuimtus  ostensum  est, 
quomodo  cniciatur;  set  agamus  aliquid  pro  salute  anime  sue,  vt 
possit  erui.  Fadte  ergo  quod  dico ;  id  est,  ut  det  vnusquisque 
Vestrum  per  hunc  totum  annum  coddie  panes  cum  alimento  carnis  uel 
butyri  pro  anima  eius,  et  toddem  lucernas " ;  et  in  fine  anni  reuerd* 
mini  ad  me.'  Illi  silicet  erant  diuites.  Feceruntque,  sicut  precepit 
eis  Christi  famula,  et  reuersi  sunt  post  annum  ad  beatam  Ytam. 
Dixit  eis  Dei  famula :  '  Pater  vester  ex  vndis  "  inferni  dimedia  parte 
extractus  est  per  munera  vestra  et  oradones  meas.  Nunc  ite,  et  paria 
munera  date  hoc  anno,  et  iterum  uenite  ad  me.'  Et  ita  fecerunt. 
Venientes  iterum,  sic  loqu[ulta  est  eis  uitgo  Chrisd :  '  Pater  vester  ex 
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toto  infenio*  ereptua  est;  set  modo  nudus  est,  absque  uestimento 
quia  nemini  in  Christi  nomine  dedit  uestimentum.  Ergo  facite 
elymosinas  de  uestinientis,  ut  posait  indui.'  llli  elymosinas  de  uesti- 
mentis  dantes  per  annum  ilium,  reuerai  sunt  ad  sanctam  Ytam. 
Quibus  ilia  ait:  'Pater  vester  modo  requiem  habet  per  munera 
vestra  et  postulaciones  meas,  ymmo  per  Dei  misericordiam.  Vos 
ergo  custodite  ab  illicitis  secularibus  pro  quibus  pater  vester  cruciatus 
est.*    At  illi,  gratulantes  Deo  et  ancille  cius,  redierunt  ad  sua. 

XXX.  QuoDAH  *  die  homo  aecularis,  de  morte  filii  sui  ualde  con- 
tristatus,  uenit  ad  sanctam  Ytam  lacrimans,  aflirmanaque  rustice,  et 
dicens;  'Sdaa  hoc,  sancta  Dei,  pro  certa  re,  quia  non  recedam  de 
habitaculo  tuo,  etvlulare  non  cessabo,  donee  filium  meum  mortuum 
resuscites.'  Respondit  ei  leniter  beata  Yta :  '  Quod  petis  a  me,  O 
homo,  non  est  mee  uirtutis,  set  apostolorum  est  eorumque  similium.' 
Tunc  dixit  uir  ille  :  '  Inde  mazime  doleo,  quia  prepedita  est  lingua  filii 
mei  ante  mortem  suam,  ut  non  potuisset  Deum  confiteri ',  nee  ulla 
uerba  nobis  loqui.'  Pelo  ergo  a  te,  ut  sanctam  Trinitatem  roges,  ut 
ttenim  filius  meus  saltim  vno  die  Viuat'*,  ut  et  possim  audire  uerba 
«ius.'  Respondit  ei  beata  Yta:  'Quanto  tempore  contentus  eris,  |  si 
Dominns  plus,  qui  mortuos  susdtat,  miseriatur  tui,  et  resuscitauerit  f.  i 
filium  tuum?'  Ille  ait:  'Gratum  habeo  etiam  vnius  diei  lempus.' 
Dixit  ei  ancilla  Christi :  '  Septem  annis  et  septem  mensibus  et  septem 
diebus  viuct.'  Postea  ille  mortuus,  orante  beata  uirgine,  ilico  surrexit ; 
et  nee  minus  nee  plus  vixit,  nisi  sicut  predictum  eat  ei  per  03  prophetice 
uirginis. 

xzxi.  Alio'  tempore  sanctus  Luchtichemus  et  sanctus  Lasreanus, 
abbates,  dixerunt  ad  inuicem :  '  Eamus  visitare  famulam  Dei,  sanctam 
Ytam."  Tunc  quidam  adolescens  stulte  et  Insipienter  dixit  eis : 
'  Quid  est  uobis,  sapientibus  et  magnis  uiris,  ire  ad  anum  illam 
uetnstam  V  Increpantes  ilium  sancti,  dixerunt  ei :  '  Male  loqu[u]tus  es, 
frater;  iam  enim  prophetissa  Dei  nouerit  quod  tu  dixisti.'  Deinde 
perrexerunt  sancti  ad  beatam  Ytam,  ducentes  ilium  iuuenem  seciun. 
Venientes  autem  ad  ostium  monasterii,  uirgines  sanctum  Luchticher- 
num  agnouerunt,  quia  ipse  frequenter  visitabat  beatissimam  Ytam ; 
et  intraotes  nunciauenint  Christi  sponse,  dicentes:  'Bona  est  dies 
nobis  hodie,  quia  sanctus  Luchtichemus  uisitat  te.'  Respondit  eis 
mater  sancta:  'Non  minor  est  apud  Deum,  qui  cum  ipso  uenit,  id 
est  sanctus  Lasreanus  filius  Colmani,  quern  non  salutastis,  quia  eum 
non  cognouistis.'  Per  Spiritum  enim  sancta  Yta  nouit  eum  nomine 
et  merito,  quem  nunquam  vidit.  £t  venientes  ad  beatam  Ytam,  ut 
benediceret  eos,  ilico  famula  Dei  itii  iuueni  predicio  ait :   'Cur  tu 
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uenisti  ad  antim  uetustam,  cum  dizisti,  quid  prodesset  Sanctis  ueoire 
ad  me?'  Tunc  ille  egit  penttentiam,  rogantes  sancti  pro  eo. 
Manentes  ibi  sancti  feliciter  triduo,  accepts  licentia  et  benedictione 
a  felicissima  Yta,  ad  sua  redierunt 

xxxii.  Prophetu'  sancte  Yte  in  multis  miraculis  ostensa  est,  sicut 
in  hoc  miraculo  audietis.  Quodam  die  Christi  uirgo  Yta  dixit  familie 
'sue' :  '  Que  uerba  audio  i  Aspicite  qui  uenerunt  ad  locum  nostrum.* 
leruntque  sui  foras,  et  videnint  duos  vterinos  fratres  sibt  notos 
satis.  £t  redientes  dixenint  ancille  Dei ;  '  Hij  sunt  duo  fratres  de 
hac  terra,  quos  bene  uouimus/  Tunc  propbetissa  mirabUis,  beata 
Yta,  gemens,  ait:  'Ve  ve  illis,  et  dolor  mihi  de  ipsis  crescit;  quia 
alter  alterum  cito  occidet'  Quod  iam  ita  probauit  effectus.  [Et]enim 
frater  fratrem  manibus  suis  occidit.  Deinde  malefactor  'ille'  alligatus 
est  in  vinculis  a  duce  regionis  Hua  Conaill,  ad  mortem  cito  tra- 
dendus.  Set  Christi  uirgo  miserta  est  ei,  dicens  :  '  Tristis  erit  infelix 
mater  iUonim,  dum  amisit  primum,  et  si  hunc  amiserit,  priuata 
ambobus.  Etiam  Filius  Dei,  quern  diligit  anima  mea,  non  wit  hunc 
perire  in  peccatis  suis,  set  seniare  ad  ueniam.'  Postea  mi»t  ad 
predictum  ducem,  rogans  eum  sibi  ilium  dimitti*.  Et  missus  est 
homo  ille  ad  eam,  dicentes  ei  nuncii : '  Solue  eum  uirgo  Dei,  et  accipe 
in  fidem  tuam,  si  tibi  bonum  videtur ;  et  si  quid  mali  fecerit  contra 
regnum,  super  te  constabit.  ToUe  ergo  eum,  et  agat  penitendam.' 
Respondit  eis  sancia  Yta :  '  Scio  quod  non  egerit  cicius  penitentiam, 
set  postea  tamen  bene  penitebit.'  Quod  ita  factum  est  Nam  statim 
dimissus  reus  noluit  agere  penitentiam,  set  sicut  sancta  Yta  predixit. 
Sponsa  Christi  expectabat  eam'  pacienter,  non  iam  coactam  sed| 
*  spontaneam,  quia  Deus  dtmisit'  vnumquemque  in  suo  arbitria 

xxxiii.  Hiis  itaque  transactis,  bellum  magnum  commotum  est  genti 
Hua  Conaill  a  plurimis  inimicis.  Gens  uero  supradicta,  presente  sua 
malrona,  beata  Yta,  auxilium  Dei  per  ipsam  petiuit  contra  maximam 
multitudinem  inimicorum.  Tunc  beata  Yta  compaciens  illis,  rogabat 
Deum,  dicens:  'Sancta  Trinitas  et  inseparabilis  Vnitas,  Pater  et 
Filius  et  Spiritus  Sanctus,  paucis  et  miseris  meis  hominibus,  qui  me 
benigne  in  tuo  nomine  in  suis  finibus  sumpserunt,  et  me  matronam 
suam  receperunt,  subueni  *  auxilio ;  quibus  non  est  auxilium  humanum 
contra  banc  nimiam  multitudinem  occidentalts  Mumenie.'  Gens  Hua 
Conaill,  confidens  orationibus  beatissime  Yte,  audacter'  exiuit  contra 
maximam  multitudinem  inimicorum,  et  pugnauit  animose,  £t 
bellantes  invicem  in  wlneribus  maximis,  illi  Dei  adiutorio  euideoter 

»  -R»f.i7a».  ■  From  here  to  the  end  off  xzziii  is  much  abbreviated  JaR, 
the  Blading  and  nisiliE  of  the  fratricide  being  wholljr  omitted,  and  the  invasion  of 
the  Ui  CoDBill  pkced  after  (  xxxiv.  *  HS  eum.  •  dimiiit  bis  m.  pr. 
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per  orationem  sanctissime  Yte  in  fugam  bello  uersi  sunt,  et  gens 
Hua  Conaill  maximam  stragem  fecit  in  eis.  £t  victoriosissime  bello 
gens  Hub  Conaill  reuertens  gratias  egit  Deo  ct  beatissime  Yte 
matrone  sue  pro  victoria  sibi  concessa.  Victores  Christi  pauci  contra 
plurimos  erant,  quia  pro  eis  orauit  sancta  'Yta'.  Tunc  beatissima  Yta 
vni  de  ministris  suis  dixit :  '  Perge  ubi  bellum  gestum  est,  et  quere 
ibi  ilium  qui  promislt  mihi  agere  'penitentiam',  et  adhuc  non  egit ;  et 
inuenies  eum  in  str[a]ge  belli'  latitantem  et  wlneratum.*  Ule  enim 
erat  miles,  et  in  prima  acie  belli  wlneratus  est.  Et  inuenit  eum 
nuncius  uirginis,  sicut  ipsa  indicauit  eL  Reduxitque  eum  ad  beatam 
Ytam ;  et  benigne  ab  ea  susceptus,  sanatus  est  a  wineribus  suis.  Et 
postea  ille  egit  dignam  penitentiam,  secundum  iussionem  beatissime 
uirginis  Yte,  et  in  vita  beata  obiit. 

xxxiv.  Alio '  die  dixit  beata  Yta  filiabus  suis:  'In  hac  horaanima 
ex  nostra  familia  maculatur.  Ite,  et  diligenter  considerate,  que  modo 
ez  nostris  ab  insidiante  lupo  nostro  gregi  rapitur.'  Tunc  Tamilia 
beatissime  uirginis  inquisiuit  scelus  peractum ;  et  non  potuerunt 
scire  que  persona  ex  eis  peccauit.  Et  collecta  est  omnis  familia  ad 
beatam  Ytam,  et  negantes  omnes  singulariter,  dicebant:  'Non  ego 
feci  illud  peccatum.'  Negans  cum  ceteris  que  peccauit,  repleta 
spiritu  prophede,  beata  Yta  ait  illi  neganti :  '  Tu  hodie  in  fomicatione 
peccasti.'  Et  non  penituit  ilia,  nee  confessa  est ;  set  cum  peccati 
ignomenia  recessit.  Que  uagans  per  multa  loca,  efiecta  est  ancilla  in 
regione  Connachtorum,  et  peperit  filiam.  Post  iam  multum  tempus 
dixit  sancta  Yta  familie  sue :  '  Nostra  soror,  quondam  libera,  modo 
serua  est  in  domo  cuiusdam  magi '  in  terra  Connacthorum,  que  iam , 
agit  penitentiam ;  et  si  esset  libera,  se  fideliter  emcndaret'  Postea 
beatissima  uirgo  Yta  nuncios  ad  beatum  Brendanum  abbatem  habl- 
tantem  in  regione  Connachtorum  misit,  ut  ipse  quereret  libertatem 
predicte  femine.  Et  sanctus  Brendanus  humilis  precepto  Christi 
sponse  Yte,  regem  Connachtorum  adiuit  pro  ilia,  et  fecit  eam  liberam 
cum  fiUa  sua.  Et  ilia  missa  a  beato  Brendano,  et  sua  filia  secum, 
uenit  ad  beatam  Ytam,  et  recepta  est  ab  ea,  gaudens  in  aduentu  eius. 
Et  ipsa  agens  dignam  penitentiam,  in  sanctitate  usque  ad  obitum 
suuni  cum  filia  sua  in  monasterio  piissime  matrone  Yte  manait. 

XXXV.  QuODAM*  die  beatis«ma  uirgo  )  Yta  in  senectute  venerabili,  f.  i 
collectis  uirginibus  suis  ante  sc,  indicans  obitum  suum  prope  esse, 
lenis  ait  eis:  '  Abbas  Cluana  meicNoys',  Mac  Nisse,  misit  nuncios  ad 

'  belli  4m  m.  pr.  *  -  R'  f.  17»^ ;  cf.  i  xviL  *  MS.  maghi.  •  Not  in  R. 
*  After  'Noys'  the  word  'et'  is  added  above  th«  line;  probably  wrongly. 
Mac  Niaae  succeeded  Aengua  or  Oenu  as  abbot  or  Clonmacnois.  At  the  time  of 
Aengus's  death  he  majr  have  been  '  Sccnab  '  or  'tanist  abbot*,  i.  e.  piior  with 
right  of  auccesaion. 
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uenisti  ad  anum  uctustam,  cum  dixisti,  quid  prodesset  Sanctis  uenire 
ad  me?'  Tunc  ille  egit  penitentiam,  rogantes  sancti  pro  eo. 
Manentes  ibi  sancti  feliciter  triduo,  accepta  licentia  et  benedictione 
a  felicissima  Yta,  ad  sua  redierunt. 

xxxii.  Prophetia'  sancte  Yte  in  multis  miraculis  ostensa  est,  sicut 
in  hoc  miracula  audietis.  Quodam  die  Christi  uirgo  Yta  dixit  familie 
'sue' :  '  Que  uerba  audio }  Aspicite  qui  uenerunt  ad  locum  nostrum.' 
leruntque  sut  foras,  et  viderunt  duos  vterinos  fratres  sibi  notos 
satis.  Et  redientes  dixerunt  ancille  Dei :  '  Hii  sunt  duo  fratres  de 
hac  terra,  quos  bene  nouinius.'  Tunc  prophetissa  mirabilis,  beats 
Yta,  gemens,  ait :  '  Ve  ve  illis,  et  dolor  mihi  de  ipsis  crescit ;  quia 
alter  alterum  cito  occidet'  Quod  iam  ita  probauit  effectus.  [Etjenim 
Trater  fratrem  manibus  suis  ocddit.  Deinde  malefactor  HUe'  alligatus 
est  in  vinculis  a  duce  regionis  Hua  ConaiU,  ad  mortem  cito  tra- 
dendus.  Set  Christi  uirgo  miserta  est  ei,  dicens :  '  Tristis  erit  infelix 
mater  illonim,  dum  amisit  primum,  et  si  hunc  amiserit,  priuata 
ambobus.  Etiam  Filius  Dei,  quern  diligit  anima  mea,  non  wit  hunc 
perire  in  peccatis  suis,  set  seruare  ad  ueniam.'  Postea  misit  ad 
predictum  ducem,  rogans  cum  sibi  ilium  dimitti*.  Et  missus  est 
homo  ille  ad  earn,  dicentes  ei  nuncii :  '  Solue  eum  uirgo  Dei,  et  accipe 
in  fidem  tuam,  si  tibi  bonum  videtur ;  et  si  quid  mali  fecerit  contra 
regnum,  super  te  constabit.  Tolle  ergo  eum,  et  agat  penitcntiam.' 
Respondit  eis  sancta  Yta :  'Scio  quod  non  egerit  cicius  penitentiam, 
set  postea  tamen  bene  penitebit.'  Quod  ita  factum  est  Nam  statim 
dimiasus  reus  noluit  agere  pcnitendam,  set  sicut  sancta  Yta  predixit. 
Sponsa  Christi  expectabat  eam*  padenter,  non  iam  coactam  sed| 
*  spontaneam,  quia  Deus  dimisit'  vnumquemque  in  sue  arbitrio. 

xxxiii.  Hits  itaque  transactis,  bellum  magnum  commotum  est  genti 
Hua  Conaill  a  plurimis  tnimicis.  Gens  uero  supradicta,  presente  sua 
matrona,  beata  Yta,  auxilium  Dei  per  ipsam  petiuit  contra  maximam 
multitudinem  inimiconim.  Tunc  beata  Yta  compaciens  illis,  rogabat 
Deum,  dicens:  'Sancta  Trinitas  et  inseparabilis  Vnitas,  Pater  et 
Pilius  et  Spiritus  Sanctus,  paucis  et  miseris  meis  hominibus,  qui  me 
benigne  in  tuo  nomine  in  suis  flnibus  sumpserunt,  et  me  matronam 
suam  receperunt,  subueni '  auxilio ;  quibus  non  est  auxilium  humanum 
contra  hanc  nimiam  multitudinem  occidentalis  Mumenie.'  Gens  Hua 
Conaill,  confidens  orationibus  beatisaime  Yte,  audacter'  exiuit  contra 
maximam  multitudinem  inimicorum,  et  pugnauit  animose.  Et 
bellantes  invlcem  in  v\4neribus  maximis,  illi  Dei  adiutorio  euidenter 

'  -R'f,i73'.  *  Fromh«relolheeDdorf xxxiiiUmudnUibreviatediiiR, 
the  ilayin^  and  niung  of  the  fratricide  being  wholly  omitted,  and  the  invuioii  of 
the  Ui  Conaill  placed  aAer  {  zxxiv.  *  MS  eum.  *  dimitit  bii  m,  pr. 
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per  orationem  sanctissime  Yte  in  fiigsm  bello  ucrsi  sunt,  et  gens 
Hua  Conaill  mazimam  stragem  fecit  in  eis.  Et  victoriostssime  bello 
gens  Hua  Conaill  reuertens  gratias  egit  Deo  et  beatissime  Yte 
matrone  sue  pro  victoria  sibi  concessa.  Victores  Christi  pauci  contra 
plurimos  erant,  quia  pro  eis  orauit  sancta  'Yta'.  Tunc  beatissima  Yta 
vni  de  ministris  suis  dixit :  '  Perge  ubi  bellum  gestum  est,  et  quere 
ibi  ilium  qui  promisit  mihi  agere  'penitentiam',  et  adhuc  non  egit ;  ct 
inuenies  eum  in  str{a]ge  belli'  latitantem  et  wlneratum.'  Ille  enim 
erat  miles,  et  in  prima  acie  belli  wlneratus  est.  Et  inuenit  eum 
nundus  uirginis,  sicut  ipsa  indicauit  ei.  Reduxitque  eum  ad  beatam 
Ytam ;  et  benigne  ab  ea  susceptus,  sanatus  est  a  wlneribus  suis.  Et 
postea  ille  egit  dignam  penitentiam,  secundum  iussionem  beatissime 
uirginis  Yte,  et  in  vita  beata  obiit. 

xxxiv.  Auo '  die  dixit  beata  Yta  filiabus  suis :  '  In  hac  hora  anima 
ex  nostra  familia  maculatur.  Ite,  et  diligenter  considerate,  que  mode 
ex  nostris  ab  insidtante  lupo  nostro  gregi  rapitur.'  Tunc  familia 
beatissime  uirginis  inquisiuit  scelus  peractum ;  et  non  potuerunt 
scire  que  persona  ex  eis  peccauit  Et  collecta  est  omnis  familia  ad 
beatam  Ytam,  et  negantes  omnes  singulariter,  dicebant:  'Non  ego 
feci  illud  peccatum.'  Negans  cum  ceteris  que  peccauit,  repleta 
spiritu  prophetie,  beata  Yta  ait  illi  neganti :  '  Tu  hodie  in  fornicatione 
peccasti.'  Et  non  penituit  ilia,  nee  confessa  est ;  set  cum  peccati 
ignomenia  recessit.  Que  uagans  per  multa  loca,  cfiecta  est  ancilla  in 
regione  Connachtorum,  et  peperit  filiam.  Post  iam  multum  tempus 
dixit  sancta  Yta  familie  sue :  '  Nostra  soror,  quondam  libera,  modo 
serua  est  in  domo  cuiusdam  magi '  in  terra  Connacthorum,  que  iam . 
agit  penitentiam  ;  et  si  esset  libera,  se  fideliter  emendareL'  Postea 
beatissima  uirgo  Yta  nuncios  ad  beatum  Brendanum  abbatem  habi- 
tantem  in  regione  Connachtorum  misit,  ut  ipse  quereret  libertatem 
predicte  femine.  Et  sanctus  Brendanus  humilis  precepto  Christi 
sponse  Yte,  regem  Connachtorum  adiuit  pro  ilia,  et  fecit  eam  liberam 
cum  filia  sua.  Et  ilia  missa  a  beato  Brendano,  et  sua  filia  secum, 
uenit  ad  beatam  Ytam,  et  recepta  est  ab  ea,  gaudens  in  aduentu  eius. 
Et  ipsa  agens  dignam  penitentiam,  in  sanctitate  usque  ad  obitum 
suum  cum  filia  sua  in  monasterio  piissime  matrone  Yte  mansit. 

xixv.  QuoDAM^  die  beatissima  uirgo  |  Yta  in  senectute  venerabili,  f.  i 
collectis  uirginibus  suis  ante  se,  indicans  obitum  suum  prop>e  esse, 
lenisaiteis:  'AbbasCluanameic  Hoys',  Mac  Nisse,  misit  nuncios  ad 

>  belli  its  m.  pr.  »  -  R"  f.  173^*;  cf.  {  itvii.  »  MS.  maghi.  •  Not  in  R. 
*  Afler  'Noys  the  word  'et '  is  added  above  the  line  ;  probably  wronf-iy. 
Hac  Nisse  succeeded  AeDgus  or  Oenu  as  abbot  of  Gonmacnois.  At  the  time  of 
Aengus's  death  he  may  have  been  '  Secnab '  or  '  tioist  abbot ',  i.  e.  prior  with 
right  of  Bi 
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me,  ut  reducerent  aquam  benedictam  a  me  abbati  Aenguso,  qui  ualde 
infirmatur ;  quia  spenuit  sanitatem  illi,  si  ita  contigisset  ut  ipse 
biberet  aquam  consecratam  a  me.  Modo  benedicam  aquam  illis ; 
tristes  nuncii  sunt ;  et  dicite  eis,  quia  ego  bcaedixi  aquam  ipsam.  En 
enim  ego  moriar,  antequam  ipsi  hue  uenient;  et  antequam  ad 
domum  redeant,  ipse  sanctus  Aengius  ad  celum  migrabiL'  Et  sic  hec 
omnia  contingerunt,  secundum  uaticinium  felicissime  prophetisse  Yte. 

xxxvL  Postea'  sanctissima  matrona  Yta  infirmilate  correptaest; 
et  cepit  benedicere  et  monere  suam  ciuitatem,  et  clerum  et  populum 
Hua  Conaill,  que  accepit  earn  matronam  *  suam.  Et  visitata  a  multis 
Sanctis  vtriusque  sexus,  inter  chores  sanctorum,  letantibus  angelis  ia 
obuiam  anime  eius,  post  maximam  uirtutum  multitudinem,  felicissime 
in  conspectu  sancte  Trinitatis  gloriosissima  uirgo  Yta  decimo  octauo 
Kalendas  Februarii  migrauit.  Cuius  beatissimum  corpus,  collectis 
multis  populis  per  circuitum,  peractis  miraculis,  que  adhuc  non  ces* 
sant  ibi  ostendi,  gloriose,  post  missarum  sollempuia,  in  suo  mona- 
sterio  quod  signauit  ipsa  sancta  Yta,  secunda  Brigida  mentis  et 
moribus,  de  agro,  traditum  est  sepulture,  regnante  Domino  nostro 
lesu  Christo,  qui  cum  Deo  Patre  et  Spiritu  Sancto  viuit  et  regnat, 
Deus  in  secula  seculonim.    Amen. 

Expucit'  vita  sanctissiue  uirginis  Yte 
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i.  Postquam,  diuina  gratia  operante,  per  sancti  |  Patricii  predica-  f-9+° 
cionem  infidel itatis  tenebre  ab  insula  Hibemie  sunt  depulse,  et 
claritas*  euangelice  veritatis  et  fidei  christiane  successit,  eidem  tnsute 
niroa  fide  et  caritate  precipuos*  de  filiis  suis,  qui  earn  in  uia*  maitda- 
torum  Dei  instruerent,  Dominus  non  destitit'  suscitarc.  Inter  quas 
nimirum  diuina  gratia  rutilantes  beatus  Lasrianus,  cuius  hodie 
soUempnia  debita  ueneratione  recolimus,  uelut  lucema  ardens  et 
lucens\  utpote  Sancti  Spiritus  igne  succenssa,  miraculis  comiscabat, 
omnibusque  uirtutibus  clarissime  resplendebat. 

ii.  Sanctus*  igitur  Lasrianus,  Christi  seruus,  miraculis  clarus  et 
uirtutibus  ditatus,  a  beato  Patricio,  Hibemie  legato,  sexaginta  annis 
antequam  nasceretur  prophetatus  est.  'Terra',  inquit,  'liec,  neraorum 
'  atque  montium  asperitatibus  tortuosa,  uiro  sancto  post  sexaginta 
annorum  circulum  nascituro  est  a  Domino  deputata,  qui  habitatorum 
eius  corda  nimis  aspera  sacramentis  fidei  catfioUce  complanabit,  et 
ad  semitas  iusticie  reuocabit.' 

iii.  Post  igitur  predestinatum  tempus  uidit  mater  eius,  nomine 
Mugnea*,  visionem  sensu  mistico  plenam,  silicet  quod  peperisset 
septem  poma  pulcerrima  forma  et  odore  delectabilia.  Quorum 
septimum  pomum  inter  manus  mulieris  adeo  creuit,  ut  illud  digitis 
suis  minime  comprehendere  potuisset.  Ipsa  igitur  de  sompno  euigi- 
lante,  mox  qiiod  utderat  suo  marito  narrare  non  distulit.  Ille  uero 
iiisBJonem  bona  prefigurantem  "  audiens,  imperauit  uxori  ne  cuiquam 
hominum  indicaret,  dicens :  '  Paries  quidem  filium,  qui  splendore 
sapientie  et"  uirtutum  odore  nos  et  omnem  nostram  cognationem 
precellet.'  Muliere  uero  predicta  uerba  in  mente  memoriter  retinente, 
pariendi  tempus  appropinquauit. 

iv.  Eo  tempore  fuit  |  ibidem  quidam  magus,  qui  de  infante  matri  '*  9t 
eius  prophetauit  dicens :    '  Si  distuleris,'  inquit,  '  partum  usque  ad 
crastinum  diem,  filius,  qui  ex  te  nascetur",  ab  omnibus  lionorabitur.' 

■  R*  f.  f35^;  Ir.  p.  t;  ;  which  gives  a  long  pedigree  reaching  to  Adam. 
*  Damb-  RK  ■  -tatis  RiR>.  *  -piios  R'.  >  in  ui>  bis  R<.  '  desistit  R*. 
»  John  V.  35.  •  R«f.  135*;  Ir.p.  r8.  •  Monoa  Ir.  "» -te  R». 
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Multer  igitur  inde  egrediens,  penienit  ad  litus  propinqui  stagni,  et 
ibi  super  saxum  quoddam  uoluntatem  Dei  expectabat.  Clausit' 
igitur  Deus  wluam  eius,  et  non  peperit  donee  sequent!  die  lux  fuit 
reddita  mundo.  Non  tamen  ideo  Deus  tempus  pariendi  puenim 
propter  aliquant*  corporum'  celestium  constellacionem  expectautt, 
set  ut  benepUcttum  suum  adimpleret. 

V.  Nato  quoque  puero,  ductus  est  ad  episcopum,  nomine  Euchodio, 
ut  ab  eo  baptizaretur;  et  postea  ordinem  sacerdotalem  recepit.  Ille 
ergo,  dum  adhuc  in  puerilibus  subsbteret  annis*,  incessabiliter 
Deum  laudabat ;  ita  ut  compleri  in  eo  illud  propheticum  eompetenter 
uideretur:  'Ei  ore  infantium  et  lactentium  perfecisti  laudemV 
Infans  autem  de  ydoletids'  et  aliis  immundis  cibis  nichil  gustabat. 
Cumque  ad  puerilem  etatem  perucnit^  immitatus  magistrum  Ctiristum, 
parentibus  humiliter  obediebat. 

vi.  Postquam '  uero  diuinam  paginam  sub  magistratu  sancti  Finniani 
studiose  didicisset,  diuinitus  tnspiratus  ad  terram  multo  ante  pre- 
signatam  tempore  peruentt  Ipse  uero  monachus  cum  monachis 
factus,  locum  desertum,  silicet  Damynis  dicitur,  elegit ;  ut  ibi  cum 
suis  Deo  denote  seruiret  Cumque  secundum  ewangelium  talenta 
a  Deo  sibi  tradita  uoluisset  multiplicare,  multas  pertransiens  regtonea, 
vi  uerbi  ad  fidem  Christi  populosam  multitudinem  conuertit,  ac 
miraculis  confortauit 

vii.  Quodam  tempore,  cum  quidam  monachorum  panem  ad  opus 
necessarium  prepararet,  et  ignem  cum  quo  panem  preparatum 
[in]duraret*  non  haberet,  eius"  imprvdencie  compassus  uir  Dei 
f.  95' Lasrijanus,  ac  pietate  commotus,  duo  ligna  in  manibus  recipiens, 
benedicto  ore  insufilauit,  et  ignem  in  eis  miraculose  accendit,  ac  de 
illo  igne  panis  induratus  est. 

viii.  Quedam  "  uirgo,  uentris  grauatadolore,  uenit  ad  eum,  postulans 
ab  eo  sanitatem  in  honore  Christi.  Cumque  uentrem  eius  uir  Dei 
signo  salutifere  crvcis  signaret,  moz  pristine  sanitati  eam  restituit 

ix.  Uir  Dei  Lasnanus  cum  suis  monachis  quodam  tempore  famis 
inedia  sunt  multum  "  macerati  quadraginta  dierum  et  totidem  noctium 
spacio,  [ita  ut}  nullo  cibo"  corporali  uescerentur,  nisi  tantum  de 
grano  quantum  quisque  in  sua  palma  capere  potuisset,  et  exceptis 
holeribus  et  arborum  fructibus.  Et  licet  exterius  extremam  sic 
sustinerent  pauperiem,  interius  tamen  ewangelici  dulcedine  verb! 

'  Ir.  p.  19.  *  -quod  R'R'.  •  corruptum  R'  (wrong  expan^on). 

*  a  cionn  mhls  am>  bhreith  Ir.,  L  e.  at  the  end  of  a  month  from  his  birth. 
■  Ps.  viji.  3;  perfecisti  laudem  om.  R*.  '  17th  cent,  note  in  R'  :  ydolothytis. 
'  penienit  et  R*  »  R'  f.  I35".  *  duraret  R';  dureret  R'.  "  eiusque  R'. 
"  Not  in  Ir.         "  -ta  R'R»,        "•  Ir.  p.  ao. 
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recreati,  mutuis  Sanctis  collocutioiiibus  se  ipsos  inde^nenter  con' 
solabantur. 

z.  Eodem  tempore  duo  leprosi  ad  uinim  Dei  uenenint,  supplidter 
Togantes  ut  cibum  ac  hospicium  ab  eo  optinerent.  Quos  cum  gaudio 
hospital itatis  amator  admittens,  cetlarium  monasterii  cito  uocauit*, 
dicens  ei:  'Uade,'  inquit,  *et  pasce  tllos  sufficienter,  quia  ualde 
esuriunt,'  Cui  cellarius  ait:  'Tu  scis,  pater,  nullum  cibum  hodie 
in  moDasterio  habemus,  de  quo  aliquis  possit  sadarL'  Tunc*  uir 
Dei  ait  cellario:  'Uade  'ad  dispensam  communitatis',  et  conuerte  te 
ad  dezteram,  et  quemcunque  cibum  hospites  petierint*,  Deo  largiente, 
ct  te  perfecte  credente,  reperies.'  Obediuit  cellarius  patcrne  iussioni, 
dispensam  intrans ;  et,  ut  uir  Dei  predixit,  sufficienter  cibum  et 
potum  pro  hospttibus  inuenit  Hoc  enim  cibo  miraculose  repeito 
non  solum  leprosi,  set  et  ipsi*  fratres  sufficienter  recreati  sunL 

xi.  Quadam*  utce,  cum  iilii  Deglani'  sanctum  uinaa  Lasrianum 
ui^tarent,  ait  ipse  ad  eos :  '  Euuangelium,  si  placet,  scribite  mihi, 
fratrea.'  Cumque  paterae  |  iussioni  contraire  non  auderent,  et  ex-  {.  9 
emplaris  copiam  ad  scribendum  quererent,  is  qui  exemplar  a[c]com- 
modauit,  non  nisi  vnius  did  spadum'  concessit  Volens  igitur 
Dominus  sanctum  suum  miriiicare,  duos  dies  naturales  sub  vnius 
did  luce  quasi  unum  diem '  continuauit.  lUi  uero  uiri  Dei  uerbo 
panienint*,  ac  quattuor  ewangelionim  uolumen  in  tanto  tempore 
acripserunt". 

xii.  Non"  post  multos  dies  quidam  ex  mooachis  uidit  sanctum 
patrem  in  aqua  nudum  atque  orantem.  Ipse  uero,  ut  percepit  se 
uisum  a  monacho,  erubescens  ait  illi:  '  £>escende  in  aquam,  ut  simul 
stantes  ibi,  Deutn  nostrum  oremus.'  Cumque  monachus  obediret, 
aquam  silicet  intrans,  ibi  morari  nequaquam  ualuit,  quia  unda  ilia 
quasi  ignis  eum  urebat.  Cui  beatus  Lasrianus  ait :  '  Itera,'  inquit, 
'  locum ;  et  appropinqua  mihi  ex  alia  parte.'  £t  cum  locum  mutasset, 
aqua  iUa,  que  ante  feniebat,  in  glacialem  frigjditatem  est  conuersa, 
ita  ut  nee  ibi  monachus  stare  ad  modicum  ualeret  Deinde  Lasriano 
orante,  et  monacho  penitentiam  de  temeritate  agente,  aqua  in  pro- 
priam  naturam  conuersa  est ". 

xiil.  Quadam  >*  uero  nocte,  cum  ^*  aanctus  Lasrianus  in  domo  cuius- 
dam  reguli  cum  suis  monachis  hospitaretur,  contigit  ut  hora  cene 
ilamma  ascendente  domum  '*  hospicii  in  quo  erant  ardereL    Et  cum 

'  -uh  eum  R»,  »  R"  L  las'.  »  -rant  R».  •  om.  R'.  «  Ir.  p.  ai. 
<  mic  DecUin  Ir.  '  spacJoR'.  '  om.  R'.  *  parauerunt  R*.  w  Here 
in  Ir.  follows  a  most  curious  atory  bow  the  Mint  visited  hell  in  a  cowl  of  badger 
■kins  and  releaied  150  souls.  "  Ir.  p.  aa.  "  Here  Ir.  inserts  a  fire 

minide  nmilar  to  I  xiii.  ■■  Ir.  p.  33.  "  OMt.  R'.  "  um  added  bf 

later  iianH  R}  ^  T  domus. 
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ujr  Dei  hoc  perciperet,  suis  precepit  ut  adarma  orationisconfugerent, 
ne  domus  tota  igne  periret.  Quo  facto,  ipse  manum  eleuans,  domum 
signo  salutifere  crvcis  signauit,  et  flam[m]a  ilia  igniuoma,  quasi*  iam 
not!  fuisset,  disparuit.*  Rex  uero  insolito  miraculo  commonitus 
et  communitus  regionem  illam'  Deo  et  sancto  Lasriano  optulit  in 
perpeluum. 

xiv.  Quidam*  autem  regulus  crvdelis  et  impius  diabolico  sptritu 
instigatus,  cui  nomen  erat  Conallus  rubeus',  nolens  in  Christum 
^■9S*credere,  persecutus  est  eius  discipulum '.  |  Qui  cum  suam  maliciam 
in  uinim  Dei  ac  suos  exercere  desideraret,  cum  magno  equitatn  ad 
monasterium  eius  properauit,  ut  eum  cum  suis  mox  extin^u]eret. 
Tunc  misericors  Deus  humiles  eialtans,  et  superbos  humilians,  equos 
eonim  deiecit  in  terram^,  nee  ulterius  ire  ualtierunt.  Et  cum  sic 
essent  filii  Belial  a  desideriis  suis  frustrati,  equos  ad  propria  re- 
mittentes,  citissime  uiam  currebant  Relictis  ergo  equis,  regulus 
ipse  cum  turba  sua  ad  extirpandum  sanctum  Dei*  de  terra  sua 
properauit  Tunc  sanctus  Lasrianus  erat  in  insula  quadam  stagni 
quod  uocatur  Hiberaice  Loch  Emi. 

XV.  Peruenientes  igitur  perfidi  nequicia  pleni  ad  litus  predicti  laci, 
sumentesque  taurum  a  mago  regis  cum  ueneno  assatum,  sancto  uiro 
cum  suis  ad  intoxicandum  eos  pro  elemosina  [ferebanL  Nauigantes 
autem  ipsi,  taurus  diuino*]  nutu  est  resuscitatus,  moxque  impetuoso 
precipicio  se  gurgiti  immergens,  nauiculam  euertit,  et  quotquot  ia 
ea  luerant  in  profundum  iusto  Dei  iudicio  fercbantur.  Et  hii  qui 
naufragium  euaserant,  ad  sua  cum  confussione  et  tristicia  redierunt 

xvi.  Tunc  vnus  ex  suis  ad  regulum  rediens,  sibi  retulit  quod  duo 
equi  eius  subita  morte  preoccupati  sunt  Quod  cum  regulus  infidelis 
audisset,  ad  uirum  Dei  nuncium  misit,  ut  ad  equos  eius  a  morte 
resuscitandos  properaret.  Et  cum  uir  Dei  salutem  animarum  plus 
quam  laborem  proprium  curaret,  ad  locum  ubi  equi  erant  excoriandi 
potius  quam  resuscitandi,  peruenit ;  ac  in  uirtute  omnipotentis  Dei 
uite"*  eos  restituit  Et  postquam  equos  sic  mirifice  resuscitauit, 
conuersus  ad  tirannum  ait;  'Si,'  inquit,  'Christo  regi  credideris,  et 
;  eius  bsptizatus  fuens",  filii  tui  post  te  regnabunt'  Et 
'  Ego  quidem  de  tali  dono  tibi  non  regrador,  quia  iure 
f.  gs'hereditario  in  hac  terra  regnare  debeo;  cum  pater  meus,  auus,  |  et 
proauus,  et  abauus",  reges  ibi  fuerunt'  Et  cum  uir  Dei  eum  in 
malicia  '*  obduratum  conspiceret,  in  ipsum  fertur  dedisse  sentendam : 

'  R»  f.  136".  '  -r«uit  R'R".  »  According  to  Ir.  the  place  w«3  called 
Druim  Clethch^.  <  Ir.  p.  35.  '  Cooalt  Derg  mac  Dijinin  Ir.  ■  According 
to  Ir.  Conall  was  told  by  bis  dniid  that  unless  he  extinguished  the  saint's  fire, 
the  saint  would  possess  the  whole  countiy.  '    mare  R'  m.  pr.  >  uimni 

Dei  sanctum  R*.  *  A  line  seems  to  have  been  omitted  here.  '*  uirtute 

R'  m.  pr.        "  Ir.  p.  a6.        "  acUuus  R'  R'.        "  R»  t,  136*. 
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*  Filii,'  tnquit, '  tui,  et  tota  posteritas,  regno  in  perpetuum  priuabuntur.' 
£t  hoc  dicto,  homo  Dei  ad  3uuni  rediit  monasterium. 

xviL  Regulus  ucro  non '  tmpune  scntcntiam  uiri  Dei '  euasit ;  quia 
cum  in  propria  domo  in  cathedra  quasi  pestilencie  sederet',  mox 
coram  astantibus  cecitate  est  percussus.  Tunc  sensiens  paganus 
flagellum  Dei  uiuentis  in  corpore  proprio,  increpauit  magos  qui 
non  poterant  eum  sanare,  nee  talia  fkcere  signa  qualia  sanctus 
Lasrianus  faeiebat,  Misit  ergo  iterum  pro  uiro  Dei,  ut  ad  se  ueniret, 
et  lumen  oculorum  ei  restiCueret  Sanctus  itaque  Lasrianus  ad  ilium 
peruenit,  ac  suflicienter  in  fide  Christ!  inatnictum  baptizauit;  et  tunc 
per  gratiam  baptism!  utriusque  hominis  sanitatem  recepiL  Videns 
ergo  rex  se  mirabiliter  sanatum,  se  et  sua  Deo  et  seruo  suo  Lasriano 
optulit  in  sacrificiumuespertinum*. 

xviii  Alio*  quoque  tempore  Lasriano  ezeunti  in  quadam  remota 
terra  a  suis  occuirunt  sibi  clerici  quidam,  quorum  libros  respiciens, 
v[nu]m  ex  eis'  scribere  uoluit;  pennam  uero  qua  librum  scribere 
posset  minime  habebat.  Eleuatis  ergo  manibus  ad  aues  supra  se 
■Q  aere  udantes,  pen[n]a  una  cccidit,  cum  qua  librum  desideratum 
scripsit 

xix.  Non  post  multos  dies  uir  sanctus  iter  a[g]grediens  lo[n}gum^, 
puer  qui  libros  eius  piortabat,  estuante  die,  siti  non  modica  graua- 
batur*.  Cumque  pius  pater  uidisset  quandam  mulierem  uaccas 
mulgentem,  potum  ab  ilia  petiit,  ut  pueri  sitem  sedarct.  Que  peticioni 
eius  annuens,  misericordia  mota  ci*  dixit:  'Non  solum  puero,  set 
et  ceteris  qui  tecum  sunt,  potum  tribuam.*  Poslquam  hauserunt  de 
lacte,  dixit  mulier  ad  uirum  Dei:  'Ego,'  inquit,  'sum  sterilis ;  et 
ora  [  Detmi  pro  me,  ut  parere  posstm.'  Cui  sanctus  Lasrianus  ait:  t.  96' 
'Voca  uirum  tuum.'  Quo  uocato,  imperauit  ei  ut  aquam  de  fonte 
uicino  afierret.  Sanctus  uero  aquam  portatam  sibi  benedixit,  et 
mulieri  bibendam  tradidit  Que  postquam  bibit,  concepit,  et  tilium 
peperit,  qui  in  uita  et  doctrina  tantum  profecit,  ut  episcopus  deinde" 
ordinaretur ;  cui  nomcn  erat  Fynnchad  ". 

XX.  Beatus  ^'  igitur  Lasrianus  diuino  Spiritu  instructus,  sedem  apo- 
stolicam  ui^tare  proposuit.  Iter"  igitur a[g]grediens,  collectanum" 
suum,  sanctum  videUcet  Edanum,  antequam  Iransfreiaret  visitauit. 
Cui  sanctus  Edanus  dixit :  '  Si  mibi,'  inquit, '  dinudiam  partem  tribuas 
reliquiarum,  pericula  uiarum  tuarum  in  humeris  meis  suscipiam.' 

>  OTB.  R».  »  <m.  R'.  »  Ps.  i.  I.  '  Pb.  «1.  a.  >  Ir.  p.  33. 

*  According   to    Ir.  it  wai  a  'lebar  stiged',  i.e.   book   of  roads,   itineraiy. 
'  i  crich  Ciirbre  Ir.,  i.  e.  in  the  district  of  Carbury,  '  grau«retar  R'. 

*  ei  mot*  R*.  '•  R'  f.  136*.  "  much  longer  in  Ir.  "  Ir,  p,  39 
u  itenun  R'.            "  i.  e.  collactaneuQi. 
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Illis  ergo  talia  mutuo  promittentibus,  et  iauicem  sibi  benedicentibus, 
Lasrianus  prospero  nauigio  ad  portum  penienit  desideratum. 

xzi.  Tunc'  uero  contigit  ut  serpens  quidam  uenenosus,  hoininibus 
ante  pemoxius,  illi  fieret  familiaris  adeo,  ut  de  inanu  sua  dbum 
caperet,  et  tamen  sibi  non  noceret  Ille  postmodum  ad  ciuitatem 
sancti  Martini  penieniens,  templum  ibi  quod  desiderabat  intrare*, 
septem  sigilli[sj  signatum  inuenit  Cumque  uir  Dei  non  posset 
ecclesiam  intrare,  dixit  ianitori  ut  bostia  ecdesic  aperiret  llto  uero 
nolente  mandato  uiri  Dei  obedire,  set  tanquam  extranei  et  incogniti 
spemere  iussa,  ecce  continuo  ecclesia,  licet  firmiter  dausa,  diuino 
nutu  ultro  est  aperta. 

xxii.  Post  hec  et  alia  multa  miracula  in  uia  perpetrata  Romam 
perueniens,  die  uesperascente,  inuenit  duitatem  omnibus  sens 
signatam.  Cum  uero  tntrare  earn  uoluisset,  et  aditum  non  inuenisset, 
ecce  terremotus  factus  est  magnus  adeo,  ut  omnia  daustra  ciuitatis 
ultro  aperta  fuissent  Populus  autem  Romanus  admirans,  et  causam 
terremotus  inquirens,  crastino  die  in  vaunt  conuenit  locum.  Tunc 
f.  g6^  quidam  I  stans  in  templo,  ceteris  tacentibus,  uoce  magna  dixit: 
'  Me,'  inquit,  '  signante  portam,  quidam  ckricus  ocddentalis  cum  suis 
ad  portam  uenit*;  et  cum  ego  iUi  introitum  denegassem,  protinus 
terremotus  factus  est.'  Viro  igitur  sancto  ad  poputum  Romanum 
accersito,  sum[m]u3  pontifez  ei  precepit  ut  populo  predicaret.  Ipse 
uero  paterae  iussioni*  obtemperans,  et  cathedram  ascendens,  que- 
siuit  ewangelium  Christi,  Et  responderunt  Romani,  temptantes 
eum  :  '  Qui  portas  ciuitatis  coram  te  patefecit,  potest  tibi  librum 
tradere,  si  uult.'  Beatus  uero  Lasrianus  Deum  orauit,  genibus  flexis ; 
Ct'  ecce  subito  angelus  Domini,  cunctis  uidentibus,  tulit  ei  librum, 
relinquens  in  cathedra  apertum.  Illo  adhuc  loquente  ad  populum, 
et  petente  cimbalum,  responderunt  ipsi:  <A  quo  recepisti  librum, 
ab  eo  etiam  require  cymbalum.'  Et  cum  hoc  petisset  ab  angelo, 
similiter  obtinuit.  Cumque  missam  celebraret,  et  verbum  Christi 
poputo  predicaret,  ad  populum  se  conuertens  ait:  'Quodcunque 
honim  donorum  eligere  wltis,  hoc  possidete.'  Populus  uero, 
consilio  inito,  ei  respondit:  'Non  ita  fiet;  set  quod  tibi  carius  ex 
eis  uidetur,  tecum  ad  patriam  tuam  reporta.'  Quo  audito,  sanctus 
Lasrianus  dixit :  'Paruum,' inquit, 'istud  ewangelium libenter mecum 
portabo."  Igitur  uir  Dei  regulis  et  articulis  fidei  correctis,  et  de 
reliquiis  sanctorum  Romanorum  secum  comportatis,  ad  patriam  suam 
rediens,  in  quadam  arbore  suspensum  cymbalum  inuenit  quod  Rome 
reliquit  Quod  cum  cognouisset,  ad  locum  ubi  dimissit,  ne  tanquam 
de  furto  redargueretur,  iussit  discipulis  reportari.     Set  ecce  res 

'  Ir.  p.  30.  >  -ret  R'R>,  >  Ir.  p.  31.  »  iuraioci  patenie  R». 

•  R»  f.  isff. 


^d  by  Google 


VITA  SANCTI  LASRIANI  137 

contigit  ualde  admiranda.  Redeuntes  enim  Roma*  portilorea  predicti 
cymbali,  ipsum  |  cymbalum  quod  Rome  reliqueroDt,  in  eadem  arbore  t  96* 
ubi  prius  eum  inuenerunt,  compererunt.  Cum  tercia  uice  Romam 
poTtarctur,  tunc  papa,  uiso  et  audito  miraculo,  remitti  ad  uinim 
Dei  iussit  Vnde  et  a  buzo  arbore  in  qua  compertum  est,  cymbalum 
buxi  uocabatur*. 

xxiii.  Deinde*  prospero  itinere  penienit  ad  prozimum  mare.  Cum 
uero  ibi  nauem  non  inueniret  ad  tnmsfretandum,  uidens  sazum 
grande  in  litore  maris,  ascendit  super  illud,  Deum  celi,  cui  nichil 
est  impossibile,  rogans  ut  super  petram  illam  dignaretur  eum  ad 
portum  optatum  transuehere,  sicut  alios*  per  nauem  manu  artificis 
ad  hoc  ofHdum  coaptatam*.  Mirabile  dictu.  Petra  ponderosa  contra 
naturam  suam  super  mare  natans,  uinim  Dei  uice  nauis  transuezit, 
et  usque  ad  Hibemiam  nutu  diuino  dirccta  penienit.  Vnde  in  huius 
miraculi  indicium  petra  prefata  in  modum  peluis  facta,  in  ecclesia 
Daminensi  usque  in  presens  tempus  manet 

xxiv.  Hospitatus  igitur  apud  sanctum  Edanum,  silicet  Moedoc*, 
eidem  tradidit  partem  de  reliquiis  quas  secum'  detulerat  de  curia 
Romana.  Post*  hec  peruenit  ad  suos  monachos  qui  cum  magna 
leticia  eum  receperunt.  Duzit  igitur  secum  reliquias  apostolorum 
Petri  et  Pauli,  et  sanctorum  Laurencii  et  dementis,  quas  in  suo 
panio  cimitherio  coUocauit,  ut  omnibus  ibidem  sepulturam  eligentibus 
pro  Roma  eisdem  reputaretur  in  perpetuiun. 

XXV.  Sanctus*  uero  Lasrianus,  cum  esset  perfecte  etatis,  adiuit 
sanctum  Fynoianum  magistrum  suum,  rogans  eum  ut  dignaretur 
secum  uenire  ad  suum  monaaterium  consecrandum.  Cumque  ille 
una  cum  aliis  Sanctis  ad  monasterium  eius  conjuenissent,  ibidem  cum  £  96' 
eo  per  annum"  commorati  sunt.  Habitantes"  quoque  in  quadam 
insula  ibi  que  Inys  Cometa  hibemice  dicitur,  defecit  eis  ignis. 
Miserunt  uero  paruum  puerum,  cui  nomen  Luranus,  ad  prozimum 
locum*',  ut  iUis  ignem  portaret.  Ille  uero  ignem  secum  afferens, 
tempestate  subita  iiruente",  submersus  est  Sanctis  uero  aliis  hoc 
ignorantibus,  Lasrianus  voce  magna  pro  pueri  resuscilatione  damauit 
ad  Doniinuin.  Et  continuo  puer  Luranus,  quasi  de  graui  sompno 
exdtatus,  cum  tidonibus  suis  accensis  ad  eos  peruenit. 

xzvL  Alio**  quoque  tempore  cum  "  apud  Bencorense  monasterium 
verbum   Dei  predicaret,  a  loco  in  quo  sedebat  usque  ad  fenestras 

<  Romam  R*.  ■  According  to  Ir.  the  bell  -was  called  '  in  t-doJdhech  *,  i.  e. 
the  fugitive.  »  Ir.  p.  3».  *  «liquos  R'R'.  '  coopt-  R'R'. 

'  Heodoc  R'R'.  '  R»  £  137».  »  Ir.  p.  33.  •  ''■  P-  "4  ""^  '^■''^ 

**  per  annum  om.  R'.  *'  Ir.  p.  97.  "  co  bEdardbmim  Ir.,  i.  e.  to  E. 

"  «m.  R'.  "  Not  in  Ir.        »  com  R». 
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ecclesie  eleuatus  est  ab  angelis.  Et  iUo  die  multi  per  ipsum  in 
Christum  credidenint,  laudantes  Deum  in  hiis  que  audierant  et 
uiderant.' 

wtvii.  Quodam'  alio  tempore  sanctus  Lasrianus  cum  suis  Sanctis 
ad  ciuitatem  regiam,  Themoriam  nomine,  penienit.  Cumque  uiri  Dei 
tentoria  sua  ibidem  fixissent ',  et  ilia  nocte  grauiter  ninxisset ',  solum 
tentorium  sancti  Lasriani  intactum  a  niue  remansit.  Quod  uidens 
rex  Dermicius  mane  surgens,  a  suis  quesiuit,  cuius  sancti  tentorium 
illud  a  niue  illibatum  foret.  Qui  dixerunt  ei :  *  Tentorium  iltud  est 
sancti  Lasriani,  Daminensis  abbatis.*  Rex  intulit :  '  Superexcellens,' 
inquit,  'ignis  diuini  amoris  in  eo  refulgens,  liquesccre  facit  niues.' 

xxviii.  Eo*  tempore  quesiuit  sanctus  Lasrianus  a  propheta  regis 
qui  uocabatur  Becc  mac  De,  qui  sibi  contradicebat,  vtrum  anima 
filii  regis,  qui  dcfiinctus  ante  erat',  esset'  in  inferno  uel  in  celo. 
Et  respondente  propheta,  quod  esset  in  celo,  sanctus  Lasrianus  e 
contra  dixit  cam  esse  in  inferno ' ;  quod  coram  omnibus  uerum '  esse 
ostendit.  Nam  Deus  miraculose  aperuit  oculos  ibi  astantium,  ita 
quod  certo  indicio  uiderunt  animam  filii  regis  esse  in  penarum  loco, 
f.  9^'  Lingua  uero  meudacis  |  magi  in  signum  sui  mendacii  in  ore  suo 
intumuit 

xxix.  Tempore'*  uero  eodem  quedam  ingens  pestis  [orta  est]  in 
terra,  ita  ut  uix  sufBcerent  homines"  ad  sepetiendum  morientium 
cadauera ;  propter  qUod  uiri  'Dei'  ad  inuicem  diiterunt,  ut  unusquisque 
eonim  Deum  orarct  pro  ilia  peste  a  populo  tollenda.  Et  cum  sanctus 
Lasrianus  vice  sua  noctem  in  orationibus  protelaret,  ac  capam 
suam  in  loco  suo  relinquens  cepisset  scribere,  ceteris  mane  sur- 
gentibus,  flammam  ignis  de  capa  eius  in  cclum  ascendere  con- 
spexerunL 

XXX.  Erat  **  quidam  sacerdos  iuuenis  et  Iascl[u]us  iuxta  monasterium 
uiri  [Dei]  habitans,  causam  carnis  in  desideriis  per  omnia  faciens. 
Hunc  uir  Dei  balneantem  se  in  aqua  cum  uidisset,  dixit  ei:  'Ego,' 
inquit,  'ualde  doleo  quod  tuum  corpus,  licet  pulcrum,  ad  loca  tene- 
brosa  [te]  trahit,  et  non  ad  lucida.'  Tunc  iUe  compunctus  corde, 
penitentiam  egit;  et  per  orationem  uiri  Dei  lepra  percussus  est. 
Temporalis  enim  ilia  infirmitas  erat  quasi  custos  sanitatis  spiritualis 
in  anima:  'Tunc  enim  sum  forcior,'ait  Paulus, 'quandoinfinnior".' 

1  Lk.  ii.  ao.  *  Ir.  p.  33,  according  to  which  tliia 

with    the  quarrel   of  St.  Ruadan   with  Diarniait  mat 

ii  xv-zviii.  ■  lixerunt  R>.  •  fnziasent  R'  m.  pr.,  nixisset  tn.  sec.  •  Not 
in  Ir.  «  erat  ante  R'.  '  essent  R'  m,  pr.  •  R'  f.  197*;  in  inferno 
diiit  R',  •  uerum  coram  omnibus  R'.  "  Ir.  p.  ao.  "  om.  R'.  "  The 
remaining  sections  of  this  Life  are  not  in  Ir.,  which,  ftr  toHtra,  hai  several 
sections  which  are  not  in  the  Latin.  '*  a  Cor.  xii.  la.  The  Vulg.  reads  : 
'  cum  enim  inSrmor,  tunc  poCens  sum,' 
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xxxi.  Sanctus  uero  Columba  visitauit  sanctum  Lasrianum  con- 
fessorem  suum  post  bellmn  de  Culdremni,  petens  ab  co  salubre 
consilium,  quomodo  post  necem  multorum  ibi'  occisonim  bene- 
aolenciam  Dei  ac  remissionem  peccatonim  optime'  mereretur  ac- 
cipere.  Beatus  igjtur  Lasrianus,  dtuinanim  scripturarum  misteria 
diligenter*  perscnitans,  imperauit  illi  ut  tot  animas  a  penis  liberaret, 
quot  animanim  causa  perdicionis  exttterat.  Et  cum  hoc  ei  precepit 
ut  perpetuo  moraretur  extra  Hiberniam  exilio.  £t  inde  inoleuit 
consuetndo,  ut  omnes  successores  sancti  Columbe  reuerenciam  et 
honorem  successoribus  sancti  Lasriani  exhiberent. 

zxzii.  Beatus  Baythinus  quadam  nocte  dormiens,  uidit  uisionem 
mirificam,  cuius  misterium  per  se  intelligere  non  potuii,  De  som]pno  t  97* 
igitur  euigilans,  beato  Columbe  earn  interpretandam  indicauit,  dicens: 
'Vidi  enim  tres  cathedras  nimio  splendore  fulgentes,  et  miro  fiilgore 
micantes ;  quarum  vna  erat  aurea,  altera*  argentea,  et  tertia  uitrea.' 
Beatus  uero  Columba,  cum  esset  quasi  alter  Daniel  in  interpretacione 
sompniorum,  sic  ait:  'Cathedra,'  inquit,  'aurea,  quam  uidisti,  est 
Kerani  filii  artificis,  qui  caritatis  feruore  et  fulgenti  colore  tanquam 
aurum  in  colore  et  ualore  omnes  precellit  suos  coetaneos.  Cathedra 
uero  argentea,  quam  uidisti,  ipsa  debetur  sancto  Lasriano,  qui 
eloquentie  et  sapientie  nitore  micat  pre  ceteris.  Tercia  uero  cathedra, 
silicet  uitrea,  quam  uidisti,  mihi  a  Domino  meo  donabitur,  quia 
natura  sum  fragilis,  et  camalium  amicorum  et  propinquorum  amore 
frequenter  occupatus.  Quanto  enim  plus*  tnferiora  diligimus,  tanto 
superiora  et  celestia  minus  diligimus. 

xzxiii.  Alio  tempore  sanctus  Brandanus  peregre  proficiscens, 
beatum  Lasrianum  uisitauit  cum  suis.  Cum  sanctus  Lasrianus 
nimium  esset  de  pascendis  fratribus  sollicitus,  eo  quod  in  monasterio 
panis  deesset,  et  dies  ieiunii  tunc  accidisset,  feruore  caritatis  accensus, 
precepit  fratribus  in  nomine  Domini  ut  carnes  que  parate  erant  cum 
gratiarum  actione  sumerenl.  Cuius  precepto  fratres  obtemperantes, 
quod  appositum  erat,  non  minus  obediendo  quam  auide  appetendo 
sumpserunt.  Quidam  uero  neophitus  qui  erat  cum  sancto  Brandano, 
mandatum  transgrediens,  porcionem  suam  usque  mane  sequentis 
diei  reseruauit.  Cumque  idem  neophitus  mane  siu-gens',  id  quod 
reseniauit  manu  contingeret,  mox  digiti  sanguineum  fuderunt  ymbrem. 
Quo  uiso  miraculo,  homo  penitcntia  ductus,  culpam  suam  recognouit, 
et  sanguis  cessauit;  atque  caro  ilia,  quam  reseruauit,  in  panem 
triticeum  mox  [  conuertitur.  f.  97  * 

xxxiv.  Quodam  alio  tempore  cum  discipulus  eius,  Factnatheus 
nomine,  solum  eum'  in  oratorio  suo  dauso  relinqueret,  audiuit  post 

eria  diligenter  om.  R'.       *  R*  f.  137*, 
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sc  uoces  sermocinantiuin  cum  co,  atque  sibi  correspondentiuin. 
Cumque  super  hoc  discipulus  miraretur,  rediens  uinim  Dei  adiurauit, 
ut  sibi  archana  que  audierat,  intimaret.  Illo  uero  nolente  tanti 
misterii  reuelationem  pandere,  discipulus  temere  iurauit,  se  dbum 
nunquam  sumpturum,  nisi  huius  secreti  faceret  cum  participem. 
Compaciens'  uir  Dei  Lasrianus  temeritati  iurantis,  dixit:  'Appro- 
pinquante,'  inquit,  '  mei  transitus  tempore  de  hoc  mundo,  beatissimi 
apostoli  Petnis  et  Paulus  cum  matre  Domini  mei  lesu  Christi  hac 
hora  ad  me  consolandum  atque  premonendum  uenenint,  ut  silicet 
tribulacio  et  mors  que  mihi  imminent  me  tristem  non  efficient,  set 
pocius  gaudentem ;  quia  gloria,  quam  Deus  diligentibus  se  repromisit ', 
per  intercessionem  honim  post  cursum  huius  uite  indubitanter  re- 
tribuetur.'  Post  uero  ista  miracula,  et  multa  alia  que  in  hoc  hbro 
non  sunt  scripta*,  post*  multorum  infidelium  ad  fidem  Christi  con- 
uersionem,  et  post  innumeras  conflictiones  contra  paganos  et 
hereticos,  homo  Dei  Lasrianus  feliciter  in  Domino  obdormiuit ;  qui 
cum  Patre  et  Spiritu  Sancto  uiuit  et  regnat  in  secula  seculorum. 
Amen'. 

■  John  IX.  30.  <  posiqiuun  R'R*. 
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Imcipit'  vtta  SANcn  Edani  siue  Maodhog'  episcopi  et  t  51" 

CONFESSORIS 

i.  FuiT*  QUiDAM  uiR  NoBiLis  in  regionlbus  Connachtorum,  nomine 
Sethna*,  et  nomen  uxoris  eius  Ethne  de  semine  Amhlaygh.  Hii 
non  habentes  heredem,  rogauenint  Deum  ut  daret  sibi  filium.  Et 
fecerunt  multas  elymosinas,  frequentantes  sanctos  manentes  in 
monasterio  de  Dniim  Leathain.  Et  illi  sancti  rogauenint  diuinam 
pietatem  pro  eis,  ut  liaberent  filium.  Postea  quadam  nocte  Sethna 
dormiuit  cum  usore  sua  Ethne  ;  et  ilia  nocte  ipse  uidit  sompnium,  id 
est  stellam  cadentem  desuper  in  os  uxoris  |  sue.  EC  ipsa  uxor  uidit  f-  5' 
in  so[m]pno  lunam  cadentem  in  os  suum  •.  Surgentesque  de  sompno 
narraueruDt  invicem  quod  viderunt.  Et  ilia  nocte  sanctus  Edanus, 
qui  wIgD  appellatur  Maodhog,  conceptus  est;  qui  ideo  a  multis 
uocatur  filius  stelle.  Crastina  die  narrantes  que  uiderant,  uiri  astuti 
dixerunt  eis :  *  Stella  duxit  magos  ad  Christum  adorandum ;  et  per 
idem  signum  ostensum  est  nobis  filium  nasciturum  plenum  Spiritu 
Sancto.' 

ii.  Quodah'  die  Ethne,  mater  sancti  Moedhog,  habens  adhuc  ilium 
in  utero  suo,  sedebat  in  curru '.  0[c]cmTit  eis  in  uia  quidant  magus. 
Et  audiens  ipse  sonitum  eurrus,  dixit  suis:  'Currus  iste  sub  rege* 
currit,'  Et  ueniens  ad  currum,  uidensque  quod  nemo  esset  in  curru 
nisi  uxor  Sethna  cum  suis  commitibus,  ait  ad  earn :  '  Mulier,  filium 
mirabilem  habes  in  utero  tuo,  qui  erit  plenus  Dei  gratia.* 

iii.  Postea  *  sanctus  infans  Moedhog  natus  est  in  insula  que  dicitur 
Hynb  Breagh  Mhuighe.  Et  Spiritus  Sanctus  statim  in  eo  in  signis 
et  mtraculis  apparuit  In  loco  iam  in  quo  natus  est,  lux  '*  per  multum 
tempus  non  defuit     Et  diligenter  beatus  puer  Moedhog  nutritus  est 

>  Od  Ihe  lower  mirpa  or  U  is  aa  Irish  pedigree  agreeing  nearly  with  that  in 
LL.  347*,  but  longer ;  and  statins  that  he  wis  '  dTeraibh  Luirg  □  Loch  Ertie  ', 
L  e.  of  the  men  of  Lurg  from  Lough  Erne.  '  Moedoc  S,  and  so  always  ; 

R  latinizes,  Medodus ;  V  «nd  Capg.  use  the  simple  form  of  the  name  Aldus 
(Aiduus).  ■  -  V  i  r  ;  S  5  I ;  R'  f.  154'',  R«  f.  iBa' ;  Ir.'  p.  130 ;  Jr.*  c.  i. 

*  Sema  S  R  ;  Senna  Ir.'  '  ri  da  dhul  am  h6\  on  righ  Ir.>,  i.  e.  Ihe  moon 

going  into  the  mouth  o/At  king.         ■-V{a;Sia;R'f.  155*,  R*  f.  180°  ; 
Ir.*  c.  a.  '  curritabal  S.  ■  no  fo  graaaibh  an  Spiorait  Naotmh  Ir.',  i.  e. 

or  onder  the  grace  of  the  Holy  Ghost  *  -  V  S  3 ;  S  R  u.  s.  Ir.»  c.  3. 

«  Ir.'  p.  »33. 
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»  pareatibus  suis ' ,  et  diligenler  se  ipsura  custodiebat  ab  illicitis  rebus 
inapirante  in  eo  gratia  DeL 

iv.  Cuh'  iam  sanctus  Moedhog  paruulus  esset  in  domo  [>atris  sui, 
rex  Temorie,  Anmyre  nomine,  coegit  terrain  Hua  Briuyn  obsides 
sibi  dare.  Inter  quos  sanctus  Moedhog  datus  est  ei  obses.  Pater 
enim  eius  uir  nobUis  et  potens  erat.  Apparentes  iam  obsides  ante 
regem  Ainmyre,  apparuit  gratia  Dei  in  wltu  pueri  Moedhog.  Et  ait 
rex  ad  omnes :  '  Iste  puer  gratiosus  est ;  et  oportet  eum  in  regali 
curia  manere,  et  mecum  erit.  Vel,  si  placet  ei,  liberum  dimittam 
eum  ad  parentes  suos.*  Beatissimus  puer,  repletus  Spiritu  Sancto, 
ait  regi :  'Si  me  defendis,  domine  rex,  rogo  te  per  gratiam  Dei  mei, 
cui  uolo  seruire,  ut  pueros  qui  mecum  adducti  sunt,  liberos  dimittas.' 
Cui  rex  ait :  '  Quod  petisti,  fiet  tibi.'  Tunc  rex  remissit  sanctum 
Moedhog  et  omnes  obsides  pro  quibus  Ipse'  rogauit,  liberos  ad 
patriam  suam,  commendans  se  orationibus  sancti  Moedhog,  per- 
hibensque  eum  columpnam  magnam  futuram  in  ecdesia. 

V.  Quodah'  die  ludens  sanctus  puer  Moedhog  cum  pastoribus 
ouium  foris  in  agro,  uidit  octo  luppos  esurientes  quasi  familiares  ad 
se  uenire.  Et  respiciens  in  eos,  ait  eis:  'Tollite  octo  verveces  de 
grege,  et  commedite.'  Ad  banc  uocem  luppi  imientes,  tulerunt  octo 
verveces  secum  in  siluis.  Et  illi  verveces  erant  matert[e]re  sancti 
Moedhog,  que  nutriuit  eum.  Mittentes  pastores,  indicauerunt  hoc 
f.  59'  factum  predicte  mulieri.  Que  uenit  ]  foras  cum  ira  magna  ad  beatum 
Moedhog.  Quam  uidens  pius  puer,  ualde  timuit  earn,  et  ait :  '  Domine 
mi  lesv  Christe,  adiuua  me,  quia  in  honore  tuo  tradidi  escam  esurien- 
tibus.'  Illico  inter  ipsum  et  nutricem  suam  de  propinquo  loco  octo 
verveces  apparuerunt,  tales  quales  erant  illi  quos  luppi  rapuerunt; 
et  familiariter  in  gregem  intrauerunL  Nemo  scit  adhuc,  qui  essent, 
aut  vnde  uenissent  Set  misterium  huius  rei  Deus  omnipotens,  qui 
eos  misit  gratia  serui  sui,  nouit.  Per  hoc  miraculum  sanctus 
Moedhog  in  amore  Trinitatis  multum  ardebat;  et  audientes  et 
videntes  illud  in  famulo  suo  Deum  magnificabant  Cum  viderent 
parentes  sancti  Moedhog  tantam  gratiam  in  eo,  tradiderunt  eum 
viris  Sanctis  ad  studium  liberale.  Et  cepit  fama  sanctitatis  eius 
multum  wlgari. 

vi.  Auo*  die  quidam  uiri  boni  rogauerunt  Deum  ut  ostenderet  eis 
locum  resurreccionis  sue,  volentes  ibidem  Deo  seruire.  Tunc  angelus 
Domini  dixit  eis .-  '  Ite  uos  ad  beatum  Moedhog,  et  ostendet  vobis 
locum  resurreccionis  vcstre.'  VenJentes  autem  ad  eum,  ait  eis 
sanctus:  'Audistis  vocem  cymbali  venientes  hue?'     Illi  dixenint: 

'  posCquam  eat  bautismo  renatua  S  add.  *   -Vi4;SRa.  s.  Ir.'  c.  S. 

'   -  V  S  5  J  S  iS4,  5;  Ru.3.  Ir.'c.  9,  *  -  V56;  Ir.»c.  10;  Dot  in  S  R 
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'Non  audiuimus.'  Sanctus  ait  ets:  'Venite  mecum,  et  ostendam 
uobis  locum  in  quo  resurrecturi  eritis.'  Abeuntes  simul,  ostendit 
sanctus  Dei  locum  resurreccionis  eorum;  ct  ibi  manserunt  in  vita 
mirabili  viri  illi,  usque  ad  obitum  suum. 

wi.  QuoDAM '  die,  manens  sanctus  Moedhog  in  secreto  loco, 
legensque  ibi,  lassus  ceruus  nenit  ad  sum,  sequentibus  eum  canibus. 
Stetitque  ceruus  ante  sanctum  Dei,  quasi  petisset  defensionem. 
Sciensque  uir  Dei  causam  ipsius.  poasuit  ceraculum  suum'  super 
comua  iptsius.  £t  uenientes  canes  p>ost  eum,  apparuit  eis  ceruus 
quasi  quoddam  simulacrum.  Non  potentes  canes  iam  eum  inuenire 
ibi,  nee  inde  uestigia  eius  sequi,  reuer^  sunt  £t  sic  ceruus,  deponens 
ceraculum  viri  Dei  de  comibus  suis,  liber  euasit. 

viii.  SoDALEs '  ambo  erant  sanctus  Moedhog  et  sanctus  Lasreanus  * 
Daiminsi.  Contigit  eis  esse  quodam  die  in  vmbra  duarum  arbonim, 
rogantes  Deum  ut  ostenderet  eis,  si  deberent  simul  ease,  ue!  se 
sefiarare.  Tunc  due  arbores  diuino  nutu,  sub  quibus  sancd  sedebant, 
ceciderunt,  vna  ad  aqullonem,  et  vna  ad  austrum.  Arbor,  sub  qua 
erat  sanctus  Lasreanus,  cecidit  ad  aquilonem ;  et  arbor,  sub  qua  erat 
sanctus  Moedhog,  cecidit  ad  austrum.  Tunc  repleti  diuino  Spiritu, 
dixerunt:  'Signum  separandi  datum  est  nobis  a  Deo;  et  sic 
debemus  ire,  sicuti  ligna  nostra  ceciderunt.'  Postea  flentes,  et 
osculantes  se  inuicem,  beatissimus  Lasreanus  ad  aquilonalem  plagam 
Hybemie  eziuit.  Et  construxit  clarissimum  monasterium  in  stangno 
Heme,  nomine  |  Daim  Inis,  quod  sonat  latine  bouis  insula.  Sanctus  f.  53^ 
autem  Moedhog  ad  australem  plagam  Hybernie  perrexit  In  cuius 
ibi  honore  [fundata  ■]  est  ciuitas  Fema ;  set  non  tunc  statim  perrezit. 

ix.  AuBULAHs'  quodam  die  sanctus  Moedhog  in  monle  Bettiat, 
uolens  ire  ad  locum  qui  dicitur  Aird  Sinnaidh,  dies  defecit  sibi  in 
itenere.  Rogans  ipse  Deum  ut  adiuuaret  eum,  ecce  angeli  uenerunt 
ad  eum,  et  as[s]umpserunt  eum  in  manibus  suis,  secundum  exemplum 
Abachuch  prophete.  Etducentes'adpredictum  locum,  depossue runt 
eum  in  medio  castelli,  ubi  est  posita  crux  in  signum  uirtutis,  que 
dicitur  crux  sancti  Moedhog. 

X.  Alio  die  '  Damhairgidh  filius  Eatbach,  uiri  potentis,  cum  duobus 
pueris  mersus  est  in  stagno  Erne  ;  et  corpora  eorum  non  sunt  inuenta. 
Et  mater  eius  circumiens  multos  sanctos,  rogauit  ut  saltim  corpora 
eorum  gratia  Dei  per  eos  reuelaret.    Vnus  iam  eorum  ait  illi,  silicet 

>  -Vi7jSi6;R"f.  155*,  R' f-  '8=^  i  Ir-' P-  »3*;  Ir,' c.  ii.  '  bena 
■  bruit  Ir.*,  i.  e.  the  corner  of  his  mande  ;  probably  a  guesi  at  the  meaning  of 
'ceraculum';  a  paidrin  Ir,*,  L  e.  his  rossry;  abo  a  guess.  '  —  V  j  8  ; 

S  t  7  ;  R  a.  a. ;  1r.>  c.  la.  *  qui  Holkssi  didlur  R  add.  >  from  S. 

'  -V*9:  S|8;  R>f.  155«,  R*  u.s.,  not  in  Ir.«     '  Ir.'p.ias.      •  -Vjioj 
Si9;  R>u.t.  R'C  i8i";  Ir.»  c.  13. 
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predictus  Lasreanus';  'Vade,  et  expecta  iuxta  lacum,  donee  ueniet 
tibi  beatissimus  Moedhog.  Scio  enim  Dei  dono,  quod  ipse  eonim 
inueniet  corpora,  et  per  gratiam  Dei  resuscitabit  eos.'  Postea  ilia 
cum  suis  commitibus  properauit  ad  lacum ;  et  statim  uenit  ad  cam 
sanctus  Moedhog.  At  pia  mater,  flens  ualde,  nairauit  ei  omnia 
predicta.  Tunc  beatus  Moedhog,  confidens  in  misericordia  Dei  per 
prophetiam  sancti  viri  Molasse,  qui  predixit  illoa  rcauscitandos, 
ingresBus  est  aquam  ubi  erant  mortui,  et  orana  ad  Deum,  resuscitauit 
eos;  et  commitantes  eum  de  aqua,  as[s]ignauit  eum  matri  sue  cum 
commitibus  suis.  lam  dux  Eochaidh,  videns  filium  suum  a  morte 
resusdtatum,  ipsum  Milium'  cum  semine  auo,  et  nepotibus  suis,  pro 
Dei  honore  sancto  Moedhog  semper  obtulit '. 

XL  Postea*  fama  sanctitatis  sancti  Moedhog  ualde  diuulgata,  multi 
ueniebant  ad  eum,  et  volebant  esse  sub  magisterio  eius.  Tunc  beatus 
Moedhog  ceptt  fugere  de  terra  sua,  nolens  esse  in  tanto  honore; 
Sciens  hoc  Edus  Albus,  rex  Hua  Bruin,  resistit  ei ;  quia  noluit  eum 
terram  suam  dimittere.  Sanctus  Moedhog  ait  ei:  'Dimitte  me  ire 
pacifice,  et  tibi  dabitur  requies  in  celo.*  Adhuc  resistens  ei  rex, 
Deus  per  uirtuCem  suam  pacifice  ad  fines  Laginensium  duxit  senium 
suum.  Et  de  finibus  illis  sanctus  Moedhog  ad  Britanniam  nauigauit 
ad  beatum  Dauid,  episcopum  ciuitatis  que  dicitur  Ceall  Muni.  Mansit- 
que  apud  eum  multo  tempore. 

xii.  QuoDAH '  die  legens  sanctus  Moedhog  foris  in  cellula  sua,  uenit 
ad  eum  ycon'o'mus  monasterii  sancti  Dauid'  cum  irata  mente,  [et] 
r.  Sa  •  aspere  ait  ei :  '  Vade,  O  male  homo,  post  fratres  ad  porjtanda  ligna  de 
silua.'  Fratres  enim  illo  die  diluculo  in  siluam  exierunt,  nesciente 
viro  Dei.  Ille  iam  yconomus*  sine  causa  sanctum  Moedhog  odiebaL 
Obediens  velocissime  sanctus  Moedhog,  librum  apertum  foris  dimisiL 
Et  iussit  ei  yconomus  duos  indomitos  boues  tenere,  et  ponere  in 
plau strum ;  et  dedit  ei  iugum  sine  loris;  et  bee  omnia  fecit  mali 
causa.  Set  boues  mites  facti  sunt  diuina  uirtute  ante  virum  Dei, 
et  iugum  cervicibus  eorum  fortiter  adhesit'.  Et  ponens  boues  in 
plaustro,  secutus  est  fratres,  exiens  vnus  puerrulus  cum  eo.  Erat 
autem  magna  gninna  inter  eos  et  siluam,  per  cuius  circuitum  via  erat. 
Comes  sancti  Moedhog  ait  ei :  '  O  quam  cicius  peruenissemus  ad 
fratres,  st  uia  esset  per  grunnam.'  Ait  illi  sanctus  Moedhog:  'Signa 
cor  tuum  et  oculos  tuos,  et  uidebis  potenciam  Dei.'  Tunc  sanctus 
Moedhog  uertit  boues  cum  plauatro  in  grunnam.  Et  fecit  Deus 
sua  uirtute  planum  iter  per  grunnam,  cuius  uestigium  usque  hodie 

'  silicet .  .  .  LasreanuE  om,  S  R.  *  Here  Ir.'  interpolates  >  visit  to  Rome, 
and  other  incidents.  '   —  V  |  1 1  (ruller) ;  Ir.'  c.  ai ;   ){  xi-iiii  are  briefly 

epitomized  in  S  S  id,  R'  u.  a,  R*  r.  i8i^ ;  and  so  Ir.>  '  -  V  {  ta ;  Ir.*  c.  aa. 
*  Ir.i  p.  136.  <  MS.  -namus.         '  Here  V  inserts  aa  additional  inddcaL 
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manet ;   et  prodest  ninltis.     Postea  penienenint  ad  fratres,  ghitias 
Deo  agentes. 

Omnia,  que  fecit  ei  yconomus,  uidit  5aiictu3  Dauid  episcopus,  et 
quomodo  dimisit  Ubrum  apertum  Toris.  Illo  siquidem  die  ymber 
fortis  fluit.  Et  sciens  episcopus  libnim  foris  apertum,  exiuit  adiuuare 
eum.  Et  nulla  gutta  pluuie  super  libram  cecidit,  set  apparuit  siccus 
ante  episcopum,  Vidensque  episcopus  tale  miraculum,  dimisit  adhuc 
tibrum  ibi,  et  exiuit  in  occursum  fratrum  usque  ad  oram  maris. 
Ciuitas  enim  Ceall  Mune  [mare]  prope  est  Et  transiuit  per  omnes 
ad  sanctum  Moedhog,  dicens  ei :  '  Cur  dimisisti  librum  Tons  apertum 
sub  pluuia  I '  Audiens  hoc  sanctus  Moedhog,  prostrauit'se  in  terram. 
Et  non  dixit  ei  episcopus :  '  Surge,'  set  statim  reuersus  est  post  fratres. 
Et  non  surrexit  inde  sanctus  Moedhog  donee  peruenerunt  fratres  ad 
domum.  Ille  puer  qui  erat  cum  plaustro  sancti  Moedhog,  narrabat 
omnibus  quomodo  per  grunnam  exierunt,  Sanctus  episcopus  fralribus 
ait:  'Vbi  est  Irater  Moedhog?'  Illi  dixerunt:  'Non  vidimus  eum, 
postquam  prostrauit  se  ante  te  in  littore.'  Missis  fratribus  ad  mare ', 
duxerunt  sanctum  Moedhog  ad  episcopum,  magistrum  suum.  Tunc 
episcopus  narrauit  omnibus  diuersa  miracula  que  illo  die  facta  fuerant 
per  sanctum  Moedhog;  et  increpauit  ilium  yconomum.  Omnes 
scientes  talia  facta,  Deum  magnificabant  in  mirabilibus  suis, 

xiiL  AcHUC*  EQuoKOMus  iniquo  odio  persequebatur  innocentem 
Moedog.  Quodam  autem  die  per  inuidiam  cogitabat  ocddere  eum. 
Et  misit  eum  in  silua  cum  layco;  et  suassit  illi  yconomus  ut  occideret 
sanctum  Moedhog.  Cum  inclina3[5]et  uir  Dei  se,  ut  lignum  com- 
moueret,  vibrauit  homo  ille  securem,  volens  ocddere  sanctum  DominL 
Set  illico  manus  eius  diuina  |  potenda  arefacte  sunt  circa  securem,  et  t 
non  potuit  eas  mouere.  Tunc  confessus  est  culpam  suam,  rogans 
indnlgendam  a  u!ro  Dei.  Sciens  sanctus  Moedhog  banc  rem,  fiidit 
orationem  ad  Deum ;  et  statim  per  orationem  eius  manus  illius  solute 
sunt.  Et  currens  uir  ille  ad  ciuitatem,  narrauit  omnibus  que  facta 
fiieranL  Diuinitus  est  hoc  reuelatum  episcopo,  sancto  Dauid.  Et 
surgens  de  lecto,  tenuit  ficonem  circa  vnum  pedem.  Cucurritque 
udocius  ad  siluam  in  occursum  sancti  Moedhog.  Videntes  fratres 
suum  seniorem  cum  pede  nudo,  currentes '  secuti  sunt  eum.  Venitque 
sanctus  Moedhog  de  silua  usque  ad  flumen  qui  dicitur  Gladius. 
Vidensqne  David  eum,  stetit,  et  dixit  fratribus  suis:  '  Discedite  a  me 
paululum.'  Vidit  enim  Dauid  agmen  sanctorum  angelorum  circa 
sanctum  Moedhog ;  etideo  dixit  fratribus:  'Discedite.'  Videns  beatus 
Moedhog  Dauid  se  expectantem,  cucurrit  uelociter  ad  suum  sanctum 
magiatnim ;  ibi  crux  stat  usque  hodie,      Et  benedicentes  Deum,  et 

•  -  V  (  13;  Ir.»  c.  83. 
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gratias  sibi  agentes  in  mirabilibus  suis,  reucrsi  sunt  ad  ecclesiam' 
suam.  lam  uenientes  ad  domum,  beatus  Dauid  increpauit  ycODOmum  * 
coram  omnibus.  Tunc  beatus  Moedbog  ait  Dauid  magistro  suo 
sancto:  'Pater,  ne  increpes  eum;  quia  Deus  pro  nobis  satis  incre- 
pabit  eum,  et  cito  morietur.  £t  nemo  sciet  sepulcrum  eius.'  Et  ita 
illi  inuido  equonimo'  omnia  contigerunt  secundum  uaticinium  sancti 
Mocdhog,  viri  Dei. 

xiv.  QuoDAH*  die  missus  est  sanctua  Moedhog,  ut  adduceret 
plaustrum  cum  ceruisia  ad  monasterium.  Set  cum  nenisset  ad 
quandam  uallem,  plaustrum  cum  bobus  per  casum*  de  silice  in 
decliuio  cecidit  Set  signans  uir  Dei  signum  crucis  contra  casum  *, 
nichil  fractum  est  de  plaVstro,  nichil  periit  de  ceruisia,  nee  nocuit 
animaUbus.  Adhuc  per  hoc  aigniun  nomen  Del  magnificatum  est  per 
sanctum  Moedhog. 

XV.  Rex'  Brittanie  habebat  filium,  qui  erat  cecus,  daudus,  et 
surdus,  Audientes  parentes  et  nutritores  illius  tanta  miracula  per 
sanctum  Moedhog  facta,  miserunt  filium  suum  paraliticum  ad  eum*, 
rogantes  ut  in  Dei  nomine  curaret  ilium.  lussus  beatissimus 
Moedhog  a  magistro  sancto  suo,  rogantibus  multis,  accepit  ilium 
seorsum,  et  orauit  ad  Deum  pro  eo.  Et  illico  sanatus  est  ab  omnibus 
doloribus  suis,  et  reddidit  eum  sanctus  Moedhc^  sanum  et  incolumem 
suis,  omnibus  gralulantibus  et  benedicentibus  Deum. 

xvi.  ViR^quidam  in  Brittania ',  tabulatam  fadem  habens,  id  est  sine 
oculis  et  naribus  ez  utero  natua,  adductus  est  ad  sanctum  Moedhog 
causa  cumndi.  Et  orans  sanctus  Moedhog  pro  illo,  dedit  Deus  per 
orationem  serui  sui  illi  oculos  et  nares.  Et  gratias  Deo  et  sancto 
Moedhog  agens,  incolumis  recessit. 

xvii,  QuoDAM  •  tempore  Anglici'*  congregauerunt  maximum  eier- 
f-  53'  citum,  et  uenenint  in  Brittaniam  |  nescientibus  Brittannis  ".  Congre- 
gantesque  Brittanni  "  repente  contra  Anglicos,  miserunt  ad  Dauid,  ut 
mitteretur  sanctus  Moedhog  ad  bellum  benedicendum  ante  eos". 
Rogatus  beams  Moedhog  uenit  ad  locum  ubi  erant  Brittones  eminus 
et  Anglici.  Et  intrantes  Brittones  non  bene  parati  in  bellum,  uir  Dei 
Moedhog  pro  Brittonibus  contra  Anglicos  Deum  orauit  Statimque 
Anglici  in  fugam  uersi  sunt ;  et  Brittones  persecuti  sunt  eos  septem 

•  MS.  -namura.  '  Altered  to yqu-  m. see.  •  —  V(  n;  Ir.ip.  137  ;  Ir.'c.ftfg 
not  inSR.  '  MS.  caaauni.  •  -  V(  »5;  Si  iij  R't  :5s'!  R' £  t8i»j 
In'  c.  as.  '  doberer  mac  in  righ  amlabhar  ana  dhail  for  aon  coU  7  aon 

laim  7  aon  sail  Ir.>,  J.  e.  a  dumb  aon  o(  the  king  U  brought  to  him  on  one  foot 
and  one  hand  and  one  eye ;  cf.  T  B  C,  p.  75,  for  an  exact  parallel ;  but  1  do  not 
understand  it.        ^  -  V  $  16  ;  S  t  la ;  R>  R<  u.  s.  Ir.<  c.  a6.  •  US-  nitm. 

*  -  V  S  IT ;  S  (  13;  R»  r.  155^,  R«  u. ». ;  Ir.'  c.  a^.     Not  in  Ir.>  »  gens 

AngUctuta  R.  "  HS.  -niis,  -nil  "  ad  bcnediceiidum  eos  ante  belli 

sSR. 
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diebus  in  magna  cede.    Et  nemo  de  Briltonibus  in  bello  illo  o 


est  Et  non  ausi  sunt  Anglici  reddire  in  Brittanniam  quamdiu  sanctus 
Hoedhog  ibi  ctbI,  sdentes  illud  miraculum  perorationem  eius  [factum 
esse,]' 

xviii.  QuiDAH*  potens  homo  uolens  fallere  sanctum  Moedhog, 
his[s]it  semis  suis  ducere  se  ad  eum,  dicens  se  esse  surdum  et  cecum. 
Cni  ait  sanctus  Moedhog :  '  Ducatum  tue  regionis  haberes,  nisi 
nolma[3]e5  fallere  donum  diuinum.  Bene  enim  uides,  et  bene  audis. 
Set  quia  mentitus  es,  cccus  et  surdus  eris  usque  ad  obitum  tuum.' 
Et  sic  factum  est  Multa  alia  signs  fecit  Deus  in  Brittannia  p>er 
sanctum  Moedhog,  que  scribere  breuitati[s  causa]  omittimus. 

six.  PosTEA*  iussione*  et  benedictione  sancti  Dauid  episcopi, 
magistri  sui,  sanctus  Moedhog,  acceptis  disdpulis,  nauigauit  ad 
Hybemiam.  Et  cum  appropinquasset  ad  litus  Hybemie,  uidit 
latroDes  rapientes  et  wluerantes  peregrinos.  Dixit  sanctua  Moedhog 
suis :  *  Eamus  propere  ad  miseros  peregrinos  qui  iugulantur  ad- 
inuandos.'  Tunc  percussit  cymbalum  de  mari.  Et  audiens  dux 
latronum  sonum  cymbali  a  longe,  dixit;  'Hec  est  uox  cimbali 
hominis  Dei ;  et  ideo  pulsat,  ne  nos  ageremus  tale  scelus.'  Et 
cessauerunt  rapere  et  wlnerare  peregrinos.  lUe  dux  latronum  uir 
potens  et  diues  erat,  habens  opulentos  milites  sub  se,  Cumque 
uenisset  sanctus  Moedhog  ad  portum,  dux  ille  compunctus  corde, 
misit  vnum  militem,  nomine  Dymma,  in  occursum  viri  Dei.  Et  ipse 
miles  Dymma  accepit  sanctum  Moedhog  in  humeris  suis  de  naui, 
Statimque  dux  ille,  agens  penitentiam,  agrum  in  oblacionem  Deo  et 
sancto  Moedhog  obtulit  Et  ipse  miles  Dymma  se  ipsum  et  suam 
regionem  cum  suo  genere  beato  Moedhog  in  etemum  obtuht  Ipsa 
loca  sunt  in  australi  parte  Hybemie  que  dicitur  Cynnselach ;  et  in 
ipsis  locds  vir  Dei  ecdesias  fecit  ediiicari. 

IX.  QuoDAH*  die,  cum  esset  sanctus  Moedhog  iuxta  mare,  dixit 
iratribus  suis :  '  Fenitet  me  quod  non  interragaui  magistnim  meum, 
Dauid,  ut  indicarct  mihi,  quis  in  Hybemia  erit  pater  confessionis 
mee*.  Et  nolentes  discipuli  eius  ire  cum  eo,  uel  nauim  sibi  parare, 
timentes  multum  mare,  vir  Dei  ambulauit  super  mare,  uolens  ita 
transire  usque  ad  Brittaniam  ad  magistnim  suum.  Tunc  angelus 
Domini  uenit  ad  eum,  dicens :  '  Magnam  audaciam  fecistl'  Re- 
spondit  ei  sanctus  Moedhoc, dicens:  'Pro  audacia  non  feci,  set  pro 

'  Here  V  m»ert«  an  incident  peculiar  to  it»elf  and  Capg,  '  -  V  |  iS* ; 

SI  14;  R'R'a.3.  Ir.'caS;  Dot  in  lr.>  *  -  V  {  ig ;  S  «  15 ;  R>  u.i. 

R'  t.  181';  Ir.'  c.  09.  Capg.  and  Ir.'  only  mention  the  relum  to  Ireland, 
OOlittiiiK    tbe   reat   of  the  section.  *  diuina   e[   angelica  roonitiDne   S. 

■  -  V  I  30 ;  S  I  16  ;  R>  R*  u.  E. ;  Ir.'  c.  30.  According  to  Ir.'  thU  incident 
takes  place  on  the  voyaje  to  Ireltnd ;  cC  Holtia  |  xxsviii,  ■  mjchi  confetaor 
S  R> ;  confoitator  R*. 
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f>  53^  Dei  potencia  et  benignitate.  |  Dixit  ei  angelus :  '  Nod  est  tibi  necesse 
habere  patrcm  alium  confessionis  preter  Deum  ;  ipse  enim  sdt 
purissimani  confessionem  >  tuam.  Set '  tamen  si  uis  habere  testem 
conscientie  tue,  habeto  Moluam  iiiium  Coche  patrem  confessionis  tue 
ad  Deum.'  Tunc  reuersus  est  sanctus  Moedhog '  de  man  ad 
Hybemiam,  et  intrauit  portum  in  regione  Hua  Cennselach ',  in  opido 
quod  dicitur  Ard  Lathrann.  Et  cum  ibi  sedisset  in  loco  qui  dicitur 
Acchell,  cogitauit  quod  oblitus  esset  cymbalum  suum  in  Brittania. 
Cumque  necesse  illi  esset  ut  percutteret  cymbalum,  ipsum  trans 
mare  ueniens,  iuxta  at  uidit  prope  in  tittore.  Tunc  uir  Dei  accipiens 
cymbalum  suum,  gratias  egit  Deo. 

zzi.  QuoDAM '  die  cum  sanctus  Moedhog  in  Uttore  freti  quod  diuidit 
Muminenses  et  Laginenses,  positum  silicet  inter  terram  na  n-Dese  et 
Hua  Cennselach  •,  esset,  uolebat  transire  fretura  ad  terram  na  n-Dese. 
Ipse  enmi  equitabat  cum  commitibus  suis.  Et  non  inuenientes  longe 
nauim,  equi  inuite  ceperunt  intrare  fretum.  Tunc  ait  sanctus  suis 
commitibus :  '  Dimittite  equos.  Potens  est  enim  Deus  vndam  facere 
siccam  sub  pedibus  eorum.'  Postea  equi  transierunt  fretum  ;  et 
vngule  eonim  non  sunt  tincte  in  Treto,  set  diuina  potenda  erat  siccum 
quasi  terra.    Et  sic  penienerunt  ad  terram  na  n-Dese '. 

xxii.  Deinde  *  constituit  sanctus  Moedhog  cellam  que  dicitur 
Dyssert  Narbri ;  ibique  habitauit  aliquo  tempore  cum  fratribus  suis. 
£t  habebant  fratres  duas  vaccas  cum  uno  vitulo.  Quodam  die  cum 
sanctus  Moedhog  solus  in  cella  esset,  vidit  luppos  uenientes  ad  se, 
qui  ululabant  qua^  postulantes  cibum  a  domino.  Tunc  uir  Dei, 
motus  misericordia,  tenuit  uitulum,  et  tradidit  eis.  Lupi  rapientes 
uitulum  de  manlbus  sancti,  commederunt  ilium,  Querens  frater  qui 
mulgebat  uaccas,  uitulum,  dixit  ei  sanctus  pater ;  '  Ne  queras 
uitulum ;  ego  enim,  uobis  absentibus,  tradidi  ilium  lupis.'  Cui  ille 
frater  leniter  ait :  '  Quomodo  sedare  et  mulgere  poterimus  uac[c]as 
sine  uitulo  P '  Moedhog  ait  ei :  '  Pone  mihi  caput  tuum,  ut  benedicam 
illud.  Et  cum  uiderint  uacce  caput  tuum,  diligent  te,  et  dabunt 
lac  suum.'  Sic  iam  factum  est.  Videntes  enim  uacce  capud  Hlius 
fratris,  lingebant  illud,  et  mulgebantur  cum  omni  mansuetudine. 
Multis  uicibus  sanctus  Moedhog  hoc  miraculum  fecit  idem ;  morienti- 
bus  uitulis,  benedicebat  capita  mulgencium,  et  quasi  uitulos  diligebanC 
eoi  uacce. 

>  conacientiam  S  R.  '  Ir.*  omits  the  part  about  Holua  . '  et  fecit  licut  nU 
dixcrat  angelus  S  R  add.,  omitting  the  rest  of  the  section,  wbich  certainly  seenis 
inconsistent  with  {  xix.  <  7  doni  egtas  toghaidhc  ann  Ir.l,  L  e.  and  built  a 

noble  chureh  there.  '  -  V  i  ai  ;  S  f  17  ;  R'  f.  i56*,  R'  u.  s.  Ir*  c.  31*, 

Not  in  Ir.'  •  inter  U  Chensalaich  7  Deysi  Muoun  R ;  inter  Chenaaelecb  et 
Uagncse  5;  Wateribrd  Harlraur  is  meant.  '  terram  Hagncae  5:  terram  Ne>jR. 
•  -  V|aa;  S(  i8i  R»  u.».  R'f.  181';  Ir.'p.  138;  Ir.'c.at*. 
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zziiL  MoLENs  *  quodam  die  sanctus  Moedhog  tridcum  in  molendino, 
uir  quidam  de  gentc  Osaaighi  inuite*  farinam  accepit  ab  eo.  Omnes 
enim  fratres  uiri  Dei  foris  ministrabant  Iteruin  idem  uir  supradictus 
mutato  habitu,  et  cecans  vnum  oculum,  uenit  quasi  luscus  ad  sanctum 
Moedhog,  petens  farioam.  Ait  ei  uir  sanctus  ;  '  Quare  hoc  fecisti ) 
Pro  nomine  Domini  mei  dabo  tibi ;  set  tu  luscus  eris  usque  ad 
mortem  |  tuam,  Et  quamdiu  mansurum  erit  genus  tuum,  vir  cecus  f. 
non  deerit  de  eo.'    Et  sic  totum  complctum  est. 

xziv,  MuLTA '  monasteria  per  drcuitlim  regionis  Cennselach  sanctus 
Moedhog  construxit.  Et  cum  esset  in  vno  eorum  quod  dicitur  Cluain 
Mor  Dicholla  Gairbh  (qui  Dicholla  erat  sanctus  abbas  ipsius  loci  sub 
cura  patris  Moedhog),  coUegit  Edus  filius  Ainmirech,  rex  Hybernie, 
agmen  maximum  ad  deuastandam  plebem  Hua  Cennselach. 
Brandubh  enim  filius  Ethach,  rex  Hua  Cennselach,  erat  contra  eum. 
Multi  homines  illius  regionis  cum  substanciis  suis  fugerunt  ad 
sanctum  Moedhog  manentem  in  predicto  loco,  sperantes  defensionem 
per  sanctitatem  uiri  [Dei].  Hoc  audiens  rex  Temorie,  uenit  tollere 
predam  de  loco  illo.  Exiuit  sanctus  Moedhog  foras  contra  exercitum, 
et  signauit  cuspite  bacculi  sui  contra  eos'.  Vnus  autem  miles,  qui 
erat  prior  ceteris,  uolens  tiansire  signum,  ait:  'Non  est  qui  me 
prohibere  potest  suo  signo.*  Et  cum  hec  dixisset,  cecidit,  et  mortuus 
est.  Ceteri  iam  ualde  timentes,  reuersi  sunt  ad  regem.  £t  corpus 
cxanime  secum  ducebant,  narrantes  regi  que  gesta  fuerant,  et  glori- 
ficantes  sanctum  Maedhog'.  Tunc  rex  cum  exercitu  suo  reuersus 
estjdicens:  'Non  iam  possumus  contra  Deum  certare."  Ipse  enim 
rex  Temorie,  Edus  filius  Ainmireach,  iterum  alia  nice  de  aquilonali 
parte  Hybernie,  et  de  regionibus  Connachtorum  et  Muminensium  et 
Hua  Neyll,  ad  aquilonaiium  Laginensium  muftos  exercitus  collegit 
Et  uenit  deuastare  eandem  regionem  Hua  Cennselach,  et  expellere 
inde  regem  eorum,  silicet  eundcm  Brandubh.  Ipse  uir  astutissimus, 
et  ualde  probus  in  railicia  erat.  Et  agens  astute,  intrauit  audacter  in 
castra  inimicorum,  et  occidit  ipsum  regem  Hybernie,  Edum  filium 
Ainmireach,  et  maximam  cedem  nobilium  Vironun'  tocius  Hybernie 
cum  eo  fecit. 

XXV.  QuoDAH*  die  uenit  sanctus  Moedhog  ad  monasterium  quod 
dicitur  Seanbotha,  iuxta  radices  montis  qui  dicitur  scotice  Svighe 
Laighean^,  id  est,  sessio  Laginensium,     Et  cum  iter  ageret,  uenit 

1  -  Vf  03;  5  f  19;  B"  f,  156*,  R"  u. a.  Ir.'c.  3a.  Not  in  I r.'  '  ?iiiiust«. 
•  -  V  (  34  ;  S  S  ao ;  Ri  R'  u.  s.  Ir.'  c.  33.  *  Cuirea  M.  tJ  dia  bwJiaill  a 

ttimcheall  ■□  buoir,  7  anais  an  sluagh  gan  dul  an  diaigh  an  eallaigh  Ir.',  i.  e. 
H.  drew  a  mark  with  his  baculus  round  the  kine,  and  the  host  stopped  from 

irsuing  the  cattle.  '  ' .-■...  •       it  .  _^  . 
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luppa  anelans  nimis  et  esuriens  familiariter  ad  eum.  Vidensque  uir 
Dei  cam,  ait  puero  qui  sibi  propinquus  fuerat:  '  Habesne  aliquid 
cibi }'  Respondit  puer,  nesciens  quid  uellet  sanctus :  '  Habeo  vnum 
panem  et  partem  piscis.*  Et  accipiens  vir  Dei,  porrezit  cani'. 
Erubuitque  puer,  dicens :  '  Timeo  magistnim  meum.'  Tunc  sanctus 
ait  ei :  '  Fer  tnihi  folia.'  Adductis  folib,  benedixit  sanctus,  et 
diuina  virtute  in  vsum  pristinum*  conversa  tradidit  puero,  gratias 
agens  Deo. 

xzvi  QuoDAH*  die  rex  supradictus  Braundubh,  accepto  regno 
omnium  Laginensium  non  solum,  set  totius  Hybemie  usque  ad  Calla 
Ruaidh  post  occissionem  Edani  filii  Ainmireach,  veniebat  per  littus 
'■ss'qxoddam,  |  habens  magnaa  predas  ante  se  de  regionibus  aquilonis. 
Occurrit  ei  ibi  quidam  leprosus,  petens  &b  eo  elymosinam.  Cui  rex 
ludarium  caluum  et  fuluum*  dedit  in  elymosinam.  Postea  rex  in 
terram  suam  uenit,  et  castrametatus  est  iuzta  Qumen  Slane ;  et  magno 
dolore  ibi  comprehensus  est.  Et  uidit  banc  uisionem  ibL  Vidit  se 
portari  ad  infernum,  et  omnes  bestias  infemi  labiis  apertis  occurrere 
ei.  Viditque  vnam  magnam  et  ferociorem  ceteris  in  porta  infemi 
aperto  ore,  que  erst  parata  se  deuorare.  Cuius  hanela  regem  ad  se 
traztt,  et  pene  deglutiuit  eum'.  Cumque  deglutis[s]et  eum  bestia, 
quidam  dericus  pulcer  et  lotus  uenit  ad  eum,  et  ludarium  talem 
qualem  dedit  rex  ipse  leproso  *,  posuit  in  ore  bestie,  et  rex  ab  ore 
bestie  reuersus  est  Et  iterum  bestia  trazit  eum  ad  se,  et  pene 
deglutiuit  eum.  Tunc  idem  dericus  baculo  percussit  capud  bestie,  et 
OS  eius  ignitum  clausit,  et  sic  rex  periculum  infemi  euasit;  et 
reductus  est  spiritus  eius  ad  corpus  suum,  et  postea  de  extasi  surrexiL 
Et  narrauit  suis  familiaribus  quod  uidit.  Deinde  rex  in  dolore 
possitus,  ductus  est  ad  locum  qui  dicitur  Inber  Crurothin ;  ibi  mansit 
infinnus.  Tunc  amid  eius  dixerunt  ei :  '  Est  quidam  uir  sanctus, 
nomine  Moedhog,  in  terra  tua,  qui  facit  magna  mirabilia.  Mitte  ei^ 
ad  eum,  ut  ab  ipso  aqua  benedicta  feratur  tibL'  Quibus  rex  ait : 
'  Non  ita  fiet ;  set  ego  pocius  ad  hominem  Dei  uadam.'  Statimque 
ascendens  rex  currum,  uenit  ad  sanctum  Moedhog.  Audiens  autem 
beatus  Moedbog  quod  rex  ad  se  ueniret,  exiuit  in  occursum  eius. 
Cumque  rex  de  longe  uidisset  sanctum  ad  se  uenientem,  dixit ;  '  Iste 
sanctus  me  liberauit  de  ore  bestie,  et  de  omni  pena  infemali. 
Cognosco  iam  formam  eius.'  Tunc  rex  se  prostrauit  ad  pedes  sancti, 
dicens;  'Penitet  me,  quia  mutta  feci  mala,  et  quecumque  dixeris 

'  Probably  a  reminiacence  ofone  orthe  Irish  names  of  the  wolf,  ni  allmtt,lit. 
wild  dog.  '  Tpanjceum,  or  pistrinum.  •  =  Vjao;  S  Usto-aa;  R'f.  156«, 
R*  f.  tSt'  ;  It.*  c  35.  *  sicSRB;  Eliam  H  ;  flauum  Coig.,  who  gives  botb 
'  flliuni '  and '  fulumn '  in  hia  notes ;  Ir.*  merely  baa :  dorat  almsa.  dd,  i.  e.  he  gave 
him  an  alms  ;  Ir*  Bays  it  waa  '  mart  maolodhar,'  Lea  homiest  duo  heifer ;  and 
so  infr«.  >  Ir,>  p.  139,  *  an  deirc  dorsd  d6  Ir.*,  i.  e.  the  charity  which  he 
gave  him. 
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mihi  pro  rcmedio  animc  tnee,  in  Dei  nomine  itnplebo.'  £t  tunc, 
oraiite  sancto,  sanatua  est  Yex'  ilico  ab  omni  infirmitate  sua.  Et  'ait' 
ad  uinim  Dei :  '  Sanasti  me  ab  infirmitate,  et  soluisti  de  infemo.' 
Et  narrauit  ei  uisionem  suam.  Postea  iterum  rex  ait  sancto  Moedhog : 
'  Ecce  ofiero  me  ipsum  tibi,  ut  sepeliar  in  cimiterio  tuo,  ct  genus 
meum  semper  apud  te  sepilietiu-.'  Et  magnas  dedit  rez  oblaciones 
sancto  Moedhog,  et  agrum,  in  quo  uir  Dei  construxit  monasterium, 
quod  dicitur  Ferna.  In  quo  sanctus  Moedhog  sepultus  est ;  et  rex 
Brandubh,  et  genus  eius  post  eum  ibi  semper  sepelitur.  Et  magna 
ciuitas  in  honore  sancti  Moedhog  ibi  creuit,  que  eodem  nomine 
uocatur,  id  est,  Fema.  Deinde  facta  synodo  magna  in  terra  Laginen- 
sium,  decreuit  rex  Brandubh,  et  tarn  laid  quam  clerici,  ut  archiepi- 
scopatus  omnium  Laginensium  semper  esset  in  sede  et  cathedra^ 
sancti  Moedhog.  Et  tunc  sanctus  Moedhog  a  multis  catholicis*  con- 
secratus  est  archiepbcopus.  [ 

xxvii.  CoMSTEUEMs' sanctus  Moedhog  monasterium  Fema,  discipuli  ^-Si* 
sui  faciebant  querelam  ad  eum,  quod  ibi  aquam  non  haberent.  Erat 
ante  eum  quedam  arbor,  et  ait  discipulis  suis:  'Succidite  banc 
arborem,  et  erumpeC  uobis  fons  clams  de  loco  eius.'  Et  ilico,  succisa 
arbore,  fons  luddus  apparuit,  qui  dicitur  Tybra  Moedhog,  id  est  Tons 
Hoedbog.  Consuebant  enim  mulieres  uenire  ad  riuum  predict! 
footis,  ut  ueatimenta  lauarent.  Quidam  enim  uir  pleiwus,  nomine 
Becc,  habcbat  uillam  prope  monasterium  sancti  Moedhog,  cuius  ager 
ueniebat  ad  riuum  fontis  sancti  Et  ideo  ueniebant  mulieres  ibi 
lauare,  quasi  ad  suam  aquam.  Et  hoc  ualde  displicuit  uiro  Dei  ;  et  ait 
illis:  'Exite  hinc,  et  ne  veniatis  ad  nos  tom  prope.'  Mulieres* 
dixerunt  ei  :  '  Non  exibimus  ;  noster  enim  locus  est,  et  nostra  aqua.' 
Post  hoc  uerbum  filia  predict!  viri  lauans  uestimenta,  pedibusque 
conculcans  ea,  pedes  illius  adheserunt  uestimentis,  et  uestimenta 
lapidibus,  et  lapides  terre.  Et  erat  mulier  quasi  simulacrum  siccans ; 
et  pene  occubuit  Hoc  audiens  Becc,  pater  illius,  uenit  ad  sanctum 
Moedhog^  rogans  eum  humiliter,  ut  solueret  filiam  suam.  Orante  iam 
sancto  pro  ea,  soluta  est  illico  femina  ilia.  Qua  soluta,  uir  ille  Becc 
se  et  semen  suum  cum  uilla  Deo  et  sancto  Moedhog  in  etemum 
obtulit. 

xxviii.  QuiDAH*  annentarius  prope  ciuitatem  Ferna  fuit,  cuius 
mater  graui  dolore  prope  mortem  torquebatur.  Qui  annentarius  ad 
sanctum  Moedhog  uenit,  ut  ab  ipso  aquam  benedictam  postularet. 
Tunc  beatissimus  episcopus  humiliter  ad  illam  infirmam  perrezit; 

'  decreuit  •  . .  eatliedra,  nnderliDcd  io  H,  tuid  a  marpnal  note  In  leventeenlh- 
centDiT  bapd  :  '  Metropolis  LafioUe  Fenu  fuJt'  *  ■  uiciois  episcopis  S  R. 

■  -  V  I  »6;  S  t  93;  R'  t  IS**,  R>  f.  l8a";  Ir.>  c  36.  •  Ir.'  p.  140. 
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se  uoces  sermocinantium  cum  eo,  atque  aibi  correspondenlium, 
Cumque  super  hoc  discipulus  miraretur,  rediens  uirum  Dei  adiurauit, 
ut  sibi  archana  que  audierat,  intimaret.  Illo  uero  nolente  tauti 
tnisterii  reuelationem  pandere,  discipulus  temcre  iurauit,  se  dbum 
tiunquaui  sumptunim,  nisi  huius  secreti  faceret  eum  participem. 
Compadens'  uir  Dei  Lasrianua  temeritati  iurantis,  dixit:  'Appro- 
pinquante,'  inquit,  '  mei  transitus  tempore  de  hoc  mundo,  beatissimi 
apostoli  Petrus  et  Paulus  cum  matre  Domini  mei  lesu  Christi  hac 
hora  ad  rae  consolandum  atque  premonendum  uenerunt,  ut  silicet 
tribulacio  et  mors  que  mihi  imminent  me  tristem  non  effident,  set 
podus  gaudentem  ;  quia  gloria,  quam  Deusdiligentibusserepromiait', 
per  intercessionem  horum  post  cursum  huius  uile  indubitanter  re- 
tribuetur,'  Post  uero  ista  miracula,  et  multa  alia  que  in  hoc  libro 
non  sunt  scripta',  post*  multonim  infidelium  ad  fidem  Christi  con- 
uersionem,  et  post  innumeras  conflictiones  contra  paganos  et 
hereticos,  homo  Dei  Lasrianus  feliciter  in  Domino  obdonniuit;  qui 
cum  Patre  et  Spiritu  Sancto  uiuit  et  regnat  in  secula  seculorum. 
Amen», 

*  Jolm  XX.  30.  *  postquain  R'R*. 
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Ihcipit'  vita  sancti  Edani  siue  Maodhog*  episcopi  et  C  si* 

c0nfes30ris 

L  FuiT*  guiDAH  uiR  NOBiLis  iQ  fegionibus  CoRtiachtorum,  notninc 
Sethna*,  et  nomen  nxoris  eius  Ethne  de  semine  Amhlaygh.  Hii 
non  habentes  beredem,  rogauerunt  Deum  ut  daret  sibi  filium.  Et 
fecerunt  multas  elymosinas,  frequentantes  sanctos  manentes  in 
monasterio  de  Druim  Leathain.  Et  illi  sancti  rogauerunt  diuinam 
pietatem  pro  eis,  ut  haberent  filium.  Postea  quadam  nocte  Sethna 
dormiutt  cum  uxore  sua  Ethne  ;  et  ilia  nocte  ipse  uidit  sompnium,  id 
est  stellam  cadentem  de3up>er  in  os  uxoris  I  sue,  Et  ipsa  uxor  uidit  t  51 
in  so[in]pno  lunam  cadentem  in  os  suum  *.  Surgentesque  de  sompno 
nairauenint  invicem  quod  viderunt.  Et  ilia  nocte  sanctus  Edanus, 
qui  wlgo  appellatur  Maodhog,  conceptus  est;  qui  ideo  a  multis 
uocatur  filius  3telle.  Crastina  die  nairantes  que  uiderant,  uiri  astuti 
dizerunt  eis :  '  Stella  duxit  magos  ad  Christum  adorandum ;  et  per 
idem  signum  ostensum  est  nobis  filium  nascitunim  plenum  Spiritu 

ii  QuoDAH '  die  Ethne,  mater  sancti  Moedhog,  habens  adhuc  ilium 
in  utero  suo,  sedebat  in  cumi'.  Ofc]cumt  eis  in  uia  quidam  magus. 
Et  audiens  ipse  sonitum  cumis,  dixit  suis:  'Curms  iste  sub  rege* 
currit,'  Et  ueniens  ad  curram,  uidensque  quod  nemo  esset  in  cumi 
nisi  uxor  Sethna  cum  suis  commitibus,  ait  ad  earn ;  '  Mulier,  filium 
mirabilem  habes  in  utero  tuo,  qui  erit  plenus  Dei  gratia.' 

iii.  Postea*  sanctus  infans  Moedhog  natus  est  in  insula  que  dicitur 
Hynis  Breagh  Mhuighe.  Et  Spiritus  Sanctus  statim  in  eo  in  signis 
et  miraculis  apparuit.  In  loco  iam  in  quo  natus  est,  lux  "  per  multum 
tempus  non  defiiit     Et  diligenter  beatus  puer  Moedhog  nutritus  est 

^  Od  the  lower  mir^n  of  M  is  on  Irish  pedigree  Bgreeing  nearly  with  thai  in 
LL.  347*,  but  longer ;  and  stating-  that  he  waa  '  d'feraibh  Luirg-  □  Loch  Erne  ', 
L  «.  ^  the  men  ot  Lurg  Trom  Lough  Erne.  ■  Uoedoc  S,  and  so  always  ; 

R  latinizes,  Medocius  ;  V  uid  Capg.  use  the  simple  rorm  of  the  name  Aldus 
(Aiduus).  »  -Vii;S5i;R'C  isa"*,  R»  f.  iBo* ;  Ir.'  p.  133  ;  Ir.'  c.  i. 

*  Sena  5  R  ;  Senna  Ir,^  '  ri  do  dhul  am  hi\  an  righ  Ir.>,  i.  e.  the  moon 

Koing  into  the  mouth  o/lAt  hing.         *  -V  i  a;  S  %  a;  "R*  t  155*,  R*  S.  180°  ; 
Ir.*  c.  a,  *  curriti^l  S.  '  no  fo  graaaibh  an  Spiorait  Kaoimh  Ir.',  i. «. 

ot  under  the  grace  of  the  Holy  Ghost.  •  -VS3;SRu.s.  Jr.»  c,  3. 

»  Ir.»  p.  133. 
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a  parentibus  suis  ^ ,  et  diligenter  se  ipsum  custodiebst  ab  illicitis  rebus 
inspirante  in  eo  gratia  Dei. 

iv.  Cum  '  iam  sanctus  Moedhog  paniulus  esset  in  domo  patris  sui, 
rex  Temorie,  Anmyre  nomine,  coegit  terram  Hua  Briuyn  obsides 
sibi  dare.  Inter  quos  sanctus  Moedhog  datus  est  ei  obses.  Pater 
enini  eius  uir  nobilis  et  potens  erat.  Apparentes  iam  obsides  ante 
regem  Ainmyre,  apparuit  gratia  Dei  in  witu  puen  Moedhc^.  £t  ait 
rex  ad  omnes ;  '  Iste  puer  graliosus  est ;  et  oportet  eum  in  regali 
curia  manere,  et  mecum  erit.  Vel,  si  placet  ei,  libenim  dimittam 
eum  ad  parentes  suos.'  Beatissimus  puer,  repletus  Spiritu  Sancto, 
ait  regi :  '  Si  me  defendis,  domine  rex,  rogo  te  per  gratiam  Dei  mei, 
cui  uolo  seruire,  ut  pueros  qui  mecum  adducti  sunt,  liberos  dimittas.' 
Cui  rex  ait :  '  Quod  petisti,  fiet  tibi.'  Tunc  rex  remissit  sanaum 
Moedhog  et  omnes  obsides  pro  quibus  'ipse'  rogautt,  liberos  ad 
patriam  suam,  commendans  se  orationibus  sancti  Moedhog,  per- 
hibensque  eum  columpnam  magnam  futuram  in  ecclesia. 

V.  QuoDAu'  die  ludens  sanctus  puer  Moedhog  cum  pastoribus 
ouium  foris  in  agro,  uidit  octo  luppos  esurientes  quasi  familiares  ad 
se  uenire.  Et  respiciens  in  eos,  ait  eis:  'Toilite  octo  verveces  de 
grege,  et  commedite.'  Ad  banc  uocem  luppi  irruentes,  tulerunt  octo 
verveces  secum  in  siluis.  Et  illi  verveces  erant  matert[e]re  sancti 
Moedhog,  que  nutriuit  eum.  Mittentes  pastores,  indicauerunt  hoc 
{.  sa'  factum  predicte  mulieri.  Que  uenit  |  foras  cum  ira  magna  ad  beatum 
Moedhog.  Quam  uidens  pius  puer,  ualde  timuit  earn,  et  ait : '  Domine 
mi  lesv  Christe,  adiuua  me,  quia  in  honore  tuo  tradidi  escam  esurien> 
tibus.'  Illico  inter  ipsum  et  nutricem  suam  de  propinquo  loco  octo 
verveces  apparoerunt,  tales  quales  erant  illi  quos  luppi  rapuerunt; 
et  familiariter  in  gregem  intrauerunL  Nemo  scit  adhuc,  qui  essent, 
aut  vnde  uenissent  Set  misterium  huius  rei  Deus  omnipotens,  qui 
eos  misit  gratia  serui  sui,  nouit  Per  hoc  miraculum  sanctus 
Moedhog  in  amore  Trinitatis  multum  ardebat;  et  audientes  et 
videntes  illud  in  famulo  suo  Deum  magnificabanL  Cum  viderent 
parentes  sancti  Moedhog  tantam  gratiam  in  eo,  tradidenint  eum 
viris  Sanctis  ad  studium  Uberaie.  Et  cepit  fama  sanctitatis  eius 
multum  wlgari. 

vi,  Auo*  die  quidam  uiri  boni  rogauerunt  Deum  ut  ostenderet  eis 
locum  resiurecdonis  sue.volentes  ibidem  Deo  seruire.  Tunc  angelus 
Domini  dixit  eis:  *  Ite  uos  ad  beatum  Moedhog,  et  ostendet  vobis 
locum  resurreccionis  vestre.'  Venientes  autem  ad  eum,  ait  eb 
sanctus:  'Audistis  vocem  cymbali  venientes  hucP'     Illi  dixenint: 

'  postquam  est  bautismo  renatus  S  add,  *  — V{4;SRu.  s.  Ir.*  c  &. 

•  -  Visj  SSS4»5;  Bu-»-Ir-*c.  9.  *  -  V  S  «j  Ir.'c.  to;  not  in  S  R 
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'Non  audiuimus.'  Sanctus  ait  eis:  'Venite  mecum,  et  ostendam 
uobis  locum  in  quo  reaurrecturi  eritis.'  Abeuntes  simul,  ostendit 
sanctus  Dei  locum  resurreccionis  eorum;  et  ibi  manserant  in  vita 
mirabili  viri  ill),  usque  ad  obitum  suum. 

vii.  QuoDAu  *  die,  manens  sanctus  Moedhog  in  secreto  loco, 
legensque  ibi,  lassus  ceruus  uenit  ad  cum,  sequentibus  cum  canibus. 
Stetitque  ceruus  ante  sanctum  Dei,  quasi  petisset  defensionem, 
Sdensque  uir  Dei  causam  ipsius.  possuit  ceraculum  suum '  super 
comua  ipsius.  Et  uenientes  canes  post  eum,  apparuit  eis  ceruus 
quasi  quoddam  simubcrum.  Non  potentes  canes  iam  eum  Inuenire 
ibi,  nee  inde  uestigia  eius  sequi,  reuem  sunt,  Et  sic  ceruus,  deponens 
ceraculum  viri  Dei  de  cornibus  suis,  liber  euasit. 

viii.  SoDALEs '  ambo  erant  sanctus  Moedhog  et  sanctus  Lasreanus  * 
Daiminsi.  Contigit  eis  esse  quodam  die  in  vmbra  duarum  arborum, 
rogantes  Deum  ut  ostenderet  eis,  si  deberent  simul  esse,  uel  se 
separare.  Tunc  due  arbores  diuino  nutu,  sub  quibus  sancti  sedebant, 
cecideruDt,  vna  ad  aquilonem,  et  vna  ad  austrum.  Arbor,  sub  qua 
erat  sanctus  Lasreanus,  cecidit  ad  aquilonem ;  et  arbor,  sub  qua  erat 
sanctus  Moedhog,  cecidit  ad  austnim.  Tunc  repleti  diuino  Spiritu, 
dixerunt :  '  Signum  separandi  datum  est  nobis  a  Deo ;  et  sic 
debemus  ire,  sicuti  ligna  nostra  ceciderunt.'  Postea  flentes,  et 
osculantes  se  inuicem,  beatissimus  Lasreanus  ad  aquilonalem  plagam 
Hybemie  exiuit.  Et  construxit  clarissimum  monasterium  in  stangno 
Heme,  nomine  I  Daim  Inis,  quod  sonat  latine  bonis  insula.  Sanctus  f.  53^ 
autem  Moedhog  ad  australem  plagam  Hybemie  perrexit.  In  cuius 
ibi  honore  [fundata*]  est  ciuitas  Fema;  set  non  tunc  statim  perrexit. 

ix.  AuBULAHs'  quodam  die  sanctus  Moedhog  in  monte  Bethat, 
uolens  ire  ad  locum  qui  dicitur  Aird  Sinnaidh,  dies  defecit  sibi  in 
itenere.  Rogans  ipse  Deum  ut  adiuuaret  eum,  ecce  angeli  uenerunt 
ad  eum,  et  as[s]um[>serunt  eum  in  manibus  suis,  secundum  exemplum 
Abachuch  prophete.  £t  ducentes^ad  predictum  locum,  depossue runt 
eum  in  medio  castelli,  ubi  est  posita  crux  in  signum  uirtutis,  que 
dicitur  crux  sancti  Moedhog. 

X.  Auo  DIE  *  Damhairgidh  filius  Eathach,  uiri  potentis,  cum  duobus 
pueris  mersus  est  in  stagno  Erne  ;  et  corpora  eorum  non  sunt  inuenta. 
Et  mater  eius  circumiens  multos  sanctos,  rogauit  ut  saltim  corpora 
eorum  gratia  Dei  per  eos  reuelaret.    Vnns  iam  eorum  ait  illi,  stiicet 

"  -V4  7;  S(6;  R' f.  155*.  R*  f.  iBo* ;  Ir.' p.  134;  Ir'c.  11.  •  benn 
a  bruit  Ir.',  i.  e.  the  corner  of  his  mantle  ;  probablj  ■  guess  at  Ibe  meaning  of 
'  cencuium  ' ;  a  paidHn  Ir.*,  i.  e.  his  rosary ;  also  a  guess,  '  *  V  $  6  ; 

S  {  7  ;  R  n.  s.  ;  Ir.'  c.  t9.  *  qui  Holassi  dicitur  R  add.  '  from  S. 

•  -V(9;  SS8:  R'f.  155«,  R'u.a.,iiotinIr."     '  Ir."  p.  135.      '  -  VJloj 
S  t9;  R>u.s.  R't  161';  Ir.'c.  13. 
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predictus  Lasreanus  ' :  'Vade,  et  expecta  iuxta  lacum,  donee  ueniet 
tibi  beattssimua  Moedhog.  Scio  enim  Dei  dono,  quod  ipse  eorutn 
inueniet  corpora,  et  per  gratiam  Dei  resuscitabit  eos.'  Postea  ilia 
cum  suis  commitibus  properauit  ad  lacum ;  et  statim  uenit  ad  eam 
sanctus  Moedhog.  At  pia  mater,  flens  ualde,  narrauit  ei  omnia 
predicta.  Tunc  beatus  Moedhog,  confidens  in  mtsericordia  Dei  per 
prophetiam  sancti  viri  Molasse,  qui  predixit  illos  resuscitandos, 
ingressus  est  aquam  ubi  erant  mortui,  et  orans  ad  Deum,  reauscitauit 
eo3;  et  commitantes  eum  de  aqua,  as[s]ignauit  cum  matri  sue  cum 
commitibus  suis.  lam  dux  Eochatdh,  videns  filium  suum  a  morte 
resusciUtum,  ipsum  filium'  cum  semine  suo,  et  nepotibus  suis,  pro 
Dei  honore  sancto  Moedhog  semper  obtulit '. 

XL  Postea*  fama  sanctitatis  sancti  Moedhog  ualde  diuulgata,  multj 
ueniebant  ad  eum,  et  volebant  esse  sub  magisterio  eius.  Tunc  beatus 
Moedhog  cepit  fugere  de  terra  sua,  nolens  esse  in  tanto  honore. 
Sciens  hoc  Edus  Albus,  rex  Hua  Bruin,  resistit  ei ;  quia  noluit  eum 
terram  suam  dimittere.  Sanctus  Moedhog  ait  ei:  'Dimitte  me  ire 
pacitice,  et  tibi  dabitur  requies  in  celo.'  Adhuc  resistens  ei  rex, 
Deus  per  uirtutem  suam  pacifice  ad  fines  Laginensiiim  duxit  senium 
auum.  Et  de  finibus  illis  sanctus  Moedhog  ad  Britanniam  nauigauit 
ad  beatum  Dauid,  episcopum  ciuitatis  que  dicitur  Ceall  Muni.  Man^t- 
que  apud  eum  multo  tempore. 

xii.  QuoDAH  *  die  legens  sanctus  Moedhog  foris  in  cellula  sua,  uenit 
ad  eum  ycon'o'mus  monasterii  sancti  Dauid'  cum  irata  mente,  [et] 
f.  Sa  '  aspere  ait  ei :  '  Vade,  O  male  homo,  post  fratres  ad  por|tanda  ligna  de 
silua.'  Fratres  enim  illo  die  diluculo  in  siluam  exierunt,  nesciente 
viro  Dei.  lUe  iam  yconomus*  sine  causa  sanctum  Moedhog  odiebat. 
Obediens  velodssime  sanctus  Moedhog,  librum  apertum  foris  dimisit. 
Et  iussit  ei  yconomus  duos  indomitos  boues  tenere,  et  ponere  in 
plau strum ;  et  dedit  ei  iugum  sine  loris;  et  hec  omnia  fecit  mail 
causa.  Set  boues  mites  facti  sunt  diuina  uirtute  ante  vinim  Dei, 
et  iugum  cervicibus  eorum  fortiter  adhesit'.  Et  ponens  boues  in 
plaustro,  secutus  est  fratres,  exiens  vnus  puemilus  cum  eo.  Erat 
autem  magna  grunna  inter  eos  et  siluam,  per  cuius  circuitum  via  erat. 
Comes  sancti  Moedhog  ait  ei:  'O  quam  cicius  peruenissemus  ad 
fratres,  si  uia  esset  per  grunnam.'  Ait  illi  sanctus  Moedhog :  '  Signa 
cor  tuum  et  oculos  tuos,  et  uidebis  potenciam  Dei.'  Tunc  sanctus 
Moedhog  uertit  boues  cum  plaustro  in  grunnam.  Et  fecit  Deus 
sua  uirtute  planum  iter  per  grunnam,  cuius  uestigium  usque  hodie 

'  silicet . .  .  Lasreanus  om.  S  R.  *  Here  Tr.*  interpolates  a  visit  to  Rome, 
and  other  incidents.  '   —  V  {  it  (fuller) ;  It.'  c.  ai ;  H  xi-xiii  are  briefly 

epitomized  in  S  S  lo,  R>  u.  s.  R*  T.  iBi'- ;  and  so  Ir.i  '  -  V  {  ta ;  Ir.*  c.  sa, 
'  Ir.>  p.  136.  ■  MS.  -luunus.        ^  Here  V  inserts  an  additional  incident. 
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manet ;  et  prodest  multis.     Postea  perueaenuit  sd  fratres,  gt^tiaa 
Deo  agentes. 

Oinnia,  que  fedt  ei  yconomus,  uidit  sanctus  Dauid  episcopus,  et 
quoroodo  dimisit  libnim  apertum  foris.  Illo  siquidem  die  yinber 
fortis  flutt  Et  sciens  episcopus  librum  foris  apertum,  eziuit  adiuuare 
eum.  Et  nulla  gutta  pluuie  super  librum  cecidit,  set  ap[>aruit  siccus 
ante  episcopum.  Vidensque  episcopus  tale  miraculum,  dimisit  adhuc 
librum  ibi,  et  exiuit  in  occursum  fratrum  usque  ad  onini  maris. 
Ciuitas  enim  Ceall  Mune  [mare]  prope  est  Et  tranquil  per  omnes 
ad  sanctum  Moedhog,  diccns  ei :  '  Cur  dimisisti  librum  foris  apertum 
aub  pluuia ) '  Audiens  hoc  sanctus  Moedhog,  prostrauit'se  in  terram. 
Et  non  dixit  ei  episcopus :  '  Surge,'  set  statim  reuersus  est  post  fratres. 
Et  non  surrexit  inde  sanctus  Moedhog  donee  peruenerunt  fratres  ad 
domum.  Ille  puer  qui  erat  cum  plaustro  sancti  Moedhog,  narrabat 
omnibus  quomodo  per  grunnam  ezierunL  Sanctus  episcopus  fratribus 
ait:  'Vbi  est  frater  Moedhog?'  lUi  dixerunt:  'Non  vidimus  eum, 
postquam  prostrauit  se  ante  te  in  littore.'  Missis  fratribus  ad  mare>, 
duxenint  sanctum  Moedhog  ad  episcopum,  magistrum  suum.  Tunc 
episcopus  narrauit  omnibus  diuersa  miracula  que  illo  die  facta  fuerant 
per  sanctum  Moedhog ;  et  increpauit  ilium  yconomum.  Omnes 
scientes  talia  facta,  Deum  magnificabant  in  mirabilibus  suis. 

xiiL  Adhuc*  equorohus  iniquo  odio  persequebatur  innocentem 
Moedog.  Quodam  autem  die  per  inuidiam  cogitabat  occidere  eum. 
Et  misit  eum  in  silua  cum  layco ;  et  suassit  illi  yconomus  ut  occideret 
sanctum  Moedhog.  Cum  inclinas[s]et  uir  Dei  se,  ut  lignum  com- 
moueret,  vibrauit  homo  ille  securem.volens  occidere  sanctum  DominL 
Set  illico  manus  eius  diuina  ]  potenda  arefacte  sunt  circa  securem,  et  t  5a* 
non  potuit  eas  mouere.  Tunc  confessus  est  culpam  suam,  rogans 
indulgenciam  a  uiro  Dei.  Sciens  sanctus  Moedhog  hanc  rem,  liidit 
orationem  ad  Deum ;  et  statim  per  orationem  eius  manus  illius  solute 
sunt  Et  currens  uir  ille  ad  ciuitatem,  narrauit  omnibus  que  facta 
fuerant  Diuinitus  est  hoc  reuelatum  episcopo,  sancto  Dauid.  Et 
sut^ns  de  lecto,  tenuit  ficonem  circa  vnum  pedem.  Cucurritque 
uelocius  ad  siluam  in  occursum  sancti  Moedhog.  Videntes  fratres 
suum  seniorem  cum  pede  nudo,  currentes '  secuti  sunt  eum.  Venitque 
sanctus  Moedhog  de  silua  usque  ad  flumen  qui  dicitur  Gladius. 
Vidensque  David  eum,  stetit,  et  dixit  fratribus  suis :  '  Discedite  a  me 
paululum.'  Vidit  enim  Dauid  agmen  sanctorum  angelorum  circa 
sanctum  Moedhog;  et  ideo  dixit  fratribus :  'Discedite/  Videns  beatus 
Moedhog  Dauid  se  expectantem,  cucurrit  uelociter  ad  suum  sanctum 
magistrum;   ibi  crux  stat  usque  hodie.      Et  benedicentes  Deum,  et 

t  V  is  more  oripnal  here.         '  ■■  V  (  13 ;   In'  c.  03. 
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gratias  sibi  agentes  in  mirabilibus  suis,  reuersi  sunt  ad  ecclesiam' 
suam.  lam  uenicntes  ad  domum,  beatus  Dauid  increpauit  yconomum  * 
coram  omnibus.  Tunc  beatus  Moedhog  ait  Dauid  magistro  suo 
saacto:  'Pater,  ue  increpes  eum;  quia  Deus  pro  nobis  satis  incre- 
pabit  eum,  et  cito  morietur.  £t  nemo  sciet  sepulcrum  eius.'  Et  ita 
illi  inuido  equonimo*  omnia  contigerunt  secundum  uaticinium  sancti 
Moedhog,  viii  Dei. 

ziv.  Quodam'  die  missus  est  sanctus  Moedhog,  at  adduceret 
plaustrum  cum  ceniisfa  ad  monasterium.  Set  cum  nenisset  ad 
quondam  uallem,  plaustrum  cum  bobus  per  casum*  de  ailice  in 
dectiuio  cecidit  Set  sigmms  nir  Dei  signum  crucis  contra  casum  *, 
nichil  fractum  est  de  plaHi'stro,  nichil  periit  de  ceruisia,  nee  nocuit 
animalibus.  Adhuc  per  hoc  signum  nomen  Dei  magnificatum  est  per 
sanctum  Moedhog. 

zv.  Rex*  Brittanie  habebat  filium,  qui  erat  cecus,  claudns,  et 
surdus.  Audientes  parentes  et  nutritores  illius  tanta  miracula  per 
n  Moedhog  facta,  miserunt  filtum  suum  paraliticum  ad  eum*, 
in  Dei  nomine  curarct  ilium.  lussus  beatissimus 
Moedhog  a  magistro  sancto  suo,  rogantibus  multis,  accepit  ilium 
seorsum,  et  orauit  ad  Deum  pro  eo.  Et  iilico  sanatus  est  ab  omnibus 
doloribus  suis,  et  reddidit  eum  sanctus  Moedhog  sanum  et  incolumem 
Euis,  omnibus  gratulantibus  et  benedicentibus  Deum. 

xvi.  Vir'  quidam  in  Brittania',  tabulatam  factem  habens,idestsine 
oculis  et  naribus  ex  utero  natus,  adductus  est  ad  sanctum  Moedhog 
causa  curandL  Et  orans  sanctus  Moedhog  pro  illo,  dedit  Deus  per 
orationem  semi  sui  illi  oculos  et  nare&  Et  gratias  Deo  et  sancto 
Moedhog  agens,  incolumis  recessit 

zviL  QuoDAK '  tempore  Anglici "  congreganenint  maximum  ezer- 
f.  S3'  citum,  et  uenerunt  in  Brittaniam  [  nescientibus  Brittannis  '•.  Congre- 
gantesque  Brittanni "  repente  contra  Anghcos,  miserunt  ad  Dauid,  ut 
mitteretur  sanctus  Moedhog  ad  bellum  benedicendum  ante  eos  **. 
Rogatus  beatus  Moedhog  uenit  ad  locum  ubi  erant  Brittones  eminus 
et  Anglici  Et  intrantes  Brittones  non  bene  parati  in  bellum,  uir  Dei 
Moedhog  pro  Brittonibus  contra  Anglicos  Deum  orauit  Stadmque 
Anglici  in  fugam  uersi  sunt ;  et  Brittones  persecuti  sunt  eos  septem 

*  HS. -milium.  '  Altered  to yqu- m. sec.  '  •- V{  14  ;  Ir.t  p.  137;  Tr.'c.a4; 
not  in  S  R.  *  HS.  cassum.  *  >  V  }  15  ;  S  {  11 ;  R*  f.  155°  ;  R*  C  181*; 
Ir.*  c.  B5.  ■  doberar  mac  an  righ  amlabhar  ana  dhail  Tor  aon  coU  7  Mod 

liim  7  aoD  «111  Ir.',  i.  e,  a  dumb  son  of  the  king  ia  brought  lo  him  on  one  foot 
and  one  hand  and  one  eye ;  cf.  T  B  C,  p.  75,  for  an  exact  parallel ;  but  I  do  not 
undersundit.        '  -  V  J  16 ;  5  t  la;  Ri  R*  u.  s.  Ir.<  c.  a6.  •  llS.-Qiam. 

'   -  V  (  17  ;  S  (  13 ;  Ri  f.  IBS'*,  R>  u,  s. )  Ir.«  c.  a^.     Not  in  Ir.'  »  gena 

Anglicana  R.  i'  MS.  -niii,  .niL  "  ad  beaedjceaduoi  eo*  ante  belli 

GOttgressum  S  R. 
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^ebus  in  magna  cede.  £t  nemo  de  Brittonibus  in  bello  iUo  ocdssns 
est.  EtnonausisimtAnglicireddirein  Brittanniam  guamdiu  sanctus 
Moedhog  ibi  enit,  scientes  illud  niiraculum  per  orationem  eius  [factum 
esse.]^ 

xviii.  QtnnAM*  potens  homo  nolens  fallere  sanctum  Moedhog, 
iiis{s]it  semis  suis  ducere  se  ad  eum,  dicens  se  esse  surdum  et  cecum. 
Cui  ait  sanctus  Moedhog :  '  Ducatum  tue  regionis  haberes,  nisi 
noluis[s]es  fallere  donum  diuinum.  Bene  enim  uides,  et  bene  audis. 
Set  quia  mentitus  es,  cecu3  et  surdus  eris  usque  ad  obitum  tuum.' 
£t  sic  factum  est.  Multa  alia  signa  fecit  Deus  in  Brittannia  per 
sanctum  Moedhog,  que  scribere  breuitati[3  causa]  omittimus, 

xix.  PosTEA*  iussione*  et  benedictione  sancti  Dauid  episcopi, 
magistri  sui,  sanctus  Moedhog,  acceptis  discipulis,  nauigauit  ad 
Hybemiam.  Et  cum  appropinquasset  ad  litus  Hybernie,  uidit 
latrones  rapientcs  et  wlnerantes  peregrinos.  Dixit  sanctus  Moedhog 
suis :  '  Eamus  propere  ad  miseros  peregrinos  qui  jugulantur  ad- 
iuuandos.'  Tunc  percussit  cymbalum  de  man.  Et  audiens  dux 
latronum  sonum  cymbali  a  longe,  dixit :  '  Hec  est  uox  cimbali 
homiDis  Dei;  el  ideo  pulsat,  ne  nos  ageremus  tale  scelus.'  Et 
cessauerunt  rapere  et  wlnerare  peregrines,  llle  dux  latronum  uir 
potens  et  diues  erat,  habens  opulentos  milites  sub  se.  Cumque 
uenisset  sanctus  Moedhog  ad  poitum,  dux  ille  compunctus  corde, 
misit  vnum  militem,  nomine  Dymma,  in  occursum  viri  DeL  Et  ipse 
miles  Dymma  accepit  sanctum  Moedhog  in  humeris  suis  de  nauL 
Statimque  dux  ille,  agens  penitentiam,  agrum  in  oblacionem  Deo  et 
sancto  Moedhog  obtulit  Et  ipse  miles  Djrmma  se  ipsum  et  suam 
regionem  cum  suo  genere  beato  Moedhog  in  etemum  obtulit.  Ipsa 
loca  sunt  in  australi  parte  Hybernie  que  dicitur  Cynnselach ;  et  in 
ip^  lods  vir  Dei  ecclesias  fecit  edificari. 

XX.  QuoDAM*  die,  cum  esset  sanctus  Moedhog  iuxta  mare,  dixit 
fratribus  suis :  '  Penitet  me  quod  non  interrogaui  magistrum  meum, 
Dauid,  ut  indicaret  mihi,  quis  in  Hybemia  erit  pater  confessionis 
mee  *.  £t  nolentes  discipuli  eius  ire  cum  eo,  uel  nauim  sibi  parare, 
timentes  muttum  mare,  vir  Dei  ambulauit  super  mare,  nolens  ita 
transire  usque  ad  Brittaniam  ad  magistrum  suum.  Tunc  angelus 
Domini  uenit  ad  eum,  dicens :  '  Magnam  audaciam  fecistL'  K.e- 
spondit  ei  sanctus  Moedhoc,  dicens:  'Pro  audacia  non  feci,  set  pro 

>  Here  V  iniertB  an  incMcDt  peculiar  to  itaelf  utd  Capg.  *  •■  V  {  i8* ; 

Sf  14;  R*R*n.s.  lr.»c.  98;  oolin  Ir.>  ■  -  V  {  19;  S  (  15;  R'lua. 

R*  C  iSt*;  Ir.*  c  09.  Capg.  and  Ir.'  only  menlion  the  return  to  Ireland, 
omittiD;  the  retf  of  the  section.  *  diuioa  et  angelic*  monitione  S. 

*  .  V  f  M ;  S  {  16 }  R'  R<  u.  s. ;  Ir.'  c.  30.  According  to  Ir.i  this  incident 
takes  place  on  Iheraytgc  to  Ireland  ;  c£  Uolua  f  xxzviiL  *  michi  confetMr 
S  R) ;  coofbrtati»  R>. 
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t.  53^  Dei  potencia  et  benignitatc.  |  Dixit  ei  angelus :  ■  Non  est  tibi  necesse 
habere  patrem  alium  confessionis  prefer  Deum  ;  ipse  enim  scit 
purissimam  confessionem  *  tuam.  Set  *  tamen  si  uis  habere  testem 
conscientie  tue,  habeto  Moluam  filium  Coche  patrem  confessionis  tue 
ad  Deum.'  Tunc  reuersus  est  sanctus  Moedhog'  de  marl  ad 
Hybemiam,  et  intrauit  portum  in  regione  Hua  Cennselach  *,  in  opido 
quod  dicitur  Ard  Lathrann.  Et  cum  ibi  sedisset  in  loco  qui  dicitur 
Acchell,  cogitauit  quod  oblitus  esset  cymbalum  suum  in  Brittaoia. 
Cumque  necesse  iUi  esset  ut  percutteret  cymbalum,  Ipsum  trans 
mare  ueniens,  iuxta  se  uidit  prope  in  littore.  Tunc  uir  Dei  accipiens 
cymbalum  suum,  gratias  egit  Deo. 

XXL  QuooAu '  die  cum  sanctus  Moedhog  in  littore  freti  quod  diuidit 
Muminenses  et  Laginenses,  positum  silicet  inter  terram  na  n-Dese  et 
Hua  Cennselach ',  esset,  uolebat  transire  fretum  ad  terram  na  n-Dese. 
Ipse  enim  equitabat  cum  commitibus  suis.  Et  non  inuenienies  longe 
nauim,  equi  inuite  ceperunt  intrare  fretum.  Tunc  ait  sanctus  suis 
commitibus  :  '  Dimittite  equos.  Potens  est  enim  Deus  vndam  facere 
siccam  sub  pedibus  eorum.'  Postea  equi  transierunt  fretum;  et 
vngute  eorum  non  sunt  tincte  in  freto,  set  diuina  potencia  erat  siccum 
quasi  terra.    Et  sic  peruenerunt  ad  terram  na  n-Dese'. 

xxii.  Deinde  '  constituit  sanctus  Moedhog  cellam  que  dicitur 
Dyssert  Narbri ;  ibique  habitauit  aliquo  tempore  cum  fratribus  suis. 
£t  habebant  fratres  duas  vaccas  cum  uno  vitulo.  Quodam  die  cum 
sanctus  Moedhog  solus  in  cella  esset,  vidit  luppos  uenientes  ad  se, 
qui  ululabant  quasi  postulantes  cibum  a  domino.  Tunc  uir  Dei, 
motus  misericordia,  tenuit  uitulum,  et  tradidit  eis.  Lupi  rapientes 
uitulum  de  manibus  sancti,  commederunt  ilium.  Querens  fraler  qui 
mulgebat  uaccas,  uitulum,  dixit  ei  sanctus  pater :  '  Ne  queras 
uitulum ;  ego  enim,  uobis  absentibus,  tradidi  ilium  lupis.*  Cui  ille 
firater  leniter  ait :  '  Quomodo  sedare  et  mulgere  poterimus  uac[c]a3 
sine  uitulo  i '  Moedhog  ait  ei :  '  Pone  mihi  caput  tuum,  ut  benedicam 
illud.  Et  cum  uiderint  uacce  caput  tuum,  diligent  te,  et  dabunt 
lac  suum.'  Sic  iam  factum  est.  Videntes  enim  uacce  capud  illius 
fratris,  lingebant  illud,  et  mulgebantur  cum  omni  mansuetudine. 
Multis  uicibus  sanctus  Moedhog  hoc  miraculum  fecit  idem ;  morienti- 
bus  uitulis,  benedicebat  capita  mulgencium,  et  quasi  uitulos  diligebant 
eos  uacce, 

'  conscientism  S  R.  *  Ir.>  omits  the  part  about  Holua  . '  et  fecit  scut  sibi 
dilcTBt  angetus  S  R  adj.,  omitting  the  rest  of  the  scctioo,  which  certainlj  seems 
inconsistent  with  {  Kix.  *  7  doni  eglos  toghaidhe  atin  Ir,',  i.  e.  and  built  ■ 

noble  chureh  there.  ■   -  V  S  ai  ;  S  (  17  ;  R'  f.  156»,  R'  u.  s.  Ir,«  c.  31". 

Not  in  Ir.i  '  inter  U  Cheaulaich  7  Deysi  Uuman  R  ;  inter  Chensaelech  et 
Hagnese  S ;  Waterford  Harbour  is  meant.  '  terrain  Hagnese  S ;  terram  Neiy  R. 
»  -  Vfaa;  Si  l8i  R' u.  9.  R"  f.  l8t"  ;  Ir.>  p.  138  ;  Tr.' c.  31*. 
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xxiiL  MoLENS  *  quodam  die  sanctus  Mocdhog  triticum  in  molendino, 
uir  quidam  de  geiiK  Ossarghi  inuite  *  farinam  accejat  ab  eo.  Omnes 
enim  fratres  uiri  Dei  foris  ministrabant.  ttenim  idem  uir  supradictus 
mutato  babitu,  ct  cecans  vnum  oculum,  uenit  quasi  luscus  ad  sanctum 
Moedhog,  petens  farinam.  Ait  ei  uir  sanctus:  'Quare  hoc  fecisti? 
Pro  nomine  Domini  mei  dabo  tibi ;  set  tu  luscus  eris  usque  ad 
mortem  |  tuam.  Et  quamdiu  mausurum  erit  genus  tuum,  vir  cecua  f.  53* 
non  deerit  de  eo.'    Et  sic  totum  completum  est 

xxiv.  MuLTA  '  monasteria  per  circuittam  regionis  Cennselach  sanctus 
Moedhog  constnixit.  Et  cum  esset  in  vno  eorum  quod  dicitur  Cluain 
Hor  Dicholla  Gairbh  (qui  Dicholla  erat  sanctus  abbas  ipsius  loci  sub 
cuTB  patris  Moedhog),  collegit  Edus  filius  Ainmirech,  rex  Hybernie, 
agmen  maximum  ad  deuastandam  plebem  Hua  Cennselach. 
Brandubh  enim  filius  Ethach,  rex  Hua  Cennselach,  erat  contra  eum. 
Hulti  homines  illius  regionis  cum  substanciis  suis  fugerunt  ad 
sanctum  Moedhog  manentem  in  predicto  loco,  sperantes  defensionem 
per  sanctitatem  uiri  [Dei].  Hoc  audiens  res  Temorie,  uenit  toUere 
predam  de  loco  illo.  Eziuit  sanctus  Moedhog  foras  contra  exercitum, 
et  signauit  cuspite  bacculi  sui  contra  eos*.  Vnus  autem  miles,  qui 
erat  prior  ceteris,  uolens  transire  signum,  ait :  '  Non  est  qui  me 
prohibere  potest  suo  signo.'  Et  cum  hec  dixisset,  cecidit,  et  mortuus 
est.  Ceteri  iam  ualde  timentes,  reuersi  sunt  ad  regem,  Et  corpus 
eianime  secum  ducebant,  narrantes  regi  que  gesta  fuerant,  et  glori- 
iicantes  sanctum  Maedhog '.  Tunc  rex  cum  exercitu  suo  reuersus 
estjdicens:  'Non  iam  possumus  contra  Deum  certare.'  Ipse  enim 
rex  Temorie,  Edus  filius  Ainmireach,  iterum  alia  uice  de  aquilonali 
parte  Hybernie,  et  de  regionibus  Connachtorum  et  Muminensium  et 
Hua  Neyll,  ad  aquilonalium  Laginensium  multos  exercitus  collegit 
Et  uenit  deuastare  eandem  regionem  Hua  Cennselach,  et  expellere 
inde  regem  eorum,  silicet  eundem  Brandubh.  Ipse  uir  astutissimus, 
et  ualde  probus  in  milicia  erat.  Et  agens  astute,  intrauit  audacter  in 
castra  inimicorum,  et  occidit  ipsum  regem  Hybernie,  Edum  filium 
Ainmireach,  et  mazimam  cedem  nobilium  Virorum'  todus  Hybernie 
cum  eo  fecit 

XXV.  QuoDAH*  die  uenit  sanctus  Moedhog  ad  monasterium  quod 
didtur  Seanbotba,  iuxta  radices  monds  qui  dicitur  scotice  Svighe 
Laighean ',  id  est,  sessio  Laginensium.    Et  cum  iter  ageret,  uenit 

'  -  V5  33;  S  I  19;  R»f.i56»,R>u.s.  lr.*c.3a.  Not  in  I  r.'  »  liniuBte. 
>  -  V  i  34  ;  S  $  90  ;  R<  R<  u.  3.  Ir.*  c.  33.  •  Cuim  M.  ti  d{a  bachaill  h 

ttimcbeatl  bd  buair,  7  anais  an  sluagh  gon  dul  an  diaigfa  an  eallaigh  Ir.',  i.  e. 
H.  drew  a  mark  witb  his  baculiu  round  the  kine,  and  the  host  stopped  from 
punuiiv  the  cattle.  '  V  omits  the  rest  of  the  section.  '  —  V  S  35  ; 

tr.*  c.  34  ;  not  iti  S  R.  ^  [alia]s  sdvaigh  Lalghen,  marginal  note  H,  i.  e.  the 
mrdh  or  g«ble  of  Leintter,  and  so  in  «  quatrain  cited  m  O'HbdIoh,  i.  546. 
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luppa  anelaas  nimia  et  esuriens  fatniliariter  ad  cum.  Vidensque  lur 
Dei  earn,  ait  puero  qui  sibi  propinquus  fuerat :  '  HabesDC  aliquid 
cibi } '  Respondit  puer,  nesciens  quid  uellet  sanctus :  '  Habeo  vnum 
panem  et  partem  piscis.'  Et  accipiens  vir  Dei,  porrexit  cani*. 
Erubuitque  puer,  dicena :  '  Timeo  magistrum  meiim.'  Tunc  sanctus 
ait  ei :  '  Per  mihi  folia.'  Adductis  folib,  benedixit  sanctus,  et 
diuina  viitute  in  vsum  pristioum'  conversa  tradidit  pucro,  gratias 
agens  Deo. 

xxvL  Quodah'  die  rex  supradictus  Braundubh,  accepto  regno 
omnium  Laginensium  non  solum,  set  totius  Hybernie  usque  ad  Calla 
Ruaidh  p>ost  occissionem  Edani  filii  Ainmireach,  veniebat  per  littus 
f.  53'quoddam,  |  habeas  magnas  predas  ante  se  de  regionibus  aquilonis. 
Occurrit  ei  ibi  quidam  Icprosus,  pelens  ab  eo  elymosinam.  Cui  rex 
ludarium  caluum  et  fuluum*  dedit  in  elymosinam.  Postea  rex  in 
terram  suam  uenit,  et  castrametatus  est  iuxta  flumen  Slane ;  et  magno 
dolore  ibi  comprehensus  est.  Et  uidit  banc  uisionem  ibL  Vidit  se 
portari  ad  infemum,  et  omnes  bestias  infemi  labiis  apertis  occurrcre 
ei.  Viditque  vnam  magnam  et  ferociorem  ceteris  in  porta  inferni 
aperto  ore,  que  erat  parata  se  deuorare.  Cuius  hanela  regem  ad  se 
traxit,  et  pene  deglutiuit  cum'.  Cumquc  deglutisfsjet  eum  bestia, 
quidam  dericus  pulcer  et  letus  uenit  ad  eum,  et  ludarium  talem 
qualem  dedit  rex  ipse  leproso ',  posuit  in  ore  besde,  et  rex  ab  ore 
bestie  reuersus  est  Et  iterum  bestia  traxit  eum  ad  se,  et  pene 
deglutiuit  eum.  Tunc  idem  clericus  baculo  percussit  capud  bestie,  et 
OS  eius  ignitum  clausit,  et  sic  rex  periculum  infemi  euasit;  et 
reductus  est  spiritus  eius  ad  corpus  suum,  et  postea  de  extasi  surrexiL 
Et  narrauit  suis  familiaribus  quod  uidit  Deinde  rex  in  dolore 
possitus,  ductus  est  ad  locum  qui  dicttur  Inber  Crumthin ;  ibi  mansit 
intirmus.  Tunc  amid  eius  dixerunt  ei:  'Est  quidam  vur  sanctus, 
nomine  Moedhog,  in  terra  tua,  qui  facit  magna  mirabilia.  Mitte  ergo 
ad  eum,  ut  ab  ipso  aqua  benedicta  feratur  tibi.'  Quibus  rex  ait: 
'  Non  ita  fiet ;  set  ego  podus  ad  hominem  Dei  uadam.'  Statimque 
ascendens  rex  curntm,  uenit  ad  sanctimi  Moedhog.  Audiens  autem 
beatus  Moedhog  quod  rez  ad  se  ueniret,  exiuit  in  occursum  eius. 
Cumque  rex  de  longe  uidisset  sanctum  ad  se  uenientem,  dixit :  '  Iste 
sanctus  me  liberauit  de  ore  bestie,  et  de  omni  pena  infemali. 
Cc^nosco  iam  formam  eius.'  Tunc  rex  se  prostrauit  ad  pedes  sancti, 
diceus:  'Penitet  me,  quia  multa  fed  mala,  et  quecumque  dizeris 

>  ProbaUy  ■  reminiscence  ofoneof  the  Irish  naines  of  the  wolf,  eu  aUaid,  lit. 
wild  dog.  ■  Tpuikenm,  or  pistrinum.  ■  -^  V  I  30  ;  S  t{  ao-33  ;  K'T.  156*, 
R'  f.  1^1^ ;  Ir.*  c.  35-  *  £if  S  R  8 ;  eliuni  H  ;  dmuum  Colg.,  who  gives  both 
'  filium  *  and  '  fuliuun  *  in  bis  notes  ;  lr.>  merely  has  :  dorat  >lmsa  A6,  i.  e.  be  gave 
him  an  alms ;  Ir*  say*  it  ww  '  mart  maolodhar,'  i.  e.  a  homleu  dun  heifer ;  and 
to  infra.  *  Ir.>  p.  139.  •  an  d«irc  dorad  d6  Ir.*,  i.  e.  the  charity  which  he 
save  him. 
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mihi  pro  remedio  anime  mee,  in  Dei  nomine  implebo.'  £t  tunc, 
orante  sancto,  sanatus  est  'rex'  ilico  ab  omni  infirmitate  sua.  £t  'ait/ 
ad  uirum  Dei :  '  Sanasti  me  ab  infirmitate,  et  soluisti  de  inferno.' 
Et  natrauit  ei  uisionem  suam.  Postea  itenim  rex  ait  sancto  Moedhog : 
'  Ecce  ofTero  me  ipsum  tibi,  ut  sepetiar  in  cimiterio  tuo,  et  genua 
meum  semper  apud  te  sepilietur.'  Et  magnaa  dedit  rex  oblaciones 
sancto  Moedhog,  et  agrum,  in  quo  uir  Dei  construxit  monasterium, 
quod  dicitur  Ferna.  In  quo  sanctus  Moedhog  sepultus  est ;  et  rex 
Brandubh,  et  genus  eius  post  eum  ibi  semper  sepelitur.  Et  magna 
ciuitas  in  honore  sancti  Moedhog  ibi  creuit,  que  eodem  nomine 
noc^ur,  id  est,  Ferna,  Deinde  facta  synodo  magna  in  terra  Laginen- 
sium,  decreuit  rex  Brandubh,  et  tarn  laici  quam  clerici,  ut  archiepi- 
scopatus  omnium  Laginensium  semper  esset  in  sede  et  cathedra* 
sancti  Moedhog.  Et  tunc  sanctus  Moedhog  a  multis  catholicis*  con- 
secratus  est  archie piscopus.  [ 

xxvii.  CoNSTRUENs' sanctus  Moedhog  monasterium  Ferna,  discipulif-M* 
sui  faciebant  querelam  ad  eum,  quod  ibi  aquam  non  haberent.  Erat 
ante  eum  quedam  arbor,  et  ait  discipulis  suis :  '  Succidite  hanc 
arborem,  et  enimpet  nobis  Tons  clarus  de  loco  eius.'  Et  ilico,  succisa 
arbore,  fons  lucidus  apparuit,  qui  dicitur  Tybra  Moedhog,  id  est  Tons 
Moedhog.  Consuebant  enim  mulieres  uenire  ad  riuum  predict! 
fontis,  ut  uestimeata  lauarent  Quidam  enim  uir  plebeus,  nomine 
Becc,  habebat  uillam  prope  monasterium  sancti  Moedhog,  cuius  ager 
tieniebat  ad  riuum  fontis  sancti.  Et  ideo  ueniebant  muheres  ibi 
lauare,  quasi  ad  suam  aquam.  Et  hoc  ualde  displicuit  uiro  Dei ;  et  ait 
iliis:  'Exite  hinc,  et  ne  veniatis  ad  nos  tarn  prope.'  Mulieres* 
dixeruDt  ei :  '  Non  exibimus  ;  noster  enim  locus  est,  et  nostra  aqua.' 
Post  hoc  uerbum  filia  predicti  viri  lauans  uestimenta,  pedibusque 
conculcans  ea,  pedes  illius  adheserunt  uestimentis,  et  uestimenta 
lapidibus,  et  lapides  terre.  Et  erat  mulier  quasi  simulacrum  siccans; 
et  pene  occubuit  Hoc  audiens  Becc,  pater  illius,  uenit  ad  sanctum 
Moedhog,  rogans  eum  humiliter,  ut  solucret  filiam  suam.  Orante  iam 
sancto  pro  ea,  soluta  est  illico  femina  ilta.  Qua  soluta,  uir  ille  Becc 
sc  et  semen  suum  cum  utlla  Deo  et  sancto  Moedhog  in  etemum 
obtulit. 

xxvjii.  QuiDAH*  armentarius  prope  ciuitatem  Ferna  fiiit,  cuius 
mater  graui  dolore  prope  mortem  torquebatur.  Qui  armentarius  ad 
sanctum  Moedhog  uenit,  ut  ab  ipso  aquam  benedictam  postularet. 
Tunc  beatJssimus  episcopus  humiliter  ad  illam  inlirmam  perrexit; 

'  decreuit .  . .  cilhedra,  underlined  in  H,  and  s  marginal  note  in  «eventeenth- 
ccutuiy  hand  :  'Hetropoli*  LaginUc  Ferna  fuft.'  *  a  uidDb  e^icopis  S  R. 

■  ~  V  (  96j  S  (  03;  Ri  f.  I5firi,  R>  f.  iSa";  Ir.<  c.  36.  <  Ir.l  p.  140. 

•  -  Vi  a7j  S|ai;  R>R'u.s.lr."c.  3a    Not  in  Ir.' 
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set  armentarius  ante  uirum  Dei  iuit  ad  domum,  et  inuenit  matnem 
suaro  mortuatn.  Qui  reuersus  homini  Dei  dixit :  '  Noli,  uir  sancte, 
uexari ;  quia  mater  mea  mortua  est '.'  Cui  dixit  sanctus :  '  Vade,  et 
die  matri  tue,  ut  ad  me  salutandum  ueniat.'  Ille  obediens  uiro  Dei, 
dixit  mortue :  '  Vocat  te  sanctus  episcopus  Moedhog.'  Ad  banc  uocem 
iUa  surrexit,  quasi  de  graui  sompno.  Et  gratias  agens  Deo,  infirma 
uenit  in  obuiam  viro  *  Dei. 

xxix.  QuoDAM  'tempore  sanctus  episcopus  Moedhog  exiuit  vissitare 
sanctum  Munnu '  abbatem,  habitantem  in  suo  monasterio  quod  didtur 
Teach  Munnu*.  Et  cum  honore  magno  sanctus  episcopus  susceptus 
est.  Sanctus  abbas  fratri  sibi  ministranti  ait:  '  Die  sancto  pontifici, 
ut  omnes  qui  sunt  in  isto  loco,  reficiantur'  hac  node  in  aduentu  eius.' 
Beatus  pontifex  ait:  'Omnes  qui  sunt  in  hoc  loco,  reficiantur'  hac 
nocte.'  Sanctus  Munnu'  ait  iterum  ministranti  sibi:  'Die  domino 
nostro  episcopo :  "Non  possumus  omnes  reficere,  quia  muiti  inlirmi 
ex  nobis  sunt" '  Audiens  hoc  episcopus  ait : '  Callide  petiuit  dominus 
abbas  sanitatem  fratribus  suis.  Potens  est  iam  Dominus  mens  in 
aduentu  meo  illis  omnibus  tribuere  sanitatem.'  Et  cum  hoc  dixisset, 
omnes  infirmi  sospitatem  receperunt.  Et  qui  vix  poterant  antea 
viuere,  ualidi  cum  ceteris  cenauenint.  Die  autem  tercio,  cum  beatus 
'^  54^  Moedhog  ire  uoluisset,  dixit  ei  sanctus  Munnu:  'Non  exies  |  donee 
omnes  fratres  infirmi  ^nt  qui  prius  fuerant,  eodem  pondere.'  Cui 
dixit  episcopus : '  Donauit  mihi  Dominus  eorum  sanitatem.'  Et  beatus 
Munnu  ait :  '  Non  ita  fiet,  nam  uirtus  in  infirmitate  perfidtur*.'  Tunc 
consenciente  Moedhog  illi  reuersi  sunt  in  dolorem  suum.  Postea 
sanctus  episcopus  ualedicens  omnibus,  cum  benedictione  exiuit 

XXX.  CuH '*  esset  sanctus  Moedhoginlocoquidicitur  Ard  Lathrann, 
vidit  inde  sex  boues  in  aratro  conuersos  in  uechor[d}ia,  properantes 
ad  portam  sue  ciuitatis,  Ferna.  Inter  ilium  autem  locum  et  duitatem 
Fema  fere  centum  miliaria  consistunt".  Vir  Dei  diuinitus  hoc  uidens 
longissime,  eleuauit  manum,  et  benedixit  Ceciditque  tunc  uir  arrator 
inter  uomerem  et  cultrum,  et  non  lessit  eum,  quia  citissime  boues 
facti  sunt  mitea  Et  sic  ille  euasit  de  tanto  periculo.  Intetrogantibus 
discipuUs  uirum  sanctum,  indicauit  eis  hoc  factum. 

xxxi  Quodam"*  tempore  beatus  antistes  Moedog  exiuit  uisitare 
sanctas  uirgines,  fiUas  Eda"  filii  Corpri.  Et  duxit  secum  aratrum 
eius   in  elymosinam  cum  bobus,  ut  ararent  uirginibus.     Cumque 

'  Here  tbere  is  ■  lacuna  in  R'  caiued  by  the  lo»  of  two  leaves.  *  uiri  m.  pr. 
■  -V^aS;  Si  95;  R>u.s.  Ir*  c.  39.  <  -Da  S  ;  -num  R*.  •  -na  S. 

•  HS.  ^atur.        '  -entur,  nltered  to  .Bntur.  ■  -nu*  R\         •  a  Cor.  zii.  9. 

1°  -  Vf  30;  Ir.'c.  4t;  notin  SR  Ir.>  Capg.  "  If  Ard  Lathrann  1*  Anla- 

mine,  the  actual  distance  between  it  and  Ferps  is  about  twelve  Eneliih  miles. 
"  -  Vt3i;  S{a6;  R'C  iBa»;  Ir.'c.  40.  »  Edani  R< 
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statim  aratores*  boues  ad  anuidum  iungerent,  uenit  mulier  leprosa, 
rogaos  ut  uir  Dei  Moedhog  targiretur  ei  bouem.  Cui  dedit  sanctus 
electum  bouem.  Aratorea  dizenuit  uiro  Dei :  '  Quid  faciemus,  quia 
par  numenis  bourn  non  est  nobis  i '  Vir '  sanctus  ait  eis :  '  Expectate 
donee  ueniat  bonus  bos,  missus  nobis  a  Deo.'  Subita,  mirabile  dictu, 
de  marl  bouem  conspiciunt  uenientem,  qui  exaltans  mugitum,  ter' 
clamauit,  suumque  coUum  apcius  in  iugum  alterius  bovis  humiliter 
pcssuit.  £t  tribus  uicibus*  ueris  ibi  ipse  bos  arrauit,  qui  in  inicio 
cuiuscunque  diei  quo  debebat  arrare,  de  mare  ad  arandum  ueniebat, 
et  ter  uocem  ezaitans,  iterum  in  fine  diei  reuertebatur  in  mare. 
Omnes  audientes  et  uidentes  hoc  miraculum,  glorificabant  Deum  et 
famulum  suum,  sanctum  Hoedhog. 

zzxii.  Alio  '  tempore  sanctus  Dauid  episcopus,  magister  sancti 
Moedhog,  misit  ad  eum,  ut  ad  se  salutandum,  antequam  moreretur, 
exiret  Statimque  obediens  episcopus,  in  Brittaniam  perrezit,  et 
aliquo  tempore  cum  sancto  magistro  suo,  Dauid  episcopo,  spiritualiter 
mansit  Quodam  iam  die  sanctus  Moedog  Dauid  episcopo  ait: 
'  Hodie,  pater,  viris  bonis  promisi  peruenire  ad  Hyberniam.'  Sanctus 
senex  Dauid  respondit  ei :  '  lam  hodie  eris  in  Hybernia.'  Ille  ait : 
'Quomodo?'  Venerabilis  senex  ait:  '  Familia  tua  post  te  nauigio 
ueniet».  Tu  autem  accipe  benedictionem  meam.  Et  firmissima 
fratemitas  in  celo  et  in  terra  inter  me  et  te,  et  inter  posteros  nostros 
semper  sit.  Et  nunc  uade  ad  mare,  et  quodcunque  ignotum  animal 
tibi  uenerit,  super  illud  ascendes,  et  te  ducet  incolumem  cicius  ad 
Hyberniam.'  Et  benedicens  eum  senex  sanctus,  Dauid  episcopus, 
pius  magister  suus,  beatus  Moedhog  uenit  ad  litus  maris,  et  inueniens 
ibi  magnum  animal  ignotum,  ascendit  firma  fide  super  eum.  Et 
ductus  est  uir  Dei  |  cicius  et  leniter  ad  Hyberniam.  Depossuit  autem  t  54  ■ 
animal  virum  sanctum  in  loco  qui  dicitur  Inber  Crumthin.  Reuer- 
sumque  est  animal  in  mare,  quasi  petens  benedictionem.  Sanctus 
autem  Moedhog,  sicut  promisit,  'per'uenit  ad  suos. 

xxziii.  Auo'  tempore  beatissimus  pontifex  Moedhog  secundum 
exemplum  Moysi  et  Helie,  ymmo  secundum  'exemplum'  conditoris 
omnium,  vnici  Filii  Dei,  Domini  nostri  lesu  Christi,  quadraginta 
diebus  et  quadraginta  noctibus  teiunauit  in  ciuitate  sua  Fema,  nichil 
manducans,  necque  quidem  bibens  [de]  humano  allmento.  Et  post 
ieiunium  quadraginta  dierum  uir  Dei  uisus  discipulis  suis  est  longior 
et  gro3[s]ior  quam  antea*.    Consum[m]ato  ieiunio  quatuor  peticioaes 

1  arr- n- pr.  (and  so  elsewhere).  '  Ir.' p.  141.  '  tribus  uicibus  V  ; 

bence  lacibua  for  mttutbus  lain.  *  tribus  mensibus  V  (recte] ;  per  tres 

mensei  Capg. ;  per  tres  aanos  uernoli  tenipore  S  R.  *  ~  V  $  3a ;  S  {  97  ; 

R'n.».  Ir.'c.4a.  ■  ueruoitamen  non  expectes  eosSR  add.,  and  aomethinE 

of  the  kind  seems  required  in  the  text.  '  =  V  j  33 ;  S  S  a8 ;  R"  u.  a.  Ir.*  C.  43. 
*  R*  begini  the  next  sentence :  In  ilto .  .  .  then  crosses  these  words  out,  and 
gOM  OD  to  1  xxziv;  lr.>  slso  onita  the  rest  of  this  KCtioD. 
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donauit  sancto  Moedhog  Deus  omnipotens,  quas  uir  sanctus  ab  eo 
postulauit  Prima  peticio  est,  ut  quicunque  de  regalt  genere  Lagi- 
ncDsiuin,  et  maius  de  semlne  Branndubh  filii  Eathach,  sederit*  in 
sede  eius,et  mortuus  fuerit  in  ea,  non  sit  secumincelo,  Et  quicunque 
9UUS  monachus  negauerit  cum,  et  fugitiuus  fuerit  ab  co,  similiter  non 
sit  secum  in  celo.  Et  quod  infernus  non  claudetur  super  cos  post 
diem  iudicii,  qui  in  cimiteriis  eius  iacebunL  Et  quod  animam  vnam 
onini  die  de  infenio  soluet,  vsque  ad  diem  iudicii 

xxxiv.  Quodah'  uero  die  sanctus  Moedhog  ueniens  ad  uadum 
Imgain ',  dixit  ei  auriga  suus :  '  Die  mihi,  domine,  quia  in  sede  tua 
post  te  sedebit  episcopus  f '  Respondit  •  ei  sanctus :  '  Qui  ante  nos 
apperiet '  termouelam  uadi  *,  ipse  post  me  erit  sessor  cathedre  mee.' 
Et  statim  videntnt  ad  se  scurViles  scolasticos  uenientes  cum  scutis 
et  hastis  in  manibus  causa  ludendi.  Cumque  uidissent  scolasticorum 
turmam,  vnus  ex  eis  exiliens  tennouelam  eis  apperuiL  Videns 
supradictus  auriga  iuuenem  ualde  scurnlcm  aperientem  termouelam, 
obstupuit,  et  dixit  alte;  'Nunquid  iste  nu[gi]gerrulus  apud  nos  post 
patronum  nostrum  erit  antistes?'  Tunc  scolasticus  iUe,  compunctus 
gratia  Spiritus  Sancti,  humilis  uenit  ad  sanctum  Moedhog,  et  dixit 
ei :  '  O  sancte  Dei,  volo  tecum  ire,  et  viuere  sub  disciplina  tua.'  Vir 
sanctus  ait  ei :  '  Vnde  es,  et  quo  nomine  uocaris  1 '  IUe  ait :  '  Mumi- 
nenns  ego  sum,  silicet  de  habitatoribus  Luacra,  et  Cronanus  vocor.'^ 
Cui  ait  uir  Dei :  'Alio  nomine  diceris,  id  est  Mochua  Lochre*.'  Et 
ait  ei : '  Sequere  me .'  Inde  sequ[u]tus  est  Mochua  Lochre  *  sanctum 
Moedhog  usque  ad  obitum  suum.  Qui  postea  efiectus  est  sapiens  et 
sanctus,  et  uir  mire  abstinencie,  qui  fecit  magna  miracula.  Quem 
pro  honesiate  vite,  et  pro  bonitate  morum,  beatissmus  Moedhog  post 
se  in  episcopum  constituit." 

XXXV.  Auo"  tempore  sanctus  Moedhog  audiens  quosdam  de  suo 
genere"  in  Muminensibus,  videlicet  in  ilia  regione  que  dicitur  Hy 
Conaill  Ghabhra,esse  captiuos,  perrexit  ut  eos  solueret  de  captiuitate. 
Cumque  illuc  uir  Dei  peruenisset,  dux  illius  terre  noluit  audire  eum, 
nee  dimisit  eum  in  suo  castello  manere.  Ante  illius  castelli  ostium 
f.  54  '  uir  Dei  [  triduo  ieiunauit.  Finito  uero  ieiunio,  filia  ipsius  ducis,  quam 
ipse  ualde  diligebat,  subito  mortua  est.  Sciens  uxor  ducis  hoc  &ctum 
esse  causa  uiri  Dei,  duxit  corpus  exanimc  ad  sanctum  Moedhog.  Et 
rogatus  multum  a  matre  eius  et  a  comitibus  suis,  famulus  Domini 

t'EiSa";  lr.<c.68. 
1.  pr,  and  so  V.  *  donis  an 
>Di«  Ir.*,  i.  e.  the  door  of  the  fordl  ''  Croiumui  uocor  uel  alio  nomiDe  Hochua 
Luchre  [Luacn  R]  S  R  ;  Hochua,  altered  to  Uoling  Ir.i :  Holing  Luachra  Ir.* 
■  Altered  to  Lothr*  m.  sec.  tJacpU),  «ad  lo  Colg.  B.  '  Altered  to  -ra  m.  sec, 
Lotfara  Colg.  I*  Here  V  inserts  i  xUv  infn.  "  -VfsSi  Sf3o; 

R*  f.  tBa' ;  Jr.*  c.  44.  k  bralbair  do  Ir.>,  i.  e.  that  a  brother  of  bi>. 
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resuscitaait  iHam  a  moite.  Set  adhuc  dux  dunis  sancto  Moedhog 
uerbis  aaperis  reaistebaL  Cumque  sanctus  Moedhog  duccm  male- 
dicere  cepisset,  puer  quidam  >,  qui  prope  stabat,  dixit :  'Aue,  senior 
sancte;  maledictio  tua*  sit  super  hanc  petram.'  £t  cum  dixisset  uir 
Dei:  'Sit  super  hanc  'petram'  malediccio  hec,'  statim  petra  ilia  in 
partes  duas  diuisa  est  Hoc  iam  uidens  ille  dux,  penitentiam  egit,  et 
suos  «^iiatoa  liberos  dimisit  sancto  Moedhog.  Et  obtulit  ei  locum 
qui  dicitm'  Cluaio  Claidbbaych,  et  ibi  constnixit  uir  sanctus  mona- 
sterium ;  et  beoediceos  locum  ipsum  et  ducem  qui  dedlt  ilium,  recessit 
inde. 

xxxvi.  QuoDAH*  die,  cum  esset  sanctus  Moedhog  cum  centum 
quinquaginta  frairtbus  in  messe,  nenit  rex  Brandubb  ad  messem, 
uisitans  uimm  Dei.  Videns  iam  rex  dilectionem  et  humilitatem  tot 
fratrum,  admiratus  ait  ad  sanctum  episcopum :  '  Mirabiliter  isti  se 
dilignnt,  et  obediunt  aibi  inuicem.'  Vir  Dei  ait :  'Mirabiliusest,  quod 
sunt  omnes  fUii  uite,  nisi  vnua  tantum.'  Rex  ait:  'Quis  est  ille  filius 
mortis?  lamuellemiugulare  eum.neessct'interoues  Dei.'  Sanctus 
epUcopus  respondit:  '  Non  iugulabis  eum;  set  tamen  scies  eum 
modo ;  quia  hora  celebrandi  opus  Dei  aduenit.  Omnes  enim  fratres 
preter  eum  prostrabunt  se  ad  terram  ad  opus  Dei ;  set  ipse  non 
prostrabit  se.'  Cumque  fratres  horam  terciam  celebraslslent,  pater 
sanctus  omnesque  secum  ad  terram  se  inclinauenint,  excepto  filio 
mortis.  Tunc  rex  interrogauit  eum,  dicens  :  '  Quare  cum  ceteris  non 
incUnasti  1 '  Ille  respondit :  '  Mens  mea  aliud  modo  cogitat'  Postea 
ille  ad  geotem  suam  in  seculo  perrexit ;  et  ante  ebdomade  finem 
iugulatus  «St,  et  infelicissime  obiit 

xxxvii  QuoDAM  *  tempore  beatissimus  Moedhog,  uolens  adire  ciui- 
tatem  Muminensium  regalem,  nomine  Caissel,  equi  cumis  sui  in 
itenere  immobiles  ^etenint,  secundum  exemplum  asine  Baalam. 
Hirans  hoc  uir  sanctus,  uenit  ad  eum  angelus  Domini,  dicens  ei ; 
'Vvlt  Deus  ut  pergas  ad  aliam  regionem,  id  est  ad  prouinchiam 
Connactorum ' ;  quia  Guaire  Aidhni,  rex  Connactorum,  grauissimis 
doloribus  torquetur  in  cella  que  dicitur  Ceall  meic  Duach.  Prope 
mortem  iam  torquetur ;  tibi  uero  Deus  concedit  ut  cures  eum.'  Vir 
Domini  respondit:  'Quodcunque  dizerit  mihi  nuncius  Domini  mei, 
libenter  faciam.  Igitur  volo  illuc  ire.'  Angelus  dixit:  'Quamuis 
Dolueris,  tamen  exibis ;  quia  ita  vult  Deus.  Et  equi  tui  per  aliam 
uiam  noD  ibunt.*  Tunc  sanctus  Moedhog  dixit  ad  aungam  suiun : 
'  Dimitte  equos  ire  quocunque  uoluerint'  Et  statim  equi  ad  aqui- 
lonalem  cursum   declinauerunt.     £t   cum   uenissent   ad   stagnum 

•  In  Ir.'  it  is  the  queen  who  My»  thia.  *  Ir.'  p.  143.  '  -  V  (  36 ; 

S  I  8»  i  R*  u. ".  Ir.'c.  45.  •  Unquun  lupus  S  R  «W.  '  -  V  J  g-J ; 

S  (  3a  i  R'  1 103^  i  Ir.>  c.  46.       *  CoDocteorum  R>. 
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1 5s"Derg[d]irc',  equi  sine  [  impedimento  sub  cumi  sicds  pedibns  per 
lacum,  quasi  per  aridam  teiram,  diuina  potencia  perrezerunt.  Fostea 
transgresso  lacu,  duos  uiros  inuenerunt'  in  agro;  quibus  sanctus 
Moedhog  'ait* :  '  Indicate  [nobis  nostram] '  uiam.'    Qui  responderunt: 

*  In  hib  lods  non  est  nobis  plana '  uia.'  Vnus  eorum  dixit  eis :  '  Si 
boni  clerici  estis,  de  locis  asperis  planum  iter  facietis.'  Tunc  sanctus 
senior  Moedhog  ait,  benedicens  uiam:  'Deus  scit  quomodo  sumus. 
Set  ipse  potest  planum  iter  nobis  facere,  sicuti  tu  dicis.'  Ad  banc 
uocem  plana  uia  per  montes,  et  siluas,  ct  grunnas*,  sine  vno  impedi- 
mento, usque  ad  monasterium  quod  dicitur  Cyll  meic  Duach,  ubi  erat 
rex  Connachtorum,  Guaire  Aidhni,  infinnus,  facta  est  Et  cum  a 
sancto  episcopo  oratio  facta  esset  pro  eo,  statim  sanatus  est  ab  omni 
infirmitate.  Et  ait  uir  sanctus  regi :  '  Regnum  '  tuum  iterum  tenebis 
triginta  annis.  £t  in  Sne  uite  tue  tribus  annis  in  dolore  eris,  et  in  ilia 
infirmitate  morieris.  Et  regnum  celorum  possidebis  *  propter  etymo- 
sinas  et  largitatem  tuam.'  Rex  enim  potuit  illam  sententiam  com- 
plere,  que  dicit :  '  Omni  petenti  te  da '.'  Et  benedicens  regi,  et  facta 
oracione  et  fratemitate  inter  se  et  sanctissimum  virum*  in  cuius 
honore  est  illud  monasterium,  ymmo  et  ciuitas,  constnictum,  uir 
beatissimus  Moedhog  recessit  in  uiam  suam. 

xxzviii.  Quidah'  uir  sanctus,  nomine  Mo1uacha"*,uenit  ad  sanctum 
Moedhog,  dicens;  'Volo  adire  Romam  pro  pierigrinacione.'  Ait  ei 
episcopus :  *  Non  habebis  meam  licentiam.'  Sanctus  Moluacha 
respondit :  '  Si  non  uidero  Romam,  certe  cito  moriar,'  Tunc 
as[s]umpsit  eum  secum  sanctus  Moedhog  in  cumi;  et  non  apparU' 
erunt  suis  usque  in  crastinum.  Et  uisum  est  sancto  Moluacha  ",  quod 
essent  ilia  nocte  in  Roma,  et  solueret  sua  uota  ibi  ad  limina  aposto- 
lonim.  Crastina  iam  die,  orto  sole,  sancti  uenerunt  ad  ciuitatem 
Fema.  Et  ait  sanctus  senex  beato  Moluacha:  'Nunquid  uis  modo 
ire  Romam?'  llle  ait:  'Quare  uellemf  Noime  persolui  ibi  heri  et 
preterita  nocte  orationes  meas?  Set  pudet  me  tam  cito  reddire  ad 
monasterium  meum.'  Statim  ipse  episcopus  perrexit  cum  eo;  et 
dimi^t  eum  in  locum  suum,  perhibens  eum  fuis[s]e  Rome.  Misterium 
huius  rei  Deus  scit ;  set  scimus  "  quia  ille  sanctus  peritus  erat  Rome, 
quasi  fui3[s]et  ibi  longo  tempore. 

xxxix.  AcciDiT^'  ut  esset  beatus  Moedhog  cum  vno  puero  iuxta 

>  Dergirt  S  ;  Deyrgirc  R'.  *  These  two  words,  '  inuenerunt,'  '  plana,' 

are  uDcertain,  owing  to  B  blot  in  the  HS.  '  dm.  M  ;  aohit  uiam  nostram  V  ; 
uiam  recUm  S  R.  •  moras  R*.  >  Ir.i  p.  144.  >  V  omits  the  rest 

ortbe  section.        '  cC  Ifatt.  v.  43  ;  Luke  vi.  30.         ■  i.  e.  Colman  mac  Duach. 

•  -  V  S  38  ;  S  i  33 ;  R'  f.  183" ;  Ir.»  c.  47.  Not  in  Ir.'  "  Holuca  S  ; 
Hochua  R<  m.  pr.  altered  to  Holua  ;  Holua  mac  Oicbe  Ir.*  "  Moluca  S  ; 
Molua  R'.  ^*  Hinc  liquet  authorcm  . . .  viguisse  sub  tempora  Sancti  Patricii ; 
•ei«nteenlh.centur7  marginal  note  in  M.  This  sentence,  however,  is  not  in  V. 
"  =  V  i  39 ;  S  S  34  ;  R'  iL  a.  Jr.»  c.  67. 


^d  by  Google 


VITA  SANCTI  MAEDOC  157 

quandam  cnicetn ;  et  tunc  scripsit  uir  Dei  vnum  psalmum  31i  puero. 
Et  postquam  scripsit,  uidit  ille  puer  sanctum  Moedhog  asccndentem 
per  acalam  auream  inter  celum  et  terram,  portans  secum  ceraculuin> 
puerL  Cum  iam  post  tempus  reuersus  esset,  non  potuit  puer  respicere 
in  faciem  eius  propter  suam  claritatem.  Aitque  puero ;  '  Caue  ne  dicas 
alicui  in  uita  mea.'  Cui  ait  puer :  '  Si  mihi  dizeris  quo  existi,  ego 
celabo  quod  uidL'  Ait  ei  uir  sanctus :  '  lam  iui  ad  |  leticiam,  quam  (■  55* 
fecit  familia  celi  in  aduentu  aancti  Columbe,  qui  fiiit  mihi  ualde 
amicus.'  Hec  uerba  post  obitum  sancti  Moediiog  ilte  puer,  cum 
esset  uir  fidelis,  narrauit  coram  populo. 

xl.  QuoDAx'  die  yconomus  sancti  Mochua*  Lochre  uenit  ad  sanctum 
Moedhog,  dicens :  'Parum  frumentihabemus;  seminabimus  illud,  an 
dabimus  fratribus?'  Cui  sanctus  respondit:  'Multum  seminate,  et 
sufficienter  dtstribuite  fratribus.'  Ille  ait:  'Quomodo  potest  hoc 
fieri?'  Homo  Dei  ait:  'Quod  modo  habetis,  non  defidet  in  semi- 
nando  et  commedendo,  donee  panis  uobis  ueniet  e  terra.  Et  sic 
factum  est  secundum  uaticinium  uiri  DeL 

xlL  Alio  die*  coccus'  suus  uenit  ad  sanctum  Moedhog,  dicens: 
'  Hodie  in  coquina  nichil  habemus,  nisi  modicum  uas  lactis  et  parum 
butiri.  Vtrum  hospitibus  an  fratribus  illud  tribuetur?'  Cui  sanctus 
ait :  '  Omnibus  date  largiter,  quasi  de  monte  traheretis.'  Postea  ilia 
nocte  omnes  sufficienter  commederunt. 

xlii.  QniDAu'uiri  callidi  et  fallaces^  sua  uestimenta  absconderunt 
in  siluis,  nudique  ad  sanctum  Moedhog  uenientes,  uestimenta  ab  eo 
postularunt  Quibus  sanctus  ait :  '  Sustinete  paulisper,  donee  uesti- 
menta accipietis.'  Tunc  sanctus  Moedhog  oc[clulte  misit  ministrum 
nbi  uestimenta  illorum  abscondita  erant,  et  atlata  sunt  eis  uestimenta 
sua.  At  illi,  sua  propria  uestimenta  agnoscentes,  conliissi  rei^ssemnt 
nacuL 

xliii.  QuiDAH '  comes  Laginensis  euertit  fidem  suam  contra  dominum 
suum,  et  iugulauit  regem  Laginensium,  ymmo  pene  tocius  Hybemie, 
Branndubh  filium  Eathach.  Et  illico  inde  rex  obiit  sine  confessione 
et  diuino  uiatico'.  Hoc  audiens  sanctus  episcopus  Moedhog,  ualde 
sibidoluit ;  et  flenset  lugens  ait:  ' Utinam ilia manus,  que  defensorero 
ecclesiarum  et  regionum,  atque  iudicem  uiduanim  et  pauperum  iugu- 
lauit, ex  latere  suo  caderet/  Quod  postea  completum  est  Dcinde  " 
sanctus  Moedhog  ad  locum,  ubi  erat  rex  mortuus,  perrexit;  et  facta 

>  MS.  ser.-  <  -  V  {  40 ;  S  {  35 ;  R*  u.  s.  Ir.*  c.  48.     K  xl,  xti  are  not 

In  Ir.>  *  sancti  Hedog:  5 :  sancti  uiri  R<.  *  -  V  {  41 ;  S  |  36 ;  R'  u.  s. 

Ir»  c.  49.  •  dispensator  S  R.  •  -  V  |  4a ;  S  i  31;  R'  u. ■.  Ir.'  c.  30. 

»  qtudara  (irouagi  R»  *  -  V  f  43 ;  S  ||  38,  39  ;  R>  t  183* ;  Ir.»  c.  53. 
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oratiooe,  suscitauit  eum  coram  omnibus.  Cui  ait  rex :  '  Rogo  te, 
pater,  si  mihi  promittis  regnum  Dei,  ut  nunc  pergam  ad  celum. 
Satis  CDim  peregi  cursum  uite  huius  ;  Dominus  consdtuel  uobis  alium 
regem.'  Hec  sententia  placuit  episcopo.  Et  tunc,  accepto  sacrifido, 
et  facta  confessione,  et  data  indulgencia,  rex  Branndubh  ad  celum 
migrauiL  Et  sepultus  est  honorifice  in  cimiterio  sancti  Moedhog, 
quod  est  in  ciuitate  sua,  Ferna,  ubi  genus  eius,  reges  Laginensium, 
semper  sepeliuntur.  Postea  ille  comes  Saianus,  qui  occidit  regem 
Branndub,  (actus  penitudine,  uenit  ad  sepulcrum  regis,  et  egit  ibi 
amarissime  penitentiam.  Lugebat  entm  ibi  in  grauissimis  ieiuniis, 
f-  5S'  pene  nudus,  non  discedens  inde  die  ac  nocte.  |  Cum  ita  esset  per 
aliquod  tempus,  dixit  ei  uox  de  sepulcro,  quasi  uox  regis:  'O  Sarane 
brute,  ignoscitur  tibi  quod  fecistL'  Et  cum  hoc  dixis[9]et,  manus 
Sarani  ex  latere  eius  cecidit,  sicut  prius  optauit  sanctus  Moedhog. 
Hoc  scientes  uiri  catholici,  duxerant  inde  Saranum,  Et  in  reliquo 
uite  sue  ipse  bene  uixit '. 

xliv.  QuADAM*  bora  audiens  sanctus  Moedhog  angeloram  suauia 
carmina  desuper  canencium,  rogauit  Dominum  ut  de  hoc  seculo 
molesto  ad  regnum  celorum  migraret,  et  esset  cum  Christo,  exempio 
Pauli'.  Set  Dominus  eum  diuctus  in  came  mauere  causa  multonim 
uolens,  ait  ei  uox:  ' Debes  adhuc  viuere  causa  tuorum.'  [Et  ille]: 
'  Quamdiu  uoluerit  Deus  meus  me  viuere,  non  renuo  laborem.' 

xlv.  QuiDAU  *  inops,  a  quo  dominus  suns  censum  magnum  exigebat, 
uenit  ad  sanctum  Moedhog  querens  auxilium.  Tunc  sanctus  Moedhog 
erat  in  agro,  et  semen  seminabatur  ante  eum  in  terra.  Et  uir  sanctus 
ei  petenti  dimedium  modium  ordei  dedit.  Ille  ait :  '  Quid  mihi  prodest 
hoc  i '  Vir  Dei  dixit :  '  De  hoc  reddes  totum  tuum  debitum,  et  pro 
parte  habebis'.'  Homo  ipse  subridens,  totum  illud  in  uitum  uersum 
esL  Dixitque  ei  uir  sanctus :  '  Redde  domino  tuo  duci  debitum,  ut 
sis  liber.'  Dux  uidens  aunmi  optimum,  ait  ei :  '  Quis  tibi  tantum  auri 
largitus  est  ? '  Ille  respondit :  '  Beatus  Moedhog  fecit  mihi  de  grano 
ordei.'  Cui  dux  ait :  '  Hoc  aunim  non  conuenit  mihi  habere ;  set  Deo 
et  sancto  Moedhog  te  offero  lib'e'rum  in  etemum.'  Tunc  ille,  seruus 
quondam,  modo  liber,  gaudens  uenit  ad  sanctum  Moedhog,  indicans 
ei  quod  sibi  fecit  dux.  Et  as[s]ignauit  ille  homo  totum  suum  aurum 
sancto  Moedhc^.  Et  orante  sancto  uiro,  despiciens  aurum,  in  ordeum 
conuersum  est  totum.  lubent'e'que '  sancto  Dei,  iterum  in  terra  semi- 
natumest 

*  See  the  carious  story  in  Cod.  Sa).  col.  43B  ({  40)  aboat  Bimndub's  death. 

*  -  V  (  34»  (V.  p.  154,   n,  10) ;   S  I  40  ;   R'  u.s.  Ir.*  c.  S3>    Not  to  Ir.' 

*  PhiL  i.  93.  *  -  V  i  44 ;  S  i  41 :  R>  u.  s.  Ir.*  c.  54.  *  et  tibi  pactem 
retioe  S  R.       •  Here  R*  reiumes  after  the  lacuna. 
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xlvi.  QuoDA»  *  tempore,  cnm  beatus  Moedhog  basilicam  sibi  edifi- 
care  uoluisset,  non  potuit  artificem  tunc  inuenire.  Confidens  in  Deo, 
benedizit'  manus  cuiusdam  uiri  ineniditi,  nomine  Gobbanus;  et 
statim  Actus  est  subtilis^mus  artifez.  Postea  in  sununa  arte  illam 
basilica m  ipse  edificauit'. 

xlvii.  Auo*  tempore  sanctus  senex  Moedhog  eziuit  ad  lauandas 
mAus  ad  riuum  cum  paucis  fratribua  Tunc  alii  uiri,  uidentes  eum, 
dixerunt:  'Nullus  homo  potest  commoucre  sanctum  Moedhog  ad 
discordiam.'  Tunc  nisticus  quidam  ez  eis  dixit :  '  Ego  iam  possum.' 
Enit  uir  [sanctus]  indutus  pellibus.  Veniens  ille  nisticus,  proiecit 
ninun  sanctum  in  riuum.  Cui  sanctus  ait:  'Quid  fedsti,  o  homo?' 
Intacta  erant  uestimenta  eius  aqua.  Videns  ille  homo  uesdmenta 
uiri  sancti  arida  esse,  dixit:  'Penitet  me  quod  feci;  da  mihi  indul- 
geociam.'  Cui  sanctus  ait :  '  Bene  fecisti  confitendo  et  agendo  peni- 
tentiam ;  quia,  si  non  peniteres,  terra  modo  te  absort)uis[s]et.  |  Nunc  f.  53' 
autem  celum  habebis,  et  quadragessimo  die  morieris.'  Et  sic  iam 
fectum  est. 

xlviii.  QuoDAu'  die  yconimus  sancti  Mochua  Lochre  uenit  ad 
sanctum  senem  Moedhog,  dicens:  '  Nos  ecclesiam  edificamus,  et 
ligna  abscis[s]a  sunt  in  siluis,  et  non  habemus  auffidenter  uiros  uel 
boues  qui  ilia  ad  nos  deferant.'  *  Cui  sanctus  episcopus  ait :  '  Ite  uos 
ad  cellam  uestram,  et  quidquid  in  ista  nocte  audieritis,  nolite  asplcerc' 
In  ilia  autem  nocte  sonitum  magnum  audienint  de  silua  ad  cellam,  et 
□emo  ausus  est  videre.  Set  tamen  quidam  stultus  conucrsus  ex  eis 
contra  preceptum  sancti  Moedhog  per  foramen  clauis  prospexit.  Et 
uidit  multitudinem  iuuenum  pulcerrimarum  formarum  comis  aureis 
usque  ad  scapulas  ligna  deferentes.  Tunc  audita  est  uox  dicens 
angelis:  'Cessate  ab  hoc  opere.'  Quia  nisi  uir'  prospexisset,  totam 
ecclesiam  ilia  nocte  angeli  edificarent.  Postea  autem  Gobbanus 
artifex,  quern  benedixit  sanctus  Moedhog,  illam  edificauit*. 

xlix.  Alio*  tempore  cum  sanctus  Moedhog  in  finibus  Muminensium, 
silicet  in  Hua  Conayll",  prope  monasterium  beatissime  uirginis  Ite, 
esset,  nolens  ni^tare  sanctum  Moluam,  patrem  confessionis  sue, 
audiuit  campanas  multum  sonantes.  Et  cum  interrogasset  uir  Dei 
quid  hoc  esset,  dictum  est  ei  quod  alumpna  sanctissime  Yte  tunc 
mortua  esset,  quam  faoiula  Dei  ualde  am^at  Audiens  ancilla  Dei 
quod  sanctus  Moedhog  prope  esset,  misit  ad  eum,  dicens :  '  Veni  ad 

1   =  V  (  45  i  S  (  43 :  R'  r.  1ST",  R"  I".  183' :  Ir-'  c.  55.  ■  Ir.>  p.  146. 

*  cahisdam  pueri  nomine  Gobbaai  [Golb-  S],  qui  extunc  tROta  arte  claivit,  quod 
parein  sibi  illis  temporibus  non  tuberet  5  ;  aod  practically  R.  *   ••  V  {  46 ; 
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f  i  xlviii  f.  are  not  in  lr.>  •  MS.  -nint.  t  uir  Dei  H  (wront'y).  '  Postea 
.  .  .  edificaoit  om.  S  R.  *  -  V  f  48  ;S  f  45;  R>  R*u.s.  Ir.' c.  61.  >*  Hiw 
ConaUl  S ;  Hn  Conaylli  R. 


^d  by  Google 


i6o  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

nos,  sancte  pater,  et  tua  magna  sanctitatc  suscita  filiam  meam.'  Tunc 
episcopus  misit  vnum  de  suis  discipulis  cum  baculo  suo,  dicens: 
'Pone  baculum  istum  supra  pectus  puelle  extincte;  confido  iam  de 
Dei  mei  misericordia  et  beatitudine  sanctissime  Yte,  quod  ilia  re- 
surget/  Cumque  baculus  sancti  supra  pectus  puelle  mortue  positus 
essct,  statim  viua  et  sana  surrexit.  Omnes  audientes  et  uidentes  tale 
miraculum  glorificabant  Deum  et  famulum  suum. 

1.  QuiDAH '  fur  coronam  *  de  peccoribus  sancti  Moedhog  furatus  est, 
et  commedit  Cumque  fur  ille  coram  sancto  Moedhog  iurare  uoluisset, 
quod  animal  iUud  nan  furaretur,  nee  commedisset,auris  corone  ex  labiis 
illius  uisa  est  Et  omnes  circum  astantes  deriserunt  eum,  glorificantes 
Christum  in  sancto  sua     Et  ille  confussus  reuersus  est. 

li.  Alia  die  '  quidam  milites  occurrerunt  sancto  Moedhog  habentes 
virum  in  vinculis,  quern  uolebant  tradere  regi  Laginensium,  quasi 
malefactorem  *  regi.  Quibus,  motus  misericordia,  uir  Dei  ait : 
'Dimittite  mihi  istum  vinctum  pro  amore  Cbristi.'  Illi  dizerunt: 
'  Certe  non  eum  dimittemus  donee  sit  redditus  regi.'  Cumque  postea 
pergerent  ad  stiuam,  uisum  est  eis,  quod  multa  turba  inimicorum 
suorum  ex  insidiis  properarent  ad  cos.  Tunc  illi  hue  illucque 
f-  S^'  fugientes,  vinim  vinctum  reliquejrunt  solum.  Hoc  uidens  ille  uir, 
statim  reuersus  est  ad  sanctum  Moedhog.  Rex  autem  hec  audieos, 
ius[s]it  ilium  esse  liberum,  magnificans  gratiam  Dei  in  sancto 
Moedhog. 

lii.  QuoDAu'  die,  cum  sanctus  episcopus  Moedb<%  et  beatus  abbas 
Munnu  in  vno  loco  essent,  episcopus  in  angulo  ecclesie  erexit  se  in 
gradu  alto.  Tunc  sanctus  abbas  Munnu,  filius  Tulchani,  uidens  eum 
ita  esse,  dixit  ei :  '  Quid  est  quod  uides  I  Reuela  mihi  illud.'  Tunc 
beatus  ponti'fex  signauit  oculos  sancti  abbatis.  Et  ipse  ilico  uidit 
cum  sancto  pontifice  totum  mundum  ab  ortu  soils  usque  ad  occasum, 
qua»  vnum  stadium.  Et  gratias  Deo  agentes,  descenderunt.  Naira- 
batque  abbas  Munnu  fratribus  quod  coutigit. 

liii.  Alio'  die,  cum  sanctus  Moedhog  iter  ageret,  occurrit  ei  in  uia 
Colmanus beatus,  filius^  Fyachra.  In  ilia  hora  equus  Colmani  mortuus 
est  Cui  ilico  sanctus  episcopus  equum  suum  sub  cumi  Colmani  dedit 
Et  cum  inde  discessis[s]ent,  alius  equus  iacinctus,  a  Deo  missus,  sub 
curru  sancti  Moedhog  statim  mitis  uenit.    Cumque  Colmanus  eadem 

'  -  V  i  49;  S  i  46;  R'  r.  157*,  R'  f-'BS^;  'r-'  c-  61.  '  unum  de 

animalibus  S ;  vnunt  animal  R  ;  caora,  i.  &  a  sheep,  Ir.* ;  dam,  i.  &  an  ox,  Ir.* 
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uia  reuersus  esset,  equus  suus  viuus  surrexit  in  occursum  eius.    Et 
ipse  hoc  sanctitati  beaiissimi  antistitis  Mocdhog  deputauit. 

liv.  Quodah'  die  ipse  sanctus  senex  Moedhog  Ugina  pomifem  in 
orto  plantabat  Set  uir  ille,  qui  ei  semina  deferebat  malarum,  detulit 
cum  ceteris  infructuosa  ligna,  id  est  biculei  et  anii  *.  Cum  iam  fide 
sancta  beatus  uir  omnia  communiter  plantans,  de  lignis  infnictuosis 
fhictifera  cum  pomis  dulcibus  gratia  Dei  fecit. 

Iv.  Alio*  tempore  rex  Temorie  magnum  exercitum  de  suis  finibus 
coUegit  contra  Laginenses.  Et  rex  Connachtonim,  et  rex  aquilo- 
nalium  partium  Hybernie  cum  suis  exercitibus  uenenint  ad  regem 
Temorie.  Et  ipsi  tres  reges  cum  suis  ducibus  multitudo  maxima 
innumerabilis  erat.  Et  vnanimes  conuenerunt,  ut  deuastarent  pro- 
utnchiam  Laginensium  in  vindictam  Cumasgaydh,  tilii  Eda,  filii 
Ainmirech,  regis  Hybemie.  Quem  Cummasgacli  occidenint  Lagi- 
nenses, nolens  ipse  vindicare  in  eis  patrem  suum  Aedha.  Quem 
Brandubh,  filius  Eathach,  rex  Lagisensium,  in  bello  magna  occidit. 
Tunc  rez  Laginensium  uenit  ad  sanctum  archiepiscopum  suum 
Moedhog,  querelam  faciens  ante  eum  de  hac  re.  Cui  ait  uir  Dei: 
'  Multi  sancti  seniiunt  Deo  in  terra  uestra ;  ite  uos  foiti  animo  ad 
certamen,  et  nos  omnes  ibi  erimus  nobiscum.  In  ilia  iam  nocte 
sanctus  Moedhog  extensis  in  oratione  manibus  stetit.  Crastina  silicet 
die  rex  Laginensium,  confidens  in  Dei  auxilio  per  suum  patronum, 
beatum  Moedhog,  commissit  bellum  contra  nimiam  multitudinem. 
Aquilonalesque,  viginti  quatuor  milia  fortissimorum  roilitum,  preter 
wlgus  peditum,  in  fugam  uersi  sunt.    Et  magna  cedes  facta  est 


hd.  QuiDAH*  homo  paraliticus  emt  Rome  qui  fuit  potens,  et  per 
multa  loca  sanitatem  que»uit  et  non  inuenit.  Cui  quidam  |  uiri  C  56  ^ 
sancti  dixerunt :  '  Est  quidam  episcopus  sanctus,  nomine  Moedhog,  in 
Hybemie  insula;  et  scimus  dono  Dei,  si  peruenis[s]es  tu  ad  eum, 
ipse  preslaret  tibi  sanitatem.  Et  non  habebis  vnqnam  sanitatem 
donee  pemenies  ad  eum.'  Cumque  ille  ueniret  in  Hybemiam,  inuenit 
uirnm  Dei  Moedhog  mortuum  in  campulo.  Set  ipse  paraliticus  con- 
fidens in  sanctitate  famuli  Dei,  accessit  et  tetigit  corpus.  Et'  ilico 
coram  omnibus  sanatus  est  ab  omnibus  doloribus  suis.  Gratias  Deo 
et  suo  sancto  Moedhog  agens,  sospes*  et  ualidus  cum  suis  nauigauit 
de  Hybernia. 

*  -  Vf  531  S{so;  R'R<u.s.  Ir.'cW.  ■  sic  HS.  and  Cdg.  who 

■ufgeats  '  betnlUe  et  aini ".  *   -  V  t  54 ;  5  S  51  ;  Ir>*  c.  51  ;  d<»  in  R. 
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Ivii.  FuiT*  quidam  homo  infirmus  annis  triginU  in  finibus  aquilo- 
naliutn  Laginensium,  nomine  Finanus'.  Hie  in  festiuitate  sancti 
Moedhog  in  visione  uidit  cumim  mirabilem  de  celo  descendentem 
ad  ciuitatem  sancti  Moedhog,  Ferna.  In  quo  erat  senez  sanctus 
pulcerrima  facie  in  clericali  habitu,  et  clarissima  uirgo  pdleata  cam 
CO.  Et  ipsi  sibi  inuicem  dabant  honorem,  quasi  seruus  domino.  Ille 
uir  interrogauit  eos,  qui  essent.  Respondit  clericus  ei :  '  Ista  est 
beatissima  Brigida,  domina  Hybernie.  Ego  autem  sum  seruus  Christi 
Moedhog,  Festum  iara  meum  crastina  die  celebratur,  et  festum 
beatissime  uirginis  huius  post  eras  cohtur.  Ideo  autem  ueniraus, 
ut  benedicamus  loca  nostra,  et  eos  qui  suis  donis  et  obladonibus 
honorificant  diem  exitus  nostri.  Tu  uero  letus  et  paratus  esto ;  quia 
tercio  die  migrabis  ad  celum.'  Surgens  ille  homo  de  extassi,  ascendit 
cumim,  et  exiuit  ad  ciuitatem  beate  uirginis  Brigide,  nomine  Kyll 
Dara,  possitam  in  campo  Liffi,  in  terra  Laginensium,  narrans  omnibus 
uisionem  suam.  Et,  sicut  predictum  est  ei,  die  tercio  feliciter  post 
uictoriam  infirmitatis  ad  celum  migrauit 

Iviii.  Cum  *  teneret  beadssimus  Molyng  cathedram  episcopalem 
sancti  Moedhog,  aliquo  euentu  in  lecto  beati  uiri  silicet  ascendit,  ubi 
nemo  ante  cum  ausus  est  ingredi.  Cui  ait  canonicus  ipsius  ecclesie  * : 
'Vsque  hodie  post  obitum  beatissimi  Moedhog,  patroni  nostri,  nemo 
ascendit  in  boc  lecto  propter  nimiam  aanctitatem  eius,  qui  modice  ibi, 
euigilans  spiritu  Deo,  post  lassitudinem  cotporis  requiescebat.'  Ait 
ei  sanctus  episcopus  Moling:  'Nos  qui  in  cathedra  eius  sedemus, 
bene  possumus  hie  dormlre.'  £t  cum  hoc  dizisset,  statim  dolor 
ualidus  apprehendit  eum.  Cum  iam  torquebatur  ualde,  fundens  ora- 
tionem,  petiuit  Dei  auxilium.  Set  cum  dolor  adhuc  non  cessabat 
urgere  eum,  iterum  se  signans  signo  sancte  crucis,  cepit  inuocare 
frequenter  sanctum  Moedhog  sibi  in  auxilium.  Et  cum  hoc  fecisset, 
statim  feruor  doloris  mirabiliter  discessit  ab  co.  Surgensque  ■  inde 
sanctus  Molyng  sospes  et  sanus,  ait :  'Nemo  in  isto  tempore  digniis 
est  in  lectulo  nostri  patris  sancti  Moedhog  dormire.'  In  hoc  apparet 
quantam  gratiam  sanctus  Moedhog  habet  apud  Deum  in  celis,  in 
f-  s^'  cuius  lectulo  |  nemo  audet  in  terns  dormire. 

lix.  MtiLTA*  alia  signa  viuens  sanctus  Moedhog  in  corpore,  et  post 
obitum  eius  gratia  Dei  per  eum  fecit ;  et  adhuc  ad  reliqui&s  eius  non 
cessant  ostendi.  Ipse  iam  archiepiscopus  Moedhog,  fundatis  multis 
ecclesiis  et  peractis  maximis  miraculis,  felicissimo  obitu  af  Kal. 
Febniarii,  ad  Christum  migrauit    Sed  sanctus  et  patronus  noster, 

'  -  V  (  56  J  S  S  S3 ;  R'  R'  a.  s.  Ir.«  c.  75.  *  Fynnjaniu  R ;  Fiontan  Ir.' ; 
Finin  Lobar  Ir,»  '  -  V  S  57 ;  S  S  54 ;  R>  C  157*,  R'  u.  s.  lr.«  c.  76  •  clericua 
quidan  V.        »  Ir.»  p,  148,        *  -  V  (  57*  j  S  S  55 ;  R'  R'  u.  a.  Ir.»  c.  73. 
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Moedhog,  inter  choros  angetorutn  et  apostolonitn  et  amnium  sancto- 
rum epulatur  in  celis,  in  gaudio  sine  merore,  in  regno  sine  fine,  in 
«ita  sine  morte,  in  conspectu  Domini  nostri  lesu  Christi ;  Cui  est 
honor  et  gloria  cum  Deo  Patre  in  vniiate  Spiritus  Sancti,  in  seculorum 
secula.    Amen, 

EXFUCIT  VITA  SANCTI  EdANI,  EPISCOFl  ET  CONFESSORIS' 
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I*         Incipit  vita  SAKcTt  Mocoehmog'  episcopi  et  cohfessoris 

i.  Beatissiuus  '  abbas  Mochoemhog  de  prouincia  Cotinactorum, 
silicet  de  gente  Conmhaicne,  paternain  originem  duxit.  Cuius  pater 
patriam  suam  deseniit  propter  iiumicitiam,  el  uenit  ad  regiones 
Mumenie,  et  habitauit  in  terra  Hua  Conaill  Gabhra  cum  suis,  in  plet>e 
que  dicitur  Corco  Baysce^  Ipse  honorificus  artifez  in  lignis  et 
lapidibus  erat,  audax  in  milicia ;  cuius  nomen  Beoanus  dicebatur. 
Ipse  amauit  quandam  pulcism  feminam,  multum  pudicani,  ingenuam, 
de  Mumenia,  videlicet  de  gente  na  n-Desi,  que  erat  soror  sanctissime 
utrginis  Ythe.  Ipsa  femina  uocabatur  Ness* ;  que  uolebat  viuere  in 
castitate  in  euum,  sicut  sancte  uirgines  que  antea  virum  nesciebant. 
Set  sancta  uirgo  Yta,  sua  soror,  earn  dedit  Beoano  in  vxorem, 
egregio  artifici.  Beata  enim  Yta,  Dei  prophetissa,  hoc  sciebat  nutu 
diuino  esse. 

ii.  QuoDAH  tempore  Beoanus  artifex  quoddam  predentin  in  raona- 
sterio  sancte  Yte  construxit  edificium.  Quo  peracto,  ait  ei  sancta 
Yta:  'Pele  precium,  magi ster,  quod  vis  pro  tue  artis  labore.'  Ille 
ait:  'promitte  mihi  in  Christo,  sancta  mater,  quod  petam.'  Et 
promisit  ei  uirgo  quidquid  petisseL  Tunc  Beoanus  ait  ad  sanctam 
Dei :  '  Scis  tu,  pia  mater,  quod  tua  soror,  vxor  mea,  sterilis  est,  et 
beredem  non  habemus.  Roga  ergo  Deum  pro  nobis,  ut  filium 
habeamus.'  Ait  ei  sancta  uirgo:  'Habebitis  iam  filium,  coram 
Deo  et  hominibus  electum.  Quod  uatidnium  post  tempus  com- 
pletum  est. 

iii.  Rex  quidam  crudelis,  nomine  Cninmoel,  de  australi  parte  Hua 
Conaill,  multum  offendebat  gentem  que  dicitur  Corco  Baysce '.  Et 
uenit  aliquando  cum  multo  exercitu  deuastare  illam  plebem,  et  fecit 
cedem  magnam  in  militibus  sibi  resistentibus.  Inter'  quos  Beoanus 
artifex  decollatus  est.  Vxor  autem  sua  adhuc  erat  sterilis,  et  non 
habebant  beredem.    Que  uenit  ad  stragem  cum  suis  querere  cadauer 

'  On  the  lower  margin  of  H  is  the  following  pedigree  :  Mochiomdc  m. 
Beoain,  m,  MeMn,  m.  Nesain,  m.  Eire,  m.  Cuinneda,  m.  Fhincaim,  m.  .  .  .,  m. 
CuBcraidh.  There  «re  pedigrees  aUo  in  Rawl.  B.  50a  f.  5a/,  Laud  610  ff.  9", 
38'.  '  If  i-vi  =  cc.  1-5  Ir.  *  Corcoiche  Ir. ;  probably  rightly,  for  Corco 
Basdnn  is  not  in  Ui  Conaill  Gabhra.  •  Nessa  inghen  Faolain  .i.  ri  na  n- 
Desi,  ir.  i.e.  Ness  daughter  orFactoa  Kingof  theDesi.  °  Corco  Che  Ir. 

■  et  inter  m.  pr. ;  and  so  Colg. 
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mariti  sui.  Inveniens  iam  caput,  corpus  cognoscere  non  potuiL 
Quod  duxit  secum,  et  ostendit  sancte  Yte,  sorori  sue,  flens  et  dicens : 
'  Non  hoc,  cara  soror,  promisisti  nobis,  dicens,  quod  iste  dimitteret 
filium  post  se.  Et  ecce  uulua  mea  sterilitate  clausa  manet,  cum  ipse 
sit  occissus.'  Cui  ait  sancta  Yta :  '  Noli,  soror,  flere  ;  potens  est  Deus 
no3  adiuuare  et  meum  promissuoi  implere.  Vade  igitur,  et  compone 
«apud  ad  corpus  suum.'  Ness,  soror  sua,  respondit  sancte  Yte  ; 
'  Vtique  non  possumus  corpus  eius  agnoscere  in  magna  occissomm 
strage  pre  nimio  sanguinis  cruore.'  Ait  sancta  uirgo  r  'Voca  eum 
nomine  suo  ter  in  memoria  sancte  Trinitatis ;  et  surget,  et  ad  te  ueniet. 
Et  [  superponens  ei  caput,  dicet  tibi:  "O  mulier,  quid  clamasti  me?f.  So"* 
Bene  enim  habui." '  Et  secundum  hoc  preceptimi  fecit  femina.  Et 
ille  ualens  aniroa,  et  corpora  sano  et  integro,  perficiens  Dei  potencia, 
ait  ad  uzorem  suam  quod  predixit  sancta  prophetissa  Yta.  Deinde 
ipse  et  sua  coniux  simul  peirezerunt,  et  uenenint  ad  sanctam  Ytam, 
gratias  Deo  agentes,  et  genu  curuantes.  Dixit  ei  beata  Yta ;  '  Vis 
remanere,  amice,  in  hac  uita,  an  nunc  ad  celum  pergas  ? '  Respondit 
ei  Beoanus,  dicens : '  Pro  nichilo  hunc  totum  mundum  computo,  uelut 
fimum  in  comparacione  gaudii  etemi,'  Tunc  ait  sancta  Yta : '  Bonum 
est  tamen,  sicuti  puto,  ut  precium  quod  promisi,  tibi  red{d]atur.'  Ibi 
sancta  ipsa  Yta  lauit  eum  aqua,  et  postea  nullum  in  eo  vulnus  inuentum 
est  Et  benedixit  eum  et  consecrauit ;  et  misit  eum  cum  sua  vxore  in 
domnm  suam.  Et  ipse  Beoanus  dormiuit  cum  sua  vxore  ;  et  aperiens 
Deus  wluam  illius,  ipsa  filium  plenum  Dei  gratia  ac  uenerabilem 
-concepit ', 

iv.  Tunc  temporis  sanctus  Fachnanus'  sapiens  et  probus  aliquo 
euentu  factus  est  cecus,  et  nichil  uidebat  Ipse  sanctus  in  australi 
Ybemie  plaga  iuzta  mare,  in  suo  monasterio  quod  ipse  fundauit  (ibi 
«reuit  ciuitas,  in  quA  semper  manet  magnum  studium  scholarium,  que 
dicitur  Ross  Ailithry),  habitabat.  Vir  iam  sanctus,  Fachnanus,  fudit 
ad  Dominum  orationem,  ut  ostenderet  sibi  medecinam  qua  lumen 
oculonmi  reciperet  suonim.  Deinde  angelus  Domini  uenit  ad  eum, 
dicens :  '  Non  poteris  sankatem  oculonim  inuenire  tuorum,  nisi  oculos 
et  faciem  tuam  laueris  lacte  ubenim  uxoris  Beoani  artificis.  Que 
enim  nunquam  peperit,  set  dono  Dei  modo  sanctum  habet  in  utero 
■conceptum.'  Et  bee  angelus  dicens,  abscessit  Sanctus  autem  Dei 
non  cognoscebat  Beoanum  artificem,  et  nesciebat  in  qua  regione  in 
Hybemia  ille  habitabat ;  et  non  indicauit  ei  angelus.  Et  ait  ad  suos 
sanctus :  '  Scio  quid  faciam.  Ibo  ad  Dei  prophetissam,  beatam  Ytam ; 
et  ipsa  mihi  indicabit  questionem  meam.'  Et  direxit  ad  sanctam 
Ytam  iter  suum ;  via  quinque  dierum.  Et  cum  intrasset  plebem 
Corco  Basce ',  audienint  discipuli  eius  homines  in  quodam  motendino 

>  With  |{  i-fii  cr.  Ita,  {  xviiL  ■  Fachtna  Ir.  *  Corcoiche  Ir. 
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nos,  sancte  pater,  et  tua  magna  sanctitate  susdta  Sliam  meam.'  Tunc 
episcopus  misit  vnum  de  suis  discipulis  cum  baculo  suo,  dicens: 
'  Pone  baculum  istum  supra  pectus  puelle  exdncte ;  confido  iam  de 
Dei  mei  misericordia  et  beatitudine  sanctiasime  Yte,  quod  ilia  re- 
surget/  Cumque  baculus  sancti  supra  pectus  puelle  mortue  positus 
esset,  statim  viua  et  sana  suirexiL  Omnes  audientes  et  uidentes  tale 
miraculum  glorificabant  Deum  et  famulum  suum. 

1.  QuiDAM '  fur  coronam  •  de  peccoribus  sancti  Moedhog  furatus  est, 
et  commedit  Cumque  fur  ille  coram  sancto  Moedhog  iurare  uoluisset, 
quod  animal  illud  non  furaretur,  nee  commedia3et,auris  coronc  ei  labiis 
illius  uisa  est,  Et  omnes  circum  astantes  derisenuit  eum,  glorificantes 
Christum  in  sancto  sua    Et  ille  confussus  reuersus  est, 

li.  Alia  die'  quidam  milltes  occurrerunt  sancto  Moedhog  habentes 
virum  in  vinculis,  quem  uolebant  tradere  regi  Laginensium,  quasi 
malefactorem  *  regi.  Quibus,  motus  misericordia,  uir  Dei  ait : 
'Dimittite  mihi  istum  vinctum  pro  amore  ChristL'  Uli  dixerunt; 
'  Certe  non  eum  dimittemus  donee  sit  redditus  regi.'  Cumque  postea 
pergerent  ad  stluam,  uisum  est  eis,  quod  multa  turba  inimicorum 
suorum  ex  insidiis  properarent  ad  eos.  Tunc  illi  hue  illucque 
t.  s6'  liigientes,  virum  innctum  re]ique]runt  solum.  Hoc  uidens  ille  uir, 
statim  reuersus  est  ad  sanctum  Moedhog.  Rex  autem  hec  audiens, 
ius[s]it  ilium  esse  liberum,  magnificans  gratiam  Dei  in  sancto 
Moedhog. 

lii.  QuoDAM '  die,  cum  sanctus  episcopus  Moedhog  et  beatus  abbas 
Munnu  in  vno  loco  essent,  episcopus  in  angulo  ecclesie  erexit  se  in 
gradu  alto.  Tunc  sanctus  abbas  Munnu,  lilius  Tulchani,  uidens  eum 
ita  esse,  dixit  ei :  '  Quid  est  quod  uides  F  Reuela  mihi  illud.'  Tunc 
beatus  ponti'fex  signauit  oculos  sancti  abbatis.  Et  ipse  ilico  uldit 
cum  sancto  pontifice  totum  mundum  ab  ortu  solis  usque  ad  occasum, 
quasi  vnum  stadium.  Et  gratias  Deo  agentes,  descenderunt.  Narra- 
batque  abbas  Munnu  fratribus  quod  contigit. 

liii.  Alio*  die,  cum  sanctus  Moedhog  iter  ageret,  occurrit  ei  in  uia 
Colmanus  beatus,  filtus'  Fyachra.  In  ilia  hora  equus  Colmani  mortuus 
est.  Cui  ilico  sanctus  episcopus  equum  suum  sub  cumi  Colmani  dedit. 
Et  cum  inde  discessis[s]ent,  alius  equus  iacinctus,  a  Deo  missus,  sub 
cumi  sancti  Moedhog  statim  mitis  uenit.    Cumque  Colmanus  eadem 

>  .  V  S  49 ;  S  {  46 :  R>  r.  ist',  R>  f.  183^ ;  Ir.>  c.  61.  *  unum  de 

Bnimalibus  5 ;  vnum  animal  R ;  oora,  i,  &  a  sheep,  Ir.' ;  dun,  i.  e.  an  ox,  Ir.* 
•   .  V  $  50 ;  S  {  47  ;  R>  R<  u.  s.  Ir.'  c,  63  ;  H  li-v  are  not  in  Ir.'  *  There 

is  a  blot  on  Uie  MS.  here ;  and  three  or  Tour  words  have  been  reloached  by  a 
later  hand.  »  -  V  i  51 ;  S  i  48 ;  R'  R»  u.  b.  Ir.»  c  64.  "  -  V  (  50; 
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uia  reuersus  esset,  equus  suus  viuus  surrexit  in  occursum  eius.     Et 
ipse  hoc  sanctitati  beatissimi  antistitis  Moedhog  deputauit. 

Uv.  Quodah'  die  ipse  sanctus  senex  Moedhog  Itgna  pomifera  in 
orto  plantabat  Set  uir  ille,  qui  ei  semina  deferebat  malanim,  detulit 
cum  ceteris  infmctuosa  ligna,  id  est  biculei  et  anii*.  Cum  iam  iide 
sancta  beatus  uir  omnia  communiter  plantans,  de  lignis  infructuosis 
fnictifera  cum  pomis  dulcibus  gratia  Dei  fecit 

Iv.  Alio'  tempore  rex  Temorie  magnum  exercitum  de  suis  finibus 
coUegit  contra  Laginenses.  Et  rez  Connachtorum,  et  rex  aquilo- 
nalium  partium  Hybernie  cum  suis  exercitibus  uenerunt  ad  regem 
Temorie.  Et  ipsi  tres  reges  cum  suis  ducibus  multitude  maxima 
innumerabilis  erat.  Et  vnanimes  conuenerunt,  ut  deuastarent  pro* 
uinchiam  Laginensium  in  vindictam  Cumasgaydh,  filti  Eda,  filii 
Ainmirech,  regis  Hybernie.  Quem  Cummasgach  occiderunt  Lagi- 
nenses, uolens  ipse  vindicare  in  eis  patrem  suum  Aedha.  Quem 
Brandubh,  filius  Eathach,  rex  Laginensium,  in  bello  magno  occidit. 
Tunc  rex  Laginensium  uenit  ad  sanctum  archiepiscopum  suum 
Moedhog,  querelam  faciens  ante  eum  de  hac  re.  Cui  ait  uir  Dei: 
'  Multi  sancti  seniiunt  Deo  in  terra  uestra ;  ite  uos  forti  animo  ad 
certamen,  et  nos  omnes  ibi  erimus  uobiscum.  In  ilia  iam  nocte 
sanctus  Moedhog  extensis  in  oratione  manibus  stetit.  Crastina  sihcet 
die  rex  Laginensium,  confidens  in  Dei  auxilio  per  suum  patronum, 
beatum  Moedhog,  commissit  bellum  contra  nimiam  multitudinem. 
Aquilonalesque,  viginti  quatuor  milia  fortissimorum  militum,  prefer 
wlgus  peditum,  in  fugam  uersi  sunt.    Et  magna  cedes  Eacta  est 


IvL  Quidah'  homo  panditicus  erat  Rome  qui  fuit  potens,  et  per 
multa  loca  sanitatem  quesiuit  et  non  inuenit.  Cui  quidam  |  uiri  f.  56^ 
sancti  dixerunt :  '  Est  quidam  episcopus  sanctus,  nomine  Moedhog,  in 
Hybernie  insula;  et  scimus  dono  Dei,  si  peruenis[s]e3  tu  ad  eum, 
ipse  prestaret  tibi  sanitatem.  Et  non  habebis  vnquam  sanitatem 
donee  peruenies  ad  eum.'  Cumque  ille  ueniret  in  Hybemiam,  inuenit 
uirum  Dei  Moedhog  mortuum  in  campulo.  Set  ipse  paraliticus  con- 
fidens in  sanctitate  famuli  Dei,  accessit  et  tetigit  corpus.  Et*  ilico 
coram  omnibus  sanatus  est  ab  omnibus  doloribus  suis.  Gratias  Deo 
et  suo  sancto  Moedhog  agens,  sospes*  et  ualidus  cum  suis  nauigauit 
de  Hybemia. 


»  =  V»53;  S(5o;  R>R«u.s.Ir.»c.fi6.  *  tic  MS.  and  OJg.  who 

suggests  '  bwullse  el  alnt  *.  •"V(54!S(5i;  Ir.*  c.  51  ;  not  in  R, 

*  -  VS  55;  S  S  5a;  R'  f.  157",  R'  t  184";   Ir.»  c.  74.  '  Ir.'  p.  147. 
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Ivii.  Fuit'  quidam  homo  infirmus  annis  triginta  in  finibus  aquilo- 
nalium  Laginensium,  nomine  Finanus'.     Hie  in  festiuitate  sancti 

Moedhog  in  visione  uidit  cumim  mirabilem  de  celo  descendentem 
ad  ciuitatem  sancti  Moedhog,  Fema.  In  quo  erat  senex  sanctus 
pulcemma  facie  in  clericali  habitu,  et  clarissima  uirgo  palleata  cum 
eo.  Et  ipsi  sibi  inuicem  dabant  honorem,  quasi  senius  domino.  Ille 
uir  interrogauit  eos,  qui  essent.  Respondit  clericus  ei :  '  Ista  est 
beatissima  Brigida,  domina  Hybernie.  Ego  autem  sum  seruus  Christi 
Moedhog.  Festum  iam  meum  crastina  die  celebratur,  et  festum 
beatissime  uirginis  buius  post  eras  colitur.  Ideo  autem  uenimus, 
ut  benedicamus  loca  nostra,  et  eos  qui  suis  donis  et  oblacionibtis 
honoriiicant  diem  exitus  nostri.  Tu  uero  letus  et  paratus  esto ;  quia 
tercio  die  migrabis  ad  celum.'  Surgens  ille  homo  de  extassi,  ascendit 
currum,  et  esiuit  ad  ciuitatem  beate  uirginis  Brigide,  nomine  Kyll 
Dara,  possitam  in  campo  LtfS,  in  terra  Laginensium,  narrans  omnibus 
uisionem  suam.  Et,  sicut  predictum  est  ei,  die  tercio  feliciter  post 
uictoriam  infirmitatis  ad  celum  migrauit 

Iviii.  Cum*  teneret  beatissimus  Molyng  cathedram  episcopalem 
sancti  Moedhog,  aliquo  eucntu  in  lecto  beat)  uiri  silicet  ascendit,  ubi 
nemo  ante  eum  ausus  est  ingredi.  Cui  ait  canonicus  ipsius  ecclesie  * : 
'  Vsque  hodie  post  obitum  beatissimi  Moedhog,  patroni  nostri,  nemo 
ascendit  in  hoc  lecto  propter  nimiam  sanctitatem  eius,  qui  modice  ibi, 
euigilans  spiritu  Deo,  post  lassitudinem  corporis  requiescebat.'  Ait 
ei  sanctus  episcopus  Moling :  '  Nos  qui  in  cathedra  eius  sedemus, 
bene  possumus  hie  dormire.'  Et  eum  hoc  dixisset,  statim  dolor 
ualidus  apprehendit  eum.  Cum  iam  torquebatur  ualde,  fundens  ora- 
tionem,  petiuit  Dei  auxilium.  Set  cum  dolor  adhuc  non  cessabat 
urgere  eum,  iterum  se  signans  signo  sancte  crucis,  cepit  inuocare 
frequenter  sanctum  Moedhog  sibi  in  auxilium.  Et  cum  hoc  feeisset, 
statim  feruor  doloris  mirabiUter  discessit  ah  eo.  Surgensque  '  inde 
sanctus  Molyng  sospes  et  sanus,  ait :  '  Nemo  in  isto  tempore  dignus 
est  in  lectulo  nostri  patris  sancti  Moedhog  dormire.'  In  hoc  apparet 
quantam  gratiam  sanctus  Moedhog  habet  apud  Deum  in  celis,  in 
f.  5''''  cuius  lectulo  |  nemo  audet  in  terris  dormire. 

lix.  MuLTA '  alia  signa  viuens  sanctus  Moedhog  in  corpore,  et  post 
obitum  eius  gratia  Dei  per  eum  fecit ;  et  adhuc  ad  reliquias  eius  non 
cessant  ostendi.  Ipse  iam  archiepiscopus  Moedhog,  fundatis  multis 
ecclesiis  et  peractis  maximis  miraculis,  felicissimo  obitu  aP  Kal. 
Februarii,  ad  Christum  migrauit     Sed  sanctus  et  patronus  noster, 

'  —  V  {  $6  ;  S  i  53  ;  R'  R'  u.  s.  Ir.*  c.  75.  '  Fynnianua  R  ;  Fioittui  Ir.'  ; 
FiniD  Lobar  Ir."  '  ■=  V  S  57 ;  S  i  54 ;  R'  f.  157^,  R'  u. ».  Ir.'  c.  76  *  clericus 
quidam  V.       "  Ir.' p.  148.       '  =  V  S  37';  S  J  55;  R'  R' u. s.  Ir.* c  73. 
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Moedhog,  inter  choros  angelorum  et  apMstolorum  et  omnium  sancto- 
rum epulatur  in  celis,  in  gaudio  sine  merore,  in  regno  sine  fine,  in 
uita  sine  morte,  in  conspectu  Domini  nostri  lesu  Christi ;  Cui  est 
honor  et  gloria  cum  Deo  Patre  in  vnitate  Spiritus  Sancti,  in  seculorum 
secula.    Amen. 

Explicit  vita  sakcti  Edani,  episcopi  et  confessoris* 
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I*  Incipit  vita  sakcti  Mocoemhog'  episcopi  et  cokfessoris 

i.  Beatissihus  '  abbas  Mochoemhog  de  prouincia  CoDnactorum, 
silicet  de  gente  Conmhaicne,  paternam  originem  duxit.  Cuius  pater 
patriam  suam  deseruit  propter  inimicitiam,  et  uenit  ad  regiones 
Mumenie,  et  habitauit  in  terra  Hua  Conaill  Gabhra  cum  suis,  in  plebe 
que  dicitur  Corco  Baysce'.  Ipse  honorificus  artifex  in  lignis  et 
lapidibus  erat,  audax  in  miticla ;  cuius  nomen  Beoanus  dicebatur. 
Ipse  amauit  quandam  pulcram  feminam,  multum  pudicam,  ingenuam, 
de  Mumenia,  videlicet  de  gente  na  n-Desi,  que  erat  soror  sanctissime 
airginis  Ythe.  Ipsa  fetnina  uocabatur  Ness  * ;  que  uolebat  viuere  in 
castitate  in  euum,  sicut  sancte  uirgines  que  antea  virum  nesctebant. 
Set  sancta  uirgo  Yta,  sua  soror,  earn  dedit  Beoano  in  vxorem, 
egregio  artifici.  Beata  enim  Yta,  Dei  prophetissa,  hoc  sciebat  nutu 
diuino  esse. 

ii.  QuoDAH  tempore  Beoanus  artifex  quoddam  preclarum  in  mona- 
sterio  sancte  Yte  construzit  edificium.  Quo  peracto,  ait  ei  sancta 
Yta :  '  Pete  precium,  magister,  quod  vis  pro  tue  aitis  labore.'  Ille 
ait:  'promitte  mihi  in  Cliristo,  sancta  mater,  quod  petam.'  Et 
promisit  ei  uirgo  quidquid  petisset.  Tunc  Beoanus  ait  ad  sanctam 
Dei :  '  Scis  tu,  pia  mater,  quod  tua  soror,  vxor  mea,  sterilis  est,  et 
beredem  non  habemus.  Roga  ergo  Deum  pro  nobis,  ut  fllium 
habeamus.'  Ait  ei  sancta  uirgo:  'Habebitis  iam  filium,  coram 
Deo  et  hominibus  electuin.  Quod  uatidnium  post  tempus  com- 
plctum  est 

iii.  Rex  quidam  crudelis,  nomine  Crunmoel,  de  austral!  parte  Hua 
Conaill,  multum  ofiendebat  gentem  que  dicitur  Corco  Baysce '.  Et 
uenit  aliquando  cum  multo  exercitu  deuastare  illam  plebem,  et  fecit 
cedem  magnam  in  militibus  sibi  resistentibus.  Inter*  quos  Beoanus 
artifex  decollatns  est.  Vxor  autem  sua  adhuc  erat  sterilis,  et  non 
habebaut  heredem.    Que  uenit  ad  stragem  cum  suis  querere  cadauer 

1  On  the  lower  margin  of  IiI  is  the  following  pedigree :  Mocbaomdc  m. 
Beoain,  m,  Mellaiti,  m.  Nesain,  m.  Eire,  m.  Cuinneda,  m.  Fhincaim,  m.  .  .  .,  m. 
CuBcraidh.  There  are  pedigrees  also  in  Rawl.  B.  50a  f.  5a/,  Laud  610  fT.  9", 
38",  *  ii  i-vi  =  cc.  1-5  Ir.  '  Corcoiche  Ir. ;  probably  rightly,  for  Corco 
Bascinn  is  not  in  Ui  Conaill  Gabhra.  *  Nessa  inghen  Faolain  .i.  ri  na  n- 
Desi,  Ir.  i.e.  Ne»  danghter  of  Faelan  King  of  the  Desi.  '  Corco  Che  Ir. 

*  et  inter  m.  pr. ;  and  so  Colg. 
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niariti  sui.  Inveniens  iam  caput,  corpus  cognoscere  non  potuit. 
Quod  diutit  secum,  et  ostendit  sancte  Yte,  sorori  sue,  flens  ct  dicens : 
'  Non  hoc,  cara  soror,  promisisti  nobis,  dicens,  quod  iste  dimitteret 
filiutn  post  se.  Et  ecce  uulua  mea  sterilitate  clausa  manet,  cum  ipse 
sit  occissus.'  Cui  ait  sancta  Yta :  '  Noli,  soror,  flere ;  potens  est  Deus 
nos  adiuuare  et  meum  proniissum  implere.  Vade  igitur,  et  compone 
-capud  ad  corpus  suutn.'  Ness,  soror  sua,  respondit  sancte  Yte : 
'  Vtique  non  possumus  corpus  eius  agnoscere  in  magna  occissorum 
strage  pre  nimio  sanguinis  cruore.'  Ait  sancta  uirgo :  'Voca  eum 
nomine  suo  ter  in  metnoria  sancte  Trinitatis ;  et  surget,  et  ad  te  ueniet. 
Et  I  superponens  ei  caput,  dicet  tibi:  "O  mulier,  quid  clamasti  rae?f-8o' 
Bene  enim  habui." '  Et  secundum  hoc  preceptum  fecit  femina.  Et 
ille  ualens  anima,  et  corpore  sano  et  integro,  perficiens  Dei  potencta, 
ait  ad  uxorem  suam  quod  predizit  sancta  prophetissa  Yta.  Deinde 
ipse  et  sua  coniuz  simul  perrexenint,  et  uenerunt  ad  sanctam  Ytam, 
gratias  Deo  agentes, et  genu  curuantes.  Dixit  ei  beata  Yta:  'Vis 
remanere,  amice,  in  hac  uita,  an  nunc  ad  celum  pergas  i'  Respondit 
ei  Beoanus,  dicens : '  Pro  nichilo  hunc  totum  mundum  computo,  uelut 
fimum  in  comparacione  gaudii  etemi.'  Tunc  ait  sancta  Yta : '  Bonum 
est  tamen,  sicuti  puto,  ut  precium  quod  promisi,  tibi  red[d]atur.'  Ibi 
sancta  ipsa  Yta  lauit  eum  aqua,  et  postea  nullum  in  eo  vulnus  inuentum 
«St  Et  benedixit  eum  et  consecrauit ;  et  misit  eum  cum  sua  vxore  in 
domum  suam.  Et  ipse  Beoanus  dormiuit  cum  sua  vxore  ;  et  aperiens 
Dcu3  wluam  illius,  ipsa  fiUum  plenum  Dei  gratia  ac  uenerabilem 
-concepit '. 

iv.  Time  tcmporis  sanctus  Fachnanus'  sapiens  et  probus  aliquo 
euentu  factus  est  cecus,  et  njchil  uidebat.  Ipse  sanctus  in  australi 
Ybemie  plaga  iuzta  mare,  in  suo  monasterio  quod  ipse  fundauit  (ibi 
-creuit  ciuitas,  in  qua  semper  manet  magnum  studium  scholarium,  que 
dicitur  Ross  Ailithry),  habitabat.  Vir  iam  sanctus,  Fachnanus,  fudit 
ad  Dominum  orationem,  ut  ostenderet  sibi  medecinam  qua  lumen 
oculonun  reciperet  suonim.  Deinde  angelus  Domini  uenit  ad  eum, 
-dicens :  '  Non  poteris  sankatem  oculomm  inuenire  tuorum,  nisi  oculos 
et  Taciem  tuam  laueris  lacte  ubenim  uxoris  Beoani  artificis.  Que 
enim  nunquam  peperit,  set  dono  Dei  modo  sanctum  habet  in  utero 
■conceptum.'  Et  bee  angelus  dicens,  abscessit  Sanctus  autem  Dei 
noQ  cognoscebat  Beoanum  artificem,  et  nesciebat  in  qua  regione  in 
Hybernia  ille  habitabat ;  et  non  indicauit  ei  angelus.  Et  ait  ad  suos 
sanctus :  '  Scio  quid  faciam.  Ibo  ad  Dei  prophetissam,  beatam  Ytam ; 
et  ipsa  mihi  indicabit  quesdonem  meam.'  Et  direxit  ad  sanctam 
Ytam  iter  suum ;  via  quinque  dierum.  Et  cum  intrasset  plebem 
-Corco  Basce  *,  audtenint  discipuli  eiushomines  in  quodam  motendino 

'  With  }{  i-iii  ct.  Ila,  i  iviii.  '  Fachtna  Ir.  »  Corcolche  Ir. 
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Beoaiiuui  nominantes  artificem.  £t  ipsi  eos  interrogauerunt,  si 
cogiioscerent  ilium  Beoanum  artificem,  uel  si  scirent  ubi  ipse 
habitabat  Tunc  vnus  illorum  ait  eis :  '  Videtis  illam  mulierem  ad 
uillam  euntem  ? '  Respondentibus  illis:  'Videmus';'  ait  eis:  'Ipsa 
est  Beoani  vxor  artificis.'  Currit  tunc  illorum  vnus  post  illam,  dicens 
ei :  '  Expecta,  feliz  femina,  paulispcr,  donee  sanctus  senior  noster 
veniat,  qui  te  vult  salutare.'  lUa  stetit  in  loco,  dicens :  '  Vere  magna 
est  mihi  felicitas,  quod  wit  me  Christi  famulus  salutare.'  Sanctus 
iam  ueniens  Fachnanus  interrogauit  illam,  si  ipsa  Beoani  artificis  vxor 
esseL  Ilia  respondit  suo  more  sobrie  et  pudice  :  '  Ego  sum,  domine.' 
Sanctus  ait:  'Habesne  in  vtero  coneeptum!'  Ait  ei :  'Deus  mihi 
»  sua  bonitate  |  sterili  concessit  habere.'  Tunc  sanctus,  indicans  se 
ipsum  suo  nomine,  ei  narrauit  que  sibi  acciderant.  Beata  femina  ait 
ei :  '  Domine,  ubera  mea  non  dant  adhuc  lac'  Sanctus  ad  earn 
inquit:  'In  nomine  sancte  Trinitatis  per  tui  sanctitatem*  partus^ 
mulge  ea,  et  pro  re  certa  lac  dabunt.'  Ilia  agens  iuxta  viri  Dei 
uerbum,  sua  ubera  ubertim  lac  fudenint.  Lauans  igitur  lacte  uberum 
beateNesse  sanctus  uxoris  Beoani  artificis  oculos  suos,  ibi  ilico  lumen 
recepit  suum,  Et  uidens  lueide  'celum'  et  terram,  gratias  egit  Deo 
suo ;  et  bencdixit  illam  feminam  et  suum  conceptum.  Et  commen- 
dans  per  eandem  feminam  Ness  orationem  suam  et  benedictionen\ 
sancte  Yte,  reuersus  est  gaudens  in  Christo  cum  suis  ad  monasterium 

V.  CuH  beata  Ness  partui  proxima  esset,  uenit  cum  suo  marito  ad 
monasterium  sancte  Yte,  alloquentes  earn.  Et  cum  reuersi  essent, 
tenuerunt  dolores  partus  Nessam  ;  et  sedit  in  cumi.  Cumque  sancta 
Yta  sonitum  currus  audisset,  ait  suis  :  'Sub  rege  sonat  iste  currus  ; 
videte  sub  quo  currit,'  Nuncii  reuertentes  dixerunt  ad  sancUm  Dei : 
'  Soror  tua  Nessa  sola  sedet  in  cumi.'  Sancta  ait :  '  Vere  sub  rege 
sonat;  quia  filius  qui  in  vtero  eius  est,  in  regno  celi  Dei  gratia 
magnus  sedebit.' 

vi.  Veniens  ilia  ad  domum  suam,  peperit  tiliuni  gratia  plenum ;  et 
crastino  die  nunciatum  est  sancte  Yte  quod  soror  sua  Nesse  par- 
turisset  filium.  Et  sancta  multum  gautssa  est,  dicens :  '  Vnde  meruit 
Beoanus,  ut  haberet  tatem  filium,  qui  coram  Deo  et  hominibus 
magnus  erit,  cuius  memoria  erit  in  eternum?"  Et  addidit  dicens: 
'  Ipse  erit  puker  et  senex.'  Inde  dederunt  ei  nomen  primuni,  id  est 
Coemhghen ',  Set  hoc  nomen  euerdt  ipsa  sancU  Dei,  uocans  eum 
per  dilectionem  nomine  quomodo  wlgo  nominatur,  id  est  Mocoem- 

•  vidimus  m.  pr,        •  -Utis  m.  pr. 
with  the  context ;   coem,    caomh  =  Tai 
birth';  cf.  Caemgen,  {  i. 
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htfg,  quod  latine  dicitur  :  Meus  pulcer  iuuenis.     A  Tonte  iam  b^ti- 
smatis  gratia  Dei  in  signis  et  prodigiis  cum  co  apparuit. 

viL  Quodam'  siquidem  die  mater  eius  pergens  foras,  reliquit 
filiolum  suum  in  conclaui'  solum  donnire.  Retro  autem  aspiciens, 
vidit  globum  per  domum  igneum  sursum  ascendere.  Celeriter  re- 
currens  et  damans  ad  domum,  ignis  euanuit,  et  in  nullo  apparuit ; 
set  inuenit  puemilum  wltu  hylarem,  forma  rubicunda,  ut  nee  posset 
uidere  uel  attingere  eum.  Hoc  modo  ostensum  est  matri  sue.  Omnes 
hoc  videntes  uel  audientes  non  dubitabant  sanctum  infantulum  igne 
Sancti  Spiritus  visitari. 

viii.  Post  hec  pater  et  mater  eiu3  ad  sanctam  Ytam  venerunt, 
dicentes  :  '  Gratia  Dei,  domina,  in  tuo  puerulo,  nostro  filiolo,  mirabi- 
liter  apparet,  et  non  est  conueniens  nostris  moribus  camalibus,  et 
non  potest  nobiscum  habitare,  quia  nos  sumus  camales,  ipse  uero 
spiritualis.'  Quibus  sancta  Yta  ait:  '  Ducite  ilium  hue;  me  enim 
oportet  nutrire  eum.'  Et  per  viginti  annos  beatissima  abbatissa  Yta 
in  moribus  honestis  scientiaque  literarum  nutriuit  eum  Deo,  nominansj 
ipsum  nomine  quo  supradisimus,  id  est  Mocoemhog ;  ut  sacerdos  r.  3i  ^ 
fieret,  et  locum  Deo  edificaret.  £t  predixit  sancta  Dei,  quod  in  loco 
in  quo  sanctus  Mocoemog  ad  celum  migraret,  ciuitas  in  honore  eius 
cresceret  ibi.  Sanctus  Mocoemog  ait  ei :  '  Fiet,  pia  mater,  sicut 
tu  dicis,'  Tunc  cum  licentia  et  bencdictione  parentum  suorum  et 
^oriose  nutricis  sue,  Yte,  que  sua  matertera  erat,  acceptis  quinque 
disdpulis  secum,  in  aquilonalem  Hybemie  plagam,  id  est  in  pro- 
uinciam  Ultorum,  ad  sanctum  abbatem  multorum  monasteriorum, 
Comgallum,  sanctus  Mocoemog'  perrexit.  Sanctus  iam  Comgallns 
accepit  eum  cum  letitia ;  et  apud  ipsum  non  post  plurimos  dies 
sanctus  Mocoemog  ordinatus  est  sacerdos. 

ix.  QuADAH  die  sanctus  Comgallus  et  sanctus  Mocoemh6g  simul 
orantes,  prior  monasterii  sui  in  quo  tunc  erant  illi,  uenit  ad  eos, 
dicens :  '  Miror  multum,  Dei  amici,  vissionem  quam  Dei  concessione 
modo  vidi  in  via  qua  ueniebam  ;  et  inde  timore  et  horrore  mea  mens 
turbatur.  Vnum  enim  demonem  super  castellum  regis,  quasi  in  ocio 
sedentem  vidi.  Multitudo  autem  maxima  super  circuitum  huius 
nostri  monasterii  demonum,  quasi  parata  ad  prelium,  constat 
atrociter.'  Gratia  iam  Dei  illi  priori  ostendit  banc  visionem ;  set 
species  eius  immutata  est  timore  et  horrore  demonum.  Tacens 
adhuc  sanctus  pater  Comgallus,  ait  beatus  Mocoemfig :  '  Surgamus, 
pater,  et  agamus  Deo  gratias,  quia  fratres  seruicium  Dei  tenent,  et  in 
nos  iniquum  surgit  odium,  quando  dyabolus  multitudinem  demonum 

I  cliabbjin,  Ir.  i.  e.  in  his  cradle.  '  From 
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ad  locum  nostrum  congregat.  Vbi  autem  dyaboto  seniitur,  vnus 
demon  ibi  in  ocio  videtur,  quasi  prepositus  espectans  seruicium  suum. 
lUuc  enim  mittit  rex  milites  suos  in  armis  bellicis,  ubi  contra  eum 
fortiter  pugnatur.  Vbi  autetoi  pacem  habet,  illuc  tantum  nuncium 
mittit  Ita  iam  agit  Dyabolus  contra  resistentes  sibi.'  Tunc  ait 
sanctus  senior  Comgallus  ;  '  Veraciter,  fili,  quod  Deus  ostendit  senio 
sue '  expossuisti.'  Ait  ei  sanctus  Mocoemog :  '  Surge,  pater,  et  arras 
spiritualia  nostra  fortiter  teneamus,  et  oremus  ad  Christum,  ut  videant 
fratres  uirtute  Christi  demones  bine  fugientes,  et  ut  ipsi  in  Christum 
nobiscum  confidant,  hoc  uidentes  cum  priore  suo.  Tu  circunda 
monasterium  a  sinistra,  ego  autem  a  dextera  ;  et  proiiciamus  demones, 
imperantes  eis  in  Christi  nomine  ne  hue  itenun  se  congregent,  usque 
ad  diem  iudicii.'  Sic  agentes  sancti,  multi  videnint  demones  scui^ 
[r]iles  in  fugam.  Et  peruenientes  ad  castellum  regis,  sederunt  ibi 
quasi  in  presidio.  Fratres  hoc  videntes,  et  deinde  audientes,  multum 
firmati  sunt  in  Christo.  lUud  castellum  Raith  Demmayn'  uocatur, 
in  quo  erat  rex  Vltorum.  Monasterium  autera  nominatur  Beaimchor 
in  quo  et  in  cellis  sub  sancto  Comgallo  tria  roillia  monachorum  fuisse 
perhibentur. 

X.  Posr'quam'  hoc  vidit  sanctus  pater  Comgallus,  dixit  ad  beatum| 
t.  8i "  Mocoemhog :  '  Fili,  patrem  aliorum  oportet  te  esse,  et  locum  Deo 
edi£care  ubi  ipse  tibi  annuerit.'  Et  missi  sunt  simul  hii  patres  cum 
suis  discipulis  a  sancto  Comhgallo,  ut  in  diuersis  locis  per  Hybemiam 
Christi  famulos  nutrirent ;  id  est,  sanctus  Mocoemhog ;  et  beatissimus 
Lacteanus',  qui  fiindauit  egregium  monasterium,  Achad  Ur,  id  est 
ager  viridis*,  propter  humiditatem  riuulorum  qui  transeunt  ibi,  et 
multa  alia  loca  sancta  ab  eo  constructa  sunt ;  et  sanctus  Molua  filius 
Choche ' ;  et  sanctus  Finnbarrus  ;  et  sanctus  Luctigemus.  Hii 
omnes  probati  inuenti  sunt  in  Christo  lesu. 

XL  Sakctus*  quoque  Mocoemog  cum  monachis  suis  ad  locum 
nomine  Enach  Truim,  qui  est  in  monte  Bladhma,  in  regione 
Laginensium,  uenit;  et  cepit  ibi  cellam  edifRcare,  Quidam  uero 
secularis  homo  uenit  ad  eum,  dicens ;  '  Noli  hie  incassum  laborare ; 
quia  locus  iste  tuus  non  erit.'  Cui  sanctus  Mot^iemog  dixit :  '  Hie 
iam  manebo,  donee  quis  manum  meam  trahens,  me  vi  expellendo, 

'  suo  veradter  m.  pr.  ■  The  HS.  has  Temmayn,  and  so  (practicaUy) 

Fleming,  Boll.,  and  Colgan  in  his  notei ;  in  his  text  Colgan  has  Leamain, 
probably  a  misprint.  It  is  clear  tliat  Demmayn  is  the  required  reading  ;  niith 
demain  —  the  demon's  caide.  Bishop  Reeves  identifies  it  with  tbe  lownlaad 
Rademan  in  the  parish  of  Kilmare  (Eccl.  AaL  p.  ai6).  Thia  is  about  twenty 
miles  from  Bangor.  O'Hanlon  (iii.  341)  identifies  it  with  an  ancient  rath  near 
Bangor  levelled  about  fifty  years  ago.  The  Ir.  life,  owing  probably  to  the 
mention  of  the  castle  as  a  royal  residence,  reads  Railh  Emhna,  i.  e.  the  Fort  of 
Etna  in,  now  Navan  Fort  near  Armagh.  But  this  seems  too  remote.  '  Lachtin 
Ir,        •  MS,  -du9.        •  Mac  Oiche  Ir.        "  -  Ir.  c  9. 
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teneat'  Tunc  ille  tenuit  manum  viri  Dei,  uolens  expellere  eum.  Ait 
ei  sanctus  Mocoemhog:  'Quo  nomine  uocaris,  O  homo?'  Ille  ait : 
'  Bronach  '  est  nomen  meum; '  quod  latine  dicitur  tristis.  Cui  dixit 
vir  sanctus:  'Congruum  tibi  nomen  habes;  quia  hie  et  in  futuro 
tristis  eris.  Tu  iam  hinc  Dei  nutu  et  generatio  tua  a  duce  huius 
regionis  eris  expulsus.  Ego  uero  ero  in  hoc  loco,  donee  vir  Dei, 
Coemhanus  nomine,  ad  me  ueniat,  cui  dimittam  hunc  locum ;  qui  erit 
agnominatus  ex  hoc  loco,  cuius  resurrectio  erit  hie'  Ille  homo 
audiens  talem  prophetiam,  et  sciens  suum  reatum  contra  ducem,  sine 
penitentia  post  iniuriam  factam  in  ira  recessit  Et  conligjt  ei  omne 
ilico  quod  predizit  uir  sanctus.  Et  cum  beatus  Choemanus  ad 
sanctum  Mocoemog  illuc  venisset,  dimissit  ei  locum  ilium  ;  qui  mansit 
ibi  in  magna  sanctitate  usque  ad  obitum  suum.  Sanctus  uero 
Mocoemog  ad  regionem  Mumenie  perrexit 

xii.  Vekiehs*  siquidem  sanctus  Mochoemog  ad  orientalem  plagam 
Humenie  que  dicitur  Eile,  contra  occidentalem  terram  Laginensium 
que  Osraighi  nominatur,  accepit  ibi  locum  qui  uocatur  Cluain  Mor. 
Delude  vir  sanctus  Mocoemog  perrexit  salutare  quemdam  potentem 
dominum,  nomine  Coemhanum,  manentem  prope  in  suo  castro  quod 
dicitur  Raith  Eanaidh'.  Ille  uir  religiosus  et  fidelis  erat;  et 
ecclesiam  habebat  in  suo  castello.  Qui  benigne  suscepit  virum  Dei, 
et  hononticauit  eum.  Manens  sanctus  Uocoemog  in  quodam  noctis 
spatio  in  ilia  ecclesia,  vxor  Coemani  respiciens  foras  de  solario  vtdit 
ecclesiam  muro  igneo  circumdari  omni  parte.  Et  uocauit  virum 
suum,  et  ipse  Himiliter  vidiL  Tunc  intellexerunt  "se'  mirabilem 
hospitem  habere,  et  ipse  vissitacione  angelonim  stans  in  ecclesia 
vissitarL  Et  mirantes  reuersi  sunt,  et  Deo  gratias  egerunt  Crastina 
autem  die  uir  ille  dixit  ad  sanctum  Mocaemh6g :  |  '  Domine,  scimus  f.  81 ' 
quia  homo  Dei  es,  et  multi  uenient  ad  te ;  et  non  poteris  spaciossum 
in  bac  plebe  mea  augusta  locum  inuenire.  Set  ambo  eamus  ad 
dominum  meum,  ducem  regionis  Eile,  ut  det  ipse  tibi  locum  aptum  et 
spaciossum.'    Et  hoc  placuit  viro  Dei. 

xiii.  Antequah  ipsi  uenissent  ad  ducem,  suus  magus  dixit  duel : 
■Vir  quidam  ad  te,  domine,  hodie  ueniet;  et  si  permiseris  eum 
habitare  in  hac  regione,  potestas  huius  terre  continget  ei,  et  potcns 
erit,  et  dominus  tue  regionis  semper.'  Dux  dixit  ad  magum :  '  Si 
ipse  in  armis  uenerit  ad  me,  fortiter  resistam  ei.  Sin  autem  predicator 
mitis  Christi,  cui  credidimu3,simpliciter uenerit,  mihi placet'  Postea* 
sanctus  Mocoemhog  cum  suo  ductore  ad  castrum  duels  peruenit ; 
et  dux  uidens  eum,  letus  multum  in  aduentu  eius  efiectus  est ;  et 
genua  flexit  ante  pedes  sancti.  Dux  uero  audiens  sanctum  Mocoemdg, 

•  Sen  Brdnach,  Ir.  i,  e,  old  Bronach.        '  =  Ir.  cc.  to,  11.        '  Enaigh  Ir. 
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repletus  gratia  Spiritus  Sancti,  ait :  '  Serue  Dei  viui,  ecce  offero  tibi 
arcem  meam  re^em  cum  omnibus  que  in  ea  sunt,  et  agris  suis.' 
Cui  vir  sanctus  ait :  '  Gratias  Deo  agamus  pro  bonitate  tua,  cultor 
Christiane  fidci ;  set  tamen  hie  non  ero,  neque  castrum  tuum  accipiam ; 
set  quere  aptum  mihi  locum  in  deserto,  quia  plus  mihi  placet'  Post 
hec  dux  ait:  'Habeo  quendam  in  deserto  locum  ualde  secretum, 
magna  et  densissima  silua  consitum,  iuxta  grunnam  stagni  Lurgan 
possitum ;  et  ipsum  tibi  et  Deo  offero  cum  tenninis  suis,  si  placet 
tibi.'  Et  hoc  sancto  Dei  niulbim  placuit  Et  ius^sjit  dux  subulco 
suo,  qui  bene  sciebat  deserta  loca,  ducere  sanctum  Dei  cum  suis 
discipulis  ad  predictum  locum;  qui  renuil,  dicens:  'Non  possum 
ire,  domine,  cum  eo ;  quia  plurimi  porconim  meorum  desunt,  quoa 
debeo  querere,  nesciens  quid  illis  accidit.'  Cui  sanctus  ait:  'Veni 
mecum.  Et  cum  reuersus  fueris,  inuenies  porcos  tuoa  omnes,  quos 
queris,  in  platea  huius  castri  incolumes.'  Subulcus  iam  credens 
uerbo  sancti,  letus  perrexit  cum  eo.  Et  cum  reuersus  esset  cum 
benedicttone,  porcos  suos,  sicut  dictum  est  sibi,  inuenit. 

xiv.  Cum'  iam  peruenit  sanctus  Mocoem6g  ad  ilium  locum, 
cymbalum  suum  clare  sonuit.  Veni^ns  enim  a  nutrice  sua,  sanctis- 
sima  uii^ne  Yta,  sanctus  Mocoemog,  ipsa  cymbalum  paruulum  dedit 
ei,  dicens:  'Hoc  cymbalum  mutum  erit,  donee  peruenies,  fili,  ad 
locum  resuirectionis  tue.  Ibi  autem  clare  sonabit.'  Audiens  autem 
uir  Dei  uocem  cymbali  sui,  gaudens  Christo  'gratias'  egit,  sciens  se 
resurrecturum  ibi.  Ilico  sanctus  MocoemAg  inuenit  illic  sub  umbra 
cuiusdam  arboris  maximum  aprum  setis  suis  ualde  canum.  Qui 
deponens  feritatem  suam,  mansuetus  stetit  ante  sanctum  Dei.  Tunc 
ad  discipulos  suos  ait  sanctus :  '  Sicut  est  color  apri  istius,  ita  erit 
I'nomen  loci  huius  in  eternum.'  Canus  enim  latine,  |  liath  scotice 
dicitur.  Et  nominatur  ipse  locus  hybemica  lingua  eodem  nomine, 
id  est  Liath.  Triduano  ieiunio  beatus  Mocoem<Sg  ipsum  locum  Deo 
a>n3ecrauU  in  primis. 

zv.  VistTAcio*  angetonim  antea  frequentabat  ipsum  locum,  quod 
ostensum  est  sancto  episcopo  Colmano,  fUio  D^re.  Ipse  eret  in  suo 
monasterio  quod*  scotice  dicitur  Dayre  Mor,  id  est,  nemus  magnum; 
et  est  positum  in  confinio  Muminensium  et  Laginensium,  set  tamen 
positum  est  in  regione  Muminensium,  in  regione  silicet  Eile.  Qui 
Colmanus  episcopus  de  gente  regali  Mumenie,  id  est  de  Eoganacht, 
natus  est  Quidam  ex  fratribus  eiusdem  episcopi  perlustrans  pre- 
dictam  siluam,  antequam  illic  uenisset  sanctus  Mocoem(Jg,  detulit 
indc  dulcia  poma  secum,  et  dedit  ea  sancto  episcopo.  Interrogans 
cum  episcopus  vnde  attulit  poma,  ille  inquit :  '  De  ilia  silua  attuli 
tibi,  domine.'  Tunc  ait  ei  sanctus  Colmanus  episcopus :  'Multitudo 
'  >  Ir.  (.13.  *   =  Ir.  c.  14.  '  quod  dicitur  m.  pr. 
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angelorum  descendencium  et  ascendenciuni  septus  mihi  de  ilia  silua 
apparet,  quasi  cxamen  apuiii,  Ibi  iam  erit  niagnus  de  familia  Domini 
exercitus.'  Ille  ait :  'Da  mihi,  pater,  licentiam  eundi  et  manendi 
illuc'  Ait  ei  sanctus:  'Vade  in  pace;  et  si  potueris  ibi  habitare, 
uadam  ipse  ad  te,  ut  sit  ibi  resurrectto  nostra.'  Ille  autem  quinque 
monachos  incipientes  operari  ibi  inuenit.  Quos  videns,  nichil  mo- 
ratus,  reuersus  est,  et  indicauit  Colmano  episcopo.  Beatus  episcopus 
dint  ei :  '  lllis  ipse  locus  a  Deo  seniatus  est.  Vade  igitur,  frater, 
et  interroga  abbatem  illorum,  si  ipse  ueniet  ad  me,  an  ego  ibo  ad 
ilium.'  Hoc 'audiens sanctus abt>asMocoemi5g, ait:  'Egoadsummum 
pontificem  ibo ;  ego  enJm  debeo  Sanctis  eius  instrui  exemplis.'  Et 
gauisus  est  sanctus  episcopus  in  aduentu  eius  multum ;  et  precepit 
ei  potttiiex  in  caritate  balneare.  Et  beatus  abbas  propter  obedientiam 
se  balneauit  Postea  colloquentes  invicem  sancti,  videlicet  episcopus 
Colmanus  et  abbas  Mochoemhdg,  episcopus  prophetauit,  dicens: 
'  Mi  frater  et  conserue  in  Christo,  frequenter  iste  locus  mens  desertus 
erit,  ut  nee  salUm  presbyter  possit  hie  habitare  propter  bella  que 
in  hoc  confinia*  sepius  erunt  Tuus  autem  locus  semper  habitabitur, 
et  in  mains  crescet.'  Dixit  ei  sanctus  Mocoemog*:  'Ego,  pater, 
propter  honorem  tuum  precipiam  ut  de  loco  meo,  cum  fuerit  iste 
locus  desertus,  sacerdos  hue  ueniet,  ut  celebret*  hie*  Insunt  enim 
quatuor  millia'  fere  inter  ipsa  loca,  et  non  plus.  Deinde  [frater- 
nitatem]  firmantes  inter  se  sancti,  et  benedicentes  se  invicem  et  loca 
sua,  beatus  Mocoemog  ad  suum  locum  cum  suis  regressus  est. 
Mansit  autem  in  suo  loco  sanctus  episcopus.  Inde'  cepit  sanctus 
Mocoemog  edifticare  monasterium  in  suo  loco,  et  creuit  ibi  ciuitas, 
sicut  predixit  beatissima  prophetissa  sancta  Yta.  Que  ciuitas  Lyath 
Mocoemog  uocatur.  Et  dispersa  est  longe  lateque  fama  religiosilatis 
beatissimi  Mocoemhog;  et  confluebant  ad  eum  multi  vndique,  et 
subdebant  se  iugo  Christi  sub  ipso.  | 

xvi.  Postea'  supradictus  dux,  qui  bcnigne  suscepit  sanctum  t  Sa* 
Mocoemog,  et  locum  suum  ei  dedit  cum  aliis  donis,  mortuus  est. 
Alius  quoque  surrexit  post  eum  in  regno,  Ronanus  nomine,  filius 
Bledini ',  qui  decreuit  sanctum  Mocoemog  de  (inibus  suis  expetlere. 
Et  uenit  cum  militibus  multis  in  furore  ire,  sanctum  Dei  espellere 
cum  contumelia.  Set  ipse  descendens  in  loco,  pedes  eius  adhe- 
senmt  solo ;  et  nee  uUo  modo  potuit  se  mouere  de  loco,  Vidensque 
quosdam  monachos,  vocati  sunt  ipai  ad  eum;  et  dixit  eis:  '  Vocate 
sanctum  abbatem  vestnim  ad  me ;  ecce  enim  miraculum  in  me  factum 

'   -  Ir.  c.  15.  '  Here  begins  the  fragment  in  T,  »  -moc,  altered  to 

-moch  T,  and  so  rrequemly ;  the  middle  syllable  being  sometimes  chotin,  some- 
times dum,  sometimes  c/iont.  *  do  radh  aifrinn  Ir.,  i.  e.  to   say  mass. 
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est.  Qutppe  quia  mala  cogitatio  contra  sanctum  Dei  erat  in  corde 
meo.'  Dixerunt  ei  monachi ;  '  Ipse  Deo  modo  sacrificiura  offert ;  el 
postea  tertiam  cantabit  horam ;  et  antequam  hec  fient,  non  audemus 
ei  indicare.'  Celebrata  igitur  tertia,  indicauerunt  sancto  fratres  quod 
accidit  duci.  Respondit  sanctus:  'Hodie  foras  non  egrediar  donee 
sit  nona  celebrata.'  Mansit  itaque  eodem  modo  dux  usque  ad  nonam 
immobilis.  Cantata  iam  nona,  sanctus  Mocoemog  uenit  ad  ducem, 
dicens  ei :  'Tyranne,  quid  prodest  tibi  modo  tua  terrena  'potestas'' 
et  cmdelitas?  Tu  venisti  destruerc  hunc  locum,  in  quo*  sepelieris 
utique.'  Dixit  ei  dux:  'Serue  Dei,  quecunque  mihi  dixeris,  ego 
faciam;  stt  quesso  solue  me  de  hoc  vinculo.'  Tunc  iussit  ei  sanctus 
abire,  et  ilico  solutus  est.  Statimque  coram  principibus  suis  eundem 
locum,  sicuti  antecessor  suus,  obtulit  Deo;  et  se  ipsum  suamque 
generacionem  in  ipso  loco  sepcUri  decreuit  Et  benedicens  eum  vir 
sanctus,  gaudens  recessit  Qui  ualde  erat  obediens  sancto  MocoemiSg, 
et  sanctus  multum  eura  diligebat. 

xvii.  £t*  factum  est  post  tempus,  quod  mortuus  est  ipse  dux 
Ronanus,  et  sepulius  est  apud  sanctum  Mocoemhog,  sicut  ipse  ad- 
optauit.  Post  mortem  autem  Ronani  quidam  scriba  ad  monasterium 
sancti  Mocoemhog  venit,  et  audiens  ipse  sanctum  Mocoemhogh  com- 
mendantem  Ronani  ducis  animam  Deo,  increpauit  multum  sanctum 
de  commendacione  anime  viri  qui  in  voluptatibus  suis  de  seculo 
migrauit.  £t  sanctus  Finnianus*  tunc  in  monasterio  Liath  cum  aliis 
Sanctis  erat;  et  ille  scriba  magnum  conflictum  ante  sanctum  Fin- 
nianum  contra  beatum  Mocoemhdg  de  anima  Ronani  ducis  disputauit 
Set  sanctus  Mocoemhog  opponens  multa  exempla  illi  de  clemencia 
diuina,  ait:  'Anima  Ronani  est  in  potestate  Dei,  ut  indulgeat  ei 
peccata  sua  propter  me.  Vt  scias,  qui  es'  cecatus  tua  scientia,  quia 
ita  est,  et  quod  tua  contencio  sit  invtilis,  mors  tibi  imminet,  et 
sepulcnim  tuum  semper  ignotum  erit  omnibus  hominibus.  Set  te 
non  excommunicabo,  ne  sis  expers  regni  Dei.'  Et  discedens  ille 
f.  8a*  scriba  inde,  separatus'  nutu  Dei  a  suis,  mortuus  est;  et  ubi  |  sit 
sepultus  omnibus  ignotum  est,  iuxta  uerbum  viri  Dei. 

xviii,  PostT  haec  Suybhne*  filius  Diarmoda  ducatum  regionis  Eile* 
ampuiL  Ipse  enim  Foelanum'°,  filium  Rooani  ducis,  de  regione 
expulsjt,  et  erat  exul  ab  eo.  Set  post  tempus  sanctus  Mocoemog 
pacem  fecit  inter  eos.  Slebinus  "  autem,  filius  Suybhne',  occidit  manu 
sua  per  dolum  Foelanum"  filium  Ronani,  quem  sibi  et  fratri  suo 
'per  fidem'  comroendauit  sanctus  Mocoemhog.    Hoc  audiens  sanctus 

>  potestas  tua  terrena  T.       '  in  hoc  loco  T.        >  -  Ir.  c  18.        •  ruun  Ir. 
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Mocoemhog,  nimis  sibi  displicuit,  et  ipse  iuit  ad  corpus  eius  effe- 
rcDdum'  ad  sepulturam.  Et  ponens  sanctus  Mocoemhog  mostigiam 
suam  in  terra  ibi,  oblilus  est  earn ;  que  creuit  in  magna  arbore  que 
usque  hodie  manet;  et  ipsa  nomine  Mocoemog  uocatur  in  signum 
virtutis.  Venientes  ad  monasterium,  sanctus  Kynnecus*  abbas  venit 
illuc.  Et  uolentes  corpus  humo  tradere,  beatus  Kainnichus*  dixit 
ad  sanctum  Mocoemog :  '  Hunc  hominem,  qui  repente  occtssus  est, 
□on  debes  sepelire  inter  monachos  tuos.'  Respondit  sanctus  Mo- 
coemog: 'Nolo  contradicere  tibi,  pater;  sic  sepelietur  corpus  eius 
seorsum  interim;  set  tamen  anima  eius  coram  presencia  Dei  in  celo 
est,  et  ideo  resurreccio  eius  debet  esse  inter  monachos.  Baculus 
meus  et  crismale'  cum  isto  interim  in  extremo  loco  sepelientur;  et 
inde  non  soluentur  donee  hue  corpus  Slebyni*,  qui  tstum  iuuenem 
occidit  infideliter,  ueniet.  Manus  eius  iam  cicius  vindicta  Dei  a  latere 
suo  cadet,  de  qua  istum  occidit.  Et  inde  statim  morietur,  et  hie 
sepelietur.  Veniet  autem  iterum  iste  Foelanus',  et  postea  sepelietur 
inter  monachos.'  £t  sic  omnia  facta  simt  Slebynus  *  autem,  cadente 
dextera  manu'  eius  a  latere  suo,  mortuus  est,  Et  ueniens  corpus 
eius  ad  monasterium,  euolutum  est  corpus  Foelani  de  sepulcro,  et 
tunc  lauatum  est  aqua ;  et  stantibus  omnibus,  ipse  ante  sanctum 
revixit  Et  accipiens  ipse  sacriticium  de  manu  sancti  Mocoemog, 
ait  ei:  'Vis,  iili  mi,  hie  in  seculo  ad  tempus  viuere,  an  nunc  ad  celum 
migrare?'  Ille  autem,  dans  clara  testimonia  de  requie  iustorum  et 
de*  penis  impiorum,  ait  ad  sanctum  Mocoemhog:  'Domine  pater, 
gloria  huius  seculi  nichil  est;  dimitte  ergo  me  cicius  ad  Cfuistum 
migrare.'  Et  benedicens  eum  sanctus,  ilico  emisit  feliciter  spiritum. 
Et  sepultum  est  corpus  eius  digno  honore  inter  monachos.  Slebinus' 
autem  occissor  eius  foris  sepultus  est,  ubi  erat  prius  Foelanus' 
humatus.  Suybhne  "*  autem  dux,  pater  Slebyni,  videns  Dei  vindictam 
repente  in  filio  suo  euenisse,  uenit,  et  egit  penitentiam  ante  sanctum 
Mocoemog,  dicens :  '  Domine  sancte  magister,  Christ!  fidelium  pastor, 
ego  paciar  libenter  martirium,  siue  in  peregrinacionem  ibo  longin- 
qoam,  si  iusseris.  Et  si  quid  mihi  dixeris,  Christo  me  adiuuante, 
complebo.'  Videns  uir  Dei  eum  vissttatum  uera  penitentia,  ait  ei: 
•Coufitere  peccata  tua,  et  esto  de  cetero  fidelis  in  omnibus,  et  ely- 
mosinas  Christ!  ecdesiis  pro  anima  tua  et  anima  Ronani  antecessoris 
tui  da;  quia  promptus  est  Deus  ad  se  conuertentibus  |  dare  indul-  r.  Sa' 
geodam.'  Ipse  iam  dux  egit  que  sibi  precepta  sunt,  gaudenter. 
Et  in  castello  suo,  in  quadam  insula  in  medio  fluminis  Syure»,  bono 
fine  obiit. 

*»ff-T.  '  ChynnechusT;  Cainneachlr.  '  crismslT.  'SlebiDiT. 
*  Fddlimtbi  Ir.  *  Elebinua  Ir.  '  nunus  T,  ■  de  om.  T.  '  Feidh- 
limidb  b.        "  Saydne  T.        "  Syuri  T ;  in  costeHo  .  .  .  Syure  om.  Ir, 
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xix.  AuQUANDo'  Falbe  Fland*,  rex  Muminensiutn,  qui  regnabat 
in  arce  regali  Cassel,  iussit  suis  aurigis  pascere  equos  suos  ia  agro 
monasterii  saticti  Mocoemog,  in  quo  erat  fenum  multum.  Hoc 
audiens  sanctus  Mocoemhog,  properauit  iliuc,  et  aspere  expulait 
equos  de  agro  suo,  et  male  eos  tractauit.  Cum  hoc  nundatum  esset 
regi,  iratus  iussit  suos  obsides  regionis  Hele,  quos  tenebat  in  vinculis, 
interficcre,  nisi  dux  Eiie  et  parentcs  obsidum  sanctum  Mocoemog 
de  fiaibus  suis  expellerenL  Sciens  uir  Dei  hoc  edictum,  pcrrexil 
uelocius  ad  ciuitatem  Cassel  alloqui  ibi  regem.  Et  irati  altercantes 
ad  inuicem,  rex  ait  sancto  Mocoemhog:  'Calue  parue,  tibi  honor  hie 
non  dabitur;  set  de  regno  nostro  eris  expubus.'  Ait  ei  sanaus: 
'Si  ego  sum  caluus,  tu  eris  luscus.'  Ad  banc  uocem  acri  dolores 
vrere  oculum  regis  intollerabiliter  cepenint;  et  illico  eztinctuni  est 
lumen  eius.  £t  amici  regis  magnis  precibus  uinim  sanctum  roga- 
uerunt,  ut  in  Dei  nomine  regem  adiuuaret.  Et  ait  sanctus :  '  Dolores 
ejus  prohibebuntur,  set  lumen  non  videbit.'  Tunc  benedixit  aquam 
sanctus,  et  lauaus  rex  inde  oculum  suum,  dolores  sui  releuati  sun^ 
set  priuatus  erat  lumine;  de  quo  non  curabat  rex,  quia  dolores 
cessauerunt  torquere  oculum  suum.  Et  ita  dormiuit  sequent!  nocte 
rex. 

XX.  In  ipsa  silicet  nocte  visio  mirabilis  diuina  dispcnsatione  ap- 
paruit  regi.  Vidit  enim  seniorem  putcrum  cum  forma  fulgurea  ad 
se  uenire,  qui  tenens  manuni  regis  de  sede  sua  duxit  eum  ad 
australem  murum  arcis  Casset',  et  possuit  eum  ibi;  et  vidit  totum 
Campum  Femyn*,  cui  imminet  arcx  Cassel,  plenum  synod o  Candida 
sanctorum,  excelsa  et  pulcra  forma  Et  interrogauit  rex  seniorem, 
que  esset  ilia  synodus  venerabilis.  Dizitque  senex  regi:  'Sanctus 
archiepiscopus  Patricius.patronus  Hybernie,  et  omnes  sancti  Hybernie 
cum  CO  sunt  in  synodo  ista,  qui  venerunt  adiuuare  sanctum  Mocoe- 
mog, quern  tu  despicis.  Dico  tibi,  O  rex,  quia  nisi  dederis  ei  placitum 
suum,  cito  morieris,  et  eris  mersus  in  profundo  infemi.*  Adhuc 
dormiebat  rex ;  et  vidit  quod  iterum  tenebat  senex  ille,  et  ducens 
eum  secum,  statuit  ipsum  supra  murum  aquilonalcm  arcis.  Ap- 
paniitque  ei  ibi  visio  similis  priori ;  id  est  campum  Mossadh'  plenum 
choris  pulcerrimis,  qui  candidis  uelaminibus  tegebantur.  Arcx  enim 
Cassel  in  confinio  duorum  speciosorum  camporum  constat,  Femyn 
silicet  et  Mossadh.  Et  interrogans  rex  iterum  seniorem,  dixit  ei 
senior :  '  Gloriosissima  uirgo  Brigida  ibi  est,  et  sancta  uirgo  Yta  cum 
omnibus  uirginibus  Hybernie  ;  que  in  adiutorium  sancti  Mocoemhog 
venerunt,  quern  offendisti  iniuste.  Et  ecce  predico  tibi,  O  pater 
patrie,  nisi  dederis  ei  uoluntatem  suam,  peribis ;  et  nuUus  de  semine 

'   =  Ir.  c.  91.  '  Failbhc  Flannbecc  Ir.  =  Casscill  T.  '  Femio  T. 
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tuo  r^nabit  in  eternum.'  Postea  senex  discessit  ab  eo,  et  surrexit 
rex  de  sompno.  Et  euigilans,  quod  vidit  suis  amicis  et  consiliariia 
enairauit.  Qui  dixerunt  d :  '  Nisi  feceris  quod  tibi  preceptum  est, 
dies  tuus  finitus  est.'  Crastina  siquidem  die  sedens  pro  tribunali  | 
rex,  uocatus  est  sanctus  Mocoetnog  ante  se ;  et  narrauit  ei  coram  f. 
populo  que  ostendit  ei  angelus  in  sompnis.  Vir  sanctus  gratias 
Deo  egit  et  Sanctis  eius.  Et  uoluntatem  sancti  Mocoemog  rex 
butniliter  compleuiL  Et  benedicens  sanctus  Mocoemog  regem,  remiait 
rex  eum  ad  suum  monasterium  cum  magno  honore. 

xxi.  Auo>  tempore  rex  Cassel,  Faibe,  offendit  Colmano  episcopo 
fitio  Dare,  amico  sancti  Mocoemog,  cuius  superius  mencionem 
fecimus*.  Qui  rogauit  sanctum  Mocoemog,  ut  ueniret  secimi  ad 
regem.  Et  pergentes  sancti  ambo,  venerunt  ad  regem.  Rex  tunc 
erat  in  supradicta  ciuitate  regali  Cassel.  Noluit  iam  rex  consentire 
Sanctis,  set  superbe  in  sua  potestate  respondit  eis.  Tunc  ait  ei 
sanctus  Mocoemog :  '  Non  decet  te  respondere  ita  summo  pontifici, 
qui  est  sanctissimus  secundum  Deum,  et  nee  est  minor  te  secundum 
nobilitatem  huius  seculi.  De  vna  enim  nacione  nati  estis.  Set  duo 
demones  dominantur  tibi,  equitantes  super  te  semper ;  id  est  demon 
elacionis,  et  alter  fomicacionis.'  Respondit  rex :  '  Quomodo  sciam  si 
ita  habitant  in  me?'  Sanctus  Mocoemog  ait  ei:  'Habebis  signs. 
Vna  femina,  quam  diligis,  hac  node  morietur;  et  duo  equites  in 
equis  albis  eras  primo  mane  ad  te  uenient,  et  confabulabuntur  tecum ; 
et  nesdes  vnde  uenient  aut  quo  uadent.'  Tunc  rex  ^  perterritus 
hiis  dictis  peiiuit  indulgenciam,  et  uoluntatem  sanctorum  pie  adim- 
pleuit  Hoc  videntes  sancU,  beatus  Mocoemog  demoni  qui  super- 
biam  regi  suadebat,  ait:  'Fuge,  seminator  loliorum,  de  isto  loco, 
et  sede  super  lapidem  ilium,  donee  ad  te  ueniet  socius  tuus ;  et 
loquar  ego  ibi  uobiscum.'  Deinde  alium  demonem  qui  libidincm  in 
regc  incendebat,  expulsit  post  socium  suum.  Qui  dixerunt  sancto : 
'  Quo  ibimus  modo  ? '  Dixit  eis  sanctus :  '  Ite  in  duos  illos  nipes,  qui 
sunt  in  latere  aquUonali  huius  arcis  Cassyl',  ubi  non  est  accessus 
hominum,  et  nemini  inde  nocebitis  usque  ad  diem  iudiciL'  Et  ille 
locus  formidulosus  est,  et  sepe  p>erturbantur  animalia  que  illuc 
difficile  scandunt;  et  clamor  et  murmur  eorum  ibi  sepius  auditur. 
Rex  autem  hec  omnia  sciens,  gratias  egit  Deo;  et  sanctos  eius 
honorabiliter  remissit  ad  sua. 

xxii.  QtiADAM*  die  monachi  sancti  Mocoemog  ad  occidentalem 
plagam  monasterii  in  silua  propinqua  laborabant.  Set  vnus  eorum 
separabat'  se  ab  aliis  seorsum,  et  abscidit  solus  magnam  arborem. 
Cadens  silicet  arbor  constrinxit  caput  fratris  contra  aliud  lignum. 
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et,  nUrum  dictu,  capud  non  fregit;  set  frater'Jnde  Don  potuit  se* 
mouere,  nee '  potuit  toqui.  Fratres  autem,  cum  uenisset  hora, 
reuersi  sunt  domi,  putantes  ilium  fratrem  secum  uenisse.  Sedentes 
postea  ad  mensam,  respexit  pius  pater  Mocoemog  fratres,  et  non 
videns  ilium  fratrem,  interrogauit  ubi  ipse  esseL  Et  profitentes 
omnes  se  nescire,  ait  pater  sanctus :  '  O  fliioli  mei,  fratrem  vestrum 
in  magno  obliti  estis  periculo.'  Hec  dicens,  surrexit  ilico  de  mensa, 
et  sequentes  eum  fratres,  perrexit  recto  itenere  ad  locum  in  quo 
frater  erat  in  eculeo ;  set  nullo  modo  potuerunt  eum  iuuare.  Si  enim 
lignum  absciderent,  statim  frater  perireL  Hoc  magnum  videns 
f,  83  ^  sanctus  |  Mocoemog  periculum,  conuersus  ad  arborem,  dixit : '  Pred- 
pio  tibi  in  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti,  surge  et  sta  in 
gradu  tuo  pristino.'  Ad  banc  uocem  arbor  ilico  paulatim  surrexit,  et 
stetit  in  statu  suo  firmiter.  Set  signum  scissionis  in  ligno  multo 
tempore  quo  stabat,  videbatur.  Pater  iam  sanctus  et  sut  monacbi, 
recipientes  suum  fratrem  incolumem  de  tanto  periculo,  gratias  Deo 
egenint,  et  cum  gaudio  reuersi  sunt  ad  cellam  suam. 

xxiii.  Alio*  quoque  die  monachi  sancti  Mocoemog  metentes 
segetem,  tres  fratres  subito  in  rure  sunt  mortui.  Hoc  audiens  sanctus 
Mocoemog,  cicius  perrexit  ad  eos;  displicuit  enim  sibi  ualde,  quod 
monachi  sui  aubitanea  morte  perirent  Et  benedixit  aquam,  que 
diuinitus  postea  vim  vini  habuit.  £t  cum  aspergeret  aqua  mortuos, 
surrexerunt  viui,  set  erant  inualidL  Gustantes  autem  illam  aquam, 
finni  facti  sunt,  et  cum  ceteris  operati  sunt,  et  commederunt ;  et  multis 
diebus  postea  vixerunt.  Rediens  tnde  sanctus  Mocoemog  ad  cellam, 
vidit  quandam  arborem  plenam  fructu,  qui  erat  hominibus  inutilis  pre 
amaritudine  nimia.  Benedixitque  signo  sancte  crucis  arborem,  et 
omnes  fructus  eius  ilico  in  dulcedinem  conuersi  sunt.  Hec  tria 
miracula  vno  die  per  sanctum  Mocoemog  diuino  nutu  facta  sunt ;  id 
est,  vinum  de  aqua  factum  est,  mortui  resuscitati  sunt,  amaritudo 
conuersa  est  in  dulcedinem. 

xxiv.  Duo '  fratres  aliquando  in  monasterio  sancti  Mocoemog  infir- 
mabantur,  iuuenis  et  senex  decrepitus.  Absente  uero  sancto  patre, 
iuuenis  ille  mortuus  est,  et  sepultus ;  senex  autem  viuebat.  Reuer- 
tente  itaque  sancto  Mocoemog,  orans  ipse  ad  Dominum,  ait :  'In  quo 
merui,  Domine  mi  lesu  Christe,  iuuenes  meos,  quos  tibi  uellem 
nutrire,  ut  tibi  seruirent,  morte  in  iuuentute  finiri,  et  senes  de- 
crepitos,  quos  vis  corporea  deserit,  viueref  Hec  dicens,  iussit 
sepulcrum  aperiri,  aitque  ad  mortuum :  '  Surge  in  nomine  lesv 
Cbristi,  fill  mi."    Et  surrexit  statim,  benedicens  Christum  Salualorem 
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Deinde  interrogauit  sanctus  Mocoemog  predJctum  senem 
infirmuRi,  si  uellet  migrare  ad  Christum.  Senex  dixit :  '  Debet 
decrepitus  ambire  migrare  ad  Christum '.'  Accipiensque  tunc  sacri- 
ficium  senex,  emissit  feliciter  spiritum.  Tunc  angelus  Domini 
ueniens  ad  sanctum  Mocoemog,  dixit  ei :  '  Sicut  tu  scis  et  vis,  Christi 
famule,  dispone  et  iudica,  quamdiu  vizeris,  familiam  tuam.'  Hoc 
priuilegium  sibi  datum  a  Deo  vir  sanctus  Mocoemog  dispensauit 
diuinitus  suis. 

ixv.  QuoDAM*  die  constituto  beatissimus  abbas  Kainnichus' 
promisit  se  uenturum  hora  nona  ad  sanctum  Mocoemog  usque  ad 
Liath.  Hanc  promissionem  sanctus  abbas  Kainnichus  oblitus  est, 
usque  ad  nonam  illius  diei  in  suo  monasterio  manens,  Achadh'  Bo 
videlicet,  in  regione  Osraighi '.  Recardans  autem,  ingemuit  ad 
Deum,  quia  non  adimpleuit '  quod  promisit  sancto.  Inspiratus  Dei 
dispensacione,  cepit  currere ;  set  tam  dto  agitatus  est,  quod  ipsam 
nonam  in  monasterio  Liath  cum  sancto  Mocoemog  cantauit.  Deus, 
qui  conduxit  eum^  citissime,  ipse  scit  quid  illi  accidit,  quia  sibi  et 
nobis  latebat,  nisi  quod  ipse  viribus  perambularet  suis.  Iter  iam 
vnius  diei  multis  peditibus  inter  ipsa  duo  |  monasteria,  Liath  silicet  f.  S 
et  Achadh*  Bo,  constat.  £t  precepit  sanctus  Mocoemog  balneum 
parari.  Et  ait  sancto  Kainnico :  '  Canta  nobis,  pater,  interim  missam, 
donee  fratres  de  obedientia  redeant.'  Set  sanctus  Kaynnichus  noluit. 
Sedentes  postea  in  refectorio  ad  mensam,  beatus  Kainnichus  abscidit 
panem ;  set  sanguinis  riuum  de  pane  in  ten-am  concurrere  fratres 
viderunt  Tunc  ei  leniter  sanctus  Mocoemog  dixit :  '  Domine  pater, 
redeamus  ad  ecclesiam,  et  sacrifica  Deo  sacrificium  laudis,  quia  hoc 
ego  et  fratres  mei  uaide  ambimus.'  Et  beatua  senior  Kaynichus  tunc 
Deo  missam  cantauit,  sicut  desiderabat  sanctus  Mocoemhog.  Reuersis 
autem  Sanctis  post  sacrificium,  panem  nitidum  sine  abscisione  vide- 
runt Et  gratias  Domino  lesu  Christo  agentes,  cum  leticia  spiritual! 
commedenint. 

xzvL  Alio 'tempore  quidam fratres  ad  monasterium  Liath  uenerunt, 
volentes  videre  et  alloqui  sanctum  Mocoemog.  Tunc  sanctus  Mocoe- 
mog cum  fratribus  suis  laborabat  in  agro  prope  monasterium.  Et 
intenrogantes  quia  esset  sanctus  Mocoemog,  indicatus  est  eis.  Viden- 
tesque  cum  super  genua  sua  operantem,  mirabantur.  AJIoquentes 
autem  eum,  prophetauit  eis,  dicens:  'Fratres,  cogitate  de  remedio 
animanim  vestrarum;  mors  enim  imminet  uobb,  et  cito  omnes 
moriemini,  nisi  ille  puerulus  qui  est  uobiscum.'    Illi  de  hoc  uatidnio 

1  Senex  dixit  .  ■  •  Christum  out.  U,  owide  to  homoioteleutoB ;  so  Colg,, 
Fleaiog,  and  BoUand.    The  missing  words  are  in  T  and  Ir.  *  ^  Ir.  c.  97. 
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ad  locum  nostrum  congregat.  Vbi  autem  dyabolo  seruitur,  vnus 
demon  ibi  in  ocio  videtur,  quasi  prepositus  expectans  seruicium  suum. 
Illuc  enim  mittit  rex  milites  suos  in  artnis  bcUicis,  ubi  contra  eum 
fordter  pugnatur.  Vbi  autetn  pacem  habet,  illuc  tantum  nuncium 
mittit.  Ita  iam  agit  Dyabolus  contra  resistentes  sibi.'  Tunc  ait 
sanctus  senior  Comgallu3  :  '  Veraciter,  fili,  quod  Deus  ostendit  senio 
suo '  ezpossuistL'  Ait  ci  sanctus  Mocoemog :  '  Surge,  pater,  et  anna 
spiritualia  nostra  fortiter  teneamus,  et  oremus  ad  Christum,  ut  videant 
fratres  uirtute  Christi  demoties  hinc  fugientes,  et  ut  ipsi  in  Christum 
nobiscum  confidant,  hoc  uidentes  cum  priore  suo.  Tu  circunda 
monasterium  a  sinistra,  ego  autem  a  dextera  ;  et  proiiciamus  demones, 
imperantes  eis  in  Christi  nomine  ne  hue  iterum  se  congregent,  usque 
ad  diem  iudicii.'  Sic  agentes  sancti,  multi  viderunt  demones  scur- 
[r]iles  in  fiigam.  Et  penienientes  ad  castellum  regis,  sederunt  ibi 
quasi  in  pre^dio.  Fratres  hoc  videntes,  et  deinde  audientes,  multum 
firmati  sunt  in  Christo.  Illud  castellum  Raith  Demmayn*  uocatur, 
in  quo  erat  rex  Vltorum.  Monasterium  autem  nominatur  Beannchor 
in  quo  et  in  cellis  sub  sanclo  Comgallo  tria  millia  monachorum  fuissc 
perhibentur. 

X.  Posr'quam'  hoc  vidit  sanctus  pater  Comgallus,  dixit  ad  beatum| 
L&i'  Mocoembog :  '  Fili,  patrem  alionun  oportet  te  esse,  et  locum  Deo 
edi£care  ubi  ipse  tibi  annuerit.'  Et  missi  sunt  simul  hii  patres  cum 
sub  discipulis  a  sancto  Comhgallo,  ut  in  diuersis  locis  per  Hybemiam 
Christi  famulos  nutrirent ;  id  est,  sanctus  Mocoemhog ;  et  beatissimus 
Lacteanus',  qui  fundauit  egregium  monasterium,  Achad  Ur,  id  est 
ager  viridis  *,  propter  humiditatem  riuulorum  qui  transeunt  ibi,  et 
multa  alia  loca  sancta  ab  eo  constructa  sunt ;  et  sanctus  Molua  filius 
Choche ' ;  et  sanctus  Finnbamis  ;  et  sanctus  Luctigemus,  Hii 
omnes  probati  inuenti  sunt  in  Christo  lesu. 

xi.  Sawctus'  quoque  Mocoemog  cum  monachis  suis  ad  locum 
nomine  Enach  Truim,  qui  est  in  monte  Bladhma,  in  regione 
Laginensium,  uenit;  et  cepit  ibi  cellam  edifficare.  Quidam  uero 
secularis  homo  uenit  ad  eum,  dicens :  '  Noli  hie  incassum  laborare ; 
quia  locus  iste  tuus  non  erit.'  Cui  sanctus  Mocoemog  dixit :  '  Hie 
iam  manebo,  donee  quis  manum  meam  trahens,  me  vi  expellendo, 

■  suo  veraciter  m.  pr.  *  The  HS.  fau  TemTnayn,  and  bo  (practically) 

Fleming,  Boll.,  and  Colgan  in  his  notes ;  in  hia  text  Colgan  has  Lcamun, 
probably  a  misprint.  It  is  clear  that  Denunayn  is  the  required  reading  ;  raith 
demoin  —  the  demon's  castle.  Bishop  Reeves  identifies  it  with  the  tavmlud 
Rademan  in  the  parish  of  Kilmore  [EccL  AnL  p.  ai6).  This  is  about  twenty 
miles  from  Bangor.  O'Hanlon  (iii.  341)  identifies  it  with  an  andenl  rath  near 
Bangor  levelled  about  fifty  years  ago-  The  Ir.  life,  owing  probably  to  the 
mcntiim  of  the  castle  as  a  royal  residence,  reads  Raith  Emhna,  i.  e.  the  Fort  of 
Emain,  now  Nainui  Fort  near  Armagh,  But  this  seems  too  remote.  *  LKhtin 
Ir.        *  US.  -dus.        >  Mac  Oiche  Ir.        •  -  Ir.  c  9. 
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teneat.'  Tunc  ille  tenuit  manum  viri  Dei,  uolens  expellere  eum.  Ak 
ei  sanctus  Mocoemhog ;  '  Quo  nomine  uocaris,  O  homo  f '  Ille  ait : 
'  Bronach  '  est  nomen  meum ; '  quod  latine  dicitur  trisds.  Cui  dixit 
vir  sanctus:  'Congnium  tibi  nomen  habes ;  quia  hk  et  in  futuro 
tristis  eris.  Tu  iam  time  Dei  nutu  et  generatto  tua  a  duce  huius 
regionis  eris  ezpuisus.  Ego  uero  ero  in  hoc  loco,  donee  vir  Dei, 
Coembanus  nomine,  ad  me  ueniat,  cui  dimittam  hunc  locum ;  qui  erit 
agnominatus  ex  hoc  loco,  cuius  resurrectio  erit  hie'  Ille  homo 
audiens  talem  prophetiam,  et  sciens  suum  reatum  contra  ducem,  sine 
penitentia  post  iniuriam  factam  in  ira  recessiL  Et  contigit  ci  omne 
ilico  quod  predixit  uir  sanctus.  £t  cum  beatus  Choemanus  ad 
sanctum  Mocoemog  illuc  venisset,  dimissit  ei  locum  ilium  ;  qui  mansit 
ibi  in  magna  sanctitatc  usque  ad  obitum  suum.  Sanctus  uero 
Mocoemog  ad  regionem  Mumenie  pen-exit 

xii.  Vekiens  *  stquidem  sanctus  Mochoemog  ad  orientalem  plagam 
Mumenie  que  dicitur  Eile,  contra  occidcntalem  terram  Laginensium 
que  Osraighi  nominatur,  accepit  ibi  locum  qui  uocatur  Cluain  Mor. 
Deinde  vir  sanctus  Mocoemog  perrexit  salutare  quemdam  potentem 
dominum,  nomine  Coemhanum,  manentem  prope  in  suo  castro  quod 
dicitur  Raith  Eanaidh*.  Ille  uir  religiosus  et  fidelis  erat;  et 
ecclesiam  faabebat  in  suo  castello.  Qui  benigne  suscepit  virum  Dei, 
et  honorificauit  eum.  Manens  sanctus  Mocoemog  in  quodam  noctis 
spatio  in  iUa  ecclesia,  vxor  Coemani  respiciens  foras  de  solario  vidit 
ecclesiam  muro  igneo  circumdari  omni  parte.  Et  uocauit  virum 
suum,  et  ipse  similiter  vidit.  Tunc  intellexerunt  'se'  mirabilem 
hospitem  habere,  et  ipse  vissitacione  angelorum  stans  in  ecclesia 
vissitari.  Et  mirantes  reuersi  sunt,  et  Deo  gratias  egerunt.  Crastina 
autem  die  uir  ille  dixit  ad  sanctum  Mocoemhdg  :  |  '  Domine,  scimus  f.  Si  * 
quia  homo  Dei  es,  et  muld  uenient  ad  te  ;  et  non  poteris  spaciossum 
in  hac  plebe  mea  augusta  locum  inuenire.  Set  ambo  eamus  ad 
dominum  meum,  ducem  regionis  Eile,  ut  det  ipse  tibi  locum  aptum  et 
spaciossum.'    Et  hoc  placuit  viro  Dei. 

xiii.  Ahtequau  ipsi  uenissent  ad  ducem,  suns  magus  dixit  duci: 
'Vir  quidam  ad  te,  domine,  hodie  ueniet;  et  31  permiseris  eum 
b^itare  in  hac  regione,  potestas  huius  teire  continget  ei,  et  potens 
erit,  et  dominus  tue  r^onis  semper.'  Dux  dixit  ad  magum:  'Si 
ipse  in  annis  uencrit  ad  me,  fortiter  resistam  ei.  Sin  autem  predicator 
mUis  Christi,  cui  credidimus,3impliciteruenerit,mihi  placet'  Postea* 
sanctus  Mocoemhog  cum  suo  ductore  ad  castrum  ducis  peruenit; 
et  dux  uidens  eum,  letus  multum  in  aduentu  eius  efTectus  est ;  et 
genua  flexit  ante  pedes  sancti.  Dux  uero  audiens  sanctum  Mocoemdg, 

>  Sen  Bniiiach,  Ir.  i.  e.  old  Bronach.  *  -^  Ir.  cc.  lo,  it.  *  Enaigh  Ir. 
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repletus  gratia  Spiritus  Sancti,  ait:  'Seme  Dei  viui,  ecce  ofTero  tibi 
arcem  meam  regalem  cum  omnibus  que  in  ea  sunt,  et  agris  suis.' 
Cui  vir  sanctus  ait:  'Gratias  Deo  agamus  pro  bonitate  tua,  cultor 
Christiane  fidei ;  set  tamen  hie  non  ero,  neque  castrum  tuum  accipiam  ; 
set  quere  aptum  mihi  locum  in  deserto,  quia  plus  mihi  placet'  Post 
hec  dux  ait:  'Habco  quendam  in  deserto  locum  ualde  secretum, 
magna  et  densissima  silua  consitum,  iuxta  grunnam  stagni  Lurgan 
possitum ;  et  ipsum  tibi  et  Deo  offero  cum  terminis  suis,  si  placet 
tibi.'  Et  hoc  sancto  Dei  multum  placuit  £t  ius[s]it  dux  subulco 
suo,  qui  bene  sciebet  deserts  toca,  ducere  sanctum  Dei  cum  suis 
discipulis  ad  predictum  locum;  qui  renuit,  dicens:  'Non  possum 
ire,  domine,  cum  eo ;  quia  plurimi  porcorum  meonim  desunt,  quos 
debeo  querere,  nesciens  quid  illis  accidit'  Cui  sanctus  ait:  'Veni 
mecum.  Et  cum  reuersus  fueris,  inuenies  porcos  tuos  omnes,  quos 
queris,  in  platea  huius  castri  incolumes.'  Subulcus  iem  credens 
uerbo  sancti,  letus  perrexit  cum  eo.  Et  cum  reuersus  esset  cum 
benedicCione,  porcos  suos,  sicut  dictum  est  sibi,  inuenit. 

xiv.  Cuh'  iam  peruenit  sanctus  Mocoemiig  ad  ilium  locum, 
cymbalum  suum  clare  sonuit.  Venipns  enim  a  nulrice  sua,  Sanctis- 
sima  uirgine  Yta,  sanctus  Mocoemog,  ipsa  cymbalum  paruulum  dedit 
ei,  dicens;  'Hoc  cymbalum  mutum  erit,  donee  peruenies,  fiii,  ad 
locum  resurrect! onis  tue.  Ibi  autem  clare  sonabit.'  Audiens  autem 
uir  Dei  uocem  cymbali  sui,  gaudens  Christo  'gratias'  egit,  sciens  se 
resurrecturum  ibi.  Ilico  sanctus  Mocoem<tg  inuenit  illic  sub  umbra 
cuiusdam  arboris  maximum  aprum  setis  suis  ualde  canum.  Qui 
deponens  feritatem  suam,  mansuetus  stetit  ante  sanctum  Dei.  Tunc 
ad  discipulos  suos  ait  sanctus :  '  Sicut  est  color  apri  istius,  ita  erit 
f.  83''nomen  loci  huius  in  etemum,'  Canus  enim  latine,  |  liath  scotice 
dicitur.  Et  nominatur  ipse  locus  hybemica  lingua  eodem  nomine, 
id  est  Liath.  Triduano  ieiunio  beatus  Mocoemiig  ipsum  locum  Deo 
oonsecrauit  in  primis. 

XV.  VisiTACio*  angelorum  antea  frequentabat  ipsum  locum,  quod 
ostensum  est  sancto  episcopo  Colmano,  filio  Dire.  Ipse  erat  in  suo 
monasterio  quod'  scotice  dicitur  Dayre  Mor,  id  eat,  nemus  magnum; 
et  est  positum  in  confinio  Muminensium  et  Laginensium,  set  tamen 
positum  est  in  regione  Muminensium,  in  regione  silicet  Eilc.  Qui 
Colmanus  episcopus  de  gente  regali  Mumenie,  id  est  de  Eoganacht, 
natus  est  Quidam  ex  fratribus  eiusdem  episcopi  perlustrans  pre- 
dictam  siluam,  antequam  illic  uenisset  sanctus  Mocoem6g,  detuitt 
inde  dulcia  poma  secum,  et  dedit  ea  sancto  episcopo.  Interrogans 
eum  episcopus  vnde  attullt  poma,  ille  inquit :  '  De  ilia  silua  attuli 
tibi,  domine.*  Tunc  ait  ei  sanctus  Colmanus  episcopus  i  '  Multitudo 
'  —  Ir.  c.  13.  '  =  Ir.  c.  H-  '  quod  dicilur  m.  pr. 
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angelorum  deacendencium  et  ascendenciuni  septus  mihi  de  ilia  silua 
apparet,  quasi  ezamen  apum.  Ibi  iam  erit  niagnus  de  familia  Domini 
exercitus.'  lUe  ait:  'Da  mihi,  pater,  Hcentiam  eundi  et  manendi 
illuc'  Ait  ei  sanctus:  'Vade  in  pace;  et  si  potueris  ibi  habitare, 
uadam  ipse  ad  te,  ut  sit  ibi  resurrectio  nostra.'  lUe  autem  quinque 
monachos  incipientes  operari  ibi  inuenit.  Quos  videns,  nichil  mo- 
ratus,  reuersus  est,  et  indicauit  Colmano  episcopo,  Beatus  episcopus 
dixit  ei :  '  Illis  ipse  locus  a  Deo  seruatus  est.  Vade  igitur,  frater, 
et  inteiToga  abbatem  illorum,  si  ipse  ueniet  ad  me,  an  ego  ibo  ad 
ilium.'  Hoc'  audiens sanctus  abbas Mocoem6g,  ait :  '  Egoadsummum 
pontificem  ibo;  ego  enim  debeo  Sanctis  eius  instnii  exemplis.'  Et 
gauisus  est  sanctus  episcopus  in  aduentu  eius  multum ;  et  precepit 
ei  pontiiex  in  caritate  balneare.  Et  beatus  abbas  propter  obedientiam 
se  balneauit.  Postea  colloquentes  invicem  sancti,  videlicet  episcopus 
Colmanus  et  abbas  Mochoemh<3g,  episcopus  prophetauit,  dicens: 
'  Mi  frater  et  conserue  in  Christo,  frequenter  iste  locus  meus  desertus 
erit,  ut  nee  sallim  presbyter  possit  hie  habitare  propter  bella  que 
in  hoc  confinio*  septus  erunt.  Tuus  autem  locus  semper  habitabitur, 
et  in  maius  crescet'  Dixit  ei  sanctus  Mocoemog':  'Ego,  pater, 
propter  faonorem  tuum  precipiam  ut  de  loco  meo,  cum  fiierit  iste 
locus  desertus,  sacerdos  hue  ueniet,  ut  eelebret'  hie'  Insunt  enim 
quatuor  millia'  fere  inter  ipsa  loca,  et  non  plus.  Deinde  [frater- 
nitatem]  firmantes  inter  se  sancti,  et  benedicentes  se  invicem  et  loca 
sua,  beatus  Mocoemog  ad  suum  locum  cum  suis  regressus  est. 
Mansit  autem  in  suo  loco  sanctus  episcopus.  Inde*  cepit  sanctus 
Mocoemog  ediflicare  monasterium  in  suo  loco,  et  creuit  ibi  ciuitas, 
sicut  predixit  beatissima  prophetissa  sancta  Yta.  Que  ciuitas  Lyath 
Mocoemog  uocatur.  Et  disperse  est  longe  lateque  fama  religiositads 
beatissimi  Mocoemhog;  et  confluebant  ad  cum  multi  vndique,  et 
subdebant  se  iugo  Christi  sub  ipso.  | 

xvi,  Postea'  supradictus  dux,  qui  benigne  suscepit  sanctum  f- 8a* 
Mocoemog,  et  locum  suum  ei  dedit  cum  aliis  donis,  mortuus  est. 
Alius  quoque  surrexit  post  eum  in  regno,  Ronanus  nomine,  filius 
Bledini',  qui  decreuit  sanctum  Mocoemog  de  finibus  suis  expellere. 
Et  uenit  cum  militibus  multis  in  furore  ire,  sanctum  Dei  expellere 
cum  contumelia.  Set  ipse  descendens  in  loco,  pedes  eius  adhe- 
seruDt  solo ;  et  nee  ullo  modo  potuit  se  mouere  de  loco.  Vidensque 
quosdam  monachos,  vocati  sunt  ipsi  sd  eum;  et  dixit  eis:  'Vocate 
sanctum  abbatem  vestrum  ad  me ;  ecce  enim  miraculum  in  me  factum 
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est,  Quippe  quia  mala  cogitatio  contra  sanctum  Dei  erat  in  corde 
meo.'  Dixerunt  ei  monachi :  '  Ipse  Deo  modo  sacrificium  oflTert ;  et 
postea  tertiam  cantabit  horam ;  et  antequam  hec  fient,  non  audemus 
ei  indicare.'  Celebrata  igitur  teitia,  indicauerunt  sancto  fratres  quod 
accidit  ducL  Respondit  sanctus:  'Hodie  foras  non  egrediar  donee 
sit  nona  celebrata.'  Mansit  itaque  eodem  modo  dux  usque  ad  nonam 
immobilis.  Cantata  iam  nona,  sanctus  Mocoemog  uenit  ad  ducem, 
dicens  ei :  '  Tyranne,  quid  prodest  tibi  modo  tua  terrena  'potestas' ' 
et  crudelitas!  Tu  venisti  destruere  hunc  locum,  in  quo'  sepelieris 
utique.'  Dixit  ei  dux:  'Seme  Dei,  quecunque  mihi  dixeris,  ego 
faciam;  set  quesso  solue  me  de  hoc  vinculo.'  Tunc  iussit  ei  sanctus 
abire,  et  ilico  solutus  est.  Statimque  coram  principibus  suis  eundem 
locum,  sicuti  antecessor  suus,  obtulit  Deo;  et  se  ipsum  suamque 
generacionem  in  ipso  loco  sepeliri  decreuiL  Et  benedicens  eum  vir 
sanctus,  gaudens  recessit  Qui  ualde  erat  obediens  sancto  Mocoemdg, 
et  sanctus  multum  eum  diligebat. 

iviL  Et'  factum  est  post  tempus,  quod  mortuus  est  ipse  dux 
Ronanus,  et  sepultus  est  apud  sanctum  Mocoemhog,  ^cut  ipse  ad- 
optauit.  Post  mortem  autem  Ronani  quidam  scriba  ad  monasterium 
sancti  Mocoemhog  venit,  et  audiens  ipse  sanctum  Mocoemhogh  com- 
mendantem  Ronani  ducis  animam  Deo,  increpauit  multum  sanctum 
de  commendacione  anime  viri  qui  in  voluptatibus  suis  de  seculo 
migrauit.  Et  sanctus  Finnianus'  tunc  in  monasterio  Liath  cum  aliis 
Sanctis  erat;  et  ille  scriba  magnum  conQictum  ante  sanctum  Fin- 
nianum  contra  beatum  Mocoemhiig  de  anima  Ronani  ducis  disputauit. 
Set  sanctus  Mocoemhog  opponens  multa  exempla  illi  de  clemencia 
diuina,  ait:  'Anima  Ronani  est  in  p>otestate  Dei,  ut  indulgeat  ei 
peccata  sua  propter  me.  Vt  scias,  qui  es*  cecatus  tua  scientia,  quia 
ita  est,  et  quod  tua  contencio  sit  invtilis,  mors  tibi  imminet,  et 
sepulcrum  tuum  semper  ignotum  erit  omnibus  hominibus.  Set  te 
non  excommunicabo,  ne  sis  expers  regni  Dei.'  Et  discedens  ille 
f.8a*  scriba  inde,  separatus"  nutu  Dei  a  suis,  mortuus  est;  et  ubi  |  sit 
sepultus  omnibus  ignotum  est,  iuxta  uerbum  viri  Dei. 

xviii.  PostT  haec  Suybbne*  filius  Diarmoda  ducatum  regionis  Eile* 
arripuit  Ipse  enim  Foelanum",  filium  Ronani  ducis,  de  regione 
expulsit,  et  erat  exul  ab  eo.  Set  post  tempus  sanctus  Mocoemog 
pacem  fecit  inter  eos.  Slebinus"  autem,  filius  Suybhne',ocddit  manu 
sua  per  dolum  Foelanum"  filium  Ronani,  quern  sibi  et  fratri  suo 
'per  fidem'  conunendauit  sanctus  Mocoemhog.    Hoc  audiens  sanctus 

>  potesUs  liu  terrena  T.  ■  in  hoc  loco  T.  '  >■  Ir.  c  iB.  *  Finan  Ir. 
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Mocoemhog,  nimis  sibi  dispUcuit,  et  ipse  iuit  ad  corpus  eius  effe- 
rendum'  ad  sepulturam.  Et  ponens  sanctus  Mocoemhog  mastigiam 
suam  in  terra  ibi,  oblitus  est  earn ;  que  creuit  in  magna  arbore  que 
usque  hodie  manet;  et  ipsa  nomine  Mocoemog  uocatur  in  signum 
virtutis.  Venientes  ad  monasterium,  sanctus  Kynnecus*  abbas  venit 
iUuc.  Et  uolentes  corpus  humo  tradere,  beatus  Kainnichus'  dixit 
ad  sanctum  Mocoemog :  '  Hunc  hominem,  qui  repente  occissus  est, 
non  debes  sepelire  inter  monachos  tuos.'  Respondit  sanctus  Mo- 
coemog: 'Nolo  contradicere  tibi,  pater;  sic  sepelietur  corpus  eius 
seorsum  interim;  set  tamen  anima  eius  coram  presencia  Dei  in  celo 
est,  et  ideo  resuireccio  eius  debet  esse  inter  monachos.  Baculus 
meus  et  crismale*  cum  isto  interim  in  estremo  loco  sepelientur;  et 
inde  non  soluentur  donee  hue  corpus  Slebyni ',  qui  istum  iuuenem 
occidit  inlideliter,  ueniet.  Manus  eius  iam  cicius  vindJcta  Dei  a  latere 
suo  cadet,  de  qua  istum  occidit.  £t  inde  statim  morietur,  et  hie 
sepelietur.  Veniet  autem  iterum  iste  Foelanus  ',  et  postea  sepetietur 
inter  monachos.'  Et  sic  omnia  facta  sunt.  Slebynus*  autem,  cadente 
dextera  manu^  eius  a  latere  suo,  mortuus  est.  Et  ueniens  corpus 
eius  ad  monasterium,  euolutum  est  corpus  Foelani  de  sepulcro,  et 
tunc  lauatum  est  aqua;  et  stantibus  omnibus,  ipse  ante  sanctum 
revixit  Et  accipiens  ipse  sacrifidum  de  man»  sancti  Mocoemog, 
ait  ei:  'Vis,  fili  mi,  hie  in  seculo  ad  tempus  viuere,  an  nunc  ad  celum 
migrare?'  lUe  autem,  dans  clara  testimonia  de  requie  iustorum  et 
de*  penis  impiorum,  ait  ad  sanctum  Mocoemhog:  'Domine  pater, 
gloria  huius  seculi  nichil  est ;  dimitte  ergo  me  cicius  ad  Christum 
migrare.'  Et  benedicens  eum  sanctus,  ilico  emisit  feliciter  spiritum. 
Et  sepultum  est  corpus  eius  digno  honore  inter  monachos.  Slebinus* 
autem  occissor  eius  foris  sepultus  est,  ubi  erat  prius  Foelanus* 
humatus.  Suybhne'"  autem  dux,  pater  Slebyni,  vi dens  Dei  vindictam 
repente  in  fifio  suo  euenisse,  uenit,  et  egit  penitentiam  ante  sanctum 
Mocoemog,  dicens :  '  Domine  sancte  magister,  Christi  lidelium  pastor, 
ego  paciar  libenter  martirium,  siue  in  peregrinacionem  ibo  longin- 
qtiam,  si  iusseris.  Et  si  quid  mihi  dixeris,  Christo  me  adiuuante, 
complebo.'  Videns  uir  Dei  eum  vissitatum  uera  penitentia,  alt  ei: 
'  Confitere  peccata  tua,  et  esto  de  cetero  fidelis  in  omnibus,  et  ely- 
mosinas  Christi  ecclesiis  pro  anima  tua  et  anima  Ronani  antecessoris 
tui  da ;  quia  promptus  est  Deus  ad  se  conuertentibus  |  dare  indul-  r.  8a' 
gendam.'  Ipse  iam  dux  egit  que  sibi  precepta  sunt,  gaudenter. 
Et  in  castello  suo,  in  qiudam  insula  in  medio  fluminis  Syure",  bono 
fine  obiit. 

laff-T.  )  ChynnecbuaT;  Cftinneachlr.  ■  cn'smalT.  •  SlebiniT. 
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xix.  AuQUANDo'  Falbe  Fland',  rex  Muminensium,  qui  regnabat 
in  arce  regali  Cassel,  iussit  suis  aurigis  pascere  equos  suos  in  agro 
monasterii  sancti  Mocoemog,  in  quo  erat  fenum  muUutn.  Hoc 
audiens  sanctus  Mocoemhog,  properauit  illuc,  et  aspere  ezpulsit 
equos  de  agro  sue,  et  male  eos  tractauit.  Cum  hoc  nunciatum  esset 
regi,  iratus  iussit  suos  obsides  regionis  Hele,  quos  tenebat  in  vinculis, 
interficere,  nisi  dux  Eile  et  parentes  obsidum  sanctum  Mocoemog 
dc  finibus  suis  expellerenL  Sciens  uir  Dei  hoc  edictum,  perrexit 
uelocius  ad  ciuitatem  Cassel  alloqui  ibi  regem.  Et  irati  altercantes 
ad  inuicem,  rex  ait  saticto  Mocoemhog:  'Calue  panie,  tibi  honor  hie 
non  dabltur;  set  de  regno  nostro  eris  expulsus.'  Ait  ei  sanctus: 
'  Si  ego  sum  caluus,  tu  eris  luscus.'  Ad  banc  uocem  acri  dolores 
vrere  oculum  regis  intollerabiliter  ceperunt;  et  illico  extinctum  est 
lumen  eius.  Et  amici  regis  magnis  precibus  uirum  sanctum  roga- 
uerunt,  ut  in  Dei  nomine  regem  adiuuaret.  Et  ait  sanctus :  '  Dolores 
eius  probibebuntur,  set  lumen  non  videbit.'  Tunc  benedixit  aquam 
sanctus,  et  lauans  rex  inde  oculum  suum,  dolores  sui  releuati  sunt, 
set  priuatus  erat  lumine;  de  quo  non  curabat  rex,  quia  dolores 
cessauerunt  torquere  oculum  suum.  £t  ita  dormiuit  sequent!  node 
rex. 

XX.  In  ipsa  siiicet  nocte  visio  mirabilis  diuina  dispensatione  ap- 
pantit  regi,  Vidit  enim  seniorem  pulcrum  cum  forma  fulgurea  ad 
se  uenire,  qui  tenens  manum  regis  de  sede  sua  duxit  eum  ad 
australem  murum  arcis  Cassel',  et  possuit  eum  ibi ;  et  vidit  totiun 
Campum  Femyn*,  cui  imminet  arcx  Cassel,  plenum  synodo  Candida 
sanctorum,  excelsa  et  pulcra  forma.  Et  interrogauit  rex  seniorem, 
que  esset  ilia  synodus  venerabiUs.  Dixitque  senex  regi:  'Sanctus 
archiepiscopus  Patricius.patronus  Hybernie,  et  omnes  sancti  Hybernic 
cum  eo  sunt  in  synodo  ista,  qui  venerunt  adiuuare  sanctum  Mocoe- 
mog, quern  tu  despicis.  Dico  tibi,  O  rex,  quia  nisi  dederis  ei  placitum 
suum,  cito  morieris,  et  eris  mersus  in  profundo  infemi.'  Adhuc 
dormiebat  rex;  et  vidit  quod  iterum  tenebat  senex  ille,  et  ducens 
eum  secum,  statuit  ipsum  supra  murum  aquiionalem  arcis.  Ap- 
paniitque  ei  ibi  visio  similis  priori ;  id  est  campum  Mossadh*  plenum 
choris  pulcerrimis,  qui  candidis  uelaminibus  tegebantur.  Arcx  enim 
Cassel  in  confinio  duorum  speciosorum  camporum  constat,  Femyn 
siiicet  et  Mossadh.  Et  interrogans  rex  iterum  seniorem,  dixit  ei 
senior :  '  Gloriosissima  uirgo  Brigida  ibi  est,  et  sancta  uirgo  Yta  cum 
omnibus  uirginibus  Hybernie  ;  que  in  adiutorium  sancti  Mocoemhog 
venerunt,  quern  offendisti  iniuste.  Et  ecce  predico  tibi,  O  pater 
patrie,  nisi  dederis  ei  uoluntatem  suam,  peribis ;  et  nuUus  de  semine 

'  Casseill  T.  «  Femin  T. 


^d  by  Google 


VITA  SANCTI  MOCHOEMOG  175 

tuo  r^inabit  in  eternum.'  Postea  senex  discessit  ab  eo,  et  surrexit 
rex  de  sompno.  Et  euigilans,  quod  vidit  suis  amicis  et  consiliariis 
enarrauit.  Qui  dixerunt  ei:  'Nisi  feceris  quod  tibi  preceptum  est, 
dies  tuus  finitus  est.'  Crastina  siquidem  die  sedens  pro  tribunali  | 
rex,  uocatus  est  sanctus  Mocoemog  ante  se ;  et  narrauit  ei  coram  (.  83* 
populo  que  ostendit  ei  angelus  in  sompnis.  Vir  sanctus  gratias 
Deo  egit  et  Sanctis  eius.  Et  uoluotatem  sancti  Mocoemog  rex 
humiliter  compleuit  Et  benedicens  sanctus  Mocoemog  regem,  remiait 
rex  eum  ad  suum  monasterium  cum  magno  honore. 

xxi.  Auo'  tempore  rex  Cassel,  Falbe,  offendit  Colmano  episcopo 
filio  Dare,  amico  sancti  Mocoemog,  cuius  superius  mencionem 
fecimus'.  Qui  rogauit  sanctum  Mocoemog,  ut  ueniret  secum  ad 
regem.  Et  pergentes  sancti  ambo,  venerunt  ad  regem.  Rex  tunc 
«rat  in  supradicta  ciuitate  regali  Cassel.  Noluit  iam  rex  consentire 
Sanctis,  set  superbe  in  sua  potestate  respondit  eis.  Tunc  ait  ei 
sanctus  Mocoemog :  '  Non  decet  te  respondere  ita  summo  pontifici, 
qui  est  sanctissimus  secundum  Deum,  et  nee  est  minor  te  secundum 
nobilitatem  huius  seculi.  De  vna  enim  nacione  nati  estis.  Set  duo 
demones  dominantur  tibi,  equitantes  super  te  semper  ;  id  est  demon 
elacionis,  et  alter  fomicacionis.'  Respondit  rex ;  '  Quomodo  sciam  si 
ita  habitant  in  me?'  Sanctus  Mocoemog  ait  ei :  'Habebis  signa. 
Vna  femina,  quam  ditigis,  hac  nocte  morietur;  et  duo  equites  in 
equis  albis  eras  primo  mane  ad  te  uenient,  et  confabulabuntur  tecum ; 
et  nescies  vnde  uenient  aut  quo  uadent.'  Tunc  rex ;  perterritus 
biis  dictis  petiuit  indulgenciam,  et  uoluntatem  sanctorum  pie  adim- 
pleuit  Hoc  videntes  sancti,  beatus  Mocoemog  demoni  qui  super- 
biam  regi  suadebat,  ait:  'Fuge,  seminator  loliorum,  de  isto  loco, 
et  sede  super  lapidem  ilium,  donee  ad  te  ueniet  socius  tuus;  et 
loquar  ego  ibi  uobiscum.'  Deinde  alium  demonem  qui  libidinem  in 
rege  incendebat,  expulsit  post  socium  suiun.  Qui  dixerunt  sancto: 
'  Quo  ibimus  modo  7 '  Dixit  eis  sanctus :  '  Ite  in  duos  illos  rupes,  qui 
sunt  in  latere  aquilonali  huius  arcis  Cassyl ',  ubi  non  est  accessus 
hominum,  et  nemini  inde  nocebitis  usque  ad  dtem  ludiciL'  Et  ille 
locus  formidulosus  est,  et  sepe  perturbantur  animalia  que  illuc 
difBcile  scandunt ;  et  clamor  et  murmur  eorum  ibi  sepius  auditur. 
Rex  autem  hec  omnia  sciens,  gratias  egit  Deo;  et  aanctos  eius 
honorabiliter  rembsit  ad  sua. 

xxij.  QuAUAH*  die  monachi  sancti  Mocoemog  ad  occidentalem 
plagam  monasterii  in  silua  propinqua  laborabant  Set  vnus  eorum 
separabat*  se  ab  aliis  seorsum,  et  abscidit  solus  magnam  arborem. 
Cadens  silicet  arbor  constrinxit  caput  fratris  contra  altud  lignum. 

*  -  Ir.  c.  99.        '  i  XV,         '  Caaaill  T.        <   -  Ir.  c.  03,        »  -suit  T. 
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et,  miniin  dictu,  capud  non  fregit;  set  frater'Jnde  non  potuit  se* 
mouere,  nee'  potuit  loqut.  Fratres  autem,  cum  uenisset  hora, 
reuersi  sunt  domi,  putantes  ilium  fratrem  secum  uenisse.  Sedentes 
postea  ad  mensam,  respcxit  piu3  pater  Mocoemog  fratres,  el  non 
videns  ilium  fratrem,  interrogauit  ubi  ipse  esset.  £t  profitentes 
omnes  se  nescire,  ait  pater  sanctus  :  '  O  filioii  mei,  fratrem  vestnim 
in  magno  obliti  estia  periculo.'  Hec  dicens,  surrexit  ilico  de  mensa, 
et  sequenles  eum  fratres,  perrexit  recto  itenere  ad  locum  in  quo 
frater  erat  in  eculeo;  set  nullo  modo  potuerunt  eum  iuuare.  Si  enim 
lignum  absciderent,  statim  frater  periret  Hoc  magnum  videns 
f.  83 ^sanctus  |  Mocoemog  periculum,  conuersus  ad  arborem,  dixit : '  Preci- 
pio  tibi  in  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti,  surge  et  sta  in 
gradu  tuo  pristino.'  Ad  hanc  uocem  arbor  ilico  paulatim  surrexit,  et 
stetit  in  statu  suo  firraiter.  Set  signum  scissionis  in  ligno  multo 
tempore  quo  stabat,  videbatur.  Paler  iam  sanctus  et  sui  monachi, 
recipientes  suum  fratrem  incolumem  de  tanto  periculo,  gratias  Deo 
egerunt,  et  cum  gaudio  reuersi  sunt  ad  cellam  suam. 

xxiii.  Alio*  quoque  die  monachi  sancti  Mocoemog  metentes 
segetem,  tres  fratres  subito  in  rare  sunt  mortui.  Hoc  audiens  sanctus 
Mocoemog,  cicius  peirexit  ad  eos;  displicuit  enim  aibi  ualde,  quod 
monachi  sui  subitanea  morte  perirent.  Et  benedixit  aquam,  que 
diuinitus  postea  vim  vini  habuit.  Et  cum  aspergeret  aqua  mortuos, 
surrexenint  viui,  set  erant  inualidL  Gustantes  autem  illam  aquam, 
finni  facti  sunt,  et  cum  ceteris  operati  sunt,  ct  commederant ;  et  multis 
diebus  postea  vixenint  Rediens  indc  sanctus  Mocoemog  ad  cellam, 
vidit  quandam  arborem  plenam  fmctu,  qui  erat  hominibus  inutilispre 
amaritudine  nimia.  Benedixitque  signo  sancte  cracis  arborem,  et 
omnes  fractus  eius  ilico  in  dulcedinem  conuersi  sunt.  Hec  tria 
miracula  vno  die  per  sanctum  Mocoemog  diuino  nutu  facta  sunt ;  id 
est,  vinum  de  aqua  factum  est,  mortui  resuscitati  sunt,  amaritudo 
conuersa  est  in  dulcedinem. 

xxiv.  Duo '  fratres  aliquando  in  monasterio  sancti  Mocoemog  infir- 
mabantur,  iuuenis  et  senex  decrepitus.  Absente  uero  sancto  patre, 
iuuenis  ille  mortuus  est,  et  sepultus ;  senex  autem  viuebat.  Reuer- 
tente  itaque  sancto  Mocoemog,  orans  ipse  ad  Dominum,  ait :  'In  quo 
merui,  Domine  mi  lesu  Christe,  iuuenes  meos,  quos  tibi  uellem 
nutrire,  ut  tibi  serairent,  morte  in  iuuentute  finiri,  et  senes  de- 
crepitos,  quos  vis  corporea  deserit,  viuere?'  Hec  dicens,  iussit 
sepulcrum  aperiri,  ailque  ad  mortuum :  '  Surge  in  nomine  lesv 
Christi,  fili  mi.*    Et  surrexit  statim,  benedicens  Christum  Salualorem 

'  pater  M  T.  '  se  non  potuit  T.  '  uel  T.  '   —  Ir.  cc.  94,  25. 
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omnium.  Deinde  interrogauit  sanctus  Mocoemog  predictum  senem 
tnfirmum,  si  uellet  mlgrare  ad  Christum.  Senex  dixit :  '  Debet 
decrepitus  ambire  migrare  ad  Christum '.'  Accipiensque  tunc  sacri- 
ficium  senex,  emissit  feliciter  spiritum.  Tunc  angelua  Domini 
uenieas  ad  sanctum  Mocoemog,  dixit  ci :  '  Sicut  tu  scis  et  vis,  Christi 
famule,  dispone  et  iudica,  quamdiu  vixens,  familiam  tuam.'  Hoc 
priuilegium  sibi  datum  a  Deo  vir  sanctus  Mocoemog  dispensauit 
dtmnitus  suis. 

XXV,  QuoDAM*  die  constituto  beatissimus  abbas  Kainnichus' 
promisit  se  uentunim  hora  nona  ad  sanctum  Mocoemog  usque  ad 
Liath.  Hanc  promissionem  sanctus  abbas  Kainnichus  oblitus  est, 
usque  ad  nonam  illius  diei  in  suo  monasterio  manens,  Achadh*  Bo 
videlicet,  in  regione  Osraighi'.  Recvdans  autem,  ingemuit  ad 
Deum,  quia  non  adimpleuit '  quod  promisit  sancto.  Inspiratus  Dei 
dispensacione,  cepit  currere ;  set  tam  cito  agitatus  est,  quod  ipsam 
nonam  in  monasterio  Liath  cum  sancto  Mocoemog  cantauit.  Deus, 
qui  conduxit  eum*  citissime,  ipse  scit  quid  illi  accidit,  quia  sibi  et 
nobis  latebat,  nisi  quod  ipse  viribus  perambularet  suis.  Iter  iam 
vnius  diei  multis  peditibus  inter  ipsa  duo  |  monasteria,  Liath  silicet  f.  $ 
et  Achadh*  Bo,  constat.  Et  precepit  sanctus  Mocoemog  balneum 
parari.  Et  ait  sancto  Kainnico :  '  Canta  nobis,  pater,  interim  missam, 
donee  fratres  de  obedientia  redeant.'  Set  sanctus  Kaynnichus  noluit. 
Sedentes  postea  in  refectorio  ad  mensam,  beatus  Kainnichus  abscidit 
panem ;  set  sanguinis  riuum  de  pane  in  terram  concurrere  fratres 
videnmt  Tunc  ei  leniter  sanctus  Mocoemog  dixit ;  '  Domine  pater, 
redeamus  ad  ecclesiam,  et  sacrifica  Deo  sacrificium  laudis,  quia  hoc 
ego  et  fratres  mei  ualde  ambimus.'  Et  beatus  senior  Kaynichus  tunc 
Deo  missam  cantauit,  sicut  desiderabat  sanctus  Mocoemhog.  Reuersis 
autem  Sanctis  post  sacrificium,  panem  nitidum  sine  abscisione  vide- 
nmt. Et  gratias  Domino  lesu  Christo  agentes,  cum  leticia  spirituali 
commcderunt. 

xxvi.  Auo' tempore  qtiidam  fratres  ad  monasterium  Liath  uenerunt, 
volentes  videre  et  alloqui  sanctum  Mocoemog.  Tunc  sanctus  Mocoe- 
mog cum  fratribus  suis  laborabat  in  agro  prope  monasterium.  Et 
interrogantes  quis  esset  sanctus  Mocoemog,  indicatus  est  eis.  Viden- 
tesque  eum  super  genua  sua  operantem,  mirabantur.  Alloquentes 
autem  eum,  prophetauit  eis,  dicens :  '  Fratres,  cogitate  de  remedio 
animarum  vestrarum;  mors  enim  imminet  uobis,  et  cito  omnes 
moriemini,  nisi  ille  puenilus  qui  est  uobiscum.'    Illi  de  hoc  uatidnio 

^  Senex  dixit  .  .  .  Christum  om.  U,  owing  to  homoioteleulOR ;  so  Colg., 
Fleming,  and  BotlADd.    The  misdng  words  arc  in  T  uid  If.  *  =  Ir.  c.  37. 

1  ChinDccfaus  T,  and  so  throughoat  this  section.  *  Acath  T,  '  Ossa- 

nUgi  T,        •  cotnpleuit  T.        '  cam  tam  T.        •  =  Ir,  c.  a8. 
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non  dubitantes,  penitentiatn  egenint;  et  post  paucos  dies  mortui 
aunt.  Ipsi  enim  nutnero  quinque  erant.  Et  puenilum  eonim  retinuit 
apud  se  sanctus  Mocoemhog,  et  ipsemet  docuit  eum.  Ipse  est 
sanctus  Daganus  abbas,  qui  iam  in  suo  moDasterio,  nomine  lubyr 
Dayle',  in  oriente  Hybernie  plaga,  in  regtone  Laginensium,  silicet  in 
plebe  Dal  Macscorb  \  possito,  iuzta  mare  iacet  £t  alius  puer  cum 
aancto  Dagano  apud  beatissimum  patrem  Mocoemog  legebat 

xxvii.  QuoDAM  quoque  die  sanctus  pater  Mocoemog  dixit  beato 
DaganoT  'Fili  mi,  si  benelegeris,communionemcorporiset sanguinis 
Christi  antequam  morieris,  de  manu  mea  accipies.'  Set  post  paucos 
dies  ipse  sanctus  puer  occissus  est.  Gens  enim  Osraighi  venit 
devastare  regionem  Heile';  et  iUo  die  sanctus  Daganus  cum  suo 
sodali  vitulos  vaccarum  monasterii  custodiebat.  Ceteri  enim  orones 
in  diuersis  operibus  occupabantur.  Satellites  autem  ducis  Osraighi 
contingentes  piis  pastoribus,  decollauenmt  sanctum  Daganum.  Alter 
uero  iugulatus  euasit  *.  Tunc  erat  sanctus  Kaynnichus '  in  mooasterio 
Liath.  Et  ueniens  iugulatus  qui  euasit  ad  sanctos,  Mocoemog  silicet 
et  Chalnnichum,  cum  suis  fratribus,  gratia'  Dei  ipsum  ilico  per 
sanctos  suos  sanauit.  Corpus  autem  sancti  Dagani  tanquam  truncum 
reductum  est  ad  monasterium,  et  caput  cum  eo.  Et  ait  sanctus 
Mocoemog  ad  sanctum  Cainnichum :  '  Huic  iuueni,  sancte  pater, 
promisi  communionem  diuinam  ante  mortem  dare;  set  adhuc  non 
compleul  Diuina  uirtus  in  eo  per  nos  magnificetur.  Coniunge 
igitur,  pater,  capud  eorpori,  ac'  roga  Deum  ut  reviuat.'  Sanctus 
Kaynichus'  ait:  'In  Christi  nomine  capud  coniungam  corpori;  tu 
•"  uero  I  pete  Deum  remitterc  animam  suam  huic'.  Et  componens 
beatus  senex  Kaynichus  capud,  fortiter  adhesit  corpori,  sicuti  antea; 
set  cicatrix  quasi  circulum  circa  cotlum  usque  ad  obitum  suum 
permansit  Orans  autem  sanctus  Mocoemog,  tenensque  sanctus 
Kaynichus  °  eum  adhuc  suis  manibus,  felicissimus  iuuenis  Daganus 
surrexit  viuus  et  sanus  ad  sanctos,  benedicens  Dominum,  Et  accepit 
communionem  de  manibus  sancti  Mocoemhog,  sicut  promissum  est 
el  Et  postea  longo  tempore  ipse  sanctus  Daganus  vixit,  cuius  vita 
miraculis  claret  Et  in  suo  loco  memorato  pater  monacborum 
extitit". 

xxviii.  Quodam"  tempore  Colmanus  filius  Feraidbe  ",  duzOsraidhi, 
putans  inimicum  suum,  nomine  Finanum,  ante  se  fugere  ad  mona- 

*  Inber  T  Ir.  ;  Daoile  Ir.  *  HcMCorb  Ir.  *  Hele  T.  *  do  uDcet&r 
andani  fer,  Ir.  i.  e.  they  spared  the  other  mui ;  Colg.  Flem.  BalL  all  read 
'  iniugulatus  '  here  and  again  below.  '  Chinnechus  T,  and  ao  geneniUy. 

*  HS  et  gratia.  '  an  T  and  M  m.  pr.  '  Kynnechus  T.  *  huic  animam 
suam  T.  '°  Here  the  Irish  Ijfe  inserts  the  pedigree  of  Dagan  up  to  Cucorb 
(ct.  LL.  351-^)  adding  :  ocua  la  roimh  feil  na  croiche  isin  fhogbroar  \i  an  Dsgain 
sia,  i.e.  and  the  day  before  the  festival  of  the  Cross  in  autumn  [Elzaltation  of  the 
Cross,  Sept.  14]  is  the  day  of  this  Dagan.      "  mlr.cag,      i*  mac  Fenidbaigh  Ir, 
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sterium  sancti  Mocoemhog,  et  ibi  Uteri,  uenit,  et  scrutatus  est  omne 
«dificium  monasterii  ad  perdendum  ilium.  Cui  ait  sanctus  Mocoemog : 
'  Contra  te  a  Deo  meo  tres  pcticiones  petiui,  set  due  negate  sunt ;  teitia 
autem  mihi  concessa  est.  Prima  peticio  mea  contra  te  erat,  ut  cito 
morereris;  set  sancto  Fachnano'  Deus  donauit  ut  adhuc  viuas 
quatuordecim' annos.  Secunda  uero  erat,  ut  ne  celum  habitares ; 
set  propter  sanctum  Kainnicbum*  conceditur  tibi  celum  habitare. 
Tenia  iam,  ut  ante  finem  huius  mensis  a  regno  tuo  sis  separatus; 
que  mihi  a  Deo  meo  donata  est.'  Hec  audiens  uerba,  dux  egit 
penitentiam,  et  obtulit  oblaciones  Deo  et  sancto  Mocoemog.  £t 
sanctus  Mocoemog  ait  illi :  '  Eris  iam  expulsus  potencia  tua,  et  viz 
periculum  mortis  euades ;  set  quia  sanctos  viros  amicos  habes,  in 
omni  potencia  tua  post  triduum  dominaberis.  Sanctus  iam  senez, 
amicus  meus  Kaynnichus,  in  omnibus  te  adiuuabit.'  Fostea  dux,  de 
tali  prophetia  gaudens,  cum  benedictione  recessit. 

xzix.  QuANDAU*  cellam  sanctus  Mocoemog  suo  commendauit 
discipulo  qui  uocabatur  Mocombe*.  Et  ipse  edificauit  ibi  primitus 
ecdesiam  et  refectorium.  Interea  sanctus  Mocoemog  et  sanctus 
Kainnichus*  et  sanctus  Molua  Alius  Choche^  et  sanctus  Mofecta 
convenenint  vna  nocte  ad  eandem  cellam.  NuUaque  domus  ibi 
tunc  *  erat  tecta,  nisi  ecclesia  sola.  Et  ille  discipulus,  prepossitus 
loci,  ait  illis :  '  Ite  uos  in  ecclesia ',  quia  aliam  domum  paratam  non 
habemus.'  Sanctus  Mofecta,  qui  dicitur  et  Fecheanus,  ait  ei ;  '  Non ; 
set  ibimus  in  refectorium,  quamuis  sit  nudum ;  et  Deus  noster  non 
sinet  uentum  uel  pluuiam  super  nos  descendere  hac  nocte.'  Comme- 
dentes  ibi  sancti,  id  est  in  refectorio  nudo,  et  manentes  illic  postea, 
sanctus  Molua  dixit :  '  In  hoc  loco,  in  quo  facta  est  hec  cena  nobis 
caritatiua,  habundantia  diuiciarum  semper  erit.'  Sanctus  Mocoemog 
dixit:  'Hoc  nudum  culmen  meum,  sub  quo  Deus  nos  hac  nocte 
tempestiua  defendit  uento  et  pluuia,  benedictum  erit;  et  clarum 
edificium  hie  non  deficiet  usque  in  etemum.'  Sanctus  Kaynnichus 
dixit :  '  Filius  mortis  in  hoc  loco  non  morietur.'  Ita  sancti  bene- 
dixerunt  ilium  locum ;  et  benedictio  illorum '°  semper  non  fallitur  ibi. 
Et  recedentes  inde  patres,  ille  pius  discipulus  Mocombe,  magister 
loci,  ait  eis  :  'Me  solum,  sancti  Dei,  hie  dimittitis?'  Dixerunt  ei 
sancti :  '  Spiritualiter  tecum  hie  erimus,  et  |  tu  eris  sanctus  in  hoc  (.  84'* 
loco,  et  tu  nobiscum  ad  indicium  Dei  conuenies ;  et  hoc  signum 
habebis.'  Tunc  sancti  quinque  lapides  paruos  posuemnt  ibi  in  sancto 
cymeterio,  qui  usque  hodie  immobiles  ibi  gratia  sanctorum  permanent 
in  signum  sue  promissionis ;  et  nemo  potest  illos  inde  mouere. 

>  Cfniii  Ir.        *  ceithre,  Ir.  i 

*  Hochombe  T ;  HocoJnbe  Ir. 

•  tunc  ibi  T,       *  -uxa  T.       " 
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XXX.  Alio*  tempore  comes  nepotum  Ae[n]ghusa*  de  gente  na  n- 
Deisi',  de  qua  gente  mater  sancti  Mocoemog  erat  nata,  ut  superius 
diximus*,  ct  alius  comes  de  eadem  gente,  nomine  Foelanus*  fiUus 
Eathach  ',  qui  erant  inimici  invicem,  coniurauerunt  pacem  inter  se  in 
conspectu  sancti  Mocoemog,  et  alter  alterum  de  manu  sancti  in  fidem 
accepenint  Set  postea  commes  nepotum  Ae[n]ghusa',  non  custo- 
diens  fidem  suam,  occidit  Foelanum '  filium  Eatbach '.  Hoc  audiens 
sanctus  pater  Mocoemog,  in  ira  magna  uenit  maledJcere  eum  uel 
uocare  ad  penitentiam.  Set  induratum  est  cor  illius  dicens:  *Non 
euro  si  quid  facies,  Mocoemog;  quia  sanctissimus  Cumminus  Longus 
filius  Fyachna  benedixit  me  diligenter,  et  regnum  celi  et  terre  mihi 
promisit'  Hec  dicta  audiens  sanctus  Mocoemog  dixit;  'Quern 
sanctus  Cumminus  benedixit,  non  maledicam ;  set  vxorem  tuam  et 
filiuin  tuum  maledicam.'  Tunc  ilia  domina  cum  filio  suo  uenit  ad 
sanctum  Mocoemog,  flectentes  genua  ante  eum  et  dicentes ;  '  Parce 
nobis,  domine,  in  Christi  nomine ;  et  quidquid  diseris  nobis,  libenter 
faciemus.  Et  scis,  domine  pater,  quoniam  dominum  nostrum,  qui  te^ 
offendit,  non  possumus  compere.'  Sanctus  Mocoemog  accipiens 
satisfactionem  eorum  dixit :  '  Stagnum  istud,  quod  circumdat  eum,  et 
est  multum  sibi  tutamen,  maledicam.'  Castellum  enim  illius  comitis,- 
tutum  valde,  in  medio  stagni  profundissimi '  erat.  Et  maledicens  uir 
sanctus  stagnum  ipsum,  statim  terra  apparuit,  ilUs  nescientibus  quo 
recessit  aqua,  Adhuc  in  duricia  cordis  sui  ille  comes  permansiL 
Tunc  sanctus  dixit :  '  Maledicam  filiam  tuam,  quam  multum  diligis,  et 
equum  tuum  fortissimum  et  uelocissimum,  in  quo  ad  bella  confidis.' 
Et  maledicens  eos,  statim  mortui  sunt.  Hoc  videns  comes,  corde 
penituit,  et  fecit  satisfactionem,  sanctum  in  nomine  Christi  rogans  pro 
suo  stagno  et  fUia  et  equo.  Et  ait  sanctus :  '  Domino  Deo  nostra 
omnia  possibilia  sunt*.  Set  ego  orabo,  et  fiat  uoluntas  Chrisd  in  eis.' 
Et  orans  sanctus  Mocoemog,  stagnum  repletum  est  aquis  suis 
repente,  sicuti  antea  fuerat,  et  filia  resuscitata  est,  et  equus  reuixit 
fortis  et  uelox.  Hec  videns  comes,  agnim  Deo  et  sancto  Mocoemhog 
obtulit  ad  ecclesiam  construendam.  Et  sanctus  Mocoemhog  imponens 
illi  penitentiam,  ordinansque  cellam  illam,  reuersus  est,  Deo  gratias 
agens,  ad  monasterium  suuih. 

zxxi.  SAKCTUs'^episcopusFurseus,  etbeatissimus  abbas  Mocoemog 

iuuenem  vnum  multum  diligebant,  qui  dicebatur  alumpnus  "  eorum, 

quia  frequenter  vitam  suam  a  puericia  apud  eos  ducebat    Et  docebant 

et  nutriebant  eum  sancti  in  uera  religione  et  honestate  vite.     Ipse 

f.  84*  erat  Scanlanus  filius  Foelani  de  nobiti  genere.    Cuanus"  |  iamdux 
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altigauit  iuuenem  ilium,  ct  posuit  eum  in  custodia.  Timebat  enim 
cum  multum,  quia  iuuenis  Scanlanus  debebat  dux  esse,  sicuti  Cuanus. 
Hoc  audientes  sancti,  Furseus  silicet  et  Mocoemog,  ilico  perrezenint 
rogare  ducem  Cuanum  pro  dilecto  suo  Scanlano.  Et  ait  sanctus 
Mocoemog  duci ;  '  Domine  dux,  dimitte  nobis  nostrum  amicum 
incolumem,  quia  tibi  innocens  est.'  Et  ait  duz :  '  Vere  adhuc  nichil 
mibi  mali  fecit,  set  timeo  se  facturum,  contendens  contra  me  regionem.' 
Respondit  sanctus  Mocoemhog :  '  Ego  promitto  quod  ipse  non 
nocebit  tibi  in  vita  tua.'i  Dux  factus  serenus,  dixit ;  '  Faciam  quod 
wltis.  Set  uenite  mecum  ad  ciuitatem  Cassel',  et  dimittam  uobis 
ilium  coram  rege,  ut  sit  ipse  testis.'  Et  peruenientes  illuc,  dedit  eis 
coram  rege  iuuenem  Scanlanum.  Et  pacem  habentes,  discesserunt 
ab  inuicem.  Cum  ergo*  rogasset'  sanctus  Mocoemhog  Cuanum 
ducem  pro  Scanlano  iuucne,  tunc  sanctus  archiepiscopus  ciuitatis 
Ymleach '  manebat  cum  rege  in  ciuitate  Cassel,  et  dixit  prophetice  ad 
regem :  'Domine  rex,  diligis  ducem  tuum  Cuanum?'  Ait  rex: 
'  Vere  diligo.'  Dixit  ei  episcopus :  '  Mitte  ergo  ad  eum  cicius,  ut  det 
f^acitum  suum  sancto  Mocoemog.  Quacumque  enim  die  displicuerit 
ei,  morietur.'  Sic  enim  factum  est  postea.  Offendens  autem  dux 
Cuanus  iterum  sancto  Mocoemog,  pctensque  vir  sanctus  diuinum 
auzilium  contra  eum,  statim  mortuus  est.  Et  Scanlanus  filius 
Foelani',  alumpnus  sanctorum,  gratia  sancti  Mocoemhog  dux  sue 
regionis  a  rege  ordinatus  est  Et  ait  rex  ad  episcopum  predictum  : 
'  Qualis  meriti  putas,  episcope,  Mocoemog  esse  i '  Respondit  sanctus 
episcopus :  '  Scio  hoc  uere,  ut  si  dixisset  sanctus  Mocoemhog,  mons 
Guach*  transiret  in  locum  camp!  Femyn'  trans  flumen  Syur';  et 
campus  Femyn'  de  loco  suo  pro  eo  exiret.  Hoc  utique  Dominus 
pro  honore  ipsius  fecisset.'  Tunc  rex  benedixit  Dominum,  gratias 
agens  ei. 

xxxii.  QuiDAH  uir  bonus,  nomine  Dyma,  amicus  sancti  Mocoemog 
erat  fidelis.  Cuius  pater  Foethenus*  erat  Ipse  Dyma  in  sancte 
Trinitatis  nomine  rogauit  sanctum  Mocoemog,  ut  si  quando  infir- 
maretur,  uir  sanctus  ad  eum  uenire  dignaretur,  ut  communionem 
dominicam  de  manu  eius  in  hora  mortis  sue  acciperet  Et  hoc  uir 
Dei  illi  promisit.  Post  multum  uero  tempus  infirmatus  Dyma'° 
misit  nuncium  ad  sanctum  Mocoemog,  ut  ueniret  ad  se.  Set  tunc  uir 
sanctus  in  monasterio  quod  didtur  Hynis  Leamhnachta  ",  in  australi 
regionis  Osraidhi "  pla^,  iuxta  fretum  maris,  in  quo  flumen  "  Heoyr 
fluit,  manebat.  lUud  audiens  Mocoemog,  perrexit  festinus.  Set  ante- 
quam  ipse  ueniret,  Dyma'"  amicus  eius  mortuus  est,  et  planctus 
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magnus  erat  super  cum ;  set  non  fuit  sepultus,  donee  sanctus  Mocoe- 
mc^  illuc  penieniL  Et  uir  sanctus  ilia  nocte  cum  ceteris  circa  corpus 
uigilabat.  Media  nocte,  acceptaque  lucema  ardente>,  surrexit 
sanctus  Mocoemog  ad  feretrum  solus,  et  signans  signo  sancte  cnicis 
corpus,  ait  ad  eum  :  Mi  amice  care,  Dyma,  surge  in  Christi  nomine, 
ut  accipias  de  manu  mea  viaticum  diuinum,  sicut  fides  tua  acquisiuit.' 
f-84'Ad  hanc  uocem  Dimma'  ilico  |  quasi  de  graui  sompno  surrexit, 
benedicens  Deum.  Et  ait  ei  uir  sanctus ' :  <  Quid  tibi  modo  placet  ? 
viuere  cum  tuis  iterum,  an  ad  requiem  quam  vidisti  reuerd  i ' 
Audientes  qui  erant  in  domo  coltoqucioncm  eorum,  conuenenint.  Et 
vtdentes  dominum  suum  viuum,  gratias  Deo  egerunt  Ille  autem 
eligens  et  orans  migrare  de  hoc  seculo,  dedit  ei  sanctus  Mocoemog 
coram  omnibus  communionem.  Et  optulit  semen  suum  post  se 
semper  sepeliendum  apud  sanctum  Mocoemog,  et  redormiuit  in  pace. 
Et  sanctus  Mocoemog  cum  suis  corpus  eius  in  suo  monasterio  Liath 
sepeliuit 

zxxiii  Aliquando  beatissimus  abbas  Mocoemog  vnum  de  monachis 
suis  ad  occidentalem  Hybernie  plagam  misit ;  set  ille  rediens,  mortuus 
est  in  ciuitate  Imleach  *,  que  est  in  planicie  Muminie ',  et  sepultus  est 
ibt  Ipse  monachus  uocabatur  Cuancherr.  Hoc  audiens  sanctus 
Mocoemog,  esiuit,  ut  adduceret  corpus  illius  ad  suum  monasterium. 
Set  archiepiscopus  illius,  ciuitatia  non  dimisit  ei  corpus  monachi  sui. 
Et  disputantes  inuicem,  ait  pontifici  sanctus  Mocoemog:  '  Putas 
tustum  esse,  ut  corpus  monachi  mei,  qui  in  meo  monasterio  corpus  et 
animam  suam  Deo  optulit,  retineas  ? '  Dixit  ei  pontifeit ;  '  Deus  scit, 
non  ego.*  Hoc  audiens  sanctus  Mocoemog  dixit  ei:  'Vtsciasquia 
inique  agis,  domine  episcope,  videbis  uirtutem  Christi  in  eo.'  Et 
accedens  sanctus  Mocoemhog  ad  sepulcnim  monachi  sui,  apertum  est 
sepulcrum  a  Deo  ante  eum.  Et  tenens  manum  fratris  sui '  sanctus 
pater,  frater  cum  eo  de  sepulcro  surrexit.  Tunc  episcopus  magna 
uoce  glorificans  Christum,  dixit  ad  omnes :  '  Viuum  monachum,  quem 
Deus  mens  pro  mentis  famuli  sui  secundum  exemplum  Lazari 
resuscitauit,  non  debeo  retinere.  Scit  Deus  quod  non  pro  malicia 
feci,  set  uolens,  ut  sancte  reliquie  essent  in  cimiterio  huius  ecclesie.' 
Postea  accepts  licentia  et  benedictione  presulis,  sanctus  Mocoemog 
et  suus  monachus  Cuancherr,  gaudens  in  Christo  ad  suum^  mona- 
sterium reddierunt.  Postea  ipse  Cuancherr  ius|;s]u '  sancti  magistn 
sui  Mocoemdg  monasterium  edificauit  quod  uocatur  G[l]ass  Mor' ;  et 
ipse  ibi  multis  diebus  in  magna  sanctitate,  in  miraculis  diuinis  mansit ; 
et  in  fine  felici  migrauit  ad  Christum. 

1  a  niedonoidhche  taEnic  solas  dealraighlhech  ann  Ir.,  i.  e.  at  midnight  there 
appeared  ■  brilliut  light  <  Dinu  T,         ■  sanctut^T.  *  YmlecbT. 
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xzxiv.  Aliquo  euentu  uirga  sacrata,  nomine  Cainer,  lumen  aculorum 
suorum  aitiisit ;  et  erat  ceca  multo  tempore.  Que  ducta  ad  sanctum 
Mocoemhog,  rogauit  cum  in  Christi  nomine  ut  benediceret  oculos 
eius,  £t  uir  Dei  benedixit  oculos  eius* ;  et  consecrauit  aquam  uir 
Dei,  benedicens  ooulos  eiusV  et  iussit  ei  ut  fadem  suam  ea  lauareL 
Ilia  sancta  uirgo  lauans  faciem  suam  inibi,  Uico  recepit  lumen  suum 
coram  omnibus.  Et  videns  celum  et  terram,  regressa  eat  ad  cellam 
suam ;  gaudenaque  ex  corde  benedixit  Deum  in  miraculis  suis  per 
famulos  saos  sanctos. 

XXXV.  PosTQUAH  patronus  noster  beatissimus  Mocoemog  lumen 
temporale  red[d]idit  Dei  dono,  ad  etemum  lumen  Deus  eum  uocauit, 
cohabitare  cum  Sanctis.  Infinnatus  autem,  fratres  et  sua  loca  bene- 
dixit, et  coram  coUecta  multitudine  sanctorum  tertio  Idus  Marcii 
felicissime  sanctam  animam  Deo  reddidit  suam.  £t  sepultus  est  |  cum  f-  S4* 
honore  debito  in  suo  sancto  monaaterio  Lyath,  ubi  per  eum  a  Christo 
multa  miracula  patrantur.  Cui  est  honor  et  gloria  cum  Deo  Patre  et 
Spiritu  Sancto  in  secula  seculorum.    Amen. 

ExPUCIT  VITA  SANCn  MOCOEUOG  ABBATIS  ET  COHFESSOKIS 
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magnus  erat  sup^r  eum ;  set  non  fuit  sepultus,  donee  sanctus  Mocoe> 
mog  illuc  peruenit.  Et  uir  sanctus  ilia  nocte  cum  ceteris  circa  corpus 
uigilabat.  Media  nocte,  acceptaque  lucerna  ardcnte',  surrexit 
sanctus  Mocoeraog  ad  feretrum  solus,  et  signans  signo  sancte  cnicis- 
corpus,  ait  ad  eum  :  Mi  amice  care,  Dyma,  surge  in  Christi  nomine, 
ut  accipias  de  manu  mea  viaticum  diuinum,  sicut  fides  tua  acquisiuit.' 
f-^'Ad  banc  uocem  Dimma'  ilico  |  quasi  de  graui  sompno  surrexit, 
benedicens  Deum.  Et  ait  ei  uir  sanctus':  'Quid  tibi  modo  placet f 
viuere  cum  tuis  ilerum,  an  ad  requiem  quam  vidtsti  reuertif 
Audientes  qui  erant  in  domo  colloqucionem  eorum,  conuenerunt  Et 
videntes  dominum  suum  viuum,  gratias  Deo  egerunt.  lUe  autem 
eligens  et  orans  migrare  de  hoc  seculo,  dedit  ei  sanctus  Mocoemog 
coram  omnibus  communionem.  Et  optulit  semen  suum  post  se 
semper  sepeliendum  apud  sanctum  Mocoemog,  et  redormiuit  in  pace. 
Et  sanctus  Mocoemog  cum  suis  corpus  eius  in  suo  monasterio  Liath 
sepeliuit. 

xxxiii.  Aliquando  beatissimus  abbas  Mocoemog  vnum  de  monachis- 
suis  ad  occidentalem  Hybernie  plagam  misit ;  set  iUe  rediens,  mortuus 
est  in  ciuitate  Imleach ',  que  est  in  planicie  Muminie  *,  et  sepultus  est 
ibi.  Ipse  monachus  uocabatur  Cuancherr.  Hoc  audiens  sanctus 
Mocoemog,  exiuit,  ut  adduceret  corpus  illius  ad  suum  monasterium. 
Set  arch iepi Scopus  illius,  ciuitatis  non  dimisit  ei  corpus  monachi  sui. 
Et  disputantes  inuicem,  ait  pontifici  sanctus  Mocoemog :  '  Putas 
iustum  esse,  ut  corpus  monachi  mei,  qui  in  meo  monasterio  corpus  et 
animam  suam  Deo  optulit,  retineas ! '  Dixit  ei  pontifex  :  '  Deus  scit, 
non  ego.'  Hoc  audiens  sanctus  Mocoemog  dixit  el:  'Vt  sciasquia 
inique  agis,  domine  episcope,  videbis  uirtutem  ChrislJ  in  eo.'  Et 
accedens  sanctus  Mocoemhog  ad  sepulcnim  monachi  sui,  apertum  est 
sepulcrum  a  Deo  ante  eum.  Et  tenens  manum  fratris  sui '  sanctus 
pater,  frater  cum  eo  de  sepulcro  surrexit.  Tunc  episcopus  magna 
uoce  glorificans  Christum,  dixit  ad  omnes :  '  Viuum  monachum,  quent 
Deus  meus  pro  meritis  famuli  sui  secundum  exemplum  Lazari 
resuscitauit,  non  debeo  retinere.  Scit  Deus  quod  non  pro  malicia 
feci,  set  uolens,  ut  sancte  reliquie  essent  in  cimiterio  huius  ecclesie.' 
Postea  accepta  licentia  et  benedictione  presulis,  sanctus  Mocoemog 
et  suus  monachus  Cuancherr,  gaudens  in  Christo  ad  suum'  mona- 
sterium reddierunt.  Postea  ipse  Cuancherr  ius[s]u '  sancti  magistri 
sui  Mocoemi5g  monasterium  edificauit  quod  uocatur  G[Ijass  Mor*  ;  et 
ipse  ibi  multis  diebus  in  magna  sanctitale,  in  miraculis  diuinis  mansit ; 
et  in  fine  felici  migrauit  ad  Christum. 

*  a  medonoidhche  tainic  solas  deajraishlhech  ann  Ir.,  i.  e.  at  tnidnight  there 
appeared  a  brUlianl  light.  >  DimaT.         '  aanctiuAisT.  •  YmlechT. 
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xxxiv.  Auguo  euentu  uirgo  sacrata,  nomine  Cainer,  lumen  oculontm 
amisit ;  et  erat  ceca  multo  tempore.    Que  ducta  ad  sanctum 
benediceret  oculos 
et  consecrauit  aquam  uir 


i  ut  faciem  suam  ea  lauaret. 


Mocoemhog,  rogauit  eum  in  Christi 

eius.    Et  uir  Dei  benedixit  oculos  e 

Dei,  benedicen 3  oculos  eius',  et  iuss 

Ilia  sancta  uirgo  lauans  faciem  suam  inibl,  ilico  recepit  lumen  suum 

coram  omnibus.    Et  videns  celum  et  terram,  regressa  est  ad  cellam 

suam ;  gauden^ue  ex  corde  benedixit  Deum  in  miraculis  suis  per 

famulos  suos  sanctos. 

XXXV.  PosTQUAU  patronus  noster  beatissimus  Mocoemog  lumen 
temporale  red[d]idit  Dei  dono,  ad  etemum  lumen  Deus  eum  uocauit, 
cohabitarc  cum  Sanctis.  Infirmatus  autem,  fralres  et  sua  loca  bene- 
dixit, et  coram  coUecta  multitudine  sanctorum  tertio  Idus  Marcii 
felicissime  sanctam  animam  Deo  reddidit  suam.  £t  sepultus  est  |  cum  r.  84' 
bonore  debito  in  suo  sancto  monasterio  Lyath,  ubi  per  eum  a  Christo 
multa  miracula  patrantur.  Cui  est  honor  et  gloria  cum  Deo  Patre  et 
Spiritu  Sancto  in  secula  seculorum.    Amen. 

ExpuciT  VITA  SANcn  Mocoemog  abbatis  et 
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114»  Incipit'  vita  5ANCT1  Mochua'  abbatis  ' 

i.  Clams  genere  uir  erat,  nomine  Mochua,  filiu3  Lonani,  ex 
Lugnensibus*  Connactie  trahens  originem.  Hie  in  primeua  etate  air 
erat  multum  bellicosus,  ac  de  hostibus  suis  semper  uictoriam  habens, 
Triginta  annis  sic  laycaliter  uixit,  antequam  militiam  Cliristi  exercereL 
Set  expletis  triginta  illis  annis,  diuina  inspiratione  admonitus,  et 
diuini  timoris  telo  percussus,  ad  (idem  Christi  conuersus,  et  monachus 
factus,  dericalem  assumpsit  habitum.  Cui  auunculus  suus  quandam] 
ii4<'viUam  donauit  Quam  sanctus  Mochua  cum  omnibus  suis  rebus 
incendi  iussit,  ne  de  peccatoris  elemosinis  uel  possessionibus  famulus 
Christi  portionem  aliquam  [haberet].'  Post  hec  uir'  Dei  ad  locum 
vbi  hodie  Tecli  Mochua',  que  principalis  silicet  sedes  eius  est,  diuina 
prouisione  deuenit.  Hunc  locura  ipse  in  nomine  Domini  edificauit, 
et  multis  signis  et  miraculis  adomauit. 

QUALITER  SAHCTO  COLUANO  SUAM   SAPIENTIAM  RESTITUTT 

ii.  Inter  eiusdem  uiri  sancti  insignia  miracula  hoc,  quod  seqvutur, 
celebriter  commemorat[ur].  Quidam  namque  clericus  nobilis  et 
sapiens,  nomine  Colman  Ela,  cum  quadam  die  cellam  suam  apud 
Glenn  Ussen  circuirct,  tunc  de  statu  suo  et  corporis  pulcritudine,  et 
de  scientie  sue  profunditate  spiritu  superbie  inflatus,  mundana  de  se 
sapiebat.  Postquam  autem  sederat  in  cubili  suo  sic  elatus,  omnem 
suam  scientiam,  ac  si  nihil  penitus  ante  sciuisset,  obliuioni  tradidit. 
StupeTactus  igitur  super  hoc,  et  non  modicum  admirans,  nocte 
sequenli  ieiunauit,  Deum  suppliciter  ezorans  ut  a  se  spiritum  igno- 
rantie  dignaretur  toUere,  et  pristinam  scientiam  restituere.  Cui 
angelus  in  sompnis  apparens,  ait :  '  Colmane,  cur  ieiunas  ?  quid  petis 
ut  tibi  det  Deus  ? '  Respondit  Colmanus : '  Peto  ut  mihi  scientia,  quam 
ante  habui,  a  Deo  restituatur.'  Et  ait  angelus ;  '  Id  quod  quaeris,' 
tnquit,  'habebis.'     Et  Colmanus:  'Cui,'  inquit,  'commisit  Deus  mei 

<  R*  f.  9^.  ■  Both  HSS.  add  BaUa  after  MoOiHa.     But  the  Life  itBdf 

BbowB  Gleu-17  that  Mochua  of  Tech  Mochua  (Timahoe),  not  Hochua  of  Balla,  is 
the  peraoo  intended,  *  abbatis  add.  R* ;  R'  m.  sec  and  R*  add  the  date  iii. 
Kal.  Apr.  (March  30).  Thiswould  beiightfor  Hochua  of  B«Ua.  •  Lugne  FB; 
Lngne,  with  mark  of  abbreviaUon,  R>  R<.  ■  ^  F  B  ;  om.  R>  R*  ; 
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curam  ? '     Et  angelus :  '  Vade,'  inquit, '  ad  sanctum  Mochua,  qui  te  de 
animi  tui  superbia  ^  et  ignorantia  liberabit.' 

iiL  Colmanus  igitur  cum  quindecim*  aliis  honestis'  clericis  iter 
a[g]gredien3,  ad  cellam  viri  Dei  recto  itinere  peruenit.  Sanctum  vero 
Mochua  rusticano  habitu  indutum,  virgasque  portantem  in  humeris, 
extra  uillam  inuenit.  Colmanum  vero  intuens  sanctum '  |  Mochua  f-  1 
ipsum  salutauit  Dumque  mutuo  sic  salutassent,  ecce  subito  quaedam 
auicula  virgarum  illamm  insidens  summitati,  gamendo  quasi  vnum 
versum  cedniL  Quo  audito  sanctus  Mochua  Colmanum  inteirogauit, 
quid  auicula  ilia  cecinisset.  Cui  Colmanus  se  nescisse  respondit. 
Sanctus  Mochua  dixit :  '  Mira  refera ;  dum  ego,  qui  nunquam  noui 
scripturas,  id  quod  ceeinit  intelligo.'  Et"  iterumait:  'Hoc/  inquit, 
'  dixit  auis :  "  Nullum  verbum  de  sapientia  quam  tu  habuisti  menti  tue 
inheret ".'  Tunc  Colmanus  dixit :  '  Fateor,'  inquit, '  me  nichil '  scire  ; 
et  ideo  Deus  me  misit  ad  te  ut  saner.'  Tunc  sanctus  Mochua  ait: 
'  Spiritus  immundus,  qui  in  te  habitat,  exeat  ate.  Sicenimconcessum 
est  ei  ad  tempus  in  te  habitare.'  Ilico,  audito  uiri  Dei  imperio,  demon 
a  Colmano  discessit,  ac  sua  scientia  plenarie  est  ei  resdtuta.  Ipso 
enim  culpam  elationis  sue  recognoscente,  atque  lumine  gratie  cor 
illustrante,  princeps  tenebranim  effugatus  est 

iv.  Tunc  hoc  miraculo  osteuso,  sanctus  Mochua  Colmanum  cum 
suis  ad  cellam  suam  perduzit ;  et  ut  ^  ignis  ad  balneum  eb  portaretur, 
suis  mandauit.  Cui  quidam  de  clericis  sancti  Colmani  ait:  'Non 
igne,'  inquit,  'terreno  soliti  sumus  calefieri,  nee  balneum  nostrum 
cum  eo  consueuit  preparari  ','  Quo  audito,  sanctus  Mochua  palmas 
mundassuasad  celum  extendens,  ignem  de  celo  petiuit.  Et  exaudita 
est  oratio  eius.  Quia  lapis  ignitus  de  celo  lapsus  per'  cacumen 
domus  vbi  erant "',  in  foco  cecidit ;  ex  quo  eopiosus  ignis  pro  neces- 
sitatlbus  fratnim  est  coostructus. 

[QlTAUTER  SANCTUM  MUNNUM  A  LEPRA  CURAUIT"] 

V,  Quodam  alio^'  tempore  vir  sanctus,  Munnus  nomine,  dum  in  cella 
sua  triduo  moram  faceret,  angelica  visione,  qua  cotidie  visitabatur,  per 
idem  ]  tempus  frustrabatur.  Cumque  angelus  Domini  post  triduum  f.  i 
se  uiro  Dei  presentaret,  et  ab  eo,  cur  tantam  moram  faceret,  scisci- 
taretur",  respondit:  'Sancti'*,'  inquit,  'celicolecommunemconuentum 
atque  consilium  habuerunt,  expectantes  animam  cuiusdam  viri  sancti, 
nomine  Molua,  qui  viam  "  vniuerse  camis  ingressus  est.  Et  hec  causa 

'  -biA,  on  erasure,  R'.  '  ivR';  decern  quinque  R*.  '  -tiisR'.  •  -tus 
F  B.  •  R'  r.  94*  •  on  erasure,  R'.  '  ul  et  R».  "  preparari  consueait  R«  F, 
•  pro  R*.  »  er>t  R>  F.  »  Heading  not  id  HSS.  >■  aJiqno  R*. 

»  cite-  R».        "  -tua  R>  R'.        "  viam  Aw  R». 


:dbv  Google 


i86  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

retardationis  mee  fuit,  ne  ad  te  tempore  solito  uenirem.'  Ad  quem 
sanctus  Munnu  dixit :  '  In  quibus,'  inquit, '  meritis  vir  ille  precellebat 
uitam  meam,  dum  sic  sim  neglectus,  et  illius  memor  es^?'  Cui 
angelus  respondit :  '  Faciebat,' inquit,  'dum  uixit,  quod  tu  non  facis. 
Quia,  quandiu  uttam  duxit  in  terns,  nulli  present!  maledixit,  nee 
absenti  unquam  detraxit.  Insuper  et  dispositionem  *  omms  temporis 
secundum  diuinam  voiuntatcm,  siue  in  serenitate  siue  in  terapestate'» 
equanimiter  sustinuit  et  commendaoit.  Tu  quoque  superbus  es,  et 
Dominus  tuus  uult  vt  humiiieris/  Cui  aanctus  Munnu  respondit: 
'Hoc  libenter  suETeram,  si,  quod  ipse  eligcro,  a  Deo  meo  mihi  conce- 
datur.'  Cui  angelus :  '  Quod  petis  a  Deo,  tibi  concessum  est.'  Tunc 
ait  Munnu :  '  Lepram  mihi  inter  infirmitates*  corporales  eligo.'  Per 
uerbum  ergo  angeli  sanctus  Munnu  leprosus  (actus  est;  et  lepram 
illam  vsque  ad  septem  annos  sustinuit. 

vi.  Completis  vero  illis  septem  annis  cum  magna  animi  patientia, 
ecce  idem  angelus  ad  eum  rediens,  virum  Dei  consolatus  est,  dicens : 
'Quia,'  inquit,  'patienter  tuam  infirmitatem  hue  usque  sustinuisti, 
ideo  modo  a  Deo  tuo  concessum  est  tibi  et  finem  laboribus  imponere, 
et  munditiam  a  lepra  tua  optinere.'  Ad  quem  iterum  sanctus  Munnu 
ait:  'Cui,'  inquit,  'commisit  Dominus  curam  sanitatis  mee  recu- 
perande  ?  *  Et  angelus  ad  eum :  '  Sancto  Mochua,'  inquit.  His  dictis, 
sanctus  Munnu  iter  arripuit,  et  ad  cellam  viri  Dei  properauit.  Cumque 
ad  locum  sancti  Mochua  penienisset,  diuersor{i]um '  inibi  introiuit.  | 
i'  Qui  domum  ingrediens,  et  neminem  ibi  reperiens,  set  nudum  uesti- 
bulum  cemens ',  pelliculam  quandam  quam  ibi  inuenit  sibi  subpossuit, 
et  super  earn  [cubuit] ' ;  vermes  vero,  qui  de  eius  corpore  per  pauJ- 
mentum  transibant,  cum  scopa  quadam  ad  se  recolligebat,  et  in  locum, 
unde  exierant,  remittebat.  Cumque  sanctus  Mochua  tunc  absens 
foret,  Spiritu  ei  reuelante  ad  cellam  accelerans,  angelicam  administra- 
tionem  supra  domum  in  qua  uir  Dei  sedebat,  aspiciens,  ministrum, 
qui  eum  comitabatur,  ad  uidendum  quis  domi  foret,  sine  mora  premisiL 
Cumque  domum  intrasset,  cemens  hominem  caluum  leprosum,  et 
ulcerosis  plagis  horribilem,  pauore  attonitus  et  stupelactus,  de  domo 
festinans,  ilium  quem  in  domo  uiderat,  sancto  Mochua  nunciando 
descripserat.  Audiens  vir  Dei  hominis  descriptionem,  et*  intelligens 
eum  [esse] '  sanctum  Uundum,  ait :  '  Vere,'  inquit,  '  martir  Dei  Munnu 
est,  qui  a  Deo  ad  me  missus  est,  vt  a  lepra  sua  curetur,'  Tunc  domum 
intrans,  uirum  Dei  amplexatus  est;  et  a  uertice  capitis  lingua  eum 
lambens,  pristine  sanitati  eum  restituiL    Et,  quod*"  ceteris  difBdlius 

>  mttnor  a,  by  second  band  on  Uank  space  in  R> ;  om.  R* ;  F  om.  et  illius 
.  .  .  e«.  •  -ne  R*.  •  R«  f.  94«.  «  6nn-  Rh  •  •sorum  RJ  R'  m.  pr. 
•  nemens  R»  m.  pr.  R' ;  otn.  F  B.  '  om.  R'  R' ;  Cubans  F  B.  *  et  F  B  ; 
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erat,  nares  eius  emungena,  tribus  uicjbus  successiue  ore  sacro  sumens, 
tria  extraxit  flegmata.  Set  mentis  vtriusque,  vt  reor,  hec  tria 
flegmata  conuersa  sunt  in  tria  auri  obrizi  talenta,  que  in  eius  scrinio, 
uelut  tria  aurea  potna,  recondita  sunt.  Postquam  uir  Dei  Muniiu 
mirifice  sic  fuit  curatus,  ad  cellam  suam  laudans  Deum  suum  reuersus 
est 

viL  Postquam  vero  beatus  Munnu  iam  a  lepra  curatus  est,  cum  ad 
medium  peruenisset  iter,  pes  alterius  equi  qui  cumim  eius  ferebat, 
fractus  est.  Quod  cum  sanctus  Mochua  percepisset,  centum  de 
monte  vicino  uocans,  qui  se  sponte  currui  subiciens,  mansueti  equi 
ministerium  implens,  vir  Dei  Munnu  ad  domum  suam  prospere 
ductus  est. 

QUAUTER       IHPEItRAUIT      SANCTUS      MoCHUA     AERI3       SERENITATEM  f.  I 

SANCTO  Kyehnano  ecclesiam  suah  construenti'  per  annum 

ET  DIHEDIUH 

viii.  In[ter]ea'  sanctissimus  vir  Kyennanus  cum  feniore  spiritus 
ecclesiam  cepit  Domino  edificare  lapideam;  quia  ante  illam  in 
Hibemia*  non  fuit  vsus  construendi  ex  lapidibus  ecdesias.  £0  quo- 
que  tempore  contigit  opus  quodam  modo  retardari  atque  impediri,  eo 
quod  cementarii  ceteriqiie  operarii  dicebant  quod  si  pluuia  uel  ymber 
inter  duos  colles  circumpositos  unquam  deflueret  tempore  illo*,  mox 
ab  eo  desisterent  Quo  audito,  sanctus  Kyennanus  singulos  Hibernie 
sanctos  sanctasque  adiens,  rogabat  vt  aeris  serenitatem  a  Deo  pro 
complendo  opere  impetrarent.  Cumque  a  singulis  oliquod  tempus 
serenitatis,  vtpote  septimanam  ab  uno,  mensem  ab  alio,  et  tres  menses 
ab  alio  optineret,  et '  adhuc  tamen  ad  opus  complendum  unius  anni 
indigeret  spatio,  quadam  nocte  uir  Dei  ieiunans,  Deum  rogauit  ut 
dbi  rcuelaret  ad  quem  sanctorum  se  pro  anno  illo  optlnendo  con- 
uerteret  Et  qui  reuelat  misteria  eum  docuit  ut  ad  cellam  sancti 
Mochua,  que  domus  Mochua  modo  dicitur,  pro  optinenda  sua  petitione 
properaret  Et  cum  ilJuc  cum  quindecim  *  clericis  veniret,  honorifice 
est  receptus,  et  quod  petierat,  adeptus  est  Nam,  orante  sancCo 
Mochua  ac  ieiunante,  a  datore  supemo  serenitatem  vnius  anni  cum 
dimedjo  pro  complendo  opere  illo  optinuit  Hoc  igitur  dono  concesso, 
sanctus  Mochua  Kyennanum  ^  rogauit  ut,  opere  illo  completo,  nun- 
daretur  ei ;  ut  et  ipse  ad  consecrationera  ecclesie  ueniret,  et  ad  prime 
noctis  procurationem  superuenturis  annonam  prouideret 

QUALITtR  QUINDECIM  CLERIC03   VLTBA    PROFUNDUM  FLUUIUM    IH  SUA 
CLAM  IDE  TRANSUEXIT 

ix.  Hiis  quoque  peractis,  sanctus  Mochua  duxit  beatum  Kyennanum 
cum  suis  usque  ad  fluuium  |  cui  nomen  est  Lyn  Corchaygi,  qui  est  r.  u 
>  in  ea  R'  R 
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aqua  ualde  impetuosa'  pro  tempore.  Cumque  aquam'  illam  pro- 
fundam  ac  rapidam  clerici  cemerent  *,  atque  mmeabilem  sine  scapha 
iudicarent,  sanctus  Mochua  pallium  suum  in  uirtute  tilius,  qui  in  pallio 
Helye  desiccauit  aquas  lordanis,  misit  sufier  aquas,  et  in  eo  sanctum 
Kyennanum  cum  suis  quindecim  discipulis  ultra  flumen,  tanquam  in 
rate  tutissima,  transuexit.  Sancto  igitur  Kycnnano  cum  suls  ad 
cellam  suam  properantibus,  pallium  latum  caritatis  sancti  Mochua 
non  complic[a]tum  in  aliquo,  nee  humefactum,  ad  ipsum  i 


QUALITER  DUODECIM  CERUOS 

:.  Completo  igitur  sancti  Kyennani  opere,  ad  sanctum  Mochua 
it,  ut  ad  suam  ecclesiam  consecrandam,  sicut  promiserat, 
perueniret  Tunc,  audito  nuncio,  sanctus  uir  iter  arripiens,  ac  per 
montem,  cui  nomen  Mairg,  transitum  faciens,  duodecim  ceruos  quos 
ibi  reperiit,  secum  tanquam  boues  domesticos  ducens,  singulos  lignis 
onerauit,  ac  sic  ad  ecclesiam  sancti  Kyennani  perduxit.  Cumque 
ligna  de  ceniis  deponerentur,  super  eosdem  iussit  uir  Dei  aquam  ad 
caroes  eonim  decoquendas  deferri.  Quod  et  factum  est.  Post  hec 
sanctus  Mochua  mandauit  occtdi  ceruos  illos  duodecim ;  ossatamen 
eonim  usque  in  crastinum  illibate  consemari.  Satiatis  igitur  turbis 
pauperum  atque  aliis  qui  aderant,  de  uenatione  mirabili  sancti 
Mochua,  die  crastina  ceniorum  ossa  coram  viris  Dei  collecta  sunt. 
Quibus  ut  in  proprio  resurgerent  forma,  sanctus  Mochua  in  virtute 
illius  mandauit,  qui  Lazarum  fetentem  solo  verbo  ad  uitam  reuocauil. 
£t  statim  ossa  ilia  arida  carnem  et  pellem  induunt,  ac  spiritum 
viuificum  assumuut,  atque  in  pristini*  uigoris  momm  membra  ex- 
tendunt.  Hiis  omnibus  in  laude  Dei  omnipotentis  peractis,  atque 
ii6'  ipsa  ecclesia  conse|crata,  sanctus  Mochua  cum  ceruis  illis  mirifice 
resuscitatis  usque  ad  montem  vnde  eos  assumpserat,  regressus  est ; 
atque  ibidem  eos  dimittens,  ad  cellam  suam  peruenit  £t  hii  cemi 
duodecim,  ut  a  pluribus  fertur,  adhuc  in  monte  illo  ab  aliquibus 
[certis]  cemuntur  tempioribus. 

De  NtlNERO  ECCLESIARUH  QUAS  SANCTUS  UIR  CONSTRUXIT;  ETT 
QUALITER  PREFATAU  ECCLESIAM  RELigUlT  PROPTER  SECULARIUU 
TURBATlONEll 

xi.  Sanctus  vero  confessor  Christi  Mochua  in  prefata  ecclesia  que 
Tech  Mochua  dicitur,  stabiliter  pennanens,  fundatis  ab  co  in  Htbemia 
et  in  Scothia  triginta  ecclesiis,  et  centum  uiginti  ccllis  constmctis, 
teirena  gloria  et  amicorum  frequentia  et  coUoquio  disturbatus,  secum 
deUberando,  arbitrans  quod,  nisi  terrestrem  illam  ^oriam  reliquisset, 

>  -tuau  R\        *  altqium  Ri  m.  pr.       ■  cenient  R*.        *  R*  L  96^. 
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celestJs  glorie  particeps  minime  fieret,  deserttim  igitur  petens^ad 
sanctum  Patritiuni  uersus  aquilonalem  terre  plagam  gressum  direxit. 
Set  multis  locis  peragratis,  in  quibus,  si  desuper  esset  concessum, 
pennanere  uellet,  tandem  in  Ergallensium  terram  diuino  nutu 
deaenit 

QUALITER  CONSTRUXIT  ECCLCSIAM  DE  DvRINNYS 

lai.  Perlustrata  quoque  terra  ilia,  postremo  diuina  dispositione  ad 
locum  quendam,  uocabulo  Dayrinnys,  penienit  In  hoc  loco  cum 
longaeuus  uiator  campanulam,  quam  manu  gerebat,  pulsaret,  mox 
lingua  eius  in  terram  decidit.  Quo  uiso,  uir  Dei  non  modicum  doluit, 
eo  quod  locus  montanus  '  et  quasi  inhabitabilis  *  esset.  Ad  ipsius  vero 
consolationem  angelus  ad  eum  missus  est,  qui  dixit  ei :  '  Dictum  est 
tibi  a  Domino  Deo  tuo,  ut  hunc  locum  inhabites,  et  ibidem  ecclesiam 
eonstruas.'  lussioni  quoque  diuine  ipse  per  omnia  se  conformans, 
locum  iUum  inhabitauit,  et  ibidem  ecclesiam  in  nomine  Domini 
edificauit;  quam  et  plurimis  miraculis  in  uita  et  in  {  morte  decorauit.  f.  it6' 
Ipse  uero  ibidem  triginta  annis  persistens,  anno  uite  sue  nona|^simo 
ix"  kal.  lanuarii  *  feliciter  quieuit,  prestante  Domino  nostra  lesu 
Christp,  cui  est  laus'  et  imperium  per  infinita  secula.    Amen. 

EXPUCIT  VITA*  SAHCTISSIMI  MoCHUA^ 


>  igitur  petensMt  R'm.  pr. 
tubiteculo  R*.     *  Dec.  94 :  this  ia  the  day  of  St.  Hochiu  of  Tinwhoe.      '  Ii 
eat  R*  F.        *  mn.  R>.        ^  cuius  mentis  delealur  culpa  scriptoria  R<  aJd, 
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f.  10'  Incipit*  uita  sancti  Molykg  episcopi  et  cohpessoris 

i.  De*  austrau  Laginehsium  plaga  que  dicitur  Kennselacb,  et 
ipsa  est  illustrior  pars  Laginensium,  inde  iam  regnum  eonim  fortiter 
regnat,  do  plebe  silicet  Hua  Degha,  que  est  in  oriental!  parte 
Kennselach  contra  mare,  natus  est  uir  vite  uenerabilis,  nomine 
Molyng*,  cum  quo  gratia  Spiritiis  Sancti  in  signis  a  natiuitate  sua 
iqipaniit.  Cuius  pater  Oiiain'  dicebatur.  Posiquam  iam  sanctus 
in&ntulus  Molyng  natus  est,  angelus  Domini,  formam  hominis 
as[s]umens,  parentibus  illius,  otnnibusque  qui  in  domo  eorum  erant, 
appaniit,  et  infantulum  inter  manus  matrts  sue  statim  benedizit, 
f.70''  et  signo  crucis  signauit,  et  parentijbus  auis  'dixit':  'Ab  hoc  die 
usque  ad  finem  seculi  non  nascetur  quisquam  in  hac  insula  Hybemie 
moior  hoc  puenilo  in  sanctitate  et  iusticia  et  uirtute,  coram  Deo 
et  bominibus.'    Que  prophetia'  angelica  per  eum  completur. 

ii.  Deihde*  post  breue  spacium  uenit  ad  eos  quidam  quasi 
sacerdos,  et  baptissauit  sanctum  infantem,  et  ignorabant  parentes 
eius  et  amici,  quis  esset ;  et  videbant  baptizantem,  et  nesdebant 
vnde  uenit  ipse.  Et  completo  ordine  baptismi,  ille  sacerdos  euanuit 
ab  occulis  eorum.  Et  tunc  cognouerunt  illi  omnes,  quod  angelus 
Domini  fuit.  Deinde  nutrttus  est  cum  omni  diligencia  beatissimus 
puer  Molyng,  et  creuit  ipse  in  bonis  moribus.  Deinde  traditus 
est  a  parentibus  suis  ad  ecclesiam  Dei,  et  diligentissime  dtdictt 
diuinam  scripturam  ceterasque  disciplinas,  et  probatus  efTectus  est 
in  eis,  Postea  a  fratribus  et  raagistro  suo  suasus  est  ut  acciperet 
gradum  prespiteratuS)  cum  doctor  esset  in  scripturis.  Post  hec 
as[s]umens  secum  paucos  discipulos,  sanctus  Molyng  ad  locum, 
cuius  nomen  quondam  Achadh  Cainnydh'  dicebatur,  modo  autem 

I  On  lower  tnargin  of  H  an  Irish  pedigree  or  Moling,  agreeing  with  that  in 
LL.  351',  »  =  S  i  I,  R'  f.  134" ;  Ir.  J{  1 , 5-8.  '  Dayrchellus,  qui  alio 

nomine  Moling  appellatur  S  R  ;  Tarchill,  qui  dicitur  Holling  Br^  which  inserts 
a  pedigree  differing  constd«rahly  from  that  cited  above.  It  also  gives  the  name 
ofM.'i  mother  Emnat  (Nemnat  LL,  373^,  Nemnann  BB.  313";  cf.  Mart  Don. 
June  17).  According  to  the  Irish  Life  u.  s.  Emnat  was  the  sister  of  Faelan's 
lawful  wife.     Hence  the  vagueness  of  the  Latin  Lives.  '  Paelan  Ir.  Br. 

(recte).        ■ -tic«  H  n.  pr.        >  -  S  R  u.s.  Ir.  $19,  10.        ^  Cainnicb  Br. 
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Tecb  Molyng  didtur,  qui  locus  «st  in  occidentali  plaga  regioois 
Kennselach,  super  ripam  fluminis  Berba,  contra  regionem  Osragi, 
perrexit;  et  cepit  ibi  habitare  in  sancta  uita'.  Et  instituit  suum 
monasterium  inter  predictum  flumen  Berba  et  quendam  riuulum 
in  daro  loco.  Constituitque  sibi  soli  paruam  domum  seorsum 
inferitis  super  ripam  fluminis,  in  qua  ipse  ad  Deum  uacabat;  et 
consuebat  vnus  frater  certis  horis  uenire  ad  eum,  ct  inde  aliquando 
uir  Dei  uisitabat  fratres.  Et  in  ipso  loco  est  clara  eiuitas  hodie  in 
honore  beatissimi  Molyng,  que  ex  parua  domo  eius  nominatur 
Teach  Molyng.  Teach  enim  scotice,  latine  domus  dicitur.  Habe- 
batque  sanctus  Molyng  ratem  in  ostio  cellule  sue  super  flumen, 
el  hospites  et  per^;rino3  propter  Christi  uerbum  quo  dicit :  '  Hospes 
ftii,  et  collegisds  me  *,'  ipsemet  hue  atque  illuc  trans  flumen  perduce- 
bat  cotidie.  Invndacio  iam  marina  ipso  loco  sursum  contra  flumen 
Berba  per  duo  miliaria  uadit,  et  copiosa  multitudo  piscium  in  illo 
flumine  de  man  pematat. 

iiL  AuQUANDo'  sanctus  abbas  Molyng  in  predicta  cellula  sua 
tribus  diebus  et  tribus  noctibus  ieiunauit,  et  a  nuUo  Trequentari 
uoluit.  Et  erat,  sicut  supra  diximus,  separatus  solus  in  sua  domun- 
cula.  Ille  quoque  frater  qui  suus  erat  minister,  uenit  tercio  die 
uissitare  eum,  et  non  poterat  respicere  in  faciem  viri  Dei  pre 
claritate  eius,  quia  lux  magna  tunc  eum  circumfulsit  undique.  In 
ilia  silicet  hora  legebat  sanctus  ^ter'  Molyng,  et  facies  eius  sicut 
flamtna  ignis  ardebat,  eo  quod  eum  gratia  Spiritus  Sancti  repleuit'. 
Et  hoc  audientes  fratres  magnificabant  gratiam  Dei  in  suo  senira'e. 
Et  secundum  exemplum  sancti  Petri  apostoli,  de  huius  [  mundi  maris  f. 
fluctibus  animas  hominum  undique  per  rethe  euangelii  ad  Christum 
sanctus  Molyng  cepit  colligere ;  et  angelus  Domini  frequencius 
consolacione  diuina  confoitabat  eum°. 

iv.  QuADAM*die  legens' ante  ostium  cellule  sue  inlittore  fluminis', 
sanctus  pater  Molyng  audiuit  in  altera  parte  fluminis  hospites 
clamantes  ex  aduerso,  et  festinus  sine  ulla  mora  obuiam  eis,  quasi 
Christo,  nauigauit;  et  oblitus  est  librum  suum,  id  est  epistolas 
apostolonim,  in  Uttore  ubi  sedebat.  Invndacio  iam  maris  post  eum 
repente  repleuit  littus,  et  sustulit  librum  sancti  secum  de  vnda  in  vndam 
a  longe.  Rediensque  sanctus  cum  hospitibus,  reductus  est  suus  liber 
ad  SC)  et  nulla  littera  extincta  est  in  eo  in  sua  mersione,  set  3ic[c]u3 

>  Hie  qiKMiue  in  arbore  qiudam  caua,  ubi  postea  suum  fundauit  ntonuterium 
per  vii  aDHos .  . .  heremiticam  solus  ducelMit  uitam  ;  ac  tandlu  esca  eius  olera, 
et  aquk  potus  fuit  S  R  aid.             *  Matt.  uv.  35.  '  -  S  S  la,  R'  f.  50^, 

R*  f.  134'.             *  unde  locus  apparitionU  usque  hodie  TrinJtas  appellalur  S  R 
'  unde  locus  in  quo  misterium  [S  R*,  ministerium  R*]  ai 
'       -    ■■  -i  R«"'  •       "   •     - 


audiuit,  Terrain  angelonim  oomituiuit  S  R  add.  <  —  S  {  1 1  ;  R'  R'  u.  s. 

*  epistolas  canonicu  S  R  add.        '  noniac  Berba  S  R  add._ 
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erat  Dei  nutu,  quasi  esset  in  sua  biblioteca.  Et  hoc  tiidens  uir 
sanctus,  gratias  egit  Christo  cum  suis  discipulis.  Ipse  videlicet  liber 
manet  usque  hodie  in  illo  monasterio  sancti  Molyng. 

V.  Alio'  die,  cum  esset  sanctus  Molyng  iuxta  fretum  solus,  pro 
aliqua  causa  repentina  intrauit  ipse  aquam,  et  ambulauit  siccis 
pedibus,  in  similitudine  Petri  apostoli,  ymmo  in  similitudine  Domini 
nostri  lesu  Chrisd,  super  undas,  quasi  super  aridam  terram. 
Vidensque  eum  quidam  nisticus  ambulantem  super  aquas  retro  ad 
terram,  gratulabatur  muttum  in  re  mirabili  'et*  rara.  Adiurauit 
ilium  sanctus  Dei  ne  hoc  alteri  diceret  usque  ad  obitum  sancti  viri. 
Ille  autem  magis  ac  magis  illud  miraculum  omnibus  narrabat 

vi,  AtroiTA'  fama  sanctitatis  Molyng  perprouinchiam  Laginensium, 
ymmo  per  ceteras  regiones  Hybemie,  uenit  populus  ciuitatis  Gleanna 
da  Loch,  que  est  in  regione  aquilonalium  Laginensium  a  sancto 
Coemgeno  instituta,  et  duxit  secum  sanctum  Molyng  invite  ad  sedem 
sui  patroni,  sancti  Coemgeni.  In  suo  tamen  predicto  loco  sanctus 
abbas  Molyng  alium  patrem  non  constituit;  sciebat  enim  se  ipsum 
migraturum  in  illo  loco  ad  Christum.  Ipse'  silicet  sanctus  spiritum 
prophelie  habebat,  et  erat  uerax  propheta  preteritorum,  presencium, 
et  futurorum.  Et  fedt  pulcrum  carmen*  per  suam  linguara,  id  est 
per  scoticam,  de  regno  Laginensium,  ymmo  de  regno  totius 
Hybemie,  nominans  nomina  regum,  et  quomodo  regnabunt,  et 
qualiter  de  hoc  seculo  exibunt,  sine  ferro  ^ue  morte ;  et  nomi- 
nauit  multa  bella  et  loca  eonim,  et  victores  et  superatos  in  eia 
usque  in  fmem  seculi.  Que  prophetia  per*  seculum  nullo  modo 
fallitur.  Et  rexit  beatissimus  Molyng  aliquo  tempore  iuste  et  pie 
et  prudenter  sedem  et  parrochiam  sancti  Coemgeni,  que  est  maxima, 
cum  sua  ciuitate ;  et  multas  uirtutes  fecit  in  ea. 

vii.  QuoDAU  die  quedam  mulier  quoddam  vas  plenum  lacte  obtulit 
sancto  Molyng  cum  discipulis  suis  in  uia.  Et  volebant  discipuli 
sancti  illud  ilico  autde  bibere.  Quibus  dixit  sanctus  Molyng :  'Si  vos, 
f.  71  ^  filii,  sciretis  quale  sit  istud  lac,  sicuti  ego  scio,  |  non  essetis  auidt  ad 
illud  bibendum.  Et  quale  sit,  apparebit  nobis.'  Tunc  sanctus  Dei 
benedixit  signo  crucis  sancte  illud  uas  cum  lacte;  et  apparuit  uas 
sanguine  plenum  coagulato  et  sordido.  Illud  enim  lac  miscuit 
predicta  mulier  cum  veneno,  ut  occideret  sanctum  Molyng  cum  suis. 
Illi  enim  mulieri  displicebat,  quod  sanctus  Molyng  ibi  habitaret  causa 
amicorum  suorum.  Videntesque  hoc  miraculum  discipuli  sancti  et 
alii  qui  ibi  erant,  magnificabant  gloriam  Chrisd  in  Sanctis  suis. 

'  -SS4,  R'f.  134»  *  H  vl-xi  «re  not  in  S  R.  »  ct  S  (  la,  R' £  50», 
R*  r.  184*.  •  Tbis  is  the  so-called  Bait*  Moling,  i.  e.  Ecstasy  of  Holing.  It 
is  exUnt  in  the  Y.  B.  L.  col.  340,  facs.  p.  338'.  Cf.  O'Cuny,  MS.  Hat  i^. 
430-1, 638-9.        '  "S-  P'^- 
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viii.  Cum  esset  ciuitas  sancti  Aedani,  qui  wlgo  Moedhog  uocatur, 
post  obitum  episcopi  sui  sine  pastore,  miserunt  ciues  illius  cum  rege 
Laginensium  ex  coDsilio  principum  provinchie  ad  sanctum  Molyng, 
ut  ipsum  ad  cpiscopatum  supradicte  ciuitatis,  sine  uellet  sine  nollet, 
dncerent.  Et  adductus  sanctus  Molyng  ad  predictam  ciuitatem, 
constitutus  est  ipse  archiepiscopus  in  sede  et  in  cathedra  sancti 
Moedhog.  A  rege  iam  Laginensium,  Brandhubh  fUio  Eathach, 
coDstitutum  est,  ut  archiepiscopatus  Laginensium  in  ciuitate  sancti 
Moedhog  esset.  Ipsa  ciuitas  uocatur  Fema,  que  est  in  terra  gentis 
Keimselach,  que  gens  in  antiquis  temporibus  dicebatur  FyrGailyan, 
usque  ad  Enna  a  quo  Kennselaydh  dicuntur,  eo  quod  ipse  aspersus 
ualde  cruore  et  sanguine  inimicorum  in  facie  et  in  toto  corpore' 
de  cede  aquilonalium  victor  venit.  Beatissimus  iam  pontifex  Molyng 
aliquando  visitabat  ciuitatem,  in  qua  erat  sedes  episcopalis  cum  sua 
paiTochia,  predicans  cordibus  humanis .  uerba  uite;  set  tamen  in 
predicto  suo  mooasterio,  Teach  Molyng,  cursum  vite  sue  transigebat. 
Ipsum  enim  locum  ualde  sanctus  episcopus  Molyng  diligebat,  in  quo 
migrauit  ad  Christum.  Et  in  vna  silicet  regione  ciuitas  Feama  et 
locus  ipse  sunt. 

ix.  Sanctissiuus  pater  Molyng,  volens  humiliare  corpus  suum  per 
obedientiam  corporalem,  ut,  sicut  alii  subditi  sibi  erant,  ita  ipse 
subditus  esset  Christo,  riuulum  aque  de  quodam  ampne  separauit 
ipse,  et  duxit  ilium  per  ardua  et  aspera  loca  ad  monasterium  suum 
per  vnum  miUarium.  Et  nullum*  de  suis  sinebat  sibi  adiutorium 
dare  in  fodicione  terre,  set  ipse  solus  propriis  manibus  sarculo 
celerisque  feiramentis  tuber  terrenum  ante  aquam  omni  die,  exceptis 
dominicis  diebus  et  summis  festiuis,  siue  in  sereno  siue  in  turbido, 
fodiebat  per  septem  annos  et  quadraginta  dies.  Spacio  enim  septem 
annorum  et  quadraginta  dierum  sanctus  antistes  opus  illud  egit, 
lacrimasque  multum  effundebat,  orans  et  respiciens  frequencius  ad 
Deum  in  illo  tempore.  Et  quamuis  ipse  lassus  esset  sudore  corptoris, 
et  licet  sitim  per  ardorem  solis  haberet,  nunquam  de  aqua  ilia 
gustauit,  nee  faciem  nee  corpus  suum  'inde'  lauit,  supradicto 
annorum  et  dienim  numero  durante,  usque  dum  [  consum[m]ato  ^-  7' ' 
labore  duccionis  aque  illius,  vnda  de  eo  consecrata  est  in  oblacionem 
corporis  et  sanguinis  Christi.  Et  congr^auit  beatus  Molyng  plures 
sanctos  ad  consecracionem  illius  riuuli,  et  benedixerunt  illam  aquam, 
perambulantea  eam  contra  fluccionem,  usque  ad  ilium  locum  in  quo 
ipse  riuulus  ab  ampne  separatus  est.  Promisitque'  sanctus  pontifex 
Molyng  semper  orare  in  hac  terra  et  in  celo  post  obitum  suum  pro 
peccatis  eorum,  qui  ambulaturi  sunt  illam  aquam  eodem  modo,  more 

lach,  i.e.  'dirtfhead'. 
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peregrinandi,  usque  ad  finem  seculi;  et  clemenciam  Dei  animabus 
eorum  implorare,  ut  requiem  cum  iustis  haberent  Christi  benigni- 
tate.  Et  est  ipse  riuulus  maxima  peregrmado  hodie  in  Hybernia, 
quia  ab  illo  die  ab  omnibus  Hybemie  partibus  omni  tempore 
turme  maxime  conueniunt  ad  ipsum  riuulum  vtriusque  sexus; 
et  ambulant  in  littore  eius,  sicut  constitutum  est  ab  antiquis,  et 
lauant  se  in  ilia  vnda,  sperantes,  ymmo  iam  non  dubitantes,  sordes 
peccatorum  suonim  in  ipso  lauacro  Dei  gratia  per  sanctitatem 
beatissimi  patris  Molyng  abluere.  Signaque  et  prodigia  muha  ibi 
a  Deo  patrantur'. 

X.  VoLENs  sanctus  Molyng  edificium  in  Dei  honore  in  monasterio 
suo  construere,  uocatus  est  ab  eo  ingeniosus  artifex,  et  cepit  ipse 
openiri  quod  ei  imperatum  est.  Quadam  iam  die  ille  artifex  cum 
operariis  auis  perrexit  in  saltum,  ut  absciderent  ligna  ad  vsum 
illius  edificii.  Et  abscidentes  tota  die  maximam  querqu[u]m,  drca* 
uesperas  ilia  arbor  contra  uoluntatem  eorum  ruit  in  preceps  uallis 
asperrime  scrobibus  et  silua  densa,  que  recta  altitudine  imminet 
supradicto  flumini  Berba ;  et  non  poterant  artifices  uUo  modo  rimari 
illam  illic  neque  inde  ducere.  Hoc  iam  videntes  post  multum 
laborem  et  inanem  artifices  tristes  reuersi  sunt  ad  domum  suam. 
Quibus  ait  sanctus  Molyng:  'Bono  animo  estote,  uoluntate  enim 
Dei  hoc  factum  est.'  Postea  orationem  fiidit  sanctus  pater  Molyng 
ad  Dominum,  ut  adiuuaret  tristiciam  operariorum  suonim.  Et 
omnipotens  Deus  propter  orationem  sui  famuli  fecit  illud  lignum 
moueri  de  loco  suo  in  flumine  Bertia,  et  ueniens  invndacio  marina 
tulit  illam  arborem  usque  ad  aptum  portum  ante  monasterium 
sancti  Molyng.  Mane  iam  facto,  ait  sanctus  Molyng  operariis  suis : 
'  Ite,  et  diuidite  lignum  vestrum  in  porta  monasterii,  diuino  nutu 
ductum  ab  inundacione  aque  usque  hue.'  Et  illi  cum  aliis  uelocius 
cucurrerunt,  et  videntes  miraculum,  sancto  suo  et  Deo  benedixerunt. 
Manentque  partes  illius  ligni  in  vsu  domus  Dei  usque  in  hodiemum 
tern  pus. 

xi.  Tahtam  '  honorificentiam  et  amorem  sancte  Trinitatis  sanctus 
Molyng  habebat,  ut  in  hac  re  apparet.  Aliquando  habebat  ipse 
famosum  artificem',  et  uolens  ille  surgere  ad  opus  suum  primo 
''  diluculo  ait  suis :  '  Eamus  ad  opas  nostrum  incipiendum  ]  in  nomine 
Patris  et  Filii';  et  non  addidit:  'Spiritus  Sancti.'  Hoc  audiens 
sanctus  Molyng  senior,  ait  illis :  '  Hodie  non  incipietis,  set  vestra 
ferramenta  per  hunc  diem  limate.'  Crastino  iam  die  ille  artifex  dixit 
sociis  suis  supradicto  modo :  '  In  nomine  Patris  et  Filii  surgamus  ad 
incipiendum.'     Tunc  ait  et  sanctus  pontifex :   '  Hodie  balneate,  et 

,  in  cooDcxion  with  the  digging  of  the  w 
"  *       ""  '        "-     '  "jling's  temptati      ' 
•  cf.  Ir.  S  34. 
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reficite  corpora  uestra.'  Et  die  tercio  ille  ait :  '  Surgite  cicius,  quia 
hiis  duobus  diebus  satis  refecti  sumus;  et  operemur  in  nomine 
Patris  et  Filii.'  Et  hoc  audiens  sanctus  antistes,  prohibuit  illis  simili 
modo.  Et  ita  factum  est  per  multum  tempus ;  dabatque  eis  sanctus 
victum  et  precium  quasi  operarentur ;  et  illi  omnes  mirabantur, 
nescientes  causam.  Nolebat  enim  sanctus  indicare  eis  causam, 
donee  [sciret,  utnun]'  ille  a  semet  ipso  tnencionem  Sancti  Spiritus 
laceret,  quam  obliuioni  tradebat,  an  non.  Ille  diuina  gratia  aitifex 
causa  viri  sancti  quodam  mane  inspiratus,  dixit :  '  In  nomine  Patris, 
et  Filii,  et  Spiritus  Sancti,  incipiamus  in  hoc  bono  die  opus  nostrum.' 
Hoc  audiens  sanctus  episcopus  Molyng,  dixit  hylari  wltu :  '  Hodie 
debetis  incipere,  quia  in  hoc  die  gratia  sancte  Trinitatis,  Patris,  Filii, 
et  Spiritus  Sancti,  apparuit  uobb.'  Tunc  omnes,  scientes  quod 
sanctus  pater  Molyng  prohibebat  artifices*,  quia  non  dicebat 
magister  eorum  cotidie  cum  Patris  et  Filii  mencione  Spiritus  Sancti, 
glorificabant  honorem  sancti  pontifids  Domini  sancte  Trinitatis.  £t 
ilia  obedientia  postea  facilis  et  gratiosa  erat  mirabiliter  dono  Spiritus 
Sancti. 

zii.  Quodah'  tempore  beatus  senior  Molyng  collegit  plures,  ut 
saxum  magnum  in  quadam  via  ofTendentem  mouerent  de  loco  suo. 
Multos  enim  offendebat  ille  lapis.  Quodam  quoque  die,  uolentes 
ilium  lapidem  mouere,  set  nullo  modo  ualentes,  uenit  rex  Lagi- 
nensium  Desgabuyr*  per  illam  uiam,  et  precepit  ei  sanctus  pontifex 
Uolyng  ut  ipse  cum  suo  exercitu  temptarent  mouere  saxum  de  via. 
Et  rex  ipse  cum  suo  exercitu  descendit  libenter,  et  ceperunt  omnes 
cum  maximo  labore  et  sudore  mouere  lapidem  ;  sed  nichil  preualue- 
runt.  Post  iam  vires  omnium  illorum  superatas,  cuncti  ad  sua 
redierunt,  manente  petra  immota.  Sequenti  autem  node,  relicto 
humano  auxilio,  orauit  sanctus  senior  Molyng  ad  Dominum  pro 
commutacione  illius  lapidis.  Et  ilia  noctc  a  Deo  lapis  ille  ingens  de 
loco  suo  motus  est,  et  inuentus  est  crastino  die  in  loco,  in  quo  uolebat 
sanctus  Molyng  ilium  ponere.  Audiens  rex  ille  et  ceteri  omnes  hoc 
Actum  mirabile  a  Deo  per  sanctum  suum,  benedixenint  Christo. 

xiii.  Alius"  magnus  lapis  alio  tempore  a  multis  ferebatur  ad  san- 
ctum Molyng ;  set  prope  monasterium  cecidit  in  terram  de  plaustro, 
et  (ractus  est  in  duas  partes.  Et  omnes  artifices  et  portatores  de 
hoc  in  merore  magno  facd  sunt  Horologium  enim  uolebat  sanctus 
antistes  de  illo  lapide  facere.  Et  {  pergens  sanctus  Molyng  ad  lapi-  t.  73" 
dem,  orauit  ad  Christum,  signauitque  ilium  signo  sancte  crucis. 
Inuentusque  est  ille  lapis  crastina  die  per  orationem  viri  Dei  coniun- 
ctus  et  integer,  quasi  nunquam  diuisus  esset ;  et  signum  fractionis. 
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quasi  circulus,  in  ipso  lapide  manet  adhuc;  et  ille  lapis  factus  est 
horologium  honorificum.  Et  qui  tristes  erant  de  fractione,  leti  facti 
sunt  gratia  Christi  famuli*. 

xiv.  Die*  quadam  sedens  beatissimus  pontifex  Molyng  super 
ripam  ampnis  ante  monasterium  suum,  uenit  quedam  mulier  ad  euni, 
tiabens  filium  suum  mortuum  in  sinu  suo.  Rogauiique  ilia  misera 
vjrum  Dei  magnis  predbus  flebiliter  vt  vnicum  fijiolum  suum  sibi 
a  morte  resusdtaret  Et  humilians  se  vir  Dei  mentis  suis,  ait  ei: 
'Non  est  mee  paruitatis,  mulier,  mortuos  suscitare.  "  Deus  dedit; 
Deus  abstulit " ' ;  omnes  homines  morientur  ;  set  sepeli  eum,  et  ora 
Deum  pro  te  et  ilio.'  Nolebat  enim  sanctus  Dei,  ut  Tama  resurrec- 
donis  mortuonim  de  se  esset.  Videns  iam  mulier  quia  sanctus 
Molyng  nolebat  se  intromittere  ad  filium  suum  susdtandum,  proiedt 
cadauer  gelidum  de  volnis  suis  in  sinum  sanctL  Stupefactus  autem 
sanctus,  deiecit  ilium  in  tlumen.  Et  tangens  eum  uir  sanctus,  ilico 
a  Deo  suscitatus  est  ille,  et  cepit  perite  natare,  quod  ante  nesciebat, 
recte  ad  sanctum  Molyng.  Vidensque  sanctus  episcopus  iUum 
viuum  et  natantem,  hylariter  suscepit  eum  de  vnda,  et  reddidit  eum 
matri  sue,  gratias  Christo  agens.  Et  que  uenit  tristissima,  portans 
cadauer  mortuum,  leta  ualde  cum  fiUo  suo  viuificato  et  secum  pedibus 
suis  ambulante,  magnificans  Deum  et  sanctum  suum,  ad  sua 
rediuit. 

XV.  Auus*  quoque  paraliticus,  qui  erat  leprosus,  cecus,  mutus 
et  claudus,  et  viz  parentes  sui  eum  alebant,  ductus  est  ad  sanctum 
Molyng,  ut  curaret  eum  in  Christi  nomine.  Tunc  ipse  sanctus 
Molyng  calidcabat  cacabum  plenum  bapturo,  aliis  fratribus  in  aliis 
rebus  occupatis.  Et  videns  uir  Dei  miseriam  illius,  accepit  eum,  et 
proiecit  in  bapturum  calidum;  et  statim  ab  omnibus  infirmitatibus 
suis  sanatus  est,  et  incolumis,  gratias  agens  Deo,  cum  suis  reuer- 
sus  est. 

xvi.  QuoDAH*  tempore  surgens  gens  Osraighi,  que  est  in  ocdden- 
tali  plaga  Laginensium,  in  confinio  Mumenie  contra  Laginenses, 
venit  rex  Laginensium  cum  suo  exercitu,  et  deuastauit  regionem 
Osrayghi,  et  deduxit  greges  inde  et  armenta  animalium  diuersi 
generis  et  predas  magnas.  Hoc  audiens  sanctus  Molyng  in  suo 
loco,  miserans  plebi  que  deuastata  est,  venit  in  occursum  L^aginen- 
sium,  et  stetit  in  via  contra  predas,  orans  et  respidens  ad  Christum. 
Et  nee  minis  necque  verberibus  potuerunt  exercitus  minare  animalia 

>  Here  would  come  Ihe  story  S  i  6,  Ri  f.  50«,  R«  f.  134«,  how  Moling 
cured  a  woman's  son.  *  =  S  S  7,  R'  R'  a.  s.  »  Job  i.  ai.  <  "  S  i  6*. 
R'  R*  u.  s.  :  according  lo  which  the  cure  was  eSecled  '  .---... 

>  Not  in  S  R  Ir. 
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de  loco,  in  quo  stetit  uir  sanctus  contra  cos.  Audientes  Laginenses 
quod  sanctus  Molyng  staret  in  via  pugnans  |  contra  se,  et  videntes  ^-  7^* 
miraculum  in  retenciooe  armentorum,  ad  eum  venerunt,  et  omnes 
predas  in  potestate  sancti  Dei  tradiderunt.  Benedixitque  eos  sanctus 
Molyng,  'ef  promisit  eis  quod  gens  Osrayghi  cicius  eis  esset  subiecta. 
Et  sic  factum  est.  Greges  autem  et  annenta  ilia  omnemque  predam 
gens  supradicta,  ualde  gratulata,  a  sancto  Molyng  recepit. 

zvii.  Auo'  tempore  cum  esset  supradictus  pontifex  Molyng  in  suo 
episcopatu,  id  est  in  supradicta  ciuitate  Fema,  ignis  eitarsit  intus 
in  vna  domo  que  erat  dausa  finniter  seris '  suis ;  habitatores  enim 
eius  foras  perrexerunt,  relinquentes  ignem  incaute  in  domo.  Et  vicini 
voluerunt  intrare  domum  et  exting[u}ere  ignem;  set  nuUo  modo 
potuenint.  Et  surgens  clamor  et  tumultus  magnus,  populus  ciuitatis 
aduenit,  et  cepit  frangere  curiam  et  extrema  domus.  Tunc  fumus  et 
flamma  foras  per  foramina  uenire  ceperunt.  Et  vicini  per  circuitum 
domus  abscondebant  res  suas,  desperantes  de  domibus  suis.  Hoc 
audiens  sanctus  Molyng  periculum,  illuc  perrexit,  et  sine  licentia 
populi  accessit'  ad  ostium  domus  intus  clausum,  et  ponens  manum 
contra  valuam,  ilico  diuino  nutu  aperta  est  ianua,  et  intrault  intus. 
£t  globus  fimii  mixtus  flammis  per  ostium  foras  ueniebat,  et  neminem 
propius  sinebat  accedere.  Tunc  populus  cepit  flere  et  vlulare,  non 
causa  ignis,  set  putans  suum  sanctum  episcopum  intus  comburi,  et 
nullo  modo  ualens  eum  adiuuare.  Set  sanctus  senior  intra  fumum  et 
flammas  gratia  Spiritus  Sancti  protectus,  quasi  quondam  pueri  in 
fomace,  illesus  permansit.  Et  statim  orans  signansque  sancto  signo 
domum,  ignis  adeo  radicitus  extinctus  est,  quasi  aliquid  tinctum  in 
profunda  aqua,  combusta  parte  magna  domus.  Deficiente  fumo  et 
flammis,  conuenerunt  multi  in  domum,  et  videntes  ignem  extinctum 
et  sanctum  incolumem  et  intactum  igne,  clamorem  in  laudem  Dei 
extulerunt,  et  leti  glorificantes  Christum  et  sanctum  suum,  in  domibus 
suis  redierunt 

xviii.  Samctissimus*  pontifex  Molyng  conauebat  expectare  peregri- 
nos,  ut  commederent  secum.  Vdeb^  enim  sanctus  episcopus  semper 
cum  illis  in  typum  Christi  manducare.  Et  ieiunabat  cotidie,  nisi  in 
dominids  et  summis  festiuis,  usque  ad  occasum  soils,  nisi  hospites  et 
peregrini  aduenirent. 

xix.  QuoDAH '  tempore  profectus  est  sanctus  Molyng  cum  legatis 
Laginensium  ad  regem  H'uo'  Neyll,  qui  erat  tunc  in  regal!  agone  qui 
didtur  £nach  Tailltean,  cum  suis  prindpibus  et  ducibus,  uolentes 
ludere  ibi  annual!  ludo.     Et  nepotes  Neill  non  erant  leti  in  aduentu 

*  Not  in  S  R  Ir. 
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sancti  Molyng,  scientes  causam  eius.  Lagiaensea  iam  regibus 
Temorie,  ubi  regnabant  nepotes  Neill  regnum  Hybemie,  multo 
tempore  reddebant  censum  maximum  uac[c]arum  omni  anno  in  debito 
'  regali  per  multum  |  tempus.  Et  incipiens  regnum  decrescere  a 
Temoria,  tunc  sanctus  Molyng  missus  est  a  Laginenubus,  ul  Ule 
census  sibi  dimitterctur  pro  amicicia.  Set  principes  et  duces 
nepotum  Neill  non  dedenmt  debitum  honorem  sancto  Molyng, 
necque  uUo  modo  debitum  dimisenint.  Rez  uero  eorum  non  male 
respondit  sancto  episcopo.  Dominus  autem  omnipotens,  uolens 
honorem  dare  suo  sancto,  Tecit  pluuiam  magnam  grandine  mlxtam 
pluere  super  iUos,  et  non  sinebat  eos  ludere ;  et  hoc  multum  displicuil 
eis.  In  loco  autem  ubi  erat  sanctus  Molyng,  pluuia  non  descendit. 
Hoc  illi  miraculum  videntes,  rogauenint  sanctum  Molyng  ut  in 
nomine  Domini  pluuiam  ab  eis  expelleret,  ut  ipsi  luderent,et  promi- 
serunt  facere  uoluntatem  sancti  post  ludum,  Vir  Dei  credens  eis, 
orauit  ad  Deum,  et  benedicens  celum,  ilico  sine  ulla  mora  cessauit 
pluuia,  et  appaniit  sol  lucidus.  Et  illi  gratulantes  iocunde  lusenint  * 
diuersis  ludis.  Post  ludum  autem,  non  adimplentes  promissionem 
suam,  iterum  contradizerunt  sancto  Molyng.  Et  vnus  dux  ex  illis 
acerrime  pre  ceteris  repugnabat  contra  sanctum  Molyng.  Ille  erat 
eminus  ante  faciem  sancti  episcopi.  Vidensque  uir  sanctus  asperi- 
tatem  eius,  signauit  signo  cnicis  pe<!tus  ipaius,  et  itico  pacificus  ipse 
effectus  est  cum  sancto  Molyng.  £t  pro  episcopo  cepit  multum  alios 
rogare  ut  uoluntatem  sancti  Molyng  facerent,  dimittendo  debitum 
uaccarum.  Alii  autem  adhuc  contradicentes  erant ;  et  dixit  sanctus 
Molyng  rejp  (ille  autem  rex  Fynneachta  uocabatur) :  '  Da  mihi  saltim, 
O  rex,  in  Christ!  honore  inducias  usque  ad  diem  lune.'  Putans  rex 
quod  nominaret  sanctus  iUam  feriam  secundam,  dedit  ei  inducias 
exigendi  debitum.  Sanctus  autem  diem  lune  pro  fine  huius  seculi 
possuit,  quia  luna  defectionem  in  scripturis  significat '.  Ab  illo  ergo 
die  iilud  debitum  nullo  modo  usque  hodie  redditum  est,  necque 
semper  reddetur.  Et  post  datas  inducias  ilico  sanctus  Molyng  cum 
suis  reuersus  est  ad  regionem  suam  festinanter.  Post  iam  diacessum 
sancti  magi  sui  ad  regem  uenenint,  et  interr<^uerunt  si  aliquid 
nouum  factum  est  in  consilio,  Et  dixenint  ad  regem,  audientes  de 
sancto  Molyng:  'NIm  ilium  hominem,  O  rex,  captimi  reduxeris,  et 
prohibeas  ei  inducias,  semper  non  exiges  illud  debitum,  necque  alius 
post  te  usque  in  finem  mundl,  sicut  habuit  Molyng  in  corde  suo.' 
Tunc  rez  niisit  exercitum  cum  ira  post  sanctum  Molyng,  ut 
occiderent  eum  cum  suis.  Hoc  sciens  sanctus  senior  Moljmg, 
indicauit  suis  ut  uelodus  viam  irent,  orantes  Dominum.    £t  ipse 

1  ludenut  U  m.  pr.  ■  In  Irish  ilia  Iwati,  Id  an  luam.  The  Utter  phrase  is 
stiU  in  u*e  for  doomsday.  The  ezpluMtion  «f  the  ambiguity  U  to  be  Ibtuid  in 
the  popular  belief  that  the  world  would  end  on  a  Sunday,  R.C  ziii.  laa. 
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incepit  sanctum  carmen  scotica  lingua ',  in  quo  multos  sanctos  orando 
et  laudando  nominauit,  incipiens  a  uirginitate  et  finiens  in  eadem ; 
id  est,  primo  faciens  mencionem  beatissime  uirginis  Brigide,  et 
metnoriam  genitricis  Marie  in  postremo.  Et  cum  finiret  sanctus 
candcum  suum  pene  ipse  |  cum  suis  captus  est  a  persequentibus.  (■  7 
Desperantes  iam  commites  sancti  Molyng  de  incolumitate  corporum 
suonim,  ipse  uero  conSdeos  in  Christo,  lucida  nebula  a  Deo  de  celo 
inter  inimicos  et  sanctum  cecidit ;  et  amplius  illi  nullo  modo  potuerunt 
uidere  vel  persequi  sanctum  Dei.  Et  sic  beatus  antistes  Molyng 
cum  suis  de  regione  nepotum  Neill  euasit.  Illud  silicet  canticum 
sancti  Molyng  semper  bonorifice  in  Hybernia  habetur,  quod  cantant 
boni  homines  iter  a[g]gredtente5,  et  per  gratiam  sancti  Molyng  cete- 
rommque  sanctorum,  quorum  in  illo  memoria  canitur,  a  diuersis 
periculis  Deus  omnipotens  liberal  eos.  Set  ilico  supradictus  rex 
Fianachta,  volens  adhuc  debitum  suum,  inimicaciter  a  Laginensibus 
decollatus  est.  In  qua  videlicet  hora  ille  ocdssus  est,  beatissimus 
Molyng  in  suo  monasterio,  videns  spiritu  prophetico,  dixit  discipulis 
suis ;  *  Modo,  fratres,  Fianechta,  gloriosus  rex  Temorie  decollatur ; 
ipse  enim  mercedem  census  maximi  accipiet  in  futuro  quem'  nobis 
concessit ;  sed  postea  mali  et  diabolici  viri  seduxenint  eum.  Auditis 
his  miraculis  et  dictis  propbeticis,  diuulgatum  est  nomen  sancti 
Molyng  per  totam  Hyberniam. 

XX.  QuoDDAH '  aliud  miraculum  quod  fecit  Christus  per  sanctum 
suum  Molyng,  quando  ipse  fuit  cum  predicto  rege  Temorie,  hie 
ostenditur.  Homo  quidam  in  cathenis  erat  in  castris  apud  regem, 
ut  ocdderetur.  Ille  homo  rogauit  suos  custodes  ut  venirent  secum 
ad  sanctum  Molyng.  'Venientcs  autem,  ipse  prostrauit  se  ad  pedes 
sancti  Molyng",  adiurans  ut  in  nomine  Christi  regem  pro  se  rogaret 
£t  statim  uir  Dei  perrexit  ad  regem,  et  rogauit  eum  pro  illo,  set  non 
impetrauit,  quia  ille  homo  pro  reatu  suo  a  rege  et  consilio  iudicatus 
est  ut  occideretur  crastino  die.  Tunc  rediens  sanctus  Molyng  ait 
illi  homini:  'Confide  in  Christo,  frater;  in  hac  enim  nocte  que 
prozima  est,  solutis  vinculis  tuis  a  Deo,  uenies  ad  me  liber,  et  bene 
euades;  ac  deinde  emenda  vitam  tuam.'  Et  secundum  hoc  uati- 
dnium  factum  est.  Ipse  iam  ilia  nocte,  solutis  cathenis  suis  diuina 
uirtute,  uenit  ad  sanctum  Molyng.  Et  dimisit  uir  sanctus  ilium 
liberum  abire,  gratias  agens  Deo. 

xxi.  Beatissimus  pater  Molyng  largus  ualde  et  mitis  in  omnibus 
erat,  non  solum  in  hominibus,  set  iam  et  in  iumentis ;  sicuti  tiic 
ostenditur.     Aliquando  triginta  canes  venatores  venerunt  ad  eum 

1  This,  as  the  Bruuels  tranicript  notes,  Is  the  hymn  beginning  'A  Brigil 
beoiiach  ar  tit ',  i.e.  '  O  Brigit,  ble«s  our  path '.  It  is  in  LL.  308°,  *  H5. 
quod.         >  f  {  ut-  iv  are  not  in  S  R. 
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de  errore  lassi ;  et  motus  misericordia,  sanctus  constituit  lUis  locum 
ad  quiescendum,  donee  prandium  a^s]umerent.  Et  iussit  sanctus 
antistes  triginta  panes  cum  butyro  ilUs  tribui,  ut  sufficienter  com- 
mederent.  Et  cum  hec  ministri  pararent,  quindedm  canes  ex  iilis 
egredientes  foras,  circuibant  locum  ilium,  causa  inde  sciendi  viam 
suam.  Et  cum  uellent  ministri  cibum  illts  ponere,  indicauenint 
^-  73"  sancto  patri  quindecim  'canes'  deesse.  Et  |  ait  illis  'sanctus':  'Quod 
canibus  parastis,  date  illis  totum  ;  et  quod  nutu[s]  Dei  eis  ostenderit 
faciant,  totum  commedendo,  uel  sociis  suis  partes  auas  seruando. 
Eamus ;  alii  canes  cito  reuertentur.'  Et  cum  triginta  panes  coram 
quindecim  canibus  possiti  fuissent  pleni  butyro,  singuli  singulos  panes 
acceperunt  et  commederunt.  De  aliis  quindecim  panibus  non  tetige- 
runt  necque  commederunt.  Venientes  quoque  alii  canes,  similiter  ipsi 
singuli  singulos  acceperunt  panes  et  commederunt  Reassumentes 
post  refectionem  vires  suas,  uenerunt  foras  ubi  uir  Dei  erat,  et 
gauisi  sunt  auribus  et  caudis  coram  eo,  quasi  gratulantes  pro  prandio 
suo.  Postea  sanctus  dans  eis  licentiam  eundi,  currendo  salierunt 
In  viam  suam.  Videntes  et  audientes  'omnes'  tantam  disciplinam 
brutonun  animalium  coram  sancto  Molyng,  gratiam  Christ!  in  illo 
magnificauerunt. 

xxii.  QuoDAU'  die  legens  sanctus  pontifex  Molyng  sedendo  in 
quodam  loco  cum  suo  ministro,  vcnit  ad  eum  ilia  auis  que  dicitur 
magus  auium,  eo  quod  aliquibus  prebet  augurium*,  et  ipsa  est 
minima  auis;  et  habebat  ilia  muscam  viuam  et  vlulantem  in  rostro 
suo.  £t  in  conspectu  viri  Dei  deuorans  auicula  muscam,  muriceps 
apprehendit  ipsam  auiculam,  et  statim  occidit  earn,  et  cepit  acriter 
commedere.  Videnssanctus  Molyng  hancmiseriam,  moms  est  miseri- 
cordia ;  et  imperauit  muricipi  ut  de  faucibus  suis  auiculam  remitteret. 
Et  ilico  muriceps  audiens  uocem  sancti,  cum  timore  et  tremore 
mortuam  et  semicommestam  auiculam  de  guttere  suo  in  terram  pro- 
iedt  Signansque  sanctus  pontifex  cadauer  auis,  ipsa  surrexit  viua 
et  Sana,  et  sanguine  suo  cruentata.  Et  imperauit  ei  sanctus  ut 
muscam  quam  deglutiuit  coram  eo  euomeret ;  et  statim  auicula 
euomuit  muscam,  quasi  fimi  particulam,  de  uentriculo  suo.  Et  bene- 
dicens  uir  sanctus  illud  monstruolum,  suirexit  inde  musca  ualida, 
et  circumuolabat  sonans.  Auis  autem  ad  sua,  gaudendo  garriens, 
euolauit.  Hec  videns  minister  sancti  Molyng,  egressus  est  ad  fratres, 
et  hec  mirabilia  nairauit  eis,  paraboltce  dicens:  'Ego  vidi  modo, 
fratres,  resurrectionem  mortuorum  ex  artis  sepulcris.'  Scientesque 
fratres  veritatem  rei,  gloriam  Christo  dedenint. 
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xziii.  Beatissiuus  antistes  Molyng  fera  animalia  et  domesdca 
consuebat  in  honore  conditoris  eorum  alere,  que  sumebant  cibum 
de  manu  eius.  Et  wlpis  erat  inter  ilia.  Quodam  quoque  die  ille 
wlpis  gal'I'inam,  quam  habebant  fratres,  furatus  est,  et  manducauit 
Querimoniam  inde  agentes  fratres,  increpauit  vir  Dei  wlpem,  et 
occusauit  perfidiam  eius  pre  ceteris  animalibus.  Vtilpis  autem  videns 
et  respiciens  dominum  suum  sibi  iratum,  abiit  ad  cellam  sanctimoni- 
alium  sub  cura  sancti  Molyng  viuencium,  et  inde  calUde  ga'llioam  | 
rapuit,  et  diuit  earn  ad  sanctum  Molyng,  obtulitque  earn  viuam  et  f.  73" 
sanam  illi.  Et  subridens  sanctus  ait  illir  '  Rapinam  obtulisti  pro 
fbrto.  Hanc  galiinam  ad  dominas  suas  re[>orta,  et  assigns  earn  eis 
incolumem;  et  postea  vine  sine  furto,  sicut  cetera  animalia.'  Hec 
audiens  vulpis,  recepit  galiinam  inter  denies  suos,  et  depossuit  earn 
incolumem  in  cella  dominarum  suarum.  Et  qui  uidebant  tale  mira- 
culum  in  vtroque  loco  factum,  gaudentes  inde  benedicebant  Deum. 

xxiv.  Alio  tempore  alius  vulpis  librum  abstulit  fratribus,  et  abs- 
condit  foris  in  vna  de  speluncis  suis,  uolens  ilium  postea  ocius 
commedere.  Et  reuertens  ad  monasterium  inuentus  est  rapiens  et 
commedens  fauum  mellis.  Tunc  fratres  apprchendentes  eum,  duxe- 
runt  ad  sanctum  Molyng,  accusabantque  eum  de  libro.  lussitque 
sanctus  senior  fratribus  ut  dimitterent  ilium  libenim.  Cumque  esset 
absolutus,  ait  ei  sanctus:  'O  dolose  et  callide,  uade,  et  aCfer  cicius 
librum  integrum  ad  me.'  Ad  hanc  uocem  vulpis  foras  egressus,  de 
suo  specu  siccum  librum  et  integrum  uelocius  retulit,  et  possuit 
coram  sancto  pontifice.  Et  postea  iacuit  super  terram  coram  viro 
Dei,  quasi  petens  indulgenciam.  Inquit  ei  sanctus;  'Surge,  miser, 
nichil  timens;  set  nc  vnquam  vltra  librum  moueas.'  Tunc  vulpis 
gaudens  surrexit,  et  mirabiliter  mandata  sancti  complcuit;  non  solum 
enim  postea  libros  non  tetigit,  set  si  quis  pro  ludo  librum  ei 
monstraret,  in  fiigam  ibat  ab  eo. 

XXV.  QuiDAH  >  duo  viri  cum  'dolore'  nimio  in  emblena,  id  est,  in 
ventre,  et  in  toto  corpore  nimii  tumoris  aquosi',  adducti  sunt  ad 
sanctum  Molyng,  ut  in  Christi  nomine  curaret  eos.  Tunc  sanctus 
settior  Molyng  terram  foris  in  agro  cum  fratribus  fodiebat.  Vidensque 
vir  Dei  miseriam  eorum,  dixit  eis :  '  Manducate  aliquid  paruum  de 
hac  humo,  quam  ego  modo  fodi.'  Set  vnus  eorum  nolens  commedere, 
increpauit  sanctum  vinim  multis  verbis,  dicens  quod  non  propter 
bonum  iuberet  ipse  hominibus  tenam  commedere.  Alter  uero  humi- 
liter  manducauit.  Et  ipse  iam  in  conspectu  sancti  viri  ab  infirmitate 
sua  sanatus  est,  et  surrexit  ualidus,  'ef  cum  suis  gratias  Deo  agens, 
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ambulauit  llle  autem  superbus  ibi,  uolens  redire  ad  sua,  mortuus 
est  et  sepultus.  In  quibus  dominice  sententie  complete  sunt;  in 
humili  siquidem  cominedente  humum :  '  Fides  tua  te  saluum  fedt  > ; ' 
in  superbo  autem  nolente:  'Qui  se  exaltat,  humiliabitur*.'  Oe  hoc 
miraculo  multi  in  Christo  firmati  sunt'. 

MvL  Die  quoque*  alio  quidam  puer  de  regali  genere  ferebatur 
ad  sanctum  senem  Molyng,  ligaius  in  ualidis  cathenis  ferreis.  Ipse 
enim  crat  furibundus  maxima  dcmencia,  et  non  potuerunt  eum  amici 
sui  tenere,  nisi  in  cathenis  ferreis.  Alia  enim  ligamenta  frangebat. 
^-  73*  Tunc  sanctus  senex  Molyng  laua|bat  corpusculum  suum  in  calida 
aqua  pre  infirmitate.  Et  ait  iUis:  'Ponite  istum  iuuenem  post  me 
in  ista  aqua.'  Et  cum  ille  invite  in  dolio  poneretur  in  aqua,  mortuus 
est  statim,  Cumque  esset  cadauer  eius  ex  dolio  abstractum,  dixemnt 
amici  sui  tristes  ualde  ad  sanctum  Molyng  :  '  Vsque  nunc  clemenciam 
Dei  sperauimus  isti  subuenire;  modo  autem  nullam  spem  de  eo 
habemus.'  Et  sanctus  senior  de  morte  illius  dolebat,  et  ait  eis : 
'Nolite  flere,  set  tacete,  et  ponite  corpus  interim  super  terrara',' 
Confabulaturque  sanctus  pontifex  cum  illis  modicum,  consotans  eos. 
Postea  suo  more  preces  fudit  ad  Christum,  et  signauit  ngno  cnicis 
Christi  gelidum  corpus  Ulius.  Et  facto  signo,  ilico  reuixit  ille  iuuenis, 
et  surrexit,  iubente  sibi  sancto,  sanus  et  modestus,  benedicena 
omnibus.  Videntesque  eum  sui  amid  viuum  et  sanum,  gauisi  sunt 
gaudio  magno;  et  leti  cum  illo  ad  sua  reuersi  sunt,  narrantes  om- 
nibus que  illi  iuueni  acciderant.  £t  audientes  et  videntcs  hec  magno 
affectu  firmati  sunt  in  fide. 

xxvii.  Cum*  esset  beatissimus  pontifex  Molyng  in  sua  ciuitate 
Femna,  turba  vulpium  collegit  se  in  siluis,  et  postea  recta  via  venit 
ad  ciuitatem  Fernna,  et  pertransiit  ciuitatem,  ad  locum  videlicet  in 
quo  sanctus  pontifex  Molyng  erat  Et  miro  modo  nee  uUus  canis 
neque  homo  persequendo  nocuit  illisvulpibus  tunc  ad  sanctum  senem 
Molyng  venientibus,  uel  ab  eo  redeuntibus.  Homines  iam  videntcs 
eos,  dicebantquod  ad  sanctum  Dei  Molyng  uenirent;  canes  autem 
nutu  diuino  prohibebantur.  Aduentum  autem  illorum  sanctus  senex 
Molyng  predixit  suis,  prophetice  dicens:  'Hospites  ignoti  ad  nos 
cito  uenient,  qui  nunquam  usque  hodie  inter  homines  habitauerant ; 
necque  longo  tempore  cum  eis  habitabunt'  Et  nesciebant  discipuli 
de  quibus  hospitibus  dicebat,  donee  vulpes  venenmt  lussitquc 
hospicium  illis  preparari  bene  stramineparatum.  Etuenientes  wipes, 
vir  Dei  obuiam  eis  in  curiam  exiit;  et  videntes  eum  vulpes  singuli 

I  Hirkx.sa;  Luke zvii.  19, zviiu 4a.  >  Lukeziv.  ii,xviii.  14.  '  Here 
S  i  10,  Ri  R>  u.  s.  insert  >  tloi^  bow  UoUnK,  when  about  to  celebnte,  gave  the 
duJice  to  a  leper  who  be^ed  for  it.  *  -  S  J  B,  R>  f.  50",  R*  t  194'. 
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ad  pedes  eius  venenint  led,  et  sanctus  pontifex  accepit  eo9  piis^tne. 
£t  ilia  nocte  illic  mansenint,  ct  bene  refecti  sunt.  Mirabanturque 
omnes  agnicionem  vulpium  in  vinim  sanctum.  Et  crasdno  die 
reuertentes  wipes  nunc  leti,  nunc  tristes,  ait  eis  sanctus  Molyng: 
'Hanc  ciuitatem  ego  post  modicum  tempus  relinquam,  et  ad  locum 
nieum  reuertar.'  Ad  hanc  uocem  tristitia  vulpium  maior  apparuit. 
Postea  illi,  benedicens  eis  sanctus  Dei,  reuersi  sunt  ad  loca  sua.  Et 
astuti  viri,  audientes  sanctum  senem  vulpibus  dicentem :  '  Hanc 
duitatem  post  modicum  tempua  relinquam,  et  ad  locum  meum  re- 
uertar,'  coniectura  vera  dicebant,  quod  de  breuitate  sue  vite  in  hoc 
seculo  indicaret  eis.  Et  de  ipsis  verbis  homines  cum  animalibus 
triates  efiecti  sunt  | 

xxviii  Post  hec  beatissimus  pontifex  Molyng,  accipiens  licentiam  t.  73' 
et  orationem  a  populo  et  dero  supradicte  ciuitatis,  et  dans  eis 
(multum  timentibus  de  absencia  eius  de  cetero  corporali,  quod  eis 
euenit,  quia  post  breue  tempus  deinde  ipse  ad  celuro  exiuit)  invicem 
benedictiones  et  salubria  monita,  perrexit  ad  monasterium  suum 
predictum.  Eodem  tempore  dormiens  quidam  homo  foris,  intrauit 
quoddam  paruum  nigrum  et  uenenatum  multum  quod  Scoti  d£l 
uocant,  Latini  autem  scorpio,  in  aurem  iUius ;  et  cepit  fodere  caput 
eius  usque  ad  cerebrum  cum  nimio  dolore.  Perduxeruntque  eum 
amid  sui  ad  sanctum  senem  Molyng,  et  rogauerunt  eum  pro  ilio.  Et 
videns  vir  Dei  tribuladonem  iUius,  posuit  manum  suam  contra  aurem 
eius,  et  imperauit  bestiole  in  nomine  Christi  ut  reuerteretur  foras 
ab  intimo  capitis  illius.  Alii  enim  dicebant,  quod  tunc  pentenerat 
bestia  usque  ad  cerebrum  illius,  alii  autem,  quod  non  pentenerat 
Set  ilico  vene[ni]fera  bestiola  reuersa  est  foras  contra  palmam  sancti, 
et  cecidit  in  terram  cruentata  et  grossa.  Et  ueniens  cnior  et  liuor, 
dolebat  ille  homo  ualde  feruore  veneni  intus;  et  de  hoc  magnam 
querimoniam  fedt  coram  sancto.  Tunc  sanctus  pontifex,  orans  et 
sufilans  aurem  eius,  sancto  signo  benedixit  eam ;  et  statim  cessauit 
fluere  auris,  et  ille  homo  a  dolore  capitis  intus  et  foris  sanatus  est, 
niehil  dolens.  Postea  ipse  gaudens  cum  suis  reuersus  est  ad  sua,  et 
mflgnificabat  Christum  et  suum  sanctum. 

xxix.  Hoc'  QuoDAH  modo  dicemus  nobis,  fratres  karissimi,  de 
sanctitate  beatissimi  nostri  patroni,  sancti  silicet  Molyng,  absque 
ulla  dubitadone,  quamuis  mirum  sit  uobis;  quia  frequenter  coram 
Sanctis  testibus  factum  est,  de  quibus  proferemus  vobis  vnum ;  id 
ett,  ad  consolandum  sanctum  suimi  famulum,  nostrum  videlicet 
patronum  Molyng,  Dominus  noster  lesus  Cbristus,  Filiua  Dei  viui, 
veniebat  Id  forma  pulcerrimi  pueri,  et  manebat  in  sinu  eius  aliquo 
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spatio,  consolans  eum  de  uarijs  laboribus  quos  sanctus  sustinebat 
pro  eo.  Volens  hoc  probare  et  videre  sanctissimus  abbas  Oiblan, 
vir  plus  et  diligens  Deum,  qui  crat  fidelis  amicus  sancti  Mo!yng, 
diligentes  multum  ae  invicem,  vcnit  ad  sanctum  Molyng,  et  rogauit 
eum  magnis  precibus  ut  ipse  videret  Christum  in  sinu  eius.  Tunc 
sanctus  senex  Molyng  laborabat  in  agro  cum  fratribus,  fodiendo 
terram.  Et  ait  illi  sanctus  pontifex:  'Beatus  Thomas  apostolus 
non  credidit  aliis  sibi  dicentibus :  "  Vidimus  Dominum ',"  usque  dum 
ipse  latus  perforatum  et  fixuram  dauorum  in  membris  Christi  vidit. 
Tu  vices  eius'  agis;  non  credis  enim  dicentibus,  quod  Filius  Dei 
aliquando  sedet  in  sinu  meo,  nisi  videris  ipse  oculis  tuis.  Ne  igitur 
scandalizatus  sb  in  me,  ecce  uestimenta  ^mea'  modo  sordida  sunt 
r.  74  *  et  humida  terre  humo ;  ideo  da  |  mihi  cassulam  tuam  mundam,  et 
sustine  modicum,  et  videbis  Filium  Dei  in  sinu  meo.'  Libenter  iam 
sanctus  Oiblan  cassulam  suam  glorioso  pontifici  tradidit;  et  post 
breue  spacium  lesus  Christus,  Filius  Dei  viui,  appaniit  in  specie 
corporali,  et  sedit  in  sinu  sanctissimi  senis  Molyng.  Apparuitque 
maxima  lux  ibi  cum  Christo,  et  non  potuit  sanctus  Oiblan  sustinere, 
ut  videret  eam.  Postea  Dei  Filius  descendens  de  sinu  sancti  Molyng 
cum  sua  luce,  postquam  sua  corporali  presencia  sanctos  suos  saciauit, 
se  invicem  viri  sancti  coUoquiis  'diuinis'  refecerunt.  Deinde  sanctus 
Oiblan  cum  gaudio  maximo  ad  suam  cellam  [est]  reuersus,  nairans 
hylari  witu  quomodo  viderat  Christum  in  sinu  sancti  Molyng,  Et 
de  hiis  dictis  multum  fideles  gaudebant,  et  replebantur  dilectione  et 
pietate;  atque  erga  Christi  propinquos  caritas  in  cordibus  eorum 
feruebat.  Sanctus  silicet  pontifex  Molyng  in  aduentu  Domini  nostri 
lesu  Christi  in  sinu  suo  diuersis  uirtudbus  replebatur,  et  maxime 
spiritu  prophetie,  ex  cuius  iam  dono  presencia,  preterita,  et  futura 
sciebat  post  ab[s]cessum  Domini  de  ^nu  suo ;  et  prophetabat  sicut 
predizimus. 

XXX.  Adueniente"  iam  termino  vite  sancti  Molyng,  Christi  ministri, 
nostri  autem  senis  patroni,  in  hoc  seculo,  cepit  corpore  infirmari, 
anima  autem  vigil  et  fortis  erat;  et  dans  monita  diuina  suis,  dissolu- 
cionem  sui  corporis  imminere  intimauit  eis.  De  qua  re  illi  effecti 
sunt  tristes.  Sanctus  autem  pater  letus  et  hylaris  erat,  sciens  re- 
muneracionem  suam.  Ipse  enim  mandata  diuina,  ut  ore  predicabat, 
opere  complebat,  omnibus  caritatem,  humilitatem,  mansuetudinem, 
misericordiam,  et  cetera  bona  ostendens  in  factis  suis.  Pro  hiis  ergo 
bonis  operibus  beatissimus  pontifex  Molyng  apostolicas  uirtutes  Dei 
gratia  fecit ;  mortuos  suscitauit,  leprosos  mundauit,  claudis  gressum 
donauit,  cecos  illuminauit,  variosque'  langores  sanauiL    Post  talia 
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monita  et  facta  quindecimo  Kalendas  lulii  gloriosus  antistes  Molyng 
felidssitne  migrauit  ad  Christum.  £t  collecta  multituditie  sanctorum, 
sanctissimum  eius  corpusculum  humo  traditum  est  in  suo  monasterio, 
id  est  Teach'  Molyng,  honorifice ;  vbi  magna  miracula  per  merita 
sancti  Molyng  diuerso  temponim  cursu  operatur  gratia  Christi.  Cui 
est  honor  et  gloria  atque  potestas,  cum  Deo  Patre  in  vnitate  'Sancti' 
Spiritus,  in  seculorum  secula.    Amen. 

Explicit  vfta  sancti  Molyng 
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'"  InCIPIT  vita  SANCTl  MoLUE  '  ABBATIS  ET  CONFESSORIS 

L  FuiT '  vir  vite  venerabilis  de  provinchia  Mumenie,  dc  regione 
Hua  Figenti,  de  plebe  Corcoiche,  nomine  Molua;  cuius  pater 
uocabatur  Caithach,  set  wlgo  Coche  dicitur.  Mater  vero  eius  Sochla, 
id  est  lai^a,  dicebatur.  Que  erat  de  occidentali  Laginensium  plaga, 
id  est  Osraighi ',  oriunda,  et  peperit  tres  filios,  sanctum  Moluam  ulicet 
et  Lughuire*  et  lohannem.  Sanctus  uero  Molua  etate  iunior  erat, 
set  maior  gratia.  Ipse  iam  ab  infancia  spiritaii  repletus  est  gratia,  et 
miracuta  a  puericia  per  eum  fiebant. 

U.  QuoDAH  *  quoque  die  mater  sancti  Molue  exiuit  ad  domum 
cuiusdam  viri  in  villa,  ut  peteret  peccora  sua  ab  eo,  que '  ille  habebat 
in  custodia,  eo  quod  ilia  in  herbis  suis  inuenit,  £t  tunc  sanctus 
puerulus  Molua  cum  matre  sua  pergebat.  Cumque  mater  pii  puenili 
domuro  illius  viri  intrasset,  vidit  ille  uir  sanctum  puenilum  Moluam 
flamma  ardentem  sicut  fulgure.  Tunc  uir  ille,  tiroore  perterritus, 
pene  mortuus  Tactus  est  Postea  videns  pium  puerum  iu  sua  specie, 
dixit:  'Afferte  ad  me  infantem  ilium,  ut  manu  sua  tangat'  caput 
meum.  Sanctus  iam  ipse  erit;  nam  gratia  Dei  apparet  in  eo.' 
Cumque  mater  eius  portaret  eum  in  sua  brachia  ad  ilium,  pius  fleuit 
puerulus ,  et  lacrime  eius  ceciderunt  super  illius  viri  pectus.  £t 
ille  uir  multo  tempore  capud  suum  dolebat ;  et  ulcus  pessimum  sub 
pectore  habebat.  Ilico  ipse  tactu  sancti  infantis  manus  a  dolore 
capitis  sanatus  est,  et  ulcus,  quod  sibi  multum  nocebat,  euanuit.  Et 
ille  cum  suis  gratias  agens  pro  salute  sua,  mater  sancti  pueri  leta  cum 
I ''eo,abigens  peccora  sua,  ad  domum  reuersaest  Et  de  hoc  |  miraculo 
nomen  sancti  pueruli  Molue  per  propinquos  cepit  wlgari. 

iii.  OuES*  parentum  suorum  cum  aliis  pueris  ville  beatus  puer 
Molua  pascebat  Quadam  quoque  'die'  sedentes  iuxta  modicum 
ignem,  sicut  mos  est  pueris  peccora  in  agro  pascentibus,  subiio  grauis 
pluuiarum  impetus  ad  eos  descendit,  et  ignem  omnino  extinxit.    £t 

'  Viu  Lueidi  Cluona  Ferta  S' ;  Holua  Drama  Soecta  S'  R*.  At  the  foot 
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post  discessum  ymbrium  sanctus  puer  Molua  frigidus  accessit  ubi 
erat  ignis,  ostendens  quod  uellet  ignem  habere.  EC  accepit  ticionem 
eztinctam  et  humidam  in  manu  sua,  irridentes  eum  alii  pueri;  et 
uenit  angelus  Domini  vissibiliter  ad  eum,  et  sufflans  benedixit 
ticionem  in  manu  pueri  sanctL  Ilico  iam  ticione  igne  ardente, 
angelua  euanuit ;  et  accenso  inde  rogo,  calefacti  sunt  pastores.  Et 
audientes  fideles  iUud  miraculum,  uenerunt,  et  ilium  suscepenmt 
ignem ;  et  per  plures  doroos  *  diuisus  est  pro  munere  magno  ab  iltis. 
In  illo  uero  loco  cnices  usque  hodie  possite  sunt,  que  dicuntur  cruces 
Holue. 

iv.  Alio'  die  cum  custodiret  pius  puer  Molua  vitulos  parentum 
suomm  prope  villam,  sompnus  cecidit  super  eum,  et  doimiuit 
grauiter.  Tunc  reuertentes  uacce  de  pascuis,  vituli  introierunt  ad 
eas ;  set  ora  nutu  Dei  vitulorum  circa  matrum  vbera  siccauerunt,  et 
nee  lac  sugere  ullo  modo  poterant.  Adhuc  pius  puer  dormiens,  hoc 
vissum  eat  a  villa ;  et  venit  mater  eius  irata,  et  puenim  turbide  ex- 
citabat ;  putabat  enim  vitulos  lac  bibisse  totum.  Eleuansque  manum 
suam,  ut  flagellaret  eum,  uenit  angelus  Domini,  et  tenuit  manum  eius, 
ne  lederet  puerum.  Tunc  mater  comiens  in  terram,  beatus  Molua 
de  manibus  eius  euasit,  et  separauit  cum  ceteris  uitulos  a  matribus. 
Videntes  autem  ora  vitulorum  tantum  clausa  circa  mamillas  uaccamm 
quousque  sanctus  Molua  ad  eos  peruenit,  et  lac  intactum  ab  eis, 
felicitatcm  beati  pueri  a  Deo  benedixerunt. 

V.  Custodiebat'  aliquo  tempore  sanctus  puer  Molua  sues  cum  aliis 
pueris  in  agris.  Cum  autem  sues  ab  eis  longe  discederent,  vnus  de 
pueris  inuicem  reducebat  eas  ad  subulcos.  Si  quando  iam  sanctus 
Molua  exibat  sua  vice  ad  reducendas  sues,  apparebant  sues  ante  eum 
cues,  et  grex  ouium  videbatur  hominibus  ante  eum,  et  non  grex 
porconim;  et  sedens  ipse  cum  ceteris,  sues  in  suis  formis  hominibus 
itenim  apparebant  llli  autem  rustici  figuram  huius  rei  non  plene 
sapiebant,  set  tantum  in  bonum  coniactabant,  scientes  gratiam  Dei  in 
aliis  signis  per  ilium,  Nos  autem,  scientes  figuram  ouium  in  diuina 
pagina,  bene  sapimus.  Ipse  electus  siquidem  a  Deo  est  Christi 
ouium,  id  est  iustorum  hominum,  pastor;  et  non  porcorum,  id  est 
malorum  et  iniquonmi  hominum,  subulcus.  Etenim  fundator  mul- 
tor\im  monasteriorum  et  cellarum,  et  plurimorum  monachonim  in  eis 
postea  ipse  eztitit. 

vi.  Beatus*  puer  Molua  aliquando  tota  die  et  nocte  defuit,  et  nemo 
ex  auis  cognoscere  potuit  ubi  esset,  uel  quid  ei  accidit  Et  querentes 
eum  cognati  sui  per  plebem,  pater  illius  inuenit  eum  in  agro  dormi- 

'  per  omnes  MncKa  repoais  S',  '   ^  S'  J  fi.  •  »  S'  i  4  ;  S'  S  3  i 
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entem;  set  tamen  non  est  ausus  ad  cum  cxcitandutn  propius 
accedere,  quia  virum  in  vestibus  albis  ante  eum  stantem  vidit.  Tunc 
f.  113*  ipse,  inito  apud  ae  {  consilio,  perrexit  ad  cellam  sanctorum  filiorum 
Coelboth,  qui  erant  septem  fratres  et  presbyteri  in  vna  cella;  et 
narrauit  eis  de  iilio  suo.  Et  vnus  ex  illis  uenit  cum  eo,  et  suscitans 
puerum,  odor  ex  ore  pueri  repleuit  oa  eius  ;  et  ipse  usque  ad  diem 
mortis  sue  dc  eo  saciatus  fuit,  Et  postea  in  hoc  seculo  usque  ad 
obitum  suum  nichil  commedit  nisi  corpus  et  sanguinem  Christi,  quando 
ipse  offerebat.  Etde  eodem  odore  flatus  tunc  ueniens  circa  os  patris 
sui  pene  inebriauit  eum.  Misterium'  huius  rei  omnipotens  Deus, 
cuius  dono  uenit,  ipse  scit 

vii.  Postea'  aliquando  sanctus  Molua  frequentare  solebat  cellam 
predictorum  filiorum  Coelboth.  Et  contigit  quodam  die,  ut  quidam 
senex  de  filiis  Coelboth  capud  suum  in  sinum  sancti  Moluae  poneret'  ; 
et  ibi  ilico  obiit.  Nesciebat  sanctus  pius  quod  ille  mortuus  est  Tunc 
alii  dixerunt  ei :  '  Mortuus  est,  O  dilecte  puer,  senex  sanctus  in  sinu 
tuo.'  Quibus  ait  sanctus  Molua:  'Non  ita  faciat  mihi  Dominus  et 
Deus  meus,  ut  in  sinu  meo  aliquem  occidat'  Delude  orans  sanctus 
Molua,  ille  senex  coram  omnibus  a  morte  surrexit;  et  postea  vixit 
plures  dies. 

viii.  Die*  quadam  estiua  beatus  puer  Molua  in  calore  solis  in 
ampnem  quendam  descendit,  ut  corpus  suum  lauaret.  Hoc  videns 
quidam  uir  inlirmus,  quern  medici  curare  longo  non  poterant  tempore, 
dixit  coram  omnibus  ibi  presentibus  ;  '  Uadam  et  lauabo  me  in  aqua 
cum  puero  sancto  isto,  ut  per  eum  gratia  Dei  me  sanet  ab  infinni- 
tate  mea.'  Et  lauans  ille  se  in  aqua  que  de  puero  descendebat,  ibi 
ilico  sanatus  est  homo  ille  ab  omni  dolore  suo,  et  gratias  agens,  firmus 
ad  sua  exiuit. 

ix.  AuguAHDO*  pedem  patris  sancti  Moluae  a  digitis  dolor  pessi- 
mus,  id  est  cancer,  tenuit,  et  cepit  commedere  pedem.  Et,  ne  maius 
crescendo  totum  absorberet  pedem,  pes  a  medicis  abscissus  est 
medius.  Videos  iam  piissimus  puer  Molua  pedem  patris  sui 
diuisum,  contristatus  est  ualde ;  et  accepit  flens  diuisam  [tartem,  et 
loco  suo  posuit,  Et  statim  inter  manus  eius,  medicans  diuina  uirtus, 
pes  coniunctus  est  et  conglutinatus,  quasi  nunquam  esset  abscissus  ; 
set  cicatrix  in  eo  mansit.  Et  ab  illo  dolore  usque  ad  diem  mortis  sue 
sanus  fuit  Talcm  mirabilem  rem  medici  cum  ceteris  videntes, 
Christi  gratiam  in  sancto  puero  Molua  glorificauerunt. 

X.  QuoDAU '  die  in  aptumpno  beatus  puer  Molua  cum  aliis  pueris 
causa  iocundandi  moros  in  quodam  uasse  premebant ',  ut  liquoreni 
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haberent.  Et  sanctus  puer  Molua  >  commiscuit  aquam  in  illo  liquore 
modico  mororum,  et  benedicens  cepit  propinare  aliis  pueris.  Set 
Dei  nutu  vis  et  dulcedo  vini  in  succo  mororum  cum  aqua  mixta 
apparuit ;  et  inebriati  sunt  inde  pueri.  Tunc  filius  Dimmai,  ducis 
illius  regionis,  Faolanus  nomine,  cum  *  suis  uenit  per  ilium  locura. 
Qui  cum  vidi3[3]ent  pueros  ebrietate  lesos,  postulauerunt  ipst  sibi 
potum  darl.  Et  cum  gaudio  sanctus  Molua  propinauit  eis.  Et  ipsi 
similiter  inebriati  sunt,  et  ibi  dormierunt.  Set  Faolanus,  filius  ducis, 
visionem  vidit ;  |  id  est  quod  beatus  Molua  torquem  auri  circa  collum  C  its* 
suum  et  ctaram  cassulam  circa  corpus  dedisset.  Quod  post  multum 
tempus  completum  est.  Ipse  enim  Faolanus  in  senectute  sua 
obtulit  multa  bona  sancto  Moluae;  et  regnum  suum  relinquens, 
monachalem  habitum  apud  sanctum  Moluam  accepit.  Tunc  torquem 
auri  et  stolam  claram,  id  est  coronam  etemam  et  felicitatem  uite 
celestis  cum  Sanctis,  sanctus  Molua  duci  Faolano  in  presencia 
Trinitatis  prebuit. 

xi.  Beatus*  puer*  aliquando  cum  matre  sua  perrexit  Molua,  ut 
aliquod  interuallum  in  molendino  propinquo  ad  molendum'  granum 
quererent^  set  nullum  interuallum  molendinarius  dedit  eis.  Et 
postea  tribus  diebus  et  tribus  noctibus  mola  stetit,  et  nullo  modo 
cucurriL  Dictumque  est  molendinario  a  quibusdam':  'Vere  causa 
pueri  Molua  mola  non  currit'  Tunc  beatus  Molua  aduocatus,  misit 
in  OS  mole  manum  suam;  et  statim  lapis  cucurrit  Hoc  videns 
molendinarius,  satisfecit  uoluntati  sancti  pueri,  et  ueniam  petiuit 
ab  eo. 

zii.  FiLiA^  Fintani,  patrui  sancti  Moluae, sedecim  annis  a  natiuitate 
muta  erat.  Quodam  die  ipsasanctum  puerum  Moluam  cognatum  suum 
accepit  in  sinum  suum,  et  amplexata  est  eum ;  et  hanela  pueri  exiens 
circa  os  et  faciem  eius,  ilico  aperta  est  lingua  ipsius,  et  loquebatur 
clare.  Et  ipsa  filia  Cainer  uocabatur,  que  ibi  uirginitatem  suam  Deo 
deuouit,  et  effecta  est  sancta  et  mirabilis  in  signis  et  prodigiis  uirgo. 
£t  construxit  monasterium  quod  dicitur  Cluain  Claraydh',  in  quo 
ipsa  Christi  uirgo  ancillas  congregauit. 

xiii.  Auo*  die  tres  iuuenes  pulcerrimi  et  ignoti  uenerunt,  el 
ceperunt  ludere  cum  sancto  puero  Molua  in  conspectu  parentum 
suorum.  Et  ludentes  breui  interuallo,  illi  iuuenes  eleuauerunt  secum 
in  aerem  sanctum  Moluam,  et  euanuerunt  ex  occulis  eorum.  Tunc 
pater  et  mater  sancti  Moluae  cum  suis  dolebant  multum,  nescientes 
quid  accidit  filio  suo.    Set  post  tres  horas  illi  iuuenes,  id  est  angeli 

>  bonuB  ceniisor  S^add.     >  cum  suo  latninculoS'.     *   ^^  S'  |  il.     *  MS.  uir. 
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Dei,  dimisenint  sanctum  puenim  in  terrain  coram  suis  parentibus,  el 
beatus  puer  letus  mente  et  wltu  erat,  et  consolabatur  parentea  suos 
de  visitacione  sua  angelica. 

xiv.  QuEDAM  •  mulier  habuit  mortuum  partum  iribus  annis  in  utero 
suo,  et  nullo  modo,  nuUaque  medecina  potuit  ilium  parere,  et  magnos 
dolores  inde  paciebatur.  lUa  mulier  ambulans  quadam  die,  inuenit 
sanctum  Moluam  in  via ;  et  cognoscens  quod  ipse  sanctus  puer 
Molua  'esset',  uenit  ad  eum  lacrimans,  et  tenuit  eum  contra  pectus 
suum,  rogauitque  ut  utenim  suum  benediceret.  Et  post  benedi- 
ctionem  sancti  pueri  ibi  ilia  mulier  sanata  [est]  a  dotoribus  suis,  et  in 
sequent!  nocte  partum  suum  peperit. 

XV.  Sanctus'  abbas  Comgallus  de  prouinchia  Ultonun  uenit  ali- 
quando  in  regionem  Mumenensium,  et  inuenit  sanctum  Moluam  in 
agro  dormieutem,  de  via  parumper  remotum.  £t  ait  sanctus 
Comgallus  vni  de  discipulis  suis:  'Vade  illuc,  et  respice  quid  ibi 
est'  [uncus  iam  propinquus  ori  sancti  Moluae  ardebat  igne  diuino  ; 
et  hoc  prodi[d]it  eum  sancto  Comgallo,  Hie  vero  frater  excilauit 
sanctum  Moluam  de  sompno  ad  sanctum  Comgallum.  Videns  sanctus 
>i3'' Comgallus  beatum  puenim  Moluam,  ipse  amore  eius  reple|tus  est 
quasi  vnici ;  sciuit  enim  eum  esse  gratia  Dei  plenum.  lusfsjitque 
sanctus  Comgallus  sancto  Moluae,  ut  ostenderet  ei  parentes  suos. 
Dixitque  sanctus  Comgallus  patri  et  mMri  sancti  Moluae:  'Istum 
uestnim  liliolum  afTerte  Domino,  et  ueniat  nobiscum  ad  legendunt 
et  docendum.  Ipse  enim  plenus  'Sancto' Spiritu  est;  et  multa  loca 
Deo  instituet,  et  pater  multorum  spiritualis  erit.'  Tunc  parentes 
sancti  Moluae  obtulerunt  eum  Deo,  et  commendauerunt  sancto 
Comgallo,  ut  nutriret  eum  Deo.  Et  perrexit  sanctus  Molua  cum 
sancto  patrc  Comgallo  ad  prouinchiam  Ultorum,  et  mansit  apud 
eum  [in]  iusta  conversacione  multo  tempore.  Et  signa  plurima  per 
eum  a  Deo  ibi  facta  sunt,  de  quibus  pauca  narrabimus. 

xvi.  Ipse'  iam  sanctus  pater  Comgallus iussitei  alphaphetum  scribi, 
et  cepit  docere  eum.  Quadam  quoque  die  invenit  sanctus  Comgallus 
angelum  Dei  sanctum  Moluam  docentem,  et  explanabat  ei  literas, 
et  consolabatur  eum  omni  pielate.  Et  postea  sanctus  Molua  acutus 
multum  intellectu  erat  et  ingeniosus  in  liberal!  arte.  Dixitque  ei 
sanctus  Comgallus  quodam  die,  colloquentes  invicem:  'Postulasti, 
Hii  *  mi,  rem  periculosam  a  Deo ;  multi  enim  intellectu  et  arte  liberali 
decepti  sunt,  et  inde  causam  habuerunt  mine.'    Respondit  ei  sanctus 

'  "  S'iM;  S'is;  R'f.ia6fr.  »  -  S>  S  15  ;  S»H6,  7  ;  B  u. ». ;  «eordioe 
to  S'  this  incident  occurred  while  Uolus  was  keeping  pigs  (sues)  ;  this  is  no 
doubt  original ;  S'and  R  have  altered 'sues' to' oues'(cf.  Jv).  '  -  S'  ids, 
34  ;  S*  li  6,  9  ;  R  u.  s.       '  MS.  Iltii. 
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Holua,  et  dixit :  '  Si  ego  haberem  intellectum  Domini  semper,  hon 
ofTenderem,  et  dyabolo  non  conaentirem.  Qui  enim*  sunt  sine  in- 
tellectu,  de  uoluntate  Dei  agenda  non  curant,  et  dyabolo  noa  resistunt, 
set  vitam  suam  cum  viciis  perdunt.'  Cui  pater  Comgallus  ait ;  '  Fili, 
firmus  fide  es,  et  per  bonum  intellectum  via  recta  intrabis  ad  vitam 
etemam.' 

xvii  Alio*  die  sanctus  Motua  cum  speram  ferream  ex  igne  cum 
forcipe  tenuisset,  ut  [in]  incudem'  cuiusdam  fratris  intirmi  daret  ad 
calefadendum,  cecidit  femim  rotundum  de  forcipe  iterum  in  ignem. 
Hoc  videns  sanctus  Comgallus,  arguit  eum  multJs  verbis.  Tunc 
sanctus  Molua  confiissus,  missit  manum  in  ignem,  et  reduzit  inde 
Termm  ignitum,  et  possuit  in  incudem*,  et  nee  ig:nis  necque  calUdum 
ferrum  nocuit  ei  omnino.  El  fratres  hoc  videntes,  gratias  Deo 
egerunt*. 

xviiL  QuoDAU*  tempore  misit  sanctus  Comgallue  tres  turmas'  de 
fratribus  suis  per  diuersas  vias  in  regionem'.  Et  ille  tres  turme 
rogauerunt  patrem  Comgallum  ut  sanctus  Molua  secum  pergereL 
Et  contendebant  turbe  circa  sanctum  Moluam,  volens  unaqueque 
lurba  eum  secum  habere.  Comgallus  illis  dixiti  'Cum  qua  turba 
wit  ipse,  pergat'  Turbe  exeuntes  in  vias  suas,  vissum  est  eis 
sanctum  Moluam  fuisse  in  comitatu  singutonim,  donee  reuersi  sunt. 
Hoc  iam  potenda  Dei  fecit  propter  sanctitatem  sancti  iuuenis  Moluae. 
Hinc  sanctus  Motua  postea  dictus  a  multis  puer  trium  turfoarum*. 

xix.  Ahbulans  "  aliquando  sanctus  Moluae  cum  sancto  Comgallo 
in  quodam  Uttore  iusta  mare,  increpauit  eum  vnus  de  fratribus  in 
posteriori  turbe  parte.  Et  ilico  prostrauit  se  sanctus  Molua  in  littore, 
donee  illi  de  litore  toto  exienint.  Venientes  iam  ad  terram,  uolebat 
sanctus  Comgallus  loqui  ad  sanctum  Moluam,  set  non  inventus  est 
in  commitatu.  Pater  Comgallus  inquit  eis:  '  Numquidaliquisex  uobis 
increpauit  eum?'  Ille  frater  ait:  'Pater,  ignosce;  ego  argui  eum 
in  litore.'  '  Ite  cicius ',  ait  Comgallus, '  et  querite  eum.'  Et  redeuntes 
fratres,  invener|unt  sanctum  Moluam  in  littore  iacentem,  et  inunda-  f-  * 
cione  maris  drcumdatum  ;  set  aqua  latitudine  domus  in  htore  tumens 
pianissimo,  suo  ritu  non  accessit  ad  eum,  set  surgebat  quasi  paries. 

'  Nam  si  inter  me  et  dyabolum  CBteiW  posiu  fiiisset,  non  me  secum  traheret 
S';  and  to  the  same  effect  S' R.  '  =  S'jit;  S'5  8;  R  u.  s. ;  which  tell  the 
incident  somewhat  diflerently.  '  in  CQnicem  Cornell  S' ;  in  beati  Comgelli  jas 
S*  R.  *  incodem  m.  pr.  '  MS.  agenint.  Here  S'  has  the  following  short 
section  (i8)  peculiar  to  itself:  Multo  autem  tempore  liiit  Lugidus  minister 
Comgalli ;  cui  Comgallus  nomen  dedit,  scilicet  Lugith  Haccan  [i.  e.  little  son]  ; 
qma  quinquaginta  oiri  apud  Comgallum  erant,  et  unusquisque  eorum  Lugidus 
uocabatur.  •  -  S'  {  19 ;  )§  iviii-xxii  are  not  in  S>  or  R.  ^  ter  nouem 

uiros  S\  '  in  Ires  prouinciaa  .  .  .  tam  in  Hybemia,  quam  in  Britannia  S'. 
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Hoc  viso,  uocauerunt  cum  fratres  ad  sanctum  Comgallum.  Etaudlens 
suirexit  sanctus  frater  Molua,  nesciens  adhuc  se  man  circumdatum ; 
et  cucurrit  intactus  aqua  ad  fratres,  et  uenit  cum  eis  gaudens  ad 
sanctum  Comgallum.  Illud  audiens  sanctus  pater  Comgallus,  bene- 
dictiones  cum  suis  Christo  obtulit. 

%x.  QuoDAH*  die  missus  est  sanctus  Molua  ut  tac  a  boccto  super 
equum  deferret;  set  equus  in  via  sub  uassis  cecidit,  et  funda  uassorum 
loco  suo  intus  trusa  sunt,  et  lac  tolum  effusum  est  in  terra.  Sanctus 
uero  Molua  funda  uassorum  itemm  possuit  in  locis  suis*.  et  uassa 
impleuit  aqua  dicens:  'Vassa  vacua  ad  monasterium  non  ducam, 
quia  aqua  ibi  opus  est.'  Et  venientes  quidam  de  villa  post  eum, 
eleuauerunt  vassa*  aqua  plena  cum  eo  super  equum;  et  ipsi  nar- 
rabant  vicinis :  '  Aquam  portat  sanctus  Molua  ad  monasterium  suum 
pro  lacte.'  Set  aqua  ilia  nutu  Dei  conuersa  est  in  lac  optimum.  Et 
qui  bibebant  eum  dicebant  quod  sapor  mellis*  in  eo  esset  £t  an- 
gelus  Domini  uenit  ad  sanctum  Molua,  quando  equus  cecidit,  et 
consolabatur  eum. 

xxi.  Missus'  est  alio  die  sanctus  Molua  ad  molendinum,  ut  moleret 
quoddam  granum,  quod  non  eral  triticum';  set  nutu  Dei  illud  per 
merita  sancti  Moluae  factum  est  triticum  purissimum.  £t  hoc  videns 
yconimus  beatus  monasterii  sancti  Comgalli,  non  ausus  est  commedere 
illud ;  misitque  custodiri  ad  oblaciones  faciendas  ad  opus  Dei. 

xxii.  DixiT^  sanctus  Comgallus  aliquando  sancto  Moluae :  'Quere, 
fili,  equum  a  prepossito ;  et  due  ilium  paraliticum  ad  locum,  ad  queni 
wit  ipse  venire.'  Et  occupato  tunc  preposito  "cum  equis  suis'  in  aliis 
rebus,  dixit  sanctus  Molua  illi  paralitico,  qui  non  poterat  ante  multo 
tempore  se  mouere  de  lecto :  '  Surge,  frater,  ut  ducam  te  ad  locum, 
ad  quem  vis  ire.'  Volebat  enim  sanctus  Molua  ilium  in  humeris  suis 
portare.  Statimque  ille  paraliticus  sanatus  a  Deo,  ad  uocem  sancti 
Moluae  surrexit  ualide  de  lecto,  perhibens  se  sanum  esse.  Et  hoc 
videns  sanctus  Molua,  ait  illi :  '  Vade  sanus  in  Dei  nomine,  quocunque 
uolueris,  O  bone  homo ;  set  si  quis  interrogauerit  te  quomodo  sanus 
factus  es,  dices  ei,  quod  sanctus  pater  Comgallus  meus  in  Christi 
nomine  sanauit  te.'  Ille  autem  homo  exiens  dicebat  omnibus,  quod 
sanctus  Molua,  discipulus  sancti  Comgalli,  se  sanum  vno  verbo  fecit. 
Et  si  qui  hoc  audienint  et  viderunt*,  glorificabant  Deum  in  Sanctis 

xxiii.  In  fine*  cuiusdam  sanctissime  pasche  noctis,  cum  sanctus 
Comgallus  oETerret  Deo,  beatus  Molua  tenebat  ei  candelam  in  manu 

'  —  S'  S  ai,  '  According  to  S'  the  liquid  w«a  csiried  in  tbe  vessels  with- 
out any  bottoiDS.  '  angelui  . .  .  deuauit  uassa  S>.  •  el  ebrietas  uini  S*  add, 
■  -  S'  i  sa.  '  granum  zizaneonim  S'.  '  -  S'  8  aa.  '  MS.  viderani. 
'  -S'ias;  S'S  lo;  R' f.  ia6'. 
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sua.  Dormiente  vero  eo  paulisper,  oppressos  sompno,  candela.  de 
manu  eius  iuxta  altare  in  aquam  consecratam '  cecidit,  et  eztincta 
«St.  Increpans  eum  pater  Comgallus,  timensquc  sanctus  Molua 
multum  increpacionem  eius,  apprehendit  earn  extinctam  et  humidam 
de  aqua,  et  aspiciens  in  celum,  repente  sufHauit  earn ;  et  ilico  esarsiC 
candela  in  manu  eius  clara  flamma  |  coram  dero,  quasi  nunquam  ^  "4* 
fuisset  extincta'.  Et  videntes  hanc  flamtnam,  ipsi  inflammati  sunt 
in  Christi  amore. 

xziv.  Deinde'  coactus  est  sanctus  Molua  asancto  Comgallo  accipere 
sacros  ordines;  et  acceptisgradibus,dixiteipalerComgallu3;  'Accipe 
quosdam  discipulos  tecum,  fili  mi,  et  uade  ad  patriam  tuam;  ibi  enim 
plura  loca  Deo  edificabis.'  Acceptaque  licentia  et  benedictione  sancti 
Comgalli  et  omnium  fratrum,  uenit  sanctus  Molua  cum  aliquibus 
fratribus  secum  a  monasterio  sancti  Comgalli  claro,  Beannchor,  et 
peruenit  ad  quendam  tocum  qui  dicitur  Druira  Sneachta ;  ibique 
-aliquo  tempore  habitauit,  et  multas  uirtutes  fecit 

XXV.  Iluc*  duo  pueri  quodam  die  in  stagno  propinquo  cum  natas* 
sent,  appaniit  bestia  terribilis  ualde,  cuius  magnitudo  erat  quasi 
magna  scaffa.  Videns  sanctus  Molua  bestiam  uenientem  ad  pueros, 
uocauit  eos  de  terra,  dicens:  'Natate  ad  me  uelociter,  pueri,  ut 
videam  quis  ex  uobis  melius  'et'  uelocius  natat.'  Et  nesciebant  pueri 
quod  bestia  persequcbatur  se.  Natabantque  pueri  uelocissime  ad 
sanctum  Moluam,  uolentes  probare  natacionem  suam.  Peruenientes- 
que  pueri  ad  portum,  recepit  eos  uir  sanctus  in  terram  j  et  ilico  post 
COS  percussit  bestia  portum  pectore  suo,  et  fecit  magnum  sonitum. 
Respicientesque  pueri  retro,  timult  vnus  de  illis  ualde  terribilitatem 
et  formidinem  illius;  et  ilico  ibi  mortuus  est.  Et  uolens  bestia 
tngredi  terram,  iussit  ei  sanctus  Molua  in  Christi  nomine  ut  rediret 
in  lacum,  et  nemini  noceret  inde  postea  usque  ad  finem  seculi.  Et 
ab  illo  die  usque  hodie  ilia  bellua  non  inde  comparuit,  necque  nocuit. 
Dolentes  autem  amid  illius  pueri  de  morte  eius,  accessit  ad  eum 
sanctus  Molua,  et  susdtauit  eum  a  morte  coram  omnibus;  et  ipse 
postea  vixit  multis  diebus. 

Volensque  sanctus  Molua  de  illo  loco  ad  suam  prouinchiam,  sicut 
sanctus  Comgallus  sibi  dixit,  exirc,  uenit  angelus  Domini  ad  eum, 
dicens :  '  Si  uolueris  in  hoc  loco  manere,  multe  enint  posses[s]iones 
huius  loci;  et  tua  parrochia  hie  magna  erit.  Sin  autem,  pei^  ad 
patriam  tuam,  sicut  tibi    sanctus  magister  tuus  dixit'      Et   noluit 

'  aquun  Puche  consecratani  S'.  *  Tunc  unus  de  senioribui  sit :  '  Due  iste 
luceme  in  uno  loco  fieri  Don  poasunt  *  5' ;  wbkb  S*  R  alter  into :  '  Hec  Incenui 
.  .  ,  sub  modio  dod  est  ibscondenda,'  etc.  >  '^  S'  f  as ;  S^  t  ii :  R  u.  i. 
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sanctus  Molua  in  illo  loco  manere',  quia  impedimentum  ei  seculares 
ibi  fadebant;  set  ipsum  locum  benedixit  £t*  constitute  illic  mo- 
nasterio,  uenit  inde  ad  sonctam  scolam  sancti  Finniani  in  sua  duitate 
Cluain  Hayard  *,  que  est  in  coufinio  Laginensiutn  et  Nepotum  Neill. 
In  qua  scola  multitudo  sanctorum  'Hybemie'  diuinitatem  apud  sanctum 
Finnianum,  virum  sapientissimum,  scrutabatur. 

xxvi  QuoDAH '  die  missus  est  sanctus  Molua  seminare  semen  in 
quadam  segite,  et  illud  semen  non  erat  trjticum.  Set  ante  tempus 
congruum  ilia  seges  creuit,  et  maturauit,  et  punim  triticum  fuit.  Et 
de  hoc  nomen  sancti  Moluae  apud  sanctum  Finnianum  et  suam 
sanctam  scolam  glorificatum  est. 

xxvii.  Et*  post  aliquod  tempus  acceptt  sanctus  Molua  licentiam 
a  sancto  magistro  Finniano  et  suis  Sanctis  discipulis,  et  uenit  ad 
Mumeniam ;  et  lustrauit  patriam  suam,  id  est  nepotes  Fidgente,  que 
gens  est  in  medio  Mumenie  a  medio  planide  Mumenie  usque  ad 
.  *  me[dium  montis  Luachra  in  occidente,  ad  australem  plagam  Quminis 
Synna.  Venitque  sanctus  Molua  euro  discipulis  suis  quodam  die  ad 
ducem  Hua  Fidhgente  qui  uocabatur  Foelanus  filius  Dimmai,  de  quo 
supra  dizimus '  quando  ipse  inebriatus  est,  tribuente  ei  sancto  Molua 
in  sua  puericia  liquorem  mororum.  Introiensque  sanctus  Molua  ad 
ducem  Faolanum,  postulauit  ab  eo  locum,  in  quo  monasterium  Deo 
construcret.  Tunc  dus  in  alea  ludebaf,  et  nichil  viro  Domini  longe 
respondit.  Cumque  dux  diu  taceret,  quidam  comes  de  suis  dixit  ei : 
'Quare,  domine  dux,  non  salutas  sanctos  monachos,  neque  respondes 
eiai  Abbas  enim  eorum  frater  noster  est;  iam  oportet  nos  dare  ei 
honorem  ;  multa  eniro  bona  de  eo  audiuimus.'  Cui  dux  res[>ondens 
ait :  '  Vere  saluto  illos  in  corde  meo,  et  in  aduentu  eorum  gaudeo ;  et 
quod  querit  dominus  meus  abbas,  Molua,  mente  cogito.'  Tunc  dux 
diuinitus  inspiratus  dixit  sancto  Moluae  prophetice:  'In  hac  gente 
tua,  pater  Moluae,  locus  nominador  tuus  non  erit;  necque  enim' 
resurrectio  tua.'  Videos  beatus  Molua  sanctum  ducem  spiritu  pro- 
phetico  inspiratum,  dixit  ei :  'Vbi  igitur,  domine  dux,  meus  maior 
locus  erit,  et   resurrectio  mea?'     Dux  ait   ei;  'In  confinio  iam 

'  temptstione  mulierum  ualde  grauatua  S* ;  wbicb  then  ({  a6)  describes  Ibe 
■nnoyBiice  caused  by  the  women.  This,  though  curious,  is  less  original  than 
the  following  accouat  in  S*  i  13,  R<  ia6/>.  (The  text,  which  in  S'  has  been 
tampered  with  by  a  clumsy  corrector,  is  restored  by  a  comparison  with  R.) 
'GenenUis  autem  electorum  inimjcus,  sancti  uiri  emulani  studiis,  feminarum 
quarumdam  in  uicino  opido  commorandum  camali  eius  uDore  animos  ia- 
flammauiL  Que,  magisiro  instigante  malicie,  quendam  rogauerunt  hominem, 
qualenus  uiri  Dei  capillorum  aliquid  pro  benedictione  eis  defcrret.  Cui  ille, 
cause  noD  nesdus,  caprine  cui  supersedebat  peLis  pilos  dedit ;  que  paulo  post 
extra  monasterium   ad  illas  auolauit'  ■  —  S'  f  99.  ■  Htraird  S'. 

*   -  S'  $  39,  which  i«  yet  more  marvellous.  "  -  S*  i  30  j  S'  S  14  j  R»  lae*. 

■  {  X.        '  sicut  regibus  moa  est  S'  aJd.        '  altered  tottbj  late  hand. 
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Mutnibensium  et  Laginensium  erit  nominacior  tuus  locus,  et  'tua' 
resurrectio.  Multa  quoque  alia  loca  in  hac  patria  tua  et  in  aliis 
rcgionibus  Deo  edificabis,  et  quecunque  necessaria  tibi  ministrabuntur 
a  me.  Et  post  tempus  siquidem  ego  ipse  monachus  tuus  ero.'  Ita 
hec  omnia  silicet  contigerunt 

xxviii.  SciKNs'  sanctus  Molua  hoc  uaticinium  a  Deo  Tuisse,  benedixit 
duci  Faelano  et  genti  sue,  id  est  nepotibus  Hua  Fidhgenti,  et  uenit 
cum  monachis  suis  ad  confinium  Muininensium  et  Laginensium ;  et 
primitus  adiuit  fratres  matris  sue  in  regione  Osrayghi  quam  locum 
cepit  edificare.  Fratres  autem  matris  sancti  Moluae  duo  erant, 
quorum  vtius  letus  fuit  in  aduentu  sancti  Moluae,  et  obtulit  ei  here- 
ditatem  suam.  Alter  uero  asper  fuit,  et  dolens  quod  frater  suus 
bereditatem  suam  sancto  Moluae  daret ;  ipse  enim  pessimus  volebat 
9am  habere ;  euaginauitque  gladium  suum,  et  uenit  cum  suis  occidere 
virum  Dei,  nisi  frater  eius  cum  Dei  adiutorio  defenderet ;  et  deatruxit 
quod  sanctus  Molua  edificauit  ibi.  Ceilam  enim  sancms  Molua  in  ilia 
hereditate  edificare  cepit,  quam  ille  malignus  destruxit.  Cui  ait 
sanctus  Dei  coram  omnibus :  '  Priusquam  vnus  mensis  implebitur,  tu 
morieris.et  hereditas  tua  post  te  dissipabitur.'  Et  secundum  viri  Dei 
vadcinium  est  completum. 

Nolens  sanctus  Molua  illic  amplius  manere,  uenit  angelus  Domini 
adeum,  et  ostendit  ei  montem  Smoil*,  dicens:  'Adi'montem  ilium; 
ad  radices  enim  eius  maior  locus  tuus  erit  et  resurrectio  tua  in  eo.' 
Direzitque  sanctus  Molua  iter  suum  ad  montem  Smoil,  qui  modo 
dicitur  mons  Bladma,  sicut  sibi  angelus  dixit;  et  habebat  quinque 
vac[c]as  secum  in  possessionem*.  Et  in  quocumque  loco  uacce 
expectabant,  ilUc  sanctus  cum  suis  manebat  £t  quacumque  hora 
uacce  inde  ibant,  sequebatur  eas  sanctus  Molua  ciun  suis. 

Angelus*  iam  Domini  apparuit  cuidam  homini,  nomine  Bledeno, 
dicens:  'Cras  sanctus  abbas  Molua  cum  suis  sequens  quinque* 
vaccas  albas  auribus  rubicundis  ueniet  ad  te ;  |  et  offer  illi  heredi-  f-  '■ 
tatem  tuam,  quia  tu  monachus  illius  eris.'  Et  ita  factum  est.  In  ilia 
siquidem  hereditate  sanctus  Molua  ceilam  edifficauit,  que  dicitur 
Ross  Bualeadh^ 

Et  inde  sanctus  Molua  ueniens,  perrexit  ad  Berachum'  ducem 
regionb  Laighse,  que  est  in  angulo  Laginensium,  contra  Mumenenses 
et  nepotes  Neill,  et  quesiuit  ab  co  aptum  locum  monasterii.  Tunc 
fiUus  Berachi  ducis  pene  mortuus  est,  et  nullum  responsum  dabat. 
Et  rogatus  sanctus  Molua  pro  eo,  benedixit  aquam,  et  aspersus  est  ex 
ea  puer  infirmus,  et  ilico  coram  omnibus  surrexit  sanus.    Hoc  videns 

1  .  SM  31 ;  S*  i  14  ;  R  iL  s.  '  Sinnoir  S' ;  Smoyr  S*  R.  ■  US.  addt. 
*  MS.  P^x"!-         '  "^  S'  (1 33-4  ;  S*  %i  15-17 ;  R  u.  B.  •  MS,  v.  quinque. 

'  Rob  Bilech  5* ;  Roa  ni  bulaid  S* ;  om.  R.  From  this  place  alio  Molua  wa» 
driven  away  by  fais  dread  of  women  S>.        ■  filium  Bacain  S* ;  Beccani  S*  R. 
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dux  Berachus,  pater  illius,  ait  sancto  Moluae:  'Ecce  offero  dbi  ct 
Deo  istam  arcem  ineam  cum  agris  suis,  et  construe  hie  monasterium.' 
Respondit  ei  sanctus  Molua,  dicens:  'Non  accipiam  arcem  tuam 
regalem ;  set  trade  mihi  locum  ad  australem  plagam  montis  Btadhma ; 
sicut  constituit  mihi  angelua  Domini/  Tunc  dux  Layghse,  Berachus, 
tradidit  sancto  Moluae  locum  quern  quesiuit ;  et  constituit  ei  semper 
tribuEum  a  duce  et  gcnte  Laygse.  Benedizitque  sanctus  Molua  ilium 
ducem  cum  sua  prole  et  gente,  et  uenit  ad  locum  sibi  predestinatum 
a  Deo ;  et  cepit  ibi  monasterium  magnum  et  clarum  et  famosum 
edificare.  Et  constituit  sanctus  Molua  ut  nulla  mulier  ibi  semper 
intrareL  Et  ab  illo  die  usque  hodie  nulla  mulier  in  illud  monasterium 
at;det  intrare.  Magnaque  multitude  monachorum  hinc  et  indevenit 
ad  ilium  locum ;  et  recipiebat  eos  benigne  plus  pater  Molua.  Et  in 
ipso  loco  clara  ciuitas,  que  uocatur  Cluain  Ferta  Molua,  id  est  lati> 
bulum  mirabile  sancti  Moluae,  eo  quod  ipse  in  sua  vita  multa  miracula 
in  ea  fecit,  et  adhuc  gratia  Dei  per  eum  patrantur,  in  honore  sancti 
Moluae  creuit ;  et  ipsa  est  in  confinio  Laginensium  et  Mumenensium, 
inter  regiones  Osrayghi  ct  Hele  et  Layges.  Et  uolentes'  fratrcs 
sancti  Moluae  domum  ei  in  claro  loco  construere,  in  primis  ait  eis: 
'Christus  abbas  noster  est;  ipse  iam  in  hospite  recipitur.  Domum 
igitur  hospitum  hie  facite,  et  meliores  de  agris  vestris  in  vssum  eius 
tradite.'  Et  sic  factum  est;  et  cura  hospitum  et  peregrinorum  ualde 
in  illo  loco  apud  sanctum  Moluam  agebatur. 

xxix.  Post*  hec  [exiit] '  sanctus  abbas  Molua  cum  multis  monachis 
ad  gentem  suam,  id  est  ad  nepotes  Fidhgenti ;  et  magnas  oblaciones 
de  agris  et  de  substanciis  ibi  invenit,  et  cellas  et  clara  monasteria  illic 
Deo  instituit,  et  non  solum  in  ipsa  regione,  set  et  in  aliis,  in  quibus 
congregadones  et  officia  ordinauit.  Et  multa  miracula  sanctus  Molua 
in  illis  iocis  fedt.     Et  adhuc  in  eis  "per  eum'  monstrantur*. 

XXX.  QuiDAM '  conuersus  et  monachus  *  apud  sanctum  Moluam  erat, 
qui  nolebat  peccata  sua  confiteri,  Veniens  aliquando  sanctus  Molua 
per  viam  que  ducit  ad  locum  qui  dicitur  Tuaim  Domnaidh',  fuit 
predictus  monachus  in  commitatu  eius;  et  ait  sanctus  Molua  illi  iuxta 
crucem  que  erat  in  via  prope  locum  ilium,  id  est  Tuaim:  'Peccaui 
vere  hodie,  quia  confessionem  alicui  seniori  non  feci  de  hiis  que  egi 
hodie.  Me  igitur  hie  sustine  modicum,  donee  vadam  illuc,  et  confitear.' 
Tunc  ait  conuersus  ille  monachus,  compunctus  corde :  '  Num  est  ita 
grauc  peccatum  non  confiteri  in  hoc  seculo !  Nonne  satis  nobis  est, 
Deum  solum  rogare  pro  peccatis  nostris?'    Ait  ei  sanctus  Molua: 

'  This  is  fuller  and  more  origima  in  S'.  '  -  S'  j  35 ;  S'  S  i8 ;  R»  f.  196^. 
'  Supplied  from  S>.  '  Here  5<  i  36,  S*  {  19,  R  f.  137",  relate  how  the  saiDt 
rebuked  the  selfishness  of  a  lay  brother.  '  ^"  S'  $  37  ;  S*  i  ao ;  R*  f.  laj". 

*  alius  laicm  S*.        *  Toim  Domnich  S'. 
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'  Nisi  confcssus  fuerit  homo  peccata  sua,  veniam  non  consequetur, 
nisi  per  magnum  penitentie  supplicium  |  hie  a  semct  ipso,  et  post  f.  j 
accusacionem  dyaboli  pupplicam  in  future  per  iudicium,  sua  pietate 
donauerit  sibi  omnipotens  Deua.  Sicut  enjm  pauimentum  scopha 
cotidie  tergitur,  ita  anima  cotidiana  confessione.'  Hoc  audicns 
monachus  a  suo  sancto  abbate,  promisit  confiteri  sua  ofiendicula,  et 
confttebatur  fideliter,  et  sanatus  est  ille  frater  a  sua  preterita  audacia ; 
et  gaudebant  pater  et  fratres>. 

xxxi.  AuQUAHDO*  vir  Dei  Molayssi  vlcua  pessimum  habuit  sub 
pectore  suo,  et  os  eius  contrauersum  est;  et  renuit  ille  medecinam 
propter  magmtudinem  caloris  et  nimiam  acritatem.  Hoc  audiens 
sanctus  Molua,  venit  ad  eum,  et  dixit  ei:  'Si  mihi  licet  benedicere 
pectus  tuum  quo  torqueris,  O  pater  care?'  Dixitque  ei  sanctus 
Molaysi :  '  Benedic  sancto  signo  et  tua  oratione  tantum ;  set  caue  ne 
tangas  illud  uUo  modo.'  Et  ita  benedicens  sanctus  Molua  pectus  viri 
Dei,  ilico  dolor  euanuit  ex  eo  radicitus,  et  sanus  apparuit  sanctus 
Molaysi  statim.  Tunc  ipsi  duo  sancti  cum  suis  discipulis  Christo 
gr alias  egerunt. 

xxxii.  Deambulans'  quadam  die  sanctus  pater  Molua  circa  mona- 
sterium,  et  vnus  frater  secum,  nomine  Dochonne,  cecidit  in  quandam 
fossulatn ;  et  ibi  subito  pes  cius  in  tres  partes  confractus  est,  et  nullo 
modo  potuit  inde  se  mouere.  Acccssit  ad  euni  pius  pater  Molua,  et 
accepit  coxam  diuisam  in  manibus  suis,  et  conglutinauit  orans  os  ad 
OS,  et  ilico  sanatus  est  pes  fratris  in  manibus  eius,  quasi  nunquam 
esset  fractus.  Et  surgens  frater  Dochonne  sospes,  comminauit  ei 
sanctus  Molua,  et  dixit :  '  Caue  ne  in  vita  mea  vlli  hoc  factum  dixeris. 
In  quacunque  enim  die  indicaueris  cuiquam,  pes  tuus  erit  fractus,  et 
cicius  morieris,  sicut  modo  tibi  contigisset,  nisi  per  me  Deus  te 
sanaret.'  Quod  factum  est  Ille  enim  frater  Dochonne*  post  plurimos 
dies  colloquens  cum  quibusdam  fratribus  de  sancto  Molua,  narrauit 
eis  predictum  factum.  Ibi  iam  ilico  pes  eius  coram  fratribus  fractus 
est ;  et  post  breue  spacium  obiit,  sicut  vir  sanctus  dixit.  Et  fratres 
talia  audientes  et  videntes,  edificati  sunt  in  suo  sancto  seniore. 

xxxiii.  QuoDAH*  die  sanctus  pater  Molua  iuit  videre  armentum 
monasterii  sui  j  "et'  vidit  prope  viam  inter  arbusta  luppos  esurientes 
et  clamantes  in  celum.  £t  motus  misericordia,  ac[c]ersiuit  illos 
secum,  et  collocauit  in  hospicjo,  lauit  pedes  eorum,  et  fecit  vitulum 
occidi  et  coqui,  et  traditus  est  eis  cum  omni  humanitate.    Et  tale 

>  Here  S'  f  38,  S*  f  ai,  R  u.  1.  relate  how  the  laint  taught  nuuiual  labour  to 
a  Dovice,  a  poel ;  S>  {  39  further  adds  how  he  miraculously  affixed  a  leather 
■trap  (cominiuuni  peUida)  lo  a  shoe.  >  Not  in  S'  S*  or  R.  ■  -  S*  j  39 ; 
R*  f.  107° }  Qot  in  S>.        *  MS.  Oocbomne.         >  PeculUr  10  H. 
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Gonviuium  anniuersario  more  sanctus  Molua  faciebat  lupis.  Postea 
luppi  alacres  ceperunt  custodire  peccora  sancti  Molua  ab  aliis  lupia 
et  a  furibus ;  et  erant  quasi  domestici  cum  pastoribus  sancti,  cogno- 
scentes  se  inviccm ;  et  multis  diebus  post  obitum  sancti  Molua  hoc 
ilU  iupi  faciebant. 

xxxiv.  QuoDAu '  die  frater  Finanus  oblaciones  faciebat  in  quodam 
cenaculo,  et  sanctus  pater  Molua  adiuuabat  eum.  Venitque  perdix 
auis  per  fenestram,  et  abstulit  vnam  oblacionem  secum  in  rostro  suo. 
Et  signauit  sanctus  Molua  post  auem,  et  ilico  cecidit  in  ten-am  mortua. 
Hoc  videns  sanctus  Molua  benedisit  iUam  orans,  et  suscitauit  earn 
115'a  morte,  et  cibauit  \  illam  pie.  Ipsa  iam  auis  pK>slea  in  vita  sua 
familiahs  fuit  inter  fratres. 

XXXV.  Alio*  die  uenit  episcopus  S^hri,  nomine  Sethna,  circa 
vesperam.  Hoc  audiens  sanctus  pater  Molua,  occurrit  ei,  dicens: 
'  Mane,  sancte  pater,  apud  famulos  tuos  hac  nocte,  quia  vespera  est.' 
Respondit  ei  episcopus  Sethna:  'Vere,  sancte  Dei  famule,  non 
possum ;  quia  per  fidem  meam  promisi  ciuibus  meis  hodie  peruenire 
ad  ciuitatem  meam  Saighre.  Set  Deum  ora  pro  nobis,  ne  deficiat 
dies  donee  ad  vrbem  nostram  perueniamus.  Confidimus  enim  in 
tua  sanctissima  oracione  hoc  fore  nobis,  quamuis  est  contra  naturam.' 
Pene  enim  dicta  est  ab  aliquibus  a  ciuitate  Molua,  Cluain  Fearta, 
vsque  ad  ciuitatem  Saighre.  £t  osculantes  et  benedicentes  se  inviccm 
sancti,  episcopus  in  viam  suam  exiuit';  sanctus  Molua  oracioni  se 
dedit.  Sol  iam  lucidus  episcopo  cum  suis  in  via  splcnduit  redone 
tenebrosa  per  circuitum,  donee  in  sua  ciuitate  post  oracionem  sedit. 
Ciues  iam  ciuitatis  Saighre  hoc  miraculum  suo  sancto  episcopo  ascri- 
bebant;  sanctus  autem  episcopus  sancto  Molua.  Et  nos  scimus  hoc 
factum  per  merita  amborum  a  Deo  fuisse. 

xxxvL  Quidam'  homo  captus  a  vinculis  dimissus  est  a  rege 
Themorie,  vt  precium  libertatis  a  bonis  hominibus  quereret ;  ille 
enim  homo  diuicias  non  habebat,  set  per  fidem  suam  ad  querendum 
precium  dimissus  est.  Veniensque  ipse  ad  sanctum  Moluam,  invenit 
eum  in  agro  mittentem  semen  in  terra.  Audiens  iam  sanctus  Molua 
negocium  suum,  misit  manus  plenas  de  semine  in  sinum  suum, 
dicens  ei ;  '  Vade,  et  da  hoc  regi  pro  te.'  Ille  homo  valde  admirans, 
interim  tacuit  Iterum  aspiciens  in  sinum  suum,  vidit  illud  aurum 
pulcerrimum  factum  in  sinu  suo.  Tunc  ille  gratias  Deo  et  sancto 
Molua  agens,  perrexit  ad  regem,  et  dedit  ei  aurum.  Videos  rex 
lucidum  aurum,  dixit  ei :    'Quis  dedit  tibi  tale  aurum?'    lUc  homo 

*  PecnliartoU.  ■  -Sit4o;  S'Jaa;  R' f.  la^  >  Ex[e]Dntc  episcopo, 
Lugidu*,  eleuala  manu,  benedixit  soletn  ;  et  stetit  lol  in  celo,  donee  epbcopus 
Seine  ad  ciuitBlem  Sepi  . . ,  penienit  S>.        •  ~  S'  f  41. 
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indicans  regi  euentum  rei,  ait  ei  rex :  '  Vade  tu  liber  a  me.  Hoc 
vero  aunitn  reporta  sancto  Molua.'  Ille  quoque  letus  rediens,  illud 
fideliter  a  rege  saDcto  Moluae  as[s]ignauit.  £t  benedicens  sanctus 
Molua  coram  omnibus  illud,  itcnim  versum  est  in  granum.  Videntcs 
et  audientes  hec  in  fide  Christi  finnati  sunt,  et  in  contemptu 
diuicianim. 

xxxvii.  Auo*  die  circumiens  sanctus  pater  Molua  leuicianam, 
invenit  retro  sanctuarium  in  leuiciana  quatuor  fratres  volentes  ire  in 
peregrinacionem,  et  coUoquentes  sibi  secrete.  Quibus  ait  sanctus 
Molua :  '  Cogitatis  vere,  Ihitres  mci,  ire  in  peregrinacionem  longc 
pro  Christo;  set  dico  vobis  in  Christi  nomine,  quod  modo  vbi  pedes 
vestri  sunt,  ibi  sepcliemini.'  IIU ',  scientes  quod  verum  foret,  stabiles 
in  9UO  monasterio  postea  pertnansenint ;  et  illic  sepulti  sunt,  sicut  vir 
Dei  predizit 

zzxviii.  Beatissimus'  archiepiscopus  Laginen^um,  Moedhog', 
voluit  ire  trans  mare  in  Britaniam  ad  sanctum  magistrum  suum, 
Dauid  episcopum ',  vt  inlerrogaret  eum,  quem  in  Hybernia  haberet 
patrem  confessionis  sue.  Venitque  angelus  Domini,  dicens  ei: 
'  Noli  ire  trans  mare.  Scit  enim  Deus  omnipotens,  quia  confessio 
tua  sancta  et  pura  est ;  set  tamen  vade  ad  sanctum  Moluam,  filium 
Coche*,  et  »t''  ipse  pater  confessionis  tue,  si  aliter  nan  vis  esse.' 
Postea  venit  sanctus  archiepiscopus  Moedhog  ad  sanctum  Moluam, 
et  receptus  |  est  honoritice  ab  eo.  Fecitque  sanctus  Molua  vitulum  1 115*' 
pinguem  occidi,  et  parari  cum  aliia  cibariis  sancto  Maedhog.  Et 
audiens  sanctus  Molua  quod  episcopus  non  commcderet  cames, 
benedixit  octo  partes  carnium,  et  facte  sunt  octo  pisces.  Et  cum 
essent  appositi  coram  cpiscopo,  scieusque  ipse  diuinitus  quomodo 
pisces  facti  sunt,  benedixit  eos  et  iterum  sunt  octo  partes  caroium. 
Hoc  videns  sanctus  Molua,  displicuit  ei.  Alii  enim  pisces  tunc  non 
erant  in  monasterio.  lam  iterum  coram  episcopo  et  omnibus  bene- 
dixit  octo  partes  carnium,  et  ilico  facti  sunt  octo  pisces.  Hoc  sanctus 
episcopus  sumpsit  caritatiue  in  Christi  nomine  pro  honore  sancti 
Molue,  Deo  gratias  cum  omnibus  agens.  Et  accipiens  episcopus 
sanctum  Moluam  patrem  confessionis  sue,  cum  gaudio  ad  sua  in 
osculo  pacis  reuersus  est.' 

xxxiz.  AuguAKDo'  sanctus  Molua  visitault  sanctum  Eme'n'um" 

1  ^  SI  {  4^ ;  5>  i  33 ;  R>  r.  lav".  •  Deniquc  illi  Romam  profeel!  aunt,  et 
reuersi ...  in  prerato  sepulti  sunt  loco  S*  R.  *  ^  S'  f  43*  ;  cf.  Uaedoc  {  xx. 
*  Sanctus  Aldus  abbas  Fcrna  Hare  (of&oitFenia)  5'.  '  Dauidecclesie  Huini, 
ut  ipse  fieret  amicua  uiinie  sue  SK         '  Lugid  mac  Coche  S>.  '  9cit  m.  pr. 

■  S'  i  43*  (-  S»  S  36,  R'  107*)  and  S"  S  44  are  not  in  M.  They  relate  how 
Haedoc  wished  to  surrender  Fema  to  Holua,  and  bow  the  latter  saved  a  priest 
namad  Luigdecb  from  '  scota  diabaii  .  .  .  uexilla  in  cwitibui  babenlea  ,  i.  e. 
robbers  (in  Irish  d&ttp^).  *  -  S'  {  45  ;  S>  {  a6 ;  R*  T.  107^.  >°  Eome* 
iMun  S> ;  i.  e.  Emlne  Bin  (the  White). 
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abbatem  in  regione  Cennselach,  non  longe  a  flutnine  Berua,  in 
monasterio  Ross  meic  Treoin,  quod  sanctissimus  senex  Abbanus 
fundauit,  habitantem.  Et  ille  sanctus  abbas  Emenus  vir  promptus  iii 
miraculis  fuit  j  et  ipse  de  vna  nacione  erat  natus  et  sanctus  Molua. 
Rediensque  sanctus  Molua  ad  sua,  invenit  sanctam  sororem  suam^ 
nomine  Croin,  mortuam  super  fcretrum,  et  sorores  flentes  circa  earn. 
Quibus  ait  sanctus  Molua ;  '  Gaudium  eternum  sit  uobis  in  celis.' 
Et  ipse  orans  iuxta  fcretrum,  ilia  sobrie  surrexit  a  morte.  benedicens 
omnibus.  Et  cum  se  invicem  [salutassent]  sanctus  Molua  et  beata 
sua  soror  Croin,  ipsa  elegit  remori,  et  manere  in  rcquie  cum  Sanctis. 
Acceptoque  sacnficio  cum  benedictione  et  oracione  sancti  Molue, 
remigrauit  ad  Christum,  et  dormiuit  in  pace'. 

xL  QuoDAu'  die  sanctus  senex  Molua  et  duo  discipuli  secum 
legentes,  subito  ipse  contristatus  est,  et  fleuit  coram  eis.  Et  post 
pusillum  gauisus  est,  et  erat  hylaris  in  gaudio.  Tunc  fratres  interro- 
gantes  dc  causa  tristicie  et  leticie,  dixit  eis :  '  Hac  hora  sanctus 
Gregorius  in  presulatum  Rome  electus  et  renuens,  fleuit  ipse.  Set 
angelus  Domini  venit  ad  cum,  ei  suasit  ei  ut  acciperet;  et  ipse  ex 
iussione  angeli  letificatus,  suscepit.  Ego  secundum  apostolum  *  tleui 
cum  illo  flente,  et  cum  eo  gaudeo.'  De  tali  iam  diuina  ostensione 
discipuli  gaudebant  *. 

xli.  Anbulans'  sanctus  Molua  aliquando  in  provinchia  Laginen- 
sium,  reginam  eorum  intrauerunt  demones,  et  vexabant  cam.  Que 
alligata  tribus  cathenis  adducta  est  a  multis  ad  sanctam  Moluam,  ut 
oraret  pro  ea.  Orante  sancto  Molua,  ilico  coram  populo  demones  de 
ilia  dolentes  exierunt ;  et  ipsa  invalida  eiaC  ad  horam  post  vexa- 
cionem  demonum.  Et  benedicens  cam  sanctus  Molua,  soluta  est ;  et 
leta  cum  suis,  gratias  agens,  rediit*.  De  hoc  iam  gaudium  magnum 
In  ilia  regione  factum  est 

xlii.  BERACHU5^  dux  Laighys,  de  quo  supterius  diximus',  cenam 
magnam  regi  Laginensium  parauit.  Set  ceruisia,  que  parata  erat  ad 
illam  cenam,  amara  contigit  fuisse,  et  gustantes  cam  homines  ilico 
vomebant  Et  hoc  duel  cum  suis  multum  displicuit  Vidensque  ipse 
dux  pauperem  prctereuntem  nudis  pedibus,  portantemque  duos 
ficones  in  frigore,  miratus  est,  et  dixit  ei :  'Quare,  bone  homo, 
ficones  in  pedibus  non  habes  in  frigore  I  Et  quis  dedJt  |  tibi  eosf 
"5'Respondit  pauper*;  'Sanctus  senex  Molua  dedit  mihi  illos;  et 
male  possum  ponere  immundos  pedes  meos,  vbi  fuerunt  pedes  eius.' 

'  Here  S'  adds  •  curious  and  interesdng  section  (4O)  faow  Holua  turned  the 
wMer  of  ■  well  to  milli.  '-S'S47;S'S3i;Ru.».  •  Rom.  xii.  15- 

•  Here  S'  has  a  Bection  (48)  which  is  otiviously  out  of  place.  ■  =  S'  (  49 ; 
S'iasjR*^  187*.    •  reddiit  m. pr.      '  .=  S' I50;  S'ia4;  R' "7*-     '  I"""- 

•  HS.  senex  pauper. 
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Hoc  audiens  dux  Berachus,  abstulit  ficones,  et  miscuit  cos  per  omnia 
dolia  in  quibus  erat  liquor ;  et  statim  valida  dulcedo  appaniit, 
commitante  earn  sanitate.  Et  hoc  vJdens  dux,  valde  gauisus  est  cum 
suis,  glorificans  Deum  et  sanctum  Moluam  ;  et  red[d]idit  illi  pauperi 
suos  ficones  cum  magno  beneficio '. 

xliii.  QuoDAu  *  die  sanctus  Molua  venit  ad  ciuitatem  sancti  Kaynuici 
que  didtur  Achad  Bo ' ;  et  ibi  tres  pueri  parauli,  filii  Darii ',  misenint 
per  pielatem  manus  suas  in  collum  sancti  Moluae,  et  palpabant  cum 
palmulis  suis,  uocantes  eum  patrem  eorum.  Admirantes  de  hoc 
homines,  interrogauerunt  quare  infantes  hoc  pariter  egerant.  £t 
uolebant  prohibcre  eos.  Tunc  ait  ilHs  sanctus  Molua :  '  Sinite  istos 
ostendere  dilecdonem  sine  doio  per  Dei  inspiracionem.  Isti  siquidem 
paruuli  sancti  monachi  mei  post  me  erunt  in  monasterio  meo.'  Et 
sic  factum  est '. 

xliv.  Armemtarius'  monasterii  sancti  Molue'  subito  raortuus  est', 
et  dolebant  de  hoc  fratres.  Tunc  sanctus  Molua'  in  alio  loco  craL 
Equonimus '"  monasterii  posuit  tunicam  sancti  Lugidi  super  mortuum, 
et  ilico  surrexit  ille  viuus  et  sanus ;  et  postca  pluribus  diebus  vixit. 
Sanctus  videlicet  Molua  pridem  Lugidus  nominatus  est ;  set  a  matre 
sua  per  pietatem  vocabatur  Molua,  et  postea  similiter  a  sancto  suo 
magistro  Comgallo;  et  inde  omne  vulgus  vocat  eum  Moluam.  Et 
sciunt  primum  nomen  cius,  id  est,  Lugidum. 

xlv.  Puer"  mutusaliquando,idestfiIiusMaelduibh>',  adductusest 
ad  sanctum  Moluam,  ut  curaret  eum.  Orans  iam  sanctus  senior 
Molua,  posuit  tres  digitos  suos  in  ore  illius  ;  et  ilico  coram  omnibus 
loqu[u]tus  est,  et  benedicens  omnibus,  gratias  egit  Deo  ". 

zlvi.  Sanctus**  pater  Molua  aliquando  ambulans  in  regionibus  na 
n-Dest",  invenit  ibi  in  quodam  loco  luctum  magnum.  Vsor  enim 
dncis  illius  regionis  illic  mortua  est  dolore  partus,  et  mortuus  est 
infans  in  vtero  eius.  Et  rogatus  est  sanctus  Molua  a  duce  et  principi- 
bus  magnis"  precibus,  vt  diuinam  clemenciam"  pro  ilia  exoraret. 
Et  orans  sanctus  Molua,  suscitauit  vtrosque,  id  est  ductricem  et  filium 
in  vtero  eius.    Obtutit  igitur"  ductriz  se  cum  filio  suo  sancto  Molua. 

'  Here  S'hM  four  seclions  (51-4)  which  «re  not  in  M;  (J  51, 53  are  peculiar 
loS»;  S' S  5a  -  S' i  "8,  R' 137» ;  S' »  54  -  S»  S  "S,  R»'t'.  '  -  S'SSS- 

*  Acbeth  Boo  Hele  S<.  •  Dari  Nigri  S>.  °  Here  S'  has  a  aection 

(S6)  peculiar  to  itself,  •  =  S'  J  57  ;  S'  S  »9  i  R  "■  »■  '  nomine  Cronanus 
^  S'  R  add.  •  in  Achthib  Critri  5*  aJii.  ■  Here  begins  the  fraginent 

in  T.  "  prior  S'  R.  "   -  S'  (  58  !  S'  i  30;  R  «■  »■  "  de  genere 

Haile  Andich  S^aM.  "  Deo  egit  T ;  here  5<  has  a  section  (59)  peculiar  to 

itieir.  "  ^  S<  I  60  ;  S'  ;  a7  ;  R  u.  s. ;  S*  and  R  represent  the  incideal 

■s  bappeniDK  to  Buoan  or  Buan,  wife  of  Scanlan  Mor,  chier  of  Ossory. 
MjianeaiT.        "  et  magnia  T.        "-na-ciaT.        «•  igiWr  ow.  T. 
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Dux  quoque  na  n-Desi  agrum  Deo  et  sancto  Molue  obtutit,  in  quo ' 
sanctus  Molua  cellam  edificauit*,  que  dicitur  Ard  Gabrain '. 

zlvii.  Sanctus*  abbas  Daganus'  pergens  Romam,  duxit  secum 
regulam  quam  sanctus  Holua  ordinauit  et  dictauit  mooachis  suis. 
Et  legens  sanctus  Gregorius  papa  illam  regutam,  dixit  coram  omnibus : 
'  lUe  sanctus,  cuius  est  hec  regula,  circumsepsit*  sepem  circa  fanuliam 
suam  vsque  ad  celum.'  Et  mandauit  sanctus  Gregorius  papa  suam 
orationem  et  benedictionem  sancto  Moluae ;  et  de  hoc  sanctus  Molua 
gaudens,  gratias  egit  Deo. 

xlviii.  CuM^  aliquando  sanctus  Molua  venisset  ad  locum  qui  dicitur 
Tuaitn  Domnaidh  *,  invenit  ibi  puerum  iuxta  vitulos  oSerentcm  ludo 
puerili ;  et  habebat  oblacionem  de  lymo.  Hoc  videns  sanctus  Molua, 
i*  benedixit  illam  |  oblacionem,  et  ilico  lUa'  versa  est  in  panem  tritici ; 
et  de  manu  illius*  sacrificium  in  nomine  Domini  tunc  accepit.  Ipse 
iam  puer  postea  gratia  Dei  de  die  in  diem  replctus  est,  et  sanctus 
episcopus  factus  est,  qui  est  Dochummi  filius  Maelainfhind  ". 

xlix.  Vhus  "  de  dentibus  sancti  Moluae  in  sua  senectute  cecidit ;  ct 
ait  ipse  fratri  sibi  ministranti :  '  Hunc  dentem,  fili,  diligenter  custodi 
erit  enim  dies,  quando  necessarius  erit ;  et  ne  sepeliatur  mecum ' 
quod  post  multum  tempus  completum  est.  Nam  post  obitum  sancti 
Moluae  quidam  monachi"  venerunt  ad  Hyberniam  querere  reliquias 
sanctorum  Hybemie.  Et  cum  uenissent  ad  ciuitatem  Cluain  Ferta 
petere  de  reliquiis  sancti  Moluae,  noluit  populus  scrinium  aperire 
reliquianim  sancti  Moluae.  Videns  ille  frateranxietatem  monachorum 
et  populi,  indicauit  eis  de  illo  dente,  sicut  supra  diximus.  Et  vtrique 
letati  sunt  inde ;  et  datus  est  illis  ipse  dens  secundum  suam 
peticionem- 

1.  AuQUANDo"  sanctus  Molua  uenit  ad  sanctum  Daganumabbatem" 
salutandum;  et  interrogauit  sanctus  senex  Molua  Daganum,  quis 
esset  in  loco  suo  post  se.  Et  predixit  prophedce  sanctus  Daganus, 
dicens:  'Beatus  Lachtanus"  sedebit  in  sede  tua  post  te.*  Et  hoc 
placuit  sancto  Moluae.  Et  dixit  sanctus  Daganus  venerabili  seni 
Moluae  :  '  Pater  sancte,  da  benedictionem  tuam  super  me  et  locum 
meum ;    scimus    enim   quia  vis  post   breue  tempus   ad    Christum 

'  filius  regine  . . .  Bcrctun,  locum  sancto  Luj^do  edificsuil  S>.  *  luntUait  T, 
*  Gabren  T;  Gobren  S*  R  ;  here  S>  inserts  two  sections  (6i  and  63)  peculiar 
to  itself.  ■   a  SM  64.  '  Deganus  episcopus   S'.  '  MS.  -cepsit, 

T  _  SM  65.  '  Domnich  T  S',  '  illius  pueri  statim  Lugidus  S". 

'*  -anfinth  T;  mac  Hale  AnSth  S' ;  here  5'  adds  two  sections  (66,  67)  peculiar 
loitseir.         "   -S^Sm;  R'la?";  nolinS'.  "  lenses  ...  fratrea  S« ; 

iensquc  .  .  .  fratre  R'.  "  ~  S*  {  66.  "  episcopum  ad  Atb  Dagain  S'. 

"  Lactaoui  T  i  -tenus  S', 
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migrare.'  Respondit  s&nctus  senex  Molua>:  '  De  suftcnils  semper 
benedictio  tua  erit.'  Postca  orantes,  et  benedicentes  se  invicem  in 
osculo  pads,  sanctus  Molua  ad  sua  reuersus  est ;  sanctus  autem 
Daganus  in  loco  suo,  qui  dicitur  Achad'  Dagani,  mansit. 

li.  SciENs'  sanctissimus  senex  Molua  diem  remigrationis  sue 
projdmum  fuisse,  coUectis  monachis  suts  ante  se,  precepta  diuina 
mandauit  eis;  et  inter  cetera  diitit:  'Mei  karissimi  fratres,  bene 
colite  terram,  et  bene  laborate,  vt  habeatis  suflicientiam  cibi  et  potus 
et  vestitus.  Vbi  enim  sufficiencia  fueril  apud  seruos  Dei',  ibi  sta- 
bilitas  erit ;  et  vbt  stabtlitas  in  seruicio  fuerit,  ibi  retigio  erit.  Finis 
iam  religionis  vita  etema  erit.  Filii  mei  karissimi,  sit  apud  vos 
stabilitas,  sit  congruum  scilencium ;  peregrinos  curate,  propter  ora- 
tionem  laborem  manuum  diligite';  hospites  semperpropter Christum 
recipite.  Vacate  semper  orationjbus  mane,postealectionibus;  deinde 
operamini'  (sic  ipse  diuidebat  diem  in  tres  partes')  '  vsque  ad 
vesperam ;  vacantes  ad  opera  Dei  et  alias  necessitates.' 

lii.  Post'  hec  et  alia  monita  venit  sanctus  senex  Molua  ad  sanctum 
Cronanum'in  insula Cre  tunc  habitantem,vt  salutareteum  priusquam 
migraret  de  hoc  seculo.  Et  indicans  sanctus  Molua  sancto  Cronano 
obitum  suum  prope  esse',  communionem  corporis  et"  sanguinis 
Christ!  accepit  ab  eo;  et  in  osculo  pacis  deinde  post  orationem  et 
benedictionem  lacrimosam  inde  datam,  sanctus  Molua  ad  suum 
sanctum  monasterium,  Cluain  Ferta",  cum  suis  reuersua  eat.  Cum 
declinasset  sanctus  Molua  ad  quandam  cellam  parumper  de  via 
reinotam,  que  dicitur  Tuaim  Dhomhtiaidh ",  sedit  ipse  lassus  in  via 
in  oriental!  plaga  grunne.  Gronna  iam  magna  est  inter  insulam  Cre 
et  ciuitatem  Cluain  Ferta";  et  dixit  sanctus  Molua  cuidam  viro 
sancto,  nomine  Scellano,  qui  |  erat  vnus  de  discipulis  suis:  'Si  quis  (■  ti^' 
viderit  familiam  cell  et  terre  simul,  ad  quam  deberet  ire  i '  Respondit 
ei  beatus  Scellanus ;  '  Vere  ad  familiam  vtique  celi.'  '  Igitur  da 
mihi,  fili  carissime,  sacrum  sacrificium',  inquid  sanctus  pater  Molua, 
'quia  video  familiam  celi  ad  exitum  paratam"  meum,  ut  pergam  cum 
illis.'  Et  ibi  accipiens  sanctissimus  senex  Molua  dominicum  sacri- 
ficium de  manu  sancti  sui  discipuH,  Scellani,  secundo  nonas  Augusti" 
emisit  spiritum,  et  migrauit  inter  choros  angelorum"  ad  Christum. 
Cuius  corpus"  portatum  est  ad  predictam  cellam,  id    est  Tuaim 

'  '  Dcsuper  dabitur.'  Illi .  . .  putabanl  quod  dc  cieelso  loco  sibi  propinquo 
dlceret ;  Lugidus  uero  de  celo  dicebat  S'.  '  Acli  (  =  Alb)  T.  '  -  S'  t  63 
'where  it  isout  of  place).  *  DeifueritT.  '  relinquite,  et  propter 

hoipites  familUm  sinile  S'.  '  cC  S' i  64;  S' 437  ;  R>  f,  187°.  '  -  S<  (  68  ; 
S»  S  38 ;  R'  f-  "?''■  '  Ruis  Crec,  scdentem  lunc  in  cells  Sen  Ruia  S'. 

*  poaEulauit  ab  eo  ucrilidum  quod  secum  portaret,  et  dedit  ei  Cronanns  S'. 
"etom.T.  "  FertT.  »  Domnic  T  " -lum  M  T,  "  in  die  sabbati 
S' ;  fcria  vii*  ad  perheone  migrauit  sabbatum  5*  R.  ■>  inter  angeloi  Dei  T. 

"  corpus  autem  eius  T. 
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Dbmfanaidh ' ;  et  erat  ibi  per  aliquot  dies.  Contencio  enim  fuit 
inter  Laginenses  et  Mumenenses'  circa  rcliquias  beati  Moluae. 
Momenenses '  volebant  illas  habere,  eo  quod  ipse  de  gente  eorum 
natus  esset,  et  in  sua  provinchia  monasteria  et  cellas  habet ;  et  in 
terra  eonim,  quamuis  in  extrema  parte,  migrauit ;  Laginenses  autem 
beatum  suum  corpusculum  ducere  ad  ciuitatem  suam,  Cluain  Ferta, 
quam  ipse  instituit  in  occidental!  termino  regionis  eorum,  dono 
Berachi,  ducis  Laygsy',  vt  sepeliretur  in  ea.  In  ilia  contencione 
venit  angelus  Domini  ad  quosdam  viroa,  et  dixit  eis  :  '  Ponite  corpus 
sancti  in  plausiro,  duosque  boues  indomitos  in  eo ;  et  dimit[t]ite  eis 
ire  quocunque  voluerint'  Et  concordantes  de  sententia  angelica 
vtrique,  ita  fecerunt  Boues  autem  nutu  Dei  perrexenint  iter*  ad 
supradictam  ciuitatem,  Cluain  Ferta;  et  steterunt  cum  plaustro  ante 
ostium  monasterii.  Et  ilico  quidam  vir  sanctus  ct  sapiens,  nomine 
Manchenus,  venit  ad  plaustrum,  et  posuit  oculum  suum  cnientatum 
pene  tractum  extra  capud  ad  carpus,  et  statim  sanatus  est,  ac  si 
nichil  ei  vnquam  noceret  Postea  a  multitudine  sanctorum  beatis- 
simum  corpus  sancti  senis  Molue  cum  honore  debtto  traditum  est 
bumo  in  loco  edificato  in  suo  monasterio,  quod  ipse  de  agro  con- 
stnuit ;  vbi  clara  ciuitas  creuit,  in  qua  Christi  gratia  in  signis  et 
prodigiis  iuxta  rcliquias  sancti  Moluae  per  seculum  apparet. 

liii,  Angelus'  Domini  bis  in  ebdomada,  id  est  in  dominica  et  in 
quinta  feria,  semper  veniebat  ad  abbatem  Munnu*,  qui  est  in  mo- 
nasterio suo,  Tech  Munnu',  in  australi  plaga  Laginensium  que 
dicitur  Chennselach ;  et  non  venit  in  ebdomada  in  qua  sanctus  Molua 
ad  celum  migrauit  Et  ostensum  est  diuinitus  sancto  Munnu,  quod 
per  septem  dies  post  ezitum  sancti  Molue  exultacio  et  ingens  leticia' 
in  celo  erat  et  pene  infemj  reieuate  sunt,  et  tenebre  a  multis  locis 
in  terra  Aigate  sunt,  et  dolores  per  orbem  mediocres  effecti  sunt,  et 
plures  ex  eis  euaserunt  Et  post  ebdomadam  veniens  angelus  ad 
sanctum  Munnu,  interrogauit  eum  sanctus  Munnu,  dicens:  'Quare 
consueto  more  ad  me  in  hiis  diebus  non  venisti,  minister  Dei?' 
Respondit  angelus,  dicens:  'Quia  hospes  venerabilis  hiis  diebus 
ad  celum  migrauit,  id  est  Molua  filius  Coche ;  et  ideo  non  venerunt 
angeli  Dei  in  hiis  diebus  ad  sanctos  Hybemie  visilandos.  Familia 
enim  celi  in  aduentu  eius  simul  hiis  diebus  gaudebanL'  Sanctus 
Munnu  ait :  '  Nunc  apparet  quia  ipse  plus  uoluntatcm  Dei  pre  om- 
nibus nobis  compleuit.  Set  tu  vade  ad  Dominum,  vt  sciam  pro  qua 
f.  ti6*  causa  carius  fuit  |  in  adventu  eius  gaudere,  quam  ad  me  venire.' 
Exiuit  angelus,  et  post  breue  spaeium  rediens,  dixit:    'Hec  est 

'  DomoicT.        '  Momon-T.      »  LaghieT.  pcrT.         '  =  S'569; 

S*  f  40:  R'  f-  19?':  cf-  Hunnu  {  xxv.  •  Hunu  T  and  so  oflen  ;  wcctum 
FiDtaDum,quielHundu3(Hunnus)  dicitur  S*  R ;  lancto  FintuiofilJoTiilcluni  S'. 
'  Uuna  T.        '  et  epulalio  S'  aJd. 
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questio  tua.  Nultius  homtnis  vnquam  facies  a  sancto  Molua  erubuit ; 
mitis  eoim  erat  ad  otnnes,  et  senios  Dei  monachos  cum  lenitate  et 
pietaW  tractabat,  et  cum  mansuetudine  ad  racionem  coiripiebat '. 
Tamen  tu  letus  esto;  similem  enim  honorem  invenies  in  celo,  quia 
penam  in  hoc  «culo  denuo  vsque  ad  mortem  tuam  pacieris.'  Et  in 
ferijt  quinta  prozima  percussus  est  sanctus  Dei  Mun[n]u  leprar  a 
planta  pedis  vsque  ad  verticem  capitis;  et  ita  mansit  per  viginti 
annos  vsque  ad  mortem  suam;  et  sanctitas  eius  in  sua  vita  satis 
invenitur. 

liv.  Iteu*  sanclus  Gregorius,  papa  Rome,  in  die  exitus  sancti 
Holue  audiuit  choros  angelonim  sua  carmina*  canentes,  qui 
dicebant  r  '  Sancte  pater  Molua,  tua  sancta  merita  non  tacebo,' 
liec  verba  sanctus  Gregorius  mandauit  ad  Hyberniam 
viros transferre.  Beatissimus  noster  patronus  Molua exemplo apostoli' 
bonum  certamen  certauit,  cursum  consum[m]auit,  fidem  seruauit; 
proinde  coronam  vite  eteme  accepit  a  Domino  Deo  nostro  lesu 
Christo,  cui '  cum  'Deo'  Patre  et  Spiritu  Sancto  honor  et  gloria  manet 
in  secula  seculonim.    Amen. 

EXPUCIT  VITA  SANCTI  MoLUE  ABHATIS  ET  CONFESSORIS 


>  tu  nero  can  Mperit«le  S'  add. ;  and  practically  S*  R. 
S*  if  39,  41 ;  R  u-  ■■  *  banc  aDtipbonam  S*. 

*  <iui  m.  pT.  and  T. 
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Viu  sancti  i^unnu  sfbe  ^intani  attiatis 
tre  ^ecf)  munnu 

I*  InCIPIT  vita  SAHCTl   MUMHU'  ABBATIS 

i.  FuiT*  viR  viTE  venerabilis,  nomine  Munnu,  de  claro  genere 
Hybemie,  id  est  de  nepotibus  Neill.  Pater  eius  uocabatur  Tnlchanus, 
qui  de  semine  Conalli  filii  Neill  ortus  fuit ;  mater  quidem  saticti 
Munnu  nominabatur  Fedhelyn',  que  dc*  eadem  gente  nata  est; 
id  est,  de  semine  filii  Diua  filii  Neil.  Sanctus'  siquidem  Munnu 
super  lapidem  genitus  [estl,  qui  magno  honore  veneratur  ab  hominibus 
regionis  illiua  propter  gratiam  sancti  infantis  qui  natus  est  super 
cum.  Mirabilia  enim  perficiuntur  in  ipso  lapidc ;  ab  illo  ism  die 
usque  hodie  non  manet  nix  super  ilium  lapidem. 

ii.  Quodam'  quoque  die,  cum  sanctus  Columba  uenJsset  vbi  erat 
sanctus  puer  Munnu,  dixit  suis :  '  Ite  iltuc,  et  ducite  ad  me  puerum  ^ 
pulcerrimum,  quem  ibi  inuenietis.'  Et  illi  duxerunt  eum  ad  sanctum 
Columbam.  Vir  Dei  Columba  interrogauit  cuius  filius  essct;  et 
dictum  est  ei,  quod  filius  Tulchani  fuiL  Tunc  sanctus  Columba 
repletus  pietate  circa  eum  et  amore  eius  simul,  accepit  eum  ad 
se,  et  dixit:  'Gratiam  apud  Deum  et  homines  Tulchanus  inueniet 
propter  filiuni  suum.  Vir  clarus  ipse  hie  erit  et  in  fiituro  causa  filii 
sui.'  Ad  filium  autem  ait:  'Plenus  es  Spiritu  Sancto,  bcate  fili ; 
et  uocaberis  inter  maiores  sanctos  Hibcrnie.'  Et  benedixit  sanctum 
puerum  diligenter;  et  recedens  in  viam  suam,  perhibuit  magna 
testimonia  de  eo. 

iii.  QuoDAH*  tempore  beatus  puer  Munnu  in  puerili  etate  sua 
peccora  patris  sui  solus  custodiebat  in  siluis.  Ibi  prope  erat 
Cniimter  Grellain  habitans  in  cella  que  dicitur  Achad  Bidam*.  Puer 
vero  sanctus  Munnu  relinquebat  peccora  sola  per  deserta  loca,  et 

>  Munnu  qui  Ftntanus  dicitur  R' ;  H  TS' R  iisethe  hypocoristic  name  Hunnii 
throughout;  S' only  uses  it  in  the  plice-namc  Domus  Mundu  (Hunnu) vTech 
Munnu.  i.  e.  TaKhmon.  For  the  pervonal  oame  S'  always  uses  Fintanus.  On 
the  lower  margin  of  M  is  an  Irish  pedigree  of  Munnu,  which  differs  somewhat 
from  thai  in  LL.  349^.  '  ^  S'  S  t ;  S»  i  i  ;  R'  f.  iai°.  •  Feddni  S«  ; 

Fedelmia  R.  *  de  generc  Maini  filii  Neill  S*.  '  domus  in  qua  .  .  .  natus 

est  fundata  erat  super  hipidem,  etc.  &■.  <   -  S'  f  a ;  S*  {  9 ;  R*  u.  & 

''  puerulum  ilium  album  S'  (Jbin  -  albus).  '  -^  5>  j  3  ;  S*  S  3 ;  R*  u.  s. 

>  in  Achud  Broan  S'. 
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ibat  ad  vinim  sanctum  predictum  legere  et  discere  ecclesiasticos 
mores  apud  eum.  lUe  autem  sanctus  abbas  recipiebat  eum,  gaudens 
incorde  suo;  sciebat  enim  eum  plenum  ease  Spiritu  Sancto.  Hoc 
sdens  Tulchanus  pater  beati  Munnu,  eum  increpauit,  dicens :  '  Quare 
uadis  legere,  et  dimittis  sola  peccora  lupis  in  deserto  ? '  Mater  autem 
etus  leniter  excussabat  et  deTendebat,  pie  dicendo :  '  Hucusque  nichil 
periit'  Tunc  beatus  puer  dixit  petri  suo:  'Noli  ttmcre;  quia 
ijuamdiu  in  hoc  seculo  fueris,  nichil  de  peccoribus  tuis  peribit 
a  lupis,  si  me  reUnquas  ad  legendum  ad  seruos  DcL'  Crastina 
autem  die  sciens  Tulchanus  filium  suum  ezi3[3]e  ad  legendum, 
pcrrezit  visitare  peccora  sua,  et  perueniens  vbi  peccora  erant, 
vidit  duos  lupos  custodicntes  peccora  sua  uelut  canes  communes; 
et  tunc  sciuit  vemm  esse  quod  dixit  sibi  suus  filiolus  sanctus, 
id  est :  '  Nichil  de  peccoribus  tuis  peribit  a  lupis.'  Ab  illo  ergo 
die,  quamdiu  {  Tuit  Tulchanus  secularis,  peccora  sua  lupi  custodie-  ^-  "1* 
bant.  Ipse  enim  peregrinus  et  probatus  monachus  in  line  vite 
sue  effectus  est  Et  sanctus  puer  Munna  cum  licentia  a  parentibus 
suis  missus  est  ad  legendum. 

iv.  QuoDAH*  tempore  sanctus  abbas  Comgallus  venit*  prope  ubi 
erat  pius  puer  Munnu  ;  et  volens  a  puerili  etate  esse  sub  magisterio 
magnonim  vironmi,  venit  ad  eum,  et  pius  pater  Comgallus  suscepit 
ilium  gaudens.  Cumque  quodam  die  in  via  ambulassent,  tertiam  horam 
celebrantes  iuxta  uadum  Feine,  postulauit  puer  beatus  Munnu  potum 
aque  bibere;  calor  enim  nimis  solis  erat.  Cui  sanctus  Comgallus 
dixit:  'Sustine,  fill,  usque  ad  merediem.'  Et  cum  seztam  celebrassent 
iuxta  riuulos  Assail',  iterum  petiuit  puer  pocuium  aque.  Et  dixit 
sanctus  pater:  'Ezpecta  paulisper  usque  ad  nonam.'  Complentes 
ipsi  nonam  prope  Comar  Glas*,  precepit  sanctus  Comgallus  bcato 
Hminu  ut  sine  potu  usque  ad  uesperam  expectaret  In  illo  autem 
die  beatus  ComgaUus  cum  suo  puero '  nichil  habuit  in  victualibus,  et 
nemo  uocauit  cos  ad  prandium.  Vespere  autem  appropinquante, 
inuenenint  in  uia  cenam  magnam  sibi  paratam  ab  angelis  Dei  cum 
Optimo  liquore.  Tunc  dixit  sanctus  Comgallus :  '  Modo  prodest  quod 
hodie  fecimus ;  id  est,  ut  athtetam  *  Christi  castigaremus  in  siti,  quia 
pro  eius  siti  hec  optima  cena  nobis  post  magnam  esuriem  missa 
est  a  Christo.'  Et  ait :  '  Implete  calicem  ex  quo  bibo,  et  date  puero, 
ut  ipse  prius  gustet  cenam  sibi  missam  a  Deo;  eius'  enim  gratia 
nobis  esurientibua  banc  cenam  parauit.'  Agentesque  ibi  gratias 
Deo,    acceperunt  cenam    illam,  et  commederunt    Et  per  aliquod 

*  ••  S'  i  4  ;  S'  i  4 ;  R*  r.  lat'.  '  uenit  Hochams  de  regionibus  Chonnact, 
el  inuenit  puenim  Fintanum  apud  Huisnech  Midi ; . . .  puer  autem  uoluit  ire  cum 
CoinKeUo  S'  '  uc  Glassaid  (lege  -saib)  Assil  S'.         *  uc  Combur  de  glaaa 

(i.  e.  at  the  conflaence  of  two  streams)  S'.         '  populo  m.  pr.        '  diregiim  S' 
(?drenguin):  militem  S*.         ^  MS.  cuius. 
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tempus  beatus  Munnu  cum  sancto  Comgalb  mansit,  legens  apud 

eum,  et  addiscens  regulam  eius. 

V.  Deinde  '  accepta  licentia  a  sancto  Comgallo,  venit  beatus  Munnu 
ad  scolam  sancti  Columbe  ',  qui  tunc  erat  magister  in  loco  qui  dicttur 
scotice  Ceall  Mor  Dhithraimh',  id  est,  cella  magna  remota.  Et  ibi 
sanctus  Munnu  legit  apud  virum  sapientem  Colutnbam.  Quodam 
quoque  die  suo  more  sanctus  Columba  gratia  Spiritus  Sancti 
repletus  est,  et  magno  spacio  diei  cecinit  de  hiis  que  sibi  Spiritus 
Sanctus  dictabat ;  et  postea  quam  gratia  cessavit,  dixit  Columba : 
'Quis  mihi  propinquior  fuit  in  hora  hac  qua  verba  Spiritus  Sancti 
cantaui?'  Cui  beatus  Baithenus  respondit,  dicens;  'Ad  dexteram 
tuam  beatus  Munnu  sedens  propinquior  tibi  fuit.'  Tunc  sanctus 
Columba  dixit:  'Ego  dico  nobis,  quod  ipse  imbutus  erit  Si»ritu 
Sancto,  et  multorum  magister  spiritualis,  et  doctor  precellens  de 
hac  omni  scola'.  Et  mansit  beatus  Munnu  ad  tempus  cum  sancto 
Columba  viuens  satis  religiosse. 

vi.  Et>  accepta  benedictione  et  oratione  sancti  Columbe,  exiuit 
seruus  Dei  Munnu  ad  vinim  sanctum,  qui  fuit  sapientissimus  totius 
Hybernie  'et  Britannic';  ipse  uocabatur  Silell  filius  Mtannaidh*,  et 
ipse  erat  abbas  in  monasterio  Daimh'  Hynis,  quod  est  in  stagno 
Heme',  in  aquilonali  pane  Hybernie.  Et  mansit  ibi  sanctus  apud 
virum  predictum,  legens  ante  eum  sedulc;  et  erant  alii  nouem 
iuuenes  religiosi  valde  sccum  sub  grauissima  regula;  ipsique  erant 
in  cella  seorsum.  Et  in  hoc  apparet  quanta '  fuit  asperitas  vite 
f.  ta7'eorum.  Farinam  enim  suam  non  sinebant  |  cribrari,  set  tantum 
cum  sua  palea  simul  et  aqua  miscebatur  in  peluim,  et  lapidibus  in 
igne  calefactis  ita  coquebatur  *°.  Et  ita  cum  solo  Sileall  beatus  Munnu 
octodecim  "  annis  vixit. 

vii.  PosT"hec  sanctus  Munnu  perrexit  ad  insulam  Hyth'*,  utibi 
apud  sanctum  Columbam  monachus  fieret.  Set  sanctus  Columba  ante 
aduentum  eius  migrauit  ad  celum.  Et  ante  obitum  suum  prophetauit 
de  sancto  Munnu,  talia  verba  dicens  ad  beatum  Baithenum :  '  Post 
obitum  meum  veniet  ad  nos  de  Hybemia  quidam  iuuenis,  moribus 
sanctus,  ingenio  clarus,  corpore  quidem  albus",  capite  crispus,  et 

'   -  SI  S  5  ;  S'  {  5  ;  R'  f.  laa".  >  Kylle  S'  add.  >  hi  Eyil  Hair 

Diathrib  S'.  *  MS.  precellens  hac  oinniuni  scola  ;   corrected  rrgin  S'. 

*  ^  SM  6  1  5'  i  6  ;  I^*  u.  9.  *  S>  omits  Ihe  name  ;  Filell  Nuannaich  S* ;  ad 
sanctum  Synellum  mac  Hacnaych  R'.  '  Dom  S"  j  Cluoin  S'  ;  Clayn  R  ; 

this  last  is  Ibe  most  correct.  Sinetl,  son  of  Hianach,  was  abbol  of  Claen  Inis, 
Cle«nU)>.  in  Lough  Erne.  For  this  the  better  known  Dam  Inis,  Deveniah,  has 
been  substituted  by  S*  and  H.  '  for  Lochaib  Hemi  S> ;  i.  e.  on  the  Loughs 
of  Erne.  '  MS.  qiio.  ■•  MS.  -bantur.  »'  nix  S'.  "  -  S'  S  7 ;  S»  (  7  ; 
R  u.  s.  "  le  S^ ;  Hii  S* ;  I,  R.  ■■  M  wrongly  repeals  tbe  epithet '  clarus ' ; 
corrected  from  S*  S* ;  corpore  mundus  R ;  the  latter  is  intended  as  a  play  on 
the   name  Muodu  or  Munnu,  while  '  albus '  alludes  to  the  name  f^ntan  '^finn 
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genis  nitucundus,  cuius  nomen  est  Munnu,  quern  sepe  in  terra  vidi, 
set  sepius  spiritualiter  'in  cela'  inter  angelos  Dei.  Ad  hoc  autem 
ipse  hue  veniet,  ut  hie  monachus  fiat;  set  ne  recipiatis  eum, 
•quamiiis'  multum  sibi  displiceat',  et  tu  dices  illi:  "  Reuertere,  fili,  ad 
Hibemiam,  quia  capud  magni  populi  ibi  eris;"  et  ipse  vadat  ad 
Australem  plagam'  Laginensium,  que  dicitur  Cennselach;  quia  ibi 
-crit  honor  ipsius  et  reaurrectio.  Et  quamuis  mea  parrochia  maior 
«St  in  terra  quam  sua,  tamen  meus  amor  et  mea  potestas  apud 
Deum  non  est  maior  quam  ipsius.'    Et  ita  ilia  omnia  contigerunL 

viii.  Reuersus*  est  iam  sanctus  Munnu  ab  insula  ilia  ad 
Hybemiam,  condolens  in  corde  suo  quod  non  est  susceptus  ibi; 
-et  venit  ad  insulam  Coirmrighi*,  et  constituit  ibi  locum,  qui  dicitur 
Ath  Cayn,  id  est  Vadum  lene  *.  Quodam  quoque  die  vir  sanctus 
exiit  solus  a  discipulis  suis  in  montem  ezcclsum  ipsius  insule  ad 
Deum  orandum;  ibique  orans,  audiuit  clamorem  virorum  clamancium 
de  penis  inrerni.  In  illo  silicet  die  gestum  est  magnum  bellum 
Slane^  Tunc  sanctus  Munnu  deseruit  illam  insulam,  dicens:  'lam 
non  habitabo  in  loco  vbi  clamorem  de  inferno  audiui.'  Ideo  hoc 
Deus  fecit,  ut  duceret  senium  suum  ad  locum  resurrectionis  sue. 
Cuoique  in  via  ambularet,  occurrit  ei  quidam  vir  diues,  nomine 
Enanus',  cuius  peccora  pestem  habebant.  Tunc  rogatus  vir  Dei 
ab  CO  benedixit  ibi  quoddam  uadum,  et  de  aqua  ipsa  sanata  sunt 
peccora  illtus  diuitis.  Et  usque  hodie,  operanie  diuina  misericordia, 
viri  Dei  gratia,  homines  et  peccora  aqua  ipsius  vadi  sanat  a  morbis. 
Obtulitque  ille  diues  agrum  ilium  sancto  Munnu  in  honore  Dei ; 
et  constituit  ibi  vir  sanctus  cellam  nomine  Achad  Leicce*,  et  reliquit 
ibi  septeni  fratres  de  discipulis  suis. 

ix.  ExiKDE "  venit  vir  sanctus  ad  patriam  suam,  et  ad  gentem  vbi 
natus  est.  Set  tamen  regionem  non  vidit,  nisi  tantummodo  viam 
quam  ipse  ambulabat.  Nolebat  enim  manere  ibi  nee  viderc  terram  ; 
set  necesse  sibi  erat  transire  per  earn ;  et  nee  salutauit  ibi  aliquem 
de  cognatis  suis,  nee  matrem,  nee  fratres,  nee  sorores,  qui  tunc  viui 
fuerant.  Direzitque  iter  suum  ad  provinchiam  Mumenensium,  et 
mansit  in  regione  Hely.  Et  edificauit  ibi  monasterium  quod  dicitur 
Teach  TelU";  fuitque  ipse  ibi  quinque  annis. 

X.  MisiT  **  aliquando  mater  sua  ad  sanctum  Munnu  in  eodem  loco 
mantfntem  legacionem,  rogans  eum  ut  daret  ei  licentiam  venire  ad 

)  quamuis  sibi  m.  pr.  *  lutura  enim  iUiua  uiri  aspera  est  S'  add.  *  dex- 
leimm  partem  S".  '  -  S' H  8-9 ;  S»  H  8-9;  R' f.  laa*,  R' f.  148»;  the 

fncment  in  R*  begins  just  after  this  point.  '  Cuinnrieij  >'tered  to  Cuirin  S'; 
Cuynn-  R  ;  Cuin-  S'.  •  id  .  .  ,  lene  om.S'R:  not  S'.  '  Slenne  S'. 

»■  Enan  mace  Nisse  St.  •  Acheth  S> ;  Liacc  S>  S*  ■"  -  S>  f  10 ;  S< «  10 ; 
Ru.«.         "  Tech  Tailli  meicc  Scgeni  SI.        "  =^  S>  {11  j  S<  1  11  ;  R>  R'u.s. 
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abbatem  in  regione  Cennselach,  noti  longe  a  ilumine  Berua,  in 
monasterio  Ross  meic  Treoin,  quod  sanctissimus  senez  Abbanus 
Aindauit,  habitantem.  Et  ille  sanctus  abbas  Ernenus  vir  promptus  in 
miraculjs  fiiit ;  et  ipse  de  vna  nacione  erat  natus  et  sanctus  Molua. 
Rediensque  sanctus  Molua  ad  sua,  invenit  sanctam  sororem  suanit 
nomine  Croin,  mortuam  super  feretrum,  et  sorores  flentes  circa  earn. 
Quibus  alt  sanctus  Molua :  '  Gaudium  etemum  sit  uobis  in  celis.' 
Et  ipse  orans  iuzta  feretrum,  ilia  sobrie  surrexit  a  morte,  benedicens 
omnibus.  Et  cum  se  invicem  [salutassent]  sanctus  Molua  et  beata 
sua  soror  Croin,  ipsa  elegit  remori,  et  manere  in  requie  cum  Sanctis. 
Acceptoque  sacrificio  cum  benedictione  et  oracione  sancti  Molue, 
remigrauit  ad  Christum,  et  dormiuit  in  pace'. 

xL  Quodam'  die  sanctus  senex  Molua  et  duo  discipuli  secuin 
legentes,  subito  ipse  contristatus  est,  et  fleuit  coram  eis.  Et  post 
pusillum  gauisus  est,  et  erat  hylaris  in  gaudio.  Tunc  fratres  interro- 
gantes  de  causa  tristicie  et  leticie,  dixit  eis :  '  Hac  hora  sanctus 
Gregorius  in  presulatum  Rome  electus  et  renuens,  fleuit  ipse.  Set 
angelus  Domini  venit  ad  eum,  et  suasit  ei  ut  acciperet ;  et  ipse  ex 
iussione  angeli  letificatus,  suscepit.  Ego  secundum  apostolum  '  fleui 
cum  illo  flente,  et  cum  eo  gaudeo.'  De  tali  iam  diuina  ostensione 
discipuli  gaudebant*. 

xli.  Amsulaks'  sanctus  Molua  aliquaado  in  provinchia  Laginen- 
sium,  reginam  eorum  intrauerunt  demones,  et  vezabant  cam.  Que 
alligata  tribus  catheais  adducta  eat  a  multb  ad  sanctum  Moluam,  ut 
oraret  pro  ea.  Orante  sancto  Molua,  ilico  coram  populo  demones  de 
ilia  dolentes  exierunt ;  et  ipsa  invalida  erat  ad  horam  post  vexa- 
cionem  demonum.  Et  benedicens  cam  sanctus  Molua,  soluta  est ;  et 
leta  cum  suis,  gratias  agens,  rediit*.  De  hoc  iam  gaudium  magnum 
in  ilia  regione  factum  esL 

xlii.  Berachu5%  dux  Laighys,  de  quo  superius  diximus  •,  cenam 
magnam  regi  Lagincnsium  parauil.  Set  ccniisia,  que  parata  erat  ad 
illam  cenam,  amara  contigit  fuisse,  et  gustantes  eam  homines  ilico 
vomebanL  Et  hoc  duci  cum  suis  multum  displicuiL  Vidensque  ipse 
dux  pauperem  pretereuntem  nudis  pedibus,  portantemque  duos 
ficones  in  frigore,  miratus  est,  et  dixit  ei:  'Quare,  bone  homo, 
ficones  in  pedibus  non  hat>es  in  frigore  P  Et  quis  dedit  |  tibi  eos  ? ' 
f- "5 '  Respondit  pauper*;  'Sanctus  senex  Molua  dedit  mihi  illos;  et 
male  possum  ponere  immundos  pedes  meos,  vbi  fuenint  pedes  eius,' 

'  Here  S'  >ddt  *  curious  and  interesiing  section  (46)  how  Holoa  turned  the 
waterofB  weUloinilL  *  ^  S'  {  47  1  S<  S  31  ;  R  u.a.  *  Rom.  zii.  15. 

<  H«re  S>  hu  «  section  (48)  which  is  obviously  out  of  place.  '  <=  S'  {  49 ; 

S*iB3;R»r.  laj*.  '  reddiit  m.  pr.  '  .=  S' (5«  j  S'Sa4  !  R' "»7*-  ■*x«eiii. 
*  US.  acocz  pauper. 
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Hoc  audiens  dux  Berachus,  abstulit  ficones,  et  miscuit  eos  per  omnia 
dolia  in  quibus  erat  liquor ;  et  statim  valida  dulcedo  appaiitit, 
commitante  earn  sanitate.  Et  hoc  videns  dux,  valde  gauisus  est  cum 
suis,  glorificans  Deum  et  sanctum  Moluam  ;  et  red|;dlidit  illi  pauperi 
Suos  ficones  cum  magno  beneficio '. 

xliti.  QuoDAM'die  sanctus  Moluaveoitadciuitatcm  sancti  Kaynnici 
que  dicitur  Achad  Bo ' ;  et  ibi  tres  pueri  paruuti,  Glii  Darii ',  miserunt 
per  pietatem  manus  siias  in  coUum  sancti  Moluae,  et  palpabant  cum 
palmulis  suis,  uocantes  cum  patrem  eorum.  Admirantes  de  hoc 
homines,  interrogauenint  quara  infantes  hoc  pariter  egerunt.  Et 
uolebant  prohibere  cos.  Tunc  ait  illis  sanctus  M olua :  '  Sinile  istos 
ostendere  dilectionem  sine  dolo  per  Dei  inspiracionem.  Isti  siquidem 
paruuli  sancti  monachi  mei  post  me  erant  in  monasterio  mco.'  Et 
sic  factum  est '. 

zUv.  Arkentarius '  monasterii  sancti  Molue'subito  mortuus  est', 
et  dolebant  de  hoc  fratres.  Tunc  sanctus  Molua*  in  alio  loco  eraL 
Equonimus ''  monasterii  posuit  tunicam  sancti  Lugidi  super  mortuum, 
et  ilico  surrezit  illc  viuus  et  sanus  ;  et  postea  pluribns  diebus  vixit. 
Sanctus  videlicet  Moiua  pridem  Lugidus  nominatus  est ;  set  a  matre 
sua  per  pietatem  vocabatur  Molua,  et  postea  similiter  a  sancto  suo 
magistro  Comgallo;  et  inde  omne  vulgus  vocat  eum  Moluam.  Et 
sciunt  primum  nomen  eius,  id  est,  Lugidum. 

xlv.  PuER  "  mutus  aliquando,  id  est  filius  Maelduibh  ",  adductus  est 
ad  sanctum  Moluam,  ut  curaret  eum.  Orans  iam  sanctus  senior 
Molua,  posuit  tres  digitos  suos  in  ore  illius ;  et  ilico  coram  omnibus 
loqu[u]tus  est,  et  benedicens  omnibus,  gratias  egit  Deo  ". 

xlvi.  Sanctus"  pater  Molua  aliquando  ambulans  in  regionibus  na 
n-Desi",  invenit  ibi  in  quodam  loco  iuctum  magnum.  Vxor  enim 
ducis  illius  regionis  illic  mortua  est  dolore  partus,  et  mortuus  est 
infans  in  vtero  eius.  Et  rogatus  est  sanctus  Molua  a  duce  et  principi- 
bus  magnis'*  precibus,  vt  diuinam  clemenciam"  pro  ilia  exoraret. 
Et  orans  sanctus  Molua,  suscitauit  vtrosque,  id  est  ductricem  et  filium 
in  vtero  eius.    Obtulit  igilur"  ductrix  se  cum  filio  suo  sancto  Molua. 

'  Here  S'bu  four  sections  (51-4)  which  are  not  in  M;  S5  51, 53  are  peculiar 
to  S' ;  S»  S  5»  -  SM  »8.  R'  "7* ;  S'  S  54  -  S«  (  as,  R'  ib.  »  -  S»  S  55. 

»  Acheth  Boo  Hde  S'.  *  Dari  Nigri  S»,  '  Here  S'  has  a  section 

(56)  peculiar  to  itselt  •  =  S'  i  57  ;  S'  S  a»  ;  R  u.  a.  '  nomine  Cronaous 
S>  S»  R  add.  »  in  Achthib  Criiri  S'  aJd.  *  Here  begins  the  fragmeni 

in  T.  "  prior  S'  B.  "   -  S>  (  58 ;  S*  5  30  j  R  u.  s.  "  de  gcnero 

Haile  Andkh  S*  atU.  "  Deo  egit  T ;  here  S'  has  a  section  (59)  peculiar  to 

■tteUr.  '*  =  5>  }  60  ;  5<  {  37  ;  R  u.  s. ;   S>  and  R  represent  the  incident 

ai  happening  to  Buoan  or  Buan,  wife  of  ScanUn  Mor,  chief  of  Ossory. 
'•  .luuiesi  T.        "  el  magnia  T.        "  -na  -cia  T,        "  ighur  om.  T. 
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Dux  quoque  na  n-Desi  agnim  Deo  et  sancto  Molue  obtulit,  in  quo  ' 
sanctus  Molua  cellam  edificauit',  que  dicitur  Ard  Gabram'. 

zlvii.  Sanctus*  abbas  Daganus'  pergens  Rotnam,  duzit  secum 
regulam  quam  sanctus  Molua  ordinauit  et  dictauit  monachis  suis. 
Et  legens  sanctus  Gregorius  papa  illam  regulam,  dixit  coram  omnibus  : 
'  Ille  sanctus,  cuius  est  hec  regula,  circumsepsit*  sepem  circa  familiam 
suam  vsque  ad  celum.'  Et  mandauit  sanctus  Gregorius  papa  suam 
orationem  et  benedictionem  sancto  Moluae ;  et  de  hoc  sanctus  Molua 
gaudens,  gratias  ei^t  Deo. 

xiviii.  Cuh''  aliquando  sanctus  Molua  venisset  ad  locum  qui  dicitur 
Tuaim  Domnaidh  *,  invenit  ibi  puerum  iuxta  vitulos  ofTerentem  ludo 
puerili ;  et  habebat  oblacionem  de  lymo.  Hoc  videns  sanctus  Molua, 
"5''  benedizit  iltam  [  oblacionem,  et  ilico  'ilia'  versa  est  in  panem  tritici ; 
et  de  manu  itiius*  sacrificium  in  nomine  Domini  tunc  accepit  Ipse 
iam  puer  postea  gratia  Dei  de  die  in  diem  repletus  est,  et  sanctus 
episcopus  factus  est,  qui  est  Dochummi  filius  Maelainfhind  ". 

xlix.  Vkus^'  de  dentibus  sancti  Moluae  in  sua  senectute  cectdit ;  et 
ait  ipse  fratri  ^bi  ministranti :  'Hunc  dentem,  iili,  diligenter  custodi 
erit  enim  dies,  quando  necessarius  erit;  et  ne  sepeliatur  mecum' 
quod  post  multum  tempus  completum  est.  Nam  post  obitum  sancti 
Moluae  quidam  monachi"  venerunt  ad  Hyberniam  querere  reliquias 
sanctorum  Hybemie.  Et  cum  uenissent  ad  ciuitatcm  Cluain  Ferta 
petere  de  reliquiis  sancti  McJuae,  noluit  populus  scrinium  aperire 
reliquiaram  sancti  Moluae.  Videns  ille  frater  anxietatem  monachorura 
et  populi,  indicauit  eis  de  illo  dente,  sicut  supra  dixiraus.  Et  vtrique 
letati  sunt  inde ;  et  datus  est  illis  ipse  dens  secundum  suam 
jieticionem. 

1.  Aliquando"  sanctus  Molua  uenit  ad  sanctum  Daganum  abbatem" 
salutandum ;  et  interrogauit  sanctus  senex  Molua  Daganiun,  quis 
esset  in  loco  suo  post  se.  Et  predixit  prophetice  sanctus  Daganus, 
dicens:  'Beatus  Lachtanus"  sedebit  in  sede  tua  post  te.'  Et  hoc 
placuit  sancto  Moluae.  Et  dixit  sanctus  Daganus  venerabili  seni 
Moluae :  '  Pater  sanctc,  da  benedictionem  tuam  super  me  et  locum 
meum ;    scimus    enim   quia  vis  post   breue   tempus  ad    Christum 

'  filius  reginc . . .  Bcrchan,  locum  sancU)  Lugido  edificauit  S<.  *  ftindauil  T. 
'  Gabren  T;  Gobren  S'  R  ;  here  S'  inserta  two  sections  (6i  and  63)  peculiar 
to  itself.  <   i>  S*  S  64.  '  DegsQus  episcopus   S'.  •  MS.  -cepsil. 

T  -  S'  S  65-  *  Domnich  T  S'.  •  illius  pueri  sUtim  Lugidu*  S". 

<*  -uifinth  T;  m*e  Hale  Anfith  S< ;  here  5'  adds  two  secdoni  (66,  67)  peculiar 
lo  itself.         "   ■=  S'  i  34  !  R»  1 37"  ;  not  in  S',  ■•  leraes  . .  .  fratrea  S'  ; 

icnsquc  .  .  .  fratre  R'.  "  =  S*  f  68.  '*  epiacopum  ad  Ath  Difain  S>. 

"  Lactanus  T ;  -leuus  S", 
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migrare.'  Respondit  sanctus  senex  Molua':  'De  supemis  semper 
benedictio  tua  erit.'  Postea  orantes,  et  benedicentes  se  invicem  in 
osculo  pacis,  sanctus  Molua  ad  sua  reuersus  est;  sanctus  autem 
Daganus  in  loco  suo,  qui  dicitur  Achad'  Dagani,  mansiL 

li.  SciENs'  sanctissimus  senex  Molua  diem  remtgrationis  sue 
proximum  fuisse,  coUectis  monachis  suis  ante  se,  precepta  diuina 
mandauit  eis;  et  inter  cetera  dixit:  'Mei  karissimi  fratres,  bene 
colite  terram,  et  bene  laborate,  vt  habeatis  sufficientiam  cibi  et  potus 
et  vestitus.  Vbi  enim  sufficiencia  fuerit  apud  senios  Dei',  ibi  sta- 
bilttas  eril ;  et  vbi  stabilitas  in  semicio  fuerit,  ibi  religio  erit.  Finis 
lam  rcligionis  vita  eterna  erit.  Filii  mei  karissimi,  sit  apud  vos 
stabilitas,  sit  congruum  scilencium ;  peregrinos  curate,  propter  ora- 
tionem  laborem  manuum  diligite* ;  hospites  semper  propter  Christum 
recipite.  Vacate  semper  orationibus  mane,  postea  lectionibus;  deinde 
operamini'  (sic  ipse  diuidcbat  diem  in  tres  partes*)  '  vsque  ad 
vesperam ;  vacantes  ad  opera  Dei  et  alias  necessitates.' 

iii.  Post'  hec  el  alia  roonita  venit  sanctus  senex  Molua  ad  sanctum 
Cronanum'  in  insula  Cre  tunc  habitantem,  vt  salutaret  eum  priusquam 
migraret  de  hoc  seculo.  Et  indicans  sanctus  Molua  sancto  Cronano 
obitum  suum  prope  esse*,  communionem  corporis  et"  sanguinis 
Christi  accepit  ab  eo;  et  in  osculo  pacis  deinde  post  orationem  et 
benedictionem  lacrimosam  inde  datam,  sanctus  Molua  ad  suum 
sanctum  monasterium,  Cluain  Ferta",  cum  suis  reuersus  est.  Cum 
declinasset  sanctus  Molua  ad  quandam  cellam  panimper  de  via 
remotam,  que  dicitur  Tuaim  Dhomhnaidh",  sedit  ipse  tassus  in  via 
in  orientali  plaga  gmnne.  Gronna  iam  magna  est  inter  insulam  Cre 
et  ciuitatem  Cluain  Ferta";  et  dixit  sanctus  Molua  cuidam  viro 
sancto,  nomine  Scellano,  qui  |  erat  vnus  de  discipulis  suis:  'Si  quis  f- 1'6' 
viderit  familiam  celt  et  terre  simul,  ad  quam  deberet  ire  i '  Respondit 
ei  beatus  Scellanus :  '  Vere  ad  familiam  vtique  celi.'  '  Igitur  da 
mihi,  fili  carissime,  sacrum  sacriBcium ',  inquid  sanctus  pater  Molua, 
'quia  video  familiam  celi  ad  exitum  paratam"  meum,  ut  pergam  cum 
illis.'  Et  ibi  accipiens  sanctissimus  senex  Molua  dominicum  sacri- 
ficium  de  manu  sancti  sui  discipuli,  Scellani,  secundo  nonas  August!" 
emisit  spiritum,  et  migrauit  inter  chores  angelorum "  ad  Christum, 
Cuius  corpus"  portatum  est  ad  predictam  cellam,  id   est  Tuaim 

'  '  Desuper  dabttur.'  lUi .  . .  pulabant  quod  de  excelso  loco  aibi  propinquo 
diceret ;  Lugidus  uero  de  celo  dicebat  S'.  *  Acb  ( ^-Atb)  T.  >  ^  S>  j  6^ 
'where  it  is  out  or  place).  *  Dei  fuerit T.  "  relinquite,  et  propter 

hospitea  ramiliam  sinitc  S'.  '  CCSU64:  S'Jsv;  R' r.  137'.  '  -  Si{63; 
S*  f  38 ;  R*  f.  ta^''.  ■  Ruts  Cree,  sedentem  tunc  in  cella  Scd  Ruis  S'. 

*  postuUuit  ab  eo  saarifidum  quod  aecum  portaret,  ei  dedit  ei  Cronanus  5<. 
"«owi.T,  »  FertT.  "  Domnic  T  "  -turn  H  T.  "  indicubbili 
S' ;  feria  vii*  ad  perbeone  migrauit  sabbatum  S*  R.  >°  inter  angelos  Dei  T. 

"  corpus  autem  eius  T. 
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aanctus  Molua  in  illo  loco  mancre',  quia  impedimentum  ei  seculares 
ibi  faciebant;  set  ipsum  locum  benedixit  £t*  constituto  tllic  mo- 
nasterio,  uenit  inde  ad  sanctam  scolam  sancti  Finniani  in  sua  duitate 
Cluatn  Hayard',  que  est  in  confinio  Laginensium  et  Ncpotum  Neill. 
In  qua  scola  muttitudo  sanctorum  'Hybemie'  diuinitatem  apud  sanctum 
Finnianum,  virum  sapientissimum,  scnitabatur. 

xxvi.  QuoDAH '  die  missus  est  sanctus  Molua  seminare  semen  in 
quadam  segite,  et  illud  semen  non  erat  triticum.  Set  ante  tempus 
congruum  ilia  seges  creuit,  et  maturauit,  et  purum  triticum  fuit  Et 
de  hoc  nomen  sancti  Moluae  apud  sanctum  Finnianum  et  suam 
sanctam  scolam  glorificatum  est. 

xxvii.  £t°  post  aliquod  tempus  accepit  sanctus  Molua  licentiam 
a  sancto  magistro  Finniano  et  suis  Sanctis  disdpulis,  et  uenit  ad 
Mumeniam  ;  et  lustrauit  patriam  suam,  id  est  nepotes  Fidgente,  que 
gens  est  in  medio  Mumenie  a  medio  planicie  Mumenie  usque  ad 
^  me|dium  montis  Luachra  in  Occidents,  ad  australem  plagam  fluminis 
Synna.  Venitque  sanctus  Molua  cum  discipulis  suis  quodam  die  ad 
ducem  Hua  Fidhgentc  qui  uocabatur  Foelanus  filius  Dimmai,  de  quo 
supra  diximus '  quando  ipse  inebriatus  est,  tribuente  ei  sancto  Molua 
in  sua  puericia  liquorem  moronim.  Introiensque  sanctus  Molua  ad 
ducem  Faolanum,  postulauit  ab  eo  locum,  in  quo  monasterium  Deo 
construereL  Tunc  dux  in  alea  ludebaf,  et  nichil  viro  Domini  longe 
respondit.  Cumque  dux  diu  taceret,  quidam  comes  de  suis  dixit  ei : 
'  Quare,  domine  dux,  non  salutas  sanctos  monachos,  neque  respandes 
eis?  Abbaa  enim  eorum  frater  noster  est;  iam  opoitet  nos  dare  ei 
honorem  ;  multa  enim  bona  de  eo  audiuimus.'  Cui  dux  respondens 
ait :  '  Vere  saluto  illos  in  corde  meo,  et  in  aduentu  eorum  gaudeo ;  et 
quod  querit  dominus  mens  abbas,  Molua,  raente  cogito.'  Tunc  dux 
diuinitus  inspiratus  dixit  sancto  Moluae  prophetice:  'In  hac  gente 
tua,  pater  Moluae,  locus  nominacior  tuus  non  erit;  necque  enim* 
resurrectio  tua/  Videns  beatus  Molua  sanctum  ducem  spiritu  pro- 
phetico  inspiratum,  dixit  ei :  '  Vbi  igitur,  domine  dux,  meus  maior 
locus  erit,  et  resurrectio  mea?'     Dux  ait   ei:  'In  confinio  iam 

>  temptatione  muUerum  ualde  grauatus  S' ;  which  then  (i  aB)  describes  the 
■nDOyance  caused  by  the  womeiu  This,  though  curious,  is  less  original  than 
the  foUowiag  account  in  S*  {  13,  R<  ia6°.  (The  text,  which  in  S*  has  been 
tampered  with  by  ■  clmnsy  corrector,  is  restored  by  ■  companion  with  fL) 
'  Generalis  Butem  electorum  inimicus,  sancti  uiri  emulans  studiis,  fetninarum 
quarumdam  in  uicino  opido  commorancium  camati  eiua  amore  animos  in- 
llaRimBuit.  Que,  magistro  instigonte  maticie,  quendam  rogaueruot  hominem, 
quatcnus  uiri  Dei  capillonim  aliquid  pro  benedictione  ejs  deferreL  Cui  JUe, 
cause  non  nesdus,  caprine  cui  supersedebat  pellia  pile*  dedit ;  que  pauIo  post 
extra  monasterium  ad   illis  auolauit.'  ■  -  S>  t  99.  *  Hiraird  5>. 

*  -  S'  {  39,  which  is  yet  more  marvellous.  '  -  S'  j  30  ;  S*  {  14  ;  R*  laS^. 

*  i  X.        ''  sicut  legibus  mo«  est  S'  aJi/.        '  altered  to  rt  by  late  haiid. 
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Muminensium  et  Laginensium  erit  nominactor  tuus  locus,  et  'tua' 
resurrectio.  Multa  quoque  alia  loca  in  hac  patria  tua  et  in  aliis 
regionibus  Deo  edificabis,  et  quecunque  necessaria  tibi  ministrabuntur 
a  me.  Et  post  tempus  siquidem  ego  ipse  monachus  tuus  ero.'  Ita 
hec  omnia  silicet  contigerunt 

xxviii.  SciENs'  sanctus  Molua  hoc  uaticinium  a  Deo  fuisse,  benedizit 
duci  Faelano  et  genti  sue,  id  est  nepotibus  Hua  Fidligenti,  et  ucnit 
cum  monachis  suis  ad  confinium  Muminensium  et  Laginensium ;  et 
primitus  adiuit  fratres  matris  sue  in  regione  Osrayghi  quam  locum 
cepit  edificare.  Fratres  autem  matris  sancti  Moluae  duo  erant, 
quorum  vnus  letus  fuit  in  aduentu  sancti  Moluae,  ct  obtutit  ei  here- 
ditatem  suam.  Alter  uero  asper  fuit,  et  dolens  quod  frater  suus 
hereditatem  suam  sancto  Moluae  daret ;  ipse  enim  pessimus  volebat 
^m  habere ;  euaginauitque  gladium  suum,  et  uenit  cum  suis  occidere 
virum  Dei,  nisi  frater  eius  cum  Dei  adiutorio  defenderet ;  et  destruxit 
quod  sanctus  Molua  edificauit  ibi.  Cellam  enim  sanctus  Molua  in  ilia 
faereditate  edificare  cepit,  quam  ille  malignus  destruxit.  Cui  ait 
sanctus  Dei  coram  omnibus :  '  Priusquam  vnus  mensis  implebitur,  tu 
morieris.et  hereditas  tua  post  te  dissipabitur.'  £t  secundum  viri  Dei 
vaticinium  est  completum. 

Nolens  sanctus  Molua  illic  amplius  manere,  uenit  angelus  Domini 
ad  eiun,  et  ostendit  ei  montem  Smoil ',  dicens :  '  Adi '  montem  ilium ; 
ad  radices  enim  eius  maior  locus  tuus  erit  et  resurrectio  tua  in  eo.' 
IMrexitque  sanctus  Molua  iter  suum  ad  montem  Smoil,  qui  mode 
dicitur  mons  Bladma,  sicut  sibi  angelus  dixit;  et  habebat  quinque 
vac[c]as  secum  in  possessionem '.  Et  in  quocumque  loco  uacce 
expectabant,  illic  sanctus  cum  suis  manebaL  Et  quacumque  hora 
uacce  inde  ibant,  sequebatur  eas  sanctus  Molua  cum  suis. 

Angelus'  iam  Domini  apparuit  cuidam  homini,  nomine  Bledeno, 
dicens:  'Cras  sanctus  abbas  Molua  cum  suis  sequens  quinque' 
vaccas  albas  auribus  rubicundis  ueniet  ad  te ;  |  et  offer  illi  heredi-  (.  i 
tatem  tuam,  quia  tu  monachus  illius  ens.'  Et  ita  factum  est.  In  ilia 
»quidem  hereditate  sanctus  Molua  cellam  ediflicauit,  que  dicitur 
Ross  Bualeadh^ 

Ct  inde  sanctus  Molua  ueniens,  peirexit  ad  Berachum*  ducem 
regionis  Laigbse,  que  est  in  angulo  Laginensium,  contra  Mumenenses 
et  nepotes  Neiil,  et  quesiuit  ab  eo  aptum  locum  monasterii.  Tunc 
filius  Berachi  duels  pene  mortuus  est,  et  nullum  responsum  dabat. 
Et  rogatus  sanctus  Molua  pro  eo,  benedixit  aquam,  et  aspersus  est  ex 
ea  puer  infirmus,  et  ilico  coram  omnibus  surrexit  sanus.     Hoc  videns 

1  «^  SM  31 ;  S'  i  14  ;  R  u.  s.  >  Sinnoir  S* ;  Smoyr  S<  R.  ■  US.  addi. 
*  MS.  poem.         *  -  S'  f  1  39-4  !  S>  H  15-17  1  R  u.  s.  •  HS.  v.  quinque. 

'  Ros  Bilech  S' ;  Ros  oi  bulead  S* ;  om.  R.  From  this  place  alto  Uolua  wu 
driven  awajr  bj  his  dread  of  women  S'.        *  filium  Bicain  S' ;  Beccani  S*  R. 
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dux  Berachus,  pater  illius,  ait  sancto  Moluae:  'Ecce  ofiero  dbi  et 
Deo  istam  arcem  meam  cum  agris  suis,  et  construe  hie  monaa Cerium.' 
Respondit  ei  sanctus  Molua,  dicens:  'Non  accipiam  arcem  tuam 
regalem ;  set  trade  mihi  locum  ad  auslralem  plagam  montis  Bladhma ; 
sicut  constituit  mihi  angelus  Etomini/  Tunc  dux  Layghse,  Berachus, 
tradidit  sancto  Moluae  locum  quem  quesiuit ;  et  constituit  ei  semper 
tributum  a  duce  et  gente  Laygse.  Benedixitque  sanctus  Molua  ilium 
ducem  cum  sua  prole  et  gente,  el  uenit  ad  locum  stbi  predesdnatum 
a  Deo ;  et  cepit  ibi  monasterium  magnum  et  clarum  et  famosum 
edificare.  Et  constituit  sanctus  Molua  ut  nulla  mulier  ibi  semper 
intrareL  Et  ab  iilo  die  usque  hodie  nulla  mulier  in  illud  monasterium 
audet  intrare.  Magnaque  muldtudo  monachorum  hinc  et  inde  venit 
ad  ilium  locum ;  et  recipiebat  eos  benigne  pius  pater  Molua.  Et  in 
ipso  loco  clara  ciuitas,  que  uocatur  Cluain  Ferta  Molua,  id  est  lati> 
bulum  mirabile  sancd  Moluae,  eo  quod  ipse  in  sua  vita  multa  miracula 
in  ea  fecit,  et  adhuc  gratia  Dei  per  eum  patrantur,  in  honore  sancti 
Moluae  creuit ;  et  ipsa  est  in  conlinio  Laginensium  et  Mumenensium, 
inter  regiones  Osrayghi  et  Hele  et  Layges.  Et  uolenies'  fratres 
sancti  Moluae  domum  ei  in  claro  loco  coastmere,  in  primis  ait  eis : 
'Christus  abbas  noster  est;  ipse  iam  in  hospite  recipitur.  Domum 
igitur  hospitum  hie  facite,  et  meliores  de  agris  vestris  in  vssum  eius 
tradite.'  Et  sic  factum  est ;  et  cura  hospitum  et  peregrinorum  ualde 
in  illo  loco  apud  sanctum  Moluam  agebatur. 

xxix.  Post'  hec  [exiit]*  sanctus  abbas  Molua  cum  muttis  monachis 
ad  gentcm  suam,  id  est  ad  nepotes  Fidhgenti;  et  magnas  obladones 
de  agris  et  de  substanciis  ibi  invenit,  et  cellas  et  clara  monasteria  illic 
Deo  instituit,  et  non  solum  in  ipsa  regione,  set  et  in  aliis,  in  quibus 
congregaciones  et  oflicia  ordinauil.  Et  multa  miracula  sanctus  Molua 
in  illis  locis  fedt.    Et  adhuc  in  eis  "per  eum'  monstrantur  *. 

XXX.  QuiCAU  *  conuersus  et  monachus '  apud  sanctum  Moluam  erat. 
qui  nolebat  peccata  sua  confiteri.  Veniens  aliquando  sanctus  Molua 
per  viam  que  ducit  ad  locum  qui  dicitur  Tuaim  Domnaidh^,  fuit 
predictus  monachus  in  commitatu  eius;  et  ait  sanctus  Molua  ilti  iuxta 
ctucem  que  erat  in  \na  prope  locum  ilium,  id  est  Tuaim ;  '  Peccaui 
vere  hodie,  quia  confessionem  alicui  seniori  non  fed  de  hiis  que  egi 
hodie.  Me  igitur  hie  sustine  modicum,  donee  vadam  illuc,  et  confitear.' 
Tunc  ait  conuersus  ille  monachus,  compunctus  corde :  '  Num  est  its 
graue  peccatum  non  contiteri  in  hoc  seculo?  Nonnc  satis  nobis  est, 
Deum  solum  rogarc  pro  peccatis  nostris?'    Ait  ei  sanctus  Molua: 

>  This  is  fuller  aod  more  original  in  S>.        '  •>  S'  (  35  ;  5*  {  i8  ;  R>  f.  136^. 

*  Supplied  from  S'.  <  Here  S>  {  36,  S'  {  19,  R  f.  la^",  reUle  how  the  saint 
rebuked  the  selfishness  ofaUy  brother.  ■  -  S'  {  37;  S'  f  >oi  R*  f-  "f- 

*  alius  laicuB  S'.        ^  Toim  Domnich  S'. 
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'  Nisi  confessus  fuerit  homo  peccata  sua,  veniam  non  consequetur, 
nisi  per  magnum  penitentie  supplicium  |  hie  a  semet  ipso,  et  post  r,  ■ 
accusacionem  dyaboli  pupplicam  in  futuro  per  iudicium,  sua  pielate 
donauerit  sibi  omnipoteiis  Deus.  Sicut  enim  pauimentum  scopha 
cotidie  tergitur,  ita  aniraa  coddiana  confessione.'  Hoc  audiens 
monachus  a  suo  sancto  abbate,  promisit  confiteri  sua  ofTendicula,  et 
confitebatur  fideliter,  et  sanatus  est  ille  frater  a  sua  preterita  audacia; 
et  gaudebant  pater  et  fratres', 

xxxi.  AuQUANDO*  vir  Dei  Molayssi  vicus  pessimum  habuit  sub 
pectore  suo,  et  os  eius  contrauersum  est ;  et  renuit  ille  mcdecinam 
propter  magnitudinem  caloris  et  nimiam  acritatem.  Hoc  audiens 
sanctus  Molua,venit  ad  eum,  et  dixit  ei:  'Si  mihi  licet  benedicere 
pectus  tuum  quo  torqueris,  O  pater  care?'  Dixitque  ei  sanctus 
Molaysi :  '  Benedic  sancto  signo  et  lua  oratione  tantum ;  set  caue  ne 
tangas  illud  ullo  modo.'  Et  ita  benedicens  sanctus  Molua  pectus  viri 
Dei,  ilico  dolor  euanuit  ex  eo  radicitus,  et  sanus  apparuit  sanctus 
Molaysi  statim.  Tunc  ipsi  duo  sancti  cum  suis  discipulis  Christo 
gratias  egerunt. 

xxxii.  Deambulans  '  quadam  die  sanctus  pater  Molua  circa  mona- 
sterium,  et  vnus  frater  secum,  nomine  Dochonne,  cecidit  in  quandam 
fossulam ;  et  ibi  subito  pes  eius  in  tres  partes  confractus  est,  et  nullo 
modo  potuit  inde  se  mouere.  Accessit  ad  eum  plus  pater  Molua,  et 
accepit  cosam  diuisam  in  manibus  suis,  et  conglutinauit  orans  os  ad 
OS,  et  ilico  sanatus  est  pes  fratris  in  manibus  eius,  quasi  nunquam 
esset  fractus.  Et  surgens  frater  Dochonne  sospes,  comminauit  ei 
sanctus  Molua,  et  dixit :  '  Caue  ne  in  vita  mea  vlli  hoc  factum  dixeris. 
In  quacunque  enim  die  indicaueris  cuiquam,  pes  tuus  erit  fractus,  et 
cicius  morieris,  sicut  modo  tibi  contigisset,  nisi  per  me  Deus  te 
sanaret'  Quod  factum  est  Ille  enim  frater  Dochonne*  post  plurimos 
dies  colloquens  cum  quibusdam  fratribus  de  sancto  Molua,  narrauit 
eis  predictum  factum.  Ibi  iam  ilico  pes  eius  coram  fratribus  fractus 
esti  et  post  breue  spacium  obiit,  sicut  vir  sanctus  dixit.  Et  iratres 
talia  audientes  et  videntes,  ediiicati  sunt  in  suo  sancto  seniore. 


iii.  Quodam'  die  sanctus  pater  Molua  iuit  videre  ( 
;  'et"  vidit  prope  viam  inter  arbusta  luppios  e 
et  clamantes  in  celum.  Et  motus  misericordia,  ac[c]ersiuit  illos 
secum,  et  collocauit  in  hospido,  lauit  pedes  eomm,  et  fecit  vitulum 
occidi  et  coqui,  et  traditus  est  eis  cum  omni  bumanitate.    Et  tale 

■  Her«  S*  t  38,  S*  {  si,  R  u.  s.  relate  how  the  saint  taught  mantwl  labour  to 
B  norice,  ■  pod  i  S>  (  39  further  adds  how  he  miraculously  afflxed  a  leather 
strap  (eommissun  pellida)  to  a  shoe.  >  Not  in  $■  S*  or  R.  '  •>  S'  j  39  i 
R<  f.  la/  ;  not  in  S'.        '  MS.  Dochomne.         '  Peculiar  to  M. 
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conviuium  anniuersario  more  sanctua  Molua  faciebat  lupb.  Postea 
luppi  alacres  ceperunt  custodire  peccora  sancd  Molua  ab  aliis  lupis 
et  a  furibus ;  et  erant  quasi  domestici  cum  pastoribus  sancti,  cogno- 
scentes  se  invicem  ;  et  multis  diebus  post  obitum  sancti  Molua  hoc 
illi  lupi  faciebant. 

xxxiv.  QuoDAU'  die  frater  Finanus  oblaciones  faciebat  in  quodam 
cenaculo,  et  sanctus  pater  Molua  adiuuabat  eum.  Venitque  perdix 
auis  per  fenestram,  et  abstulit  vnam  oblacionem  secum  in  rastro  suo. 
Et  signauit  sanctus  Molua  post  auem,  et  ilico  cecidit  in  terram  mortua. 
Hoc  videns  sanctus  Molua  benedlsit  illam  orans,  et  suscitauit  earn 
115'  a  morte,  et  cibauit  |  illara  pie.  Ipsa  iam  auis  postea  in  vita  sua 
familiaris  fuit  inter  fratres. 

xrzv.  Alio*  die  uenit  episcopus  Saghri,  nomine  Sethna,  circa 
vesperam.  Hoc  audiens  sanctus  pater  Molua,  occurrit  el,  dicens : 
'  Mane,  sancte  pater,  apud  famulos  tuos  hac  nocte,  quia  vespera  est.' 
Respondit  ei  episcopus  Sethna:  'Vere,  sancte  Dei  famule,  non 
possum ;  quia  per  fidem  meam  promisi  ciuibus  meis  hodie  peruenire 
ad  ciuitatem  meam  Saighre.  Set  Deum  ora  pro  nobis,  ne  deficiat 
dies  donee  ad  vrbem  nostram  perueniamus.  Confidimus  enim  in 
tua  sanctissima  oracione  hoc  Tore  nobis,  quamuis  est  contra  naturam.' 
Pene  enim  dieta  est  ab  aliquibus  a  ciuitate  Molua,  Cluain  Fearta, 
vsque  ad  ciuitatem  Saighre.  Et  osculantes  et  benedicentes  se  invicem 
sancti,  episcopus  in  viam  suam  exiuit';  sanctus  Molua  oracioni  se 
dedit.  Sol  iam  lucidus  episcopo  cum  suis  in  via  splenduit  regione 
tenebrosa  per  circuitum,  donee  in  sua  ciuitate  post  oracionem  sedit. 
Ciues  iam  ciuitatis  Saighre  hoc  miraculum  suo  sancto  episcopo  ascri- 
bebant;  sanctus  autem  episcopus  sancto  Molua.  Et  nos  scimus  hoc 
factum  per  merita  amborum  a  Deo  fuisse. 

xxzvi.  QuiDAH*  homo  captus  a  vinculis  dimissus  est  a  rege 
Themorie,  vt  precium  libertatis  a  bonis  hominibus  quereret ;  ille 
enim  homo  diuicias  non  habebat,  set  per  fidem  suam  ad  querendum 
precium  dimissus  est.  Veniensque  ipse  ad  sanctum  Moluam,  invenit 
eum  in  agro  mittentem  semen  in  terra.  Audiens  iam  sanctus  Molua 
negocium  suum,  misit  maaus  plenas  de  semine  in  sinum  suum, 
dicens  ei :  '  Vade,  et  da  hoc  regi  pro  te.'  Ille  homo  valde  admirans, 
interim  tacuit.  Iterum  aspiciens  in  sinum  suum,  vidit  illud  aurum 
pulcerrimum  factum  in  sinu  suo.  Tunc  ille  gratias  Deo  et  sancto 
Molua  agens,  perrexit  ad  regem,  et  dedit  ei  aurum.  Videns  rex 
lucidum  aurum,  dixit  ei :    '  Quis  dedit  tibi  tale  aurum  ? '    Ille  homo 

'  Peculiar  to  U.  *  =  S'  i  40 ;  S'  (  aa ;  R*  f,  137".  •  Ez[e]unte  episcopo, 
Lugidus,  eleuat*  numu,  benedixit  solem  ;  el  atetit  mI  in  celo,  donee  epbcopus 
Seine  «d  ciuitBtem  Segri . . .  penienit  S>.       *  ^  S>  {  41. 
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indicans  regi  euentum  rei,  ait  ei  rex:  'Vade  tu  liber  a  me.  Hoc 
vero  aurum  reporta  sancto  Moiua.'  Ille  quoque  letua  rediens,  illud 
fideliter  a  rege  sancto  Moluae  as[sjignauit.  Et  benedicens  sanctus 
Holua  coram  omnibus  illud,  iterum  versutn  est  in  gmnuiti.  Videntes 
et  andientes  hec  in  fide  Cliriati  firmati  sunt,  et  in  contemptu 
diuicianim. 

xzxvii.  Auo'  die  circumiens  sanctus  pater  Molua  leuicianam, 
invenit  retro  sanctuarium  in  leuiciana  quatuor  fratres  volentes  ire  in 
peregrinacionem,  et  colloquentes  sibi  aecrete.  Quibus  ait  sanctus 
Molna:  'Cogitatis  vere,  fratres  mei,  ire  in  peregrinacionem  longe 
pro  Chrislo ;  set  dice  vobis  in  Christi  nomine,  quod  modo  vbi  pedes 
vestri  sunt,  ibi  sepeliemini.'  llli ',  scientes  quod  venun  foret,  stabiles 
in  3U0  monasterio  postea  permanserunt ;  et  illic  scpulti  sunt,  sicut  vir 
Dei  predixiL 

xxxviii.  Beatissimus'  archiepiscopus  Laginensium,  Moedhog', 
voluit  ire  trans  mare  in  Britaniam  ad  sanctum  magistrum  suum, 
Dauid  episcopum',  vt  interrogaret  eum,  quem  in  Hybernia  haberct 
patron  confessionis  sue.  Venitque  angelus  Domini,  dicens  ei : 
'  Noli  ire  trans  mare.  Scit  enim  Deus  omnipotens,  quia  confessio 
tua  sancta  et  pura  est ;  set  tamen  vade  ad  sanctum  Moluam,  Glium 
Coche*,  et  sit^  ipse  pater  confessionb  tue,  si  aliter  non  vis  esse.' 
Postea  venit  sanctus  archiepiscopus  Moedhog  ad  sanctum  Moluam, 
et  receptus  |  est  honorifice  ab  eo.  Fecilque  sanctus  Molua  vitulum  f.  115* 
pinguem  occidi,  et  parari  cum  aliis  cibariis  sancto  Maedhog.  Et 
audiens  sanctus  Molua  quod  episcopus  non  commederet  cames, 
benedixit  octo  partes  carnium,  et  facte  sunt  octo  pisccs.  Et  cum 
essent  appositi  coram  episcopo,  sciensque  ipse  diuinitus  quomodo 
pisces  facd  sunt,  benedixit  eos  et  iterum  sunt  octo  partes  carnium. 
Hoc  videns  sanctus  Molua,  displicuit  ei.  Alii  enim  pisces  tunc  non 
erant  in  monasterio.  lam  iterum  coram  episcopo  et  omnibus  bene- 
dixit octo  partes  carnium,  et  ilico  facti  sunt  octo  pisces.  Hoc  sanctus 
episcopus  sumpsit  caritatiue  in  Christi  nomine  pro  honore  sancti 
Molue,  Deo  gratias  cum  omnibus  agens.  Et  accipiens  episcopus 
sanctum  Moluam  patrem  confessionis  sue,  cum  gaudio  ad  sua  in 
osculo  pads  reuersus  est' 

xxzix.  Aliquando*  sanctus  Molua  visitauit  sanctum  Eme'n'um" 

■  -S>  {  43  ;  S*  {  33 ;  R'  f.  137".  ■  Denique  illi  Romam  profecti  suot,  et 
reueni ...  in  prefoto  sepulti  mint  loco  5'  R.        *   ^S^i^^f;  et  Haedoc  $  xx. 

*  S«iictusAidiuabbB3FeniaMare(orGreatFeriis)S'.  *  Dauid ecdesie  Muini, 
at  ipse  fieret  amlcut  anim«  Me  5>.         <  Lugid  ma«  Coche  S'.  '  scit  m.  pr. 

*  S*  f  43*  (-  S*  f  36,  R<  taf)  and  S'  {  14  are  00%  in  M.  They  relate  bow 
Haedoc  wished  to  BurrcDder  Ferns  to  Holua,  and  how  the  latter  saved  a  priest 
namtd  Luigdech  /rom  'seola  diaboli  .  .  .  oeziUa  in  capitibu*  babentes  ,  i.e. 
n)U>en(in  liiah  Jiiaxa^).  *  -  &■  {  45  ;  S'{a6;  R*f.  ia7\  "  Emoe- 
bam  S>  J  i.  e.  Enlne  Bod  (the  White). 
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in  regione  Cennselach,  non  longe  a  flumine  Benia,  in 
monasterio  Ross  meic  Treoin,  quod  sanctissimus  senez  Abbanus 
fundauit,  habitantem.  Et  ille  sanctus  abbas  Emenus  vir  promptus  in 
Riiraculis  fuit ;  et  ipse  de  vna  nacione  erat  natus  et  sanctus  Molua. 
Rediensque  sanctus  Molua  ad  sua,  invenit  sanctam  sororem  suam^ 
nomine  Croin,  mortuam  super  feretrum,  et  sorores  flentes  circa  earn. 
Quibus  ait  sanctus  Molua :  '  Gaudium  eternum  sit  uobis  in  cells.' 
Et  ipse  orans  iuxta  feretrum,  ilia  sobrie  surrexit  a  morte,  benedicens 
omnibus.  Et  cum  se  invicem  [salutassent]  sanctus  Molua  et  beata 
sua  soror  Croin,  ipsa  elegit  remori,  et  manere  in  requie  cum  Sanctis. 
Acceptoque  sacrifieio  cum  benedictione  et  oracione  sancti  Molue, 
remigrauit  ad  Christum,  et  dormiuit  in  pace'. 

xL  QuoDAH  *  die  sanctus  senex  Molua  el  duo  discipuli  secum 
legentes,  subito  ipse  contristatus  est,  et  fleuit  coram  eis.  Et  post 
pusillum  gauisus  est,  el  erat  hylaris  in  gaudio.  Tunc  fratres  interro- 
gantes  de  causa  tristicie  el  leticie,  dixit  eis :  *  Hac  hora  sanctus 
Gregorius  in  presutatum  Rome  electus  et  renuens,  fleuit  ipse.  Set 
angelus  Domini  venil  ad  eum,  et  suasit  ei  ut  acciperet ;  et  ipse  ex 
iussione  angeli  letificatus,  suscepit.  Ego  secundum  apostolum  *  fleui 
cum  ilio  flente,  et  cum  eo  gaudeo.'  De  tali  iam  diuina  ostensione 
discipuli  gaudebant*. 

xli,  Ambulans'  sanctus  Molua  aliquando  in  provinchia  I,aginen- 
sium,  reginam  coram  intrauerunt  demones,  et  vexabant  earn.  Que 
alligata  tribus  cathenis  adducta  est  a  multis  ad  sanctum  Moluam,  ut 
oraret  pro  ea.  Orante  sancto  Molua,  ilico  coram  populo  demones  de 
ilia  dolentes  esierunt ;  et  ipsa  invalida  erat  ad  honun  post  vexa- 
cionem  demonumL  £t  benedicens  earn  sanctus  Molua,  soluta  est;  et 
leta  cum  suis,  gratias  agens,  rediit'.  De  hoc  iam  gaudium  magnum 
in  ilia  regione  factum  est 

xlii.  Berachus',  dux  Laighys,  de  quo  superius  dizimus*,  cenam 
magnam  regi  Laginensium  parauil.  Set  ceruisia,  que  parata  erat  ad 
illam  cenam,  amara  contigit  fuisse,  et  gustantes  cam  homines  itico 
vomebant  Et  hoc  duci  cum  suis  multum  displicuit  Vidensque  ipse 
dux  pauperem  pretereuntem  nudis  pedibus,  portantemque  duos 
gcones  in  frigore,  miratus  est,  et  dixit  ei :  'Quare,  bone  homo, 
ficones  in  pedibus  non  babes  in  Trigore  P  Et  quis  dedit  |  tibi  eos } ' 
f.  "5'  Respondlt  pauper':  'Sanctus  scnex  Molua  dedit  mihi  illos;  et 
male  possum  ponere  immundos  pedes  meos,  vbi  fuerunt  pedes  wus.' 

>  Here  S'  adds  ■  curioua  and  ioteresting;  aectlou  (4O)  how  Uoitu  turned  tbe 
water  of  a  well  to  milk.  *  "  S>  t  47  ;  S*  }  31  ;  R  u.  s.  •  Rom.  xiL  15. 

*  Here  5'  has  ■  aeclion  (46)  which  is  obviously  out  of  place.  *  —  S'  $  49 ; 
S>i03;R'r.  137-.     'reddiitm-pr.      '  -=  S' J50;  S'JsM  ;  R' "7*-     'iixviii. 

*  MS.  sencK  pauper. 
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Hoc  andicns  dux  Berachus,  abstuUt  ficones,  et  miscuit  eos  per  omnia 
dolia  in  quibus  erat  liquor  ;  et  scadm  valida  dulcedo  apparuit, 
commitante  earn  sanitate.  Et  hoc  videns  dux,  valde  gauisus  est  cum 
suis,  glorificans  Deum  et  sanctum  Moluam  ;  et  red[d]idit  illi  pauperi 
suos  ficones  cum  magno  beneficio '. 

xliii.  QuoDAH*diesanctusMoluavenitadduitalemsancti  Kaynnici 
que  dicitur  Achad  Bo ' ;  ct  ibi  tres  pueri  paruuU,  Blii  Darii  *,  miserunt 
per  pietatem  manus  suas  in  coUum  sancti  Moluae,  et  palpabant  cum 
palmulis  suis,  uocantes  cum  patrem  eorum.  Admirantes  de  hoc 
homines,  intem^auerunt  quare  infantes  hoc  pariter  egerunt.  Et 
uolebant  prohibere  eos.  Tunc  ait  illis  sanctus  Molua :  '  Sinite  istos 
ostenderc  dilectionem  sine  dolo  per  Dei  inspiracionem.  Isti  siquidem 
paruuli  sancti  monachi  mei  post  me  erunt  in  monasterio  meo.'  Et 
sic  factum  est '. 

xliv.  Arhentarius  *  monasterii  sancti  Motue '  subilo  mortuus  est ', 
et  dolebant  de  hoc  fratres.  Tunc  aanctus  Molua'  in  alio  loco  erat 
Equonimus  '*  monasterii  posuit  tunicam  sancti  Lugidi  super  mortuum, 
et  ilico  surrexit  ille  viuus  et  sanus  ;  et  postea  pluribus  diebus  vixit. 
Sanctus  videlicet  Molua  pridem  Lugidus  nominatus  est;  set  a  matre 
sua  per  pietatem  vocabatur  Molua,  et  postea  similiter  a  sancto  suo 
magistro  Comgallo;  et  inde  omne  vulgus  vocat  eum  Moluam.  Et 
sciunt  primum  nomen  eius,  id  est,  Lugidum. 

xlv.  PuER  "  mutus  atiquando,  id  est  filius  Maelduibh  '*,  adductus  est 
ad  sanctum  Moluam,  ut  curaret  eum,  Orans  iam  sanctus  senior 
Molua,  posuit  tres  digitos  suos  in  ore  illius ;  et  ilico  coram  omnibus 
ioqu[u]tU5  est,  et  benedicens  omnibus,  gratias  egit  Deo  ". 

xlvi.  Sanctus  "  pater  Molua  aliquando  ambulans  in  regionibus  na 
n-I>esi'^  invenit  ibi  in  quodam  loco  luctum  magnum.  Vxor  enim 
ducis  illius  regionis  illic  mortua  est  dolore  partus,  et  mortuus  est 
tnfans  in  vtero  eius.  Et  rogatus  est  sanctus  Molua  a  duce  et  principi- 
bus  magnis"  precibus,  vt  diuinam  clemenciam"  pro  ilia  exoraret. 
Et  orans  sanctus  Molua,  suscitauit  vtrosque,  id  est  ductricem  et  filium 
in  vtero  eius.    Obtulit  igitur"  ductrix  se  cum  filio  suo  sancto  Molua. 

»  Here  S'hM  four  sections  Csi-4)  «•>«*>  "«not  in"  5  iS  5'i  53""^  peculiar 
to  S>  ;  S»  i  5a  =  S"  S  a8,  R'  laT»  ;  S'  (  54  ==  S'  S  as,  R'  ib.  •  ^  S>  5  S5- 

»  Acheth  Boo  Hele  S'.  *  Dari  Nigri  S\  '  Here  S'  has  a  section 

(jis)  peculiar  to  itself,  •  =  S'  (  S7  !  S»  !  ap  ;  R  "■  s-  '  nomine  Cronanus 
©  S»  R  aJii  »  in  AchtbJb  Crilri  S'  «W.  •  Here  begins  the  fragment 

in  T.  "  prior  S'  R.  "   -  S'  J  56  i  S'  i  305  R  u.  s.  "  de  genere 

Halle  Andich  S>  add.  "  Deo  egit  T  ;  here  S*  has  a  section  (59)  peculiar  to 

itielf.  "  =  S'  (  60  ;  S'  i  »7  ;  R  u.  s. ;  S*  and  R  represent  the  incident 

as  happening  to  Buoan  or  Buan,  wife  of  Scanlan  Mor,  chief  of  Ossory. 
't  jianesi  T,        "  et  magnis  T.        "  -na  -cia  T,        "  igitur  om.  T. 
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Dux  quoque  na  n-Desi  agnim  Deo  et  sancto  Molue  obtulit,  in  quo ' 

sanctus  Molua  cellam  ediiicauit*,  que  dicitur  Ard  Gabrain '. 

xlvii.  Sanctus*  abbas  Baganus*  pergens  Romam,  duxit  secum 
regulam  quam  sanctus  Molua  ordinauit  et  dictauit  monachis  suis. 
Et  legens  sanctus  Gregorius  papa  illam  regulam,  dixit  coram  omnibus : 
'  Ille  sanctus,  cuius  est  hec  regula,  circumsepsit*  sepem  circa  familiam 
suam  vsque  ad  celum.'  Et  mandauit  sanctus  Gregorius  papa  suam 
orationem  et  benedictionem  sancto  Moluae  ;  et  de  hoc  sanctus  Molua 
gaudens,  gratias  ei^t  Deo. 

xlviii.  Cum''  aliquando  sanctus  Molua  venisset  ad  locum  qui  dicitur 
Tuaim  Domnaidh  *,  invenit  ibi  puerum  iuxta  vitulos  offerentcm  ludo 
puerili ;  et  habebat  oblacionem  de  lymo.  Hoc  videns  sanctus  Molua, 
115^  benedixit  illam  |  oblacionem,  et  ilico  'ilia'  versa  est  in  panem  tritici ; 
et  de  manu  illius'  sacrificium  in  nomine  Domini  tunc  accepit.  Ipse 
iam  puer  postea  gratia  Dei  de  die  in  diem  repletus  est,  et  sanctus 
episcopua  factus  est,  qui  est  Dochummi  filius  Maelainfhind  ". 

xlix.  Vnus  "  de  dentibus  sancti  Moluae  in  sua  scnectute  cecidit ;  et 
ait  ipse  fratri  sibi  ministranti :  'Hunc  dentem,  fili,  diligenter  custodi 
erit  enim  dies,  quando  necessarius  erit;  et  ne  sepeliatur  mecum' 
quod  post  multum  tempus  completum  est.  Nam  post  obitum  sancti 
Moluae  quidam  monachi"  venerunt  ad  Hyberniam  querere  reliquias 
sanctorum  Hybemie.  £t  cum  uenissent  ad  ciuitatem  Cluain  Ferta 
petere  de  reliquiis  sancti  Moluae,  noluit  populus  scrinium  aperire 
reliquiarum  sancti  Moluae.  Videns  illefrater  anxjetatem  monachorum 
et  populi,  indicauit  eis  de  illo  dente,  sicut  supra  diximus.  Et  vtrique 
letati  sunt  inde ;  et  datus  est  illis  ipse  dens  secundum  suam 
{Kticionem. 

1.  AuguANDo"  sanctus  Molua  uenit  ad  sanctum  Daganumabbatem" 
salutandum ;  et  inierrogauit  sanctus  senex  Molua  Daganum,  quis 
esset  in  loco  suo  post  se.  Et  predixil  prophetice  sanctus  Daganus, 
dicens:  'Beatus  Lachtanus"  sedebit  in  sede  tua  post  te.'  Et  hoc 
placuit  sancto  Moluae.  Et  dixit  sanctus  Daganus  venerabili  seoi 
Moluae :  '  Pater  sancte,  da  benedictionem  tuam  super  me  et  locum 
meum ;   scimus   enim  quia  vis  post  breue  tempus  ad   Christum 

'  filius  regine . . .  Bcrchao,  locunt  sancto  Lugido  cdifinuit  5'.  '  fundauit  T. 
»  Gabrcn  T;  Gobren  S'  R  ;  here  S'  inserts  two  sections  {61  and  63I  peculiar 
to  itself.  '  —  S'  S  64.  *  Deganus  cpUcopus  S'.  '  MS.  <epsii. 

1  >^  S'  f  65.  *  Domnicb  T  S'.  *  illius  pueri  statim  Lugidus  S'. 

'*  .anfinUi  T;  mac  Male  AnfiOi  S' ;  here  S>  adds  two  sections  (66,  67)  peculiar 
to  itself.         "  -  S'  S  M  :  R*  ta?'  ;  ""t  "  S".  "  lenses  . .  .  fnWres  S'  j 

iensquc  . .  .  fratre  R'.  "  -  S»  J  6a  "  cpiscopum  ad  Ath  Digain  S', 

"  Ijictanus  T ;  -t«Dus  S'. 
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migrarc'  Respondit  sanctus  senex  Molua* :  '  De  supemis  semper 
benedictio  tua  erit.'  Postea  orantes,  et  benedicentes  se  invicem  in 
osculo  pacis,  sanctus  Molua  ad  sua  reuersus  est ;  sanctua  autem 
Daganus  in  loco  suo,  qui  dicitur  Achad*  Dagani,  mansiL 

li.  SciENs'  sanctissimus  senex  Molua  diem  remigrationis  sue 
proximum  fuisse,  collectis  monachis  suis  ante  se,  precepta  diuina 
mandauit  eis;  et  inter  cetera  dixit:  'Mei  karissimi  fratres,  bene 
colite  terram,  et  bene  laborate,  vt  habeatis  sufficientiam  cibi  et  potus 
et  vcstitus.  Vbi  enim  sufiiciencia  fuerit  apud  seruos  Dei*,  ibi  sta- 
bilitas  erit ;  et  vbi  stabilitas  in  seniicio  fuerit,  ibi  reltgio  erit.  Finis 
iam  religionis  vita  etema  erit.  Filii  mei  karissimi,  sit  apud  vos 
stabilitas,  sit  congruum  scilencium ;  peregrines  curate,  propter  ora- 
tionem  laborem  manuum  diligite';  hospites  semper  propter  Christum 
recipite.  Vacate  semper  orationibus  mane,  postea  lectionibus;  deinde 
operamini'  (sic  ipse  diuidebat  diem  in  tres  partes')  'vsque  ad 
vesperam ;  vacantes  ad  opera  Dei  et  alias  necessitates.' 

lii.  Post  '  hec  et  alia  monita  venit  sanctus  senex  Molua  ad  sanctum 
Cronanum'in  insula Cre  tunc  habitantem,vtsalutareteum  priusquam 
migraret  de  hoc  seculo.  Et  indicans  sanctus  Molua  aancto  Cronano 
obitum  suum  prope  esse',  communionem  corporis  et"  sanguinis 
Christi  accepit  ab  eo ;  ct  in  osculo  pacis  deinde  post  orationem  et 
benedictionem  lacrimosam  inde  datam,  sanctus  Molua  ad  suum 
sanctum  monasterium,  Cluain  Ferta",  cum  suis  reuersus  est.  Cum 
declinasset  sanctus  Molua  ad  quandam  cellam  parumper  de  via 
remotam,  que  dicitur  Tuajm  Dhomhnaidh",  sedit  ipse  lassus  in  via 
in  oriental!  plaga  grunne.  Gronna  iam  magna  est  inter  insulam  Cre 
et  ciuitatem  Cluain  Ferta";  et  dixit  sanctus  Molua  cuidam  viro 
sancto,  nomine  Seellano,  qui  |  erat  vnus  de  discipulis  suis:  'Si  quia  f-  iiS" 
viderit  familiam  celi  et  terre  simul,  ad  quam  deberet  ire  1 '  Respondit 
ei  beatus  Scellanus:  'Vere  ad  familiam  vtique  celi.'  'Igitur  da 
mihi,  fili  carissime,  sacrum  sacrificium ',  inquid  sanctus  pater  Molua, 
'  quia  video  familiam  celi  ad  exitum  paratam  "  meum,  ut  pergam  cum 
illis.'  Et  ibi  accipiens  sanctissimus  senex  Molua  dominicum  sacri- 
ficium de  manu  sancti  sui  discipuli,  Scellani,  secundo  nonas  August! " 
emisit  spiritum,  et  migrauit  inter  chores  angelorum"  ad  Christum. 
Cuius  corpus"  portatum  est  ad  predictam  cellam,  id    est  Tuaim 

>  *  Desuper  dabitur.'  Illi .  .  .  pulabant  quod  de  excelso  loco  sibi  propinquo 
diceret ;  Lugidus  uero  de  celo  dicebat  S'.  *  Ach  ( ^  Am)  T.  *  ^  5M  ^ 
'where  it  is  out  of  placed  *  Dei  fuerit  T.  '  rclinquite,  et  propter 

hospites  familiam  linite  5'.  •  cC  S'  {  64;  S>  {  37  ;  R'  C.  taj".  '  -  S'  {  6S  j 
S*  I  38  1  R*  f'  ta^''.  '  Ruis  Cree,  sedetitem  tunc  in  cella  Sen  Ruis  S'. 

*  poslulauit  ab  eo  laorifldum  quod  secum  portaret,  et  dedil  ei  Cronamis  S'. 
»et  dm.  T.  "  Fert  T.  »  Domnic  T,  "  -turn  M  T.  "  in  die  labbati 
S' ;  tcria  vii'  ad  perhenne  migrauit  sabbatum  S'  R,  "  inter  aogeloa  Dei  T. 

"  corpus  autem  eiusT. 
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Dbmhnaidh';  et  erat  ibi  per  aliquot  dies.  Contencio  enim  fuit 
inter  Laginenses  et  Mumenenses'  circa  reliquias  beati  Moiuae. 
Momenenses*  volebant  illas  habere,  eo  quod  ipse  de  gente  eonim 
natus  esset,  et  in  sua  provinchia  monasteria  et  ceilas  habet ;  et  in 
terra  eomm,  quamuis  in  extrema  parte,  migrauit ;  Laginenses  autem 
beatum  suum  corpusculum  ducere  ad  eiuitatem  suam,  Cluain  Ferta, 
quam  ipse  iastituit  in  occidental!  termino  regionis  eomm,  dono 
Berachi,  ducis  Laygsy',  vt  sepeliretur  in  ea.  In  ilia  contencione 
venit  angelus  Domini  ad  quosdam  viros,  et  dixit  eis  :  '  Ponite  corpus 
sancti  in  plaustro,  duosque  boues  indomitos  in  eo ;  et  dimit[t]ite  eis 
ire  quocunque  voluerint'  Et  concordantes  de  sententia  angelica 
vtrique,  ita  fecerunt.  Boues  autem  nutu  Dei  perreierunt  iter*  ad 
supradictara  eiuitatem,  Cluain  Ferta ;  et  steterunt  cum  plaustro  ante 
ostium  monasterii.  Et  ilico  quidam  vir  sanctus  et  sapiens,  nomine 
Manchenus,  venit  ad  plaustnim,  et  posuit  oculum  suum  cruentatum 
pene  tractum  extra  capud  ad  corpus,  et  st^im  saoatus  est,  ac  si 
nichil  ei  vnquam  noceret.  Postea  a  multitudine  sanctorum  beatis- 
simum  corpus  sancti  senis  Molue  cum  honore  dcbito  traditum  est 
humo  in  loco  edilicato  in  suo  inonasterio,  quod  ipse  de  agro  con- 
struxit;  vbi  dara  ciuitas  creuit,  in  qua  Christi  gratia  in  signis  et 
prodigiis  iuxta  reliquias  sancti  Moluae  per  secutum  apparel. 

liii.  Angelus'  Domini  bis  in  ebdomada,  id  est  in  dominica  et  in 
quinta  feria,  semper  veniebat  ad  abbatem  Munnu',  qui  est  in  mo- 
nasterio  suo,  Tech  Munnu*,  in  australi  plaga  Laginensium  que 
dicitur  Chennselach  ;  et  non  venit  in  ebdomada  in  qua  sanctus  Molua 
ad  celum  migrauit  Et  ostensum  est  diuinitus  sancto  Munnu,  quod 
per  septem  dies  post  exitum  sancti  Molue  exultacio  et  ingens  leticia* 
in  celo  erat  et  pene  infemi  releuate  sunt,  et  tenebre  a  multis  locis 
in  terra  fugate  sunt,  et  dolorea  per  orbem  mediocres  efTecti  sunt,  et 
plures  ex  eis  euaserunt  Et  post  ebdomadam  veniens  angelus  ad 
sanctum  Munnu,  interrogauit  cum  sanctus  Munnu,  dtcens:  'Quare 
consueto  more  ad  me  in  hiis  diebus  non  venisti,  minister  Deii" 
Respondit  angelus,  dicens:  'Quia  hospes  venerabilis  hiis  diebus 
ad  celum  migrauit,  id  est  Molua  filius  Coche  ;  et  ideo  non  venerunt 
angeli  Dei  in  hiis  diebus  ad  sanctos  Hybernie  visitandos.  Familia 
enim  celi  in  aduentu  eius  simul  hiis  diebus  gaudebant.'  Sanctus 
Munnu  ait:  'Nunc  apparet  quia  ipse  plus  uoluntatem  Dei  pre  om- 
nibus nobis  compleuit.  Set  tu  vade  ad  Dominum,  vt  sciam  pro  qua 
f.  1 16^  causa  carius  fuit  |  in  adventu  eius  gaudere,  quam  ad  me  venire.' 
Exiuit  angelus,  et  post  breue  spacium  rediens,  dixit:    'Hec  est 

'  DomnicT.        '  Momon-T.      '  LaghseT.  pcrT.         '  -  SH^ ; 

S>  {  40:  R'f.  I3^''■.  cf.  Hunnu  i  xxv.  '  Uunu T  and  10  often;  wnctum 
FinUiium,quietMuDdus[Hannus)dicilurS*R  ;  sancto  FintanofilioTalchani 5'. 
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questio  tua.  Nullius  hominis  vnquam  fades  a  sancto  Molua  erubuit ; 
mitis  enim  erat  ad  omnes,  et  seruos  Dei  monachoa  cum  lenitate  et 
pietate  tractabat,  et  cum  mansuetudine  ad  racionem  coiripiebat  >. 
Tamen  tu  letus  esto;  similemenim  honorem  invenies  in  celo,  quia 
penam  in  hoc  seculo  denuo  vsque  ad  mortem  tuam  pacieris.'  Et  in 
feria  quinta  proxima  pcrcussus  est  sanctus  Dei  Mun[n]u  lepra  a 
plants  pedis  vsque  ad  verticem  capitis ;  et  ita  mansit  per  viginti 
annos  vsque  ad  mortem  suam ;  et  sanctitas  eius  in  sua  vita  satis 
invenitur. 

liv.  Item*  sanctus  Gregorius,  papa  Rome,  in  die  exitus  sancti 
Molue  audiuit  choros  angelorum  sua  cannina  '  canentes,  qui  suauiter 
dicebant :  '  Sancte  pater  Molua,  tua  sancta  merita  non  tacebo.'  Et 
hec  verba  sanctus  Gregorius  mandauit  ad  Hyberniam  per  sanctos 
viros  transferre.  Beatissimus  nosier  patronus  Molua  exempio  apostoli  * 
bonum  certamen  certauit,  cursum  consum[m]auit,  fidem  seruauit; 
proinde  coronam  vite  eteme  accepit  a  Domino  Deo  nostro  lesu 
Christo,  cui '  cum  'Deo'  Patre  et  Spiritu  Sancto  honor  et  gloria  manet 
in  secula  seculorum.    Amen. 

EXPUCIT  VITA  SANCTI   MOLUE  ABBATIS  £T  COHFESSDRIS 


'  tu  oero  cum  Mperitale  S'  add. ;  and  pnictically  5'  R. 
S*  iS  39>  41 )  R  u. ).  *  hanc  aDUphonam  S*. 
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Vita  sancti  munnu  «ibe  jFintani  abbatis 
be  Cect  ittunnu 

)^  Incipit  vita  SANcn  Munnu'  abbatis 

i,  Fuit'  viR  viTE  venerabilis,  nomine  Munnu,  de  claro  genere 
Hybemie,  id  est  de  nepotibus  Neill.  Pater eiusuocabaturTulcbanus, 
qui  de  semine  Conalli  filii  Neill  ortus  fiiit ;  mater  quidem  sancti 
Munnu  nominabatur  Fedhelyn*.  que  de'  eadem  gente  nata  est; 
id  est,  de  semine  fUti  Diua  filii  Neil.  Sanctus'  siquidem  Munnu 
super  lapidem  genitus  [est),  qui  magno  honore  veneratur  ab  hominibus 
regionis  illius  propter  gratiam  sancti  infantis  qui  natus  est  super 
eum.  Mirabilia  enim  perficiuntur  in  ipso  lapidc ;  ab  illo  iam  die 
usque  hodie  non  manet  nix  super  iltum  lapidem. 

ii.  QuoDAM  •  quoque  die,  cum  sanctus  Columba  uenisset  vbi  erat 
sanctus  puer  Munnu,  dixit  suis :  '  Ite  illuc,  et  ducite  ad  me  puerum '' 
pulcerrimum,  quem  ibi  inuenietis.*  Et  illi  duxerunt  eum  ad  sanctum 
Columbam.  Vir  Dei  Columba  interrogauit  cuius  filius  esset;  et 
dictum  est  el,  quod  filius  Tulchani  fuit  Tunc  sanctus  Columba 
repletus  pietate  circa  eum  et  amore  eius  simul,  accepit  eum  ad 
se,  et  dixit :  '  Gratiam  apud  Deum  et  homines  Tulchanus  inuenict 
propter  filium  suum,  Vir  clarus  ipse  hie  erit  et  in  fiituro  causa  filii 
sui.'  Ad  lilium  autem  ait:  'Plenus  es  Spiritu  Sancto,  beate  fili ; 
et  uocaberis  inter  maiores  sattclos  Hlbernie.'  Et  benedixit  sanctum 
puerum  diligenter;  et  recedens  in  viam  suam,  perhibuit  magna 
testimonia  de  eo. 

iii.  QuoDAM*  tempore  beatus  puer  Munnu  in  puerili  etate  sua 
peccora  patris  sui  solus  custodiebat  in  siluis.  Ibi  prope  erat 
Cruimter  Grellain  habitans  in  cella  que  dicitur  Achad  Bidam  •.  Puer 
vero  sanctus  Munnu  relinquebat  peccora  sola  per  deserta  loca,  et 

'  Hunnu  qui  Pintanus  dicitur  R' ;  H  T  S'  R  use  the  hypocorisdc  name  Hunnu 
througlioul;  5>  only  uses  it  in  tiie  place-name  Domus  Hundu  (Muiinu)~Tech 
Hunnu,  i.  e.  Taghmon.  For  tbe  penonal  name  S'  always  uses  Fintaous.  On 
tbe  lower  margin  of  M  is  an  Irish  pedigree  of  Munnu.  which  differs  somewhat 
from  that  in  LL.  3*9^.  '  -  S'  f  >  ;  S'  i  >  i  R'  f.  'at'.  »  Fedelni  S« ; 

Fedelmia  R.  <  de  genere  Maini  filii  Neill  S'.  '  domus  in  qua  .  . .  natus 

est  fundata  erat  super  lapidem,  etc.  S>.  •  «  S'  (  a;  S*  $  a;  R*  u.  s. 

■<  puerulum  Ulum  album  £■  O&ooalbas).  •  ^  S'  f  3;  S*  J  3;  R>  n.9. 

*  in  Achud  Broan  S'. 


Id  b,  Google 


VITA  SANCTI   MUNNU  327 

tbat  ad  virum  sanctum  predictum  legere  et  discere  ecclesiasdcos 
mores  apud  eum.  Ille  autem  sanctus  abbas  recipiebat  eiun,  gaudens 
in  corde  suo ;  sciebat  enim  eum  plenum  esse  Spiritu  Sancto.  Hoc 
sdens  Tulch&nus  pater  bead  Munnu,  eum  increpauit,  dicens :  '  Quare 
uadis  legere,  et  dimitds  sola  peccora  lupis  in  desertoP'  Mater  autem 
eius  leniter  excussabat  et  defendebat,  pie  dicendo :  '  Hucusque  nichil 
pcriit'  Tunc  beatus  puer  dixit  patri  suo:  'Noli  timere;  quia 
quamdiu  in  hoc  seculo  fueris,  nichil  de  peccoribus  tuis  peribit 
a  ]upi3,  si  me  relinquas  ad  legendum  ad  senios  Dei.'  Crastina 
autem  die  sciens  Tulchanus  fUium  suum  exis[s]e  ad  legendum, 
perrexit  visitare  peccora  sua,  et  perueniens  vbi  peccora  erant, 
vidit  duos  lupos  custodientes  peccora  sua  uelut  canes  communes; 
et  tunc  sciuit  verum  esse  quod  dixit  ^i  suus  filiolus  sanctus, 
id  est :  '  Nichil  de  peccoribus  tuis  peribit  a  lupis.'  Ab  illo  ei^ 
die,  quamdiu  |  fuit  Tulchanus  secularis,  peccora  sua  lupi  custodie-  ^-  ^'i' 
bant  Ipse  enim  peregrinus  et  probatus  monachus  in  fine  vite 
sue  efiectus  est  Et  sanctus  puer  Munna  cum  licentia  a  parentibus 
suis  missus  est  ad  legendum. 

iv.  Quodah'  tempore  sanctus  abbas  Comgallus  venit'  prope  ubi 
erat  plus  puer  Munnu  ;  et  volens  a  puerili  etate  esse  sub  magisterio 
magnonim  virorum,  venit  ad  eum,  et  plus  pater  Comgallus  suscepit 
ilium  gaudens.  Cumque  quodam  die  in  via  ambulassent,  tertiam  horam 
celebrantes  iuxta  uadum  Feine,  postulauit  puer  beatus  Munnu  potum 
aque  bibere;  calor  enim  nimis  solis  erat.  Cui  sanctus  Comgallus 
dixit:  'Sustine,  fill,  usque  ad  merediem.'  Et  cum  sextam  celebrassent 
iuxta  riuulos  Assail',  iterum  petiuit  puer  poculum  aque.  Et  dixit 
sanctus  pater:  '  Expecta  paulisper  usque  ad  nonam.'  Complentes 
ipsi  nonam  prope  Comar  Glas*,  precepit  sanctus  Comgallus  beato 
Munnu  ut  sine  potu  usque  ad  uesperam  cxpectaret  In  illo  autem 
die  beatus  Comgallus  cum  suo  puero'  nichil  habuit  in  vicCualibus,  et 
nemo  uocauit  eos  ad  prandium.  Vespere  autem  appropinquante, 
inuenerunt  in  uia  cenam  magnam  sibi  paratam  ab  angelis  Dei  cum 
Optimo  liquore.  Tunc  dixit  sanctus  Comgallus:  '  Modo  prodest  quod 
hodie  fecimus ;  id  est,  ut  athletam'Christi  castigaremus  in  siti,  quia 
pro  eius  siti  hec  optima  cena  nobis  post  magnam  esuriem  missa 
est  a  Christo.'  Et  ait :  '  Implete  calicem  ex  quo  bibo,  et  date  puero, 
ut  ipse  prius  gustet  cenam  sibi  missam  a  Deo;  eius^  enim  gratia 
nobis  esurientibus  banc  cenam  parauit*  Agentesque  ibi  gratias 
Deo,    acccperunt  cenam    illam,  et  commederunt    Et  per  aliquod 

'  —  S'  i  4  ;  S'  i  4  ;  R'  f.  lai''.  '  uenit  Mochoma  de  regionibus  Cbonnact, 
et  ioucnit  pueruin  Fintanum  apud  Huitnccb  Midi ; . . .  puer  auteia  uoluil  ire  cum 
ComfeDo  S'  '  uc  Glaasaid  (lege  -saib)  Assil  S'.         *  uc  Combur  de  glan 

(i.  e.  at  the  confluence  o(  two  streams)  S'.        '  populo  m.  pr.        '  diregiaiu  S' 
(?drengum):  miKtem  S'.        '  MS.  cuius. 
P  2 


^d  by  Google 


228  VITAE  SANCTORVM   HIBERNIAE 

tempus  beatus  Munnu  cum  sancto  Comgallo  mansit,  legens  apud 
cum,  et  ^ddiscens  regulam  eius. 

V.  Deinde*  accepta  licentia  a  sancto  ComgaUo,  venit  beatus  Munnu 
ad  scolam  sancti  Columbe ',  qui  tunc  erat  magister  in  loco  qui  dicitur 
scotice  Ceall  Mor  Dhithraimh',  id  est,  cella  magna  remota.  Et  ibi 
sanctus  Munnu  legit  apud  vinim  sapientem  Columbam.  Quodam 
quoque  die  suo  more  sanctus  Columba  gratia  Spiritus  Sancti 
repletus  est,  et  magno  spacio  diei  cecinit  de  hiis  que  sibi  Spiritus 
Sanctus  dictabat;  et  postea  quam  gratia  cessavit,  dixit  Columba: 
'Quis  mihi  propinquiar  fuit  in  hora  hac  qua  verba  Spiritus  Sancti 
cantaui?'  Cui  beatus  Baithenus  respondit,  dicens;  'Ad  dexteram 
tuam  beatus  Munnu  sedens  propfnquior  tibi  fuit'  Tunc  sanctus 
Columba  dixit:  'Ego  dico  uobis,  quod  ipse  imbutus  erit  S]Mritu 
Sancto,  et  multorum  magister  spiricualis,  et  doctor  precellens  de 
hac  omni  scola*.  Et  mansit  beatus  Munnu  ad  tempus  cum  sancto 
Columba  viuens  satis  religiosse. 

vi.  Et*  accepta  benedictione  et  oratione  sancti  Columbe,  exiuit 
seruus  Dei  Munnu  ad  virum  sanctum,  qui  fuit  sapientissimus  totius 
Hybemie  'et  Britannie';  ipse  uocabatur  Silell  filius  Miannaidh*,  et 
Ipse  erat  abbas  in  monasterio  Daimh^  Hynis,  quod  est  in  stagno 
Heme',  in  aquilonali  parte  Hybemie.  Et  mansit  ibi  sanctus  apud 
virum  predictum,  legens  ante  eum  sedule ;  et  erant  alii  nouem 
iuuenes  religiosi  valde  secum  sub  grauissima  regula;  ipsiquc  entnt 
in  cella  seorsum.  Et  in  hoc  apparet  quanta*  fuit  asperitas  vite 
t  IS7 '  eorum.  Farinam  enim  suam  non  sinebant  |  cribrari,  set  tantum 
cum  sua  palea  simul  et  aqua  miscebatur  in  peluim,  et  lapidibus  in 
igne  calefactis  Ita  coquebatur'*.  Et  ita  cum  solo  Sileall  beatus  Munnu 
octodecim"  annis  vixit. 

vii.  PosT"hec  sanctus  Munnu  perrexit  ad  insulam  Hyth'*,  utibi 
apud  sanctum  Columbam  roonachus  fieret.  Set  sanctus  Columba  ante 
aduentum  eius  migrauit  ad  celum.  Et  ante  obitum  suum  prophetauit 
de  sancto  Munnu,  talia  verba  dicens  ad  beatum  Baithenum :  '  Post 
obitum  meum  veniet  ad  nos  de  Hybemia  quidam  iuuenis,  moribus 
sanctus,  ingenio  cJarus,  corpore  quidem  albus",  capite  crispus,  et 

■   -  S'  1  5  ;  S'  i  5  ;  Rl  f.  laa».  '  Kylle  S'  add.  »  hi  Kyli  Hair 

Diathrib  S*.  <  US.  precellens  hac  amnium  scola  ;    corrected  from  S'. 

«  ^  S'  S  6 :  S«  i  6 ;  R'  n.  a.  '  S'  omits  the  name ;  TM\  Nuannaich  S» ;  ad 
sanctum  Synellum  mac  Macnaych  R*.  '  Dom  S' ;  Cluoin  S*  ;  Clajn  R  ; 

this  last  is  the  most  correct.  Sinell,  son  of  Mianach,  was  abbot  of  CUcQ  luis, 
Cleenish.  in  Lougb  Erne.  For  this  the  better  known  Dam  Inis,  Devenish,  has 
been  substituted  by  5'  and  M.  '  for  Lochaib  Hemi  S'  ;  i.  c  on  tbe  Loughs 
of  Erne,  »  MS,  qSo.  ""  MS.  -bantur.  "  xix  S",  "  -  S'  S  7 ;  S'  S  7  ; 
R  a.  s.  >*  le  51 :  Hii  5'  ;  1,  R.  "  M  wrongly  repeats  tbe  epithet '  clania ' ; 
corrected  from  S'  5* ;  corpore  mundus  R ;  the  latter  is  intended  as  a  play  on 
tbe    name  Uundu  or  Hunnu,  while  'albus'  alludes  to  the  name  l^nlaa  (,finn 
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gents  nibicundus,  cuius  nomen  est  Munnu,  quern  sepe  in  terra  vidi, 
set  septus  spiritualiter  'in  celo'  inter  angelos  Dei.  Ad  hoc  autem 
ipse  fauc  veniet,  ut  hie  monachus  fiat;  set  ne  recipiatis  eum, 
■quamuis '  multum  sibi  displiceat',  et  tu  dices  illi:  "  Reucrtere,  fili,  ad 
Hibemiam,  quia  capud  magni  populi  ibi  eris;"  et  ipse  vadat  ad 
^ustralem  plagam'  Laginensium,  que  dicltur  Cennselach;  quia  ibi 
<rit  honor  ipsius  et  resurrectio.  Et  quamuis  mea  parrochia  maior 
-est  in  terra  quam  sua,  tamen  meus  amor  et  mea  potestas  apud 
Deum  non  est  maior  quam  ipsius.'     Et  ita  ilia  omnia  contigerunt. 

viii.  Reuersus^  est  iam  sanctus  Munnu  ab  insula  ilia  ad 
Hybemiam,  condolens  in  corde  suo  quod  non  est  susceptus  ibi; 
et  venit  ad  insulam  Coirmrighi*,  et  constiluit  ibi  locum,  qui  dicitur 
Ath  Cayn,  id  eat  Vadum  iene*.  Quodam  quoque  die  vir  sanctus 
exiit  solus  a  discipulis  suis  in  montem  excelsum  ipsius  insule  ad 
Dewn  orandum ;  ibique  orans,  audiuit  clamorem  virorum  clamancium 
de  penis  inferni.  In  illo  silicet  die  gestum  est  magnum  bellum 
Slane  ^.  Tunc  sanctus  Munnu  deseruit  illam  insulam,  dicens :  '  lam 
non  habitabo  in  loco  vbi  clamorem  de  inferno  audiuL'  Ideo  hoc 
Deus  fecit,  ut  duceret  senium  suum  ad  locum  resurrectionis  sue, 
Cumque  in  via  ambularet,  occurrit  ei  quidam  vir  diues,  nomine 
Enanus',  cuius  peccora  pestem  habebant.  Tunc  rogatus  vir  Dei 
ab  eo  benedixit  ibi  quoddam  uadum,  et  de  aqua  ipsa  sanata  sunt 
peccora  iilius  diuitis.  Et  usque  hodie,  operante  diuina  misericordia, 
viri  Dei  gratia,  homines  et  peccora  aqua  ipsius  vadi  sanat  a  morbis. 
ObtuUtque  ille  diues  agrum  ilium  sancto  Munnu  in  honore  Dei; 
et  constituit  ibi  vir  sanctus  cellam  nomine  Achad  Leicce ',  et  reliquit 
ibi  septeni  fratres  de  discipulis  suis. 

ix.  Exinde"  venit  vir  sanctus  ad  patriam  suam,  et  ad  gentem  vbi 
natus  est  Set  tamen  reg^onem  non  vidit,  nisi  tantummodo  viam 
quam  ipse  ambulabat.  Nolebat  enim  manere  ibi  nee  videre  terram  ; 
set  necesse  sibi  erat  transire  per  eam ;  et  nee  salutauit  ibi  aliquem 
de  cognatis  suis,  nee  matrem,  nee  fratres,  nee  sorores,  qui  tunc  viui 
fuerant.  Direxitque  iter  suum  ad  provinchiam  Mumenenstum,  et 
mansit  in  regione  Hely.  Et  edificauit  ibi  monasterium  quod  dicitur 
Teach  Telli";  fuitque  ipse  ibi  quinque  annis. 

X.  MisiT**  aliquando  mater  sua  ad  sanctum  Munnu  in  eodem  loco 
manentem  legacionem,  rogans  eum  ut  daret  ei  licentiam  venire  ad 

1  quamuis  sibi  m.  pr.  '  natura  enim  illiuB  uiri  aspera  est  S*  add.  *  dex- 
Urun  partem  S'-  *  -S' 458-9;  S«SS8-9;  R'f.  Iaa^R»f.  h8";  the 

Tr^ment  in  R<  begins  juat  after  this  point.  *  Cuirmrigi,  altered  to  Cuirin  S*; 
Cimm-  R ;  Cuin-  S>.  •  id  .  .  .  Iene  om.  S'  R .-  not  S'.  '  Slenne  S'. 

■■  £iian  mace  Nisse  S>.  •  Acheth  S» ;  Liacc  S'  S'.  "  -  S"  |  •<> ;  S»  S  10  j 
R  U.S.         "  Tech  Tailli  meicc  Segeni  S'.        "   -  S'  i  "  ;  S'  S  it  ;  R'  R'u.  3. 
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salutandum  cum.  Cut  ille  remisit,  dicens :  '  Veni  ad  locum  qui  dickur 
Lughmadh ',  et  ne  propius  hue  accedas ;  et  ego  ad  ipsum  locum  ad  te 
veniam.'  Venit  ergo  mater  eius,  et  tres  filie,  due  vxorate*,  et  vna 
laS  ■■  virgo,  et  alii  |  cum  eis.  Cumque  ipsa  matrona  in  ciuitatc  Lugmodh  * 
aduentum  filii  sui  sancti  expectasset,  filia  eius  virgo,  dolore  percussa, 
mortua  est  et  sepulta.  Crastino  autem  die  aduenit  sanctus  Hunna 
ad  predictum  locum.  Cumque  ad  ecclesiam  prius  causa  orandi  iret, 
vidit  nouum  aeputcrum  ;  et  repletus  spiritu  prophetie,  dixit  fratribus 
suia :  '  Istud  sepulcrum  Conchinne  sororis  mee  est'  Tunc  sua  mater 
tristis  venit  ad  eum,  dicens:  'Rogo  te,  fili  mi,  in  nomine  Domini, 
cuius  famulatum  a  natiuitate  tua  tenuisti,  ut  re'su'scites  Gliam  meant, 
que  propter  te  hue  venit.'  Vir  sanctus  ait :  '  Recede  a  me  modo,  et 
eras  venias  ad  me,  et  videbis  potenciam  Dei.'  Appropinquante  iam 
nocte,  vir  Dei  eiecit  a  se  omnes ;  et  per  nocCem  solus  iuxta  sepulcnun 
orauit  ad  Deum  pro  ilia.  Et  diuina  potencia  sepulcrum  apertum  est 
ante  virum  Dei ;  et  sana  uirgo  surrexit  ex  eo,  et  incolumis  cum  matre 
sua  reuersa  est.  Dixitque  eis  vir  sanctus :  '  Cauete  ne  itenim  veneritis 
ad  me ;  nam  si  aliter  feceiitis,  deseram  totam  Hibemiam,  et  trans- 
nauigabo  in'  regionibus  longtnquis.'  Et  dans  eis  monita  salubria, 
dimisit  eos  in  pace,  et  cum  sub  reuersus  est 

xi.  Et  cum  °  peruenisset  beatus  Munnu  ad  quandam  cellam ',  habita- 
tores  iUius  loci  callide  dixerunt  ei :  '  O  sancte  Dei,  ecce  vir  infirmus 
in  domo  iacet,  et  responsum  nobis  non  dat ;  veni  ergo,  ut  in  nomine 
Domini  benedicas  eum.'  Ille  autem  vir  mortuus  erat ;  mortem  vero 
eius  illi  celauenint.  Tunc  vir  Dei  eziit  cum  eis  ad  ilium,  ignorans 
quod  mortuus  esset;  benedixitque  eum  puro  corde  simpliciter  in 
nomine  lesu  Christi  signo  sancte  crucis;  et  statim  ille  sanus  surrexit, 
benedicens  Deum,  et  perbibens  testimonium  quia  mortuus  fuit. 
Postea  senius  Dei  illis  gratias  Deo  agentibus  valedicens,  exiuit  it) 
viam  suam. 

xii.  Cuh'  beatus  Munnu  quinque  annis  habitasset  in  regione  Hely, 
venit  ad  eum  quedam  vii^,  nomine  Emher*,  cimi  aliis  uirginibus 
quinque ;  iuitque  minister  hospitum  salutare  eam  et  recipere  in 
hospicio.  Cui  anciUa  Dei  ait:  'Vade  ad *famulum  Christi  seniorem 
uestrum,  et  die  ei,  det  mihi  locum  vbi  potuero  Deo  seniire  cum  mets 
filiabus.'  Hoc  autem  audiena  vir  Dei,  dixit  suis:  'Pratres,  non  est 
hie  resurrectio  nostra;    ideo  relinquamus  hune  nostrum  locum  et 

'  -matb  S>; 
■  -mi  Eh  5>. 
R*  f.  148».       ' 

section  U  cit«<]  by  Colgio,  AA.  SS.  p.  13".  ' 'Em<lr  S";  ^jear  S» ;  Ktn  R. 
'  ad  uinim  fortem,  qui  bic  habitat,  et  die .  .  .  locum  istuni ;  quia  fortior  eat  ille 
cum  nis  quiuquag^inla  iuuenibus,  quwn  ego  cum  neis  v  andllis  S*. 
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laborem  ulrgiuibua  Dei ;  et  nichil  vobiscum  ducetis,  ezceptis  neces- 
suiis  in  via',  et  libris  officialibua  ac  cmmalibua,  et  cotidianis  uesti- 
mentis,  et  de  animalibua  tantum  duos  boues  in  plaustro*.'  Cum  iam 
ancUla  Dei  postulasset  ab  eo  benedictionem,  respondit  ei:  'Bene- 
dictio  sit  super  locum  istuni,  et  erit  benedictU3  coram  Deo  et 
hominibus';  set  tamen  locus  iste  non  nominabitur  in  nomine  tuo*.' 
Ilia  dixit:  'In  cuius  igitur  nomine  uominabiturj'  Sanctus  Munna 
ait :  '  Vir  ilte  qui  hodie  tres  iubilaciones  in  agro  Midhluachra'  fecit, 
possidebit  hunc  locum.  Ipse  est  Telli*  filius  Segeni,  qui  postea  ad 
hunc  locum  veniet;  et  in  nomine  eius  nominabitur.' 

xiiL  Deinde^  exiit  sanctus  Munna  ad  fines  Lagmensium,  et  quadam 
nocte  mansit  iuxta  cruces  in  campo  Methe*;  et  eadem  nocte  dux 
Fothard',  nomine  Dimma",  cum  sexaginta  militibus  venit  ad  ilium 
locum ;  quos  coegit  vir  Dei  commedere,  et  iussit  vnum  bouem  de  suis 
illis  parari.  Uli  vero  non  valentes  ei  resistere,  commederunt.  Dux 
autcm  Dimma  locum  ilium  Deo  |  et  sancto  Munna  obtulit,  in  quo  f.  las'" 
nunc  est  monasterium  in  honore  eius".  Crastino  autem  die  vnus  bos 
plaustrum  vehebat  fortiter ;  et  vir  quidam  occurrit  eis  in  via  cum 
indomitis  bobus,  qui  dixit  eis :  '  Tenete  vnum  bouem,  et  ponite  in 
plaustro';  et  statim  vnus,  mitis  factus,  positus  est  sub  iugo. 

xiv.  PosT"hecexiitsanctusMunnu'' secundum vaticiniumColumbe 
in  regionem  Hua  Cennselaich,  et  mansit  in  loco  qui  dicitur  Ayrd" 
Cremha^finternepotesBarraidh";  ille  locus  iuxta  mare  est ;  ibi  erat 
cella,  in  qua  erant  monachi  sancti  Comgalli;  et  alumpnus  eius, 
nomine  Aedh  Gobbain,  magister'''  illius  loci  erat.  Ipse  sanctum 
Munna  ad  se  pie  uocauit,  et  commendauit  sibi  locum  suum,  exiens 
ipse  in  peregrinacionem.  In  illo  autem  loco  duodecim  annis  sanctus 
Munna  fuit;  et  dedit  illi  Deus  copiosum  fructum  maris  et  terre.qualis 
nee  antea  nee  postea  in  illo  loco  erat. 

XV.  QuoDAM  "  quoque  die  venit  Guaire  filius  Eogani  querens  regnum 
Cennselach,  et  deuastauit  plebem  nepotum  Barraidh,  et  peccora  et 
armenta  secum  abstulit.  Tunc  mulieres  et  paruuli  plebis  venerunt 
ad  sanctum  Munnu,  et  fleverunt  coram  eo.    Videns  vir  Dei  miseriam 

'  cxccptis  securibus  S'.  *  cum  libris  S'  add. ;  the  rest  of  the  sectioD  is 

omitted  in  S'.  ■  tu  uero  noo  meruUti  benedictionem  b  mc  ;  ct  non  posium 

cltuttere  celum  contra  te  S'  tuid.  *  et  piramidem  tiuun  piuci  scient  S'  ai^. 

'  saper  acerem  [lege  aggerem]  Midlochre  5' ;  this  shows  that  the  scribe  of 
U  or  his  exemplu'  has  confused  between  'agger'  and  'sger'.  The  Slighe 
Hidhluachre  is  meant,  the  great  road  leading  from  Tara  into  Ulsler,  v.  A.  U.  uoi. 
•TaulliS".  '  -  S'iMi  S«ii4i  «'f-iaa*,  R'f.M8*-  *  Mete  S'S'.  •  de 
Fothartib  S>.  ^"  filius  Aid!  Croin  S'  add.  "  monasterium  .  .  .  eius  om.  S' ; 
S*  R  omit  the  remainder  of  the  section.  "  -  S'  (  15 ;  S*  f  15  ;  R  u.  s. 

••MS.  ut  "  Ard  R  ;  Arid  S' i  Arit  S*.  "CnunaS'-  "BarridieS»; 
Barrchi  S*.        "  princeps  S<.         "  -  S>  {  iSi  $■  {  16 ;  R>  R*  u.  s. 
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eonim,  dixit  monachis  suis :  '  Ite,  salutate  tyrannum  Guaire ;  et  rogate 
eum  ex  me  ut  in  nomine  Domini  dimittat  mihi  predam  istonim 
pauperum.  Et  si  preces  vestras  audierit,  dicite  illi  quod  rez  erit 
usque  ad  senectutem,  et  semper  non  iugulabitur>;  et  genus  eius 
regnum  Cennselach  usque  ad  finem  seculi  tenebit.  Set  tamen  sdo, 
quod  ipse  durus  non  audiet  vos,  et  nichil  vobis  reddet ;  et  superbe 
ante  vos  tondetur.  Et  dicetis  ei :  "  Si  non  dimiseris  nobis  pro  Dei 
honore*  que  rapuisti,  itentm  non  tonderis;  set,  priusquam  crescat 
barba  tua,  iugulaberis,  et  capud  tuum  decollabitur." '  Exiemnt  ergo 
illi,  et  fecerunt  aicut  precepit  eis  sanctus  senior.  lUe  siquidcm  eos 
et  sua  verba  despexit,  et  in  quinto  die,  sicut  prophetauit  beatus 
Munnu,  ille  tyrannus  occisus  est  ab  inimicis  suis  et  decollatus. 

xvi.  Post  '  ergo  obitum  sancti  Comgalli  quidam  fratres  de  monachis 
eius  venerunt,  volentes  expellere  sanctum  Munnu  de  loco  suo.  Quibus 
sanctus  ait :  '  Hoc  faciam,  si  uenerit  beatus  Aedh,  qui  mihi  hunc  locum 
commendauit  ante  duodecim  annos.'  Illidlxemnt:  'Vade,  et'quere 
eum.*  Tunc  vir  Dei  cum  quinque  monachis  surrexit,  et  profectus  est 
foras.  Cumque  processisscnt  paulisper,  occiurit  eis  Aedh,  a  pere- 
grinacione  veniens  post  duodecim  annos.  Osculantes  et  salutantes 
se  invicem,  simut  reuersi  sunt  in  cellam  suam.  Tunc  vir  Dei  ait  illis : 
'  Ego  hinc  ibo ;  set  post  meum  recessum  locus  vesler  decrescet,  et 
nee  parrochiam  habebit,  et  mare  non  dabit  ei  fructum  suum.' 

xvii.  TuNc'venit  angelus  Domini  ad  sanctum  Munnu,  dicens  ei : 
'Surge,  et  vade  ad  locum  qui  dicitur  Achadh  Liathdrom*,  quia  ibi 
est  resuireclio  tua.'  Perrexit  iam  sanctus  ad  locum  [ilium] '',  stetitque 
ibi.  Quadam  autem  die  cum  sanctus  Munnu  [solus  ibi  esset  in  siluja' 
manibus  laborans,  vidit  tres  viros  [in  vestibus  albis]  ad  se  venientes. 
Et  statim  bene[diccionem  •  postulauit  ab  eis].  Qui  dixerunt  ei :  '  Veni 
nobiscum  paulisper.'  [Cumque  ambulas]scnt,  dixerunt  ei:  'In  hoc 
loco  [erit  ciuitas  tua.'  Et  designa]uerunt  coram  eo  quatuor  "  Iocs,  in 
quibus  [essent  postea  princi]palia  ciuitatis  edificia.  At  vir  Dei  [posuit 
cru]ces  quatuor"  in  ipsis  locis. 
]"      xviii.  Quadam'^  nocte"dux  Dimma  filius  Aedha"  e rat  cum  magno 

'  nee  pertraiisibil  per  gladium  S'  R.  *  Here  begins  the  fragment  in  T. 

3  n  S*  S  17  ;  according  to  which  Hunnn  was  offered  three  cbolcea  :  (a)  election 
to  the  abbacy  of  Bangor  ;  (b)  relenlion  of  Ard  Crcma  on  condition  a(  ackDow- 
Icdgingtheauperiority  of  Bangor;  (c)  expulsion.  *  elom.  T.  '  ^^  S'  %%  18,19: 
S»  S  17  ;  R'  f.  laa^,  R'  f.  l48^  •  Liachedrom  T ;  Aichelh  Liacc  Ech 

Dramnia  in  regionjbus  Fothar[t]  S' ;  Achad  Liac  Ech  Drama  S*.  '  N  is 

defective  here  ;  the  words  in  brackets  are  supplied  from  T.  *  in  insula  S*  R. 
*  oraUonem  S'.  ">  vii  S'.  "  om.  T.  <*  -  S  {  ao  ;  S<  «  tS ; 

R'  (.  I93>,  R'  f.  148^.  "  nocte  Fiotanus  cum  suo  populo,  eleualis  Jiuta 

crucem  uocibus,  clamauenint  ad  Dominum.  EC  e  contrario  id  eadem  nocte  dux 
quidam  de  Folharlis,  etc.  S*  (perhaps  omitted  here  by  bomoiolel.  '  nocte  .  .  . 
nocte ').  "  Eda  T ;  Aidi  Croin  cum  suis  salelitibus  circa  caput  laici  inter- 
fecti  iubilaUonem  fecerunt  S'. 
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gaudio  in  suo  castello,  quod  fuit  prope  vbi  erat  sanctus  Munna.  Et 
ideo  gauisi  erant,  quia  tunc  inimicum  suum  decollauentnt.  Dux  ille 
«ompunctus  corde  dixit  militibus  suis :  '  Dissimile  est  gaudiuni 
nostrum,  et  gaudium  sancti  Munnu  cum  monachis  suis;  nostrum 
gaudium  est'  pro  uoluntate  dyaboli,  gaudium  vero  illorum  pro  uolun- 
tate  Dei.'  Mane  siquidem  facto,  ille  dux  ucnit  ad  sanctum  Munnu,  et 
obtulit  ei  agnim  in  quo  nunc  est  ciuitas  eius ;  et  dixit  dux :  '  Quid 
mihi.  dabilur  pro  hac  oblacione  ? '  Vir  Dei  respondit :  '  Regnum 
celorum  dabitur  tibL'  Dux  dixit :  '  Cum  hoc  nolo  longitudinem  vite 
huius,  et  ne  sim  occisus*;  et  ut  hie  inter  monachos  tuos  sepeliar.' 
Vir  Dei  sit  illi :  '  Hec  omnia  tibi  dabuntur ;  vbi  modo  es,  ibi  sepultus 
ens.'  Et  ille  dux  gaudens  reuersus  est  Ibi  sanctus  Dei  suum  mona- 
sterium  edificauit,  sicut  sibi  angeh  Dei  consEituerunt  Et  ciuitas  in 
circuitu  edificata  est,  que  vno  nomine  dicitur  [atque]  monasterium,  id 
est  Teach  Munna',  quod  dicitur  latinc  domus  Munna. 

xix.  Tunc*  has  petitiones  vir  sanctus  petiuit'  a  Deo,  quas  Deus 
sibi  donauit  per  angelum  suum  ;  id  est,  ut  iunior  ante  seniorem  in 
suo  monasterio  non  moriatur,  et  quod  nemo  de  genere  eius  viuus 
fuerit  septem  annis  ante  diem  iudicii ;  et  quod  *  quicunque  fuerit 
sepultus  in  cymiterio  quod  sua  manu  depinxit,  vitam  etemam  habebit ; 
et  quicunque  fuerit  sepultus  in  illo  termino  quo  auditur'  vox  cymbali 
eius,  quod  in  com mitatu  eius  semper  fuit,  et  non  pulsatur  nisi  in  exitu 
anime,  non  claudctur  infemus  super  eum  post  diem  iudicii  *. 

XX.  Erat*  quidam  agens  penitentiam  in  ciuitate  sancti  Munnu, 
nomine  Becanus'*  et  ille  infirmatus,  benedizit  vir  Dei  conicem  eius; 
et  ex  ilia  die  per  septem  snnos  lac  in  conice  eius  gratia  Dei  erat, 
quamuis  aqua  ■>  hauriebatur  ei. 

xxi.  Dux*'  Fothartorum"  dedit  vnum  filium  suum,  qui  dicebatur 
Ceallach",  ad  monasterium  sancti  Cuain",  alterum  uero,  nomine 
[C]hyllenum  ",  ad  sanctum  Munnu.  Quodam  die  dux  ille  uenit  cum 
optimatibua  suis  videre  filios  suos;  et  viderunt  filium,  qui  erat  apud 
Cuanum",  cum  omni  honore  et  exullacione  ;  multumque  placuit  ilUs 
optimatibus,  dicentes :  '  Bene  nutritur  hie  filiua  vester.'  Deinde 
venerunt  ad  monasterium  sancti  Munnu;  et  viderunt  ibi  Cyllenum " 

'  drcacapulS'o^i'.  '  sicT.;  atiosus  M  ;  etcastiges  me  ad  clcrtcatum.  donee 
i^ipaeuelimS>a<W.  '  Tech  Munnu  T.  *  -  S'  j  ai  ;  S' J  »9  ;  R"  R' u.  s. 
'  quasdsm  petiliones  fecit,  etc.  R  (omitting  the  petitions)  •  quod  om.  T. 

'  tempore  quo  auditur  S'  •  ideo  preccpit  ul  monachi  eius  in  aliii  locii  non 

aepctientur  S'  add.  •    ^  S*  f  aa,  which  U  fuller  ;  not  in  S<  R.  "  filius 

Bledeni  S'  ajd.  "  quamuis  e»  uno  uase  cum  ceteris  penitentibus  aqua 

candid»  S".  '»  -  S'  S  =»4  ;  S»  S  ao ;  R'  f.  123«,  R'  f.  148" :  S'  is  much  the 

most  originHl.  ■>  nomine  Dimma  Camcboss  (L  e.  Crookshank)  S'  add. 

"  Chdlack  T :  Kellacanus  S'.  "  in  Airbriu  apud  Cuoanum  anchorilam  S'- 

"  Hyll-  M ;  Hill-  T ;  Cbill-  S' ;  KUlinus  S'.        "  Airbri  S'  aJit.      >'  ChUI-  T. 
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in  seniili  taabitu,  ducens  plaustnim  cum  ceteris  in<»iacliis '.  Et  hoc 
multum  displicuit  commitibus  ducis,  dicentes :  '  In  hoc  loco  non  est 
honor  vester ;  quia  filius  vester  hie  male  tractatur.'  Tunc  dixit  dux  ' 
eis :  '  Male  dicitis ;  quia  hoc  vere  sanctua  Munnu  diuina  uirtutc  in  sua 
cella  audit'  Tunc  vir  Dei,  vocato  magistrohoapitum ',  [ait  ei :  'Vade] 
et  suscipe  ducem  cum  suis,  et  bene  cura  [cos;  et  die  eis:  "Ille  filius] 
qui  pompatice  nutritur*  apud  Cua[num,  nee  celum  nee  terram  habebit, 
et]  plebs  LaginensiuQi  iugula[bit  eum.  Filius  uero  qui  hie  nutritur] 
quasi  senius,  sapiens  erit,  et  [scriba,  anchorita,  dominus  eccle^Je  et 
episcopus;  regnumque  Dei  pDSside[bit" '  Et  sic  completum  est. 
Hec]  prophetia  placuit,  et  displicuit  eis. 

xxii,  [Post  °  hec  ipse  dux]  postulauit  aliquod  munusculum  a  sancto 
[Munnu.  Deditque  ei]  vir  sanctua  tunicam  suam*,  qua  fuit  ipse  indu- 
ia8''[tus  una  noc]te;  et  ait  duci;  'Hanc  tunicam  diligenter  |  custodi ; 
quia  ueniet  dies  quando  necessaria  tibi  erit,  et  de  magno  periculo 
liberabit  te.'  Postea  Ceallacus''  filius  ipsius  ducis  efTectus  est  laicus  ; 
et  ipse  iugulauit  Aedh  Slane,  filium  Crimmaill'  regis  Cennselach  et 
Laginensium.  Crimmall  siquidem,  as[s]umpto  maximo  exercitu, 
conclusit  predictum  ducem  cum  suo  fUio  et  miUtibus  in  insula  Barry ' 
in  stagno  Eachtach"*.  Sed  dux  ille  super  equum  suum  ex  insula 
euasit,  habens  tunicam  sancti  Munnu  circa  se ;  et  sic  exiuit  per 
exerciium,  et  nemo  vidit  ilium,  quia  gratia  Dei  abscondit  eum  per 
tunicam  viri  Dei.  Vastatis  autcm  miUtibus  eius,  octaginta  de  optima- 
tibus  suis"  alligati  sunt";  et  filius  eius  Ceallacus",  sicut  vir  Dei 
predixit,  interemptus  est;  et  duo  ex  illis  cotidie  occidebantur.  Et" 
persequens  ipse  dux  exercitum  regis,  ipse  captus  est  Tunc  sanctus 
Munnu  ait  fratribus  suis  :  'Oportet  nos  ire  ad  regem,  quia  tenetur 
apud  eum  in  vincuUs  dux  qui  obtulit  nobis  hunc  locum  ;  et  rex  vult 
eum  occidere  eras.'  As[s]umptisque  duodecim  monachis,  vir  Dei 
venit  ad  caatra  regis.  Hoc  audiens  rex,  dixit  militibus  auis  :  '  Ducite 
oc[c]ulte  ducem  extra  castra,  et  cito  occidite  eum,  antequam  ueniat 
ad  nos  "  Munna.'  Deinde  peruenit  uir  sanctus  ad  regem ;  et  ait  ei : 
'  Dimitte  nobis  ducem,  quia  amicus  noster  est.'  Rex  dixit  ei :  '  Inter- 
fectus  est  ipse.'  Vir  Dei  inquit:  'Hoc  fieri  non  potest,  quia  non 
occidetur  in  etemum.'  Viri  silicet  illi  qui  missi  fuerant  occidere  eum, 
non  poterant  manus  suas  eleuare ;  nee  gladii  neque  haste  poterant " 
lacerare  eum.    Hoc  audiens  rex,  donauit  ilium  cum  omnibus  suis 

'  S'  adds  interesting  descriptions  of  the  dress,  &c,  of  the  two  boys  '  dux 
dixie  T.  ■  Here  M  is  again  defective ;  bracketed  words  from  T.  <  nutritur 
pompatice  T  ;  in  Airbriu  S<  add.  '  -  SM  as ;  S'  i  al ;  R>  f.  las»,  B?  t  148'. 
'  Uatua  S^  add.  '  Chell- T.  <  OdoStanof.  Cruindmail  $■.  'BacaT. 
"  Echdach  T ;  conclusit  Fothartu  in  Inso  Bairri  for  Loch  Edidacb  S'. 
"  DM.  H.  ■*  in  insula  Tobairri  S'  add.  "  Chellachus  T.  '•  nolens  se 
uindicare  S*.       "  ad  nos  ueniat  T.       '■  poterant  dm.  T. 
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sancto  Munna.    Et  fecit  vir  Dei  pacem  inter  eos ;  et  benedicens, 
IS  est  ad  suum  locum. 


xxiii.  QuiDAH*  miles', nomine  MaelMorche',  erat  cum  Cellaco  filio 
predict!  ducis  occidens  Aedh  Slane  *,  filium  regis  Crimthaind  *.  Ipse 
apprehensus  est  a  rege,  et  decreuit  rex  eum  occidi ;  et  ille  amicus 
sancti  Munnu  erat.  Tunc  erat  rex  in  insula  Liachani'.  Vir  Dei 
dixit  fratribus^:  'Exile,  ut  amicum  nostrum  liberetis  in  periculo 
possitum.*  Exeutites  quiuque  monachi,  stetemnt  in  portu  insule. 
Hoc  sciens  rex,  dixit  militibus:  '  Ducitc  virum  vinctum  in  naui,  et 
occidite  eum  super  aquas  ante  monachos.'  Cumque  paulisper 
recesslssent,  nauis  stetit  in  vno  loco,  et  nee  potuit  hue  uel  illuc 
moueri ;  et  manus  militum  circa  arma  sua  siccauerunt ;  sicque  per 
dimidium  diei  steterunt.  Tunc  rex,  uocatis  monachis,  penitentiam 
egit,  et  dimisit  eis  ilium  militem  incolumem. 

xxiv.  Muuer'  quedam,  fluxum  sanguinis  longe  paciens,  ducta  est 
ad  monasterium  sancti  Munnu,  ut  curaretur.  Hoc'  magister  hospi- 
tum '°  viro  Dei  narrauit,  postulans  ut  ab  eo  aqua  benediceretur 
mulieri.  Cui  vir  Dei  ait :  '  Numquid  vis  ut  facias  me  exordstam 
mulieribus  Laginensium?'  Et  surrexit  inde  sanctus,  timens  se  in- 
quinari  wigo  plebis.  Tunc  magister  hospitum  cassulam  eius 
oc[c]ulte  secum  abstulit^,  et  posuit  earn  super  mulierem;  etstatim 
sanguis  stetit,  et  curata  est  gratia  viri  Dei;  et*'  ad  domum  suam 
incolumis  cum  suis  reuersa  est. 

XXV.  Angelus"  Domini  duobus  diebus  semper  in  ebdomada  ad 
sanctum  Munnu  veniebat;  id  est,  dominica  et  quinta  die.  Accidit 
autem  ut  quadam  quinta  feria  angelus  |  non  venit  ad  eum  usque  ad  £, 
sequentem  dominicam.  Cui  sanctus  Munna  ait :  '  Die  mihi,  si  mee 
cuipe  sit ",  quod  die  solito  ad  me  non  venisti.'  Angelus  respondit : 
'  Non  est  tue  cuIpe  nee  mee  negligencie,  quod  ad  te  non  veni ;  set  in 
hits  diebus  hospes  carissimus  intrauit  in  celum,  in  cuius  aduentu 
omnes  angeli  in  vna  exultadone  et  gaudio  in  hac  ebdomada  occupatii 
ad  salutandos  sanctos  Hybemie  non  venerunt.'  Sanctus  interrogauit : 
'Quisfuitille?'  Angelus  dixit:  '  Mdua  ",  filius  Coche,  Guana  Ferta 
ipse  est.'  Sanctus  ait :  '  Ludde  apparet,  quia  ipse  solus  pre  nobis 
mandata  Dei  veradus  impleuit.  Vade  ergo,  et  cum  responso  reuer- 
tere  'ad  me'",  utsciam  pro  qua  re  melius  erat  in  aduentu  Moluema^ 
gaudere,  quam  solito  more  ad  me  venire.'  Angelus  quoque  iterum 
venit  ad  eum,  dicens:  '  Audi  questionem  tuam  solutam  ".  Ideoomnis 

>  -  S>  f  96 1  S>  i  aa ;  Ri  R'  u.  s.  >  laicus  noDachus  S'.  >  Harcbe  T ; 
Halmarke  S>.  '  ScUneT.  '  CrimtilT.  '  LiaoutiT.  ^  miaJaiU. 
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10  Finiifius  S<  oi/rf,  "  jirT;  obtulit  H.  "  et  OM. T.  "  -  S>  {  aS;  S>{94; 
Ri  R*  D.  B.  1  cT.  HoIUB  i  liii.  >•  MS.  aint  »  Lugid  S*.  >*  ad  roe  cum 
respoDBp  reuertercT.         "  sohitam  om,  T, 


Id  b,  Google 


836  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

fkmilia  cell  occupata  in  aduentu  sancti  Molue  gaudebat,  quia  faciem 
alicuius  hominis  nun<]uam  enibuit,  et  sui  monachi  plures  sunt  sicuti ' 
^i,  et  illos  Dei  famulos  pie  et  sapienter,  quasi  prudens  pater  filios, 
tractauit.  Tu  vero  tuos  monachos  in  rubore  asperius  corripis ;  non 
ita  tractandi  sunt  scnii  Dei.'  Tunc  sanctus  Munna  ait:  'Scio  ego 
quid  faciam.  Solus  in  peregrinacionem  ibo,  et  zelum  ad  emendandos 
et  congregandos  monachos  ultra  non  again.'  Cui  angelus  dixit : 
'  Non  ita  fiet ;  sed  in  secunda  feria  corpus  tuum  tangetur,  et  pacienter 
paderis ;  et  sicut  gaudium  in  celo  fuit  in  aduentu  sancti  Moluae,  sic 
erit  in  die  exitus  tui.'  In  ilia  siquidem  nocte  vir  Dei  Munna  lepra 
magni  doloris  percussus  est  repents,  et  sic  mansit  viginti  quatuor 
annis.  Ab  illo  die,  ut  periti  ferunt,  vir  Dei  nee  corpus  suum  radebat 
nee  balneo  lauabat,  nisi  semel  in  anno*  in  honorem  Pasche, 

zxvi.  Quodam'  tempore  erat  magnum  consilium  populorum  Hi- 
bemie  in  campo  Albo*,  inter  quos  erat  contencio'  circa  ordinem 
pasche.  Lasreanus  enim  abbas  monasterii  Leighlinne  *,  ^i'  suberant 
mille  quingenti^  monachi,  nouum  ordinem  defendebat,  qui  nuper  de 
Roma  *  venit ;  alii  vero  veterem  defendebant.  Sanctus  autem  Munna 
ad  hoc  consilium  statim  non  pemenit,  et  omnes  ezpectabant  eum; 
Ipse*  iam  veterem  defendebat  ordinem.  Tunc  Svibne  fUius  Donalldi ", 
dux  regionis  Hua  m-[Blarchi ",  dixit :  '  Quare  tam  longo  tempore 
ilium  expectatisleprosum'"?  Cui  abbas  Lasreanus  ait :  <Odux,ne 
dicas  tale  verbum  de  sancto  Munnu ;  quia,  quamuis  absens  corpore 
est,  spiritu  tamen  presens.  Et  certe  quod  tu  dicis  hie,  vbi  ipse  est" 
iam  audit ;  et  vindicabit  in  te  Deus  iniuriam  famuli  sui.'  lUo  iam  die 
ante  vesperam  sanctus  Munna  vcnit  ad  consilium,  et  conuenerunt 
sancti  in  obuiam  eius.  Cumque  sanctus  Lasreanus  et  sanctus  Munnu 
salutas[s]ent  se invicem,  affuit  etiam  predictusdux  Svibhne" postulans 
benedictionem  a  sancto  Munnu,  Cui  vir  Dei  ait:  'Cur  postulas 
benedictionem  ab  homine  leproso  ?  Vere  tibi  dico,  quia  quando  de 
me  male  loqu[u]tus  "  es,  Christus  in  dextra  Patris  sui  enibuit ;  iam 
verum  Christi  membrum  sum,  et  ipse  capud  meum  est;  et  quicquid 
nocet  membro,  inde  dolet  capud.  Ideo  antequam  men^  iste  com- 
pleatur,  Occident  te  consanguinei  tui,  et  decollabunt  te";  et  caput 


<  Both  in  U  and  T  there  is  tbe  fotlowine  margiiud  note  :  Serui  Dei  pic  et 
pmdenter  et  non  aspere  nee  com  mbore  tracUndi  siue  corripiendi  sunt  iuzta 
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tuumproiicieturin  fluraen  |  Berbha',  et  ultra'  non  apparebit.    Et  sk  f.  lagk 
comptetum  est '.    Nam  in  ipso  mense  filius  fratrb  sui  iuxta  riuulum 
Blathac*  occidit  ilium;  et  capud  eius   proiectutn  est  in   flumiae 
Berbha'  iuxta  vaticinium  viri  Dei. 

xxvii.  PosTEA*  sanctus  Munna  Lasreano  abbati  coram  omnibus 
populis  dixit :  '  Nunc  tempus  est,  ut  hoc  consilium  finiatur,  vt  vnus- 
quisque  ad  locum  suum  redeat '.'  Contendentes  de  ordine  pasche, 
dixit  sanctus  Munnu :  '  Breuiter  disputemus ;  set  in  nomine  Domini 
agamus  indicium  ^  Tres  opciones  dantur  tibi,  Lasreane ;  id  est,  duo 
tibri  in  ignem  mittentur,  liber  veteris  ordinis  et  noui,  ut  videamus, 
quis  eorum  de  igne  liberabitur ;  vel  duo  monachi,  vnus  mens,  alter 
tuus,  in  vnam  domum  recludantur;  et  domus  comburatur,  et  vide- 
bimus,  quis  ex  eis  euadat  intactus  igne.  Aut  eamus  ad  sepulcrum 
mortui  iusti  monachi,  ct  resuscitemus  eum,  et  indicet  nobis*,  quo 
ordine  debemus  hoc  anno  pascha  celebrare.'  Cui  sanctus  Lasreanus 
ait :  '  Non  ibimus  ad  *  iudicium  tuum ;  quoniam  scimus,  quod  pre 
magnitudine  laboris  tui  et  sanctitatis,  si  diceres  ut  mons  Marge 
commutaretur  in  locum  campi  Albe,  et  campus  Albu3'°  in  locum 
roontis  Mairge,  hoc  propter  te  Deus  statim  faceret.'  Erant  enim  illi 
tunc  in  campo  Albe",  cui  imminet  mons  Marge".  Postea  consenti- 
entes  populi  cum  Sanctis,  ad  sua  reuersi  sunt. 

xxviii.  QuiDAH  "  monachus  de  gente  Britonum  erat  apud  sanctum 
Munnu,  et  habebat  cellam  seorsum,  et  erat  quasi  heremita.  Et 
sciebat  artem  in  lignis,  et  plaustra  et  alia  instrumenta  fratribus 
faciebat  Quodam  quoque  die  sanctus  Munnu  diluculo  venit  ad 
cellam  ipsius ;  et  erat  tunc  in  domo  ignis  ad  siccanda  ligna  plaustri. 
At  ille  monachus  genu  "  flexit  ante  vinim  sanctum,  et  dixit :  '  Pater, 
paulisper  sede  in  cathedra  iuxta  ignem,  ut  calilacerentur  pedes  tui.' 
Ad  quod  vir  Dei  assensit;  et  sedens  iuxta  ignem,  accepit  ille 
monachus  ficones  "  eius,  et  inuenit  in  eis  humidam  arenam.  ToUena- 
que  earn  ligauit  in  sudario  suo ;  et  dixit  viro  Dei :  '  Rogo  te,  pater,  in 
Dei  nomine,  ut  indices  mihi,  que  sit  ista  arena.'  Cui  vir  sanctus  dixit : 
'  Promitte  mihi  in  fide  tua,  quod  alicui  in  vita  mea  non  dicas.'  Et 
illo  promittente,  vir  sanctus  ait  ei " :  '  Modo  ego  vere  a  terra  repro- 

■  B«raw  T.  ■  [nira  M  T ;  ultra  S>  S<  R.  ■  S>  R  omil  tbe  rest  of  ihe 
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'"  pro  ompia  Ailbe,  et  campi  Ailbe  S'.  "  Alba  T.  "  Tunc  FIntanus  ail : 
*  Unusquisque  ergo  facial  quod  credit  et  rectum  sibi  utdeatur'  S'  add, 
"  -  S'  i  3>  ;  S'  i  »7  ;  R>  u.».,  R*  f.  149'.  »  genua  T.  '•  caluos  ficones  S>. 
"  The  version  of  S'  is  so  interesting  here  that  I  give  it  in  ftlll  :  '  Ego  nunc  ueni 
a  terra  repromlsMnis,  in  qua  noa  quattuor  congregati  nostra  Iocs  constituimus : 
scilicet  Columba  kille  et  ego,  duo  loca  nostra  simul  circa  uadum  consistunt ; 
Kannecbug  aero  et  BrandJnus  macu  Althe  circa  atteruin  uadum  sua  loca  con- 
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missionis  venio;  eratque  mecum  sanctus  Coliimba,  et  sanctus 
Brendanus,  sanctusque  Cannicus ;  ct  Dei  potenda  nos  illuc  duxit,  et 
inde  reduzit.  Et  Inde  hanc  arenam  attuli  mecum  ad  cimiteriiun 
meum.'  lUe  iatn  monachua  post  obitum  viri  Dei  hanc  parabolam 
narrauit,  et  ostendit  arenam,  que  posita  est  in  cimtterio,  sicut  vir  ' 
sanctus  viuens  precepit. 

xxix.  QuiDAu*  monachus  in  monasterio  sancti  Munnu  qui  diceba- 
tur  Finanus ',  rogauit  vinim  Dei  ut  ad  suam  [jatriam  dimittcret  etun, 
visitare  suos  amicos.  Cui  ait  vir  Dei :  '  Vade  in  pace ;  scio  enitn  quia 
a  Deo  est  Set  caue  ne  aliud  bibas  nisi  aquam  donee  invicem  nos 
tecum  salutemus.'  Et  beoedixit  vir  Dei  conicem  illius  fratris  per- 
gentis.  Set  postquam  ille  profectus  est,  sanctus  Mumiu  ad  celum 
migrauit  Audiens  ille  frater  obitum  abbatis  sui,  decreuit  non  bibere 
nid  aquam  donee  migraret  de  hoc  seculo.  Vixit  enim  triginta  annos, 
non  bibens  nisi  aquam.  Quodam  die  abbas  Mochoemhc^*  gustauit 
139'  incautc  de  conice  illius,  et  invenit  saporem  optimi  vini  in  aqua  |  que 
erat  in  ea ' ;  et  hoc  narrauit  fratri.  Tunc  ait  ei  frater ;  '  Pater,  da 
mihi  diuinum  viaticum;  iam  enim  teraa  die  ad  celum  migrabo. 
Sanctitas  enim  sancti  Munna  et  clemencia  Dei  saporem  vini  cum  vi 
presdtit  in  aqua  ante  multum  tempus ;  et  a  Deo  ostensum  est  mihi, 
quacumque  hora*  alius  hoc  sciret,  tertia  die  post  ego  migrarem  ad 
celum.'    Et  illis  agentibus  gratias  Deo,  »c  factum  est 

xzx.  CuiDAU  *  fratri  sano  sanctus  Munna  quodam  die  dixit :  '  Ecce 
tempus  aduenit  ut  pergas  ad  celum.'  Iam  frater  Ule  tercia  die  ad 
celum  migrauit.  Et  tunc  vir  Dei  alii  fratri  ualde  infirmo  multo 
tempore  ait :  '  Surge,  et  opera  iltius  qui  mortuus  est,  age.'  Et  ilico 
ille  foitis  et  sanus  surrexit,  et  operabatur  cum  fratribus.  Hoc  diui- 
num donum  sanctus  Munnu  habuit,  quod  cogitaciones  omnium 
suorum  monachorum  sciebat;  et  indicabat  eis  omnibus  quecumque 
essent  in  cordibus  eorum ;  et  omne  verbum  quod  loquebantur  fratres 

listunL  Nomen  sutem  loci  Columbe  Kylle  Ath  Cun  [i.  e.  Fair  Ford]  uocatur, 
et  Domen  loci  mei  Port  SuU  [i  e.  Port  Joy] ;  nonieii  loci  Konncchi  Set  Bethath 
n.  e.  Path  of  Life]  uocatar,  ct  noinen  loci  Brandani  Aur  Phardus  [i.  e.  Brink  of 
Paradise].  Si  ergo  uobis  temptatio  perueniet  quam  mistinere  non  poteritis, 
cjdbitii  ad  Icrram  illam  sanctam  ;  et  licitum  est  si  in  hoc  loco  «empcr  uobiscum 
Bint  xii  plaiislra  noua,  ct  xii  cacabi  enei  ad  preparationem  ambulationit. 
Eiibitis  ergo  ad  Montem  Lapidum  [Sliabh  Liacc]  in  regioac  generis  Bogeni  ad 
consislorium  quod  exteudit  in  nmre,  et  ibi  indpictis  naaigare,  occideates  boues 
uestros,  et  licitum  est  uobis  comedere  cames  bouum.  Forsitan  enim  pre 
celerjtate  proliciscendi  non  poteritis  preptrare  uobis  uiaticuni,  et  in  pellibus 
bouum  ueatrorum  prospere  nauigabitis  ad  temm  sanctam  repromisatonis.' 
>  vir  om.  H.  *   »  S>  (  «3  :  S>  {  38  ;  R>  104^,  R>  u.  s.  ■  Hntuius  filius 
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in  absencia  illius  sciebat,  propter  quod  illos  vel  laudabat  vel  increpa- 
bat,  quasi  fuisset  cum  eis  presens;  et  benedicens  corda  malonim  ab 
eis  Dei  gratia  omne  malum  expellebat'  Omnia  verba  et  opera 
sancti  Mutinu  diuina  gratia  plena  erant  Quodam  autem  die,  sciens 
vir  sanctus  diem  remuneracionis  sue  venisse,  precepit  ad  se  uocari 
populum  suum,  quos  benedicens,  omnibus  diuina  mandata  mandauit. 
Postea  accepto  corporc  et  sanguine  Christi,  spiritum  suum,  presenti- 
bus  discipulis  suis,  feliciter  inter  choros  angelorum  xii  Kal.  Nouembris 
emisit  ad  presentiam  Christi  lesu,  qui  cum  Deo  Patre  et  Spiritu 
'Sancto'  viuit  et  regnat  in  secula  seculonim.    Amen. 

ExPUCIT  VITA  SANCn  HuKNU  ABBATIS' 


'  si  aliqucm  ho5[dlein  uerbo  aspero  ct  rcpentino  salutaaset,  nuDquam  come- 
dcbat  cibuin  priusquam  boapes  ijle  leniter  pUcatua  e«set;  et  dicebal  i  'Ego 
preterita  horn  carnaliter  Glius  Tnlchini ;  auat  uero  spiritualiter  GlJus  Dei  sam ' 
S'  mU,         >  abbatis  om.  T;  no  explicit  in  R. 
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f.  86»  ImcIPIT  vita  SAMCTI  RuaDHAKI*  ABBATIS  ET  CONFESSORIS 

i.  Beatissiuus*  abbas  Ruadhanus  de  nobilissimo  genere  Hybemie, 
id  est  de  gente  Eoghonacht',  natus  est  Cuius  pater  Byrra*  uoca- 
batur,  qui  erat  ortus  de  semine  Duach ;  et  ipse,  sicut  diximus,  de 
gente  Eoghanacht  fuit,  set  habitauit  in  occidental!  plaga  Laginensium 
que  dicitur  Osraighi,  cuius  semen  nepotes  Duach  dicuntur,  qui  in 
eadem  regione  adhuc  habitant  Sanctus  iam  Rua'dha'nus  ex  vulua 
matris  sue  a  Deo  est  eiectus,  et  ab  infancia  Deum  dilexit  toto  corde. 
Cepenintque  miracula  a  puericia  per  euni  oriri.  Qui  inspiratus 
Sancto  Spiritu,  reliquit  patriani  et  parentes,  et  perrexit  ad  sanctum 
Finnianum  virutn  sapientissimum,  qui  habitabat  in  sua  ciuitate 
Ctuayn  larhaird*,  que  est  in  condnio  Laginensium  et  regionis  Midhi. 
Mansitque  ibi  beatus  Ruadhanus  apud  predictum  sanctum  Finnianum, 
legens  diuersas  scripturas,  et  multum  proRdens  in  eis.  Et  beatitudo 
£  86  °  vite  sancti  Ruadhani  multis  |  magisterium  prebuit 

Cumque  beatus  Ruadhanus  in  omnibus  disciplinis  eniditus  esset, 
coegit  eum  sanctus  Finnianus,  magister  suus,  accipere  gradum 
sacerdotalem'.  Accepto  iam  gradu  presbyteratus,  misit  eum  sanctus 
abbas  Finnianus  in  suam  prouinchiam,  silicet  Mumeniam,  cum  ali- 
quibus  monachis,  ut  ibi  locum  Deo  edificaret  Et  ualedicens  beatus 
Ruadhanus  sancto  magistro  suo  Finniano,  venit  cum  discipulis  suis 
ad  prouinciam  Mumenensium  *.  Et  intrauit  in  regionem  que  dicitur 
Muscray*  Thire ;  et  inuento  ibi  loco*,  monasterium  Deo  constniere 
cepit. 

ii.  Cum"  iam  in  illo  loco  sanctus  Ruadhanus  aliquo  tempore  in 
magna  sanctitate  mansisset,  uenit  ad  eum  angelus  Domini,  dicens 
ei :  '  Resurrectio  lua,  seme  Dei,  in  hoc  loco  non  eril ;  set  resurges 
ad  Christ!  aduentum  in  loco  qui  dicitur  Lothra".'    Et  obediens  uoci 

1  On  the  lower  marein  of  H  is  an  Irish  pedigree  of  Ruadan,  agreeing  nearly 
with  those  in  LL.  350*,  and  the  Irish  Life.  On  the  right-hand  margin  is  ■  note 
in  a  firteenth- century  hand,  partly  cropped  by  the  binder  :  Istius  sancti  rnanum 
|_ui]di  in  ciuitate  Canftuaria^  in  Anglia,  videlicet  [Iq  theca .  .  .]  cum  auro  et 
•[rgenlo]  cooperta  et  [bonoriGce]  condita  in  cccleiia  sub  .  .  .  prope  sepulcrum 
[sancli  martyris]  Thome  coius  ca^mem]  aridam  ego  [cum  mea]  propria  manu 
rietigi}.     T  always  spells  the  name  Ruadanus.  *  «  S  _H  ij  a ;  R'  f-  'AS'i 

R'  f.  97* ;  Br.  cc.  i.  3.  *  filius  Birri  .  .  .  de  Diibrugii  nepolum  Duach  S. 

*  Birra  T  ;  the  pedigreei  call  Ruadan's  father  Fergus  Bern.  '  alias  Hayayrd 
H  marg.    Cluain  larharid,  alia*  Hayrarid  T.  ■  sacerdotalem  grsdum  T. 

'  Mumin- T.  *HuscrigiS.  'apudHaccuNecthinSoiA^.;  an  Ara  Kac  ua  If  eitt 
Br.     ■*  -  S  (  a  ;  R>  f.  14s*,  R*  f-  91*  ;  Br.  c.  a.    ■'  in  Vrmumain  (in  Onnoud)  Br. 
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angeli,  sanctus  Ruadhanus  ordinauit  suiim  locum,  et  inde  perrexit 
ad  locum  resurrectionis  sue. 

iii.  Vekiensque'  sanctus  Ruanus*  ad  predictum  locum,  aper  pauide 
ante  se  ex  concauo  exiliuit.  Desertus  enini  ipse  locus  crat  antea. 
Qui  quidem  locus  est  in  supradicta  regione  Muscray.  Illic  sanctus 
I>ater  Rua'dba'uus  fundauit  monasterium  magnum,  vbi  ipse  sepultus 
est,  quod  uocatur  Lothra.  Et  ibi  creuit  clara  ciuitas,  que  eodetn 
uocatur  nomine;  et  ibi  admirabilem  uitam  sanctus  Ruanus*  duxit; 
et  multa  miracula  in  uita  sua  Deus  per  eum  fecit;  et  gratia  eius 
ad  hue  frequentantur. 

iv.  Sanctus*  abbas  Brendanus*  cellam  haut  procul  a  monasterio 
sancti  Ruadhani  edificauit,  in  loco  qui  dicitur  scotice  Tulach  Bre- 
naynd*,  id  est  collis  Brendani  Et  sonus  cymbali  vtrorumque  ad 
vtrumque  audiebatur  locum.  Quodam  die  beatus  Brendanus,  diuina 
Inspiracione  instigante,  dixit  ad  suos :  '  Hanc  regionem  sancto 
Ruadhano  relinquam,  et  uadam  in  atiam  prouinciam.'  Et  quesiuit 
beatus  Brendanus  benedictionem  et  orationem  sancti  Ruadhani. 
Sanctusque  Ruadanus  eum  benedixit  et  iter  eius'.  Et  sanctus 
Brendanus  perrexit  ad  prouinciam  Connachtomm,  et  ibi  suam  dui- 
tatem,  que  dicitur  Cluain  Ferta,  fundauit,  in  qua  ipse  sepultus  est. 

V.  QuoDAH^  tempore  beatus  pater  Ruadhanus  monasterium  suum 
Lothra  Sanctis  viris  commendauit,  et  cum  quibusdam  monachis  ad 
aquilonalem  plagam  Hybemie  perrexit,  uolens  uerbum  Dei  geutibus 
seminare.  Ibique  multas  uirtutes  in  Dei  nomine  fecit,  et  magnam 
parrocbiam  inuenit 

vi.  In  quodam'  loco  uoluit  sanctus  Ruadanus  cellam  ediiicare; 
set  vir  quidam,  cuius  ager  erat  locus  ille,  prohibuit  edificari  cellam 
illam ;  et  fecit  magnam  iniuriam  sancto  Dei.  Et  alloquens  ad  ilium 
sanctus  Ruadhanus,  ipse  tenuit  manum  viri  Dei,  et  trahens  eum, 
expulsit  cum  nibore  de  loco.  Et  hoc  sanctus  Dei  pacienter  sustinuit. 
Set  iniuriam  eius  Christus  cito  vindicauit.  Nam  ipsa  hora  arena 
et  mare  ilium  agrum  openiit  Et  ab  illo  die  usque  hodie  inhabitabilis 
est  ipse  locus. 

vii.  Auo*  tempore  cum  sanctus  Ruadhanus  ad  ciuitatem  que 
dicitur  Snam  Luthir,  in  regione  Cairbre  Mhoir'*,  venisset,  eadem 

1  -  S  S  a ;  R<  R>  u.  B. ;  Br.  c.  9.  *  Note  the  phonetic  apelling,  which 

occurs  frequently  in  M.         '   -  S  5  3 ;  R>  R'  u.  s. ;  Br.  c.  3.         *  maccu  Alti 
S  add.  •  Brenaynn  T.  •  dicem  :  '  ciuitia  lua  non  erit  inSmiior  quam 

a  ciuitas'  S  add.  '  -  S  S  4:  R>  R'  u.s. ;  iS  v,  v[  are  not  in  Br.j 


auoddam  T.  »  =  S  i  4 ;  R'  R'  u.  s. 

Carbre  Hoir  T. 
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hora  dux  re^^onis  ipsius  mortuus  ferebatur  ad  ciuitatetn  suam.  £t 
erat  tota  ilia  plebs  circa  ilium  lugens.  £t  videntes  sanctum  Rua- 
f.  e6<<  dhanum,  querimoniam  lugubri  clamore  de  tnorte  sui  ducis'  |  fecerunt. 
Tunc  sanctus  Ruadhanus,  motus  miseria  eonim,  compassus  est  ds. 
Et  accedens  fide  plenus  ad  feretnim,  orauit  Christum  pro  anima 
duds.  Et  ipso  orante,  statim  dux  surrexit  incolumis,  et  salutauit 
omnes,  gratias  agens  Deo  et  sancto  Ruadhauo.  Sciebat  enlm  'se' 
reuiuum  per  orationem  eius.  Et  optulit  dux  supradictam  ciuitatetn, 
Snam  Luthlr,  et  territorium  suum  Deo  et  sancto  Ruadano  in  etemum. 

viti.  QuoDAM*  die,  cum  conueniret  sanctus  Ruadhanus  ad  tocum 
qui  dicitur  Ross  Ernem,  in  regione  na  n-Aiithir',  inuenit  ibi  turbam 
illius  plebis  collectam,  et  interrogauit  eos  quid  illic  agerent  At  illi 
respondenint,  dicentes:  'In  hac  uitla  thesaurus  erat,  in  quo  multa 
substantia  nostra'  fuerat,  et  sublatus  est  multo  tempore',  et  abs- 
conditus  est  in  hoc  agro,  et*  nescimus  in  quo  loco.  Et  male 
possiunus  euertere  totum  agrum.  Ideo  te,  seme  Dei,  per  Christum 
rogamus  ut  in  nomine  Domini  jndices  nobis  locum  in  quo  est' 
Tunc  sanctus  Ruadhanus  in  Dei  nomine  adiuratus,  exiuit  per  circui- 
tum  loci''.  Et  signans  terram  baculo  suo,  benedicebat,  et  orabaL 
Et  penieniens  ad  locum  in  quo  erat  thesaurus,  statim  apperuit  terra 
OS  suum,  et  apparuit  substantia  magna.  Tunc  plebs  gratias  egit 
Deo*,  et  obtulit  sancto  Ruadano  predictam  villam  cum  habitatoribus 
suis.  Sanctus  iam  Dei  ordinauit  ibi  ecclesiam,  et  sanctos  uiros  de 
discipulis  suis. 

ix.  Post*  hec  et  alia  miracula  reliquit  sanctus  Ruadhanus  aqui- 
lonem,  et  uenit  ad  austnim  Hybemie;  et  similiter  loca  Deo  ibi 
edificauit,  et  magna  miracula  per  eum  facta  sunt.  Set  cum  iter 
ageret,  uenit  ad  sororem  suam,  que  uocabatur  Da^e  " ;  et  ipsa  h^itabat 
in  finibus  Hilda".  Et  habitatores  iUius  terre  quendam  locum  sancto 
obtulerunt  Ruadhano.  Et  ibi  vir  sanctus  monasterium  construxit, 
quod  uocatuF  Senchue. 

X.  Quodah"  tempore  quidam  minister  coquine  monasterii  sancti 
Ruadani  portabat  lac  a  fetu  '*  ad  monasterium  super  caballum.  Set 
intrans  per  poiticum  ciuitatis,  lac  cotidie  per  septem  dies  in  terram 

'  dominidudsT.  ■  -  SS6;  R' f,  14^, R« f. 97^ j  Br.cs,  »  do Rus Eirnine 
i  crich  na  n-Oinher  Br. ;  probably  Emem  is  ■  nui^e  for  Emeni ;  Roys  Enni  S. 
*  nostra  substantia  T.  "  tempore  magne  illius  pestilentie  R  ;  which  a  marginal 
note  in  R>  explains  to  be  the  BudiConaill.  ■  quia  mortui  sunt  qui  absconderunt 
R  '.  T  suum  percudens  cimbalum  S  aiid.  ;  and  practically  R  and  Br.  ■  cotard- 
sat  an  eiredha  cistiph  iarttain  in  onoir  Ruadhain,  i.  c  and  they  stripped  oCT  their 
garmentaafierwardBinhoDourofRuadaa  Br.  add.  '  -^  5{  7;  notin  RorBr. 
"  DaroiS.  "  oepotum  Aillella  S.  "  -  SS8;  R'f.i^s»,  R'f.gS»;  Br.c6. 
"  a  bocceto  S. 
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«Sundebatur.  Alia  quoque  die  sanctus  pater  Ruadhanus,  volens 
scire  vnde  esset  hoc  malum,  perrezit,  ut  istius  mail  causam  cogno- 
sceret.  Viditque  in  potticu  duos  dcmoiies,  vnum  a  dezteris  et  alterum 
a  sinistris,  habentes  malleos  ferreos  in  manibus  suis,  quibus  per- 
cudebant  uassa;  atque'  fracta  cadebant  in  terra.  Et  interrogans 
saoctus  Ruadhanus  demones,  cur  hoc  malum  inferre  Christi  Tamulis 
andebant,  ipsi  fatebantur,  dicentea :  *  Hoc  malum  nobis  inferre  au- 
demus  propter  maliciam  ministri*,  quia  ipse  malum  habet  uotum.' 
Et  hiis  dictis,  misit  sanctus  Ruadanus  demones  in  profundum  laci 
propinqui,  et  precepit  eis  in  Christi  nomine  ut  ibi>  manerent,  nemini 
nocentes.     Et  ita  factum*  est,  sicut  sanctus  Dei  precepit. 

si.  luuEKis' quidam  de  genteque  didtur  Arayd*  Cliach,  inregione 
Mumenie,  volens  discere  medicinam,  uenit  ad  sanctum  Ruadhanum, 
rogauitque  eum  ut  ipse'  benediceret  suas  manus  et  oculos  et 
mentem.  Et  benedixit  sanctus  Ruadhanus  oculos  illius  et  mentem, 
et  arte  medicinal!  ilico  peritus  factus  est  ille. 

xii.  EoDEu'  tempore  uxor  comitis  regionis  Cualand,  in  orientali  | 
plaga  Laginensium  contra  mare,  insanabili  torquebatur  dolore.  Et  r.  87  ' 
quinquaginta  medJd  ferebant*  medidnam  ei ;  set  nichil  sanitatis  ci 
inferebant".  Postea  ilia  domina  reliquid  omnes  medicos,  et  com- 
mendauit  se  Christo  et  saucto  Ruadhano  longe  a  se  manenti.  Venitque 
angclus  Domini  ad  sanctum  Ruadhanum,  dicens  ei:  'Vxor  comitis 
regionis  Cualand  morbo  pessimo  tenetur;  et  nullo  modo  medici 
poterant  earn  curare.  Tibi  enim  donauit"  Deus,  ut  per  te  ilia  sani- 
tatem  recipiat ",  cuius  morbum  roedid  nesciunt.  Habet  enim  in  vtero 
cnientum  partum,  et  non  potest  parturire.'  Ddnde  nocte  quadam 
pater  sanctus  Ruadhanus  ostendit  se"  Dei  nutu  in  sompnis  per 
vissionem  illi  domine  cum  clara  luce,  dicens  ei  1  '  Noli  timere,  sanabo 
iam  te  in  Christi  nomine.  Mittam  enim  ad  te  quendam  iuuenem,  qui 
te  curabit.  De  aliis  autem  medicis  ne  cures,  aicut  cepisti  eos  negare, 
qui  nichil  medidne  tibi  inferre  possunt.'  Et  post  hec  recessit  ab  ea. 
Crastina  iam  die  sanctus  Ruadhanus  iuuenem  quendam"  ad  se 
uocauit,  et  benedixit  aquam,  et  proiedt  saliuam  suam  in  illam;  et 
aitiuueni:  'Vade"  ad  regionem  Laginensium;  et  adiuua  comitissam 
regionis  Cualand,  que  ualde  tnfirmatur,  et  Christi  sperat  pietatem 
per  me.'    Et  ille  frater  obediens,  accepit  aquam  in  uasse  eneo  de 

>  et  que  T.  '  quia  cocus  (dispensator  cocus  R',  disp.  totus  R^  non  «at 

curialis  bospitibiia S.  '  ublT.  *  factum omi.T.  '  '^  S  (  9  i  R' R'u.  b,  ; 
Br.  c.  7.  •  Arald  T.  '  ut  ipse bisT.  »  -  S  R'  R*  u. b. ;  Br.  c.  8. 

•  'inTerebant  T.        "  prodcbaat  T.  "  donabit  T.         "  -piet  M,  "  in 

forma  Ruadani  angeluB  Domini  apparuit  R.  '*  iUum  cuius  manuus  beue- 

dixenlt  S.  "  uade  et  sjc  facics.  Benedices  aquani  et  saliuain  tusm  in  aquam 
proiides,  et  potum  dabis  reciue,  et  salua  erit.  (Thii  is  done,  and  the  queen  is 
cured.)    S  and  practically  R  and  Br. 
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manu  viri  Dei ;  et  exiuit  longa  via  ad  comitissam  illam,  et  dedit  ei 
aquam  benedictam  sancti  RuadhanL  Gaudens  lam  comitissa,  bibit 
aquam,  et  aspersit  corpus  suutn  inde;  et  ilico  quod  fuit  in  uentre 
eius  liquefactum  eat,  et  euanuit  Ipsaque  domiDa,  soluta  doloribus 
suis,  Sana  et  incolumis  effecta  est ;  agebatque  gratias  Deo  et  saocto 
Ruadbano.  Volens  comitissa  munera  saticto  Ruadhano  mittere, 
renuit  minister  eius  omnia,  nisi  lintheamen  quoddam  comitisse', 
quod  erat  super  altare  Lothra,  monasterii  sancti  Ruadhani,  tnulto 
tempore.    Ita  enim  precepit  ei  eunti  sanctus  Ruadhanus. 

xiii.  QuoDAH*  tempore  nauis  sancti  Brendani  in  freto  quod  dicitur 
Luymnech',  in  occidentali  plaga  Mumenie  contra  occeanum,  mersa 
est;  et  filius  regis  Biitannie  dormiens  in  prora  nauis  mersus  esL 
Sanctus  Brendanus  ait  quibusdam  de  discipulis  suis :  '  Ite  cicius  ad 
sanctum  Ruadhanum,  et  rogate  eum  ex  me  uenire  ad  nos;  donauit 
enim  ei  Dominus,  ut  nauem  nostram  eleuet,  et  iuuenem  mersum 
resuscitet.'  lUos  autem  audiens  sanctus  Ruadhanus,  statim  perrexit 
cum  eis  ad  sanctum  Brendanum.  Oransque  ubi  nauis  mersa  est, 
ilico  de  profundo  freti  surrexit*,  et  ad  terram  ubi  erat  sanctus  uenit 
Similiter  et  filius  regis,  qui  erat  mersus,  de  imis  pelagi  viuus  sur- 
rexit,  diceus  quia*  baculus  sancti  Ruadhani  circa  se  erat,  et  se 
resuscitalum  ab  eo.  Virtutes  iam  duorum  sanctoram  in  hoc  miraculo 
monstrantur ;  id  est  prophetia  sancti  Brendani,  el  ualitudo  orationis 
sancti  Ruadani.    Et  ille  qui  erat  mersus,  postea  multis  diebus  vixit. 

ziv.  QuiNQUAGiNTA  °  monachi  in  monasterio  Lotbra  apud  sanctum 
Ruadanum  erant,  quibus  Deua  omnipotens,  sine  uUo  labore,  excepts 
f.  87  '•  oratione  |  et  flectione  genuum,  victum  donauit.  Erat  enim  quoddam 
lignum  in  curia  monasterii,  cuius  succus  sufficiebat  supradictis  mo- 
nachis  et  bospitibus.  Sucus  enim  ipsius  arboris  dulcis  ualde  erat, 
et  sufficiebat  omnibus  de  eo  gustantibus  tarn  cibo  quam  potu.  Hoc 
audientes,  per  totam  Hybemiam  monachi  fugiebant  de  cellis  suis 
ad  locum  in  quo  tantam  Dei  gratiam  audiebant.  Nichil  enim  aliud 
supradicti  monachi  cum  suis  hospitibus  gustabant  nisi  supradicte 
arboris  sucum^  cum  oleribus.  Inde  indignantes  Hybemie  sancti, 
inito  consilio,  rogauerunl  sanctum  Finnianum,  magistrum  sancti  Rua- 
dhani,  ut  alumpnum  suum,  silicet  Ruadhanum,  cum  monachis  suis 
a  vita  ociosa  cessare  rogaret,  ne  murmuracionem  ceteris  prestaret 
Sanctis,  quorum  monachi  fugiebant  ad  sanctum  Ruadhanum.     Iam* 

'  comitisT;  regUSR;  brat  dUnidabm  Levis  Br.,  Le.  a  cloth  named  Levia; 
for  Ltvia,  Du.  reads  Itine,  i.e.  a  shirt;  leine  aifrinn,  lit.  'man-abirt,'  means  an 
alb.  ■  -  5  £  10  ;  Ri  f.  145^,  R<  f.  98^ ;  Br.  c.  9.  ■  Limiyense  R.  *  quasi 
penna  miius  auis  superascendtt  R  adii.  '  quod  sanctus   Ruodanus  suum 

cuculum  circa  illius  caput  possuisset,  ne  sentiret  aquam  S  ;  and  practically  R 
and  Br.  *  -  S  i  ti ;  Ri  f.  146",  R*  u.  s. ;  Br.  c.  10 ;  quinquaginU  ter  S  Br.  ; 
c  et  xl*  R.        '  Mporem  uini  habente^m]  5  add,        *  t  iam  T, 
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iussione  sanctorum  Hybernie  'sanctus'  pater*  Finnianus  dc  suo 
n)ona3terioClviaiiiHayraird*adLothra,nionasteriuin3anctiRuadhaiii, 
perrexjt  Et  cum  Ucencia  sancti  Ruadhoci'  signauit  signo  sancte 
crucia  arborem;  et  arbor  ilico  manare  cessauit  suum  sucum.  Ceal- 
larius ',  hoc  facto,  dixit  sancto  Ruadhano :  '  Quid  commedent  et  bibent 
fratres  et  hospites  hac  nocte?'  Cui  aanctus  Ruadanus  ait:  'Re< 
fectiouem  nobis  Deus  omnipotens'  mittet;  aquam  autem  iniiinde 
in  uBssibus  tuis,  et  potencia  Christi  propter  patrem  meum  Finnianum 
conuertet  illam  in  vinum.'  Ita  omnia  contingemnt.  Cellarius  ipse 
cum  ministris  de  riuulo  monasterii  aquam  hauriens,  piscis  mire 
magnitudinis  per  lapidem  prorupit,  qui  habitatoribus  illius  loci  ilia 
nocte  sufiecit,  cuius  uestigium  in  lapide  usque  hodie  manet  Et 
aqua  conuersa  'esf  in  vim  et  saporem'  vini^  et  gradas  Deo  agebant, 
magnificantes  sanctos  eius.  Benedixitque  sanctus  Finnianus  agnun 
monasterii  Lothra,  dicens  ad  monachos  eius  :  '  Orate  Deum,  et  colite 
tenam,  et  sine  ulla  stercoram  cultura  pre  ping[u]edine  sua  dabit  uobis 
fructum  suum  semper  Dei  dono';  et  ita  est.  Et  benedicentes  se 
inuicem  sancti,  sanctus  Finnianus  in  pace  recessit  in  uiam  suam '. 
Sanctus  autem  Ruadhanus  in  monasterio  suo  Lothra  mansit,  iubens 
monachis  suis  viuere  sicut  ceteri. 

XV.  E^DEH  *  tempore  rex  potens  et  pacificus  erat  in  Hybemia,  qui 
regnabat  in  Themoria,  cuius  nomen  dicebatur  Diarmoid  filius  Cear- 
bayll".  Et  ipse  firmissimam  in  regno  suo  pacem  fecit,  et  precepit  ut 
alapham  saltim  nemo  alicui  dare  auderet  per  iram.  Set  prefectus 
regis  perrexit  in  prouinchiam  Connachtorum,  silicet  in  regione  Hua 
Mane**;  et  erat  preco  eius"  cum  eo.  Preco  autem  ipse  a  dyabolo 
persuaasus  est  ut  nollet  transire  in  castellis,  nisi  frangerentur  ea 
castella,  ita  quod  posset  ipse  intrare  habens  hastam  transuersam  in 
ore  suo;  et  iactans  tam  potendam  regis  in  aliena  patria".  Et  per* 
neniens  ad  quoddam  castellum,  ipsum  destructum  est  ei,  ut  supra- 
diximus,  propter  timorem  prefecti  et  regis.  Rex  autem  hoc  nesdebat. 
Veniens  iam  dominus  supradicti  casteUi "  ad  domum  suam,  et  videns 
castelli  sui  ostium  destructum,  repletus  ira  iDtollerabili  occidit  ilium 
preconem.   Et  propter  timorem  regis  reliquit  patriam  snam  cum  suis 

'  pater  mnctm  T.  *  Huralrd  T.  '  cum  .  . .  Ruadh*ci  om.  S  R  Br. 

*  Cell-  T  ;  cocoa  S ;  dispensator  R.  •  omnipoteiiB  Deus  T.  •  Mporero  et 
aim  T.  '  et  de  aqua  in  uinum  conuersa  hospites  ioebriati  sunt,  et  sopor 

Dei  cecidit  super  illos  S  aJd.  '  Buam  uiam  T,         •  -  S  J  la ;  R'  f.  146*, 

R*{.gB^;  Br.  c.  11 ;  R  gives  a  special  beading  to  ibis  acctioD  :  Qualiter 
maledizit  Themoriam.  With  ${  xv-zvii  cf.  the  Irish  stories  in  Silva  Gad.  i. 
66-a,  75-8.  "  Cherbadl  T,  "  generis  Mani  S ;  que  Y  Mani  didlur  R. 

u  nomine  Bacc  Lomm  (,or  Lomin^  S  add. ;  Bacc  Lamh  Br. ;  Becc  Lomyn  R. 
"  et  sic,  licet  noua  essenl  edificia  [HSS.  officii],  oportebat  ad  laagiludiDeO) 
baste  hinc  inde  aperiri.  Cumque  bac  arte  diabolica  niultonim  perderet  edificia, 
tandem  ad  domum  potentis  uiri,  nomine  Md  Guari,  deueniens,  domum  eius  ante 
luHtam  [HSS.  bostiam]  suam  aperiri  iiusit  R  add.        "  Ed  Guori  S. 
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f- Ct' omnibus,  1  et  uenit  ad  prouinchiam  Mumenensium',  ad  regionem 
Muscraighi*,  ad  quendam  sanctum  cpiscopum,  nomine  Senachum. 
Ille  dominus,  qui  ocddit  preconem  predictum,  Acdhua  uocabatur;  et 
ipse  erat  miles  audax.  Mater  iam  ipsius  Aedhi'  et  mater  sancti 
Senachi  due  sorores  erant.  Et  beatus  episcopus,  non  uatens  secum 
reum  ipsum  habere,  duxit  eum  ad  sanctum  Ruadanum,  ut  defenderet 
'eum'.  Sanctus  autem  Ruadhanus  accepit  ilium  in  defensione  sua, 
uolens  miseriam  eius  adiuuare.  Due  sorores  sancti  Ruadhani,  Chel* 
et  Ruadhnit',  Setiachum  episcopum  nutriueranL  Rex  autem  Diar- 
moyd  audiens  occissiouem  hominis  in  regno  suo,  indignatus  est  ualde ; 
et  misit  persecucionem  post  ilium,  ne  posset  viuere '.  Sdens  itaque 
rex  Diarmaid  Aedum  fugisse  in  Britanniam,  misit  legacionem  suam 
ad  regem  Britannie^  ne  Aedhanus*  posset  ibi  manere.  Aedus 
quoque,  non  audens  esse  in  Britannia,  reductus  est  ad  Hyberniam 
occulte  ad  sanctum  Ruadhanum ;  et  absconditus  est  ipse  ^ud 
sanctum  Ruadhanum  in  quadam  fouea  in  terra.  Set  ab  tnvidis  et 
malilicis  hoc  narratum  est  regi.  Rex  itaque  sciens  hoc,  uenit  ipse 
ad  sanctum  Ruadhanum,  ut  ab  eo  tolleret  Aedum.  Multa  loca,  sicut 
supra  diximus',  sanctus  Ruadanus  ediflicauit,  et  in  vno  eonim  tunc 
erat  sanctus  Ruadhanus,  quando  rex  perrexlt  ad  eum.  Et  iUud  mona- 
sterium  uocatur  Poll  Ruadhayn  ",  quod  est  in  australi  plaga  regionis 
Osraighi,  super  ripam  fluminisSyuri  contra  regionem  na  n-Deisi", 
Penieniensque  rex  ad  monasterium  predictum  sancti  Ruadhani,  id 
est  Foil  Ruadhayn  ",  misit  suos  milites  ",  ut  Aedum  ad  se  foras  addu- 
cerent  '*.  Cumque  auriga  regis  ante  omnes  in  cellam  introisset,  cecati 
sunt  oculi  eius ;  ccteri  autem  timentes,  reuersi  sunt  ad  regem.  Tunc 
rex  ipse,  sciens  quod  sanctus  Ruadhanus  non  diceret  mendacium, 
intrauit",  et  interrogauit  eum,  dicens:  'Vbi  est  Aedus,  reus  regis?' 
Respondit  ei  sanctus :  '  Nescio,  nisi  sit  sub  te.'  Stabat  enim  rex 
super  foueam  in  qua  erat  Aedus.  Tunc  rex  non  interrogans  amplius 
sanctum  Ruadhanum,  egressus  est  procul  a  cella.  Set  ibi  rememo- 
ratus  est,  scrutans  uerba  sancti  Ruadani,  id  est :  '  Nescio,  nisi  sit  sub 
te.'  Et  reuersus  est  rex  ilico  ad  predictum  locum,  et,  accensa  lucema, 
iussit  vni  de  satellitibus  suis  qui  dicebatur  Donnanus,  ut  foderet 
foueam  in  qua  Aedus  erat  Cumque  ille  manum  cum  sarculo  eleuasset, 
manus  eius  ilico  aruit,  et  mansit  immobilis.  Et  penitentiam  agens, 
ipse  miles  Donnanus  sanatus  est,  et  auriga  qui  cecatus  est  cum  eo  ; 
et  ipsi  habitum  sanctum  accipientes  "  apud  patrem  Ruadhanum,  postea 
•  Mumin-  T.  '  Muscrigi  Thire  T,  •  Odonia  Guori  S.  '  Kyel  S  R  ; 
CkI  Br.  °  Ruadnait  S  R' ;  Riunat  Br.  ••  Tunc  Odo  Guori  a  sancto 

Ruodano  in  Britaaniam  ductus  [missus  R]  est  S  R  Br.  add.  Something 

of  the  kind  seems  certainly  required.  '  ad  maiores  terre  iUius  R.  '  Aedus 
T.  *  {  iz.  ">  id  eal  fbuea  Ruadani,  uel  quam  sanctus  lecit  pro  illo  occul- 
tando,  uel  sibi  ipsi  se  ibidem  puniendo  R  mU,         "  Dcsi  T.  "  Ruadain  T. 

"  suos  milites  bis  m.  pr.  "  perdue-  T.  "  cellulam  iltam  vbl  uir  Dei 

orabat  R  aiU.        "  ipsi  habentes  sanctum  acceperunt  M  T. 
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in  magna  sancdtate  vixentnt  Hii  duo  sancti  in  ipso  monasterio 
Poll  Ruadhayn*  iacent  nominati,  quorum  vita  multis  bona  exempla 
prestauiL 

xvi.  Rex  uero^  Diarmoid  monasterium  intrauit,  et  eduzit  de  fouea 
Aedum,  et  iussit  suis  ut  tollerent  ad  Themoriam  ilium ',  suam  vide- 
licet ciuitatem,  ut  omnes  viderent  tormenta  eiua,  Sanctua  autem 
Ruadhanus  percussit  cymbalum  suum  super  regem*.  £t  uolens 
adhuc  defendere  Aedum,  cum  rege  ad  Themoriam  perrexit,  et 
sanctus  Brendanus*  |  cum  eo.  Aduenientes  ad  Themoriam  sancti,  f.  6 
videlicet  Ruadhanus  et  Brendanus,  eieuatis  cymbalis  suis,  canebant 
ieiuni  contra  regem.  Set  rex  in  prima  nocte  non  audiuit  eos  parui- 
[penjdens*.  In  ilia  silicet  nocte  duodecim  filii  duodecim  ducum 
Hybemie^,  qui  erant  nutriti  apud  regem  in  Themoria,  quos  rex 
multum  diligebat,  mortui  sunt.  Et  luctus  magnus  ortus  est  in  aula 
regis.  Et  nutritores  filionim  et  parentes  eorum  uenientes,  dixerunt 
ad  regem :  '  Ruadhanus  occidit  fiiios  nostros.'  Crastina  autem  die 
uenerunt  nutritores  filionim  lugentes  ad  sanctum  Ruadhanum,  et 
querimoniam  miserabilem  ante  eum  de  morte  filiorum  innocentium 
fecerunt  Sanctus  uero  Ruadhanus,  motus  misericordia,  orauit 
Dominum  pro  mortuis,  et  ilico,  ipso  orante,  duodecim  pueruli  a 
morte  surrexerunt.  Et  qui  uidebant  tam  magnum  miraculum,  timore 
repleti  sunt,  et  glorificabant  Christi  gratiam  in  sancto  Rua'dha'no. 
Rex  autem  pactum  regni  sui  noluit  relaxare. 

xvii.  Sancti' ieiunabantetorabant  contra  regem.  Hoc  sdens  rex, 
ieiunabat  et  orabat  contra  ^nctos.  Et  nichil  ei  sancti  ualebant,  ieiunans 
et  orans  ipse  rex.  Rex  enim  defensor  patrie  paciHcus  erat,  adiutor 
ecclesiarum  et  pauperum,  uerax  in  sermone,  equus  in  iudicio,  et' 
firmus  in  fide.  Quadam  iam  nocte  sancti  simulabant  se  commedere,  et 
non  commederunt.  Et  putans  rex  sanctos  commedisse,  ipse  commedit, 
et  ilia  nocte  dormiuit.  In  "  ipsa  iam  nocte  rex  sompnium  vidit.  Vidit 
iam  arborem  predaram  pertingentem  usque  ad  celum,  sub  cuius 
vmbra  constabat  Hybemia ;  et  vidit  duodecim  seniores  cum  suis 
disdpulis  numero  centum  quinquaginta  succidentes  illam  cum  secu- 
ribus.  Et  vnus  illorum  forcior  omnibus  succidebat  arborem ;  arborque 
cecidit  in  terra.  Sonitusque  arboris  cadentis  regem  a  sompno  terri- 
tum  suscitauit.  Clamorque  senodi  tunc  canentis  repleuit  aures  eius. 
Omnemque  visionem  suam  rex  ipse  diuinitus  ilico  sduit;   id  est, 

'  RuatWnT.  »  -  S  S  la  ;  R'  f.  146^,  R'  f-  99"  ;  Br.  c.  la.         *  iUum  >d 

TbemoriamT,  ad  ciuitatem  Temrach  5  ;  regni  HiSemie  tunc  principale  caput  R 
mid.  *  uel  forte  ad  terrendum  eum,  uel  ad  uindjctam  capiendam  R  aiiii. 

t  Brfnainn  Bioira  (L  e.  Breodan  of  Birr)  Br.,  bul  probably  the  other  Brendan  is 
■neanL     In  S  and  R  Brendan  does  not  appear.  <  paruipendens  non  audiuit 

eosT.  '  regumTemrach  S.  '  The  first  part  of  this  section  'sancti 

.  .  .  donniuit '  ia  not  in  S  R  Br.      >  etc».  T.      >°  ^S$  la  ;R>  u.s.,  RT.  99»: 
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semet  ipaum  illam  arborem,  qui  Hybemtam  gubernabat ;  et  illos 
duodecim  seniores  cum  cetens  succidentes  arborem,  sanctum  Rua- 
dhanum  et  sanctum  Brendanum  cum  aliis  decern  Sanctis  patribus 
cum  discipulis;  et  Ruadanum  forcius  arborem  succidentem  ^ ;  et 
casum  arboria,  terminum  vite  sue  et  regni  sui,  Sanctis  a  Deo  dari*. 
Et  sic  rex  interpretatus  est  sompnium  amicis  suis.  £t  ipse  rex  ad 
sanctos  vigilantes  aduenit,  et  ait  eis :  '  Ego  firmaui  regiones,  et  pactum 
firmum  feci  in  omni  loco,  ut  pax  finiia  ecclesiis  et  plebibua  esset 
vbique.  Ego  bonum  defendo  secundum  legem  Christi ;  uos  autem 
malum  operamini  defendentes  reum  mortis '.  De  panio  enim  multa 
aurgent.'  Conuersus  est  ad  sanctum  Ruadhanum  rex,  et  dixit  ei: 
'Pro  hac  re  quam  egisti,  Ruadhane,  vindictam  a  sancia  Trinitate 
redpies.  Nam  tua  parrochia  prima  in  Hybemia  deficiet'  Tunc 
miserabilem  conflictum  rex  Diarmoid  et  ipse'  'sanctus'  Ruadhanus 
inter  se  invicem  fecerunt  Sanctus  enim  Ruadanus  respondit  r^, 
dicens :  '  Regnum  tuum  prius  deficiet,  et  de  semine  tuo  nullus  semper 
:<>  regnabit.'  Rex  ait:  'Tuusdilectuslocusdesertus  |  erit, et  suis  naiibus 
subvertent  eum  sues.'  Ruadhanua  dixit:  'Hec  tua  ciuitas  r^alis 
Themorie*,  in  qua  regnum  Hybemie  regnatum  est  muttis  annis, 
centenis  annis  prius  uacua  eriL'  [Rex  respondit]  * '  Corpus  tuum  ab 
hoc  die  maculam  habebit,  et  de  membris  tuis  vnum  peribit ;  et  alter 
oculus  tuua  semper  non  videbit  lucem.'  Ruadhanus  respondit: 
'  Corpus  tuum  ab  inimicis  iugulabitur,  et  tua  membra  ab  inuicem 
separabuntur.'  Rex  dixit :  '  Ferox  aper  suo  dente  tuam  piramidem 
perfodi[e]t*.'  Ruadhanus  ait:  'Femor  tuum*,  quod  non  eleuatum 
est  ante  me,  cum  tuo  corpore  non  sepelietur ;  set  veniet  dies  quaado 
vir  quidam  super  trullam  suam  illud  de  sterquilinio  ouium  suarum 
proidet'  Tunc  rex  videns  quia  sibi  sanctus  Ruadhanus  peiora  dix- 
isset,  connersus  ad  omnes  sanctos  dixit:  'Vos,  patres,  uere  iniqui- 
tatem  defendids ;  ego  autem  iam  in  Christi  nomine  ueritatem  defendo. 
Vos  interfecisds  me,  et  regnum  meum  perdidistis ;  Deus  enim  plus 
diligit  uos  pro  meritis  uestris  quam  me ;  set  in  Dei  mei  niisericordia 
sperabo.  Ite  ergo,  et  virum  ilium  ducite  liberum ;  et  reddite  prednro 
regno  pro  eo.'    Hoc  uerbum  libenter  sancd  audierunL 

xviii.  PosTEA  *  triginta  equi  iachincd  "  coloris  apparentes  de  man  ", 
nenerunt  ad  Temoriam,  et  intrauenint  per  omnes  audacter  ad  sanctimi 
Ruadhanum.  Et  ait  ipse  regi :  '  Accipe  hos  daros  equos  "  et  ueloces 
in  predum  captiui  tui  a  Deo  missos.'  Rex  autem  dedit  ipsos  equos 
ducibus  et  prindpibus  Hybemie.     Postea  sancti  et  rex  Diarmoid 

'  US  suscid-.  *  dare  H  T.  '  ne  wiguinis  nindiclani  recipiat  R  «Jd. 

*  irae  OH.  T.  '  Tewom  T.  •  Tfaue  word»  «re  not  in  M  or  T,  '  -fodit 
H  T.  *  (uus  m.  pr.  *  -  S  {  13  ;  Ri  f.  147*,  R'  fl  99* ;  Br.  c.  13.  »  iadnti 
T ;  UcintiDi  S  R.  "  iusu  Polliun  RuoiUni  S  o^. ;  fri  PoU  Riudain  aodes  Br., 
L  e.  to  tbe  south  or  Pollnue.  "  equos  cUn»  T. 
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placati,  oraueruDt  pro  se  inuicem.  Set  <iue  prius  in  conflictu  e  contra 
sanctus  Ruadhanus  et  rex  sibi  dizenint,  ueraciter  cotidie  complentur. 
Et  sanctus  Ruadhanus,  diniisso  Aedo  >  libero,  placatus  a  Themoria  ad 
sua  reuersus  est.  Supradicti  autem  equi  post  modicum  tempus  per 
se  in  man  reuersi  sunt,  vnde  venerunt. 

xix.  CuHQUB*  sanctus  Ruadhanus  a  Temoria  recessisset,  quidam 
leprosi  occurrerunt  ei  in  via,  rogantes  eum  ut  daret  eis  elymosinam. 
Et  dedit  eis  sanctus  Ruadhanus  equos  cumis  sui.  Statimque  duo 
cerui '  de  siiua  propinqua  ad  sanctum  Ruadhanum  venenmt,  et  possue- 
nmt  coUa  sua  domita  mites  sub  cumi  soncti.  Et  sic  ezienint  mm 
sancto  Ruadhano  donee  ad  cellam  penienit  suam. 

sx.  QoADAU*  die  cum  iter  sanctus  Ruadanus  cum  discipulis  suis 
ageret*,  invenenmt  arborem  iacentem  in  via  transuersam;  et  non 
potuenmt  cumim  ducere  propter  arborem  iUam.  Hoc  videns  sanctus 
Ruadhanus,  benedixit  signo  sancte  crucis  arborem  illam ;  et  statim 
lignum  surrezit  in  altum,  et  per  multa  tempora  ilia  arbor  stetit 
erecta. 

XXL  Alio*  tempore  precepit  Ruadhanus  monachis  suis  ut  in 
aduentu  sanctorum  hospitum  cames  commederent\  Set  erat  ibi 
quidam  conuersus  monachus ',  qui  noluit  in  cena  cum  fratribus  cames 
commederein  caritate.  Et  [pania]'quem"iHecommedebat,  apparuit 
omnibus  quod  caro  cmda  et  sanguinea  esset.  Hoc  videns  sanctus 
pater  Ruadhanus  benedizit  quandam  partem  camis,  quam  ipsi  comme- 
debant,  et  fecit  coram  illo  conuerso  panem  de"  ea.  Time  ille  con- 
uersus penitentiam  I  egit  coram  Sanctis,  et  sanatus  est  Et  benedicente  T.  8 
sancto  Ruadhano  camem  crudam  que  in  manu  illius  conuersi  de  pane 
propter  inobedienciam  suam  caro  sanguinea  facta  est,  iterum  in  panem 
conuersaest.  Et  9anGtihospitesetfratrestaliavidente3,in"Deiamore 
et  sancti  Ruadhani  honore  firmati  sunt. 

xxii.  Die"  quadam  in  estate  duodecim  leprosi  ad  sanctum  Rua- 
dhanum in  terra  arida  uenerunt,  elymosinam  ab  eo  querentes.  Tunc 
sanctus  Ruadhanus  baculum  suum  pressit  in  terram,  et  statim  inde 
foDS "  lucidus  surrezit ;  et  fecit  ibl  piscinam,  et  iussit  leprosis  ut 
lanarent  'se'" in  ea.  Lauantesque  se  leprosi  in  ilia,  mimdati  a  lepra 
omnes  uenerunt  de  aqua.  Et  videntes  se  mundatos  esse,  gratias  Deo 
et  sancto  Ruadano  egemnt  At  ilia  piscina  ex  nomine  sancti  Ruadani 
usque  hodie  uocatur". 

>  Ed*T.  '  oS  §  13;  Ri£  147*,  R'f.  99«;  Br.  c.  14.  '  seruj  T. 

*  >>  S  I  14 ;  R*  R'  u, », !  DM  in  Br.  '  ageret  cum  diicipulia  «uis  T.  •  -  S 
i  15 ;  R*  R'  u.  s. ;  Br.  c.  15.  ''  in  diebua  quadrageraitne  S  aiU,  and  prac- 
tically R  Br.             ■  quidam  laicus  S  ;    conuersus  laycus  R  ;   athlaech   Br. 

*  rapplied  from  S.  ">  so  T ;  the  reading  of  M  is  doubUuL  "  ex  T.  "  et 
in  T.  "  -  S  ( 16 ;  R'  R'  n.  s. ;  Br.  c.  16.  "  fons  inde  T.  »  ae 
lanarcDt  T.              '*  Topar  Ruadhain  Br.,  i.  e.  Ruadao's  well. 
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xxiii.  SuPERUENiENTiBus'  aiiquando  in  die  frigido  hospitibus,  iussit 
sanctus  Ruadhanus  suis  discipulis  ut  ignem  illis  frigidis  cicius 
accenderent.  Non  inuento  autem  uasse  statim  in  quo  ignis  ad 
domum  hospitutn  portaretur,  sanctus  pater  Ruadhanus  caritate 
feniens,  suis  manibus  tnisit  ignem  in  sinu  cuiusdam  discipuli,  et 
non  solum  uestimenta  eius  non  sunt  combusta,  set  nee  color  uesti- 
menti  eius  mutatus  est. 

xxiv.  Veniebat*  per  multum  tempus  quedam  cerua  ad  sanctum 
Ruadhanum  circa  occasum  solis,  et  mulgebatur  ea  sancto  Ruadhano. 
Et  eadem  cerua,  currens  uelociter  longo  Itenere,  crastino  die 
ueniebat  mane  ad  sanctum  Colmanum  Ela,  et  mulgebatur  ei  cerua. 
Sicque  viuebat  cerua  inter  duos  sanctos,  et  sancti  viuebant  de  lacte 
eius. 

XXV.  Alio  '  tempore '  cum  sanctus  Ruadhanus  in  monasterio  quod 
olim  dicebatur  Dayre'  Ethnech'  (mode  autem  Daire  na  Fland 
dicitur,  in  quo  semper  viri  reli^[o]sis5imi  habitant,  et  est  positum  in 
continio  regionum  Etle  et  Eoganacht^}  cum  monachis  suis  habi- 
taret;  sanctus  episcopus  Columbanus  filius  Darane',  qui  habita- 
bat  in  toco  qui  dicitur  Daire  mor,  vas*  plenum  misit  butyro  sancto 
Ruadhano  et  monachis  suis  in  carro  per  duos  boues".  Grunna  >' 
maxima  et  humidissima  est  inter  loca  predicta,  que  dicitur  gFonna 
stagni  Lurgan.  Stagnum  enim  olim  ibi  erat,  in  quo  bestia  ualde  '* 
venenosa  erat,  que  multos  occidit.  Et  ipsam  quidam  heros  fortissi- 
mus  nomine  Ferdomuyn  gladio  in  duas  partes  vno  ictu  diuisit; 
set  postrema  pars  bestie,  natans  ad  eum  per  aquam,  abscidit  eum 
per  ventrem  iuxta  terram,  et  mortuus  est  ibi.  De  quo  fertur  quod 
ipse  in  vno  bello  sexcentos  occidit  milites.  Ipse  iam  de  genere 
Laginensium  erat'^.  Et  cum  uenissent  boues  ad  gronnam  illam", 
invenerunt  viam  planam  ac  durissimam  in  gronnam  usque  ad  cellam 
sancti  Ruadani ;  quam  viam  ante  uel  post  nullus  "  ibi  invenit  Ab 
inicio  iam  ueris  usque  pentecosten  diuidebatur  illud  uaa"  apud 
sanctum  Ruadhanum  centum  quinquaginta  monachis  cum  hospitibus 
suis;  et  in  die  pentecostes  illud  uas  Dei  dono  butyro  plenum  inuen- 
tum  est. 
'  xxvi.  QuoDAH  "  tempore,  cum  esset  |  sanctus  scnez  Rua'dha'nus  in 
quodam  loco",  quedam  mulier  cum  lacrimis  venit  ad  eum,  rogans 

'  -  SSnjR^t  »47°,  R'ftJP';  notinBr.  •  -  S  i  iB;  R' u.s.,  R*  C9S>' ; 
Br.  c.  17.  '  =  S  i  19  ;  R'  R'  u.  ».  ;  Br.  c  r8.  *  »roiie  urtosach  erraigh  Br., 
i.  c.  once  M  the  very  IwgiDning  of  spring.  '  DaereT.  <  EdnechR.  ^  Ele  et 
Eoganacfa  T.  *  R  only  calls  him  '  quidam  uir '  j  S  and  Br.  call  bim  '  son  of 
Darane'  (Dairine),  amittine  the   name  Colman.  *  corticem  rnagnam  S. 

■*  immites  S  aid.  '■  Grunna  maxima  .  . .  Laginensium  erat  <an.  S  R  Br. 

"  ualde  om.  T.  "  p«r  grunnam  a  Dairi  Moir  5 ;  per  moram  .  •  .  que  mora 

de  Hely  dicitur  R.      ■*  nullus  ante  uel  post  T.      ■*  cortex  isteS.      "  -  5  f  ao  ; 
Ri  R*  u.  s. ;  Br.  c.  19.  "  in  Araib  S  ;  in  Aradhaibh  Br. 
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eum  ut  suum  liliuni  defunctutn  a  morte  in  Christi  nomine  resuscitaret 
Videns  senex  sanctus  miseriam  illius,  orauit  ad  Deum  pro  eo.  Et 
Qrante  sancto  Ruadhano,  puer  a  morte  aurrexit,  et  dedit  ilium  matri 
sue  viuum. 

xxvii.  Alteruh  '  puerum  in  regione  Hua  Luigdech  sanctissimus 
denex  Ruadhanus  gratia  Dei  a  morte  resuscitauit.  Nam  cum  esset 
puer  mortuus  sub  casula  sancti  Ruadhani  possitus,  stadm  suirexit 
a  morte,  et  vixit  per  multos  dies. 

-  xxviii.  Terciuh  '  quoque  puerum  beatissimus  senex  Ruadhanus  in 
regione  Eile  a  morte  resuscitauit  Et  ille  locus  in  quo  ipse  puer 
mortuus  suscitatus  est,  olim  Cullen*  uocabatur,  nunc  autem  Tulach 
Ruadayn,  id  est  collis  Ruadani  auncupatur.  Pater  enim  fUii  resusci- 
tati  ipsum  filium  cum  illo  agro  Deo  et  sancto  Ruadhano  obtulit 

xxix.  FuiT*  vir  pessimus  in  regione  Midhi'  nomine  Eighmach', 
qui  aliquando  vicum  sancto  episcopo  Aedo  Rlio  Brich  ^  ut  ibi  cellam 
Deo  edificaret,  obtulit.  Et  sanctus  episcopus  illi  uiro  impio  regnuro 
celi  promisit*.  Postea  ille  homo  mortuus  est;  et  demones  eum 
secum  rapuerunt.  Sanctus  autem  episcopus  Aedus,  uolens  complere 
quod  promisit  in  Deo,  rogauit  Christum,  et  pro  anima  eius  contra 
demones  in  aere  pi^auit.  Cumque  demones  supera5[s3ent,  et 
animam  illius  miseri  a  sancto  episcopo  ducere  cepissent',  ipse 
sanctum  Ruadhanum  et  sanctum  Columbam  Cylli"in  auxilium  sibi 
uocauit.  Sancti  autem  spiritualiter  longe  audierunt  eum,  et  uenemnt 
cicius  ad  eum  simili  modo  quo  ipse  exiuit ;  et  ilico  superauerunt 
demones,  et  animam  predicti  hominis  ad  requiem  deduxcrunt. 
Misterium"  autem  huius  rei  omnipotens  Deus  et  ipsi  sancti  sdunt. 
Et  descendentes  sancti  de  celo,  salutauerunt  se  invicem;  ef'vnus- 
quisque  eorum  ad  uocem  proprii  cymbaii  tunc"  sonantis  cucurrit 
Sanctus  itaque  Columba  habebat  in  manu  sua  pugillarem  de  quo 
scribebat ",  que  colore  splcndebat  auri,  et  dedit  cam  sancto  Ruadhano. 
In  illo  tempore  sanctus  Columba  in  lona"  insula  manebat.  Sanctus- 
que  B^thenus,  qui  succedit  sancto  Columbe,  quadam  die  interrogauit 

'  -  S  i  SI  ;  R>  R«  U.S.  ;  Br.  c.  BO.  '=5^33;  R'  R*  U.S.;  Br.  c.  ai. 

•  Guillen  T.  '  -  S  §5  33.  94  ;  R'  f.  147*.  R*  f.  99*  ;  Br.  c.  aa  ;  this  section  h 
printedby  Colgu,  Tr.  Th.  p.  461".  •  in  finibus  nepotum  Neill  S  ;  «nd  practiciUy 
K  Br.  •  Egmach  T ;  Odo  Epnech  '  S  ;  quod  sonat  Odo  clunosus  R  (which 

mnwrites  the  epithet '  egnech  ')  ;  Br.  calls  him  (per  antiphr«ain)(Aodh  eiccinUch, 
i.  t  Aedh  the  guUdess  r  another  Irish  veraioo  of  the  story  calls  hiin  Aodh 
Engach,  or  the  innocent.  '  Odoni  . .  .  filio  Bricc  S.  '  For  '  et  sanctus 

, . .  promisit '  R  substitutes  ;  '  ut  sanctus  pro  eo  ad  Deum  oraret.'  1^1?  t 

haminis  [peccata]  ponderabanl  plus  quaro  bona  facta  R  mW.  Chille  1. 

"  inUlerium  .  .    sdunt  om.  S  R  Br,  "  et  uterque  eorum  in  loco  suo  suljito 

foit  R.  "  Bui  tunc  T.  "  aureum  de  quo  ipse  pueris  scribebat  S ;  K'  r"" 
a  gloss  on  pugiUaris  from  Hupicio  of  PUa.         "  loua  T ;  apud  I  insulam  K. 
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eum,  dicens: '  Vbi  est  pugillaris  tua  quam  habes  multis  diebus?'  Re- 
spondit  ei  sanctus  Columba : '  Ego  et  sanctus  Ruadhanua  repugnantes 
contra  demoncs  pro  anima  miseri  viri  >  cum  sancto  Aedho  episcopo, 
dedi  earn  in  manu  sancti  Ruadhani.'  De  hoc  admirans  sanctus 
Baithenus,  ait  ei  sanctus  Gilumba :  '  Tu  uadis  modo  in  Hyberniam  * ; 
adi*  sanctum  Ruadanum,  et  inuenies  apud  eum  pugillarero  meam, 
et  defer  eam  tecum  mihi  hue'  Sanctus  autem  Ruadhaous  preuidit 
prophettce  aduentum  sancti  fiahheni  ad  se  venientis,  et  iussit 
ei  necessaria  parari  Et  sanctus  Baithenus,  sicut  predLzit  ei  sanctus 
Columba,  invenit;    et  in  osculo    pacis  a  sancto  Ruadhano  reuer- 

ixx.  Post  hec  *  et  alia  nmilia  miracula  sanctisainus  noster  senez 
Ruadhanus  in  uenerabilissima  senectute  cepit  egrotare  ad  mortem. 
Et  multi  sancti  hinc  inde  convenerunt  ad  exitum  eius.  Pater  iam 
f.  8S''  Ruadhanus,  sicuti  ipse  de  gente  regum  |  erat  natus,  formam  habuit 
regalem.  Longitudo  enim  corporis  eius  duodecim  pedum  erat. 
Foris  erat  pulcer ;  set  pulcrior  intus.  Nobilis  secundum  homines ; 
set  secundum  Deum  nobilior.  Magnus  corpore;  set  gratia  maior. 
Magnus  coram  hominibus';  set  maior  coram  Deo,  Ipse  erat  plenus 
cantate  et  humilitate,  paciencia  et  misericordia,  et  ceteris  bonis 
operibus.  Pro  hiis  ergo  optimis  rebus  patronus  noster  Ruadhanus 
magnam  gloriam  apud  Deum  et  homines  adeptus  est ;  xvii  Kalendas 
Maii  beatissimus  senex  Ruadhanus  migrauit  ad  celum ;  et  corpus 
eius  fclicissimum  a  Sanctis  patribus  honorifice  sepultum  est  in 
sua  ciuitate  Lotbra.  Beneficia  enim  Dei  ad  reliquias  eius  omni 
tempore  perficiuntur.  Ipse  enim  hosorem  et  premium  sempitemum 
in  celis  [tiabet]  in  conspectu  eterni  Patris,  et  lesu  Christi  Filii  eius, 
Domini  nostri,  sanctique  Spiritus  Paracliti,  cui  trino  et  vno  Deo  est 
honor  et  gloria  in  seculorum  secula.'    Amen. 

Explicit  ijita  sancti  Ruadhani  '  episcopi  et  cohfessoris 

1  viri  miseri  T.  ■  Cf.  Vita  Odnnici,  i  xzi!  (i.  i6o),  for  a  different  account 
'  HS  adii,  •  -  S  S  95 :  R'  f.  147*,  R'  f.  loei» ;  Br.  c.  aj.  'set  gratia  ,  .  . 
hoininibus  om.  H  ;  suppfied  from  T.  *  secula  aeculonim  T.  '  de  Lothra. 
Cuius  meritis  deleatur  culpa  scnptom  R*. 
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Incipit  vita  sancte  Samthanke  virgims' 

i  Sancta'  et  venerabilis  virgo  Samthana'  de  Ultonim  genere  C  150* 
originem  duxit,  cuius  pater  Dyamranus,  mater  uero  ColumAa  uoca- 
batur.  Etate  crescente,  nutritor  eius,  rex  Corpreonim,  Cridan,  nobili 
earn  desponsauit  Hie,  antequam  nupciarum  celebrarentur  sollempnia, 
media  nocte  apertis  oculis  quasi  solis  radium  per  culmen  domus  |  in*  f-  150* 
lectum  in  quo  Samtana  cum  duabus  filiabns  regis  iacebat,  extensum 
uidit ;  qui  stupens  ex  uisione  Insoliti  tali  hora  luminis,  subito  surrexit, 
et  ad  lectum  accedens  sponse  sue,  faciem  radio  iUo  peritissam  inuenit. 
Letatus  quoque  est  ualde,  eo  quod  talem  meruit  adipisci  coniugem, 
que  luce  celesti  sic  perfundebatur^  Sequent!  uero  nocte  celebratJs 
nnpdis,  aml>o,  ut  moris  est,  intrantes  talamum,  sponsus  ait  ad  earn : 
'Exue,'  inquit,  'uestes  tuas,  ut  in  unum  conueniamus.'  At  ilia  re- 
spondit:  'Inducias  peto,  usque  quo  qui  in  domo  sunt  dormiant.' 
Consensiens  sponsus,  post  paululum  sopor  oppressit  eum.  Tunc 
ipsa  orationi  instabat,  pulsans  ad  fores  misericordie  diuine,  ut  uirgini- 
tatem  illibatam  custodiret.  Et  ezaudiuit  Deus  depre[ca]cionem  eius, 
et  Dominus  orationem  eius  suscepit'  Circa  mediam  etenim  noctem 
opidum  illud,  in  quo  sic  erant,  uidebatur  hiis  qui  extrinsecus  erant 
ardere,  ac  flam[m]a  mire  magnitudinis  de  ore  sancte  uii^nis  ad 
culmen  domus  ascendere.  Fit  clamor  ingens  ex[t]eriu3  in  opido ;  et 
omnesquiintusenintasompno  ex[c]itantur,  atque  ad  exting[u]endum 
ignem  simul  properant. 

it  -Interea'  sancta  uirgo  Samtana  fugiens  abscondit  se  in  quodam 
filiceto  uicino;  et  statim  ignis  ille  sine  ulla  opidi  lesione  disparuit 
Hane  autem  facto,  nutritor  eius,  silicet  rex  Carpreorum.ad  querendum 
uirginem  pen-exiL  Et  cum  earn  inuenisset,  ait  regi :  '  Numquid  prete- 
rita  nocte  opidum  oestrum  est  combustum  i '  Respondit  rex,  dicens : 
'Non.'  At  ilia:  'Deo','  inquit, ' gratias  ago,  quod  non  combustum.' 
Et  ait  iterum  ad  eum  regem :  'Quare,'  inquit,  'hanc  miseram  Dei 
oomipotentis  ancillam  uoluisti  sine  suo  consensu  alicui  sponso* 
tradere"?'  Tunc  ait  rex:  '  De  cetero  te  uiro  |  non  tradam;  set  f.  rso** 
iudicium  sit  in  manu  tua.'  Et  ait  ilia :  '  Hoc  est  iudicium  meum,  ut 
amodo  me  E)eo  offeratjs,  et  non  homioi,  in  sponsam.'    Tunc  rex, 

'  This  title  is  from  R*.  «  R'  f.  167°.  >  -thaiiDa  R',  *  per  R«. 

•  profund-  R".  •  ps.  yi,  10.  '  R'  f.  167^.         '  Domine  R'.         '  situ 

mo  inserted  after  ^otao  R"  m.  pr.         "  trsderea  R'  R*. 
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flexis 'genibus',  ait :  'Sponso,'inquit*,'quemopta9,  Deo.tecopulamiis, 
et  offerimua  in  sponsom.'  Deinde  ilia  cum  sponsi  licentia  uirginis 
Co'g'nate*  monasterium,  quod  Ayrnaidy'  dicitur,  est  ingressa.  Ibi 
quoque  aliquanto  tempore  degens,  dispensatricis  officium  deuote  ac 
fideliter  gessit 

iii.  Quadam*  autem  die  sancta  uirgo  Samtanna,  summo  surgens 
diluculo,  cuiusdam  leprosi  uocem  vltra  stagnum  audiuit,  qui  clamorose 
rogabat  ut  trans  fretum  duceretur.  Cuius  desideriJs  parens,  uirgo 
pia  raticulam  cum  baculo  suo  regens,  ilium  transuexit;  eique  de 
paupertate  ac  nuditate  conquerenti  vaccam  cum  uitulo  ac  maiorcm 
damidis  sue  partem,  tanquam  alter  Marttnus,  tradidit  Qui,  cum 
interrogaretur  unde  uenisset',  de  monasterii  sancti  Ultani  uenisse 
se  respondit.  Et  hoc  dicto,  disparuit  Res  mira  tunc  appaniit. 
Vacca  enim  ilia,  quam  leprosus  accepit,  cum  vitulo  in  suo  boceto,  vbi 
ante  erat,  est  inuenta ;  et  nullum  uestigium  [s]cis[s]ionis  in  ueste 
sancte  Samtamie  comparuit. 

iv.  Alio'  quoque  tempore,  cum  ipsa  esset  dispensatnx  rerum 
monasterii  de  n-Ayrnidi',  contigit  vt  unum  vas  butiri  anno  integro 
tarn  sororibus  quam  hospitibus  per  eius  benedictionem  suflficeret. 
Quedam  uero  nuper  de  seculo  conuersa*  cellarium  sororum,  ipsa 
Samtanna  nesciente,  intrauit;  predictum  uas  butiri  fere  plenum 
aspidens,  ait:  'Butinim  hoc,'  inquit, 'ut  uidetur,  nunquam  deficiet.' 
Qua  egressa,  sancta  uirgo,  locum  ilium  intrans,  uas  uacuum  reperit. 
Quo  uiso,  admirans  quod  accidit,  obstupuit;  et  propbetico  spiritu 
[  a  ailla|ta  ait :  '  Locus  iste  nunquam  erit  oppulentus.'  Et  quod  dixit 
de  loco,  adimpletum  est  in  euidenti. 

V.  Eo°  tempore  sancta  uirgo  Funecha,  monasterii  quod  Cluayn 
Bronich"  dicitur  fundatrix,  sanctam  Samtannam"  sompniauit  in 
specie  cuiusdam  scintille "  ignis  aduenisse,  que  totum  comburens 
monasterium,  in  magnam  excreuit  flammam.  Quod  sompnium 
sororibus  narrans,  interpretando  ait :  '  Samtana ",'  inquit,  '  igne 
Spiritus  Saocd  exardescens,  locum  istum  meritorum  suorum  uirtute 
ac  miraculorum  splendore  coruscare  faciet.'  Mittens  ergo  sancta 
Funecha  pro  Samtanna",  suo  monasterio  earn  preesse  fecit 

vi.  Suscepta  "  autem  cura  regiminis,  in  primis  oratorium  "  de  lignis 
leuigatis  constmere  uolens,  carpentarios  atque  alios  operarios  ad 

<  iponio  inquit  bia  R*  R*.  '  Conatc  R*.  There  is  a  Cognat  of  Earnudhe 

is  Hart.  Don.  at  Feb.  K.  '  Aymaid  R>.  «Ril.  iV'  °  Here  Ri  R> 
insert  by  anticipation  ;  respondit.  •  R'  f.  168*.  '  The  prefixed  m  is 

peiiwps  the  n  at  the  Irish  article ;  it  might  aim  be  read  Uayrnidi ;  Umaide  or 
Eniaide  (  — ernaigthe)  means  'prayer',  and  hence  'oratoiy'.  '  R'  inserts 

again  :  de  seculo.  •  R«  u.  s.  »  Bronaich  R'.  >'  S.mth-  R>. 

"  sint- Ri.       "  -Ihanna  R*.       "  R'u.e.        *■  Hence  the  ume  Emaide,  v.  s: 
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tocidendum  ligna  in  nemora  uicina  transmisit.  Videns  autem  vnus 
carpentariorum  tunc  annone  paucitatem  et  operarioram  multitu- 
dinem,  cogitando  apud  se,  ait :  '  O  si  nunc  quadraginta  panes  triticeos 
cum  butiro  et  caseo  et  lacte  haberemus;  tot  enim  panes  nobis  suffi- 
cerent'  Nee  frustratus  est  homo  a  desiderio  suo  in  alico  ex  hiis  que 
desiderauit  anima  sua'.  Nam  meritis  sancte  Samtanne,  omnia  que 
«^tauit,  coram  se  posita  uidiL  Tunc  famula  Christi  subridens  ait : 
'Nonne  cogitacio  cordis  tui  adimpleta  est?'  £t  ait  ille:  'Vtique, 
domina ;  nee  quicquam  superest,  nee  quicquam  deest'  Tunc  omnes 
Deo  et  sue  anciUe  gratias  agentes,  sufficienter  refecti  sunt. 

vii.  Alio*  tempore  sancta  Samtanna  misit  nuncios  ad  quendam 
regem,  Kennedum  nomine,  qui  uinctum  in  uinculis  tenebat,  ut  ob 
preces  eius  eundem  uinctum  solueret  Set  superbus  rex  preces  eius 
contempnens,  minime  eis  acquieuit.  Misit  quoque  ilia  iterum  nuncios, 
dicens:  'Si  non  dimiserit  ilium  a  uin|culis  exire,  dicite  uincto  :  "In  r. 
nomine  sancte  Trinitatis  a  uinclis  soluaris,  et  ad  Samtannam,  eiusdem 
Trinitatis  ancillam,  secunis  uenias."*  Rege  vero  in  impietate  sua 
adhuG  perdurante,  vincto,  sicut  *  mandauerat  ancilla  Christi,  dixenmt 
nuncii.  Quibus  ille  dixit:  'Credo,'  inquit, 'quod,  sicut  ilia  dixit,  sic 
fiat.'  Quo  rex  audito,  in  contemptum  uirginis  vincula  ei  duplicauit ; 
ac  sequent!  nocte  octo  cusiodes  ad  hostium  carceris,  totidemque  ad 
portam  opidi  posuit.  Media  uero  nocte  prefatus  vinctus,  diuino 
solutus  auxilio,  surrexit  Cumque  primos  custodes  transiret,  dixenint 
ei:  'Quises  tu,qm  sic  uadis?'  Respondit  ille :  '  Ego  sum  Fallamain, 
qui  in  uinculis  fui ' ;  sic  eium  uocabatur  ille  uinctus.  Dixenint  ei 
custodes:  'Si  tu  ille  esses,  non  te  sic  proderes.'  Deinde  ille  secun- 
dam  custodiam  deuitans,  uallum  ex  alia*  parte  transcendit  *,  et  sic  eua- 
dens,  tercio  die  sine  uUo  periculo  ad  sanctam  peruenit  Samtannam*. 

viii.  Eadem '  quoque  uirgo  uicini  stagni  bestias,  hominibus  et  pecco- 
ribus  ante  nociuas*,  per  orationis  uirtutem  compescuit*;  set  nee 
cuiquam  postea  nocuerunt. 

ix.  Nec>*ailencio  pretereundum  est,  quod  aliquando  eadem  uirgo 
unins  vacce  lacte  quinquaginta  hospites  sufficienter  pauerit  in  admira- 
cionem  multorum.  Nichil  enim  aliud  quo  illos  reficeret  tunc  tem- 
poris  habebaL  Facta  ergo  oratione,  ipsa  beata  uirgo  vaccam  mulsit, 
tantumque  lactis  expressit  quantum  tot  hominibus  suffecit. 

X.  Alio'°  quoque  tempore  abbatem*'  Daminensis  monasterii  cum 
centum  quadraginta  aliis  vno  farine  modio  in  duo  diuiso  in  cibo  et 
potu  per  septimanam  refecit. 

'  suo  R"  R'.  *  R*  u.  s.  •  uc  R',  •  aliqua  R*  (wrong  «xpanaiott  of 
contnctioa).  >  tnnsiuit  R*  (wrong  eipuBion  of  conlractioD).  '  -Ihanium  R* 
'  R'  f.  i6S^.         ■  nocliiuB  R>.         *  composuit  compeicuit  K>.  '<  R^  u.  s. 

"  bis  Rh 


^d  by  Google 


356  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

xi.  Quidam  *  ctericus  lasduus '  monasterium  sororum  eius  ingressus, 
quandam  inibi  pulcram  intuens  puellam,  earn  adamauit*,  et  amanti 
uicem  amoria  ipsa  impendit.  Cumque  ille  ad  siluam  vicinam  se  preire 
r.  15: "  promitteret,  et  puella  sequi  eum  deberet,  ad  sanctam  |  Samtannam 
priua  ipse  se  conuertens,  orationem  ab  ea  pro  itinere  ezpediendo 
peciiL  Cui  interrogand  quo  ire  uellet, '  In  Connacciam,'  iiiquit, '  uolo 
ire.'  Tunc  sancta  uirgo  ad  cum  aiti  'Quocumque  ieris  noli  sorores 
meas  uerbis  illeccbrosis  *  aut  facds  malis  ueiare.'  £t  respondit  ille : 
'  Absit  hoc  a  me,  domina.'  Et  hoc  dicto,  egressus  est.  Cumque  riuutn 
quendam  transire  inciperet,  excrescens  aqua,  usque  ad  dngulum  sibi 
peruenit ;  ac  tunc  mire  magnitudinis  ang[ujill3,  lumbos  eius  mordens, 
eum  fortiter  circumcingiL  Quo  facto  uehementer  ille  perterritus, 
ad  uirgincm  Dei  reucrsus,  genua  flezit,  ucniamque  peciit.  Qua  data, 
de  lumbis  eius  anguiUa  statim  cecidit.  Itaque  uexacio  dans'  sibi 
intellectum,  ad  monasterium  uirginum  se  nunquam  iterum  uentunim 
cum  iuramento  promisit 

xii.  Quodam*  alio  tempore  Connactenses  et  Tecbuatenses  post 
longam  concertationem  fedus  inierunt.  Quapropter  rex  Techua- 
tensium  cuiusdam  uidue  filium  obsidem  illis  traditurus',  eum  vindulb 
Cuius  uidue  rogatu  sancta  Samtanna*  priorissam  monasterii  cum* 
quinque  aliis  uirginibus  et  duobus  uiris  ad  prefatum  r^em  causa 
liberandi  vinctum  ilium  misit.  At  ille,  minime  illis  acquiescens, 
quod  petebatur  n^auit,  ac  dixit:  ' Quodcumque,'  inquit,  'ilia  preter 
a  me  petierit,  indubitanter  impetrabit.'  Tunc  Nathea  priorissa  vincto 
dixit:  'In  nomine  Domini  nostri  lesu  Chriati  et  sancte  Samtanne 
ancille  sue,  a  uinculis  solutus,  aobiscum  uenias.'  Quo  audito,  custodes 
arctius  ilium  drcumdederunt,  timentes  ne  utrtute  orationis  illius 
euadere  posset  manus  eonim.  Ibat  enim  tunc  rex  ad  flumen,  Synand 
nomine,  ut,  firraata  ibi  pace  cum  Conactensibus,  obsidem  eis,  Slium 
uidue,  traderet  Res  mira  tunc  accidit  Reuer[t]entibus  enim  sancte 
uirginis  nunciis,  ecce  lilium  uidue  secum  conspiciunt  in  itinere.  Quo 
f.  i5t<'ui3o,  ]  multum  gaudent;  et  Deo  et  sue  ancille  Samtamie"  gratias 
Bgunt.  Eiusdem  sic  mirabiliter  soluti  presentia  nee  regi "  prefato  nee 
suis  custodJbuB  defuit,  ut  estimabant.  Cum  autem  ad  prefatum  flumen 
peruenissent,  ac  uinctum  ilium  in  rate  transportare  uoluissent,  vacua 
deddit  cathena  qua  uinctum  putabant  tenere  inter  eos ;  et  ille,  quern 
se  tenuisse  putabant,  non  comparuit  Tunc  omnes  Dominum  in  sua 
ancilla  "  mirabilem  glorificauenmt 

xiii.  Erat**  quidam  nobilis,  Fland  nomine,  filius  Conlae,  qui  ma- 
gnum pietatis  studium  sancte  ancille  Christi  impendebat.    Si  quando 
■  R<  f.  168^.  '  Lasciuus  nomine  R*.  ■  admauit  R*.  *  -bris  Ri. 

«  dans  61s  R> ;  cf.  Is,  zxviii.  ig.        ■  R*  C  168°.        ^  -ris  R*  R*.        •   suictam 
Samthannam  R^         *  ad  cum  R'  m.  pr.  "  -tluutne  R* ;  and  so  generally. 
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enim  in  beUimi  uel  expedicionem  itunis  esset,  ad  earn  accipiendc 
causa  benedictionis  uel  orationis  ueniebat.  Quodam  autem  *  tempore 
Connactenses  depredati  sunt  Techuatenses ;  contra  quos  itle,  sed 
sine  benedtctione  sancte  Samtanne,  congressus  est,  et  occisus  ab 
eisdem.  Eadem  uero  hora  qua  occisus  est,  ipsa  dixit  sororibus  de 
eius  morte ;  ait  enim  sic :  '  Oration!  instanter  intendite ;  nunc  enim 
anima  amici  nostri  Flanni  a  demonibus  ad  penalia  ducitur  loca.'  Et 
hoc*  dicto,  facta  est  ipsa  in  extasi.  Post  paululum  vero  euigilans 
sororibus  ait :  '  Gratias  Deo  agite ;  quoniam  anima,  pro  qua  orastis, 
per  nostras  intercessiones  ac  Dei  immensa[m]  misericordiam  a  tor- 
raentis  ad  quictem  deducta  est.' 

xiv.  Quodam'  alio  tempore,  edificia  monasterii,  ad  ampliandum 
eius  spadum,  mutata  sunt ;  set  oratorium  non  nisi  innumere '  multi- 
tudlnis  auxilio  transferri  potuiL  Missum  est  ergo  ad  comprouin- 
ciales,  ut  uenirent  ad  hoc  opus.  Sequent!  autem  nocte,  uocatis 
nondum  aduenientibus,  sancta '  Samtanna,  diuinum  inuocans  adiuto- 
rium,  orationibus  instabat  ut  sibi  consuetum*  grade  sue  in  hoc  opere 
subsidium  preberet.  Crastina  vero  die  octo  tantum  hominibus  trans- 
mouere  oratorium  precepit'.  |  Qui  iussui  eius  obedientes,  ad  locum  f- 15'" 
vbi  poni  debuit,  sine  ulio  impedimento  illud  oratorium  apte  muta- 
uenint. 

XV.  Item'  alio  tempore,  cum  ipsum  oratorium  renouari  debuisset, 
artifices  cum  prioris[s]a  Nathea  in  siluam  perrexerunt,  ut  meremum 
aptum  inciderent.  Cumque  ad  hoc  opus  aptam  arborem  inciderent, 
architectoF  ait :  *Si  in  banc  partem  arbor  ceciderit',  inutilis  erit;  si 
vero  in  illam,  ualebit.'  Cepit  autem  arbor  inclina[re]  in  partem  in 
quam  nolebant  artifices  eam  cadere.  Quod  cum  Nathea  uiderel, 
zonam  sancte  Samtanne,  quam  secum  habebat,  ex  ea  parte  poni 
iussiL  Et  cum  zona  poneretur  sic,  ecce  concita  uenti  procelia 
irruens,  illam  arborem  contrariam  prostrauit. 

ivi.  Alio  '  quoque  tempore  sancta  ancilla  Christi  cenaculum  ad  opus 
sororum  construere  nolens,  Natheam  priori3[slam  cum  artificibus  in 
Connacteorum  nemora  pro  lignis  pineis  misit.  Cumque  tribus  diebus 
talia  quererent,  set  non  inuenirent  ligna,  quarta  die  fatigati  uoluenint 
ad  propria  redire.  Dormientibus  quoque  eis  ilia  nocte,  ecce  sancta 
Samtanna  apparuit  in  sompniis  discipule  sue  Nathee,  dicens: 
'  Crastina  die  palustres  '•  salices  radicitus  amputate ;  ibique  iacenies 
pynus  sufticienter  inuenietis.' "    Lucesccnte  uero  die,  fecentnt,  sicut 

>  quoque  R».  '  on  «nuure  R'  m.  sec.  »  R'  f.  i68*.  *  in  munere  R', 
*  Ml  R>  m.  pr.  •  consumptum  R'  R«.  '  Here  in  R'  is  Ibe  cod  of  b 

fold,  as  is  ahown  by  the  catchword  at  the  bottom  of  the  pa^e.  The  remainder 
of  the  HS.  is  in  a  very  inferior  hand.  ■  R*  u.  s.  *  so  R'  m.  sec.  ; 
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tUa  precepit ;  et  inuenerunt  pynus,  ut  desiderauenmL  Videns  uero 
nemonim  illomm  dominus  tantam  pynuum  coptam :  '  Has,'  inquit, 
'  arbores,  nisi  emeritis,  non  habebitis.'  Cui  Nathea  dixit :  '  Libenler,' 
inquit, '  eas  ememus.'  Sequenti  uero  nocte  sancta  Samtanna,  homini 
iUi  per  visionem  apparens,  minaci  uoce  locuta  est,  dicens:  'Quid 
temptas,  O  homo,  oblata  Deo  retrahere  ? '  Et  post  hoc  baculo  latus 
■  159*  eius  percussit,  dicens :  |  '  Miselle,  nisi  penitentiam  egeris,  moritunim 
te  dto  scias.'  Facto  itaque  mane,  homo  illc  penitentia  compunctus, 
nullo  precio  intemeniente,  ligna  iUis  concessit.  Hiis  autem  circum- 
quaque  innotescentibus,  incole  ilUus  regionis,  Dominum  in  sancta 
magnificantes  Samtanna,  sezaginta  iuga  bourn  accommodaueruot, 
quibus  uniuersa  ligna  ilia  ad  monasterium  deportata  sunt 

xvii.  Niallus'  filius  Fergail,  Hybernie  rex,  sancte  uit^ginis  Sam- 
tanne  baculum  peciit,  ut  cum  aura  argentoque  ornaret.  Set  quia 
lignum  illud  erat  obliquum  et  uetustum,  uidebatur  artifidbus  incon- 
gruum  in  eius  omamento  laboraie.  Sequent!  uero  nocte  baculus*ad 
parietem  supra  tectum  regis  ponebatur.  Set  ob  deuocionem  pii 
regis',  et  propter  merita  ancille  sue  Samtanne,  Christus  lignum  illud 
ante  obliquum  sic  rectificauit,  quod  nullum  uestigium  obliquitatis  in 
eo  appaniit.  Gauisus  est  quoque  rex  gaudio  magno,  quia,  quod 
humana  facultas  non  ualuit,  pietas  diuina  [fecerat].  Quapropter  ipse 
rex  totusque  eius  populus  in  summo  honore  baculum  ilium  habuiL 

x\dii,  Eo'  tempore  erantdue  monialeajuxta monasterium  Kynnechi 
abbatis,  quarum  una  diabolica  suggestione  concepit,  et  postea  peperit 
filium.  Set  communi  parcens  honestati  in  illis  partibus  nutriri  eum 
noluit.  Audita  uero  sancte  Samtanne  fama,  inito  inter  se  consiUo, 
ambe  ille  moniales  cum  in&ntulo  earn  adierunt.  Quibus  ilia  compa- 
ciens,  infantem  nutriendum  suscepit,  ac  ipsis  propter  scandalam 
euitandum  ac  suspidonem  noctu  procedere*  precepit  Quibus 
abeuntibus,  et  per  nemus  quo'd'dam  iter  agentibus,  latrones  quidam 
facti  sunt  obuiam  illis.  Quos  uidentes  moniales,  dmuenint  ualde; 
quia  declinare  eos  non  ualuerunl.  Set  tunc  deztera  Domini  [fedt] 
uirtutem';  quia  ingens  arbor,  cui  tunc  approximabant,  aperiena  se, 
"5"°concauum  eis  |  sinum  prebuit,  et  exterius  reintegrata',  eas  sic 
miraculose  inclusit.  Cum  uero  latrones  eas  hue  illucque  quererent, 
densissima  caligo  obtezit  eos,  nee  quidquam  uidere  poterant,  donee 
moniales  de  arboribus  exeuntes,  aliquantam  itineris  partem  transie- 
mnt  Sancta  uero  Samtanna  predictum  nutriuit  infantem,  ac  deinde 
Uteris  imbui  fecit.  Qui  post  temporis  decursum  in  monasterio  sancti 
Kynnechi '  factus  est  abbas  famosus. 

■  R*  f.  16^ ;  Niallanui  R*.  *  baculum  R'.  ■  pii  patris  re^s  R>. 

*  R'  u.  1.  •  pre-  R'  R',  '  P».  e»vii.  16.  '  re  integrata  R*. 
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xix.  Cum  *  aliquando  sancta  Samtanna  a  monasterio  quod  Granard 
dicitur  ad  pFOprium  rediret,  ad  quandam  ingentis  magnitudinis  quer- 
cum  deuenit,  cuius  ramonitn  quidam  trans  uiam  excreuit,  ita  ut  a  9e- 
dentibtis  in  cumi  tran3[i]ri  non  posset  Set  beata  uirgo  baculum 
suum  contra  tmpedimeiituni  opponens,  et  ut  eis  secederet  imperando 
tetendit  Nee  mora,  ramus  ille  propriam  arborem  flexuose  ambiens, 
et  in  altum  se  tendens,  transitum  illis  &cilem  dedit 

XX.  luterrogauit'  aliquando  quidam  monachus  sanctam  Samtannam 
de  modo  orandi ;  an,  silicet,  tacendo  uel  sedendo  aut  stando  orare 
oporteat.    Cui  ilia  respondit :  '  Omni,'  inquit, '  statu  est  orandum.' 

XXL  Regutus*  quidam,  Rectabra  nomine,  uxorem  habuit  sterilem  ; 
que  accessit  ad  sanctam  Samtannam,  sperans  per  eius  orationem, 
detersa  sterilitatis  ignominia,  prole  beari.  Cuius  uterum  ilia  benedi- 
cens,  prophetauit,  dicens  ;  '  Paries,'  inquit,  '  filium,  et  uocabis  nomen 
Inrechta'cli.  Erit'  enim  ipse  sapiens,  et  dominus  gentis  sue,'  Quod 
omnino  completum  est. 

xxii  Erat '  quidam  regulus  de  Corchodublini,  qui  cuiusdam  uidue 
filium  tenebat  in  uinculis.  Huius  uidue  rogatu,  pia  uirgo,  misericordie 
affectu  compaciens,  ad  prefatum  regulum  nuncios  misit,  quatenus 
eius'  in[ter]uentu  uinctum  ilium  solueret,  ac  matri  sue  redderet. 
Cumque  rex  crudelis  precibus  eius  non  acquiesceret,  uxor  sua  sic 
ait:  'Si  tu  ilium  ob  prcces  sancte  Samtanne  non  solueris,  Deus  ilium 
per  orationem  eius  liberabit'  Tunc  illi  uincto  nuncii  dixer|unt :  f.  ija^ 
'Mandauit  tibi  Samtanna  uirgo  ut  hac  nocte  ad  earn  solutus  uenias.' 
Et  ecce  non  longe  post  clamor  per  prouinciam  insonuit,  quod  hostes  ad 
detiastandam  patriam  aduenerunt.  Quo  audito,  rex  cum  suis  concite 
exeunt,  ut  contra  hostes  dimicarent.  Interea  uinctus  ille,  catena  qua 
vindebatur  *  soluta,  a[u]rugit,  et  sequenti  nocte  sine  ullo  impedimento 
ad  uirginem  peruenit. 

xxiii.  Quodam*  alio  tempore  conventus  fratrum  de  loua  insula 
quosdam  cum  naui  lana  plena  ad  sanctam  Samtannam  miserunt; 
quibus  equoream  sulcantibus  planiciem,  subito  mutata*  est  aeris 
serenitas.  Cumque  uentorum  nimietatibus  eleuati  fluctus  in  mortem' 
illomm  seuirent, ',  quidam  iuuenis  ex  illis  stulte  locutus  est,  dicens : 
'  Eiciaraus,'  inquit,  'anicule  lanam  in  mare,  ne  submergamur.'  Quod 
negans  fieri,  gubemator  nauis  ait:  'Immo  cum  lana  illius  anus  aut 
diuemus  aut  moriemur.'  Quo  dicto,  tanta  serenitas  maris  secuta  est, 
ut*,  cessantibus  omnino  uends,  remigio  uterentur.  Tunc  iterum 
idem  iuuenis  dixit :  '  Quare  nunc  anicula  non  prestat  nobis  uentum  I ' 

'  R'  f.  169*.        '  cnit  R'.        •  om.  R'.        '  uincebatur  R*.        •  R>  f.  leg". 
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Tunc  gubemator  ait:  'Credtmus  quod  per  merita  eius  auxiliabitur 
nobis  Deua.'  Et  ecce  subito  uentus  repleuit  uela  eonitn,  cuius 
beneficio  tribus  dicbus  [et]  totidem  noctibus  utentes,  ad  poitum, 
nomine  Colptha',  applicuerunt  Qui  dum  ad  beate  uirgiilis  monaste- 
rium  penienissent,  introgressi  *  salutantes  earn,  osculati  sunt  manum 
eius.  Prefato  autetn  iuueni  ad  earn  accedenti  ait  uirgo:  'Quid  de 
me  locutus  es  in  mari,  cum  tempestas  nobis  mortem  minitaret*?' 
Qui  pudore  confusua,  nichil  respondit  Cui  ilia :  '  Ne/  inquit, 
f-  i53*'confundaris  in  hoc;  set  si  quando  ang;u|stie*  tibi  inunineant,  me 
audacter  appella.' 

xziv.  Quidam*  aliquando  magister,  nomine  Dayrcellach ',  ad 
uirginem  accedens,  dixit  ei :  '  Studium  postponere  propono,  et 
orationi  uacare.'  Cui  ilia:  'Quid  ergo,'  inquit,  'mentem  tuani 
stabilire  possit,  ne  uagetur,  si  studium  spirituale  neglexeris?'  Et 
itenim  ait  magister:  '  Ad  peregrinandum,'  inquit,  'cupio  transfretare.' 
Respondit  ipsa:  'Si  citra  mare  Deus  inueniri  non  posset \  utique 
nos  transfretaremus.  Cum  ergo  prope  est  Deus  omnibus  inuocanti- 
bus  eum*,  nulla  nobis  transfrctandi  necessitas  incumbiL  Ab  omni 
enim  terra  perueniri  potest  ad  rcgnum  celorum.' 

XXV.  Hec'  de  multis  pauca  dicta  sunt  Quts  enim  cuncta  quibus 
earn  Deus  ditauit  enumerare  posset?  Erat  enim  bonoram  opentm 
gratia  plena,  omnium  uirtutum  decore  omata,  tociusque  uite  bonis 
exemplia  ditata ;  subiectorum  pia  magistra,  set  in  exhibicione 
corporis  humillima  ministra.  Pauper  erat  spiritu  et  rebus.  Agros 
quoque'  possidere  respuit;  nee  plures  unquam  simul  quam  sex 
vac[c]as  habuit.  Erga  omnes,  et  maxime  suos  domesticos,  caritate 
sollicita.  Nam,  ut  de  multis  vnum  huius  rei  testimonium  dicatur, 
cum  clymosine  que  illi  offerebantur,  sororibus  diuiderentur,  ipsa  per 
singulas  casulas  connumerabatur'°.  Quotquot  enim  sorores  simul 
cohabitabant,  pars  eius  illis  "  superaddebatur.  Erat  enim  hylaris  in 
tribuendo,  uerecunda  in  accipiendo,  pia  in  compaciendo,  efiicax  in 
subueniendo.  Quid  per  singula  opus  est  discurrcreP  Nullum 
pietatis  opus  earn  preteriit  Sicque  in  sanctitate  et  iustitia  coram 
sponso  suo,  Christo,  presentis  uite  cursu  consum[m3ato,  quano 
f.  iSS^decimo  kalendas  lanuarii  coro|nam  ab  eo  accepit,  quam  ipse  ab 
etemo  preparauit  diligentibus  se". 
xxvi.  Ea  "  nocte,  qua  spiritum  celo  reddidit,  sanctus  abbas  Lasrianus, 

1  Colpha  R°.  *  inter-  R'.  ■  immitaret  R'  R*.  *  angultie  qiundo  R<. 
•  R'  f.  169«.  •  T«yr-  R*.  '  potest  R'  m.  pr.  '  Ps.  cxliv.  iB.  '  om.  R', 
"  Tbis  is  the  reading  of  R* ;  in  R'  tlie  word  is  contracted  and  uncertain.  If 
R'  U  riglit,  the  meaning  seenu  to  be  that  Samthann's  ahare  which  she  gave  up 
to  the  other  sislera  wu  multiplied  so  as  to  give  an  extra  portion  to  each. 
»1  iUins  R'  R'.        "  a  Tim.  iv.  B.         "  R»  f.  169*. 
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<utu9  superius^  metnoriam  fecimus,  duas  lunas  apertis  occulis  uidil, 
qtiarum  vna  ad  earn  descendil.  Qui  sue  pettcionis  memor,  rogautt 
enim  illam,  ut,  quando  ad  celestia  regna  migraret,  ad  eum  declinaret ; 
et  cognoscens  ipsam  esse  in  specie  sideris,  ait :  '  Euge,'  inquit, '  fidelis 
Dei  aocilla,  Sanitanna,  quia  intratura  es  modo  in  gaudium  Domini  * 
ac  sponsi  tui.'  Et  sic  ip>sa  dispamit,  ascendens  in  celum,  ubi  uita 
fniitur  etema  in  secula  seculorum.    Amen '. 

I  t  X  '  Halt.  XXV.  91.  ■  No  explkit  R>  R*. 
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6  Ikcipit  vita  Tygerhaci  episcopi  et  confxssoris 

i.  Venerabilia'  presul  Tigernacus,  regali  ex'  progenie  natuSr 
nepos  Echachi  regis  fuit',  qui  iuxta*  Clochorenscm  iirbem  extidt, 
De  cuius  sancti  uiri  miraculis  sucdncte  aJiquid  enanrare,  prout 
a  maioribus  traditum  est,  necessarium  duzimus. 

ii.  Predictus'  igitur  rex  Echacus,  cum*  tres  filias  pulcerrimas  ia 
palacio  huo'  nutritas  haberet,  vna  ex  eis,  Dgrfraych,  quendam 
uirum  nobilem  de  mititibtis  patris  sui,  Laginensem  genere,  nomine 
Corbreum,  adamauit.  Que,  cum  ab  eodera  concepisset,  donee 
pareret,  a  conspectu  hominum  se  occultabat.  Cumque  filium  pareret, 
max  pater  eius  ipsum  accipiens,  ad  patriam  propriam  cum  festi- 
nacione  pterrexit.  Dumque  ciuitatem  sancte  Brigide  ingrederentur,. 
mox  beata  Brigida,  Spiritu  reuelante,  aduentum  eorum  intellexit, 
et  famiUe  sue  intimauit,  dicens :  '  Modo  honorabiles  hospites  ad  aoa 
ueniunt,  quos  hilariter  susciperc  debcmus.'  Ipsa  vero  beata  vii^go  eis 
obuiam  uenit,  ac  in  sinu  suo  puerum  amplectens,  ab  episcopo  prefate 
ciuitatis'  baptizari  eum  fecit  Cui  beata  uirgo  noinen  imponens, 
dixit:  'Quia  multontm  dominonim  et  regum  nepos  est,  Tigemach 
uocetur.'  Quo  peracto,  pater  puerum  secum»  ad  patriam  suam 
perduxit. 

iii.  Post "  hec  sanctus  puer  a  piratis  patriam  suam"  depredantibus 
capitur,  et  ad  regem  Britannorum  captiuus  ducitur.  Qui  pro  uenusti 
uultus  specie  et  Dei  gratia  in  eo  rutilante  in  tantum  dilectus  est,  ut 
>°eum  in  lecto  suo  secum  |  dormire  permitteret ".  Settanquam  alter 
rubus  Moyst  apparens,  lectus  regius  multotiens  ardere  uidebatur. 
Tunc  regina  dixit:  'Puer  Hibcmiensis  hunc  ignem  de  celo  super 
nos  descendere  facit  Quapropter  a  nobis  remoueatur,  et  inter 
nostros  filios  in  alio  lecto  iaceat,'  Cum  uero  inter  duos  filios  regis 
de  nocte  doniiiret,  mane  inuenti  sunt  ambo  mortui.  Rex  uero  et 
regina  filios  suos  defunctos  uidentes,  miserunt  ad  sanctum  vinun 
nomine  Monennutn,  rogantes  ut  ad  eos  veniret,  et  quid  faciendum- 
esset  in  hoc  '*  facto  indicaret.    Qui  cum  venisset,  sancto  puero  indizit 

>  R*  C  95' ;  5  S  I.  *  exorn.  R'T.  >  fuit  om.  S.  *  qui  iiutt*  bia 

R'  m.  pr.  •  R'  u.  s.  J  S  Si  1,  a.  '  otn.  R',  '  suo  cum  R'  m.  pr.  R»  j  F. 
■  prebte  ciuitatia  R'  m.  sec  on  ereaure  ;  om.  R'  F ;  ab  episcopo  CotUathao  S. 
*  secum  om.  R*  F.  "  R*  u,  s. ;  S  {  3.  "  suam  Mi  R<  m.  pr. ;  second- 

main  alterel  to  Olam  ;  suam  ilbm  R' ;  pRtriom  illam  S  (omittiiig  suam  ^to- 
getlier).        ■»  prom-  R'  R'.        "  et  hoc  R'  m.  pr. ;  R'. 
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111  inter  defiinctos  iaceret;  eisque,  ut  secum  resurgerent,  iuberet. 
Qui  mox  sancti  uiri  ius[3]is  |obediens,  vnius  uertid,  alterius  uero 
oculia  manus  imprimens,  eos,  Christo  io  se  operante,  ad  uitam 
resusdtauit  Quoram  vnus  ob  tnemoriam  miraculi  clausis  oculis, 
alter  uero  caluo  uertice,  quandiu  uixerat',  permansit. 

iv.  Deinde  *  beatus  puer  libertati  restitutus,  sancti  Monenn'  disct- 
plinis  fit  monitis  in  Rosnatenai  monasterio,  quod  alio  nomine  Alba 
uocatur,  diligenter  *  instnictus,  in  '  uirum  perfectum  sanctitate  ct  mori- 
bu3  est  prouectus.  Cum  autem  quodam  die,  presente  magistro,  dormi- 
ret,  uir*  sanctua  diligenter  eum  intuens,  ipsum  primo  anelam  albi 
coloris,  secundo  nibei  colons,  tertio  [flauo] '  colore  infectam  efOare 
deprehendit.  Cuiexcitato  ait:  'Fili, quid  uidistif  Qui  respondens 
ait :  '  Tria  flumina  de  celo  mananda  ori  meo  infusa  esse  sompniaui ; 
quorum  primum  lactis  noui,  secundiun  uini,  tertium  old  fuit.  Et  cum 
hoc  uirum  venerandi  et  candidi  habitus  assislentem  uidi,  qui  vatidna- 
tus  est  mihi,  dicens :  '  In  terra  matris  tue  claram  fundabis  ecdesiam.' 
Quod  de  Cluanensi '  monasterio  dictum  esse  cerdssime  probatur. 

V.  Post*  hcc,  accepta  benedictione  ]  magistri  sui,  Romam  adiit;  f.  i 
atque  inde  sanctorum  apostolorum  Petri  et  Pauli  reliquias  asportans, 
ad  patriam  suam,  secundum  quod  in  prefata  uisione  admonitus  est, 
redire  festinauit.  Cum  autem  beatus  uir,  sancto  eum  Kerano  Euchodii 
filio  comitante,  iter  ageret,  hiemali  tempore  ad  ciuitatem  sancti  Martini 
peruenit,  vbi  in  hospido  in  quo  nouem  defunct!  ilia  nocte  '*  iacebant, 
susceptus  est.  Tunc  sanctus  Keranus,  comes  eius,  immoderatis 
clamoribus  pla[n]gendum  misertus",  beato  Tygemacho  dixit:  'Tota 
hac'*  nocte  omnipotentem  Dcum  deprecemur,  quatenus  per  suam 
inefiabilem  clemendam  hos  mortuos  resusdtare  dignetur.'  At  con- 
tinuo  plus  pater,  caritatis  uisceribus  plenus,  sancti  uiri  petidonibus 
adquiescens,  puras  atque  deuotas  orationes  pro  illis  ad  Dominum 
efiiidit  Qui,  dilecti  amid  sui  postulaciones  ad  eum  uacuas  redire 
non  ferens,  ad  laudem  et  gloriam  sui  nominis  {et] "  seruorum  suorum, 
illos  nouem  mortuos  ad  uitam  reuocauit  Tunc  sanctus  Tygemacus 
et  sanctus  Keranus  dexteras  sibi  inuicem  societatis  dederunt ". 

vi  Cum"  autem  homo  Dd  ad  mare  Hibemicum"  penieniret, 
contigjt  ut  tunc  filia  regis  Momonen»um,  Ethnea  nomine,  ad  coniu- 

'  qnain  dixerat  F  (underlined  and  overlined).  •  R»  f.  95^ ;  S  S  4-  '  Altered 
t«  Monenni  R*  m.  sec.,  and  so  5.  *  dJIectus  R'  R*.  >  et  R'  R*. 

'  ubi  R'  CI.  pr. ;  R*  (wrong  expansion  of  contnction).  '  flauo  out.  R'  R' ; 

SiitiiinF.  '  Cluonensi  5.  *  R>  u.  a.  1  S  {$  5,  6.  "soS; 

nocte  oHf.  Ri  R*;  R*  m.  sec.  bas  altered  Ola  into  illic;  F  omits  it  altogether. 
"  miaeratoa  S.  "  ac  R>  m.  pr. ;  R*  taking  this  ac  to  be  the  conjuocUoD, 

reads :  toU  die  ac  Docte ;  so  F.  »  et  om.  Ri  R* ;  S ;  insert  F.  "  Gal.  ii.  9. 
»  R>  t  96^ ;  S  {{  7,  8.        <"  Hibemienliani  S. 
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gium  re^s  Britannonim  <je  Hibemia  ablata,  ab  eiusdem^  militibus 
duceretur  ad  portum  in  quo  uir  Dei  prospenim  expectabat  ventum. 
Que  uidens  beatum  uirum  cum  suis  discipulis  in  portu,  deprecabatur 
eum,  dicens:  'Sancte  pater,  oe  me  apud  infideles  pcnnittas  remanere, 
quia  Chrislo  me  deuoui,  cuius  fidem  et  dileccionem  tota  meate 
retineo.'  Tunc  beatus  uir  dcprecatus  est  milites  ut  puellam  sibi 
dimitterent  *.  Qui  precibus  sancti  viri  annuere  despicientes,  ad 
regem  Britannorum  earn  perduxerunt  Que  ipsa  nocte,  postquam' 
•invite  vna  cum  rege*  est  collocata  lecto  |  eodem,  protinus'  mortua 
est  Rex  autem,  admirans  quod  ei  acciderat,  iuteirogauit  milites 
de  hits  que  in  via  egerant ;  et,  ut  omnia  secundum  ordincm  sibi 
narrarent,  precepit.  Qui  regie  ius[s]{oni  obtemperantes,  se  quendam 
peregrinum  clericum  puellam  dari  rogantem '  contempsisse,  et  eius 
precibus  nolle  consentire,  retulerunt.  Quibus  rex  iussit  ut  statim 
puellam  mortuam  ad  sanctum  virum  sine  '  mora  perducerent  Quo 
facto,  uir  Dei  corpus  puelle  in  tumba  reponens,  nautis  nauigare 
precepit.  Cumque  vela  in  altum  sustulissent,  et  a  terra  aliquantulum 
elongari  cepissent,  interim  uir  Dei  ad  missam  sc  preparat  celebran- 
dam.  Cum  autem  tempus  adesset  aptum  ut  aqua  uino  commisceretur, 
diuino  nutu  secundum  morem  soUtum  cecidit  stilla  aque  de  celo. 
Postquam  autem  prospero  nauigio  ad  portum  peruenerunt "  preopta- 
tum,  homo  Dei,  ad  puellam  se  conuertens,  ait:  'O  Ethnea,  loogo 
grauata  es  sompno.  In  nomine  lesu  Christi'  surge,  et  prior  omnium 
nostrum  de  naui  descende.'  Que  continue  surgens,  cum  admiradone 
astantium  incolumis  de  naui  est  egressa.  Que  postea  toto  vite  sue 
tempore  in  utriusque  hominis  castitate  Deo  denote  seruiuit. 

vii.  Aliud '°  quoque  miraculum  per  eundem  uirum  Dei  factum 
referendum  esse'>  iudicamus.  Turibulum  enim,  quod  in  portu 
Britannico  de  quo  uenerant,  per  obliuionem  reliquerunt,  in  portu 
Hibernie  ad  quern  pcruenerant,  inuenerunt  •*. 

viii,  Deinde"  ad  terram  [Mo]monensium "  penienit,  in  qua  erat 

'  eisdem  R*.  *  -ret  R'.  '  priiuquBm,  '  US.  noitmia '  B.  *  nge 

om.  R'  R' ;  supplied  from  S ;  uno  cum  rege  F,  '  om.  R'  F ;  F  rcRds :  in 

eadem  mortua  esl.  Fitzsimon's  HS.  cited  in  B  recasts  the  whole  aeateDce. 
*  ~te  Ri  R*.  ''  suum  sine  R',  cipuidiiig  the  contractiOQ  in  R'  first  as  snum 
and  then  as  tint ;  so  F.  "  -rant  S.  ■  om.  S.  ">  R<  f.  96^  ;  S  {  9. 

"  om.  R'  F.  "  Here  B  inserts  from  MS.  Fitzsimon  :— '  Deinde  ad  mona- 

sterium  sancte  Brif  ide  uirgbis  [communi]  codmIio  progressi  sunt,  que  tea  cum 
magno  gaudio  ac  ingenti  honore  suscepil ;  et  crasiina  die,  miraculis  que 
diuina  potentia  per  sanctum  uirum  ibidem  egerat,  auditia,  suum  locum  sibi  et 
successoribua  suis  deuote  bcata  Brigida  in  perpetuum  concessit.  Crescente 
beati  uiri  tama,  populus  undiquc  ad  eum  confluebat ;  et  eius  satutaribus  monitis 
ad  fidem  Christi  conuersus,  baptizati  sunt.'  If  this  addition  is  genuine,  the 
omission  in  R'  R*  S  would  be  dnc  to  the  fact  that  both  this  passage  and  t  viii 
begin  with  the  words  '  deinde  ad ',  and  end  with  '  baptizali  sunt '.  But  it  may 
be  a  later  interpolation  designed  to  exalt  Clones  at  the  expense  of  Kildare. 
■»  R>  u,  8. ;  S  *  10,  »  Monensium  R'  R'  S. 
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ydolum  dc  quo  demon  responsa  dans,  adorabatur  ab  hominibus. 
Demon  vero  aduentum  uiri  Dei  suis  prenunciauit,  ac  eum  ypocritam 
et  seductorem  nominans,  suis  cultoribus  eum  iugulare  persuade|bat.  f.  i 
Qui  mox  iussis  sni  prindpis  obsequentes,  ad  occidendum  uimm  Dei 
properaninL  Set  uir  Dei  clipeo  fidei  munitus,  et  consueta  arms 
crationum  deuotarum  apprehendens,  Christum  deprecatus  est,  ut 
eorum  furorem  mitigaret.  Quibus  statim  per  misericordiam  Dei 
placatis,  ait :  '  Cessate,  miseri,  et  mihi  anauite ;  ut  uobis  iUum,  quern 
colitis,  in  sua  forma  ostendam','  Quo  dicto,  signum  cruds  ydolo 
imprimens,  demonem '  in  forma  sua  turpi  *  coram  omnibus  assistere 
coegit,  atque  ilium  mala  sua*  confiteri  compulit  Cui  uir  Dei'  ut  in 
quondam  nipem  in  mari  prope  positam,  ubi  luctus  et  vlulatus  eius 
multociens  auditur,  ire  precepit.  Omnes  uero  ydolatre  illi',  cultum 
demonum  relinquentes,  lidem  Christi  confiteDtes,  a  sancto  uiro 
baptizati  sunt 

ix.  Deinde''  ad  suam  patriam  reuersus,  locum  in  quo  mouasterium 
fundaret,  a  rege  terre,  nomine  Fyechra,  postulauit  Cui  ilte,  quod 
petierat,  tradere  non  distulit;  suisque,  ut  circa  eundem  locum  fossam 
profundam facerent, precepit '.  Insuperpossessionesagrorumadopus 
monasterii  in  perpetuum  dedit.  Denique,  cum  quadam  necessitate 
rex  compulsus,  ab  aliquo  ministrorum  suorum  parum  feni,  quod 
plante  sue  in  calciamento  subponeret,  ipse  postularet;  hoc  accepto, 
eidem  ait:  'Vnde  hoc  habuistiP'  Ille  respondit:  'De  terra*  quam 
sancto  uiro  tradidisti.'  Tunc  ille  dam  uoce  coram  astantibus  ait: 
'  De  fructu "  terre  quam  Deo  obtuli,  amodo "  in  posterum  in  meis 
usibus"  uel  necessitatibus  nunquam  utar.' 

X.  Postmodum"  uero  deuotus  rex  uirum  Dei  obnixe  rogauit  ut 
ad  regem  celi  preces  funderet,  quatenus  de  hostibus  contra  eum 
crastina  die  pugnaturis  uictoriam  optineret  Quod  sanctus  pontifex 
se  lacturum  promisit,  |  atque  compleuit  Sequenti  etenim  die  hostes,  f.  t 
priusquam  arma  armis  i[u]ngerent'*,  terga  uerterunt;  et  plurimi 
eorum"  secundum  opinionem  persequentium  interfecti  ac  decollad 
sunt.  Vere"  quoque  propter  sancti  viri"  orationem  tantummodo 
fugati  sunt,  set  non  interfecti.  Denique  rex  eiusque  exerdtus  ad 
propria  rediens",  decollatonim  capita  secundum  eorum  estimacionem 
secum  tulerunt     Set  non  uere  capita,  set  glebas  "  palustres  cum  suis 

'  oitendendam  R' (wrong  expansion  of  coatrBCtion  of  R'%  '  dectinationeDl 
R'  (wrong  e»p«nsion  of  conlrBction  of  R').  •  turpissima  S,  *  sua  om.  R'  R'  j 
froraS.  '  Here  R'R'F  wrongly  insert /fw»^'/;  erased  in  F,  '  R*  places  iHi 
ttttr  JtmoMum.  >  R'u.s. ;  S  }  ii.  '  facerent  Precepit  R>  R>.  *  de  terra 
0«.  R"  ;  ei  terra  F.  »  -te  R'.  "  a  me  R>  F.  "  om.  R'  R>  ;  in  F 

added  above  tbe  line  ;  from  S.         »  R^f-pe»;  S  J  la.        '•  ingercnt  R' R»  S , 
altered  F  m.  sec,  to  ingererent.         "  ipsorum  S.         "  ue  R',  "  viro  R*. 

"  redientes  S.  "  glegas  R*. 
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fenis  prolixis  esse  cognouerutiL  Hoc  quoque*  cognito,  beatum 
uirum  gtorificauerunt,  cuius  precibus  hostilis  ezerdtus,  neminein 
ledens,  a  nemine  lesus,  in  fitgam  conversua  est. 

xi.  Fundato*  autem  ibi  monasterio,  religiosisque  fratribus  ibi 
relictis,  ad  matrem  suam  spirittmlem,  que  eum  olim'  dc  fonts 
baptismalis  leuauit,  sanctam  videlicet  Brigidam,  in  Kyllarensi  < 
monasterio  iam*  tunc  conunorantem  profectus  est.  Que  niisticis 
commonita  signis,  ac  Spiritu  ei  reuelante  quod  filius  suus  spirituatis  * 
episcopali  dignus  esset''  honore,  conuocatis  episcopis,  eum  ad  pontifi- 
calis  ordinis  apicem  prouehi  fecit  In  hoc  enim  a  clero  et  a  populo 
tocius  Hibemie  erat  ipsa  beata'  Brigida  privilegiata,  ut  quemcunque 
ipsa  ordinandum  *  iudicaret  *°,  ab  omnibus  eligeretur. 

xii.  Hiis  "  itaque  peractis,  uenerabilis  presul  'ngemacus  cum  licenda 
virginis  et  episcoponun  ad  regem  Eochodium",  auum  silicet  suum 
matemum,  gressum  tetendit  Qui  cum  ntagno  suscepit  eum  gaudio. 
Tantum  enim  ac  talem  se  habere  nepotem  non  mediocriter  gratula- 
batur.  Necnon  et  uiscera  matema,  uiso  Slio,  inefiabili  repleta  sunt 
letitia*'.  Prefatusvero  rex,  camali  deuictus"  amor^,  sancti  episcopi 
Maenchatini  dignitatem  ac  sedem,  Clochorense  *'  silicet  monasterium, 
117  ^  eidem  optulit ;  seque  prefaltum  episcopum  a  suis  finibus  ezpulsurum 
promisiL  Quod  uir  Dei)  ueluti  honoris  mundani  uerus  contemptor, 
abhorrens,  regem  parentesque  fiigiens,  protinus  abccssit,  ad  montem- 
que  procul  positum  festinus  gressum  direxit ;  ubi  in  cella,  quam  ibidem 
fundauerat,  diu  permansit. 

xiii.  Fama"  autem  sanctitatis  eius  atque  uirtutum  circumquaque 
difiiisa,  religiosi  uiri  ad  sanctitatia  eius  ezempla  imitanda  conuenerunt. 
Quorum  vnus  fuit  uir  uenerabilis  Doachus,  egregius  Patriciane  sedb 
archiepiscopus,  quern  ille  pio  af [fjectu  hilarique  uultu  suscepit,  et  cor- 
poral! ac  spiritualirefectione  pro"  uiribus  pauit;  atque  pro  eocrasdna 
die  in  uiam  pergente  "  deuotas  orationes  ad  Dominum  fudtt ".  Archi- 
episcopus uero  Ardmachanus  iter  agens  eadem  die  in  Magh  Glas", 
hoc  est  in  campo  quodam  sic  dicto,  morte  preuentus  est.  Quod  pro- 
■  tinus,  Spiritu  Dei  reuelante,  uiro  Dei  cognitum  factum  est.  Qui  mox 
aurige  suo  precepit  ut  equis  imponeret  cuirum,  eoque  currum" 
ascendente,  vt  oculos  non  aperiret  sine  eius  hcentia  precepit  Angelos 
enim  se  in  iUo  ytinere  comitaturos**  presduit.    Insuper  se  ilia  die 

1  hocque  S.        •  R'  f.  96" ;  S  J  13.      '  oculi  R'  m.  pr.  R'.  *  KeUdw-  S. 

»  Um  R';  enn.  F.  •  spiritu  R'  R' ;  from  S.  '  esse  R'  R',  ■  om.  S  m.  pr. 
*  ordinis  R*.               "  iudicauerit  R' ;   ordinuiduDi  iudicaDdum  ordinaret  S. 

"  R'  u.  «. ;  S  I  14.          "  Ech-  R*.          "  Ucenti»  R'  R'.  »  so  S  ro.  sec. 

protMbly  rightly;   derectus  S  m.  pr. ;   deiectus  R>  R^  »  -tea  R*  S. 

'•  R*  f.  96*  J  S  I  15.          "  om.  R'.           »  progentc  R>  R'.  "  fiindit  R». 

M  Ha^r  GUj«  R* ;  Muhuire  Glas  F.            *>  cumi  R'  R*.  *■  comnmni- 


^dbyGoogle 


VITA  SANCTl  TIGERNACl  267 

equorum'  babenas  esse'recturum  promisit;  quod  et  ttat  Ascen- 
dente  itaque  eo  cumun,  mira  celcritate,  angelico  ducatu'  viam 
prolixAm  pertronsibant.  Quod  auriga  prcaenciens',  miro  stupore 
percussus*,  capite  discooperto  contra  iussa  presulis,  set  non  impune, 
circutnspezit.  Alter  enim  oculua  eius  statim  crepuit.  Quern  bcatus 
pontifex  signo  crvds  edito'  stadm  sanauit  Cuius  signiim  in  oculo 
ehis  depictum,  quamdiu  uixit,  apparebat  Cum  autem  ad  archiepiscopi 
corpus  exanime  peruenisset,  aquam  benedicens,  illud  aspersit.  De- 
tunc,  flexis^  in  terram  genibus',  Deum  omnipotentem  supplidter 
deprecatus  |  est,  quatcnus  ad  ostensionem  sue  onmipotentie  defunctif.  ti8* 
semi  sui  animam  ad  corpus  redire  iuberet*.  Moz  ut  orationem  com- 
pleuit, qui erat  iam mortuus incolumis  surrezit, ac dixit :  'Tigernacus" 
in  terra,  Tigemacus"  in  celo';  hoc  est  in  terra,  corpore ;  in  celo, 
animo  et  conuersacione.  Post  hec  sancti  uiri,  dato  osculo  pacis,  ac 
federe  in  pcrpetuum  inito,  a  se  inuicem  discesserunt 

liv.  Non  "^  multo  post "  tempore  angelus  Domini  sancto  Tigemaco  •* 
apparens,  dixit  ei:  'Ad  ultimos  fines  regionis  cui  Euchodius  rex, 
auus  silicet tuus,  presidet,  perge ;  ibique" inter  occidentem  et austrum 
loca  sancta,  Deo  auxiliante,  fundabis.'  Qui  continuo,  angelicis  iussio- 
nibus''  obediens,  iter  suum  cepit  Cum  ad  locum  promissum  per- 
ueniret,  Gaballinense"  monastcrium  ibi  construxit,  ubi  cum  sancto 
suo  coUegio  regi  seculorum  uiriliter  deseruiuit,  ac  miraculorum  coni- 
scacionibus,  instar  solis,  efiulsit.    De  quibus  pauca  dicemus. 

XV.  Aliquando  >^  septem  obsides,  pro  crimine  parentum  iam  morti 
destinatos,  ab  Edo  rege,  filio  Cormaci,  liberos  sibi  dimitti  postulauit 
Quos  ille  tali  dimisit  pacto,  silicet  ut  ipse  de  maiori  quod  incurreret" 
periculo,  per  uirum  Dei  liberaretur.  Quod  postea  completum  est 
Nam  cum  hostes  super  cum  in  ipso  opido  ex  improuiso  imierent, 
nomenque  sancti  patroni  sui,  Tigemaci,  nc  ab  inimicis  occiderentur, 
ipse  rex  et  uxor  eius  deuotissime  inuocarent,  diuina  potentia,  ne  eos 
hostes  agnoscerent,  protexit,  ac  Ulesos  ire  permisiL  Obsides  autem 
illos  beatus  uir  clericos  fecit,  de  quibus  duos  ad  pontiiicalis  ordinis 
cubnen  prouexit  Vxoris  quoque  predict!  regis,  nomine  Bardubhe, 
uuluam,  uicio  sterilitatia  hucusque  inclusani,  signo  salutifere  crvcis 
consignauit;  |  que  posteaduosfilioseidem  regi" genuit,  quorum  unus,  t,  ns* 
nomine  Fechinus,  pater  plurime  **  gentis,  alter  vero,  Romanus,  abbas 
ftiiL 


>  et  quomm  R'  R*.  '  se  S.  '  ducat  R'  R',  *  per-  S. 

■  percnlsus  S.  *  Here  ends  S,  mutilated.  ^  flesiia  F.  ■  cm.  R*  F. 

*  iubebat  R«.         »  ijg-  RK  "  R'  t  97*.  "  plus  R'  F.  "  mncto 

Unrnaco  om.  R'.       "  que  om.  R*.       '»  vitioiubna  R*  F.       "  GabalneiiK  F, 
"  R'  n.  s.  **  incurrent  R*.  '*  eidea  duos  fiUoi  regj  R' ;  cidem  regi 

du«a  filios  F.  **  pretbyteriDC  F  B, 
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xvi.  Quadam '  uero  altera  die  accipitrem  galline  pullum  rapientem 
aspiciens,  plus  pater,  uisceribus  caritatis  plenus,  eidem  precepit  ut 
puDum  matri  sine  ulla  lesione  pennitteret.  Vixque  verba  com- 
pleuerat,  et  statim  precepto  uiri  Dei  obtemperans,  pullum  galline 
remisit  Insuper,  ne  ausu  temerario  id  reiterare  presumeret,  ei  sub 
interdicto  sic  precepit,  dicens :  'Tu,  tuique  generis  aues,  ab  hoc  die 
in  posterum  &baliiiensis  monasterii'  gtdlinarum  custodes  eritis,  aon 
raptores.' 

xvii  Quonindam'  quoque  sibi  familiarium  in  lacu'  vidno  labo- 
rancium  necessitati  quasi  ultime,  licet  absens,  compaciens,  orauit  ad 
Dominum ;  et  continuo  sedata  tempestate  *,  a  mortis  foudbus  continuo 
liberati  sunt.  Et  ab  ilia  die  in  eadem  parte  stagni  per  uirtutem 
orationis  eius  nullus'  demersus  est. 

xviii.  Interea*  uir  Dei,  diuina  inspirante  gratia,  admonitus  est  ut 
dilecto  suo  Comgallo  monasterium  illud  regendum  committeret,  ipse 
vero  versus  orientalem  *  plagam  non  longe  ad  ampliorem  ac  fertilioiem 
terram,  vbi  monasterium  construeret,  properaret  Quod  uir  Dei  con- 
tinuo compleuit ;  ac  postmodum  Cluniacense  monasterium  lundauit ; 
ubi  sacrorum  uirorum  ac  monialium  ab  antiquo  Deo  multitudo  fideliter 
deseniiuit  Triginta  vero  etatis  sue  postremis  annis  corporis,  non 
mentis,  cedtate  percussus,  in  secreta'  sua  cella  persistens,  solius* 
contemplatiue  uite  dulcedinem  pregus[t]ans,  anacoriticam »  vitam 
quasi  ducebat.  Appropinquante  uero  huius  uite  termino,  multitudo 
L  ii8*Gelestis  exerdtus  obuiam  anime  eius  descendens,  earn  |  de  sancto 
corpore  suauiter  atque  quiete  auscepit,  ac  de  perigrinadooe  huius 
incolatus  ad  celestem  patriam  cum  duld  melodia  secum  perduxit,  vbi 
perhenni  perfruitur  gloria  in  secula  seculorum.    Amen. 

Ympnus  ad  Vesperas  " 
Adest  dies  Celebris  sancti  Tigemad, 
Quam  clems  ct  populus  debet  uenerari, 
In  qua  senes  pueris  decet  colletari". 
Nos  oportet  hodie  valde  gloriari, 
Ut  uelimus  alibi  per  hunc  honorari, 
Namque  sic  merebimur  ab  hoc  exaltari. 
Solum  instet  quilibet"  festo  uiri  tanti ; 
Lux  sollcmpnis  omnibus  festum  sui  sancti, 
Poll  portas  aperit  qui  se  postulanti. 

'  R*  f.  97*.  *  -rium  R'  R*  •  R'  f.  9^^  •  lacu  Erne  B,  '  tempettate 
sedata  R*  F.  *  ullns  R'.  '  oripentalem  R>  (abbreviated) ;  origiiMkiii  R'. 
■  Mcura  F  6.  '  solus  R*.  ■*  anacoritatani  R* ;  anchorealam  F,  onder- 

lined  and  oveitined.        "  R'  u.  s.        "  coUectari  R>.        "  inslat  cuilibet  F  B. 
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Samtatem'  erogat  sicut  infirmanti, 
Datunim'  sic  cetera  crede  peroranti ; 
lubilemus  igitur  hec  ita  prestanti. 
Templum  sui  corporis  caste  custodiuit, 
Preter  quod  sit  lidtutn,  nichil  concupiuit, 
£t  mandatis  Domini  semper  obediuit. 
Spiritalis  tritici  semen  erogauit, 
Dogmatizans  populis  culpas  relaxauit. 
Sua  dans  pauperibus,  se  Deo  donaulL 
Meritis  et  predbus  huius  deprecamur, 
Ut  iungi  celestibus,  ChristeS  mereamur, 
Et  regno  cum  aogelis  celi  confruamur*. 

Amen. 

Ympnus  ad  Matuxikum  • 
Tigemach  igne  gratie        amans  supema  querere, 
Dircxit  ad  spem  patrie        intentionem  pontifex. 
Dulces  dapes  abiecerat',       uentris  repellens  crapulam, 
Camis  redegit  infimas       libidines,  multum  premens. 
Vnam  probans  sdentiam,       contempsit  uana  discere ; 
Eladonem  comprimens,        superbiam  uitauerat; 
Honorem  omnem  respuens,        laudes  inaues  fugerat. 
In  caritatis  culmine        pre  ceteris  excreuerat, 
Spretis  caducis  actibus,        uitam  quesiuit  splendidam. 
Mentem  trahens  a  seculo,        iter  parauit  plurimis ; 
Multis^  sonans  miracuUs,        uerbis  docens  et  moribus. 
Morbos  mederi  fecerat,        donum  salutis  largiens, 
Ceds  aperte  cemere,        daudis  gradiri  contulit. 
Et  mortuos  ab  inferis        ad  uitam  ezcitauerat. 
Christum  precamur*  uiribus       sancti  Tigemach*  presulis 
Nobis  cum  illo  perfnii       donet  beata  glona. 

Amen  ••■ 

•  .lis  R>  R'.  '  datur  uni  R*  F.  »  Christo  R>  R*.  *  contunur 

Ri  R* ;  manemmus  F  B ;  the  reading;  in  the  text  ia  conjectural.  '  R'  f.  97*. 

'  adiecerat  R' ;  adceenit  R' ;  desererat  F,  '  multi  R'  R*.  *  precemur 

R'  F.  *  -nachi  R'j  -naci  R'  F;  but  cf.  Line  1  above,  where  the  name  ia 
given  In  its  Irish  farm.  "  There  is  no  explicit  in  R' ;  explicit  vit»  sanctissinii 
Tygernachi,  cuius  meritis  et  precibus  deleatnr  culpa  scriptoHs.  Amen.  R*. 
According  to  B.  Fitisiman's  HS.  ended  :  '  XI  Kal.  Ian.  mignuit  ad  Christum  ' ; 
OD  which  the  editor  remarks  :  'quo  die  necdum  in  nllis  fastis  nomen  eius 
reperimna.' 
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APPENDIX   I 

A 

'Ftta  seninba  sanctt  IStentiant  aiiiiatt»  lie 
«tittstn  J^etta" 

p.  gi3*  i.  [P]redeces3on]in  sacra  facta  nostronim  ne  taceantur,  qnoniain 
a  sapientibus  audita  et  memorie  tradita  mentis  et  locutionis  enormi- 
tates*  et  labes  resecant,  et  unicuique  illonim  recte  faciendi  quae  sua 
sunt  raaximam  subministrant  idoneitatem  *,  ideo*  de  quodam  Dei 
-  caro'  narrare  decreui,  quo*  facilius  ezemplum  prebeatur  auditoribus, 
quoniam  qui  carum  Dei  fieri  se  promereri  satagit,  nunquam  a  desiderio 
suo  iusto  defraudabitur,  secundum  quod  dictum  est:  'Querite  et 
inuenietis,  pulsate  et  aperietur  nobis'.'  Comitetur,  queso,  buius 
opens  executionem  uirtus  Christi,  qui  bonomm  omnium  est  im'ttum, 
et  suos  conuocat  ad  salutem. 

ii,  Fuit  i{ptur  uir  iste  Brendanus  in  insula  occidentali,  Hybernia 
nomine,  a  preclaris  parentibus,  regali  silicet  stemate  oriundus,  qui 
rerum  temporalium,  que  uere  transitoria  nuncupantur,  delicias  temp- 
nens,  habitum  monachalem  susccpit,  ut  quasi  in  ezilio  positus  uitam 
degeret;  animaduertens  quia  a  conuictu  hominum  non  est  Eacile 
labem  non  contrahere.  Qui  ordinem  susceptum  ita  mirifice  custodiuit, 
ut,  uoluntate  propria  repugnante,  in  abbatis  dignitatem  electus  est  et 
receptus.  Cuius  arte  et  industria  muld  ordinem  susceperunt,  quorum 
anime  pro  merito  eonim  in  sinu  Abrahe  collocate  sunt  Monachonim 
uero  suorum  numerus  usque  ad  tria  milia  erat,  qui  partim  in  cellis' 
partim  in  abbatia  constituti,  eius  exemplo  in  bonum  certatim  nite- 
bsntur. 

Brendanus  abbas  in  bonis  eruditus,  ieiuniis  et  elemosinis  nunquam 
fatigatus,  orationibus  semper  insistebat  pro  se  et  suis,  et  pro  uiuis 
et  derunctis,  memoriter  tenens  illud :  '  Qui  pro  aliis  orat,  pro  se  ipso 
laborat.'  Sed  quoddam  precipuum  cotidianis  orationibus  a  Domino 
impetrabat,  ut  silicet  paradisnm  sibi  ostenderet,  in  qua  prothopkustum 
formaucrat,  que  nobis  ius  hereditarium  esset,  nisi  commisso  Ade 

'  A  apace  is  left  blank  for  the  rubricator  to  add  tbe  ti'lci  whicb  he  has  not 
flone.    A  iev«nte«Dtb  MDtury  band  has  writlea:  'Vita  Sci.  Brcadani  Hibemi.' 

*  US.  -tU.      ■  idonemtateni  m.  pr.      <  MS.  et  ideo.      *  HS.  choro,  on  eraiure. 

*  HS.  quo  ut.      '  Matt.  vii.  7 ;  Luke  xi.  9.      *  celis  m.  pr. 
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patris  nostri  defraudaremur.    Hoc  ideo  fecit,  quoniam  legerat  faimc 
locum  esse  delicianim  et  giorie,  tn  quo  nullis,  nisi  |  crimine  mundis,  p.  313* 
patet  introitus.    E  contra  infemi  fetida  claustra  uidere  cupiit,  que 
gurgite  insatiabili  suos  recipiunt,  et  in  penanim  afOictum  detrahunt, 
ubi  domus  luctus  et  horroris  est  sempitemus. 

iii.  Propositum  suum  prosequitur  Brendanus;  relis^'^'"^  ^'^^  '»- 
stinctu  ad  quendam  Dei  ministnun  secessit,  qui  Bairus'  nomine 
dictus  est  Hie  autem  moribus  et  honestate  uite  precellens,  quedam 
deuia  nemoris  habitabat  cum  trecentis  monachis  sibi  subditis.  Cui 
Brandanus  se  confessum  reddidit,  et,  postulato  ab  eo  consilio,  ait  se 
quandam  *  insulam  uidisse,  que  afSnis  paradiso  fucrat,  quam  nee  acris 
corruptio  nee  tempestatum  seuitia  te[ti]gerat,  ibidcmque  se  florum  ' 
odore  in  paradiso  crescentium  pastum  fuisse  fatebatur,  quam  etiam ' 
Memocum  fiUolimi  suum  per  diuersa  mundi  climata  quesierat,  qui 
iliac  tranuerat,  quique*  frater  illius  loci  fuerat  in  quo  Barrus  abbas 
erat 

Audiente  Brandano  quoniam  Bamis  se  talia  uidisse  fatebatur, 
maiorem  fiduciam  dictis  eius  prebuit;  magisque  ac  magis  mentis 
cupiditate  captus  est  ut  propositum  perficeretj  inuicemque  ualedicto, 
ad  propria  redit  habi  tacula ;  ibidemque  quattuordecim  monachos  elegit, 
quos  fide  et  religione  nouerat  prestantiores,  quibus  que  in  mente 
habuit  secundum  tenorem  propositi  omnia  enucleauit  Hii  autem 
bini  et  bini  incedentes,  inuicemque  audita  uersantes,  in  consilium 
unum  reversi  sunt,  asserentes  illis  gratum  esse  ;  ct  gratias  agentes, 
preces  multas  addiderunt  ut  premeditaia  adimpleret',  et  eos  secum 
duceret";  et  ut  secunis  ex  eis  esset,  Brandano  postulante,  omnes* 
unanimiter  securitatem  promiserunt 

iv.  Responso  ab  eis  accepto,  abbas  e  uestigio  electos  in  capitulum 
conducit ;  quos  sic  affatur :  '  Vos  amici  mei  atque  preelecti,  per  quos 
religio  nunquam  passa  est  detrimentum,  et  uos,  dulce  pecus,  fundi 
nostri  fundamentum,  qui  semper  ecdesie'  bononun  preatitistis 
fomentum,  quam  audacis  mentis  est  concipere,  quam  magni  facti 
adimptere  quod  proposuimus,  non  dubitamus.  Ideoque  Deum  celi 
depi'ecemur  ut  doctor  nobis  sit  et  ductor  ad  propositi  perfectionem, 
et  ieiunium  quoddam  quadraginta  dienim  in  honore  Spiritus  Sancti 
slatuamus,  unaquaque  ebdomada  tribus  diebus  ieiunantes.'  His  dictis 
omnes  assensum  prebuerunt  Abbas  uero  nunquam  ab  orationibus 
cessauit,  {  donee  Dominus  noster  lesus  Christus  per  angelum  suum  P-  ^'4 
que  perpetraturus  esset  nunciauit,  et  sancto  flamine  inspirauit,  ita 
quod  pro  rato  et  constante  satis  habebat  Dei  uoluntatem  ad  iter 
suscipiendum  pronam  esse. 

■  Barinz  Fr.  *  quendam  m.  pr,  'on  erasure.  *  MS.  qoicque. 

'  MS.  -rent.        <  MS.  et  onwe».        '  MS.  ?. 
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Dehinc  autem  narrauit  fratribus  suis  ea  que  contigerant,  et  cos 
priori  tanquatn  pastori  tradidit,  et  eius  sicut  suis  subministrare  iussit 
preceptis ;  et  singulis  singula  tradidit  oscula,  et  in  amplexus  niunt ' 
diutissimos,  et  uale  subiuocto  lacrimaa  multi  eiludenint,  quoniam  non 
tiisi  illos  quattuordedm  ducere  uolebaL 

V.  [PJastor  iustus  cum  fratribus  uersus  mare  iter  carpit,  ubi 
Dominus  per  angelum  premonstrauerat  se  profundo  committere. 
Erat  autem  ibidem  montis  cuiusdam  cacumen  erectum  in  nubibus, 
et  in  oceanum  longe  extensum,  quod  adhuc  a  compatriotis  Saltus 
Brandani  nuncupatur ;  in  cuius  frontem  mare  se  prouoluens,  portum 
quendam  paruum  fecerat,  ita  quod  pro  eius  tranquillitate  tutamen 
naui  prestare  potuisset  Hie  abbas  quam'  plurima  atnudt  ad  ratem 
suam  struendam,  quam  ex  asseribus  intrinsecus  compegit,  et  ex- 
trinsecus  coriis  bouinis  circumtexit,  et  supra  pice  liniuit,  ut  uiam 
rectam  per  undarum  ebullitum  dirigeret.  Exhinc  autem  supellectilia 
et  utensilia  imponuntur,  similiter  et  uictus  qui  quadraginta  diebuS 
eis  sufBceret. 

vL  Dixit  deinde  Brendanus:  'Intrate,  fratres,  in  nomine  Patris, 
et  Filii,  et  Spiritus  Sancti ;  quoniam  prosperum  uentum  dedit  nobis 
Dominus.'  Cuius  preceptis  omnes  paruerunt,  et  ingressi  sunt, 
Brendano  sequente.  Quo  facto,  ecce  tres  de  fratribus  suis  cursu 
citissimo  sequentes,  qui  palmas  suas  tendentes  dixerunt:  'Pater 
noster  et  pastor,  absentiam  tuam  pati  non  potuimus ;  ideoque  secuti 
sumus  te.  Noli  nos  post  te  relinquere,  sed  itineris  commites  nos 
accipe/  Abbas  eos  nouit,  et  in  consortium  eius  suscipit,  et  spiritu 
prophetie  quid  de  illis  contingeret  Dei  uoluntate  preuidit,  dicens  eis : 
'  Duo  uestrum  in  baratro  cum  Dathan  et  Abiron  supplicium  posside- 
bunt  sempitemum,  et  tertius,  multb  temptationibus  fatigatus,  Dei 
tamen  gratia  saluabitur.' 

vii.  Hoc  dicto,  manus  suas  ad  celum  erexit,  et  Deum  supplex  orauit 
ut  fideles  suos  a  tempestatum  tormentis  seruet,  et  in  uiam  rectam 
dirigat;  et  manu  dextera  erecta,  sancte  cnicis  munimine  onmia 
[ft  muniuit.  Malus  statim  erigjtur,  et  uelum  sinus  suos  pandens  uentis  | 
se  prestitit;  et,  Choro  flante,  iter  uersus  orientem  dirigitur.  Nee 
mora  terra  eorum  uisu  se  recondit,  ita  quod  tantum  nubibus  et  ponto 
prestetur  intuitus.  Ventus  qui  eis  prosper  fuerat,  non,  ut  de  more 
solet,  desidiam  in  eis  generauit  Sed  omnes  pro  amore  lesu  corpora 
sua  laborare  cupientes,  manus  remis  apponunt,  ut  uelo  uentum 
retardarent 

viii.  Sic  per  dies  quindecim  hylares  asportantur,  donee  uentus 
cessatus  eis  necgabat  processum.     Vnde  omnes  stupore  confecti 
I  IIS.  erant,  above  the  line.  *  HS.  cum  qium. 
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desolantur.  Quos  abbas,  cuius  animua  semper  firmus  fuerat,  'ad- 
hortari'  cepit,  dicens :  '  Nolite,  fratres,  contristari.  Sed  cum  uentus 
suffraganeus  fuerit,  leti  summite;  et  cum  'contrarius',  auxilium 
postuletur.'  Tunc  onmes  tractu  diutissimo  et  conabili  in  transtra 
cadunt,  et  nomen  Domini  inuocant  Sed  ignotum  est  eis  quo  in- 
tendant,  aut  quo  proram  dirigant'. 

ix.  Mense  toto  integro  uento  nunquam  adiuuante*  remos  cessauit, 
et  stuporem  iniecit,  et  magnum  parturiebat  pauorem.  Sed  ex  isto 
euentu  sumamus  exemplum,  quoniam  qui  pro  Dei  amore  grauia  sibi 
assumunt  onera,  semper  sibi  afQne  sciant  Dei  amminiculum.  Isti 
enim  qui  paulo  ante  metu  et  erumpnis  quam  plurimis  desolati 
fuerant,  leti  fiunt  et  incolumes.  Terram  enim  altam  et  eminentem 
prospiciunt,  et  qui  ante  remorum  impulsu  fatigati  sunt,  requiem 
sumpserunt,  et  uenti  (lamine  ad  leiram  uisam  deferuntur;  sed  ad 
earn  nuUus  els  patebat  accessus,  quoniam  terra  procera  supra  mare 
fuerat,  que  inferius '  lapidosa  fuerat,  in  qua  mare  concauitatem  magnam 
nanisfecerat,  in  quam  prosiliens,  repercussu  quodam  statim  reuoluitur, 
ita  quod,  si  accederet,  earn  dto  periditare  faceret. 

z.  Hanc  terram  circumeunt,  in  qua  tribus  diebus  portum  querentes, 
tunc  demum  paruum  quendam  inuenerunt,  qui  solummodo  naui  uni 
subministrare  posset  requiem.  Quo  inuento  leti,  nauem  fune  affir- 
mant, et  terram  ascendunt,  et  per  uiam  quam  inuenerant  deambu- 
lantes,  ad  castellum  quoddam  peruenerunt  circumuallatum  muro 
cristaUino,  quale  nunquam  prius  uiderant.  Hii  ingrediuntur,  et 
domus*  pulcras  inueniunt,  non  ex  lignis  compositas,  sed  marmore 
pollentes,  et  gemmis  splendidas  auri  preciosi  lucore  fulgentibus. 
Affectuosa  quidem  cuncta  sibi  fuerant,  excepto  eo  quod  neminem 
ibi  uiderant. 

xi.  Abbas  cum  sociis  suis  in  palatium  ingressus,  super  cathedram 
preciosant  sedit;  dixitque  discipulis  suis:  'Abite,  et  circumdagate  | 
huius'  domus  officinas,  et  querite  utrum  nobis  necessaria  aliquap.  ais' 
inuenire  poteritis.'  Abeunt,  et  que  sibi  opportune  fuerant  inueniunt ; 
siUcet  dapibus  et  potu  et  uasibus  argenteia  et  aureis  loca  aptissime 
referta ;  et  quecumque  sibi  idoaea  iudicarent.  Quibus  abbas  dixit : 
'Afferte  nobis  dapem  unde  refici  posaimus;  sed  curam  impendite 
ut,  temperantie  adherentes,  que  maxima  uirtutum  est  anime,  medio- 
criter  sumatis,  et  Deum  humiliter  precibus  circumuenite  unusquisque 
prose,  ut  nullus  uestrum  peculantts  carnis blandidis  assentiens,  fraude 
demonis  in  aliquo  delinquat.'  Hoc  autem  dixit,  prenoscens  quid 
contingeret.    His  uerbis  cuncti  fauorem  prebentes,  escam  non  supra 
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modum  at[t]u]erunt,  et  quantum  ad  horam  eis  sufficeret '  prandebant ; 
et,  ut  doctor  eorum  iusserat,  orationibus  conanter  insistebant. 

xii.  Totaque  nocte  perendinare  cupientes,  ibidem  morati  sunt 
Cumque  hora  cubandi  aduenerat,  cubiculis  requiem  capiebant.  Quibus 
undique  sopitis,  ecce  Satanas,  qui  unum  eorum  dolosis  illecebris* 
seduxit,  et  afTectum  furandi  aurum  animo  eius  iniecit.  Sed  abbas, 
cuius  animus  semper  inuigilabat,  aspexit  qualiter  ciphum  aureum 
sibi  porrexerat,  et  qualiter  ille  surgens  cepit,  et  in  peram  suam 
recondi[di]t,  et  deinde  regrediens  in  cubiculo  recubuit.  Hoc  autem 
sine  luminarii  administratione  abbatem  uidisse  ne  miremur ;  quoniam 
quod  a  Deo  monstratur  absque  cerei  adiumento  monstrari  potest. 

xiji.  Exhinc  fratres  tribus  diebus  ibi  morati  sunt,  et  quarto  reces- 
serunt.  Dixitque  Breudanus :  '  Ne  deferatis  hinc  aliquid,  fratres, 
nisi  quod  hue  attulistis,  nee  etiam  panem  aut  aquam.'  Et  fusis 
lacrimis  dixit:  'Videte,  fratres,  istum,  qui  tanta  mentis  dementia' 
captus  est,  ut  hac  nocte  furando  *  minister  demonis  factus  est.' 
Aduertens  autem  reus  operis  ilium  hoc  scire,  coram  pedibus  eius 
se  prouoluens,  omnibus  confessum  se  rcddit,  dicente  Brendano ' : 
'  Orate  fratres  pro  JUo,  quia  hodie  eum  mori  uidebitis.'  Tunc  uero, 
uidentibus  illis,  Satanas  a  corporc  eius  exiuit,  et  exclamans  dixit ; 
'  Qua  ratione,  Brendane,  ex  domo  mea  'me'  proicis  V  Tunc  autem, 
confessione  et  absolutione  recepta,  mortis  nexibus  occupatus,  uiam 
carnis  uniuerse  aggreditur;  et  spiritus  migrauit  ad  domum  Dei  in 
p.  sts^  requiem  etemam,  |  et  corpus  statim  sepulture  traditur,  sociis  suis 
orationes  fundentibus;  vir  quidem  dicens  quod  nunc  euidenter 
apparet 

xiv.  Accedunt  cominus  ad  litora,  quos  quidam  Dei  nuntius*,  qui 
panem  et  potum  eis  attulerat,  sic  affatur  :  '  Accipite  boc  ;  et  quicquid 
periculi  uideatis,  fide  firma  roborati  non  perterreamini,  sed  secuii 
estote  quod  omne  bonum  dabit  nobis  Dominus.  £t  uirtute  Christi, 
que  magna  quidem  est,  quod  penis  uexati  queritis,  leti  uidebitis, 
Nolite  expauescere  quod  uictus  carientia  uos  mestificet ;  antequam 
uictus  iste  nobis  deficiat,  maiorem  copiam  alterius  babebitis'.  Et, 
inclinato  capite,  uale  intermiscetur  utrimque*,  et  recedens  plura  non 
loquitur. 

XV.  [LJiquet  Dei  semis  illonim  itineri  Dei  gradam  assensum 
prebere  ;  et,  uisis  miracuUs,  Deo  ouanter  gratias  et  laudes  reddunt 
Et,  quia  Dei  dono  uictus  sufRcientia  eis  prestabatur,  animi  eorum 
proni  sunt  ad  orationes.    Ventus  eos  in  nauem  ingressos  in  remotas 
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marium  partes  cito  deuehit ;  et  Dei  semper  comes  est  suffragium. 
In  maris  autem  peragratione  magna  pars  anni  consumitur,  et  labore 
magno  coniecti  sunt.  Tandem  lerram  uidentes,  il]uc  nauem  dirigebant, 
et  nauis  cursum  remorum  impulsibus  augentes,  applicueninC.  Secundo 
ad  insulam,  ubi  greges  ouium  erant,  uenemnl.  Tunc  exilientes  greges 
ouium  conspiciunt  albis  uelleribus  uelatarum.  Quarum  magnitude 
ceruorum  magnitudini  compar  fuerat.  Tunc  dixit  eis  abbas:  'Mora 
nostra  triduana  erit  hie.  Hodie  dies  solutionis  est.  Festum  eius 
celebremus  qui  pro  nobis  mortem  passus  est.  Ipse  "pro'  nobis  in 
omnibus  propicius  est  Nauem  uestram  super  aridam  ponite ;  et 
unam  istanun  ouium  ad  diem  occidite  paschalem ;  et,  cum  alius  non 
sit  presens,  a  Deo  capiamus  licentiam.' 

xvi.  Precepto  eius  paruerunt,  et  tres  dies  ibidem  morati  sunt.  Die 
uero  tertia  quidam  Dei  nuntius  "uenit'  ad  eos,  el  ex  parte  Dei  salutat 
eos.  Pilos  habuit  senili  albedine  affectos,  et  oculos  iuuenili  radio 
micantes.  Longo  quidem  tempore'  absque  omni  periculo  uixerat. 
Panem  ex  patria  sua  eis  attulit,  placentas  silicet  magnas,  albas  ualde 
et  azimas ;  et  si  carientia  alicuius  quod  eis  opportunum  esset  illos 
mestificet,  spondet  se  suffragium  conferre.  Esse  eius  abbas  querit,| 
sed,  nesdo  an  ausus  sit,  pamm  ei  manifestauit.  Copiam  turn  omnium  p.  316  '* 
eorum  que  mente  cuperet,  dicit  se  habere.  Tunc  abbas  percunctari 
cepit  de  copia  et  magnitudine*  ouium,  Cui  dixit:  'Ne  mireris, 
quoniam  cura  pascendi  molestiam  non  ingerit  pastori.  Omnis  abest 
corruptio  aeris,  et  omnis  turbo  hyemalis ;  nemo  ex  infirmitate  hie 
moritur.  Ingredere  nauem  cum  fratribus  tuts,  et  uade  apud  insulam 
quam  uides,  et  nocte  ibi  moraberis,  et  crastina  die  festum  paschale 
celebrabis,  et  ante  noctem  discedes.  Causa  autem  tarn  maturi 
discessus  tibi  apparebit.  Dehinc  autem  iuzta  banc  terram  transibis, 
et  ad  alium  locum  transmeabis ;  et  illuc  te  sequar,  et  quecumque  tibi 
fuerint  necessaria  subministrabo.' 

xviL  Brendanus  ingreditur,  et  uento  in  puppi  flante,  proram  ad 
insulam  dirigit,  ad  quam,  quamuis  aliquantulum  remotam',  cito 
transfertur.  Exceptoabbate.omnes  exeunt.  Dehinc  autem  orationibus 
noctumis  insistunt;  et  mane  facto  matutinis  laudibus  leti  semitium 
paschale  in  naui,  sicut  in  ecclesia,  excellenter  perficiunt.  Quo  perfecto, 
camem  coquendam  ad  terram  iubent[ur]  portare,  ut  modo  paschali 
preficerentur.  Prandium  statim  paratum  est,  et  sedere  iubentur. 
Interim  insula  mouebatur,  et  naui  fugiens  elongari  cepit,  et  omnes 
in  clamorem  magnum  proniperunt,  dicentes :  'Brendane  pater,  noli 
'nos'  deserere.'  Quibus  ait :  '  Ne  perterreamini,  fratres,  sed  in  Deo 
sit  fiducia  uestra  fixa.     Colligite  escam  nostram  totam,  et  intrate.' 

'  -done  m.  pr.  •  remoram  m.  pr. 
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modum  at[t]u]erunt,  et  quantum  ad  horam  eis  sufficeret '  prandebant ; 
el,  ut  doctor  eomm  iusserat,  orationibus  conanter  tnsistebant. 

xii.  Totaque  nocte  pereadinare  cupientcs,  ibidem  morati  sunt. 
Cumque  hora  cubandi  aduenerat,  cubiculis  requiem  capiebanL  Quibus 
undique  sopitis,  ecce  Satanas,  qui  unum  eorum  dolosis  illecebris' 
seduxit,  et  affectum  furandi  aunim  animo  eius  iniecit.  Sed  abbas, 
cuius  animus  semper  inuigilabat,  aspexit  qualiter  ciphum  aureum 
sibi  porrexerat,  et  qualiter  ille  surgens  cepit,  et  in  peram  suam 
recondi[di]t,  et  deinde  regrediens  in  cubiculo  recubuit.  Hoc  autem 
sine  luminarii  admitiistratione  abbatem  uidisse  ne  miremur ;  quoniam 
quod  a  Deo  monstratur  absque  cerei  adiumento  monstrari  potest. 

xiii.  Exhinc  fratres  tribus  diebus  ibi  morati  sunt,  et  quarto  reces- 
serunt.  Dixitque  Brendanus :  '  Ne  deferatis  hinc  aliquid,  fratres, 
nisi  quod  hue  attulistis,  nee  etiam  panem  aut  aquam.'  Et  fusis 
lacrimis  dixit:  'Videte,  fratres,  istum,  qui  tanta  mentis  dementia' 
captus  est,  ut  hac  nocte  furando*  minister  demonis  factus  est.' 
Aduertens  autem  reus  opens  ilium  hoc  scire,  coram  pedibus  eius 
se  prouoluens,  omnibus  confessum  se  reddit,  dicente  Brendano*: 
'  Orate  fratres  pro  illo,  quia  hodie  eum  mori  uidebitis.'  Tunc  uero, 
uidentibus  illis,  Satanas  a  corpore  eius  exluit,  et  exclamans  dixit: 
'  Qua  ratione,  Brendane,  ex  domo  mea  'me'  proicis  ? '  Tunc  autem, 
confessione  et  absolutione  recepta,  mortis  nexibus  occupatus,  uiam 
carnis  uniuerse  aggreditur;  et  spiritus  migrauit  ad  domum  Dei  in 
P>  915^  requiem  eternam,  |  et  corpus  statim  sepulture  traditur,  sociis  suis 
orationes  fundentibus ;  vir  quidem  dicens  quod  nunc  euidenter 
appareL 

xiv.  Accedunt  cominus  ad  litora,  quos  quidam  Dei  nuntius',  qui 
panem  et  potum  eis  attulerat,  sic  aSatur :  '  Accipite  hoc ;  et  quicquid 
periculi  uideatis,  fide  firma  roborati  non  perterreamini,  sed  securi 
estote  quod  omne  bonum  dabit  uobis  Dominus.  Et  uirtute  Christi, 
que  magna  quidem  est,  quod  penis  uexati  queritis,  Icti  uidebitis. 
Nolite  expauescere  quod  uictus  earientia  uos  mestificet ;  antequam 
ujctus  iste  uobis  deficiat,  maiorem  eopiam  alterius  habebitis'.  Et, 
inclinato  capite,  uale  intermiscetur  ulrimque ',  et  recedens  plura  non 
loquitur. 

XV.  [L]iquet  Dei  semis  illorum  itineri  Dei  gratiam  assensum 
prebere ;  et,  uisis  miraculis,  Deo  ouanter  gratias  et  laudes  reddunt 
Et,  quia  Dei  dono  uictus  sufticientia  eis  prestabatur,  animi  eoram 
proni  sunt  ad  orationes.    Ventus  eos  in  nauem  ingressos  in  remotas 
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marium  partes  cito  deuehit ;  et  Dei  semper  comes  est  suffragium. 
In  maris  autem  p>eragratione  magna  pars  anni  consumitur,  et  labore 
magnoconfectisunt.  Tandemterram  uidentes, illuc nauem  dirigebant, 
et  nauis  cursum  remorum  impulsibus  augentes,  applicuerunt.  Secundo 
ad  insulam,  ubi  greges  ouium  erant,  ucnerunt.  Tunc  exiljentes  gregea 
ouium  conspiciunt  albis  uelleribus  uelatarum.  Quarum  magnitudo 
ceruorum  magnitudini  compar  fuerat.  Tunc  dixit  eis  abbas:  'Mora 
nostra  triduana  erit  hie.  Hodie  dies  solutionis  est.  Festum  eius 
celebremus  qui  pro  nobis  mortem  passus  est.  Ipse  "pro'  nobis  in 
omnibus  propicius  est.  Nauem  uestram  super  aridam  ponite ;  et 
unam  istarum  ouium  ad  diem  occidite  paschalem  ;  et,  cum  alius  non 
sit  presens,  a  Deo  capiamus  licentiam.' 

xvi.  Preceplo  eius  paruerunt,  et  tres  dies  ibidem  morati  sunt.  Die 
uero  tertia  quidam  Dei  nuntiua  "uenit'  ad  eos,  et  ex  parte  Dei  salutat 
eos.  Pilos  habuit  senili  albedine  afiectos,  et  oculos  iuuenili  radio 
micantes.  Longo  quidem  tempore'  absque  omni  periculo  uixerat. 
Panem  ex  patria  sua  eb  attulit,  placentas  silicet  magnas,  albas  ualde 
et  azitnas ;  et  si  carientia  alicuius  quod  eis  opportunum  esset  illos 
mestificet,  spondet  se  suffragium  conferre.  Esse  eius  abbas  querit,| 
sed,  nescio  an  ausus  sit,  parum  ei  manirestauit.  Copiam  turn  omnium  p. 
eorum  que  mente  cuperet,  dicit  se  habere.  Tunc  abbas  percunctari 
cepit  de  copia  et  magnitudine'  ouium.  Cui  dixit:  'Ne  mireris, 
quoniam  cura  pascendi  molestiam  non  ingerit  pastori.  Omnis  abest 
comiptio  aeris,  et  omnis  turbo  hyemalis;  nemo  ex  infirmitate  hie 
moritur.  Ingredere  nauem  cum  fratribus  tuis,  et  uade  apud  insulam 
quam  uides,  et  nocte  ibi  moraberis,  et  crastina  die  festum  paschale 
celebrabis,  et  ante  noctem  discedes.  Causa  autem  tam  maturi 
discessus  tibi  apparebit.  Dehinc  autem  iuxta  hanc  terram  transibis, 
et  ad  alium  locum  transmeabis ;  et  illuc  te  sequar,  et  quecumque  tibi 
Aierint  necessaria  subministrabo.' 

xvii.  Brendanus  ingreditur,  et  uento  in  puppi  flante,  proram  ad 
insulam  dirigit,  ad  quam,  quamuis  aliquantulum  remotam*,  cito 
transfertur.  Excepto  abbate,  omnes  exeunt.  Dehinc  autem  orationibus 
noctumis  insistunt;  et  mane  facto  matutinis  laudibus  leti  seniitium 
paschale  in  naui,  sicul  in  ecclesia,  excellenter  perficiunt.  Quo  perfecto, 
carnem  coquendam  ad  terram  iubent[ur]  portare,  ut  modo  paschali 
preficerentur.  Prandium  statim  paratum  est,  et  sedere  iubentur. 
Interim  insula  mouebatur,  et  naui  fugiens  elongari  cepit,  et  omnes 
in  clamorem  magnum  prorupwrunt,  dicentes  :  '  Brendane  pater,  noli 
"nos'  deserere.'  Quibus  ait :  '  Ne  perterreamini,  fratres,  sed  in  Deo 
sit  fiducia  uestra  fixa.     ColUgite  escam  nostram  totam,  et  intrate.' 
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modum  at[t]ulenint,  et  quantum  ad  horam  eis  sufficeret '  prandebant ; 
et,  ut  doctor  eonim  iusserat,  orationibus  conanter  insistebant. 

xii.  Totaque  node  perendinare  cupientes,  ibidem  morati  sunt. 
Cumque  hora  cubandi  aduenerat,  cubiculis  requiem  capiebant  Quibus 
undique  sopitis,  ecce  Satanas,  qui  unum  eorum  dolosis  illecebris' 
seduxit,  et  affectum  furandi  aurum  animo  eius  inieciL  Sed  abbas, 
cuius  animus  semper  inuigilabat,  aspexit  qualiter  ciphum  aureum 
sibi  porrexerat,  et  qualiter  ille  surgens  cepit,  et  in  peram  suam 
recondi[di]t,  et  deinde  regrediens  in  cubiculo  recubuit.  Hoc  autem 
sine  luminarii  administratione  abbatem  uidisse  ne  miremur ;  quoniam 
quod  a  Deo  monstratur  absque  cerei  adiumento  monstrari  potest. 

xiii.  Exhinc  fratrcs  iribus  diebus  ibi  morati  sunt,  et  quarto  reces- 
serunt.  Dixitque  Breudanus :  '  Ne  deferatis  hinc  aliquid,  fratres, 
nisi  quod  hue  attulistis,  nee  etiam  panem  aut  aquam.'  Et  fusis 
lacrimis  dixit:  'Videte,  fratres,  istum,  qui  tanta  mentis  dementia' 
captus  est,  ut  hac  nocte  furando*  minister  demonis  factus  est.' 
Aduertens  autem  reus  operis  ilium  hoc  scire,  coram  pedibus  eius 
se  prouoluens,  omnibus  confessum  se  rcddit,  dicente  Brendano': 
*  Orate  fratres  pro  illo,  quia  hodie  eum  mori  uidebitis,'  Tunc  uero, 
uidentibus  illis,  Satanas  a  corpore  eius  exiuit,  et  exclamans  dixit: 
'  Qua  ratione,  Brendane,  ex  domo  mea  "me'  proicis  ? '  Tunc  autem, 
confessione  et  absolutione  recepta,  mortis  nexibus  occupatus,  uiam 
carnis  uniuerse  aggreditur;  et  spiritus  migrauit  ad  domum  Dei  in 
?.  sts'  requiem  etemam,  |  et  corpus  statim  sepulture  traditur,  sociis  suis 
orationes  fundentibus;  vir  quidem  dicens  quod  nunc  euidentcr 
apparet 

xiv.  Accedunt  cominus  ad  litora,  quos  quidam  Dei  nuntiua',  qui 
panem  et  pomm  eis  attulerat,  sic  aftatur  :  '  Accipite  hoc  ;  et  quicquid 
periculi  uideatis,  fide  firma  roborati  non  perterreamini,  sed  securi 
estote  quod  omne  bonum  dabit  nobis  Dominus.  Et  uirtute  Christi, 
que  magna  quidem  est,  quod  penis  uexati  queritis,  leti  uidebitis. 
Nolite  expauescere  quod  uictus  carieniia  uos  mestificet ;  antequam 
uictus  iste  nobis  deficiat,  maiorem  copiam  alterius  habebitis',  Et, 
inclinato  capite,  uale  intermiscetur  ntrimque^  et  recedens  plura  non 
loquitur. 

XV.  [Ljiquet  Dei  semis  illonim  itineri  Dei  gratiam  assensum 
prebere ;  et,  uisis  miraculis,  Deo  ouanter  gratias  et  laudes  reddunt 
Et,  quia  Dei  dono  uictus  sufficientia  eis  prestabatur,  animi  eorum 
proni  sunt  ad  orationes.    Ventus  eos  in  nauem  ingressos  in  remotas 
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marium  partes  cito  deuehit ;  et  Dei  semper  comes  est  suffragium. 
In  maris  autem  peragratione  magna  pars  anni  consumitur,  et  labore 
magno  confecti  sunt  Tandem  terram  uidentes,  illuc  nauem  dirigebant, 
et  nauis  cursum  remorum  impulsibus  augentes,appUcuerunt.  Secundo 
ad  insulam,  ubi  greges  ouium  erant,  uenerunt.  Tunc  cxilicntes  greges 
ouium  conspiciunt  albis  uelleribus  uelatanim.  Quanim  magnitudo 
ceruonim  magnitudini  compar  tuerat.  Tunc  dixit  eis  abbas :  '  Mora 
nostra  triduana  erit  hie.  Hodte  dies  solutionis  est.  Festum  eius 
celebremus  qui  pro  nobis  mortem  passus  est.  Ipse  ^ro'  nobis  in 
omnibus  propicius  est.  Nauem  uestram  super  aridam  ponite ;  et 
unam  istanim  ouium  ad  diem  occidite  paschalem  ;  et,  cum  alius  non 
sit  presens,  a  Deo  capiamus  licentiam.' 

xvi.  Precepto  eius  panierunt,  et  tres  dies  ibidem  morati  sunt  Die 
uero  tertia  quidam  Dei  nuntius  Hienit'  ad  eos,  et  ex  parte  Dei  salutat 
eos.  Pilos  habuit  senili  albedine  affectos,  et  oculos  itiuenili  radio 
micantes.  Longo  quidem  tempore'  absque  omni  periculo  uixerat. 
Panem  ex  patria  sua  eis  attulit,  placentas  silicet  magnas,  albas  ualde 
et  azimas ;  et  si  carientia  alicuius  quod  eis  opportunum  esset  illos 
mestificet,  spondet  se  suffragium  confeire.  Esse  eius  abbas  querit,| 
sed,  nescio  an  ausus  sit,  parum  ei  manlfestauit.  Copiam  tum  omnium  p. 
eonim  que  mente  cuperet,  dicit  se  hatiere.  Tunc  abbas  pereunctari 
cepit  de  copia  et  magnitudine '  ouium.  Cui  dixit ;  '  Ne  mireris, 
quoniam  cura  pascendi  molestiam  non  ingerit  pastori.  Omnis  abest 
comiptio  aeris,  et  omnis  turbo  hyemaiis ;  nemo  ex  infirmitate  hie 
moritur.  Ingredere  nauem  cum  fratribus  tuis,  et  uade  apud  insulam 
quam  uides,  et  nocte  ibi  moraberis,  et  crastina  die  festum  paschale 
celebrabis,  et  ante  noctem  discedes.  Causa  autem  tarn  maturi 
discessus  tibi  apparebit.  Dehinc  autem  iuxta  hanc  terram  transibis, 
et  ad  alium  locum  transmeabis ;  et  illuc  te  sequar,  et  quecumque  tibi 
fuerint  necessaria  subministrabo.' 

xvii.  Brendanus  ingreditur,  et  uento  in  puppi  flante,  proram  ad 
insulam  dirigit,  ad  quam,  quamuis  aliquantulum  remotam',  cito 
transfertur.  Excepto  abbate,  omnes  exeunt.  Dehinc  autem  orationibus 
nocturnis  Insistunt;  et  mane  facto  matutinis  laudibus  leti  serultium 
paschale  in  naui,  sicut  in  ecclesia,  excellenter  perticiunt.  Quo  pcrfccto, 
camem  coquendam  ad  terram  iubent[ur]  portare,  ut  modo  paschali 
preficerentur.  Prandium  statim  paratum  est,  et  sedere  iubentur. 
Interim  insula  mouebatur,  et  naui  fugiens  elongari  cepit,  et  omnes 
in  ctamorem  magnum  proruperunt,  dicentes;  'Brendane  pater,  noli 
*nos'  deserere.'  Quibus  ait :  '  Ne  perterreamini,  fratres,  sed  in  Deo 
sit  fiducia  uestra  iixa.     CoUigite  escam  nostram  totam,  et  intrate.' 
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Et  funes  proiecit   ad   eos;    tamen   in   accessione  pannos  eorom 
humefecerunt. 

xviii.  Omnes  intrant ;  sed  insula  cursu  citissimo  abfugit,  et  ignero 
quern  desuper  fecerunt  uidere  poterant  spacio  decern  leucanim  (^lel 
miliarium')  interposJto.  Brendanus,  quern  nullum  latebat  uerum, 
socios  suos  affatur  dicena  :  '  Ne  miremini,  fratres,  insulam  fugientem  ; 
quoniam  terra  non  est,  sed  quedam  maris  belua  que  magnitudine 
omnes  alias  excellit  Ideoque  illam  nobis  ostendi  uoluit  Dominus, 
ut  eo  magis  cognosceremus,  quoniam  "  mtrabilis  Deus  in  Sanctis 
suis"',  et  quanto  magis  uidebitis,  tanto  magis  6de  firmiores  eritis,  et 
Deum  magis  timebitis.'  Hoc  dicto,  magnam  maris  partem  iam 
Bi6^transierant ;  et  teiram eminentem, prout  ]  f rater  predizerat,  uidebant ; 
'ad  quam  cito  peruenerunt.' 

jcix.  Tertio  uenerunt  ad  insulam  quam  uiderant',  'que  uocabatur 
paradisus  auium ' ;  et  applicantes  exierunt,  et  per  riuum  quendam 
nauem  suam  super  aridam  traxenint  Erat  autem  in  illius  riui  fonte 
arbor  quedam,  que  aJbedine  tota  aflfecta  est,  lata  habens  folia,  que 
quidem  rubea  erant,  sed  albis  maculis  passim  superseminata.  Procera 
nimis  fuerat  cacumen  eius  in  nubibus  extendens,  et  a  summo  usque 
deorsum  ramis  et  foliis  fecundissima ;  ita  ut  pro  eius  densitate  et 
latitudine  terram  undique  obumbraret,  et  solis  aspectui  subiacere 
non  permitteret  Obsita  auibus  albis  erat,  quales  homo  nunquam 
uiderat. 

XX.  Brendanus  ex  uisis  ualde  miratur,  et  Deum  sedulus  deprecatur 
ut  eum  certificet  de  auibus  quarum  copiam '  uidit,  et  de  loco  in  quo 
fuerat.  Oratione  pcrfecta,  una  illarum  auium  statim  descendit,  et  ab 
alis  aere  percusso,  sonus  quidam'  fit  ad  modum  cimbali  sonantis. 
Que  postquam  super  nauem  sederat,  abbas  dicere  cepit :  '  Si  tu 
Domini  nostri  lesu  Christi  creatura  es,  curam  adhibe  dictis  meis. 
Reuela  michi  quid  sis,  et  quid  in  hoc  loco  facias,  et  similiter  de  aliis 
auibus.'  Respondens  autem  auis  dixit:  'Angeli  sumus,  et  cum  illo 
de  celo  cecldimus,  qui  superbia  propria  deuictus,  cum  infinitis  sociis 
ruinam  passus  est,  quorum  magister  et  pastor  fuerat,  quosque  pro 
sapientia  eius  magna  uirtute  Dei  instruere  tenebatur.  Set  superbia 
commotus,  uirtutem  in  uitium*  redigens,  ex  Lacifero  Letifer  dictus, 
Domini  sui  uerbum  contempsit  Nos  autem  postea  ei,  sicut  et  prius, 
paruimus  ;  ideoque  eiecti  sumus.  Set  quia  illius  rei  perpetratores  non 
fuimus,  uirtute  Dei  penis  non  aflligimur,  sicut  et  illi  qui  secunt 
superbia  commoti  sunt.  Nullius  boni  carentiam  habemus,  nisi  quod 
maiestatem  Domini  non  uidemus,  nee  presentiam,  nee  in  conspectu 

'  Ps.  Ixvii.  36.  *  HS.  que 
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eius  gloriam.  Hie  paradisus  est  auium;  et  hodie  quidem  annus 
tranaigitur  ex  quo  maris  passus  es  tormenta.  Sex  uero  adhuc  restant, 
aDtequam  ad  paradisum  pervenias.  Occeanus  quam  plurimis 
laboribus  te  contorquebit,*  et  quolibet  istonim  annonim  festum 
paschale  super  maris  beluam  celebrabis.'  His  dictis,  ascendit  super 
arborem  de  qua  descenderat 

xxi.  Cum  sol  cursu  suo  decliut  ad  |  occasum  tenderet,  omnesp-ai?' 
concentu*  pari  et  uoce  dulci  canere  ceperunt,  et  E)eo  altissonis 
Dtodulationibus  laudes  et  grattas  dabant,  quod  illis  exulatts '  hominem 
humane  creationis  uidcre  licuit.  Quod  quidem  inirum  solatium  eis 
fiierat,  quia  humanam  gentem  ante  hoc  ad  illos  Deus  nunquam 
transmiserat  Hoc  audiens  Brendanus  dixit  sociis  suis:  'Audite, 
fratres,  quanta  gloria  istis  angelis  Dei  ex  nobis.  Laudate  et  glorificate 
Deum,  quia  magis  nos  diligit  quam  credatis.'  Viri  sancti  requiem 
terre  desiderantes,  super  litus  sedentes  reficiuntur,  et  postea  in 
completis  celebrandis  cura  impenditur.  Dehinc  et  membra  sua 
fessa  cubiculis  stemunt  requiem  receptura.  Lahore  fessi  cito  sopiti 
sunt,  et  tamen  in  gallicantu  matutine  deuotissime  celebrantur,  et 
in  re[s]ponsionibus  aues  simul  cum  eis  respondent. 

xxii.  Mane  autem  facto,  et  sole  radios  suos  fundente,  ecce  Dei 
minister  cuius  erudicione  edocti  sunt,  et  administratione  uictum 
habcnt,  qui  eos  altoquitur,  dicens :  '  Victus  sufficientiam  uobis  dabo, 
et  sine  labore  adquisitionis  hie  usque  ad  octauas  pentecostes  mora- 
bimini,  quia  post  labores  longos  et  graues  mora  duorum  mensium 
uobis  conceditur.'  Licentia  uero  sumpta  discessit,  et  die  tertio  reuenit ; 
sicque  unaquaque  ebdoinada  amicos  suos  uisitans  confortabat;  qui 
secundum  consilium  eius  opera  sua  disposuenint.  Appropinquante 
mete  prefixe  tempore,  nauem  suam  compaginibus  linnauerunt,  et 
coriis  bouinis  drcumsuunt,  quoniam  fluctuum  crebra  impulsio  alios 
dissoluerat. 

xxiii.  Sic  in  omnibus  sibi  prouiderant,  ut  nulla  egestate  eoacti  ab 
itinere  eonim  deficerent,  et  ille  Dei  famulus  panem  et  potum  ha- 
bundanter  eis  tribuit  ad  spacium  octo  mensium,  nee  eo  amptius 
nauis  pati  poterat,  et  singulis  oscula  iunxit,  et  discedunt.  Fletum 
magnum  intermiscens,  eis  monstrauit  qua  parte  cursum  suum  diri- 
gerent  Interea  una  illarum  auium  super  malum  des[cen]dens  dixit : 
'Abite,  fratres,  celeriter.  Cursum  magnum  et  fastidiosum  per  octo 
menses  duraturum  facturi  estis,  antequam  ad  insulam  Albei  per- 
ueniatis,  ubi  in  natale  Domini  morab[im]ini.'  Nee  plura  loquente 
aue,  uela  uentis  |  panduntur,  et  asportantur.  P-  317* 
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xxiv.  Ex  uenti  prosperitate  cuii[c]ti  letantur,  et,  dum  prosper  est, 
in  cursum  uelocem  nituntur.  Set  uento  crescente,  creuit  et  timor 
eorum.  Exhinc  post  quatuor  meases  terrain  uiderunt,  set  difficilis 
ad  earn  erat  accessus,  ita  quod  demum  in  fine  sexti  mensis  labore 
contort!  ad  terram  uenenint.  Sed  nee  portus  nee  quies  naui  inueniri 
poterat,  ita  quod  quadraginta  diebus  terram  circumeuntes,  tandem 
applicuerunt,  quia  terra  scopulosa  erat  supra  pontum  erecta,  et  natura 
operatrice  quendam  portum  habebat  in  quo  requiem  capiebant. 

Quod  quidem  gratum  eis  fuerat,  quia  turbine  et  timore  fatigati 
eranL  Tunc  dixit  eis  abbas :  '  Exeamus,  et  uideamus  an  aliqua  nobis 
necessaria  inuenire  possimus.'  Et  es[e]untes  duos  fontes  statim 
inuenerunt,  ex  quorum  uno  aqua  liquida  ebuUiuit,  et  ex  alio  aqua 
turbulenta  scaturiuiL  Hi  sicut  sitientes  a[c]currunt,  cupientes  sitim 
eorum  sedare.  Quos  abbas  dictis  suis  incr'ep'auit,  dicens:  'Abstinete 
uos  a  desideriis  uestris,  donee  locuti  fuerimus  cum  hominibus  huius 
pairie.  Nescimus  enim  cuius  nature  sint  riuuliquos  inuenimus;  et 
idciVco  prohibeo  ne  gustetis,'  Dictiis  abbatis  fidem  prestiterunt,  et 
sitim  eorum  premunt, 

XXV.  Interea  senex  quidam  magnus  ualde,  motu  citissimo  currens, 
ueniebat  ad  eos.  Hie  quidem  stuporem  et  pauorem  eis  iniecisset, 
nisi  habitum  monachalem  habuisset.  Erat  quippe  monachus,  set 
uerbum  nullum  proferens,  coram  pedibus  Brendani  se  prouoluit ; 
set  cito  manu  a  Brendano  erigitur.  Deinde  uero,  capite  humiliter 
inclinato,  abbatis  dexteram  sumpsit,  ut  'ad'  mansionem  suam  ilium 
duceret,  et  sociis  suis  ^gna  fecit  comitandi.  Euntibus  illis,  abbas 
querere  cepit  quis  locus  ille  esset;  set  non  respondit  ei  uerbum. 
Vultu  tamen  hylari  tntuens,  signum  gaudii  magni  fecit ;  et  am'b'ulantes, 
locum  ad  quern  ituri  erant,  uidebant.  Erat  autem  ibi  abbatia  quedam, 
cui  nulla  sub  trono  Dei  uenustate  el  bonitate  comparari  poterat. 

xxvi.  Abbas  ecclesie  reliquias  iubet  exportare,  cruces  'silicef, 
scrinia,  texta  simul  preciosa  auro  et  gemmis  fulgentia,  cum  turribulis 
3"  auro  et  lapidibus  preciosis  nitentibus.  Vestimenta  quidem  I  eorum 
auro  micabant,  quo  melius  Arabia  non  habebat.  Sardinibus  quidam 
magnis  decorantur,  et  topaziis  et  iaspidibus ;  clariores  uero  iaspides 
non  habent.  Monachi  omnes  indutis  albis  cum  abbate  exeunt,  et 
cum  gaudio  magno'  et  letitia  pompam  faciunt;  et,  osculatis  aliis, 
singulos  singuli  manu  capiunt,  et  introducunt.  Introductis  illis, 
seruitium  honestissimo  'modo'  celebratur.  Post  hec  refectorium 
ingressi  sunt,  ubi  null!  loqui  permissum  est,  preterquam  solo  lectori. 
Pane  albo  dulci  et  sano  reficiuntur,  et  honestate  gaudentes,  loco 
dapium  splendidarum  radices  comfeldemnt,  et  inde  optime  saturati 


^d  by  Google 


VITA  SECVNDA  SANCTl  BRENDANI  279 
sunt  Aquam  dulcem  potabant,  que  palato  grata  est  gustu,  el  sanitatis 
est  seruatTix.  Quibus  refecti',  a  mensa  surgunt;  et  psallendo 
'miserere''  ad  ecdesiam  gradiuntur.  Illi  uero  qui  ad  prandium 
seruiebant,  in  refectorio  sunt  refectL 

xxvii.  Deinde  etiam,  pulsato  tintinnabulo,  et  hora  cantata,  abbas 
extra  eos  conducit,  et  explicauit  eis  esse  eius  et  monachorum  suonim, 
et  qui  fuit,  et  unde  uenerunt,  et  quantum  ibi  morati  fuerint;  dicens 
quoniam  '  uiginti  quatuor  sumus  in  hoc  atrio  conuersantes.  Octoginia 
autem  anni'  transacti  sunt  post  patris  nostri  Albei  peregrini  obitum. 
Qui  quidem  diues  homo  fuerat,  et  terram  magnam  habebat.  Set 
pro  amore  istius  loci  possessionem  suam  totam  reliquid,  quia  Dei 
nuntius  ei  apparuit,  et  ad  hunc  locum  duxit,  et  earn  eccleaiam 
promptam,  quam  adhuc  possidemus,  sibi  commendauiL  Postquam 
uero  Budiuimua  quoniam  pius  Albeus  hie  habitasset,  gratia  Dei  liic 
coadunauimus,  et  quamdiu  durauit  Albeus,  ei  ut  magistro  et  pastori 
paruimus.  Set  postquam  in  religione  et  ordine  seniandis  nos  eruditos 
fecerat,  Dei  uoluntate  fatis  concessit,  et  obiit,  octoginta  annis 
iam  euolutis.  Postea  quam  Dominus  nos  sic  seruauit,  nullum  * 
malum  nos  mesti'fi'cauit,  nee  ulla  aduersitas  nobis  contigit ',  nee  ulla 
corporis  infirmitas  aut  inbe'cillitas  nos  debilitauit.  Ex  Deo  escam 
nostram  habemus,  nee  aliunde  habere  putamus;  quoniam  non  est 
dapifer  qui  afferat  aut  tribuat,  {  nee  adquisitor  qui  perquirat  aut  p,  a 
disponat.  Set  unoquoque  die  non  festo  binis  panem  in  promptu 
inuenimus,  die  uero  festo  binis  binos,  ut  bis  in  die  refidamus. 
Illorum  quidem  fontium  quos  hodie  uidistis,  et  fere  bibistis,  ille  qui 
liquidus  est,  Trigidus  quidem  est,  et  potum  nobis  subministrat ;  et 
alius  calidus  est,  et  ad  lauandum  nos  aquam  prestat.  Ignis  in 
lampadibus  nostris  accenditur  horis  conuenientibus,  nee  olei  aut 
cere  materia  lUo  igne  consumitur,  et  nuUius  nostrum  opera  indiget, 
quia  p»er  se  extinguitur  et  reaccenditur.  Antequam  aduentum  uestrum 
sciremus,  Deus  nos  dappibus  muniuit,  quia  plus  quam  solitus  est 
nobis  dedit,  et  scimus  inde  quia  uoluit  uos  hie  recipere.  Vsque 
ad  octabas  epiphanie  nobiscum  morabi'mi'ni,  tunc  autem  discedetis.' 
Respondit  Brendanus:  'Nescio  locum  in  quo  libentius  manerem 
quam  hie'  Et  dixit  abbas :  '  Quere  locum  qui  a  patria  tua  te  alienauit, 
et  ad  patriam  tuam  redibis;  ibique  morieris,  ubi  uite  sumpsisti 
exordium.' 

xxviii.  Accedente  'die'  quo  Brendanus  discedere  debuit,  accessit 
ad  abbatem,  et  licentiam  ab  eo  impetrauiL  Qui  cum  monachis  suis 
Brendanum  ami  sociis  uersus  'mare'  conduxit.  Nauem  intrant,  et 
uento  prospero  flante,  Albei  insula  propter  nimiam  elongationem 
uisui  intuentium  prebere  non  poterat  obstaculum ;  sicque  diu  currunt, 
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nullam  terrain  uidentes.  Detiinc  et.uento  deficiente,  fames  magna  et 
sitis  creuerunt ;  et  maris  et  aeris  nimia  tranquillitas  cor'pora'  eonim 
languida  fecit  Et  quia  aqua  ad  modum  paludis  spissa  erat,  quidani 
eorum  salutem  desperabant. 

xzix.  Set  Dei  solamen  affine  erat ;  quoniam  uentus  prosper  fit ; 
terram  uident  et  piortum  ;  et  ex  eo  iudicant  se  a  Deo  diligi.  Ingressum 
naui  inueniunt,  qualem  corde  premeditari  scircnt  Aquam  liquidam 
inueniunt,  et  in  ea  copiam  piscium  sumunt.  Dizitque  eis  Brendanus : 
'Ex  hac  aqua,  fratres,  ultra  modum  ne  bibatis/  Illi  autem  fidem 
dictis  non  prestantes,  secundum  sitim  eorum  sumpsenint.  Tantum 
p.  ai9"  biberunt,  quod  stulti  iure  dici  possent.  Quia  sompnus  |  aubitus  per 
membra  eorum  surrepere  cepit;  et  qui  ultra  modum  sumpscrat, 
secundum  quantitatem  potus  eorum  dormiuit,  quidam  die  uno,  quidam 
duobus,  quidam  uero  tribus,  Assidue  orabat  Brendanus  pro  monachis 
suis,  de  quorum  infottunio  immoderanter  doluiL  Post  somnum, 
quando  in  sensu  proprio  constituti  sunt,  pro  stultis  se  reputabant 
Dixitque  eis  Brendanus ;  '  Fugiamus  hinc,  ne  iterum  a  uobis  Deus 
obliuioni  tradatur.  Melius  est  nobis  tamem  honestam  sustinere 
quam  Deum  nostrum  obliuisci.' 

XXX.  Deinde  mari  se  co[m]mendanmt,  angustias  pacientes  usque 
ad  diem  absolutionis  Christi;  quo  ad  terram  illam  rediit,  in  qua  anno 
precedente  fuit.  Et  ecce  hospes  eorum  aduentus  pre[slciu3,  qui 
tentorium  quoddam  fecerat,  et  balneo  quod  fecerat  eis  membra  eorum 
fessa  molliens,  pannis  nouis  induit.  Fecenintque  Cenam  prout  in 
lege  cautum  est ;  et  usque  ad  diem  tertium  morati  sunt.  Sabbato 
discedunt,  et  uento  agitati  ad  piscem  perueniunt,  et,  iubente  Brendano, 
exeunt.  Exeuntes  aeneum  suum  anno  precedent!  ibi  relictum  nunc 
inueniunt.  Et  quia  Gasconius  tam  bene  seniauerat,  securiores  sunt 
super  cum,  et  pulcrius  festum  faciunt  Nocte  tota*  usque  ad  mane 
in  celebratione  seduli  sunt ;  et  die  paschali  scruitium  plenarie  per- 
ficiunL  E[x]hinc  circa  meridiem  nauem  ingressi,  ad  terram  ubi  aues 
fuerant  iter  tendunt. 

xzsi.  Nee  mora,  arborem  albam,  et  aues  desuper  uiderunt  Que 
quidem  propter  aduentum  eorum  plausu  magno  canere  non  cessabant, 
donee  applicuerunt.  Nauem  suam  traxerunt  in  gurgitc  ubi  prius 
portum  habuerunt ;  ct  ecce  hospes  qui  tentorium  eis  parat,  quique  * 
nauem  suam  dape farcierat '.  Etdixiteis:  'Ad  octauas' pentecostcs 
hie  morabi'mi'ni  Abire '  me  oportet ;  et  inde  mesticia  ne  cruciemini, 
quoniam,  cum  opere  precium  uobis  fuerit,  uenire  non  diSeram.'  Nauis 
eorum    anchora    retenta    est,  et    octo    septimanas  pemoctauerunL 
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Tempore  autem  di[5]cessus  una  illanim  auium  ab  arbore  demittitur, 
et  in  girutn  uolitans  super  nauem  descendit,  et  signum  fecit  loquendi. 
HocuidetisBrendanus,socussilenduiniinponit;  etauisdixit:  'Sciatis 
[quod}  quolibet'  annorum  septem  futuronim,  |  non  procedentes,  set  p. 
quasi  orbiculariter  commeantes,  natiuitatem  Domini  super  insulam 
Albei  celebrabitis,  Cen'am'  uero  et  Mandatum,  ubi  hospes  uester 
precepit,  facietis.  Deinde  et  super  pbcem  pascha  immolabitis.'  Nee 
plura  loquens,  'arborem'  ascendit.  Nauis  profimdo  committitur,  et 
ecce  hospes,  eonim  non  immemor,  qui  nauem  suam  uictu  refertam 
uacuauit,  et  aliam  honerauit,  deprecans  Dominum  pro  eorum  salute. 
Ezhinc  reueniendi  terminus  proponitur,  et  in  di[s]cessu  lacrime 
funduntur. 

xxxii.  [F]vnes  undique  baiulantur,  et  locis  propriis  disposite. 
Nauem  in  cursum  pronam  faciunt,  et  ueliun  uento  impletur,  ita  quod, 
gibboso  quodam  tractu  ad  proram  distentum,  illos  celeres  ad  partes 
orientates  rapiat.  Post  hec  autem  mare  languidum  fuerat,  quod 
qnidem  eque  citum  ut  pri'us  negabat  progressum ;  ita  quod  rostri 
mentis  impetu  direptum,  utraque  parte  carine  ebullitum,  quodam 
[modo]  in  spumam  quam  plurimam  transubstantietur.  Sic  cum  sex 
ebdom[ad]arum  spacium  equore  agitati*  essent,  timor  immoderatus 
ad  eos  accessit,  et  uenas  frigore  mortificauit,  et  nemos  contraxiL 
Quippe  tempestas  ualida,  feruore  maris  crescente,  nauem  fere  mersit 
supinam.  Dehinc  et  quoddam  infortunium  isto  intollerabilius  eis 
contigit ;  quoniam  serpens  quidam  marinus,  ad  instar  fomacis ' 
flammiuomus,  eos  audacter  inuasit.  Ex  cuius  ore  flamma  exiens, 
facies  quoque  intuentium  calefaciens,  mortem  cmdelissimam  mina- 
batur.  Corpioris  quidem  magnitudo  modum  excedit.  Ore  quoque 
uox  emissa  quindecim  taurorum  uocem  posset*  ebetare.  Dentium 
eius  atrocissime  uoracitati  hominum  mille  et  octingenti  non  resisterent 
Vnde  fluctuantes  que  ex  corporis  sui  impulsione  fiebant,  sole  ad 
periculum  sufficerent.  Appropinquante  serpente,  Brendanus,  cuius 
fidei  firmitas  nuUis  impulsionibus  quateretur,  sociis'  suis  dixit: 
'  Videte  ne  intentio  uestra  ita  seduta  sit  in  timorem,  ut  ab  orationibus 
fundendis  tota  dirunatur*,  et  sic  a  uia  recta  nobis  pereuntibus,  Dei 
negetur  subsidium.  Erigite  corda  |  uestra,  et,  timore  abiecto,  Dei  p 
absperate  solatium,  quod  quidem  omni  successu  prestantius  cito 
nos  uindicabit.'  Et  hoc  dicto  orauit,  et  a  uoluntate  sua  non  frau- 
datus  esL 

xzxiii.  Nee  mora,  aliam  quandam  beluam  accedentem  cernunt,  que 
iure  priori  posset  resistere,  [et]  ad  nauem  recto  itinere  tendens,  uo- 
cem ad  modum  fragoris  arbomm  eroittit.    Hec  audiens  prior,  nauem 
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reliquid,  et  ad  aduersariam  suam  se  transtulit,  et  utrimque  magnis 
clamoribus  [et]  concursibus  concurmnt.  Et  erectis  alte  capitibus, 
e  naribus  in  nubes  sursum  ignis  efHatur.  Dentium  morsibus  utrim- 
que uulnerantur,  quorum  acies  armorum  acnmine  magis  est  nocua. 
Ex  tractibus  dentium  sanguis  emanans  aquam  nibeam  reddit ;  et  in 
largis  uulneribus  aqua  relabens  salsa  iram  concitat  pugnantium. 
Duellum  seuissimum  tandem  tcrminatur,  quia  a  postrema  prior  uicta, 
mortis  passa  est  angustiam.  Nee  mirum,  quia  acumine  dentium  in 
tres  ]>artes  distraxit.  Et'  postquam  ex  uindicta  facta  corda  spectan- 
tium  titillauerat,  ad  mansionem  propriam  rediit  Dixitque  sociis' 
suis  Brendanus:  'Fidei  lorica  induamini,  et  spe  muniti,  karitate 
roborati,  pre  omnibus  'Dominum'  diligite,  et  illi  in  timore  seruite.'  In 
multis  enim  [>ericulis  nos  saluauit,  et  nunc  etiam  a  morte  im[m^enti 
mlro  suffragio  nos  eripuit.  Aliis  omnibus  postpositis,  illi  soli  magna 
deuotione  'et'  mente  sedula  seruiamus.'  Dictis  eius  assensum  presti' 
temnt,  et  nocte  tota  agitati,  terram  mane  facto  conspiciunL 

xxxiv.  Ad  quam  tendentes  statim  applicueruut,  et  exilientes 
corporibus  suis  requi'em  que'rebant.  Dehinc  et  tentorium  fecerunt, 
et  ad  aridam  nauem  suam  traxenint.  His  factis,  tempestas  aucta 
est,  et  uentus  eis  contrarius  ex  nubibus  nimboas  et  coagulab's  dis- 
solutione  quadam  facta  procellam  magnam  iniecit;  insupcr  et  [uictus] 
defectus'  famem  crudelissimam  minabatur,  Set  uiri  fortes  nullis 
infortuniis  desolari  possunt,  quia  animi  eorum  sermone  Brendani 
mitigati  sunt,  et  bonorum  jnemores  que  Deus  sibi  in  aduerws  con- 
p.  aao'' tulerat,  nutlatenus  possunt  contristari.  Nee  mora,  pis|cis  occisi 
tertiam  partem  unda  imp'e'l[i]ente  terram  uident  atttngere,  que, 
temp'es'tuoso  flamine  c{o]gente,  per  cuiusdam  unde  summitatem  ad 
siccum  transmitdtur.  Dixitque  abbas:  'Videte,  fratres,  quanta  est 
gratia  Dei.  Qui  prius  nobis  nocuus,  in  mortem  nostram  parandam 
feruescens  tota  opera  nitebatur,  nunc  quidem  opifer  ad  uite  nostre 
sustentationem  quasi  sponte  coUaturus  est  sutfragia.  Ex  illo  enim 
cibabitis,  quamuis  toruo  uuitu  nos  infestauerit,  et  ex  illo  tantum 
sumite,  quod  tribus  his  mensibus  nobis  uictus  non  defidat'  Quod 
factum  est.  Et  idriis  sub  et  doliis  aqua  duici  repl^s,  uento  prospero 
ueniente  abierunt 

XXXV.  Et  ad  aliud  tormentum  accesserunt,  quod  quidem  maius 
priore  esset,  si  prius  illo  contigisset*,  set  ex  aduersis  minlme'  ex- 
]>auescunt,  quia  Deus  in  aduersb  eis  solet  propiciari'.  Non  mora, 
grifo  quidam  ex  acre  descendens,  et  ad  modum  fluminis  seuiens,  ad 
eos  capiendos  ungulas  tendit.  Rictus  autem  deformis,  et  horror  qui 
in  membris  circumquaque  fuerat,  fens  omnibus  metuenda  iure  uic's- 
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rentur.  Asser  in  naui  tarn  firmus  non  fuerat,  quern  non  erueret, 
si  pcdibus  occuparet.  Alis  suis  creberrime  percutientibus  aera  tarn 
fortiter  uerberauit,  ut  nauem  fere  cogeret  periditare.  Grifone 
isto(s]  fugante,  ecce  quidam  draco  ignis  candore  inflammatus,  qui 
ceruice  erecta  et  motis  alis  uersus  ilium  tetendit.  Et  in  iram  con- 
citati,  concussibus  o[b]uiis  dueilum  ineunt '  acerbissimum '.  Ita  quod 
''ex.  flamma'  exeunte  aer  circumquaque  illuminatur.  Ex  ictibus  et 
flammis  et  impitlsibus  ether  sonat  et  splendet.  Grifo  magnus  ualde 
«rat  et  fortis ;  set  draco  macer  erat  ct  acer,  'qui'  quidem  propter 
agilitatem  eius  grifonem  uictum  in  mare  strauit,  et  uictor  abiit  Hoc 
uidentes  serui  Dei  gauisi  sunt,  et  gratias  Deo  reddiderunt,  et  leti 
<li[s]cesserunt. 

xxxvi.  Adueniente  festo  beati  Petri  apostoli,  qui  imperio'  Neronis 
occisus  est,  festum  eius  cum  d'e'uotione  et  gloria  celebrare  studu- 
erunt.  Cum  autem  secundum  iegis  traditionem  abbas  officium  uoce 
clara  et  preconio  dulci  honestaaset,  dizerunt  fratres  sibi:  'Voce 
demissa  canta,  domine ;  alioquin  naufragium  patiemur.  Quia  aqua  | 
adeo  clara  est,  ut  'ad'  maris  fundum  inspicere  possimus ;  et  piscea  p.  s 
magnos  et  crudeles  uidemus  innumerabiles,  quales  nunquam  liumano 
patebant  aspectui,  quos  si  cantu  tuo  commoueris,  moriemur.'  Tunc 
abbas  eos  uituperans,  et  pro  stultis  reputans,  chachinnauit,  dicens: 
'Fidem  uestram  cur  a  uobis  expeilitisE  Nolite  timere  quicquam 
nisi  Dominum  Deum  nostrum,  et  eum  in  timore  diligite.  Multa 
pericula  uos  temptauenint ;  set  Deus  in  omnibus  nobis  remedium 
semper  contulit'  salutare.  Nondum  uobis  im[m]inet  perieulum.  Ut 
quid  desperatis?'  Et  reuersus  Brendanus  sollempnius  celebrauit. 
Dehinc  et  monstra  marina  undique  emergere  cepenint,  et  pre  gaudio 
diei  festi  exultantia,  nauem  secuta  sunt.  Perfecto  autem  diei  seruitio, 
statim  discesserunt. 

zxxviL  Paulo  post  procedentes*  columpnam  quandam  uidenint, 
cuius  materia'  tota  i^;unti3^  saphir  erat;  cuius  basis  ad  fundum 
maris  extenditur,  et  summitas  ad  nubes  erigitur.  Ex  summo  autem 
usque  ad  maris  superficiem  tentorium  quoddam  in  latitudinem 
crescens  descendit  Quod  quidem  auro  Ailgebat  precioso,  et  opere 
poUebat  subtilissimo.  Cuius  op[er]is  precio  totus  "mundus'  non 
suiliceret.  Ad  hanc  tendentes,  Brendanus  uelo  erecto  cum  sociis  et 
naui  in  tentorium  intrat.  Altare  quoddam  uidit,  ubi  columpna  in 
mare  descendit,  quod  ex  marmore  uenuste  factum  erat;  sacrarium 
autem  ex  sardonio,  et  pauimentum  ex  calcidonio.  Trabes  autem 
aurea  subportabat,  que'  in  columpna  firmabatur.     Lampades  ez 
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berrillo  erant,  que  in  preclaritads  proprie  fulgare  lumen  intrinsecus 
contentum '  intuentibus  pocius  augerent  quam  minuerent 

xxzviii.  Hie  usque  ad  diem  tertium  morabantur.  Brendanus  autem 
secutn  deliberans*,  et  premeditans  secreta  Dei  non  esse  inucstiganda, 
sociis' suis  dixit:  '  Discedamus.  Via  restat  transeunda.'  Sumpsit- 
que  secum  abbas  calicem  quendam  cristallinum,  in  Deo  confisus 
se  non  male  egisse,  quia  non  cupiditatis  stimulo,  set  ad  miaerium 
Dei  honeste  faciendum  absportauit  Peregrin!  et  semi  Dei  interuallo 
magno  a  patria  sua  sunt  remoti;  et  tamen  iter  preteritum  pro 
■i^nichilo  reputanjtes,  in  uiam  carpendam  audaces  sunt  et  seduli,  et 
pre  nimia  dilectione  prosequendi  propositum  labor  improbus  in  eis 
fastidium  generare  non  potuit;  set  leti  semper  spe  tota  ad  Gnem 
tendunt  laboris,  non  quia  labor  infestus  eis  fuerit,  set  quia  pro- 
positum prosecutum  fuisse  tota  dilectione  cupiebant 

xxzix.  Velo  igitur  uentoque  agitati  terram  quandam  uident,  que 
tetra  quadam  caligine  obnubilosa  obfuscata,  fumum  et  putredinem 
emittit.  Hii  autem  propter  horrorem  terre  uise  eius  absentiam  magis 
cupiebant  quam  presentiam.  Alias  iter  tendere  sedule  nitebantur ; 
set  uento  cogente  iliac  transire  oportebat.  Abbas  uero,  omne 
gaudium  illinc  abesse  sentiens,  sociis  suis  dixit:  'Nunc  quidem 
precipue  Dei  indigemus  sufTragio,  quia  baratmm  nobis  est  affine.' 
Et,  manu  dextera  leuata,  sc  et  illos  crucis  munimine  muniuit.  Quanto 
magis  appropinquabant,  tanto  magis  malorum  copia  eis  apparebat ; 
eminentiusque  puteum  ilium  infemalem  uidere  potuenint  Qui  ex 
cauemis  suis  fetidis  et  uallibus  horrendis  flammas  et  laminas  igne 
candentes,  et  Taculas  et  cautes  igne  accensas  *  in  nubes  emittit.  Que 
quidem  in  aere  uagantia  alteque  commeantia,  pre  copia  eorum  nimia 
diei  ab  eis  adimunt  claritatem,  et  eos  suppositos  obnubilant.  Ex 
igne  inferius  ascendente  sonus  quidam  gignitur  ad  modum  tonitnii 
magni. 

zL  Transeuntibus  illis  per  cuiusdam  montis  confinia,  satelles 
quidam  qui  in  ore  calefactus  fuerat  eis  apparuit;  stuporemque 
magnum  iniecit  Quippe  magnus  erat  enim  ualde,  et  malleiim 
quendam  ad  modum  columpne  magnum  manu  portabat  Cumque 
oculis  suis  flammandbus  inmitem  eis  aspectum  redderet,  in  dampnum 
eorum  statim  pronus  ruit',  et  flammas  ez  ore  suo  euomens,  largis 
passibus  ad  cauemam  suam  regreditur.  Et  celer  in  reditum  laminam 
quandam  candentem  forcipe  mediante*  portabat.  Forceps  autem 
decern  bobus  onus  competens  esset.  Quam  alte  erectam  conamine 
magno  ad  illos  proiecit     Telum  missile,  aut  plumbum  balia^  con- 
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tortum,  earn  sulleuatam  uelocitate  su|>erare  non  posset ;  que  |  quanto  p-  3»^  * 
magis  extollitur,  tanto  magis  uis  ignis  ex  uento  obuiante  augetur. 
Quod  si  nauem  attingeret,  aut  ictu  seuiente  perforaret,  aut  ignis 
ustione  funditus  consumeret.  Set,  Dei  gratia  subueniente,  nauem 
transiens  in  mare  cecidit,  et  calorem  suum  diu  retinuit.  Ex  elemea- 
toram  siquidem  dupplici  repugnantta  sonus  magnus  et  feruor  orti 
sunt.  Dei  serui  in  fugam  seduli,  uento  prospero  longe  statim  reraoti 
sunt ;  et  tamen  continue  retro  aspexerunt.  Insulam  illuminatam 
uidenint,  et  fumo  coopertam.  Detnonum  milia  cernebant  Vlu'la'tus 
et  fletus  et  planclus  et  clamores  dampnatorum  audierunt.  Ex  fumi 
autem  exeuntis  et  per  aera  undique  sparsi  putredine  nasi  eorum 
rugam  traxemnt  Et  quam  bene  potuere  sustinentes  eos',  tota 
co[r]pora  abscntauenint. 

xli.  Node  autem  transacta  et  mane  facto,  terram  quandam  eis 
aflinem  conspiciunt,  que  nubium  densitate  circumamicta  erat  Ad 
quam  uento  cogente  peruenerunt.  Erat  autem  terra  ilia  procera 
ualde,  ita  quod  altitudo  eius  a  uisibus  eorum  discemi  non  potuit. 
Nee  partes  suas  exteriores  magis  subsidere  aut  extolli  fecit  quam 
medias,  set  tota  quasi  ad  unum  cacumen  extensa  undique  equaliter 
alta  extiterat,  et  nigro  tota  calore  afiecta.  Coram  illis  omnibus  unus 
sociorum  *  suorum  nunquam  reditunis,  exilit ;  et,  audientibus  illis, 
abbate  tantum '  uidente,  dixit :  '  Pro  peccatis  meis,  fratres,  coactus  * 
et  raptus  a  nobis  discedo.'  Deinde  abbas  centum  uiditdemones  ilium 
trahentes  plorantem  et  ululantem.  Ideoque  ex  se  ipsis  pauescentes 
illinc  discesserunL  Et  ad  tergum  pre  timore  respicientes,  montem 
pautisper  a  nubibus  expoliatum  uidenint  Infemusque  illis  manifesta- 
tus  est,  qui  ignes  et  flammas  et  trabes  obustas',  et  laminas  candentes 
picemque  et  sulphur  in  nubes  proiecit  et  "deinde",  flamme  seuientis 
impetu  deficiente,  in  se  ipsum  reuertentia  recepit  Et  sic  semper 
igni  ue[hem]enti  et  tamen  non  consumenti'  materiam  prestitit.  Que, 
quia  sulphure  commiscetur,  igncm  dampnandis  alitura  est  etemum. 
A  qua  Ipse  nos  eripiat,  qui  regnat  in  secula  seculorum.    Amen.  | 

xlii.  Serui'  Domim,  solo  eiusamore  moti*,  quanto  magis  erumpnis  p-  **a^ 
affliguntur,  tanto  digniores  fiunt  ad  mirabilia  eius  ezploranda.  Et 
quia  eius  presidio  eis  prospera  in  itinere  contigerant,  in  omnibus 
accidentibus  "  audatiores  sunt  ettutiores.  Ideoque  in  processu  eorum 
quiddam  uidentes  ad  modum  scopuli  p>aulisper  a  ponto  erecti,  reuera 
tamen  quid  esset  ignorantes,  audacter  et  tute,  abbate"  exortante, 
accessenmt.  Erat  autem  homo  quidam  scopulo  herens^',  qui  nudus 
et  incomptus,  et  figura  miseranda  dilaceratus,  uultum  suum  uelamine 
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cuiusdam  panni  amictum  habebat,  et  a  scopulo  sustentabatur.  Vn- 
danim  autem  fluctuantium  creberrimis  ictibus  percudebatur.  Vnda 
quidem  ueniens  'eum'  in  altum  sustulit,  et  fere  manus  suas  a  saxo 
priuauiL  Set  di[s]cedens  uallem  quandam  post  se  fecit,  in  qua>,  ui 
manuum  ex'  magna  [parte]  deficiente,  et  corporis  sui  pondere  cogente, 
quasi  casurus  niinam  minabatur.  Sicque  superius  et  inferius, 
anterius  et  posterius ',  dextrorsum  et  sinistrorsum  periculum  prom- 
tum  imminebat.  Hie  autem,  cum  unda  eum  repulisset,  questus  et 
planctus  uoce  rauca  et  obtusa  emittebat,  dicens:  'Ha  lesu  pie,  si 
fas  esset  ad  te  clatnarem.  Ha  lesu,  rex  in  maiestate,  uenietne 
unquam  terminus  mali  tnei  ?  lesu,  per  quern  firmamentum  et  sidera 
mouentur,  Tu  propicius  eVis  et  misericors,  quern  ex  Maria  credo 
geuituin.  Eritne  unquam  dies  mihi  remedii?  Spes  et  oratio  po- 
teruntne  prodesse?  Possumne  sperare,  qui  talia  feci*,  que  nulla 
possunt  [pena  satis]  puniri  f  Audeone  orare,  qui  mortem  me  ipso 
operante  passu 's  sum'  *  ? ' 

xliii.  Hoc  audiens  Brendanus,  dolorem  in  corde  suo  concepit,  quali 
nunquam  antea  concitatus  erat.  Et  manu  erecta,  omnes  crucis  signo 
muniuit,  et  appropinquauit.  Quo*  appro pinqu ante,  uentus  statim 
sedatus  est,  et  mare  a  motu  cessatum^  tranquillum  fiebat.  Dixitque 
Brendanus:  'Coniuro  te  per  ilium  quem  inuocas,  ut  dicas  ntihi  cur 
istis  crucieris  enimpnis,  et  quis  sis.'  Quia  fletibus  et  lacrimis  et 
singultibus  insistebat,  plura  loqui  non  potuit.  Tunc  respondens  uoce 
'  humilj  {  et  fessa,  dixit  ei :  '  Sum  ludas,  qui  Domino  seniiebam,  quem 
tradebam.  Sum,  qui  Dominum  uendidi,  et  laqueo  me  suspendi. 
Sum,  qui  ore  osculum  dedi,  mente  uero  discors  factus  sum.  Sum, 
qui  sumptuum  eius  seruator  fui,  set  latenter  in  mails  consumpsi. 
Sum,  qui  oblationes  ei  oblatas'  seruaui,  quas  cum  pauperibus 
erogandas  destinauit,  ego  miser  in  marsupiis  meis  celabam.  Ide'o'que 
iure  penas  possideo.  lili  modo  diuites  sunt,  et  ego  miserrimus  inter 
cr^e'aturas.  Sum,  qui  iniquitates  meas  ab  ilia  abscondi  posse  putaui 
qui  futura  presentialiter  intuetur,  et  qui  quolibet  loco'  totaliter  est 
contentus ".  Sum,  qui  Dominum  meum  odio  habui,  et  qui  agnum 
mitem "  lupis  uorandum  tradidL  Qui,  cum  pius  in  manus  periide 
gentis  ludaice  commissus  erat,  modo  uilissimo  tractabatur,  et  spinis 
coTonatus  ad  crucifigendum  ductus  est.  Dehinc  ex  latere  eius  lancea 
perforato  sanguis  emanauit  Animaduertens  ego  me  uenditore  hoc 
factum  fuisse,  triginta  argenteos  capere  nolentibus  obtuli,  et  quia 
non  confessus  sum,  set  seuiens  me  ipsum  occidi,  penis  crucior 
roiserandis.  Hie  autem  penas  non  patior;  set  requiem  liic  liabeo 
laboris,  que  a  sero  sabbati  inchoans,  die  tota  dominica  durat.    In 
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natiuitate  Domini  similiter  qtiindecim  diebus,  et  in  pascha,  et  in 
pentecosten,  et  in  diebus  Testis  sancte  Dei  genitricis  Marie,  hie 
requiesco;  set  sero  diei  dominice  ad  tormenta  discedo.' 

xliv.  Tunc  dixit  Brendanus ;  '  Cum  hie  sit  requies,  die,  queso,  quid 
pro  pena  tibi  reputetur  i  Hinc  discedens,  quo  uadis  f  Quis  est  locus 
tormentorum  tuoniml'  Respondens  ludas  dixit:  ' Demonum  habi- 
tatio  afSnis  est;  nee  maior  est  intercapedo,  quam'  que  sufficiat,  ut 
a  me  non  audiantur.  Sunt  autem  ibi  duo  infemi ;  eorumque  tormenta 
tine  sunt  caritura.  Quorumque  qui  minus  est  horrendus,  suos  ita 
punit,  ut  nuUam  penam  sue  putent  comparabilem.  Non  est  autem, 
me  solo  ezcepto,  qui  utriusque  illorum  tormenta  possit  diiudicare. 
Quilibet  cnim  uno  illorum  contentus  est ;  set  ego  solus  miser  utrius- 
que patior  tormenta.  |  Vnus  illoru:n  in  monte  situs  est,  et  alius  in  p.  933* 
ualle  ;  quos  quidem  mare  ingens  separat ;  set  minim  est  illud  totum 
igne'  non  cremari.  Ille  qui  in  monte  est,  pena  est  tetrior  *,  set  qui 
in  ualle,  hombilior.  Qui  in  monte  est,  calidus  est  et  sudorificus,  in 
aera  extensus ;  et  qui  in  ualle,  frigidus  est  et  fetidus,  in  mare 
demissus.  Die  tota  cum  nocte  sursum  moror;  et  postea  die  sequenti 
iusum'  descendo.  Sicque  altemadm  ascendens  et  descendens,  nouis 
penis  torquendus  transmigro,  non  ad  malonim  detrimentum  set 
augmentum. 

xlv.  '  Die  *  lune  cum  nocte  comitante  in  inferno  superiori  in  rota 
quadam  sum  positus,  et  uenti  agitatione  raptus,  orbiculariter  cir- 
cumuolo',  propria  ucstigia  uelorum  sequens.  Die  martis  sequente 
ad  infernum  infedorem,  mare  transuolans,  migro ;  ibidemque  statim 
ferro  ligatus  sum.  Et  demonibus  conclamantibus,  in  grabato  quodam 
positus  sum  super  stimulos,  plumbumque  et  saxa  superponuntur, 
ibique  uerutus  sum,  sicut  nunc  in  corpore  meo  perforato  apparet. 
Die  mercurii  sursum  ascendo  ad  penam  renouandam,  quia  spacio 
diei  magno  in  pice  bullio,  et  colore  tetro^  intingor,  ut  nunc  ap'p'aret 
in  cute.  Dehinc  in  ter  duos  ignes  coquendus  ad  postem  ligatus  sum 
in  fetor'e',  qui  solus  ad  mortem  iure  posset  sufficere.  Postis  uero 
iste  non  ob  aliud,  nisi  propter  me  solum,  ibi  est ;  qui  quidem  candet 
non  secus  quam  si  decem  annis  follibus  sufflantibus  in  tgne  accende- 
retur*.  Dehinc  ad  augmentum  tormenti  mei  pix  qua'  circumlinior 
igne  accenditur.  Post  hec  ad  picem  redeo.  Non  est  marmor  adco 
durus  qui  huic  pene  posset'  resistere,  qujn  statim  adnichilaretur. 
Set  ego  miser,  quicquid  patiar,  adnichilari  non  possum. 

xlvi.  'Die  iouis  nirsum  descendo,  et  in  loco  frigidissimo  et  tene- 
broso  sum  positus,  ita  quod  pro  fVigore  nimio  calorem  p>ati  mallem 

■  H5.  quanti.  <  MS.  tuicior,  Fr.  piiia  penible.         >  MS.  iusa.  <  The 

D  or  each  Jit  Is  illaniinaled  in  blue,  to  mark  (be  sepuate  tonncDls. 
>  on  ensure.  <  HS.  tat- ;  -rentur  m.  pr.  ''  quam  m.  pr. 

Dicil  zed  by  Google 


a88  VITAE  SANCTORVM   HIBERNIAE 

diei  precedentis.  Sic  uero  cuiuslibet  pene  supplicium,  dum  presens 
eat,  omnibus  aliis  mihi  grauius  esse  uidetur.  Die  ueneris  rursum 
ascendo,  mortuis  infinitis  obuius.  Tunc  quidem  excoriatus  sum, 
nulla  parte'  pellis  mee  remanente.  Postea  cum  palis  ardentibus 
in  sale  detrusus  sum;  ibique  in  illo  supplicio  noua  pelle  stadm 
indutus  sum.  £t  sic  decies  in  die  ezcoriatus,  et  tociens  in  sale  noua 
p.  094 'pelle  indutus,  plumbum  calidum  cum  cupro  bibere  cogor.  |  [D]ie 
sabbati  ad  infemum  inferiorem  descendo,  ibique  in  carcerem  absque 
corde  adiumento  demissus  sum.  Inmundiorem  infemus  non  tiabet. 
Ibique  iacens  in  tenebris  et  fetore,  uitam  meam  fere  consumo. 
Plumbum  et  cuprum  que  potaui  meo  obstant  uomitui.  Ideoque  ex 
inflatione  intrinsecus  genita  cor  meum  fere  findere  cogitur.  Sicque 
calore  et  frigore,  putredine  et  dolore  crucior  miserandus.  Set,  ut 
de  tnore,  soleo  er[u]i  infra  nonam  et  meridiem ;  hue  ueniens  requiem 
sumpturus  sum  laboris  usque  ad  noctem.  Tunc  autem  a  miUe 
demonibus  retentus  ad  tormenta  redibo.  Set,  si  potens  es,  hac  nocte, 
queso,  me  immunem  fac  esse  laboris.  Potentem  quidem  te  credo, 
qui  ad  hec  loca  tutus  ab  omni  accedis  periculo.' 

xlvii.  Brendanus,  mazillis  lacrimis  rigatis,  querere  cepit  quid 
pannus,  quo  uultus  dus  uelabatur,  quidque  petra,  qua  subportabatur, 
pottenderent.  Qui  respondens  dixit ;  '  Bona  que  in  uita  mea  gessi, 
que  quidem  pauca  fiierant,  et  mala,  que  quidem  multa,  prout  feci 
nunc  apparent.  Ex  elemosina  quam  custodiebam,  pannum  cuidam 
nudo  emeram ;  ideoque  uultus  mens  co[n]tra  undarum  impulsiones 
hoc  munitur  uelamine.  Set  quia  ex  censu  proprio  emptum  non 
fuerat,  nullum  in  inferno  mihi  confert  solatium.  Preterea  ultra 
aquam  quandam,  qua  multi  perierant,  pontem  quendam  struxi,  quo 
multi  postea  euaserunt.  Ideoque  hoc  saxo  subportatus,  miserie  mee 
hie  habeo  refrigerium.' 

xlviii.  Die  uesperascente,  Brendanus  demonum  mille  cum  tonnentis 
et  periculis  uidit  apropinquare.  Quorum  recto  itinere  ad  ludam 
accedentium  unus  prosiliens  in  misellum  uncum  iniecit.  Dixit  autem 
Brendanus :  '  I>imit[t]atur  hie  in  crastinum  diem  lune.'  111!  autem 
proteruientes  ilium  Ollirmant  non  remansurum.  Tunc  dixit  Bren- 
danus: 'Precipio  uos  ex  Patre  lesu  Christ),  ut  absque  impedimento 
uestro  mecum  "h'ac  nocte  moretur.'  Tunc  illi,  eo  relicto,  inuiti  abierunt, 
et  a  Brendano  tota  nocte  morante[s]  non  multum  remoti,  penam  lude 
duplandam  pronut[t]ebant,  uoce  demissa  et  susurrante  murmurantes. 
p  g^bQuibus  dixit  abbas:  'Aliud  supplicium  non  ]  habebit,  quam  quod 
recto  iudicio  habuerit.'  Et  mane  facto,  diem  multum  morataro  du- 
centes,  luda  comitante  discesserunt     Felix  turma  uirtutc  Christi 
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roborata  discedit,  et  Deum  ex  successibus  qui  eis  contigerant,  laudare 
non  desinit 

zliz.  Numeratis  demum  sociis*,  imum  in  numero  deesse  comperti 
sunt  Cuius  absentiam  amminmtes,  duos  amisisse  recordantur ;  set 
quo  istum  tertium  amiserunt,  ignorant  Abbas,  cui  uera  patebant, 
dixit:  'Uoluntas  Domini  de  eg  impleta  eat,  de  eo  ne  cogitetis; 
premium  pro  merito  possidet.'  Procedentibus  illis,  niontem  quendam 
super  mare  erectum  uiderunt,  ad  quern  statim  accesserunt;  set 
propter  altitudinem  terre  exitus  eis  erat  difficilis.  Quibus  abbas 
dixit:  'Sinite  me  solum  ire;  nullus  uestnim  mecum  exeat.'  Et 
montem  ascendens,  diu  ambulauit.  Deinde  per  scopulum  quendam 
iter  carpens,  casulam  quandam  inueoit,  ex  qua  homo  quidam  exiuit, 
qui  religiosus  ei  et  pius  uidebatur.  Hie  abbatem  nomine  proprio, 
quod  Deo  doctore  presciuit,  nuncupauit,  et  osculum  iunxit,  rogauitque 
ut  socios'  suos  adduceret  Brendanus  regreditur,  et,  naue  ad  cautem 
firmata,  cuncti  uenerunt.  Quibus  singilatim  nom'in'atis  oscula  singula 
tradidit,  et  postea  esse  suum  eis  manifestauit  llii  autem  eum  et 
habitum  eius  mirantes,  in  loco  quo  precepit  eis  requiescebant. 
Uestimento  nullo  induebatur,  set  piles  ad  instar  niuis  candidos, 
quibus  undique  obsitus  erat,  pro  ueste  habuit.  Uultus  eius  quasi 
angelicus  erat,  et  corpus  eius  quasi  celeste. 

I.  Quesiuit  autem  ab  eo  Brentianus  quis  esset  Cui  ipse  re- 
spondit:  'Paulus  uocor  nomine,  et  sum  Heremita,  qui  Deo  doctore 
hue  ueniens,  ab  omni  immunis  dolore  diu  hie  mansi.  Ego  qiiidem 
secularis  existens,  uitam  heremite  in  nemore  habitans  aliis  preelegi, 
et  pro  posse  meo  et  sensu  Domino  libens  seruiebam.  Ibique 
tnandauit  mihi  Dominus  ut  hue  uenirem,  et  gloriam  meam  hie 
cxpectarem.  Tunc  quidem  nauem  ingressus  quam  promptam  inueni, 
Deo  ductore  hie  appUcui;  dehinc  et  nauis  itinere  recto  regressa 
est.  Nonaginta  annis  iam  |  transactis  post  aduentum  meum,  nullam  P-  a 
temporis  hie  uidi  distemperantiam.  Dei  mei  uoluntate  diem  iudicii 
hie  expecto,  ad  quem  absque  ulla  inhrmitate  in  came  mea  et  ossibus 
duratuius,  anime  mee  et  corporis  separatione  tunc  primum  facta, 
cum  iustis  resuscitabor.  Annis  triginta  Inter  quidam  piscibus  me 
p>auit ;  quia  unaquaque  ebdomada  tribus  diebus  tres  pisces  mihi  ad 
uictum  tulit,  et  sacculum  similiter  alga  sicca  plenum  collo  eius 
suspensum  portabat,  unde  piscis  meus  coqueretur,  Deum  probana 
in  Sanctis  suis  mirabilem.* 

li.  'Tali  modo  annis  triginta  primls  absque  al[io]  dbi  alterius  aut 
potus  adiumento  pastus  eram ;  set  postmodum  ampUus  non  reuenit. 


^d  by  Google 


390  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

Non  quia  me  indignutn  in  despectu  habucrit ;  set  Deus  uictum  meum 
foris  uenire  non  uoliut ;  et  tdeo  fontem  quendam  hie  mihi  fech,  ex 
quo  si  quis  gustauerit,  uelut  ex  dapibus  splendidis  op[or]tune  satu- 
ratum  se  sendet.  Ex  hac  quidem  'aqua'  annis  sexaginta  uixi,  qui 
precedentibus  additt  nonaginta  constituunt  Secularis  quidem  anteJuic 
annis  fiii  quinquaginta,  quibus  istis  nonaginta  addids  centum  et 
quadraginta  anni  etatis  mee  adimpleuerunt.  Brendane  frater,  'ecce' 
narraui  tibi  quis  sim,  queque  in  uita  mea  gesserim.  Hinc  modo 
dia'ce'dens  ibis  ad  paradisum,  quam  septem  annis  iam  fere  euolutis 
quesiuisti.  Set  ad  hospitem  tuum  te  adhuc  redire  oportet,  qui  multa 
bona  tibi  fecit.  Ille  ductor  tuus  erit,  et  tu  libens  eum  sequere  in 
paradisum,  que  mansio  'est'  pionim.  Ex  hac  aqua  teciun  porta,  que 
famem  et  sitim  possit  expellere.  Ventus  adest  prosper ;  sine  mora 
nauem  ingredere.' 

lii.  Brendanus  discedit,  data  sibi  licentia;  et  pro  benefacds  suis 
gratias  egit  Vento  et  man  nauis  commit  [t]itur,  et  ad  hospitem 
iilorum  iter  dirigunt  Nebula  eos  densa  solis  aspectu  recondidit ; 
et  cum  uia  recta  gradientes,  quamnis  tabore  magno,  die'  cene  ad- 
uenerunt,  ibique,  prout  solent,  usque  ad  sabbatum  morantes,  iter  ad 
Gasgonium  peruenerunt.  Super  quern  pro  more  festum  pasc'h'ale 
celebrauerunt,  iudicantes  hunc  annum  esse  septimum  postquam 
Gasconius  ita  eis  famulabatur.  Post  hec  Deo  gratias  agentes,  ad 
naues  tendunt,  et  duos  menses  morati  sunt,  hospitem  auum  ezpe- 
ctaQtes,qui  ad  paradisum  cum  illis  itunis  erat  lUe  quidem  adquisitor 
sedulus  erat  eorum  que  eis  oportuna  fuerunt;  et  bene  sdens  piara- 
p>  >95  *  disum  remotam  |  esse,  uiatica  ad  sufficientiam  secum  sumpsit  Hospes 
et  socii '  nauem  ingressi,  discedunt  illic  nunquam  redituri 

liii.  Hospite  comite  tristitia  omnis  absens  erat;  et  led  ad  partes 
te[nldunt  orientales.  Sicque  quadraginta  diebus  uento  prospero 
agitati  sunt,  ita  quod  nichil  nisi  pontus  et  ether  eorum  subiaceret 
aspectui.  Tunc  autem  gratia  Domini  nostri  lesu  Chrisd  ad  calliginem 
illam  accedunt,  que  ambitu  suo  paradisum  circumcingit.  Nubes  dense 
obscuritatem  generabaut,  ne  successoribus  Ade  in  earn  pateret 
ingressus.  Caligo  quidem  adeo  magna  erat,  quod  si  quis  in  ea  esset, 
se  lumine  priuatum  iudicaret.  Dixit  autem  hospes  eis :  '  Pandite 
uelum,  ut  uento  impleatur/  Appropinquantibus  autem  illis  ad 
calliginem,  nubes  dTrimnntur,  et  spacium  quoddam  fit  ad  modum 
uici.  Per  quod  ingressi,  nubibus  ex  utraque  parte  condensatis, 
quasi  in  uia  quadam  tud  et'  hospite  comite  procedunt.  Per  uiam 
illam  currentes  tres  dies  consumunt,  et  die  quarto  exeuntes,  leticia 
magna  impled  sunt. 

>  MS.  diei.  ■  MS.  soscii.  ■  US.  ex. 
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liv.  Temm  «lim  illam  uiderunt  quam  toto  mentis  affectu  uid«re 
cupienmt,  et  quam  sudore  ct  labore  ine&I»]i  dill  queueniDt.  In 
eius  extremitate  mums  quidam  eis  apparuit,  qui  in  nubibus  «rectus 
apprime  altus  erat,  cuius  materiam  non  nouenmt  peregrinL  Candor 
eins  niuem  superans  hiinc  ab  illo  artifice  factum  fiiisse  testabatur 
qui  cuncta  ex  nichilo  fonnauiL  Planus  absque  omni  sculpture  erat, 
set  gemmis  preciosis  undique  tuIgebaL  Crisoliti  in  gut[t]is  aureis 
siti,  nitorem  maximum  generabant.  Topasiis  et  grisophrariia ', 
iagunciis*  et  calcedoniis,  smaragdinibus  et  sardoniis,  iaspidibus  et 
amatistis,  oniclis  et  cristallis,  berillis  cum  aliis  lapitiibus  preciosis 
quam  plurimis  murus  undique  proportionaliter  radiabat,  ac  ^  arte 
magica  et  industria  lapides  in  illo  locati  essent.  Mums  iste  paradysum 
ambicns  super  montem  quendam  altum  iundatus  est,  qui  in  suprema 
parte  sui  aureus  est,  et  ad  mare  descendens  marmoreus,  ad  quem 
mare  a  muro  longe  remotura  undarum  suanim  ictibus  reuerberat 

Iv.  Porta  quedam  ingens  Mngressum'  prestabat;  ad  quam  per- 
uenientes  ingressum  difiicillimum  inuenerunt*  Dracones  enim  seu> 
issimi  et  ignis  ardore  micantes  earn  custodiebant.  Preterea  lancea 
quedam  in  introitu  pependit,  que  mortem  ingredlentibus  rainabatur. 
Cuspis  eius  terram  prospiciebat,  et  finis  eius  celum ;  sub  qua  ingredi 
oportetiat.  Nullum  [  genus  metalli  ant  etiam  adamas  aciei  cuspidis  P-  ''■ 
resistere  potnit.  Set  afline  eis  erat  Dei  adiutorium.  Quoniam  ecce 
quidam  formosus  inuenis  ualde,  qui  illos  ad  litus  iussit  accedere, 
quos  applicantes  recepit,  et  singulos  nominibus  propriis  nonunatos 
osculatus  est,  et  draconibus  mitigatis  et  ad  ten-am  cubandbus,  et 
lancea  ab  angelo  quodam  retenta,  portas  paradisi  leti  ingrediuntur. 

Ivi.  Per  fines  paradisi,  iuuene  comitante,  gradientes,  terram  ne- 
moribus  et  aquis  fecundam  conspiciunt,  pomariis  similiter  et  pratis 
que  incessanter  florent.  Flores  quidem  miro  modo  ct  dulci  firagrant, 
dcut  iustonun  interest  habitationis.  Arbores  pulcre,  ct  flores  de- 
lidosi,  et  fructus  preciosi,  et  odores placabiles, amenitatem*  maximam' 
generabant.  Arbores  et  flores  in  qua  parte  zodiaci  sol  contineatnr 
non  re3p[ic]iunt,  act  semper  aptissimc  fetus  suos  producunt.  Estas 
mitis  semper  presens  copiam  fmctuum  promptam  prestat  Nemora 
bestiis,  et  flnmina  pl[s]cibus  sunt  referta.  Ruuii  lactei  ibE  flnebant, 
et  ros  de  celo  subtiliter  stillans  mel  duldssimum  erat.  Montes 
aurum  purissimum  erant,  et  arena  gemme  preciosissime.  SolJs  nitor 
incessanter  ibi  fulgebat;  nee  et  pilus  uento  [uel]  aura  mouebatur. 
Nulla  nubium  condensatio  ibi  fuerat  que  solis  adimeret  claritatem. 
Huius  loci  habitatores  calorem ',  frigus,  nee  tristiciam,  famem,  sitim, 
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nee  penuriam,  nee  ulla  aduersa  patieatur.  Bonorum  omnium 
copiam  habebimt ;  set,  quod  magis  est,  uoluntas  eonmt  in  otnnibu; 
adimplebitur. 

Ivii.  Brcndanus  spacium  more  presentis  breue  indicabat,  quare 
in  deliciis  illi^  spcctandls  curttm  sedulam  adibebat.  Quem  quidem 
inuenis  alias  duxit,  ct  multa  sibi  monstrauit;  et  multa  docens,  et 
uaria  distinguens,  illos  sequentes  super  montem  quendam  altum 
duxit.  Super  quem  positi,  imiumerabilia  uiderunt,  que  mente 
concipere  non  potuerunL  Videruntque  angelos,  et  audierunt  qualiter 
propter  eorum  'aduentum'  plaudebanL  Set  natura  humana  et  con- 
plexio,  et  caro  imbecillis  annoniam  ct  melodiam  iUorum  nutlo  modo 
sustinere  potuenint.  Dizitque  iuucnis  illis :  '  Redeamus  ;  non  licet 
uobis  procedere,  quoniam  panim  ad  hoc  estis  scientes.  £cce, 
Brendane,  paradisum  nunc  uides,  quam  uidere  a  Domino  sepissime 
p.  aa6^  post|ulasti.  Set  centies*  milies  gloria  hie  prope  maior  est  quam 
uidistL  Nee  ad  tempus  plura  uidebis ;  camaliter  enim  nunc  uenisti, 
set  spicitualiter  cito  uenies,  et  iudicium  hie  ezpectabis.  Ad  memortam 
et  signum  paradisi  ex  his  lapidibus  tecum  porta.'  £t  lapidibus  secum 
aumptis,  et  licentia  a  cans  Sanctis  impetrata  paradysi*,  Brendanus 
cum  sociis*  ad  nauem  redit;  quos  iuuenis  comitatus  est,  et  naues 
ingressos  sanete  erucis  signaculo  muniuit  Velum  statim  erigitur. 
et  nento  prospero  sinus  suos  pandebat.  Relictoque  hospite  sua  in 
paradiso,  que  mansio  propria  etus  erat,  leti  uento  nunquam  im- 
pediente  tribus  mensibus  ad  Hibemiam  penie'a'[e]runt.  Ecce 
quam  magna  gratia  Dei  cursus,  qui  prius  uix  septem  annis  perfectus 
est,  nunc  tribus'  mensibus  totus  adimpletur. 

Iviii.  Fama  uulgaris  per  partes  terrarum  statim  difunditur,  que 
aduentu[m]  Brendani  a  paradise  nuntiauit  Ex  quo  non  solum 
parentes  eius  letati  sunt,  set  et  omiies  comites  ad  quos  fama  peruenit, 
et  predpue  fratres  cius,  qui  patrem  suum  et  pastorem  recuperauerunt. 
Quibus  ipse  omnia,  prout  sibi  contigerant,  explanauit,  prospera  simul 
et  aduersa.  Set  ipse  nulla  pro  aduersis  reputabat,  quoniam  Dei 
auxilium  in  pro[m]tu  semper  erat.  Dixitque  eis  qualiter  ea  que 
que^erat,  et  etiam  plura  quam  quesierat,  inuenit,  Exemplo  quidem 
eius  multi  eorum  honestate  morum  iustiores  fiebant,  Sicque  quamdiu 
uizit  auditores  corrigere  nunquam  cessauit ;  et  postquam  fatis  con- 
cessit, ad  paradisum  spiritualiter  regressus  est.  Cuius  gaudia  in 
intercessione  Brendani  possidere  mereamur ;  per  eundem,  qui  cum 
Patre  et  fllio  et  Spiritu  Sancto  uiuit  et  regnat,  i;>eus  per  omnia 
secula  seculorum.    Amen. 

>  MS.  senties.  *  MS.  -disy.  ■  HS.  aoscjis. 
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[De  sancto  Brendano  versvs  satirici'] 
Hie  poeta,  qui  Brendani  uitam  uult  describerc, 
Graue  crimen  uiro  Dei  uidetur  inurere. 
O  quam  stultum  et  uesanum  est  de  sancto  credere. 
Quod  ter  mille  Iratnun  curam,  quos  suscepit  regere, 
Et  pro  his  tremendam  Deo  rationem  reddere, 
Pro  nimore  quodam  »bi  nunciato  uespere 
Inaudiu  leuitate  uellet  inox  relinquere, 
Ac  per  mare  septem  annis  uagando  discurrere ; 
Sanctum  pascha  supra  piscem  septem  annis  facere, 
Currens  semper  ad  occasum  ueto,  uento,  remige; 
Quod  promittitur  in  celis,  hoc  in  salo  querere; 
Quod  patenter  prudens  quisque  deputat  insanie. 
O  rem  miram,  riau  dignam,  et  plenam  stulticie ! 
Pastorali  fratres  domi  nudantur  regimine; 
Alto  mari  piscis  ingens  pausat  in  solamine. 
Ter  millenJ  fratres  domi  festum  habent  lugubre ; 
Abbas,  fratres,  supra  piscem  festimi  agunt  celebre. 
Piscis  hie  tarn  magnus  est,  ut  formam  prestet  insule ; 
Similis  Britannic  non  nouit  latus  uertere, 
Et  ab  orbe  condito  non  cessat  caudam  querere. 
Dictum  uerum  et  antiquum  placet  hie  inserere, 
Fabulosum  est,  non  uerum,  neque  ueri  simile ; 
Istic  queque  scHpta  uides,  sunt  aniles  fabule. 
His  fabellas  addit  ptures,  non  cessando  fingere, 
Demones  saluandos  fore,  laudes  Deo  soluere; 
Quod  est  niniis  inimicum  fidei  catholice. 
Recta  quippe  fides  habet,  quod,  ruente  principe, 
Nullus  nisi  periturus  secum  posset  ruere; 
Iste  uero  magnc  parti  locum  cedit  uenie. 
Origenes  omnes  saluans,  dampnatur  uesanie, 
Quem  post  mortem  legimus  percussum  anathemate. 
Quod  sunt  libri  eius  tincti  multiformi  scismate. 
Hinc  Brendanus,  paradisi  situm  uolens  promere, 
Terram  nudam  et  lapillos  nititur  ingerere. 
Hanc  post  mundi  finem  Sanctis  donandam  pro  munere, 
Velud  olim  repromJssam,  conatur  asserere. 
O  quam  macra  et  infeliz  spes  est  Hibernensium, 
Quibus  post  hanc  uitam  tola  merces  operum 
Terra  nuda  et  lapilli  atque  flores  arborum  I 
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Non  sic  Dobia  pius  lesus  uoluit  promittere, 

Semet  ipsum  quondam  nobis  donandum  pro  munere; 

£t  ut  sol  in  regno  Fatris  spopondit  splendescere, 

Angelomm  et  conaortes  iugiter  existere, 

Atque  sacrum  Patris  uultum  mundicordes  cemere. 

Ergo  nugis  his  qui  credit,  notatur  stulticie, 

Quas  qui  scribit,  et  qui  legit,  tempus  habet  pepdere. 

Ezpediret  magis  fratrem  psalmos  Dauid  scribere,  ' 

Vel  pro  suis  atque  fratrum  culpis  Deo  psallere, 

Quam  scripturis  tarn  impuris  idiotas  fiUtere. 

Ergo,  frater,  has  fobellas  decet  igni  tradere, 

Vt  sic  saltern  seuos  ignes  ualeas  euadere; 

Cunctis  nobis  quod  concedat  Rex  celestis  patrie.   Amen. 
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APPENDIX   II 

Vita  aamti  ^ibui  siue  J^aetroc  epmopi 
ex  Cotrice  Cottontano 


i.  Fuit'  uir  quidam  nobilis  in  regionibus  Conuactomm,  nomine 
SedJa ',  qu^  habebat  uxorem  nomine  Eithne,  de  semiae  Amolgida,  de 
nepotibus  Mace  Uaies.  Hie  autem  uir  et  uxor  eius,  non  habentes 
prolem,  ad  quosdam  sanctos  qui  habitabant  Druim  Lethan  tiementes, 
rogauenmt  eos  ut  Dominum  lesum  orarent  propter  suam  sterilitatem. 
Tunc  sancti  illi  rogauenint  Dominum  ccli  ut  ipsis  homiuibus  ad  se 
nenientibus  concepttonem  boni  filii  donaret  Deinde  Sancti  ad  eos 
dixerunt :  '  Ite  in  nomine  Domini,  et  in  uestram  coniugiura  reuerti- 
mini.'  In  nocte  autem  sequenti,  ante  quam  in  coniugium  se  con- 
iungerent,  uidit  uir,  Sethneus  nomine,  stellam  candidam  de  celo 
cadentem  in  «3  uxoris  sue  Eithne  dormientis.  Et  ipsa  uidit  in  uisione 
tunam  lucidam  in  os  suum  cadentem.  Expergefacti  autem,  sibi 
inuicem  que  uiderant  nunciauerunt  parentes.  Post  aliquot  autem 
inteniallum  tmpleta  sunt  sompnia,  Deo  complente  peticionem  illorum. 
Et  mulier  ilia,  qae  erat  sterilis,  concepit  fUium  plenum  gratia  Dei 
et  miraculis,  sicut  in  uita  eius  monstratur. 

ii  Ulo*  enim  nondum  nato,  cum  ueoisset  mater  sancti  Aidui  in 
cuTTU  sedens  secus  magnum  concilium  in  plebe  sua,  quidam  magus 
de  turba  audiens  sonitum  cumis,  dixit ;  '  Cumis  sub  rege  resonat, 
aut  sub  gratia  Dei.'  Id  est  quia  tunc  Aldus  in  utero  matris  sue 
pregtiantis  erat 

iii.  In  insula  autem  Brecrimaige  sanctus  Aldus  oatus  est  Et  in 
terra  ilia,  in  qua  natus  est,  tux  non  defuit  in  ea  usque  in  hodiemum 
diem. 

iv.  Fuit  quidam  rex  magnus,  Ainmiri,  et  ipse  inmisericors  in  plebes 
«bi  subiectas,  et  de  fUiis  plebium  obsides  tenuit  £t  traditi  sunt 
ei  quinquaginta  ter  pueri,  et  ipse  Aldus  unus  erat  ex  ipsis.    Tunc 
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Aidus  super  nianus  suas  uenit  ad  regem;  uidensque  cum  rex 
Ainmerus  dixit :  '  Meus  est  iste  puer,  et  in  meam  partem  ipse  uenieL' 
Cui  puer  dixit:  'O  rex,  si  me  defendis,  ceteros  pueros  mecum 
defende.'  Tunc  puer  Aidus  et  semetipsum  et  quinquaginta  ter 
pueros  secum  liberauit  -de  potestate  ipsius  regis,  et  postea  reges 
Connactorum  liberauit 

V.  Alio'  idem  tempore  sanctus  puer  Aidus  pastor  ouium  fuit, 
f,  971°  pascens  [  oues  octo  et  berbices  (1.  uerueces')  dc1:o.  Quadam  autem 
die,  cum  uidisset  Aidus  octo  lupos  ualde  esurientes,  misertus  ilUs, 
[iussit]  ut  octo  berbices  tnanducarent ;  statimque  lupi  esurientes 
comederunt  octo  berbices.  Post  modicum  inteniallum,  cum  uidisset 
puer  nutricem  suam,  id  est  sororem  matris,  ad  se  uenientem,  timuit 
earn  causa*  berbicum,  et  clamauit  ad  Dominum,  dicens:  '  Domine, 
adiuua  me.'  Exaudiuit  autem  Dominus  preces  pueri  sancti,  et  misit 
Dominus  octo  berbices  ad  octo  oues,  ut  fuerant  prius. 

vi.  Quodam  *  autem  tempore  supradicti  sancti  rogauerunt  Dominum 
ut  locum  resurrectionis  eorum  ostenderet  eis ;  et  uenit  ad  eos  angelus, 
et  dixit  eis:  '  Puer  sanctus  uobtscum  perseueret,  Aidus  nomine,  ipse 
nobis  locum  uestre  resurrectionis  ostendet.'  Tunc  interrogauerunt 
puemm,  qui  dixit  eis :  '  Nunquid  auditis  uocem  cimbali  ? '  Et  dixe- 
runt:  '  Non  audimus.'  Et  puer  sanctus  dixit  eis :  '  Uenite  mecum.' 
Et  duxit  eos  per  densas  siluas,  et  posuit  eos  in  loco  resun^ctionis 
eorum,  et  designauit  eis  locum. 

vii.  Alio'  quoque  die  sanctus  puer  Aidus  eleuata  uoce  in  campis 
legebat  In  ilia  quoque  hora,  uenator  quidam  cum  canibus  ceruom 
celeriter  in  eisdem  persequebatur  campis.  Tunc  ceruus  in  itinere 
lassus,  sancti  pueri  uocem  audiens,  diuertit  ad  cum,  auxilium  ab  eo 
postulans,  coram  puero  genua  flexit  in  terram;  sanctusque  Aidus 
suum  ceraculum  (i.  uolumen'')  supra  comua  ipsius  ponens,  legebat 
Canesque,  perfrequenter  discurrentes,  ceruum  uidere  non  poteranL 
Et  sic  ceruus  illesus  euasit. 

viiL  Alio*  quoque  die  erant  simul  in  uno  loco  legentes  sanctus 
Aidus  et  sanctus  Molassus,  qui  collactanei  erant;  et  inter  sc  cogi- 
tabant  peregrinare,  et  nesciebant  quo  irent.  In  ilia  autem  hora  erant 
coram  ipsis  duo  ligna  magna.  Et  tunc  inspirati  a  Deo,  dixerunt  his 
lignis :  '  In  nomine  Domini  reuelate  nobis  quid  faciemus,  et  quid 
nobis  futurum  est  indicate.'  Statimque  ista  duo  ligna  cecidemnt 
in  terram,  unum  ad  aquilonarem^  partem',  et  aliud  ad  australem ; 
ut  per  hoc  intelligerent  quod  unus  eorum,  id  est  Molassus,  ad  aqui- 

*  Not  ID  Capg.        *  Capg.  i.  18,  16. 
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lonalem*  insulam*  Bourn,  Aldus  autem  ad  dexteram,  id  est  in  fines 
Laginensium  pergeret. 

ix.  Alio'  iterum  die,  cum  sanctus  puer  Aidus  esset  in  monte  qui 
dicitur  mons  Betho,  in  fine  diei  uoluit  uenire  ad  locum  in  quo  habitat 
Aired  Siniuch*.  Tunc  angeli  uenerunt  ad  cum,  et  in  manibus* 
tollentes  cum  dedu:cerunt  ad  locum  suum,  et  dimiserunt  ilium  iuzta 
cnicem  in  medio  castelli  sui,  anlequam  nox  ueniret. 

X.  Altero*  autem  tempore  ftiit  quidam  puer  iuxta  stagnum  Erne, 
nomine  |  Bos  Argenti ',  filius  Echdach  meic '  Crimthain ;  et  puer  r.  97  v 
iste  cum  duobus  secum  pueris  demersi  fuerant  in  profundum  stagni. 
Tunc  mater  eius,  predict!  uidelicet  pueri,  lugens  circuibat  omnes 
sanctos,  rogans  eos  ut  sibi  tilium  suum  resuscitarent.  Uenitque 
ad  sanctum  Molassum,  qui  dixit  ad  earn :  '  Uade,  et  expecta  iuxta 
stagnum  in  quo  filius  tuus  mersus  e&t,  ibique  superueniet  ad  te 
sanctus  Aidus  iter  agens ;  et  n^bis  ilium,  et  ipse  resuscitabit  tibi 
filium  tuum.'  Uenit  ergo  mater,  et  fecit  ita.  Cumque  uenisset  ad 
eam  Aidus,  fleuit  contra  ilium.  Tunc  Aidus,  siccis  pedibus  supra 
stagnum  ambulans,  perrezit  ad  locum  ubi  pueri  in  stagno  dimersi 
sunt ;  ibique  orans,  tres  istos  pueros  resuscitauit  ad  uitam,  Et  rex 
Euchait  obtulit  filium  suum  cum  omni  genere  suo  sancto  Aido  in 
etemum ;  et  sanctus  Aidus  dedit  sancto  Molasso  filium  eundem  cum 
omni  gtnere  suo. 

XL  Ciun  autem  sanctus  Aidus  uoluisset  suam  gentem  et  patriam 
deserere,  et  in  exilium  ire,  rex  gentis  sue,  nomine  Albus,  noluit 
dimittere  cum.  Cui  sanctus  Aidus  dixit :  '  Dimitte  me  ire  in  exilium, 
et  tibi  dabo  regnum  celorum.'  Cui  rex  ait :  '  Unde  hoc  sciam,  quod 
mihi  dabis  regnum  celorum  r  Sanctus  Aidus  respondit:  'Accipies 
tonsuram  nouam  de  manu  mea,  et  eris  usque  ad  senectutem  et 
mortem  sub  tonsura  noua.'  Rex  dixit :  '  Michi  placet  quod  promittis, 
si  sustinueris  mecum  usque  ad  tempus  tonsure,  ut  uidcamus  si 
iterum  capilli  crescant.'  Et  sustinuit  sanctus  Aidus  apud  eum  usque 
ad  tempus ;  et  sic  dimisit  eum  in  perq;rinationem.  £t  ipse  rex 
usque  ad  senectutem  sub  ilia'  noua  tonsura  mansit  Sanctus  Aidus 
in  fines  Laginensium  uenit;  uolensque  sanctas  scripturas  legere, 
nauigauit*  trans  mare  in  regiones  Brittonum,  ibique  apud  sancti 
Dauid  duitatem  legens  multo  mansit  tempore,  et  multa  miracula 
ibi  fedt. 

'  altered  to  -■rem.  *  ad  insulam  m.  pr.  '  Capg.  i.  18,  38.  *  in  quo 
Airedus  quidam  sanctus  babitabat  Capg,  >  '  super '  added  after  '  manibus ', 

but  erased.  '  Capg.  i.  16,  39.  '  nomine  Bos,  Capg.  *  MS.  mater, 

a  wrong  expansioD  of  m.  the  Imh  abbreviatioD  of  mac  and  its  cases.        *  Capg. 
i.  16,  36  ;  omitting  the  former  part  of  tbe  section. 
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xJL  Quadam*  autem  die,  cum  ibi  sanctua  puer  Aidussedenslegeret, 
uenit  ad  eum  equonomus,  dicens:  'Surge,  et  accipe  plauatmm,  ut 
cum  fratribus  ad  necessaria  onera  deferenda  pergas.'  Statimque 
puer  obediens  cito  aurrexit,  et  pro  uelocitate  libnim  apertum  dintsit ; 
pluuiaque  magna  descendens  librum  non  lesit,  donee  ipse  Dauid  ad 
librutn  peruenit.  Dixitque  equonomua  sancto  puero,  ut  duos  boues 
indotnitoa  et  asperos  teneret  Set  boues  isti  statim  mites  et  domiti 
&cti  sunt  sub  manu  pueri.  Dedit  quoque  equonomus  puero  iugum 
sine  loris;  et  adhesit  iugum  ceruicibus  boum,  quasi  loris  fortiter 
(.  98  r*  eonstringeretur.  Queauitque  ab  equonomo  puer  [  lignum  trans- 
uersum  quod  coniungeret  plaustrum  (id  est  AwTr  or  in  fttd*).  Cui 
equonomus  ait :  '  Pro  istolignodigitumtuum  pone.'  Et  sic  obediens 
puer  fecit;  set  tamen  digitus  eius  non  lesus  est. 

Precesserunt  ergo  eum  onmes  operatores,  et  remansit  sanctus 
Aidus,  et  puer  paruulus  cum  eo.  Et  dixit  ei  puer :  '  Rectum  erat 
nobis  hoc  iter  transgredi.'  Et  ait  Aidus  puero  paruo :  'Signa  oculos 
tuos,  et  ueni  post  me.'  Et  pertransienint  trans  gnmnam*  ualde 
humidam.  Via  autem  perseuerat  usque  in  hodiemum  diem.  £t 
preuenit  Aidus  itenim  operatores  cum  ptaustris  suis.  Et  in  ista  hora 
exiuit  Dauid  usque  ad  maritimam  oram  maris  cum  familia  sua; 
ibique  puero  sancto  dixit;  'Quare  dimisisti  librum  apertum  sub 
pluuiaf'  Hoc  audiens  puer  Aidus  genua  flexit,  et  prostrauit  se 
coram  Dauid ;  et  non  surrexit,  donee  diceret  ei  senior  Dauid.  Et 
non  dictum  est  ei :  '  Surge.'  Ueneruntque  fratres  ad  domum  suam ; 
et  puer  remanait  'pro'stratus  in  Utore.  Postea  interrogauit  Dauid 
ubi  esset  puer.  Dixeruntque  fratres :  <  Non  uidimus  eum,  nisi  quando 
uidimus  prostratum  in  litore.'  Tunc  misit  Dauid  familiam  suam  ad 
litus,  et  inuenerunt  plenum  mare,  et  puenun  iacentem  in  mari  Et 
in  circuitu  illius  mare  subleuatum  est ;  et  in  funiculo  traxerunt  eom 
innauem. 

xiii.  Alio*  quoque  tempore  equonomus  in uidia  commotus,  sanctum 
puerum  Aidum  occidere  cog^tabat  Quadam  autem  die  misit  puerum 
cum  alio  uiro  laico  et  uehiculo,  ut  ligna  deferrent  ex  siluis.  Sua- 
»tque  equonomus  laico  illi  ut  puerum  in  situis  occidereL  lunctis 
ergo  bobus,  laicus  simut  et  puer  sanctus  perrexemnt  in  siluas. 
Cumque  ibi  puer  se  inclinasset  ut  lignum  commoueret,  laicus,  ele* 
uata  secure,  ictum  in  capud  ipsius  uibrauit.  Sed  manus  illius  sursum 
erecte  siccauerunt  in  acre.  Tunc  laicus  culpam  suam  confessus  est; 
et  sic  per  orationem  sancti  solutus  est.  Hoc  autem  opus  sancto 
Dauid  reuelatum  est,  statimque  Ipse  cito  surrexit,  ficonemque  circa 
unum  pedem  tenens,  cucurrit    Tunc  fratres  turbati,  uidentes  senio- 

>  Capg-.  i.  iS,  39.  *  i.  e.  the  crook  (lit.  elbow)  Tor  the  wap>n  ;  pertiaps 

the  peg  or  bott  whidi  fattened  the  body  of  the  cart  to  tbe  frame.  *  MS. 

tranigrenionein.  *  Capg.  i.  19,  15. 
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rem  sine  ficone  atnbulare,  secuti  sunt  eum.  Uenit  autem  sanctus 
puer  cum  uehiculo  ad  fluuium  qui  didtur  Gladius.  Cum  autem 
uidisset  Dauid  puerum  uenientem,  stedt  ibi,  et  dixit  fratribus :  '  Holite 
sequi  me.'  Uidit  enim  sanctus  Dauid  ionumerabilia  agmina  angelorum 
circa  puerum  uenientem.  Uidens  autem  puer  de  longe  sanctnm 
Dauid  se  ezpectantem,  uenit  dto  per  fluuium,  et  per  asperas  uias 
ubi  hominum  nuUus  prius  ambulauit,  recto  itiDere  ad  locum  ubi 
uidit  Dauid  stantem ;  ibique  crux  posita  stat  usque  in  hodiemum 
diem.  Cum  autem  fratrcs  ad  domum  redisscnt,  cepit  Dauid  increpare 
equoDomum.  Et  dixit  puer  sanctus:  'Non  est  necesse  |  ut  ilium  CgSv* 
increpes ;  si  enim  increpaueris  eum,  ipse  mox  morietur,  et  sepul- 
chrum  illius  nemo  sciet'    Et  sic  euenit 

xiv.  Alio '  autem  die  sanctus  puer  Aidus  portauit  uas  tributi  plenum 
de  ceruis[i]a  ad  suam  duitatem.  Cum  uero  uenissM  ad  aliud*  iter 
difficile  iuzta  uallem,  ceddit  plaustrum  cum  uase  in  uallem  et  cum 
bobus.  Puer  autem  sanctus  signauit  uas  et  boues,  et  non  pent  etiam 
una  gutta  de  uase,  donee  peruenit  plaustnun*  incolume*  ad  terram 
planam. 

zv.  Quadam  *  autem  die  fiUus  regis,  qui  erat  cecus  et  daudus  et 
surdus,  adductus  est  ad  sanctum  puerum  Aidum;  et  orante  illo, 
lUium  regis  ab  omni  languore  sanauit. 

zvi.  Alio*  quodam  die  ductus  est  ad  eum  uir  quidam  tabulatam 
&dem  habens  sine  oculis  et  naribus,  et  benedixit  Aldus  faciem  eius, 
et  dedit  ei  'Deus'  oculos  et  nares. 

xvii.  Aiio^  quoque  tempore  Saxones  uenerunt  ad  belluro  contra 
Brittones.  Tunc  uero  puer  sanctus  rogatus,  cum  Brittonibus  in 
bellum  perrexit  Statimque  Saxones  uidentes  eum,  in  fugam  uersi 
sunt ;  et  Brittones  septem  diebus  persecuti  sunt  eos ;  sed,  benedicente 
puero  sancto,  etiam  unus  homo  in  ipso  bello  non  ccddiL  Et* 
quamdiu  sanctus  puer  Aidus  in  regionibus  Brittonum  cum  sancto 
Dauid  habitauit,  Saxones  illuc  uenire  non  ausi  sunt. 

zviiL  Quidam  *  latrunculi  de  Saxonibus  in  istas  regiones  Brittonum 
uenerunt,  ut  ibi'°,  si  possent,  alicni  nocerenL  Hoc  sdens  Aidus, 
eius  imprecationibus  tfatim  ced  facd  sunt ;  et  neminem  ledentes 
nee  iugulantes,  retro  reuersi  sunt,  et  per  totum  annum  ceci  fuemuL 

Rex  quidam  de  Saxonibus  ad  eum  probandum  uenit,  dicens:  'Cecus 
sum  et  surdus.'  Cui  e  contrario  sanctus  Aidus  respondit:  'Neque 
surdus  es,  neque  cecus;  set,  sinit  temptando  me  mentitus  es,  ex 

I  Not  in  Capg.  *  —  Ir.  arailc,  which  ineanB  both  '  oliu* '  and  '  qilidun  '. 

*  per  plaustrum  US.  '  US.  -meD,  '  Capg.  i.  19, 31.  '  Capg.  L  tg,  33. 
'  Capg.  L  (0,34.  *  From  hereto 'res  son  eria' in  ikviii.ina  different  band  and 
ink.       *  '  Quidam  .    .  ceci  fuerunt '  only  in  V,  and  Capg.  i.  19, 39.      "  MS.  uhL 
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faodiemo  die  rex  non  «is;  et  usque  ad  diem  mortis  tue  cecus  et 
surdus  manebis.*    Quod  completum  est  ^c. 

xix.  Post  hec  autem  sanctus  Aidus  cum  benedictione  beati  Dauid 
ad  Hibemiam  insulam  nauigauit',  uenitque  ad  regiones  Fothart 
campi  Itha.  Et  cum  appropinquasset  ad  terrain,  uidit  de  mari 
ocdsionem  quorundara  peregrinonim,  qui  cum  barcis  in  istam  re- 
gionem  uenentnt,  et  a  rege  gentis  illius  ocdsi  sunt.  Tunc  sanctus 
Aidus  dixit  familie  sue:  'Cito  eamus,  ut  ipsos  miseros,  qui  nunc 
iugulantur,  adiuuemus';  percussitque  Aidus  suum  cimbalum  de 
f-  99  ■*  mari.  Audiens  autem  rex  uocem  cimbali,  diiU :  '  Ista  uox  |  cimbali 
bominis  cum  gratia.'  Et  dimiserunt  occidere  peregrinos.  Cum  uero 
Aidus  ad  portum  uenisset,  misit  rex  unum  de  suis,  nomine  Dimma 
filium  Cainre,  et  sanctum  Aidum  suis  humeris  de  naui  accepit. 
Statimque  rex  obtulit  ei  regionem  nomine  Brentrocht ;  ipse  quoqUe 
dimittens  suam  regionem  cum  suo  genere,  sancto  Aido  optutit  in 
etemum. 

XX.  Cumque*  sanctus  Aidus  in  ilia  regione  esset,  cogitauit  in  corde, 
dicens:  'Penitet  me  apud  doctorem  meum  non  interrogasse :  "Quis 
in  hac  insula  Hibemie  erit  mihi  amicus  anime  ?  " '  Tuncque  surrexit, 
Ut  iret  trans  mare  ad  sanctum  Dauid.  Cumque  sicco  pede  super 
mare  ambularet  usque  ad  tertiam  partem  maris,  ecce  angelus  Domini 
occurrit  ei,  dicens:  'Magna  tiducia  est  quod  fecisti,  ut  supra  mare 
pedibus  ambulares.'  Cui  Aidus  respondit:  <Non  pro  fiduda  hoc 
fed,  set  pro  fidei  fortitudine.'  Et  dixit  ei  angelus:  'Non  est  tibi 
Decease  ut  anime  amicum  habeas ;  amat  enim  te  Deus,  et  inter  te 
et  Deiun  medius  non  erit.  Et  si  anime  amicum  uolueris,  habebis 
Molue  mac*  Choche.'    Tunc  Aidus  reuersus  est  in  Hibemia. 

Post  hec  uenit  Aidus  in  illam  regionem  que  dicitur  Ard  Ladrand. 
Et  cum  ibi  resedisset  in  loco  qui  dicitur  Accel,  cogitauit  quod 
cimbalum  suum  in  Brittonum  regione  oblitus  est  Cumque  necesse 
illi  fuisset  ut  suum  cimbalum  hora  legitima  percuteret,  cimbalum 
ipsius  de  Brittania  trans  mare  ueniens,  iuxta  se  repositum  conspexit 
statim,  et  in  eius  aduentu  gauisus,  gratias  egit  Deo. 

xxi.  Alio  quoque  die  sanctus  Aidus  in  suo  curru  per  mare  magnum 
perrexit  a  loco  illo,  qui  dicitur  Ard  Ladrand,  usque  ad  eum  locum 
Findubuir  i  cri[c]h  na  n-Desse';  et  ungule  equorum  et  rote  non 
sunt  tincte  in  mare ;  set  erat  mare  solidum,  quasi  terra  durissima. 

■  Cap^.  i.  30, 4  b>s  only  the  return  to  Irdaad,  omitting  the  rest  or  the  section. 
*  Capg.  1.  30,  5.  >  Here  ■ga[n  the  US.  hai  *  mater' ;   cf.  p.  397,  note  8. 

Capgrave,  aorely  puzzled  by  thia  female  confessor,  reads:  'habebis  iiidiuun 
Molue  nomine'  1  He  must  therefore  have  used  V  or  some  closely  related  HS. 
'  i.  e.  in  the  territory  otthc  Dese ;  na  bis  in  HS. 
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xzii.  Posti  hec  uenit  Aldus  ad  locum  qui  dicitur  Dissert  Naubri ; 
ibique  cum  suis  fratribus  habitauit,  et  habuit  duas  uaccas  cum  uno 
uitu]o.  Quadam  autem  nocte  cum  audlsset  sanctus  Aldus  clamorem 
luporum  esurientium  cibum  a  Domino  pK>stulantium,  misertus  est 
eis ;  tenensque  uitulum  duarum  uaccorunii  ante  ora  luporum  deposuit, 
et  comederunt  eum.  Mane  autem  facto,  surgens  cocus  cepit  querere 
uitulum.  Cui  Aidus  dixit:  'tioh  querere;  ego  ilium,  uobls  dor- 
mientibus,  lupis  esurientibus  tradidi.'  Cocus  respondlt:  'Quomodo 
uaccas  sedare  poterimus I'  Cui  Aidus  dixit:  'Tribue  |  modocapud  r. 99t< 
tuum,  ut  benedlcam  itlud.'  Benedixitque  capud  ipsius,  et  ait  illi: 
'  Vade,  et  tuum  capud  uaccis  ostende.'  Uidentes  autem  uacce  capud 
clerici,  ueniebant  et  lambebant  lllud,  et  sic  mulgebantur,  donee  iterum 
uitulos  genuerunt.  Et  hanc  uirtutem  sanctus  Aidus  non  una  uice 
fecit ;  nam,  morientibus  ultults,  sanctus  Aidus  capud  ministri  bene- 
dicebat,  et  quasi  uitulum  diligebant  eum  uacce. 

xxiil  Quodam'  autem  die,  cum  sanctus  Aidus  esset  in  molendino 
molens  farinam  tritici,  uir  quidam  de  genere  Ossani '  uenit  ad  Aidum, 
postulans  ab  eo  farinam  ;  cui  Aidus  bonam  farinam  dedit.  Iterumque 
idem  ulr,  mutato  habitu,  oculumque  suum  alterum  cecans,  uenlt  ad 
sanctum  Dei,  in  nomine  Domini  farinam  rogans.  Set  sanctus  Aidus 
calliditatem  eius  cognoscens,  ait  illi:  'Quare  hoc  fecisti,  ut  iterum 
uenires  et  postulares?  Ego  tibi  pro  nomine  Domini  farinam  dabo; 
set  usque  ad  diem  mortis  tue  cecus  eris,  et  de  genere  tuo  cecus  non 
deerit  in  etemum.'    Quod  sic  completum  est. 

xxiv.  Alio '  autem  tempore,  cum  esset  sanctus  Aidus  in  loco  illo 
qui  dicitur  Guain  Mar,  homines  plebis  istius  ueniebant  ut  sua  munera 
apud  sanctum  Aidum  in  custodia  commendarent.  Cumque  Rex 
nepotum  NeiU,  Aidus  filius  Ainmereth,  cum  suo  ezercitu  illam 
uenisset  regionem,  nunciatum  est  illi,  quod  multa  munera  plebis  in 
custodia  apud  sanctum  Aidmn  essent,  Uenit  ergo  rex  cum  suis 
satellitibus,  ista  munera  auferre  uolens.  Tunc  sanctus  Aidus  posuit 
uestigium  sui  baculi  inter  hostem  et  locum  in  quo  erant  munera 
deposita.  Quidam  autem  preco  uenit  trans  uestigium  baculi,  dicens : 
'Non  est  clericus  qui  me  prohibere  possit  transire.'  Et  cum  hoc 
dixisset,  statim  mortuus  est  Hoc  autem  ceteri  uidentes,  non  ausi 
sunt  uenire;  set  nimio  timore  perterriti,  reuersi  sunt,  preconem 
mortuum  secum  portantes,  et  sanctum  Aidum  glorificantes. 

XXV.  Venit'  quoque  sanctus  Aidus  ad  locum  qui  dicitur  Senboth 
Endi,  habitansque  ibi,  uidit  quadam  die  lupam  cancellantem,  nimisque 
csurientem.    Tunc  interrogauit  puerum  qui  secum  habitabat ;  '  Num< 

■  NottttCapg.  >  Capg.  i.  ao,  ai.  *  sic  US.     U  should  be  OsMrgi. 
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quid  babes  dbum?'  Pner  respondit:  'Habeo  imum  panem  et 
partem  piscia.'  Aldus  autem  ipsum  panem  acdpiens,  Inpe  porrezit ; 
et  puer  enibuit  Cui  Aldus  tUxit:  'Afier  mihi  folium.'  Qui  com 
attulissct,  benedicens  Aldus,  panem  de  folio  fecit,  et  puero  tribult  | 

f.  loor"  xzvi.  Post'  hec  aeoit  Aldus  ad  portam  Fernanii,*  ibique  sub 
quadam  arbore  sedit  In  illo  autem  loco  aqua  non  eniL  Tunc  Aldus 
dixit  suis :  '  Succidite  arbarem  istam ' ;  et  continuo  fons  aque  sur- 
rezlt,  qui  usque  hodie  didtur  Tipra  Moedoc. 

Tunc  uir  quldam,  nomine  Bee  iUius  Et^^,  uenit  ad  eum,  et  dedit 
ei  lundamentum  loci  sui ;  ibique  sanctus  Aidus  mansit.  Ueniebant 
autem  mulJeres  et  filia  Bccce,  ut  in  propinquo  flumlne  uesdmenta 
lavarent;  viroque  sancto  mulieres  videre  non  placutt.  Qui  dixit 
eis :  '  Exlte.'  At  ilU  dixerunt :  '  Non  exibimus.'  Tunc  mulier  uesti- 
menta  lauans  pedibusque  conculcans,  atque  sursum  exlUens,  subito 
pedes  illius  adheserunt  pelli,  et  pellis  adhesit  terre,  totaque  mulier 
herens  pene  mortua  fuit  Audiens  hoc  Bee,  uentt  ad  uinim  Dd, 
rogans  eum  ut  suam  solueret  filiam.  Qua  soluta,  obtullt  Bee  saum 
habitaculum  et  suum  genus  sancto  Aiduo  in  etemum. 

xzvii.  Alio '  autem  tempore  quidam  annentarius  iuxta  locum  Feman 
habitauit,  cuius  mater  grauissimo  dolore  prope  ad  mortem  torque- 
batur.  Ipseque  armentarius  ad  sanctum  Aidum  uenit,  ut  ab  ipso 
aquam  benedictam  matri  postularet.  Tunc  sanctus  Aldus  surrexit, 
et  cum  ipso  armcntario  ad  matrem  perrexit.  Set  ipse  armentarius 
ante  uirum  Dei  citus  ad  domum  percucurrit,  suamque  matrem 
mortuam  inucnit  Qui  reuersus  ad  sanctum  Dei  uirum  dixit:  '  Homo 
Dei,  noli  uexari,  mater  enim  mea  mortua  est'  Cul  Aidus  respondit : 
'  Vade,  et  die  matri  tue  ut  ad  me  salutandum  ueniat.'  Peigensque 
armentarius  matri  locutus  est,  dicens:  'Sui^,  uocat  te  sanctus 
Aidus.'  Statimque  Ula  de  morte,  quasi  de  sompno,  sana  surrexit ; 
festinansque  ad  sanctum  Aldum  cucurrit,  et  gnttias  egit  Deo  nostro 
et  sancto  dus. 

xxviii.  Alio*  autem  die  sanctus  Aidus  uenit  cum  suls  auditoribus 
ad  sanctum  Fintanum,  filium  Tulchani ;  et  cum  magno  gaudio  et 
honore  in  hospicio  recepti  sunt  Cenaque  facta,  dixit  Fintanus 
ministro  suo:  'Vade,  et  die  sancto  Aido  ut  in  hac  nocte  fiat  eis 
refectio.'  £[  dixit  Aidus  ministro:  'Hoc  quod  dixit  Fintanus  faci- 
emus;  atque  illi  dices  ut  simili  modo  omnibus  qui  in  bto  loco 
consistunt  refectio  fiat.'  Respondit  Fintanus  ministro:  'Die  Aido 
'  sancto :  '  'Non  possumus  nos  omnes  refid ;  multi  ex  nobis  doloribus 
cniciantur  grauissimis;   et,  [nisi]  Iiis  doloribus  positia,  refid  non 
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possumus'. '  Et  dixit  sanctus  Aidus :  '  P<tfeii3  eat  Deus  illis  omnibus  | 
sanitatein  tribuere.'  Et  cum  hoc  dixisset,  statim  in  ilia  hora  omnes  t  j< 
iBfirmi  sanati  sunt,  nee  -ulla  macula  inuenta  est  in  eis.  Die  autem 
tercio,  cum  sasctua  Aidus  ab  ilto  loco  exire  uoluisset,  dixit  ei  Mundd : 
*Non  exies  de  hoc  loco,  donee  dederis  unicuique  suum  dolorem, 
^cut  prius  habuit'  Cui  respondit  Aidus :  '  Donauit  mihi  Dominus 
sanitatem  illonim.'  Et  dixit  sanctus  Mundd:  'Etsi  donauerit  tibi 
Dominus  sanitatem  illorum,  non  exies  de  hoc  loco,  donee  cuique 
proprium  suum  dolorem  dederis.'  Tunc  sanctus  Aidus  unicuique 
suum  dolorem  dedit ;  et  exiuit  cum  benedictione. 

xxix.  Alio  autem  tempore  uenit  rex  Brandub,  filius  Eochae,  cum 
armento  magno  per  litus  Echdromo.  Et  ecce  quidam  leprosus 
ueniens,  aliquid  ab  eo  postulabat.  Cui  rex  Brandub  ludarium  caluum 
et  furuum  dedit  Rex  autem  cum  armento  ad  amnem  qui  dicitur 
Slane,  perrexit ;  ibique  in  ilia  nocte  manens,  grauissimus  dolor  pene 
usque  ad  mortem  super  ipsum  cecidit ;  et  in  ipsa  dotoria  grauitate 
uisionem  uidit  Portatus  est  enim  ad  infernum,  et  omnes  bestias 
infemi  ore,  labiis  apertis,  uidit  inhiare;  aliamque  bestiam  magnam 
in  porta  infemi  ore  aperto  uidit,  cuius  anela'  ad  se  regem  trahebat 
Cum  pene  deglutisset  eum  bestia,  quidam  clericua  amoenus  super- 
ueniens,  ludarium  caluum  et  Hiluum  in  os  bestie  proiecit.  Et  cum 
bestia  ludarium  deuorasset,  interim  rex  ab  ore  ipsius  retro  reuersus 
est.  Et  iterum  an^ela  bestie  post  regem  ueniens  retraxit,  et  pene 
deglutiuit  eum.  Tunc  idem  dericus  amoenus  baculo  suo  bestie  per- 
cussit  capud,  et  os  eius  ignitum  clausit;  et  sic  rex  Brandub  infemi 
periculum  euasit,  et  portatus  est  rex  in  dolore  ad  locum  qui  dicitur 
Inber  Crimthun*,  ibique  in  graui  dolore  fuiL  Tunc  amici  eius 
dixeruut  ei :  'Quidam  uir,  nomine  sanctus  Aidus,  in  hac  plebe  con- 
sistit ;  mitte  ergo,  ut  ab  ipso  aqua  benedicta  aportetur  tibi.'  Quibus 
rex  ait :  '  Ego  potius  ipse  uadam  ad  hominem  Dei.'  Ascendensque 
[currum]  uenit  ad  locum  sancti  Aidui.  Cumque  rex  Brandub  de 
longe  uidisset  sanctum  Aidum  ad  se  uenientem,  dixit  suis  :  '  Hie  est 
clericus  qui  me  de  inferno  liberauit.'  Tunc  rex  ad  pedes  sancti  se 
prostrauit,  et  dixit;  'Penitet  me  omne  malum  quod  feci;  et  omnia 
quecunque  mihi  dixeris,  in  omni  uita  mea  ego  implebo.  Tu  enim 
me  de  penis  infemi  et  eius  bestiis  soluisti.'  Et  in  ilia  hora  rex  ab 
omni  dolore,  sancto  benedicente,  sanatus  est  Et  contulit  Brandub 
sancto  Aido  multam  terram,  et  in  tola  uita  sua  amici  fucrunt  in- 
uicem.  | 

XXX.  Quadam  autem  die,  cum  sanctus  Aidus  uenisset  a  loco  qui  f.  i 
dicitur  Ard  Ladrand,  uenit  ad  scopulam  Druinne.    Et  uidit  sanctus 
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Aldus  sex  aratra  in  errorem  exire  iuxta  portain  Femand ;  et,  eleuata 
manu  benedixit  ea'  de  longe;  ceciditque  unus  uir  dc  aratoribns 
inter  cultrum  et  uomerem,  et  non  lesus  est.  £t  apud  eos  nichil  periit 
nisi  una  lora  modica.  Saactus  Aldus,  suis  comitibus  interrogantibtis, 
hoc  indicauit. 

zzxi.  Alio '  autem  tempore  eziit  sanctus  Aidus  ad  sanctas  uirgines, 
Alias  Ajdo  filii  Cohirbri,  securaque  aratrum  cum  bobus  tulit,  ut  apud 
ea3  araret  Cumque  boues  ad  arandum  iungerent,  ecce  quedam 
mulier  leprosa  adueuit,  rogans  ut  sibi  Aidus  bouem  largiret ;  cui 
dedit  Aidus  electum  de  ceteris  bouem.  Tunc  aratores  dixerunt  ei ; 
'Quid  faciemus  ?  et  quomodo  arare  poterimus?'  Quibus.dixit  Aidus: 
'Expectate  paulisper  bouem  ad  nos  uenientem  uelociter.'  Subito 
autem  ex  propinquo  man  bouem  ad  se  uenire  conspiciunt,  qui  suam 
uocem  exaltans,  tribus  uicibus  clamauit,  suumque  collum  in  iugum 
allerius  bouis  humililer  posuit,  et  tribus  mensibus  ueris  apud  illo» 
arauit;  qui  in  inldo  diei  uniuscuiusque  ad  arandum  de  man  ueniens, 
et  ter  uocem  exaltans,  iterum  in  fine  diei  reuertebatur  in  mare. 

xxxii.  Alio'  uero  tempore  ad  sanctum  Aidum  misit  sanctus  Dauid, 
ut  ad  salutandum  ilium  exiret.  Stattmque  Aidus  obediens  in  regiones 
Brittonum  perreslt  Cumque  tempus  aduenisset  ut  iterum  reuer* 
teretur,  dixit  ad  sanctum  Dauid :  'Quomodo  uadam  per  mare?'  Cui 
beatus  Dauid  reapondit :  '  Uade  ad  raare,  et  quodcumque  animal 
uenerit  tibi,  super  illud  ascendens,  gradere*  per  mare.'  Tunc  ad 
mare  Aidus  uenit  in  Brittonum  regione,  et  uidit  animal  magnum  in 
similitudinem  equi  magni;  super  cuius  humerum'  sedens,  uenit 
trans  mare  in  Hibemiam,  ad  locum  qui  dicitur  Imber  Cremthain, 
et  animal  reuersum  est  in  mare. 

xxxiii.  Alio'  quoque  tempore  sanctus  Aidus  ieiunauit  quinquaginta 
diebus  et  quinquaginta  noctibus  in  ciuitate  sua,  nichit  roanducans 
nee  bibens.  Et  corpus  illius  magis  in  ieiunio  creuit;  auxit  enim 
pugnum  super  longitudinem  eius  corporis,  et  alium  pugnum  super 
cingulum  eius.  Et  consummate  ieiunio  quatuor  peticiones  donauit 
illi  Deus ;  pritnam :  quicunque  de  genere  Laginensium  sederit  in 
sede  illius,  non'  erit  secum  in  celo.  [Et  quicunque  suus  monachus 
negauerit  eum,  et  fugitiuus  fuerit  ab  eo,  simililer  non  sit  secum 
in  celo*.]  Et  quod  non  daudetur  infemus  super  familtam  ipsius  | 
II  v"  post  diem  iudiciL  Et  quod  uttum  uniuscuiusque  diei  de  inferno 
soluet*  usque  ad  diem  iudicii. 

<  HS.  que.  ■  Capg.  i.  ao,  39.         *  Capg.  i.  ai,  ^  *  et  gradere  US. 
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'  xxxiv.  Alio*  autem  die,  cum  sanctus  Aldus  in  curru  suo  uenisset 
ad  uadum  Imgoin,  dixit  ei  auriga :  '  Die  mihi,  quia  post  te  in  sede 
tua  sedebit!'  Cul  Aidus  respondit:  'Vir,  qui  ante  nos  aperiat 
termouelam  uadi  istius,  ipse  post  me  princeps  erit.'  Exinde  cito 
uiderunt  scolam  magnam  cum  scutis  et  'h'astis  in  manibus.  Erat 
autem  hyemps  et  gelu.  Cumque  scolastfci  currum  uidissent,  unus 
ez  eia  exiliens,  abiectis  armis,  termouelam  aperuit.  Videns  autem 
auriga  iuuenem  absque  linea'  aperieiitem,  obstupuit;  et  intra  se 
cogitans,  dixit :  '  Nunquid  iste  apud  nos  post  sanctum  Aidum  princi- 
patum  tenebit?'  Scolasticus  ille  dixit  sancto:  'Uolo  tecum  ire.' 
Cui  Aidus  ait:  'Unde  es?  et  quo  nomine  uocaris?'  Scolasticus 
dixit :  '  De  genere  Mumuaensium  ego  sum,  et  de  habitatoribus 
Hirlocre,  et  Cronanus  [nomen]  meum'.'  Cui  Aidus  dixit:  'Con- 
gruum  est,  Mochue  Locre,  sequere  me.'  Et  statim  secutus  [est] 
eum.  Hie  est  Mochue  Locre,  uir  sanctus  et  religiosus,  quern 
constituit  sanctus  Aidus  post  se  in  principatum.  Ipse  *  autem  sanctus 
Aidus,  consummatis  bonis  operibus,  in  bona  senectute  inter  choros 
angelorum  suauia  carmina  canentium,  cum  magno  gaudio  et  triumpho 
migrare  ad  Dominum,  et  esse  cum  Christo,  exempio  beati  Pauli, 
concupiuit.  Set  Dominus  eum  diutius  in  came  manere  multorum 
causa  uoluit. 

XXXV.  Alio'  autem  tempore  sanctus  Aidus  In  fine  Mumunensium 
in  regiones  nepotimi  Neil*  Cluana  Cladbig  iuit,  quo  suos  propinquos 
de  captiuitate  solueret,  et  ante  ostium  regis,  cum  quo  genus  ipsius 
captiuum  fuit,  ueniL  Vir  sanctus  triduum  ieiunauit.  In  ipsa  autem 
nocte  ieiunii  eius  filia  regis  mortua  est;  quam  sanctus  Aidus,  a  regina 
rogatus,  suscitauit.  Set  rex  dunis  uin>  sancto  iierbis  asperis  re- 
sistebat.  Cumque  sanctus  Aidus  regem  maledicere  cepissel,  puer, 
qui  iuxta  stabat,  dixit;  '  Aue,  senior,  tuam  maledictionem  super  banc 
petram  efTunde.'  Et  cum  sanctus  Aidus  iUam  petram  malediceret, 
statim  ilia  petra  in  duas  partes  diuisa  est.  Hoc  autem  uidens  rex, 
penitentiam  egit ;  et  suuro  genus  dimisit  ei,  et  dedit  ei  rex  fundum 
Cluain  Claidbich. 

zxxvi.  Alio'  quoque  die  sanctus  Aidus  erat  in  segete  cum  fratribus 
suis  numero  ter  quinquaginta  uiri ;  uenitque  rex  Brandub  ad  messe'm. 
Videns  autem  concordiam  et  humilitatem  tanti  populi  admiratus  ait : 
'Mirabile  est  hoc.*  Cui  sanctus  Aidus  dixit:  Mirabilius*  est  illud, 
quod  I  in  isto  numero  filius  mortis  non  est,  nisi  unus.'  Cui  rex  ait :  C  toa  r* 
'Quis  est  filius  mortis,  ut  iugulem*  eum  ?'    Beatus  Aidus  respondit : 

1  Not  in  Capg.                       ■  I.  clws  (InterlJDed).  •  HS.  mecum. 
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'Scies  ilium,  quando  hora  celebrandi  aduenerit.'  Cumque  horam 
terciam  cclebrassent,  ct  cantassent :  '  Pater  noster,"  omnes  ad  terrain 
se  inclinauerunt,  escepto  fUio  mortis.  Tudc  rcK  eziens,  interrogauit 
eum,  dicens :  '  Quare  cum  ceteris  te  non  inclinastt  ? '  111«  respondit : 
'  Mens  mea  aliud  cogitat ;  quia  gentem  meant  expecto,  ut  ad  meam 
prouinciam  me  portent'  Et  sic  uenientes  portauerunt  ilium ;  et  ante 
ebdomadis  finem  iugulatus  est. 

xzxvii.  Quodam'  tempore  perrexit  sanctus  Aldus  in  regiones 
Mumunensium,  ad  arcem  Cassil.  Tunc  equi  sub  cumi  steterunt 
immobiles.  Ueniensque  ad  eum  angelus,  dixit  ei:  'Uult  Deus  ut 
in  aliam  pergas  uiam,  id  est'  ad  celtam  fUiorum  Duach  in  regionibus 
Connacte;  quia  ibi  rex  Guare  grauissimis  doloribus  prope  mortem 
torquetur,  ut  cures  eum.'  Cui  Aldus  respondit :  '  Volo  ire.'  Angelus 
dixit:  'Quamuis  nolueris,  tamen  ibis;  quia  hoc  uult  Deus.'  Tunc 
Aidus  dixit  ad  aurigam:  '  Relinquc  equos  ire  quocunque  uoluerint.' 
Et  declinauenmt  equi  ad  aquilonalem  partem.  Cumque  uenissent 
ad  stagnum  Dercderc,  equi  sub  curru  siccis  pedibus  per  stagnum, 
quasi  per  aridam  lerram,  perrexerunt.  Post  hec  inuenenint  in  uia 
duos  uiros,  quibus  Aidus  dixit :  '  Indicate  nobis  uiam  nostram.'  Qui 
responderunt:  'In  his  locis  uia  plana  non  est,'  Alter  dixit:  'Si 
boni  clerici  sunt,  de  locis  asperis  planum  faciant'  iter.'  Tunc  sanctus 
Aidus  benedicens  uiam,  per  montes  et  siluas  et  gronnas  sine  im- 
pedimento  usque  ad  cellam  filionim  [Duach]  perrexerunt.  Ibique 
regem  Guare  sanauit,  et  dixit  ei:  'Regnum  tuum  tenebis  triginta 
annis;  et  in  fine  uite  tue  iterum  eris  in  dolore,  ut  regnum  celorum 
acdpias.*    Et  sic  euentL 

xxxviii.  Quidam'  uir  sanctus,  uolens  peregrinare,  nomine  Molocca 
Alius  Dimme,  fuit,  qui  uenit  ad  sanctum  Aidum,  dicens :  '  Uolo  ire 
in  exilium.'  Cui  sanctus  Aidus  respondit:  'Nolo  te  peregrinari.* 
Et  dixit  Molocca:  'Si  non  perrexero  Romam  et  ad  extemas  gentes, 
mortuus  ero.'  Tunc  Aldus  assumpsit  eum  secum  in  cumim  igneum, 
et  perrexerunt  simul  ad  Romam.  Cumque  in  ea  una  node  man- 
sissent,  iterum  reuersi  sunt  ad  duitatem  Feman.  Et  dixit  ei  Aidus : 
'Nunquid  uis  ire  Romam!'  Molocca  respondit :  'Nolo;  uolo 'uero' 
ire  ad  ptebem  meam ;  set  pudet  me  ire  per  uiam  qua  uenL'  Tunc 
i3v«SBDctus  Aidus  iterum  assumpsit  eum  secum  |  in  cumim  igneum, 
et  profectus  est  cum  eo;  et  dimisit  eum  in  loco  sup,  in  medio 
plebis  sue. 

xxxix.  Alio  autem  die  erat  sandus  Aidus  iuxta  crucem  in  ostio 
domus  (Abatis,  scribens  psalmum  cuidam  puero.    Ipse  autem  puer 
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subito  uidit  sanctum  Aldum  ascendentem  p«r  scalam  auream,  positam 
inter  celum  et  ten-am,  portans  secum  librum  uel  ceraculum  pueri. 
Et  post  longum  tempus  iterum  reuersua,  non  potuit  puer  susdnere 
anelam  eius  et  faciem.  £t  dixit  Aidus  puero :  '  Vide,  alicui  hoc  ne 
dicas  in  uita  mea.'  Cui  puer  respondit :  '  Si  mihi  dixeris,  ad  quod 
ezisti,  ego  celabo  quod  uidi.'  Cui  Aldus  dixit :  '  Ego  exiui  ad 
leticiam,  quam  fecit  familia  celi  in  aduentu  Columbe,  qui  fuit  amicus 
meus.' 

xl.  Quadam  autem  die  uenit  equonomus  Mochue  Locre.ut  sanctum 
Aidum  tnterrogaret  quid  faceret  de  modico  spicarum  scamno  quod 
remansit  in  horreo,  utrum  in  ten-am  mitteretur  an  familie  daretur. 
Cui  Aidus  respondit:  'Illud  in  terram  fortiter  seminaCe;  et  cotidie 
fratribus  habundanter  tribuite;  et  illud  modicum  non  deficict,  donee 
iterum  panis  nouus  aduenlat'  Et  sic  euenit.  Nam  In  fine  autumni 
scamnus  iste  spicarum  Integer  inuentus  est. 

xli.  Alio  quoque  die  cocns  uenit  ad  euni,dicens:  'Hodiemecum 
in  coquina  nichU  habetur,  nisi  modicum  uas  lactis  et  pania  pars 
butiri.  Utrum  illud  hospitibus  an  fr&trlbus  tribuetur?'  Cui  dixit 
Aidus:  'Omnibus  da,  et  sic  largiter  diuides,  quasi  de  monte  uel 
de  aqua  detraheres.'  Tunc  cocus  abiiciens  cuculum  suum,  habun- 
danter diuidit  cibum  omnibus,  quantum  unusqulsque  accipcre  uoluit 

xlii.  Quidam '  uiri  callidi  et  fallaces  sua  uestlmenta  in  siluis  abs- 
condenint,  [nudique  ad  sanctum  Aidum  uenlentes,']  uesdmentum 
ab  eo  postulauerunt.  Quibus  Aldus  dixit;  'Sustinete  paulisper, 
donee  uestimenta  accipiatis.'  Tunc  Aidus  occulte  misit  ministrum 
suum,  ubl  uestimenta  eorum  abscondita  erant.  Et  allata  sunt  eis 
uestimenta  sua.  At  illi,  sua  propria  agnoscentes  uestimenta,  confusl 
receaserunt  uacui, 

xliil.  Alio '  autem  die  quidam  ulr,  nomine  Saran,  Tugulauit  regem 
Laginenslum  Brandub.  Hoc  audiens  Aldus,  dixit:  'Vtlnam  ilia 
manus  que  Brandub  iugulauit,  ex  latere  llllus  uiri  caderet,  set  tamen 
post  penltentiam.'  Quod  completum  est.  Nam  Saranus  ille  luxta 
sepulcrum  regis  complosis  manibus*  suis  die  ac  nocte  iacebat,  donee  | 
rex  dixit  el  de  sepulcro:  'O  Sarane  brute,  ignoscitur  dbi  quod  C  103  r* 
fecisti/  Et  cum  hoc  fecisset,  manus  Sarani  ex  suo  latere  cecidit. 
Sanctus  autem  Aidus  perrexit  ad  sepulcrum  regis  Brandub,  et 
resuscltauit  cum  de  sepulcro.  Cui  rex  dixit:  'Simihidederisregnum 
celorum,  rogo  te  ut  nunc  ad  celum  pergam.'  Tunc,  accepto  sacrlficio, 
perrexit  ad  celum ;  et  sepultus  est  in  ciuitate  Fernan. 

>  Capg.  i.  3t,  39.  ■  From  H  ;  Caj^.  reads :  abscondenles.     Probably  he 
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xliv.  Qvidam'  uir  inops,  a  quo  censtim  multum  rex  exigebat,  uenit 
ad  sanctum  Aidum,  ut  ab  eo  auxitium  quereret  Tunc  Aidus  semen 
in  terrain  mittens,  dimidium  modii  ordei  in  sinum  petentis  dedit, 
statimque  in  aunim  uersum  est.  Et  dixit  ei  Aidus:  'Hoc  regi  da, 
et  eris  liber.'  Rex  autem  uidens  hoc  aurum,  dixit  scruo :  'Quis  tibi 
tantum  auri  largitus  est?'  lUe  rcspondit:  'Sanctus  Aidus  dedit 
mihl'  Cui  rex  dixit;  'Hoc  auniin  non  accipiam ;  set  Deo  et  sancto 
Aido  dimitio  te  liberum  in  etemum.'  Tunc  seruus  ille  uenit  ad 
Aidum ;  et  Aidus  granum  illud  *  seminauit  in  terram. 

xlv.  Alio'  autem  tempore  cum  sanctus  Aidus  oratorium  edificare 
uoluisset,  nee  tamen  aitificem  habuisset,  benedixit  manus  cuiusdam 
uiri  inerudici,  nomine  Gobban ;  et  statim  sapientissimus  ardfex 
factus  est,  et  fecit  optimum  oratorium.  Dixit  sanctus  Aidus:  'Usque 
ad  diem  iudicii  hoc  oratorium  non  deficieL'    Quod  completum  est. 

xivi.  Qvadam  *  autem  die  exiit  sanctus  Aidus  ad  lauandas  manus 
in  fonte.  Tunc  alii  de  fratribus  uidentes  eum '  inter  se  dixerunt : 
'  Nutlus  homo  potest  commouere  sanctum  Aidum  ad  discordiam.' 
Tunc  uir  quidam  brutus  ex  eis  dixit :  '  Ego  possum  commouere  eum 
ad  discordiam.'  Erat  autem  Aidus  indutus  peltibus  uulpium.  Exiens 
autem  uir  ille  brutus,  proiecit  sanctum  Aidum  in  fontem.  Cui  Aidus 
dixit :  '  Brucior  es,  iuuenis,  de  isto  opere.'  Uestimenta  sancti  Aidi 
iuuenis  uidens  arida  esse  sine  una  gutta  aque,  dixit :  '  Penitet  me 
quod  feci.'  Cui  sanctus  respondit :  '  Bene  fecisti  agendo  penitenciam; 
nam  si  non  peniteres,  terra  te  absorbuisset  Nunc  celum  habebis, 
et  quadragesimo  die  morieris.' 

xlvii.  Alio'  autem  die  uenit  ad  eum  equonomus  idem*  Mochoe 
Locre  *,  dicens :  '  Quid  faciemus  i  quia  iam  materiam  ecclesie  cesam 
in  siluis  habemus,  sed  tamen  uiros,  qui  multa  ista  onera  et  grauia 
deferant,  non  haberous.'  Cui  Aidus  dixit;  'Uos  ite  in  domum 
uestram,  et  quicquid  in  ista  nocte  audieritis,  nolite  aspicere.'  In 
r.  103**  ilia  autem  [  nocte  magnum  sonitum  audierunt  in  ciuitate,  et  nemo 
ausus  est  uidere.  Tunc  quidam  relaicus*  ex  eis  per  foramen  dauis 
prospexit,  et  uidit  multiludinem  iuuenum  bonarum  formanim,  cum 
comis  aureis  usque  ad  scapulas,  ligna  deferentes;  et  isti  angeli 
metiti  sunt  fundamenta  ecclesie.  Tunc  sanctus  Aidus  dixit  angelis: 
'  Cessate  ab  hoc  opere.'  Quia  nisi  uir  prospexisset,  totam  ecclesiam 
sngeli  facerent.    Postea  Gobbanus  fecit  '*. 

xlviii.  Quodam"  autem  tempore,  cum  sanctus  Aidus  in  finibus 
Mumunensium  ambularet,  haut  procul  a  cella  sancte   Ite,  audiuit 

'  Cape.  i.  aa,  ra.         '  illun  m.  pr.         *  Not  in  Cbp?-  *  Capg.  I.  aa,  ao. 

I  MS.  antmi.  *  Not  in  Capg.  >  MS.  id  «s>.  •  MS.  locre. 

*  V.  GkMMry.  "  MS.  (aciet,  ;Utcr«d  to  laciat.  U  Capg.  L  aa,  97  (.very 
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longum  9onum  cimbali.  Cumque  Aidus  interrogasset :  'Quis  est 
iste  sonus?'  dictum  est  ei:  'Alumna  sancte  Ite  nunc  mortua  est; 
ueni  ergo  ut  resuscites  cam.'  Tunc  sanctus  Aidus  misit  unum  de 
suis  cum  baculo  suo.  Cumque  baculus  uiri  sancti  supra  puellam 
positus  esset,  uiua  et  Sana  suirexit 

xlix.  Quidam*  fur  coronam  de  peccoribus  sancti  Aidi  furatus  est, 
et  comedit.  Cumque  fur  ille  coram  sancto  Aido  iurare  uoluisset 
quod  animal  illud  non  ccHnedisset,  auris  corone  in  labiis  illius  uisa  est, 
et  omnes  ctrcumstantes  deriserunt  «urn. 

1.  Alio  autem  die  uenerunt  secus  Aidum  quidam  uiri  habentes 
secum  unum,  [quern]  uinctum  duxerunt.  Cumque  per  siluam  per- 
gerent,  quidam  latninculus  inimicorum  suonim  occurrit  illis.  Tunc 
illi  hue  iUucque  fugientes,  uirum  uinctum  reliquenint  Et  hie  uinctus 
reuersus  est  ad  santwm  Aidum,  et  liberatus  est 

li.  Quadam  autem  die  sanctus  Aidus  in  angulo  ecclesie  sue  stetit 
longo  statu.  Tunc  sanctus  Mundu,  tilius  Tulchani,  uidens  eum,  dixit 
illi:  'Quid  est  quod  uides  illuc?  reuela  mihi.'  Tunc  sanctus  Aidus 
signauit  ocutos  sancti  Mundu,  et  uidit  sanctus  Mundu  totum  mundum 
ab  ortu  solis  usque  ad  occasum. 

lii.  Alio*  autem  tempore,  cum  sanctus  Aidus  in  uia  ambularet, 
occurrit  ei  Colmanus  nepos  Fiacrach.  Ilia  autem  hora  equus  Colmani 
mortuus  est.  Tunc  Aidus  equum  suum  sub  curru  Colmani  dedit. 
Et  cum  ab  inuicem  discessissent,  alius  equus  iacinctus,  a  Deo  missus, 
sub  currum  sancti  Aidi  statim  ueniL  Cumque  Colmanus  reuersus 
esset,  equus  ipsius  uiuus  et  sanus  surrexit  in  occursum  eius. 

liiL  Quodam    autem    die,  cum  sanctus  Aidus  ligna  pomifera  in 
terram  plantasset,  uir,  qui  ei  semina  malorum*  deferebat,  detulit 
cum  ceteris  infructuosa  ligna,  id  est  brensei  et  pnini.  |  Set  sanctus  f-  104  r" 
Aidus  omnia  communiter  plantans,  de*  his  arboribus  infructuosis 
iigna  fructifera  cum  pomis  fecit. 

liv.  Alio  autem  temptu^  multitudines  populorum  nepotum  Neill, 
et  Connactorum,  et  Vlathanensium,  et  Dail  Riati,  et  Dail  Aradii, 
et  aquilonaris  totius  partis,  uenerunt,  ut  [regem  Laginensium, 
Brandub  nomine,]  deicerent  de  regione  sua  in  uindictam  Cummascaig, 
filii  Aido,  filii  Ain[mleredii.  Tunc  rex  Brandub  exiit  ad  salutandum 
Aidum.  Cui  Aidus  dixit :  'Itead  certamen,  et  nos  omnes  incertamine 

'  H  ilix-li  not  in  Cspf.  '  Capg.  i.  an,  ag.    After  this  section  C«pg.  has 

only  a  mention  «f  the  saint's  death,  which,  likeV,  he  dates  'pridieKal.  Uarcii' 
instead  of  '  Febr.' ;  and  •  note  of  his  own  on  his  various  name»  'Aidus, 
Aidanus,  Hoedok' ;  the  last,  'quod  est  Hibemicuii],'beins  thai  by  which  hewu 
known  at  Sl  David's.        *  altered  in.  sec.  to  ■  nalarum '.         <  US.  et  de. 


^d  by  Google 


310  VITAE  SANCTORVM  HIBERNIAE 

erimus.'  In  ilia  autem  tola  nocte  sanctus  Aldus  tensis  manibus  in 
oratione  stetit ;  et  rex  Brandub  commisit  bellum,  aquilonalea  in  fugam 
uersi  sunt,  et  uiginti  quatuor  certamina'  in  una  nocte  dederunt  se 
in  fugam. 

Iv.  Quidam  homo  uenit  a  Roma  paralilicus,  qui  per  totum  muadum 
sanitatem  sui  doloris  quesiuit,  et  non  inuenit.  Cui  *  omnes  dicebant : 
'  Nulius  potest  te  sanare  nisi  sanctus  Aldus  in  Hibernia.'  Cumque 
uenisset  trans  mare,  inuenit  sanctum  Aidum  mortuum.  Set  saliua, 
quam  in  ore  sancti  Aidi  inuenit,  ilium  sanauit  ab  omnibus  doloribus 

Ivi.  Fuit  uir  quidam  infirmus  annis  triginta  in  finibus  Laginensium, 
nomine  Finanus.  Hie  in  die  festiuitatis  sancti  Aidi,  que  est  ii  Kal. 
Martii',  uidit  currum  mirabilem  de  celo  descendentem  ad  ciuitaiem 
Feman,  in  quo  erat  clericus  amoenus  et  femina  palliata.  Et  inter- 
rogauit  eos  quinam*  essent  Et  respondit  dericus :  'Nos  sumus 
sancta  Brigida  et  Aldus,  uenimusque  ut  benedicamus  loca  nostra 
et  eos  qui  nos  suis  donis  et  oblationibus  honorificanE  in  die  exitus 
nostri.  Tu  uero  Ictus  esto,  quia  in  die  tercio  ad  celum  ibis.'  Post 
hec  eziit  currus  ad  cellam  Daro. 

Ivii.  Alio  auteni  tempore  sanctus  Mailing  in  Lochar  principatum 
Feman  tenuit,  et  in  tectum  sancti  Aidi  ascendit.  Cui  quidam  clericus 
dixit:  'Noli  ascendere  in  lectum  sancti  uiri.'  Dixitque  Mailing:  'In 
illo  dormiam '.  Cumque  in  lectulum  ascendisset,  statim  dolor  gra- 
uissimus  apprehendit  eum.    Tunc  ait  Mailing' : 

A  Isu; 

6  ro  fetor  ar  saethu, 

Galar  fil  form,  inmain  de, 

C6  nombebad,  a  fsu. 
Set  tamen  dolor  non  cessabat  urere  ilium ;  iterumque  dixit  Mailing : 

A  fsu; 

O  ro  fetor  ar  lussu, 

Nommicc,  na  bad  iar  n-assu 

Nimthfl  tiaig,  acht  tussu. 

I   TrinsUtei    Ir.    talha,    which    means   botb    'battles'    uid    'battalions'. 

*  HS.  cum.  '  So  also  in  heading;  it  should,  of  course,  be  'Febniarii'; 
Capg.  i.  aa,  34  has  also'piidie  Kal.  Marcii,' as  date  of  M.'s  death.      *  MS.  quit-. 

•  The  following  Irish  verges  are  eitraordinarilj  corrupt  in  the  MS,  I  give  them 
aa  conjecturally  restored  by  Dr.  Kuno  Meyer  in  Cymmrodor,  ziii.  9a.  The 
following  translation  is  by  Che  same  scholar:  'O  Jesu t  as  Ihou  knomeat  our 
afflictions,  the  diseaM  which  is  on  me  is  welcome,  though  I  should  die  of  it, 
O  JesD  I  O  Jesu  t  as  thou  knowesC  our  (healing)  herbs,  heal  me  !  let  it  not  be 
too  late !  I  have  no  leech,  Mvc  Thee.  Thy  cross,  O  Son  of  the  living  God  1 
against  every  disease,  if  it  come  to  me.  Unless  that  heal  me,  there  is  not  under 
heaven  a  sign  that  heals  iL* 
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Sed  tamen  dolor  non  cessabat  torquere  eum  ualde.  Iterumque 
Mailing  dixit: 

Do  croch,  a  meic  J>6  bii, 

Ar  cech  galar,  ma  domthi, 

Minomicca  sin,  nt  iil 

Arde  nodicca  to  aim. 

Tunc  Mailing  surrezit  de  lectulo,  et  promisit  quod  in  ilia  lectulo 

non  I  dormiret  itenim.    Et  dixit  Mailing :  '  Non  quisque  dignus  est  f-  t*»  V 

dormire  in  lectulo  sancti  Aidi;  ego  non  dormiam  in  eo.' 

In  hoc  apparet  quantam  gloriam  sanctus  Aidus  habet  in  celis, 
in  cuius  lectulo  nemo  potest  dormire  in  terris.  Sanctus  enim  Aidus 
inter  choros  angelorura  et  apostolonim  et  omnium  sanctorum  epulatur 
in  celis,  in  gaudio  sine  merore,  in  regno  »ne  fine,  in  uita  sine  maite, 
in  conspectu  Domini  nostri  lesu  Christi,  cui  est  honor  et  gloria  in 
secula  seculomm.    Amen. 
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EXPLANATION  OF  THE  INDEXES 

Hamea  which  occur  in  the  lives  printed  in  these  volumes,  or  in  paralld  texts 
cited  tn  the  critical  notes,  are  given  in  thick  type ;  names  occurring  elsewhere 
are  given  in  small  capitals.  The  lives  are  cited  by  scdions,  the  Introduction  by 
pages;  references  to  the  Introduction  follow  those  to  the  lives.  Where 
a  passage  of  the  Introduction  is  a  mere  citation  from  one  of  the  lives,  and  does 
not  give  any  additional  inrormation,  it  is  not  specially  indexed. 

The  varieties  of  spelling,  and  the  lact  that  names  occur  sometimes  in  an  Irish, 
sometimes  in  a  Latin  dress,  sometimes  in  their  original,  sometimes  in  their 
hypocoristic  forms,  have  necessitated  ■  large  number  of  cross  references,  which, 
it  is  hoped,  will  facilitate  identification  and  research.  Letters  in  round  brackets 
(  )  are  sometimes  written  by  the  scribes  and  sometimes  not ;  letten  in  square 
brackets  [  ]  are  supplied  by  the  editor ;  k  and  y,  which  are  no  Irish  letters,  are 
generally  treated  as  identical  with  c  and  i  respectively  ;  h  is  also  not  an  indepen- 
dent letter  in  Irish,  and  is  often  neglected. 

Many  names  of  pUces  and  tribes  are  made  up  of  a  common  noun  with  the 
genitive  of  a  proper  name  depending  on  it.  Where  these  names  are  in  Latin, 
tbe  proper  name  comes  first  in  the  Index,  but  in  Irish  the  common  noun  has  to 
come  first  in  accordance  with  the  rules  of  Irish  syntax ;  thus,  Duach  nqtotes, 
bat,  ^i  Drona. 

Where  the  interpretation  of  an  Irish  name  is  given  in  Latin,  it  is  taken  from 
the  texts  themselves  j  where  it  is  in  En^^ish  it  is  due  to  the  editor. 

The  following  abhreviations  are  used: — d  —  daughter  of;  f  —  father  of; 
m  —  mother  of ;  a  ~  son  of ;  k  —  kiog  of;  abp.  —  archbishop ;  bp.  —  bishop; 
bar.  —  barony ;  par.  -=  parish.  For  the  abbreviations  used  in  citing  Uie  various 
lives,  see  p.  clxixix. 

Tbe  Index  of  places  comes  first,  then  the  Index  of  persons,  then  *  sutiject- 
index  to  the  Introduction,  and  finally  a  Glossary, 
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Abuid,  Abhsiin  Uqt,  i.  e,  ampnis 
magnus,  tbe  Hnntter  BUckwater, 
Ba.  I  5  note ;  Car.  H  40,  65 ;  Dec 
f  a  ;  V.  Nem. 

AbbAiudun,  probably  intended  Tor 
Abingdon,  which  is  etymologized  as 
Dan  Abbain,  i.e.  Abban's  Fort,  Ab. 
(14;  p.  XXV  note  5. 

Abincdon,  v.  AbbainduD. 

Adah  Cumreoh,  v.  Achad  Cayrach. 

Ao&th  Bo,  V.  Achad  Bo. 

Aooel,  Aeohel,  in  l^i  Cennselaig,  near 
Ard  Ladrand,  Haed.  {  ao. 

AohAoh  DrmomAta,  v.  Achitb  D.  cella. 

Aolikd  Bldun  ly,  1.  Broao),  Hud.  {  3, 

AohadBo,  i.e.  ager  bourn,  Aoatb  Bo, 
Aoheth  Boo  Hele,  Akaohbo  (da/. 
in-Achnth  Bo),  Aghaboe,  bar. Upper 
Ossoiy,  Queen's  Co.,  Cain.  {}  39,  45 
and  note,  46;  Mochocm.  {  as  and 
note  i  Lug.  {  43  and  note. 

Achad  Broan,  Uun,  {  3  note. 

Aobftdb  Oalnniota,  Coinnrdh  (Cain- 
nech's  meadow),  ancient  oame  of 
Tech  Moling,  q.v.,  Mol.  i  a  (not  to  be 
conrounded  with  Achad  bo  Cainnich 
-  Aghaboe). 

Aohad  Oajratib,  i.e.  coQis  ouium, 
Alketh  Kereoh,  Aoah  OumrMh,  in 
Co.  Limerick,  unidentified,  Ail.  {  31. 

Aohaid  OritH  {Jal.  in-AchiMb  C.;, 
apparently  near  ClonfertmuUoe,  Lug. 

Aohad  Dagalu,  Ath  Oacain  (Geld  or 
ford  of  Dagan],  Lug.  {  50  and  note. 

Aohad  Dlan,  L  e.  ager  uelox,  in 
Kerry,  near  the  R.  Maine,  Car.  {  8. 

Aohad  Draycniohi  (Dnugnige),  in  or 
near  Hedraige,  q.v.,  Enda  {  aS. 

Aobad  DiiTbooii,  in  Munster,  identi- 
fied by  some  with  Gougane  Barra, 
between  Glengariff  and  Uacroom, 
bar,  Huskerry,  Co.  Cork;  and  (his 
agrees  with  the  statement  of  tbe  Irish 
life  of  Bairre  that  it  was  in  Muscraige 
Mitine  (cf.  F.M.  ii.  999,  O'Hanlon  ii. 
563),  Ba.  in  note;  §  la. 

AohAdb  PtrghlaU,  AJutb  Aiolarsa, 
now  Agha,  bar.  Idrone  E.,  Co.  Cai^ 
low,  FLaL  f  19  and  note. 


Aehad,  Aoheth  Iiiaoo,  lAiooe  (field 
of  the  Qagstone),  Mun.  i  a  There 
is  an  Achad  Liacc  in  bar.  Alhlone, 
Co.  Roscommon,  F.  M.  770,    There 

are  several  Aghaleagues  In  the  Census 

Aohad  Uatbdrom,  Iiiaohedrom, 
Aioheth  Iiiaoo  Doh  Drom»  (field  of 
the  grey  ridge,  or  of  the  Qagstone  of 
the  horse-ridge),  in  Fothart,Mun.  {17. 

Aohad  Uebrl,  v.  Hembri 

Aohad  Da  Derba,  L  e.  Collis  Hulclri, 
Bo.  {  33. 

Achadh  b-nabhalr,  ITnanJr,  i.  e.  ager 
auperbie,  Ab.  (41. 

Aohad  Vr  (i.e.  the  fresh  Juld),  now 
Freshjtifrf,  bar.  Crannagh,  Co.  Kil- 
kenny, Mochoem.  %  10. 

Aobald  Critii,^.  (Jot.  i  n-Achthib  C), 
Lug.  i  44  note. 

Aoheth  Boo  Eele,  v.  Achad  Bo. 

Aoheth  lilaoo,  v.  Achad  Liacc 

Achltb  Dmmmoto  oelU,  Aoht 
Droma  oella,  Cella  apad  Aebsoh 
Dnunmata  (Ir.  Cell  Achaid  Droma 
foda,  i.e.  the  Church  of  tbe  Head  of 
the  Long  ridge),  Killeigh,  bar.  Gea- 
shill.  King's  County,  Cain,  f  3a  and 

Aoht  Sromft  ealla,  v.  Achith  Drum- 
moto  cella. 

Ae,AelOampua(Ir.UBghn-Ai),  later 
called  Hachaire  Cbonnacht,  i.  e.  the 
Plain  of  Connaught,  in  Co.  Ros- 
common (for  its  extent  see  Hy 
Fiachnch,  p.  179  note),  Br.  i.  {  iO| 
CL  CIS  1,4;  p.  Ii  note  3. 

Aedhanl,  Aidant  Bedhalre  oella, 
earlier  name  of  Cell  Fiachna,  q.v., 
Car.  {  35. 

Ael  oampna,  v.  Ae  campus. 

Aenghnaa,  Bngnaa  nepotes,  Ir.  Ui 
Aenghusa,  a  sept  of  the  Deise,  comes, 
Hochoem.  {  30. 

Aestii,  German  tribe,  p.  clxxx  note  i. 

ArrAHt,  V.  Atfa  Medhoin. 

Agha,  V.  Achadh  Firghlais. 

Aghaboe,  v.  Achad  Bo. 

Aioheth  Zilaoo  Dob  Droma,  v.  Achad 
Lialbdrom. 
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k  i^»¥ii  BadhaiM  o«Il>,  v.  Aedhani 
R.C. 

Aiketb  KsTOota,  v.  Achnd  Cayrach. 

Aildlbulr  Bemsn  (would  be  Sil  o-Ail- 
debairinlr.),  Cron.  f  as.  (There  is  ■ 
Clann  Aeilabra  mcBtioned  in  F.  M. 
1173.) 

AilMh,  Elagh  in  InishoweD,  N.  a( 
Derry,  a  royal  residence  (v.  Uagh 
Ralh,  pp.  36,  304),  Cocm,  i  19. 

AU«ob, '  in  Hritannia,'  Br.  i.  §  66  note  ; 
V.  I,  Auerech,  q,  v. 

Ail«lU  nepotaa,  Rub.  {  9  not« ;  v. 
Hilela  fine*. 

Am  CUACK,  V.  Atii  C 

AlMTd,  in  Vi  Drdni,  now  Ullard,  on 
the  Barrow,  on  the  borders  of  Cos. 
Carlow  and  Kilkenny,  Com.  i  57. 

AlrbN,  a  district  in  Ui  Ccnnselaig, 
Hun.  i  ar  note. 

Aird  Oramh»,  v.  Ard  Crema. 

Aird  Plnain,  ArdGnniii,bar.  Ifik  and 
Offa  W.,  Co.  Tipperary,  Car.  \  6a. 

Aird  SiniUkidh  (T  Ard  Sinnai^,  i.  e. 
Foxbill),  apparently  near  Sliere 
Beagh,  Haed.  {  9  M.  (in  the  V  text 
Ulia  il  made  the  name  of  a  man,  Aired 
Siniuch  ^  AJredus  quidam  sanctus, 
Capg.  There  is  an  Aireid  saccart, 
i.  e.  priest,  in  Mart.  Don,  at  Aug.  a6]. 

AlRCHFALLA,  V.  Ergallenses. 

AjUnftidl,  Alnitdi  (.Ir.  Emaide,  an  ora- 
tory, hence  the  prefixed  article  in 
Sttm.(4),Urney,on  the  borders  of  Ty- 
rone and  Donegal,  S.W.  of  Strabonc. 

AlnM  itiawia.    Atni^  ^Ii^kit*  inmia, 

AJMtMT,  Tcgio  na  n-  (j»f.  fJ.  of  Irish 
article)  -  Cricb  na  n-Oirther,  the 
Or1ors,Co.Annagli,&ua{flaDdii  ' 

AiRTHER  CuACH,  V,  CUach. 

Ait  Breaail,  v.  Breaail  atrium. 

Ait  Dsolain,  v.  Dec  Ian  i  atnum. 

Ait  Dobraln,  v.  Dobrani  atrium. 

Aitoha  mons,  Sllab  n-Aldobs  (Sllab 
n-Echlghe),  Slieve  Aughty,  on  the 
borders  of  Galway  and  Clare,  Br.  i. 

Akaohbo,  v.  Acbad  Bo. 
Aketh  AroIaTsa,  v.  Acbadh  Firghlais. 
Alb*,  got.  Alban,  Scotland,  King  of 
(Aedan  a.  Gabran),  Ber.  (  14  note; 

Alba,  i.  e.  Candida  cata,  Whitem,  Tig. 
f  4  i  V.  Rosnat. 
Alb*i  Insula,  V.  Index  nominum,  *.v. 

Albna,  Albe  oampna,  Allbe  oampi 
(Ir.  Uagb  Ailbc],  on  the  borders  of 


Cos.    Carlow    and    Klldare,    Hun. 

f  {  a6,  37. 
Alo  ailD*,  Co.  E.1  I  note ;  t.  Fidb  Elo. 
AjiuilMhitM,  the  Amalekitei,  Br.  i.  {  & 
AmolKlda,  AmhlarKh  aemsa  (Ir.  01 

Amalgadha),  Tirawley,    Co.    Hayo, 

Used.  {  1  (cf.   Uan.  Don.  Jan.  31 ; 

F.  M.  449  note). 
Amolncltlk  genua,  perhaps  identical 

with  the  preceding,  Aed  $  34  note. 
Angelomm  omx  (t  Ir.  Crocb  na  n- 

Angel),  at  Emly,  AD.  {  99. 
An^orum   omx,   at   Rathen,  Car. 

S37. 
AngeloTom   terra   (t  Ir.  Tir   na   n> 

Angel),  name  of  ■  spot  at  St  HulUns, 

Hoi.  i  3  note. 
Angin,  Angina  Insula  (Ir.  Inis  Ain- 

gin).  Hare   Island,  in  Lough   Ree, 

Ci.  C.  a  as-e. 
Anglia,  Ail.  {  4  note ;  Car,  {  65  (where 

il  is  distinguished  from  Britannia) ; 

Ger.  ii  a,  s;  Rua.  {  i  notc^ 
AJiKlioanna,   Engltah,  A.  terra,  Ger. 

!l  3,  a  ;  A.  putcs,  Ger.  S  10  ;  A.  gens 

Haed.  1 17  note. 
AikffUot,    the    English,    Fech.   f  18; 

Maed.  {  17  (H) ;  p.  Ixxv  note  4- 
Anglioua,     an     Englishman,     Fech. 

H  18,  19. 
An'   Oltaoh,  Aine  Chach,  a  district 

round  Knockany,  Co.  Limerick,  Ail. 

Ahmadowh,  v.  Enaeh  Duin. 
Ahnagh,  v.  EiiBch  Midbrenin. 
Ahhatrih,  v.  Enach  Truim. 

Aia  — Ara  CUach,  q.v. 

At«,  Anld  Cliaota  (jim.  And,  Arath, 

Jot.  Aiadwbb),  a  distrirt  in  tbe  HE. 

of  Ca  IJmerick,  Ail.  (f  t,  44 ;  Rua. 

${  II,  36  note. 
Arabia,  Br.  ii.  f  a6. 
Aradendnm  genii*  (Ir.  Dal  o-Araide, 

q.v.),  CL  C.  i  I  note ;  Com.  f  I  note. 
Aradeaalum  popolos,  I  e.  the  people 

of  Ara  Ctiach,  q.v.,  Ail.  {  44  note. 
Ara  Uao  tta  Neltt,  in  UuscralgeThire, 

Rua.  f  I  note. 
*•■■*"",  V.  Am. 
Abdamiki,  v.  Ard  Lathrann. 
Abdbbaceah,  bar.  I/iwer  Deece,  Co. 

Mcath,  p.  xci  note  4. 
Ard    Brenaind   (i.e.   the   height  of 

Brendan),  on  the  Suir,  Car.  f  6a. 
Ard  Giannaohta,  now  the  bar.  Fer- 

rard,   Co.    Louth,    Enda  f  i   (mis- 

written    Ard    Kyannactfa)]    p.    Ixiv 
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Aid  (AiTd,  AYia,  iLTit)  Orems, 
Cruna  (L  e.  beight  of  the  wild  gar- 
lic), in  b«r.  Barey,  Co.  Wexford, 
Com.  {  4a ;  Mun.  S  14  and  note, 
f  16  note. 

Ardfihhah,  v.  Aird  Fiuain. 

Ard  Ormbnia  (Ormbtea,  Oobmn),  in 
the  Desi,  Lug.  i  ^6. 

Ard  IiathiAnn  (Iiadrand)  in  Ui  Cenn- 
lelaig,  perh.  Ardamiiie,  bar.  Ball^h- 
keen,  Co.  Wexford,  Macd.  ${  ao,  ai 
(V),  90  (cf.  LL.  311*  46,  '  Ladru  ■ 
quo  Ard  Ladrand,'  but  the  writer  of 
the  life  probably  connects  the  name 
with  the  '  latronea '  of  I  19,  Ir.  Ut- 
rand,  as  if  it  meant  the  robbeis' 
height). 

Anjinaahaiiiu,  of  or  belonging  to 
Aimagh,  archiepiscopus,  Tig.  {  13. 

Aid  Mantaln,  on  the  Shannon,  Ci. 
CfaB. 

Acdinar,  i.  e.  altilndo  magna,  Ard- 
more,  bar.  Decies  within  Drum,  Co. 
Wateiiord,  Dec.  |§  15,  17,  3a,  39; 

J^  na  Oooraoh,  L  e.  aldtado  oniam, 
ancient  name  of  Ardmore,  Dec.  {  15. 

Aid  na  Orooh,  Anl  na  Oaonwh,  a 
height  in  Aranmorc,  Enda  f  16  (v. 
notea.1.). 

Aedskeach,  v.  Firt  Sqaethe. 

Ard  Bratha,  Arid  flratlio  (i.  e.  height 
of  the  strand),  Ardslraw,  bar.  Stra- 
bane,  Co.  Tyrone,  Cain.  {  aa, 

Aftoa  or    Ulstir,  v.   Ultorum   alti- 

AitDSTBAw,  V.  Ard  Sraiha, 

Ard  Tlprat  (i.  c.  Height  of  the  Foun- 
tain), ancient  name  (rf  Cluain  meic 
Hoia,  q.v.,  Ci.  C.  {  a8  note. 

Ann  Ulad,  v.  Ultorum  altiiudo. 

Arid  (Ailt)  Oraina,  v.  Ard  Crema. 

Arid  Sratho,  v.  Ard  Sratha. 

Armagh,  pp.  xcil  note  3,  c  note  a,  dv 
note  4  }  V,  Ardmachanus. 

Armorica,  p.  clinotefi;  v.  Letha. 

Amensia,  of  Ani,  abbaa  (Enda),  Cj. 
C-  t  30  note  ;  v.  Am. 

Abbah,  Isle  of,  Scotland,  p.  Ixxxi  note. 

4jtrlKl  rosio  (- Artnige  Cliach  LL. 
373*4),  perh,  — AraidCliach, q.v..  Ail. 

jirOf  Ara,  Arasn,  A(i)nie  InatU» 
(ini  ■•  kidney,  cf.  Enda  1  lo  'ie. 
ren',  tb«  name  being  denved  from 
the  shape  of  the  island),  Aranmore 
in  the  Bay  of  Galway,  Ail.  {  95  and 
note;  Br.  i.  f{  14,  7>7  9^;  Ci.  C 
f  la  note ;  {  ai ;  Enda  {(  10,  i»~i9, 


aa,  35,  a8-9,  31,  33  note ;  pp.  liiii 
note,  txiv  note  a,  ctxx  note  4  ;  Airne 
Ainbir  insula,  i.e.  Inisheer,  or  the 
eastern  island  of  the  Aran  group,  Br. 
'  {  77  {  Aime  insula  in  this  sense,  ib. 
{  71,  V.  Orlentalis  insula ;  v.  Media 
insula. 

AaaaU  rinoli,  Ir.  Qlaiaal  AaaaU, 
apparently  in  Westmeath,  Mun.  {  4 
{dal.  uc  Glassaib  Assil,  ib.  note). 

Amaroi,  v.  Es  Rnaidh,  Ruaid  gurges, 
&c. 

Aaalrii,  the  Assyrians,  Br.  i.  (  loi. 

Ath  Oain,  Le.  uadum  lene  (rather 
uadumpulchrum),  b  island  ofCoirm- 
righe,  Hun.  f  8. 

A^  Oaln  (i.  e.  Fairford),  imaginary 
place  in  the  Land  of  Promise,  Hun. 
i  a8  note. 

Ath  Oliath  (i.e.  the  hurdle-ford), 
Dublin,  Coem.  i  ag. 

Ath  Dagafn,  v.  Achad  D.   - 

Ath  Sam  Dtohlethl  (i.  e.  the  ford  of 
the  hidden  oxen),  Ab.  J  53  (corruptly 
written  :  Ath  Daimb  dha  Cheilt,  and 
Ath  Dcib  Dichtit). 

Ath  Dara,  i.  e.  uadum  Dara,  on  the 
R.  Barrow,  All.  {  97. 

Ath  Dolb  Dlohtlt,  v.  Ath  Dam  Dich- 
lethi. 

Ath  Frnr,  y.  Peine  uadum. 

Ath  lombdain,  v.  Imgain  uadum. 

Ath  Iiasan,  on  the  coast  of  Corcom- 
roe,  Co.  Claie,  Br.  i.  §  98. 

Ath  Uedhoin,  i.  e.  uadum  alnei  (or 
Fold  of  tlM  Middle),  on  the  Black- 
water,  now  ASuae,  opposite  Mount 
Rivers,  Car.  {  64.  (According  to 
local  tradition  the  place  where  St. 
Carthach  crossed  the  Blackwater 
was  Mount  Rivera,  a  mile  and  a  half 
below  Cappoquin.  The  tide  still 
comes  up  aa  far  as  Mount  Rivers, 
anditisquitepoaaible  that  the  incur- 
rence of  9ome  unusual  tide  may  have 
occasioned  the  belief  that  a  miracle 
had  occurred.    Ct  Froude,  v.  444.) 

Ath  SaUohafr  (i  e.  the  muddy  Ford), 
prtduibly  on  the  Brosna,  Ci.  S.  {  31. 

Ath  TJbla,  i.  e.  uadum  (louii,  on  the 
Blackwater,  now  Ballyhooly  [  —  BaUe 
Atha  ubla],  bar.  Fennoy,  Co.  Cork, 
Car.  i  40. 

ATLAMTicua  ocKAHUB,  p.  xlj  note. 

Anereoh  Insula,  v.  1.  Alleoh,  'in 
Britannia'  Br.  i.  {  K;  cf.  p.  cxxv 
note  16;  it  is  possible  that  these 
forms  are  comiptions  respectively  of 
Reoric  and  Relic,  names  belonging 
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to  Flatholme  and  Steepholme  in  the 
Severn  estusry,  v.  my  Anglo-Suon 
Chron.  ii.  138.  These  islaods,  uader 
the  name  of  Eeiini,  are  connected 
with  Gildas,  L.  Land.  p.  131  (138); 
C.B.S.  p.  66  (cT.  ib.  p.  63, '  Echni  qui 
modo  Holma  uocatur').  It  ia  in 
favour  of  thia  view  that  Brendan  goe» 
to  Auerech  or  Ailech  immediately  on 
leaving  Gildas.  Possibly  the  island 
ia  to  be  sought  among  the  Weitcm 
Isles  of  Scotland ;  and  in  (avour  of 
this  might  be  urged  the  mention 
shortlj  after  of  the  'regio  Heth' 
(R,  M)  or  'Terra  Ethica'  (S>),  i.e. 
Tiree.  In  R,  however,  the  visita  to 
Auerech  and  Heth  ere  teparated  by 
a  voya(;e  to  Ireland. 

AuSHRiM,  V.  Ecbdrulm. 

AaiDm  tnsoli,  'qoe  uulguiterdicitur 
En  inis,'  Cain,  i  35  (Reevel,  Adamo. 
p.  193,  places  this  in  the  Western 
Islands  of  Scotland,  but  on  rather 
precarious  grounds). 

Anr  Pturdna,  i.  e.  Briok  of  Paradise, 
imaginary  place  in  the  Land  of  Pro- 

B*bUoD,  Babylon,  Enda  {  17. 
Bails  Atha  Ubla,  v.  Ath  Ubla. 
Baiu  Barrigh,  v.  Birrig  Cella. 
Baili  Muirmi,  v.  Burnech. 
Bblla,  bar.    Clanmorrii,   Co.    Mayo, 
Hochua  {   I  note ;  pp.  zci  note  4, 

Ballvhoolt,  v.  Ath  Ubla. 
BALt.ysADAi>E,  V.  Esdarm. 
BALLYVonRHir,  V.  Burnech. 
Baha«h  babonv,  v.  Bogene  generis 

Bandan,  the  R.  Bandon,  Co.  Cork, 

Ba,  S  5  note. 
BaHGOK,  v.  Benchor, 
Bancor  Bay,  v.  Inbher  Beg. 
Bioi  Bh6ara,  Bearhaven,  N.  of  Bantry 

Bay,  Ba.  f  5  note. 
Barct,  barony  of,  v.  Barrchl  nepotes. 
Barra,  isle  of,   Outer  Hebrides,  p. 

zxzi  note  3. 
Barrohi,  BarraidhiBairidisiiopotM, 

in   Oi   CenHselaig  (Ir.   Ui    Barrchi, 

&c);  the  name  survives  in  the  bar. 

Bargy,   Co.   Wexford   (the  reading 

Barrchi  is  thCTefore  probably  correct^, 

Hun.  |{  14,  15  and  note. 
Barii,  Bar»,  Tobatrri  inraU,  Inlt 

Baiiri,   in   Echdach  slagnum,  .q.v., 

Hun.  {  aa  aad  note. 
BUTlc   o«lU   in  Hagh    LifE,    Enda 


f  II  (Colgan  a.  L  says  that  in  his  day 
it  WRS  called  Bajle  Barrigh,  and  was 
on  the  banks  of  the  Liffey  in  the 
County  and  diocese  of  Kildare). 

BarHntbl  oelt*  (Ir.  Cell  BaErrfinn), 
Kilbarron,  N.  of  Ballyshannon,  Br. 
i.  {  13  ad  Gnem  ;  p.  zxxi  note  5. 

Barrow  R.,  v.  Be  A». 

BsARHAViN,  V.  Bioi  Bh«ar>. 

B«aani  atrlom,  v,  Raith  Becain. 

Be(a)B  Brinn,  BgohBrlnd,  Le.  parua 
Hibemia,Beg^ry,  an  island  in  Wex- 
ford Haveo,  now  joined  to  the  main- 
land, Ah.  {  9. 

BiGciRT,  V.  Be(a)g  Erinn. 

BoUoh  aa,br«in,  Gowran  Pus,  Co. 
Kilkenny,  Ba.  {  6  note. 

Ballalsbl,  miswiitii^  of  Cell  Slebi, 
q.v.,  Enda  {  9  note. 

Benobor  Be^a)tmohoT,  Bcfionr  (jftn. 
-choir,  -chuir),  Bangor,  on  Belfast 
Lough,  Car.  {  I5  ;  Com.  i|  13,  16, 
33,  4a,  57-8 ;  FinU  H  la,  17  ;  Mo- 
cfaoem.  {  9 ;  Lug.  i  34 ;  Mun.  i  16 
note  J  pp.  Tviii  note  3,  civ,  cxii  note 
6,  chi  note  3  ;  Benchorensis,  Com. 
t  14  note  ;  B.  coUis,  ib.  {  19  note  ; 
Bencorense  monasterium,  I.as.  $  s6. 

BenadlotiocuiDlocna,  on  the -western 
side  of  Ath  Medhoin,  q.v..  Car.  {  64. 

Berba,  Borbha,  BerOA,  Barow,  the 
R  Barrow,  Ab.  {§  sB,  30  ;  Ail.  i  a^  ; 
Com.  $§  4a,  57  ;  Pint.  $  19 ;  Holing 
{(a,  4,  10;  Lug.  1 39;  Hun.  {36. 

Berow,  v.  Berba. 
B9ra%  V-  Serb*. 

Bathat,  Betho  tnoiu  (Ir.  Sliab 
Betha),  Slieve  Beagh,  on  borders  of 
Permanaghand  Honaghan,  Uaed.  (9. 
Bloa  flunlua,  v.  Inbher  Beg. 
Bioalohe  oslla  (Ir.  Cell  Bicsige,  i.e. 
chun:h  of  Bicsech),  Kilbixy,  bar. 
Hoygoish,  Co.  Westmeath,  Hun.  $  11 

BtT,theHoyola  R.  which  enters  Lou^ 
Neagh  from  the  NW.,  Co.  E.  f  ta. 

Blrra,  Biorr»  (dot.  Birraib),  Birr  or 
PBrw>n5town,  bar.  Ballybrit,  King's 
Co.,  Aed  i  9  ;  Br.  i.  (  94  ;  Cain.  {  98 
note  ;  Rua.  {  16  note. 

Blacrwatkr,  the  Hunster,  v.  Aband 
Uor;  V.  Nem. 

BtACRWATiR,  the  Tyrone,  t,  DabuIL 

BUdma,  BUdhma  moiM  (Ir.  Sliab 
BIadma%  Slieve  Bloom,  00  the  bor- 
ders of  King's  Co.  and  Queen's  Co., 
Ci.  S.  {  so;  Com.  i  3;  Fin.  C. 
{8;  Fint.f  3;  Uochoein.  fit;  Lag. 
f  aS  1  v.  Sinoir,  Smoil,  Smoir  Hona. 
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BUthaoh,  brook  b  Cl  Balrtbe, 
Uaii.  {  06, 

BlAd&oh,  Btedo»,  in  regioue  Heth, 
q.v.,  Br.  i.  i  B^  (cilled  ia  the  Br. 
Irish  life,  '  Bleit  i  ccrii^  Letha/  v. 
p.  xixrii  note). 

BoaJiD,Baaniiarthe  river  Boyne,  Bo. 
{  16 ;  Eada  {  11  od  finem. 

Boeoll  moOMteriluzi  (Ir.  Uainistir 
Buite),  Hooasterboice,  bar.  Feirsrd, 
Co.  Louth,  Bo.  i  9 ;  pp.  xxxvi,  cxx. 

Bo  IMnda  Insnl»  (i.  e.  i.  u«cce  albe), 
InisbboSa  is  Lough  Ree,  Aed  {  st ; 
p.  xxY[i  note. 

BoBsna  goaeri»  rogio  (Ir.  T(r  Bo- 
gaine),  Uie  barony  of  Banagh,  Co. 
Donegal,  Uun.  }  a8  note. 

Bohiimla,  i.e.  bouina  insula,  Aed 
i  33  note  ;  — Daminis,  q.r. 

Boola  ouupuloa  =  AJchad  Bd,  q.v., 
Cain.  (  39  note. 

Bouin  InanlA  —  Daminis,  q.>.,  Haed. 
i  8  <V). 

BoTKE  R.,  V.  Boann. 

•pr^nrtani  aaltiu,  V.  B .  uiitutum  saltus, 
Br.ii.f5. 

BraQdanl  ledsa  (would  t>e  Suidc 
Brenoain  in  Ir.,  thongh  I  have  not 
actually  found  that  name\  probably 
Cnoc  Brennain,  Brandon  Hill,  in  Co. 
Kerry,  Br.  i.  {  15. 

BruidanltdrtatainMltiu.Br.l.  S  13; 
V.  Cluain  Ferta  (Brenaind). 

Brandon  Hill,  v.  Brandani  sedea. 

Braoaoi  Oaoabna,  Co.  E.  f  la  note ; 
V.  Cori  Bracayn. 

Braorimaiga  inanla  (V),  hlnl* 
Breach  Haislis  (M),  an  island  in 
Brackley  Lough,  bar.  Tullyhaw,  Co. 
Cavao,  Hacd.  {  3. 

BMfnensea,  the  people  of  Breifne,  a 
district  comprising  the  present  Cos, 
of  Cavan  and  Lcitrim ;  King  of,  Aedb 
dnbh,  Ber.  H  16,  19. 

Brag  roglo,  a  diatrict  extending 
northwards  from  the  Liffey  as  far 
(according  to  somel  as  the  Fcws, 
Dec.  f  a6  (v.  L.  na  g  C  p.  11). 

Bregnsnaea,  the  people  orBregh,  Bo. 
{  9  ;  rez  (Eocbaid),  Bo.  i  15,  a^. 

Bl«ndanl  fona,  Br,  i.  $  7  note. 

BnufDAHicuM  MARE,  V.  p.  all  note. 

BreDtrooht,inFotbart,Maed.  fi9(V). 

BT«(ft)MUl,  Bnaaatll  atrium  (gene- 
rally atrium  represents  the  liish 
Raith,  but  the  Ir.  Life  translates 
tbia  Ait  Bresail,  i.  e.  the  place  of 
Bresal),  near  Aidmore,  Dec.  {(  16, 


Brlgide  diiltaa, ).  e.  Kildare,  v.  Index 

nominum  8.v.  Brigida. 
Brig    (Biio)    Oobhand,    Ooubann, 

Oobaln   (i.  e.  hill  of   the    smiths), 

Brigown,    near    Mitchelstown,    Co. 

Cork,  Ab.  {  39 ;  Doc  §  a ;  pp.  xcvhi 

Brigown,  V.  Brig  Gobhand. 

Bri  Lirrn,  p.  di  note  5  (from  V.  Tr. 
p.  90,  it  appears  to  be  W,  of  Ardagh, 
Co.  Longford). 

Bri  Oaa  (i.  e.  hill  of  the  deer),  now 
Bniia,  bar.  ClanwiUiem,  Co.  Tippe- 
rary,  N.  of  Slievenamuclc,  Br.  L  {  79. 

BriMani,  Brlttannl,  Maed.  {  17  (H)  ; 
Britannoram  rei,  Tig.  »  3,  6. 

Britannia,  Brittannla,  Brlttanla, 
Brltanla,  Ab.  f  j  la  ad  fin.,  13 ;  Ail. 
it  3,  4,  19 ;  Br.  [.  a  83,  86-7,  91  ; 
Cain.  {{  3.  15,  17,  19,  44  note }  Car, 
$  ao,  6s  ;  Ci.  C.  {  la  1  Co.  E.  t  14 ; 
Com-  if  13,  iB  note,  aa;  Dec.  H  11, 
15  ;  Enda  f  t  6,  8,  ao,  aa ;  Fint  {  la  ; 
Maed.  »  11  (M),  16  (M),  17  (M>,  ao, 
33  (M);  Lug.  i  38;  Mun.  H  6,  10 
note;  Rua.  {  'S ;  p.  cxi  note  3 ;  Britan- 
nie  rex,  Maed.  S  15  (M)  ;  Rua,  »  13, 
IS  ;  p.  Qt  aotc  7. 

Britannle  dorsum  (—  Dmicn  Alban, 
the  ridge  of  Scotland),  'it  commences 
m  Dumbartonshire,  and  forms  the 
great  separating  ridge  between  the 
Eastern  and  Western  waters  from  S. 
to  N.,  till  it  terminates  in  the  Ord  of 
Caithness,'  Skene,  C.  S.  i.  11 ;  Cain. 

IMtAnntan*,  portus,  Tig.  {  7. 

Brito,  Britto,  Br.  i.  f  91 ;  Coem.  i  48. 

^ten»a,  Brittomea,  Ail.  H  i,  3; 
Car.  1  45  ;  Ci.  C.  «  35  note ;  Co.  E. 
f  14 ;  Haed.  f  17  ;  Mun.  {  a8 ;  Bri- 
tonum  episcopus  (David),  Dec.  {  15 ; 
—  gens,  Car.  {  45  ;  Dec  H  14,  18  i 
Hun.  {  aS;  —  regio,  Haed.  %%  ao 
(V),3a(V);  —  regiones,Haed.  Sfii 
(V),  l8(V),3atV). 

Br(l)Qln  nepotoa  (Ir.  Ci  Briuin),  in 
Cuonaught,  Ba.  {  i  (according  to  R.  ib. 
tJi  Briuin  Ratha,  which  was  a  sub- 
division of  Oi  Briuin  Seola,  In  bar. 
Clare.  Co.  Galway,  O'FUherty,  lar. 
Coonacht,  pp.  a.  laS). 

Broanaoh  (£in.  Brosnigi,  Brosnache, 
written  corruptly  Brosnaithe,  and 
phonetically  Brosnay),  the  R.  Bros- 
na,  0rBrusna,  falls  into  the  Shannon 
near  Banagber,  Ab.  {  a4  and  note  ; 
Ci.  S.fti5,  18;  Cron.  {t4;  p.cxlviiL 

Bruis,  v.  Bri  Oss. 


^d  by  Google 


3i8 


INDEX  LOCORVM 


Bkoth*  R.,  v.  Branicfa. 

Biuumh,  id  est  peqtetuus,  nuse  of  a 
foantain  >t  ECllroot,  Ail.  (ao. 

BuRCUNDr,  King  or.  p.  ivii  note  i. 

Bumaoli,  later  aUled  Baile  Huiroe, 
whence  the  modem  name  Ballyvour- 
ney,  bar.  W.  UatVtnj,  Co.  Cork 
(cL  F.  U.  vi.  031B-13  ;  Mart.  Dod. 
Feb.  II ;  LL.  353'3o),  Ab.  {  aa  note. 

Cair  Bwdt,  near  5L  David's,  p.  zxxv. 
CAiiaBDLTAH,  V.  Ultani  ciuitas. 
Oalnglnil    duBTttun,    v.  Coemgeni 


Oainioh,  Oaitm  Xioh,  corrupt  place 
names.  Ba.  ( 13,  v.  Cenn  £ich. 

Cairbre  Gabra,  v.  Cairbre  Mor,  Car- 
prei,  Coirpri  genus. 

OairbtB  Mor,  a  district  in  Sligo  now 
represented  by  the  bar.  Carbury,  Rua. 
f  7  (but  Cairbre  Gabra,  bar.  Granard, 
Co.  Longford,  is  really  meant)  ;  prob. 
—  Cricfa  Cairbre,  Las.  {  19  note. 

Cairbrc  Tethbha,  v.  Carprei. 

Caisii,  v.  Cassel. 

Catthhiss,  p.  xxxi  note  3. 

Oaldea,  Ci.S.iaa. 

OalU  Boaidli  (I  Calad  Ruad,  the  red 
strand),  apparently  the  northern 
boundary  of  the  kinfcdom  of  Bran- 
dubh  of  Leinsler  after  his  victory  over 
Aed  s.  Ainmire,  perhaps  Callary  alias 
Mount  Merrion,  S.  of  Dublin,  Maed. 
ta6H. 

Oun  Bom,  probahty  Camaross,  bar. 
West  Shemaliere,  Co.  Wexford,  Ab. 

Cahpioa  Casa,  v.  Alba. 

OantOBria,  Canterbury,  Rua.  {  i  note ; 

Capi  Clear  Isij^hd,  v,  Clera  insula. 

Cappach,  v.  Lappe  atrium. 

Carbuddo,  or  Kirkbuddo,  Forfar- 
shire, pp.  XXXV  f. 

Carbukt  barony,  v.  Cairbre  Hor. 

Carcair  ha  n-Giall,  'prison  of  the 
hostages,'  at  Tarm,  p.  cv  note  i. 

Carlow,  v.  Cetharlach. 

Oarprel,  Oorplel  (Ir.  Cairbre  Tethbha, 
or  Cairbre  Gabra),  a  district  in  the 
bar.  Granard,  Co.  Longford ;  rex 
(Cridan),  Sam.  Si  f ,  b  i  cf.  p.  Ixxxviii. 

Cashil,  v.  Cassel. 

OMBaiiittB]lia(Ir.GiennCaBsain>,near 
Glendalongh.Coem.  (f  33, 38  (Reeves 
and  O'Hanlon,  vi.  59,  Identify  this 
valley  with  Glendassin ;  but  the  latter 
is  N.  of  Glendalougb,  whileGlena  Cas- 
sain  seems  to  have  been  to  the  S.), 


Casael,  OsBsell,  Ou«l,  Oaaail,  (Msaal, 
Oalaall,  Oaiaaall.  Caaaelum  (Ir.  Cai- 
sel,  L  e.  the  atone  fort),  Caafael,  Co. 
Tippers  ry ,  the  seat  ofMunater  royalty, 
AiL  i{aa,34-5:  Car.  {61;  Ci.  S.  S13; 
Cron.  i  aj  ;  Dec  f f  14,  18,  19  ad  Gn., 
91,03-4;  Fndafi  13-14;  Fin-C.  (19; 
Haed.  ;  31 ;  Hocboem.  {{  19-91, 31 : 
pp.  xviii,  cxli  note  3 ;  rex  CaissiQ 
(Aengus  mac  Nadfraich),  AiL  (  41 ; 
CL  S.  i  16 1  Dec.  {  14 ;  'Ailill ',  Ci.  S. 
St  181  99:  reiCaiBsit(FailbeFlann), 
Car.§{6i,6a;  Mochoem.fai;  reges 
CaissiU,  Dec.  i  34. 

Cathaik  Ultain,  v.UItani  ciuitas. 

Oathi,CUlia«iii>anla  ( Ir.  InisCathafc), 
Scattery  Island,  oS  Kilrush,  in  Shan- 
non estuary,  Ci.  C.  {{  93,  39. 

CM  oampoa  (t  Ir.  Hagh  Ci)  alias 
Triudi  campus,  in  Conaaught,  Ab. 
{  33  (Colgan  a.  I.  notes  that  some  of 
his  MSS.  of  the  Irish  life  read  Hagh 
Ele  or  Elle,  which  he  says  is  in  Co. 
Galway  ;  Loch  Ci  is  in  bar.  Boyle, 
Co.  Roscommon). 

Ooohnemln  oampua  (1  Ir.  Hagh  C), 
apparently  in  bar.  Decies  without 
Dnun,  Co.  Waterford,  Car.  {|  63, 
64. 

0«dQoanlDe«M-taiu,Ab.}35nate;  v. 
Diserth  CenduUiain. 

Ceik  ah  EtCB,  V.  Cenn  Eich. 

Oe(a)ll  Abbain,  i.e.  cella  Ahbani, 
Killabban,  bar.  Balljradams,  Queen's 
Co.,  Ab.  If  97,  a8,  3a,  49 ;  p.  xxv 

Oeall  Aobaid  OanaUnn,  in  Corka- 

guiny,  Co.  Kerry,  Ab.  {  aa. 
CiLL  AcHAiD  Dromka  foda,  t.  Acbith 

Drummoto  cella. 
Oell   Aolwid    Dnrboon,    v.    Adiad 

Durbcon,  Ba.  {  13  note. 
Oe(ft)ll  Alllie,  in  orientali  parte  Midhi 

(v.  If  idhi  rcgio),  Ab.  {  33. 
Oell  Aine  (i.e.  cella  urinae),  probably 

Killanny,    bar.   Ardee,    Co.   Louth, 

Enda  a  5.  II. 
Oell  Aithfa,  in  Magh  Coincinn,  q.v., 

Ab.  i  3a  note. 

CaLL  BAiRRriNH,  v.  Barrinthi  Cella. 
Oell  Bavr»,  later  name  of  Cuil  Caixsio, 


CiLL  BiRAicB,  V.  CluaJn  Colrpthe. 
Ctu.  BicsiCK,  V.  Bicsiche  cella. 
Oell  Obalaatn,  v.  Cntl  Cassin. 
CeU  Chlnnl,  Ab.  {  aa  note  (v.l.  for 
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Cul  Collingi  of  the  text ;  the  Scribe 
was  perhaps  chinking  of  Cell  Cham- 
ii[ch,  i.e.  Kilkenny). 

CxLL  CLirTHC,  i.e.  Church  of  the 
hurdle,  Kilclief,  bar.  Lecate,  Co. 
Down,  p.  ids  note  a. 

Oa(ft)U  Olooboir  (i.e.  Church  of  the 
Causeway)  .nowKildoher,  bar.  Dedes 
without  Dm  m, Co.  Wateribrd,  Car.  {  63. 

OeUOobthai[gh],OobUuidh,Oobtht 
(i.e.  the  Cburch  of  Cobthach,  gtn. 
Cilit),  ontbeborderaoftbe  Deisi  and 
Ui  Llathain,  i.e.  near  the  lower  couise 
of  the  Hunster  Blacknater,  Dec.  {  9 
(would  be  anglicized  Kilcoffey,  but  I 
do  not  know  of  any  such  place. 
A  bishop  and  ft  piiett  named  Cob- 
thach are  mentioned  LL.  365/  366^). 

CB(»mOolQlm  Deirg  (i.e.  the  Church 
of  Colum  the  Red],  Oaaory,  Dec.  {  a^. 

Os(a)U  CmimthiF  (i.e.  Church  of  tbe 
Priest),  near  ICitcullen,  bar.  E.  Uus- 
kerry,  Co.  Cork,  Ab.  {  aa. 

Gill  da  Lees,  '  Church  of  the  two 
Ramparts,'  addenda  to  p.  icviiL 

Cell  dan  (i.e.  Church  of  the  Oak), 
Kildare,  Uaed.  f  57  (U);  called 
Brigide  ciuitos,  Tig.  f  a;  Brigide 
inonasteriuni,  ih.  note  ;  Kelldarenae, 
Kyllarense  monasterium.  Tig.  {  11  ; 
pp.  cxxvii,  cili  DDte  3,  clzz. 

Oe(a)U  Dolne,  Eell  Tolns  (i.e.  the 
church  of  Dalua),  Killaloe,  Co.  Clare, 
Cain.  {  34. 

CiLL  Ekda,  v.  Eudei  cetta. 

Cell  Plaohna  (i.e.  the  Church  of 
TiBChna),  now  Kilfeigay,  bu*.  Clan- 
maurice,  Co.  Keny,  Car.  (  35 
(O-Hanlon,  v.  355). 

OeU  Inn  Oaatllir,  v.  Cell  meic  Cathoil. 

Oe(a)U  Ite,  v.  Ite  cella. 

ae(a)U  Iiladaiii  (i.e.  Church  of  Lia- 
dain).  Killyon,  bar.  EglUh,  King's 
Co.,  between  Birr  and  KinniCy,  Ci.  S. 
{  a  (Misc.  Celt.  Soc.  p.  ao). 

CtLL  MAC  K-OoRAiHr  V.  Odnmi  filiorum 
CelU. 

C«I1  malo  OathaU,  Eilmacahill,  bar. 
Gowran,  Co.  Kilkenny,  Ba.  f  6 note; 
in  text  corrupted  to  Chell  inn  Cantillr, 
and  Cyltin  CantiUz. 

Cell,  OIU  mso  Dnaab,  CeUa  flUorum 
^lii]  Dnaoh,  Kilmacduagh,  S.W.  of 
G«rt,  bar.  Kiltortan,  Co.  Galwiy, 
Maed.  S37- 

Oell  mor  (the  great  cburch),  i.e.  Cell 
mor  Aedoin,  Kilniore,  bar.  and  Co. 
Honagban,  Co,  E.  f  is  note  (Ann. 
Ult  7*8). 


Oa(a)U  morOlthrmimh,  Ditlulb  (Le. 

the  Great  Church  in  the  Wildemesa), 

Kilmore.  bar.  BaUintober  North,  Co. 

RoBcommon,    Hun.    {    5    (Reeves, 

Adamn.  p. '99). 
Oell     Muni,     Mnne,    Henevia.    St. 

David's,  Ail.  {  19  ;  Dec  {  15 ;  Maed. 

%i    II  (H),   IB  (H);   called   Sancti 

Dauid  duitaa,  Haed.  {  11  (V)  ;  pp. 

Ixii,  Ixxv  note  3,  dxv,  dzzi  note  9. 
OeU  na  Oloalne,  v.  Clnainc  cella. 
Oell  na  Harl)!^»!,  i.e.  cella  mortii- 

orun],nearBrigown,Co.Cork,Ab.{  sa. 
Oeall  na  n-Dii,  i.e.  cella  lacrimarum 

-^CluainAirdHobecoc,  q.v.,Ab.  {aa. 
Oe(a)U   Oenadh  (Le.  Church  of  the 

Sighs,  a  popular  etymology,  v.  F.  H. 

469%    KellistowD,    bar.   Forth,   Co. 

Carlow,  Ci.  S.  i  16. 
OtU  Bnaid  (gm.  cille,  ceUe),  Kilroot, 

K.  of  Belfast  Lough,  Ail.  {  ao. 
OeU  SlaU  (i.e.  Church  of  tbe  HUl), 

Killevy,    bar.     Upper     Orior,    Co. 

Armagh,  Enda,  1  9. 
0«U  TnlMb  (i.e.  Church  of  the  Hill), 

Kiltallagh,  aparishinbar.Trughanac> 

my,  Co.  Kerry,  Car.  {  14  (O'Hanlon, 

"•  8451- 

Ckll  UiRD,  in  Fermoy,  p.  zlvi  note. 
Ckll  Usseh,  v.  Glenn  Ussen. 
Oenn  Bnge,  v.  Cbemnaghe. 
Oann  Xloh  (L  e.  Horae-head),  Ba.  f  13 

and  note.     (There  is  a  Kineigh  in 

Ca  Kerry,  and  two  Kineaghs  i     " 


Keimaneigh  Pass,  between  Gougone 
Barra  and  Glengariff.) 
Oenn  Ztiota  (Ejn  Bttrota),  Kinnity, 
bar.   Ballybrit,  King's  Co.,  Fin.  C. 

a  e,  17- 

Oenn  Bali  (Kin),  Le.  Head  of  the 
Brine,  Kinsale,  Co.  Cork,  Ail.  $  37. 

Oenuaalaoli  (Oynn'),by-naine  of  En  na, 
the  ancestor  of  the  Ui  CennseUig, 
q.v.;  Cennselachaloneisusedfortheir 
district,  Coem.  {  35 ;  Maed.  }  19 ; 
MoL  i  1;  Lug.  i  53i  Mud.  «  7; 
Kennselasrdh  for  Ci  Cennselaig, 
Hoi.  i  8 ;  Cennselach  gens,  Coem, 
i  tg ;  Com,  {  43  ;  Mol.  {  6  ;  —  regio, 
Coem.  iS  31,  4a ;  FInt.  {  19 ;  Maed. 
{  34  (M)  ;  Lug.  j  39 ;  _  regnum, 
Mun.  {  15  1  —  rex,  Hun.  {  aa. 

Oappaoh  na  g-Oopoo  (Le.  the  plot 
of  the  burdocsk).  Fin.  C.  %  13  note ; 
V.  Lappe  Atrium. 

Chemnughe,  Xenn  Bnge,  in  Ui  mic 
Uals,  Cain,  f  1.  (Keeves  read  thia  as 
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Tbemnu^e,  and  identifies  it  with 
Tamnach  or  Tawnejr,  ■  district  in 
par.  Derryvullen,  iMr.  Tirkennedy, 
Co.  Fermanagli,  Ann.  Uit.  iii.  319. 
Id  this  ca»e  the  Ui  mic  Uais  OirgUll 
is  the  sept  intended.  This  is  very 
likely  right,  as  a  tomdioH,  c  and  t 
being  easily  confused,  but  the  HS. 
reads  Cbemnugbe,  and  the  reading 
of  S  Kenn-  also  points  to  C.) 

OsDnaOtn,  v.  Ciannacti. 

OennBotsl,  v.  Ciannactei. 

Cbrdraighi,  ■  tribe  of  hereditary 
craftsmen  (cerds)  in  Hunstcr,  p.  xcviii 

Oe(k)thBrUab,  -looli,  Carlow,  Com. 

Church  Island,  v.  Inis  Uuailli. 

Oiannaotei,  OeiinBotBl,  L  e.  the  Cian- 
■chU  ofBregh,  Bo.  i  6 )  terra.  Bo.  (8, 

CiaiuiMtl,  Olumaohla,  Oemuust», 
i.e.  theCianachtaof  Dungiven,  repre- 
sented by  the  bar.  of  Keenaght,  Co. 
Deny,  Ail.  f  ai  note  (miswritlen 
Connachli  in  text,  cf.  Cain.  {  l) ; 
Kennacte  pleba,  Cain,  j  11  note; 
Kyannacteorum  terra,  Cennacte  regio, 

Oluuil  oenobliiin,  oialtu,  i.  e,  Clon- 

macnois,    v.   Index   Nomiaum,   t.  v. 

Ciaranus. 

OluMighi,  I  e.  C.  Luachn»,  q.v. 
Oi»p(p)»iBlOu(l)«)hl,nowb^-KenT. 

curnhy,  Co.  Cork,  Car,   {{  37,  39; 

cf.  L.  S.  line  3158. 
Oi»r(r)»(l)gi  (Kyrr-)  Ziuaatar»,  Irn- 

□n ;   latinized  Otarngei,  the  name 

survives  in   the  Co.   Kerry,   Br.  i. 

{   loa  note;  Cain.  {  37  nole;   Car. 

U  ',  3,  4i  8>  I»->5>  ao,  aS,  30,  3a, 

45i  Ci.    C.  S  aa;  Fin.   C.    S  33  ;  p. 

clixiv  ;  chiefs  of.  Br.  i.  §  a  nole  ;  Car. 

a  i3i  '81  V.  Index  Nominum,  a.v. 

Haeltuli ;  Chiaraigi  rcgnum,  Car.  (  13. 
OUl,  for  names  beginning  with  Cill, 

v.CeU. 
OUlin  OanUU*,  v.  Cell  meic  Cathail. 
Oiiiad  BHaohna,  *  the  race  of  Fiachna,' 

V.  Ui  FUcbaeh, 
CiNEL  CONAILL,  in  Co.  Donegal,  p.  civ 

note  6. 
CtNiL  EoGAiN,  the  district  of  this  tribe 

comprised  the  counties  ofTyrone  (TIr 

£i%ain)and  LondoQderry,Bnd  parts  of 

Donegal  and  Armagh,  p.  dxisnote  5. 
ClHU.  FiACHACH,  V.  CUiina  Fiachrach. 
CiNEL  FiACHACH,  V.  Ui  Fiachach. 
Olain  Inls  (i.e.  claen  inis,  the  sloping 

island),    Cleenisb   in    Lough    Enie, 


Hun.  f  6  note  (recti) ;  v.  1.  diioin 
inis,  i.e.  meadow  island. 

Clank  Akilabra,  v.  Aildibuir  semen. 

Clanna  Tiaohzaoh,  Ci.  5.  {19  note. 
(There  are  many  tribes  of  tJi  Fiach- 
rach ;  possibly  the  Cinel  Fiachach  in 
West  Heath,  are  meant.) 

Clxihish,  v.  CUin  inis. 

Oln«  iDRii*,  aWiro.  Cape  Clear 
Island,  Co,  Cork,  Ba.  (  5  note ;  Ci. 
S.  M  I,  a. 

OUMh.  a  district  in  the  NE.  of  Co. 
Limerick,  Br.  i.  f  79  ;  orientalis  pars 
regioDis  Cliach,  Ail.  {I  —  Airtber 
Cliach,  V.  Tr.  p.  aoa;  v.  Ani  Cliach, 
Araid  Cliach  ;  the  relations  of  these 
various  districts  are  very  obscure, 

Oloohorenais  urba,  Clogher,  Co.  Ty- 
rone, Tig.  1 1 ;  pp.  Iiiv  note  5,  cKiix 
note  6,  dv  note  5 ;  -se  monasterium. 
Tig.  S  w. 

Clohard,  v.  Cluain  Iraird. 

Clombrinnah,  v.  Cluain  Brenaind. 

Clonsrone,  v.  Cluain  Bronich, 

CLOMBROHxy,  V.  Clusln  Bronaich. 

Cloncagh,  v.  Cluain  Claidbaicb. 

Clohdalkih,  near  DuUin,  p.  Ix  note. 

CLOHDurr,  V.  Cluain  Dwm. 

Clohehagh,  v.  Cluain  Edbnech. 

Olonenala  «ooImIk.  i.  e.  the  church  of 
Cloyne,  bar.  Imokilly,  Co.  Cork,  Ir. 
Cluain  Uamha,  'the  mead  of  the 
Cave,'  Br.  i.  {  B  ;  p.  cxxix. 

CuiKU,  V.  Cluniacense  monaslerjuitt. 

Clohfirt,  v.  Cluain  Ferta  (Brenaind). 

CLOHFiRmiLLOE,    V.    Cluaio     Fcrtt 

Clohkeem,  V.  Cluain  Cain. 
Clohhacnoib,  V.  Cluain  meic  Hois. 
Clomhore,   v.  Cluain  mor,  v.  Cluain 

mor  Dicholla. 
Cloonclare,  v.  Cluain  Ctaraid. 
Clooncrim,  v.  Cluain  Cniim. 
Cloonfihglass,     v.     Cluain      Find- 

ghlaisse. 
CLooHiHiHy,  V.  Cluain  Infide. 
Cloohshabk,  v.  Cluain  Sescainn. 
Cloohshu,  v.  Cluain  inn  Sithe. 
Clothe,  v.  Clonensis  ecclesia. 
Oluain  {gin-  Cluana)  —  Cluain  meic 

Nois,  q.v.,  Car.  %%  54,  55;  Ci.  C. 

iS30-3. 
Cluain,  V.  Cluain  mac  Trein. 
Oloain  Alnitrd,  v.  Cluain  Iraird. 
Oluain  Alrd  Uobeooo,   also  called 

Cell  Becain,   Kilpeacon,  bar.  Clan- 

william,  Co.  Tipperaiy,  Ab.  }  03. 
Olnaln  Brenaind,  Clonbreonan,  bar. 

Clonltsk,  King's  Co.,  Car.  {  33. 
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Oliuln  Bron(>i)loll,  Clonbroney,  bar. 

Graiiarcl,  Co.  Longford,  Sam.  {  5. 
Clualn  Sronlch,  Clonbrone,  par.  Bir 

bar.  Ballybrit,  King's  Co.,  Cain.  }  98 

Oloaln  Gain,  i.e.  the  fair  mead,  Co. 
K.  i  aj;  according  to  the  contempo- 
rary note,  near  Dublin,  but  1  cannot 
find  any  Clonkeen  or  Cloonkcen  in 
that  neighbourhood,  though  there  are 
many  in  other  parts  of  Ireland. 

Oloalu  01aldb(a^loh,  Oladblc,  per- 
haps Cloncagh,  bar.  Upper  Connello, 
Co.  Limerick,  Maed.  {  35. 

Clnaln  Olanld,  Olsrlth  (I  mead  of 
the  ptanks),  Lug.  {  13.  (There  is 
a  Cloonclare,  bar.  Dromahaire,  Co. 
Leitrim,  but  this  seems  too  £»  north.) 

Olualn,  Cloin  Oolrpthe,  Oorpi, 
Oharpi  (i.e.  the  pollated  mead),  now 
Kilbari7,i.e.  Cell  Beraich,  the  Church 
of  Berach,  near  Tennonbany,  Co. 
Roscommon,  on  the  Shannon,  Ber. 
»11,  .a:p.xxxiiinotea. 

Cluain  Caabrals,  in  W.  part  of  Hagh 
Femin,  Ab.  f  aa. 

Oluain  CredaU,  earlier  name  of  Kill- 
eedy,  Br.  i.  a  3  note,  95  note  (  v. 
Ite  cella. 

Clnain  Cmim  (perhaps :  the  mead  of 
Cromm  Cnioich,  an  idol  mentioned 
LL.  ai3^  40,  c£  V.  Tr.  p.  9a  note), 
probabljr  Clooncrim,  a  townland  in 
the  par.  of  Eillullagh,  bar.  Castle- 
reagh,  Co.  Roscommon,  Ci.  C.  f  9. 

Cltuln  d»  Ohrann  (i.e.  meadow  of 
the  two  trees),  near  Rathin,  Car. 
S3S. 

Cluain  Daim,  Samdalm  (1.  e.  mead  of 
thcox), 'prope  Huuium  Liphy,' Clon- 
duff.  bar.  Ikeatby  and  Oughterany, 
Co.  Kildare,  Ail.  i  98. 

Cluain  DaUsln,  at  Feich  on  the  Black- 
water  in  Fermoy,  Car.  {  40. 

Oluain  Duaoh,  Coem.  H  la,  15. 

Cluain  IldlmB(s)oh,  'quod  uertitur 
latibolum  hederosum  '  {gtn.  cluana), 
Clonenagb,  bar.  Maryborough  West, 
Queen's  Co.,  Com.  a  3,  4,  9,  10; 
Fint-  iS  3i  *  13.  ig,  aanote. 

Clualnenala,  v.  Cluain  meic  Neds. 

Cldaih  Eon,  V,  Cluniacense  mona- 
sterium. 

Clnain  Varoh,  v.  Cluain  Here ;  Cron. 
{  37  note. 

Oluain  Fcrto,  wrongly  wrilteD  f«r 
Cluain  meic  Nois,  Ita  {  ao  note. 

Clnain  T«rta  (Brenaln)  ■•  Saltiu 
nlnatnin   Brandanl  (Br.  L  f   13), 


Clonferl,  bar.  Longford,  Co.  Galway, 
Br.  i.  {{  91, 93,  105 ;  Rua.  f  4 ;  p.  zl 

note  3 ;    Cluaiofertensis  ciuitas,    Br. 

i.    i  I03. 

Oluain  rsrta  (Uolna)  (i.e.  the  mead 
of  the  miracles  of  Holua),  Clonfert- 
mulloe,a/uu  Kyle,  bar.  Upper  Ossory, 
Queen's  Co.,  Car,  %  18 ;  Co.  E.  }  a^ 
note  ;  Lug.  {{  1  note,  a8, 35,  49, 5a ; 
Mun.  i  35. 

Oluain  PliinKhlalae  (i.e.  the  mead  of 
the  (Birstc7am),no  w  Cioon  fingl  ass,  bar. 
Clanwtlliam,  Co,  Tipperary,  Ah.  {  aa. 

Cluain  Hero  (Feroh),  in  Munsteri 
Cron.  (  07  and  note. 

Cluain  larhaird,  &c,  v,  C  hlraird, 

Cloaln  Immurohulr  (7the  mead  of 
'"" :  ferry),  apparently  in  Ossory,  Ab. 
.  j7  note  fMart.  Don.  Sept.  17). 

Cluain  Infidi,  Clooninihy,  bar.  Lower 
Ormond,  Co.  Tipperacy,  on  the  Shan- 
non, p.  xc  note  7. 

Cluain  Insreoh,  Ber.  J  a;  note. 

Cluain  Inn  Slthe  (i.e.  the  mead  of 
the  Fairy  Mound),  there  are  threo 
lownlands  called  Cloonshee  in  Co. 
Roscommon,  and  others  elsewhere, 
Ci.  C.  t  la. 

Oloain  (h)Irs(i)rd,  (h)AlralTd,  Iar> 
halrd,  larharid,  h-Airarld,  h-Ay- 
aird,  Clooard.  bac  Upper  Hoy* 
fenratfa,  Co.  Meath,  Car.  §{  53,  56 
note ;  Ci.  C.  (  15 ;  Ci.  S.  S  36 ;  Co. 
£'  {(  38,  35  :  Lug.  (  as  ;  Rua.  ({  I, 
14;  pp.  «V,  cxxii-. 

Oluatn  mao  Train,  Traoln,  Oluain, 
Pint.  }  I  and  note  (t-  Ross  meic 
Treoin,  q.  v.). 

Cluain  mala  Nois,  Oloin  maoou  Noia 
(Co.  E.  {  99  note),  i:c  the  mead  of 
the  son  (or  descendant)  of  Nos  (gtn. 
Cluana).  Clonmacnois  on  the  Shan, 
non,  nine  miles  below  Athlone,  Ci. 
C.  a  aa-33  ;  Ci.  S.  f  f  30,  33 ;  Coem. 
{  aS ;  Co.  E.  i  39 1  Com.  {  11 ;  Cron. 
i§  5,  6;  Enda  j  37;  lU  {(  ao,  35; 
Keranus  Ciuainensis,  Aed  {  13  note  : 
ciuitas  — ,  Ci.  C.  i  aS  note ;  pp.  1 
noie  3.  li,  iciii  note  3,  ex  note  7,  caix 
note  6,  czxz. 

Clnain  nior  (i.  e.  the  large  mead),  on 
the  border  of  Eile  and  Ossory  (there 
are,  naturally,  many  Clonmorea  la 
Ireland),  Mochoem.  {  la. 

Cluain  mor  DlohoUa  Galtbh  (i.  e.  the 
large  mead  of  Dicholl^  the  Rough), 
Cluain  Har,  in  Ui  Cennselaigv 
Maed.  {  34  (there  are  four  CloiuDores 
in  Wexford). 
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Oloain  Itimnir  Ohnlr,  wrong  read- 
ing for  Cluain  Immurchulr,  q.T. 

Cl^fn  BSBoalDO,  Slsonui  (i.e.  the 
boggy  mead),  Cain.  (  33  (there  is  a 
ClooQshask.  bar.  Hoycarn,  Co.  Ros- 
comnioD ;  but  tbe  natne  is  likely  to 
have  been  common  in  Ireland). 

Cluain  Uamha,  v.  Clonensis  ecdejja, 

Cliia(i)nB,  OluaHB  oella,  Olnati,  Cells 
da  Cnuatn,  Call  Da  Olnsine  (i.e. 
Church  of  the  Head),  Kilnadooiu, 
bar.  Courceya,  Co.  Cork,  Ba.  Jj  la, 
15  and  notea, 

CloanaDae,  Oluon-  monksteiiam, 
T'E-f  4i  V.  Cluniscense  mon. 

01nni*oenBainoiiaat«ri<im(Ir.CIuBlD 
Eois),  Clones,  Co.  Uonaghin,  Tig. 
J  18;  V.  Cluanense  mon. 

Olnoln  IntB,  v.  Clain  itiia. 

Choc  Brehkainh,  v.  Bran  dan!  sedes. 

Cnoc  ha  n-Druad,  V,  Uagonim  collia. 

Oobha  oampua,  Ir.  Magh  Cobha,  in 
the  baronies  of  Iveagh,  Co.  Down, 
Dec.  i  . ;  Ita  f  I  (F.  M.  iii.  344-5). 

Coemgenl  heTemua,  OaimglDii  da- 
■ertum,  DtMrt  Oalulichia,  i.  e.  the 
hermitage  of  Coemgben,  at  Glenda- 
lough,  Coem.  f  16  and  note. 

OolUii-AedJia(:Aedh'swood),inHagh 
Tuath,  Ba.  {  19  note  (  -  Foithnb  A.) 

Colmififfhl  tuaulo,  Ouirm',  Oulrlji-, 
Ouin-,  Mun.  i  6. 

Coirpri  Ksnna,  Co.  E.  (  5  note ;  prob- 
ably Cairbre  Gabra,  Co.  Longford,  is 
meant;  but  there  are  many  districts 
called  Cairbre  ortii  Cairbre  in  Ireland. 

OoUngi  orui,  at  Cork,  Ba.  i  14  ad 
finem  (vUlaid  Eolaing,  ib.  note). 

Oolptba  portua,  Ir.  Inber  Colptha,  the 
esluary  of  the  Boyne,  Enda  {  11; 
Sam.  i  33;  V.  Inber  Boinni. 

Oomar  Olaa,  Comber  de  gUaa  (i.  e. 
conQuence  of  the  streams,  or  of  the 
two  streams),  apparently  in  Weat- 
meath,  Hun.  §  4. 

Conoiim  napotom  Iniiila,  Cain.  }  45 

Oondarenais,  v.  Conneire. 

Oon  Ingu.  Inga,  i.e.  canina  ungula 

(dal.pl.  Coningnib),  in  Magh  Fcanio, 

Car.  i  35;  Dec.  535- 
CoHG,  N.  of  Lough  Corrib,  p.  Ixvi. 
CoNMAiCHE,  a  tribe  in  Cos.  Longford 

and  Lcitrim,  p.  clxiv  note  it. 
OonnwlODe,  Le.  Conmaicne  Hara  or 

Conncmara,  Mochoem.  {  i. 
Oonnaot,  Ooouaota,  OouaotU,  Oo- 

oootU,  Oon{D)ao(o)ia,  Connaught, 

3r.  i.  ii  9,  B9,  loi;  IM  %  18  note; 


Hochua  {  i;  Sami  {  it;  Goes,  Ber. 
%%  a,  4,  6 1  regiones,  Haed.  {  37  (V) ; 
Mun.  %  4  note;  terra,  Br.  i.  (  loi ; 
Ger.;;4,i3;  kingof,  EochaidTinn- 
carna,  Ber.  {  13  note;  p.  ex  note  7. 

Oon[n]aa(el  oooldantaJaa,  regie.  West 
Connaught,  Br.  i.  {  11. 

Oon(ii)aataiiaei,  the  Connaught  men, 
Br.  i.  {  loi ;  Sam.  {(  la,  13;  rex, 
Ragallus,  Ger.  i  8 ;  terrs,  Br.  i.  f  88. 

Ooii(ii)ao(h)tl,  Ooii(niao(h)thl,  Coif 
naotel,Oa>iootei,Ir.ConnBchta,  Con- 
naught, Ail.  f  ai ;  Ci.  C.  {as;  Dec. 
i  3 ;  Sam.  {  16 ;  dux,  Ci.  C.  {  so ;  cf. 
I  a8 ;  gens,  Ba.ii;  populus,  Haed. 
S  54  (V) :  prouinda,  Ci.  C  {(  i,  a8 ; 
Coem.  }  a8  ;  Co.  E.  {  33;  Cron.  f  a  ; 
Ita  {{  17,  18;  Hoed,  f  37  (M);  Uo- 
choem.  f  i ;  Rua.  {{  4, 15 ;  regio,  Ab, 
{  33  ;  Aed  f  19  :  Ail.  (  36 ;  Br.  i. 
(71;  regiones.  Ail.  S  35 :  Ci.  C.  S  t; 
Co.  E.  i  3a;  Cron.  {  4,-  Used.  {{  i, 
»4(M);rex,Il.S34;  Maed.JssCM); 
cf.  Ail.  %  35;  Ailill,  Car.  %  i ;  Crim- 
than,  Ci.  C.  (  i ;  regea,  Ci.  C  f  a8 ; 
Maed.  §  4  (V). 

Coa]iao(h)ti,  miiwritteo  for  Cian- 
nachti,  q.v.,  All.  {  ai. 

Counaie,  v.  Conneire. 

Coimath  Dhtdnne  Oemlijii,  corrupt 
for  Ciannachia  Duioe  Gemhin,  v. 
Clannacti,  Cain.  {I. 

CoNNiLLO,  baronies  of,  v.  Ui  CotMlll. 

Conn  E VARA,  v.  Canmaicn& 

Oonne(l)re,  Connara,  Ooanjre,  Con- 
nor, bar.  Lower  Antrim,  Co.  Antrim, 
Co.  E.  t  3 1  Com.  {  5 ;  Conderensis 
ecdesia,  ib.  {  19  note  ;  Connerenus 
episcopus,  Com.  {  5  note;    pp.  lis 

Connor,  v.  Conneire. 

CooLCA8U[H,  V.  Cul  Cassin. 

Oorand,  a  district  in  Connaught;  the 
name  survives  in  the  barony  of  Co- 
rann,  Co.  Sligo,  Ger.  {  13. 

CDTo(h)vili,  Corcafota,  Corohac,  OOP- 
ohaldh,  0  oroag(  h)ia,  Oorohaira  i,gm. 
Corc(h)aige),  Cork,  Ba,  SJ  9  note, 
ia-iS(miswTittenCorchar,Slal]Ote]i 
Corcagensis  ciuitas,  Ba.  J  14  note; 

OorooBa(i)solDd,Ba(l)wi(h)liui,BM- 
ohaln,  Ba(l>oa  {cota>  means  tribe), 
<■  territory  forming  tbc  SW.  part  of 
Co.  Clare,  comprising  . .  .  the  present 
baronies  of  Clonderalaw,  Moyarta, 
and  Ibrickan,*  F.  M.  i.  315  note;  cf 
L.  S.  pp.  54-^;  Ci.  C.  ii  aa,  s8; 
Cnn.  i  i;  Uochoem,  H  1,3,4  (here 
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erroneously  pliced  in  ui  Conaill  Gb- 
bra;  the  true  reiding  is  Corco  Che, 
v.notea.!.). 
Ooroo  Ohe,  Ooni[o]  Olche,  in  ui 
Conaill  Gabri  or  Connello,  Co.  Lime- 
rick, Hochoem.  ${  i,  3, 4  notes ;  Lug. 

OoToo,  Oorohn  Dtdonn  (i.  e.  the  tribe 
of  Dilu  (t)  the  gnndlkther  of  Cain- 
nech,  cf.  Reeves,  Adamii.  p.  aao), 
C«in.  5  1  note. 

Oora(h)o,  Oorcn  D(h)aib(h)ii0, 
Diib(h)ni,  the  Diune  survives  in  the 
bar.  of  Cortsguiny,  Co.  Kerry,  but 
I  have  found  no  evidence  as  Co  its 
ancient  extent,  Ab.  {  aa ;  Car.  {  i ; 
Fin.  C.  {{  I,  e,  II,  13,  16,  17,  a6i 

CoToaI.fti«hd(h)e,CDrkBlec,B  district 

comprising  the  baronies  of  Carbeiy, 
Beare,  and  Bantry,  Co.  Cork,  Ci.  S. 
S  I  ^e  Miac.  Celt.  Soc,  pp.  48-57, 
14S,  Top.  Poems,  p.  Izv)  ;  p.  cxxxvii 

Como  MoolMiis,  perhaps  intended  for 
Corco  Thenc,  Co.  Tipperaiy  (F.  H. 
V.  1749).  Cron.  f  as. 

CoRCOMROS,  v.  Corcumruad. 

Ooroo  Oiohe,  v.  Corco  Che. 

Corco  Tuihb,  v.  Corco  Hocbene. 

Ooro(h)iiiiinukl(b),  -nd,  Corohnm- 
dnieth,  Corahadraoth  (contracted 
from  Corco  Modruad),  tbe  name  sur- 
vives in  the  tiarony  of  Corcomroe, 
Co.  Clare,  but  the  ancient  district 
included  also  that  of  Burrin  (v.  Top. 
Poems,  p.  Imii),  Ail.  H  45,  46  ;  Br. 
i.  {98:  Ends  i  IS 

Oori  Braoayn,  Oaoabus  Breoasi 
(Coire  Brccain,  i.  e.  Brecan's  Caul- 
dron), the  whirlpool  between  Ireland 
and  Rathlin  Island  (the  name  has 
now  shifted  to  the  strait  between 
Scarba  and  Jura),  Ci.  C.  (  33 ;  Co.  E. 

Cork,  v.  Corchacfa. 

CoREAGUiirY,  V.  Corco  Dubni. 

CORKALK,  V.  Corco  Laighde. 

Comnbia,  Cornwall,  Ci.  5.  S  39  note  ; 
pp.  uxi  note  3,  U  note  3,  lii  note  1, 
cxxiv  f.,  and  addenda. 

Oorprel,  v.  Carprei. 

Crslt  monB,  v.  Crotl. 

CRAHncLD,  Co.  Antrim,  p.  cli  note  7. 

Cm  iDsnlm  (Ir.  Inis  Locba  Cre),  In- 
anls  do  BoiB  Ore,  Inanlm  Bnis 
Orae, Cain.  {{49  note, 43;  Lug  {5a 
and  note ;  v.  Cree  sta^um,  and  F.  U. 
i.  41a. 


Ore(a)  Btagnnm,  Ir.  Loch  Cre,  Hona-' 
hincfaa,  nearRoscrCR.Co.  Tipperary, 
Cain.  S{  41  note,  4a;  Cron.  H  16, 

Crkmuhni,  a  district  in  Co.  Honaghan, 
chief  0^  p.  Ixxxviii. 

Crbitthain,  v.  Crimtanni. 

Crich  Cairbrx,  v.  Cairbre  Mor. 

Orioh  Saahaoh.  Ooinolnii,  i.  e.  Iha 
territory  of  Eochaid  Ehig-faead,  in 
Corkaguiny,  Co.  Keny,  Ab.  f  aa  note. 

Crich  ha  k-Oirthbr,  v.  Airther. 

Orimtaniti,  Ir.  Cremtbain,  a  district  in 
Heath  on  the  borders  o[  Cos.  Heath 
and  Louth,  Enda,  {  6. 

Croagh  Patrick,  Co.  Uayo,  S.  of 
Clew  Bay,  p.  clzxvii. 

Croghah,  v.  Cruachu. 

Orott,  Orocti,  Orait  mona,  Bliftbli 
Orot,  Slieve  Grud,  bar.  Clanwilliam, 
Co.Tipperaiy,  Ab.jaa  note;  Dec. {31. 

Omaohn,  now  Rathcro^n  (i.e.  Ratb 
Cniacban,  the  Fort  of  Cruachu)  or 
Croghan,  the  ancient  seat  of  the  lungs 
of  Connaugbt,  near  Beluiagare,  Co. 
Roscommon,  Ber.  f  la  note;  Br,  i. 

Caa(«),  Onah,  Oua(o)h.  Gooe,  Ohti* 
mons,  Sllabh  Crla,  Slieve  Gua,  the 
range  of  which  tbe  Knockmealdown 
Hountains  are  the  highest  part,  Co. 
Waterford, Car. tl  17,49,63;  Dec.ff 
I9i39'3ii  Hochoem.  {  31  and  noto. 

Cnalftnn,  a  district  comprising-  the 
SE.  part  of  Co.  Dublin,  and  the  NE. 

CofCo.WicUow.Ci.C.t  16  note; 
.(la. 
Cuaa  Barra,  i.e.thecaveof  Bairre,  at 

Achad  Durbcon,  q.v.,  Ba.  f  la  note. 
CuiL  Drkmhe,  v.  CuI  Dreibnc. 
CuiLiNH,  v.  Dub  Culenn. 
Oninrlghl  Insnla.T.  Coirmrighi  insula. 
Oulrobi  Oamptu,  In  Ciarraighe  Cuir- 

chi,  q.v,.  Car.  {  37. 
Oolrnirighl,  Coirin-,  insula,  v.  Coirm- 

righi  insula. 

Oolrt  luooi,  near  the  Suir,  Dec.  {  35. 
Od(1)1  Oaaain,  Caisaail,  ClU  Chatasin, 

CoolcBsbin,   bar.   Galmoy,  Co,   Kil- 
kenny, Ba.  i  7  and  note. 
Old  OoUingl,  now  Kilcullen,  bar.  E. 

Muskerry,  Co.  Cork,  Ab.  |  aa  (v.  L 

Cell  Cbinni). 
Oal  Dnibne,  Bremnl,  between  Sligo 

and  Drumcliff,  Br.  i.  }  90  note ;  Las. 

i  31  i  P-  iKiiv  note  5. 
Ou(l)Uan,  in  Eile,   ancient  name  of 

Tulach  Ruadain,  Rua.  {  a8. 
Onlonn,  v.  Duh  Culenn. 


Id  b,  Google 


3=4 


INDEX  LOCORVH 


CuLROse,  fonnerly  in  Perthshire,  dow 

in  Fife,  p.  cxvi  noU  9. 
Ouireah  Z.iphi,  the  Curragfa,  Co.  Kil- 

tlaf«,  Ail.  {  36  note. 
OoModikriii  inanla,  Inia  Oomsta  (iile 

of  guarding),  EI7  Iiland  in  Lough 

Eroe,  Com.  (  la;  Laa.  f  as. 

DkboU,  the  Tyrone  Blackwater,  wfakh 
eaten  Lough  Neagh  at  the  SW. 
comer,  Co.  E.  }  la  note. 

Sail  Andll,  Haed.  f  54  (V),  v.  Da] 

Dall  Bin),  In  Otaory,  Luft-  f  i  note. 

Dail  Biata,  Biatl,  Dalriada,  the 
northern  part  of  Co.  Antrim,  Bo. 
i  6  i  Maed.  i  54  (V). 

Dairb,  v.  Doire. 

Dalro,  Enda  {  la;  v.  Oaire  Hor. 

Dalre  Aruid,  v.  Durn  Arann. 

DalreXltlinooh,  Bdneoh,  former  name 
of  Daire  na  Flann,  q.v.,  Rua.  {  35, 

Dairr  Linn,  p,  cliixv  note  i. 

Datra  Mor  (i.e.  the  great  oak  wood), 
in  Enda  {  la  called  Dairt  simply ; 
Mochocm.  %  15  (where  it  is  said  to  be 
four  milea  [a  little  over  a  mile,  koIi\ 
from  Leamakcvoge,  bar.  Etiogarty, 
Co.Tippenuy) ;  Rua.  %  35  (where  it  is 
apparently  near  Deny n avian,  which  is 
in  the  adjacenl  bar.  of  Slieveardagh)  ; 
titese  data  are  conclusive  agwnst  the 
usual  idenliScalion  with  Derrymoreor 
Kilcolman,  bar.  Ballybrit,  King's  Co., 
F,  M.  ii.  781 ;  Stokes  in  Indei  to  Gor- 
man's HBTt3irology  cites  Hennessy  for 
a  Derrymore  in  Eliogarty;  this  is  the 
right  district,  but  the  Index  to  the 
Ordnance  Survey  does  not  give  any 
Derrymore  in  Eliogarty. 

Daira  na  Fland  (anciently  Daire 
Ethnech).  Derrynavlan,  bar.  Slieve- 
ardagh, Co.  Tipperary,  Rua.  j  35. 

Dairinnls  (i.  e.  Oak  Island').  DeHnish, 
bar.  Upper  Loughtee,  Co.  Cavan, 
Hochua  {  13 ;  cf.  Int.  p.  Ixxx. 

Da(l)l  ii-Ai(a)id(h>,  AUinide,  Dal 
Araidft,  Dall  Aradii,  a  district  com- 
prising the  southern  part  of  Co.  An- 
trim, and  the  northern  part  of  Co. 
Down,  Ail.  {  31 ;  Co.  E.  {  II ;  Com. 
Mi,  a,  5,5»;  Maed.  J  54  (V)  ;  chief 
of.  Com.  {{  I,  3,  6 ;  V.  Aradenses. 

I>aIMMaaDrb,Maa(h)BooTb,  Maa(h)B- 
ooip,  i.e.  Dal  Hesincuirb,  a  district 
inCa.Wicklow,  Ab.  S3;  Coem.  %i; 
Dee.  f  97 ;  Hochoem.  §  36. 

Dal  RtADA,  v.  Dail  Rials. 

Dal  Riada,  in  Scotland,  p.  c  note  a. 


I>aUaliiiiepote«,Ir.  tiiDallain,Coeni. 
itt. 

Da(i)inii)ii  igtH.  Daiminsi\  Bonm 
Inrala,  Devenisb  in  Loi^h  Erne,  Aed 
{  33 :  Las.  (  6  ;  Haed.  {  8 ;  Hun.  f  fi 
(but  the  true  reading  is  Claen-iaii) ; 
Daminenss  abbas,  Lu.  {37;  — eccle- 
sia.  Las.  {  33  ;  —  -se  monasteriuni, 
Sam.  {  10  ;  pp.  lixiviii,  cxv. 

Danliag,  V,  Lapldea  ecde^a. 

Danes  (i.  e.  the  Scandinavian  invaders 
oflreland  generally), pp.  xxviinote  i, 
xxxvii  note,  Iv  note,  Ixii,  Iziil  note  3, 
zcii  note,  xcviti  note  4,  cix  note  t, 
cxxviii  note  4. 

Daro  oella,  v.  Cell  dara,  Eildaj«, 
Maed.Ss6(V). 

DARTRAiCKt,  a  nomad  tribe,  pp.  Ixxiv 

Dcciia,  baronies  oC  v.  Desi. 
Deolani  atrlmn,  v.  Declanns  in  Index 
Komi  num. 
Oeolaxd  dDsertalam,  v.   Disert  De- 

Deeci,  baronies  of,  v.  Desi  (a). 

Desha  gena,  Ir.  Ui  Degha,  q.v.,  a  ter- 
ritory nearly  coincident  with  the  bar. 
Gorey,  Co.  Wexford,  Coem.  {  43  ;  v. 
Top.  Poems,  p.  tv. 

Deirmagh  (i.  e,  the  oak-plain),  Dur< 
row,  near  Tullamore,  King's  Co.,  Car. 
!  58  ;  p.  cili  note  3. 

Del  Aralde,  v,  Dal  n-Araide. 

Delbna,  Delvin,  now  the  bar.  Garry- 
castle,  King's  Co.,  Car.  {{  31,  33; 
chief  of,  ib.  note. 

Delloloaa  insula,  Br.  i.  H  13,  35,  66. 

Delvin,  v.  Delbna. 

Dergdiro  stagnam.  Lough  Derg,  the 
expansion  of  the  Shannon  between 
Portumna  and  Kitlaloe,  Haed.  (  37. 

Dkrihish,  v.  Dairinnis. 

Derrtmori.  v.  Daire  Hor. 

DlRRVWAVLAM,  V.  DairB  na  Eland. 

DesEabar  =  South,  Laginenses  Des- 
gabair  —  L,  australes,  q.v.,  Hal.  f  la. 

Deal,  Deisl,  Deafa}»  (almost  always 
with  the  Ir.  definite  plural  article; 
nam.  na,  gtn.  na  n- ;  by  assimilation 
of  the  D  to  the  n  of  the  article  the 
gtti.  is  written  ttaiuti.  Lug.  1 46  note ; 
nnicH,  Ab.  i  93  note),  a  tribe  settled 
in  HuDster,hence  called  Deisi  Human, 
i.  e.  Deisi ofMunster,  Maed.  { 31  note; 
their  name  survives  in  the  two  baronies 
ofDecieswithinandwithoutDram,Co. 
Waterfonl,  Ab.  }  aa  ;  Car.  {J  17,  6a, 
GS;  Ci.C.f  11;  Ci.S.{7;  Decila, 
3,  6,  13,  14,  15,  17,  19, 31,  33,  35,  B7, 
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"9.  3^  37-39:  It"  H  ',  «9!  M«i 
S  ai ;  Lug.  {  46  ;  Rua.  {  15  ;  pp.  Ixi, 
Ixziii  note  3,  xcv,  cv  note  6  ;  chiefs  of, 
Dec.  {  95;  Lug.  f  46;  Coinech  or 
Ciiuwd,  Dec.  i  ^ ;  Colman  mac  Cob- 
thugh,  Car.  %  17 ;  Ere,  Dec  {  3;  Fae- 
lan,  Hocboem.  %  i  doM  ;  Foelanus, 
Hochoem.  {  30;  Fergall,  Dec  {{  19, 
93  ;  Lebanus,  Dec.  {{  16,  18,  19,  aa  ; 
Haelochtraig,  Car.  \\  6a,  63,  65. 

Da«l,  Deisi,  □es(a>,  i,  e.  the  Deisi 
Temnch,  or  D.  Bregh,  the  Deisi  of 
Taia,  or  of  Breg,  the  original  home  of 
the  Detai,  the  name  survives  in  the 
barnnies  of  Upper  and  Lniwer  Deece, 
Co.  Mealh,  Dec.  J  a,  c£  J  a6 ;  pp.  lii, 
Ixxiii  note  3,  xcv. 

DsaiiOHD,  DisMUMu,  V.  Munmia  aus- 
tralis. 

DrviHistt,  V.  Daminii. 

SlMrt  Bnaioh  (i.  e.  the  bennitag«  of 
Berach),  Ber.  h  17  note  -  Cell  Be- 
raicb  of  text ;  according  to  Colgan  ad 
loc.  in  Bregh,  possibly  Djsart,  bar. 
Delvi,  We*tmeath. 

XLaer'   ''aimligia,  v.  Coemgeni  here- 

Diaarth  Ceadnbhaln  (L  e.  the  hermit- 
age ofCendubhan),  a  mile  from  Hagh 
Arnaide,  q.v.,  Ab.  $(35,  36. 

Dlaert  Deolaln,  Deolknl  deeertnliuii. 
now  called  Teampul  Diseirt,  i.  c  the 
church  of  the  hermitage,  a  mined 
church  and  well  of  St.  Declan  on  the 
shore  near  Ardmore,  Dec.  f  38 ;  p.  Ixii. 

DiSBRT  h-Ehhac,  in  Aranmore,  p.  Ixiii 
notes. 

SiMTt  Narbri,  ITanbrl  (possJUy  writ- 
ten pbooetically  for  Disert  u-Dariiri, 
f.  e.  the  hennitage  of  the  oak  wood), 
apparently  in  the  Deisi  territory,  per- 
haps Dyserl,  bar.  Deciea  within  Drnm, 
Co.  Waterford,  Maed.  f  aa. 

Dobnud  dtrioin,  Ir.  Alt  Dobnln, 
afterwards  called  DecLaniatriam,  near 
Lismore,  Dec.  (  & 

Solre  CoUle  (i.  e.  the  oak  wood  of  the 
forest),  B«.  1 9  nole. 

Poire  Onssiid,  Ila  f  a?  ;  v.  Daire. 

ZKiUl  Fortna,  Ir.  Port  daibche  in  Aran- 
more, Euda  {17;  V.  lar-Connaugbt, 
p.  83. 

Solo  mob  oinltaa,  Dol  in  Brittany, 
Ail.  f  17. 

DomnaohMorBoiKlii  (■.  e.  the  Great 
Church  of  [the  plain  oflRoigne),  prob. 
DODBghmore^  bar.  Shillelougher,  Co. 
Kilkenny,  Cain.  {40;  cf.  F.  H.  iL  1190. 

DoKAGHMOKC,  V.  Domtuch  Hcr  Roignt. 


Doom,  v.  Dun  Bleisc. 

Somglala  oampna,  Bo.  {  8. 

Dromard,  v.  Druim  Ard. 

Druih  AtBAN,  V.  Britannic  domim. 

Dra(i)m  Ard  (L  e.  high  ridge ;  there 
are  many  Dromarda  and  Drumards 
in  Ireland),  pertiaps  Drumard,  bar. 
Banagh,  Co.  Donegal,  Aed  \S  11,  la 

Drulm  WirMinnTiTifr  v,  Ross  Beann- 

Dmim  Oain  Oeallafch  (L  e.  the  fair 

ridge  of  Cellach),  in  UJ  Cennaelaig, 

Ab.  t  aS. 

DTaim  Clethaholr,  Las.  {  13  note. 
I>miin  OuiUnn   (i.  e.   ridge  of  the 

Holly),  Dnimcullen,   bar.    Eglish  or 

Fircall,  Ring't  Co,  Car.  i6i. 
Druim  D6th(,  p.  Ixiii  note  3. 
Drolm  IiBthaji  (i.  e.  the  broad  ridge), 

Dmmlane,  bar.  Loughtee,  Co.  Cavan, 

Maed.  {  i ;  p.  cxli  note  3. 
Dmlm  Iiuohtri,  Iiuohtraid,  Iinoli- 

taiad,  somewhere  between  Emly  and 

Ardmore,  Dec  {  34. 
Srulm  Batb  (fim.  Dronmo   Rathe), 

in  Westmeath,  Aed  f  sa;  v.  Mart, 

Don.  Aug.  19. 
Drolm   Sneobta   (i.  e.   mow-ridge), 

Drumsnatt,  bar.  and  Co.  Honaghan, 

Lug.  f  i  I  note,  04. 
Bralnne  soopiUa,  near  Ferns,  Haed. 

i  30  (V). 

Dram»  jpsnla,  Insula  de  Dmm(iii)a, 
do  Trrunma,  lafadaDromari.  e.uie 
island  of  the  two  ridges),  now  Iniahda- 
droum,  in  the  estuary  of  the  river 
Fergus,  Co.  Clare,  Br,  J. }}  77,  Bi,  89. 

Drdhard,  v.  Dniim  Ard. 

DRtiMcuLLxH,  V.  Dniim  Cuilinn. 

Drumlanx,  v.  Druim  Lethan. 

Dbvmshatt,  v.  Druim  Snechta. 

Daaah  flUomm  oalls,  Haed.  {  37  (V), 
V.  Cell  meic  Duach. 

DuMli  nepolea,  semen,  Ir.  ui  Duach, 
a  district  in  the  N.  of  Osratge,  Cain. 
I33;  Ci.5.f  13;  Rua.ti;  see F. M. 
1.464. 

Dub  Onlenn  {gm.  Culinn),  according 
to  Fdire,  ed.  a,  p.  946,  Cuilenn  is 
the  name  of  ■  hill  at  Baltiuglasa,  Co. 
Wicklow;  it  is  uncertain  whether  the 
epithet  Dub,  '  black,'  belongs  to  the 
hill,  or  to  St.Colmanwho  lived  there; 
Co.  E.  \  15. 

DiTBLiH,  V.  Ath  Cliath  ;  v.  Dublinia. 

DubUnin,  Dutbhlinn  (i.  e.  Ihe  bUck  ■ 
pool),  Dublin,  Coem.  f  ag;  Col,  E. 
{  a7  note ;  p.  Iv  note ;  v.  Alfa  Cliath. 
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Dabnuil  (periiaps  represents  an  Tr. 
Dubraige),  apparently  a  aubdivision  of 
the  DuBch  nepoles,  q.v.,  Rua.  i  i  not& 

DiiiHKicHEH,  V.  Dun  Nechtaia. 

Di;leek,  v.  Lapidea  ecclesia. 

Duma  ha  h-Giali,  '  mound  of  the 
hostages,'  at  Tara,  p.  cv  Dote  l. 

Dun  Abbaiu,  V.  Abbaindun. 

DnM  Bleisc,  Doop,  bar.  Coonagh,  Co. 
Limerick,  pp.  iz  note  i,  cxxxviinotcS. 

D&n  Croibbtine,  in  Cinel  Fiachach, 
CI  S.  t  9  note. 

Don  Qemhin  (em.  Duine  G.),  Dnn- 
tjveo,  bar.  Keenaeht,  Co,  Deny, 
Cain.  }  I. 

DUKGIVEH,  V.  Dun  Gemhin. 

Ddm  ha  n-Giall,  '  fort  of  the  hos- 
tages,' al  Taia,  p.  cv  note  i. 

Ddn  Ncchtain,  Duinnichen,  near  For- 
far, p.  xxzvi. 

Hvm  Balaoh  (i.  e.  dirty  fort),  in  Lelx, 
Co.  E.  i  aj. 

Santaoil  OMQptia,  wrong  reading  for 
Hhirbcon  campus,  v.  Achad  Durbcon, 
Ba.  in. 

Dnomm sMgnonun naUis,  i.e.Glend 
da  Loch,  q.v.,  Coem.  {{  ifi,  17. 

DoKBCOH  CAMPUS,  V.  Achad  Durbcon. 

Sum  Aisim,  Dairt  AxMtd,  in  Osioty, 
Ail.  {  3B  note. 

DuRRow,  V.  Dcirmag^. 

DvsART,  V.  Disert  Bcraich. 

DrsEKT,  V.  Disert  Narbri, 

XsoIliU»  faltns,  IiOlm  XlohillB,  Aoli- 
BiU,  L  e.  EachiU's  Leap,  '  probtbljr 
Leap,  a  townland,  bar.  Ballybiit,' 
King's  Co.,  Ci.  S.  (  »6. 

Baehtaoh  stagnnm,  v.  Echdach 
stagnum. 

Banid  mona,  a  hill  overlooking  Glen> 
dalougb  on  the  south,  Coem.  {  33. 

Eathaoh,  Bab«oh  aepotes,  sanien, 
Ol  Bathsoh  (gm.  hua  n-E.),  i.  e.  the 
Ci  Eathach  of  Munster,  bar.  Carbery 
and  Kinelmeaky,  Co.  Cork,  Ba.  i  a ; 
Car.  i  36. 

Ebro  R.,  v.  Hiberas. 

Zehooh  nepoMi,  v.  Eathach  ncpotcs. 

Xohdaoli,  Baohtoota  stasniun,  Iiooh 
Bdldaob,  not  the  Loch  n- Echdach,  or 
Lough  Neagh  in  Ulster,  but  appar- 
ently in  Fotharia,  q.v.,  probably  one 
of  the  many  inlets  of  that  coast,  Mun. 
(aa. 

Bohdmim  (gm.  -dromo),  i.e.  horse- 
ridge,  perhaps  Aughrim,  bar.  Balii- 
nacor,  Co.  Wictlow,  Maed.  t  aj  (V). 

EcHHi,  V.  Auerech. 


Boh  Injs,  i.e.  bor^e  island,  an  island 
in  Lough  Corrib,  now  Inishgarraun, 
Enda  {  30. 

ZidaTdbnilm,  near  Lough  Erne,  Las. 
i  95  note. 

Egg,  island  of,  p.  cxxii  note  g. 

Bgrptii— bealfaen,  Enda  {  15. 

Bgyptua,  Ab.  {  i ;  Ail.  f  a  note. 

BirentiMb,  Irish,  Br.  i.  J  9  note. 

ELAcn,  V.  Ailech. 

B(i)U,  He(i)I«,  Hair  (dai.  Eilibh), 
a  district  comprising  the  baronies  of 
ClonUsk  and  Ballybrit,  King's  Co. 
(F.H.  ii.  IS),  Ab.  {  sa  ad  fin.,  95; 
Car.  S  61 ;  Ci.  C.  S  30 ;  Ci.  S.  {t  *, 
18  note,  97;  Cron.  {}  i,  16,  18, 
94 ;  Mochoem.  ({  t9,  15,  19,  a^ ; 
Lug.  i  aS  ad  fin. ;  Hun.  (i  9.  19 ; 
Rua.  a  95,  aB ;  chic^  Suibhne, 
Mochoem.  }  18 ;  Ronan,  ib.,  mora 
de  Hely,  Rua.  {  aj  note;  v.  Lurgaa 

Bliaoh,  false  reading  for  Cllach,  q.  v., 

Ail.  S  I  notes. 
BlittasTla,  lumc   of  a  monastery  in 

Connaught  (the  writerderivesit  from 

f/iV,  a   doe;  Colgan  suggests  ailUhir, 

a  pilgrim),  Ger.  \k  6, 14. 
Bto  ailuB,  Acd  $  10  note  :  v.  Hdh  Elo. 
Ely  Island,  v.  Cualodiaria  insula. 
Xmain  {ffn.  Emna),  the  Navan  fort, 

near  Armagh,  Ci.  C.  i  i  note;  Dec. 

t  I ;  pp.  xcviii    note  4,  clxziii ;  v. 

Raith  Emhna. 
Ehlagh,  Co.  Ltfuth,  p.  cxL 
Emlt,  v.  Imtech. 
BoKoh  Cruim,  v.  Enach  Traim. 
Bnaoh  Dalrigi,  Dknlrici,  Ail.   f  34 

Bnaoh  DuId,  Annadown,  on  £.  side 
of );.,  CorrU>,  bar.  Clare,  Co.  Galway, 
B/.  i.  %  loa  and  note. 

Bnaoh  UidbTeuin,  ICldbron,  in  Hus- 
cratge  Tire,  probably  one  of  tbe 
three  Annaghs  in  bar.  Loner  Or- 
mond,  Co,  Tipperary,  Aed  ii  4,  30 

Bnacli  Tmlm,  Omim  (wrongly),  i.e. 

Marsh  of  the  Elder  tree,  Ajinatrim, 

bar.   Upper   Ossory,    Queen's   Co., 

Fint.  {  3  ;  Mochoem.  {11. 
Endsl  oella,  Ir.  Cell  Enda,  Killeany 

in  Aranmore,  Enda  \  iB. 
English  Channel,  the,  v.  icbt  marc 
Bnffou    nepotes,  v,  Aengbusa    ne- 

Bn  infs,  i.e.  Bird  Island,  v.  Auium 

ENHEitiii.i.r,  V.  Inber  Daile, 
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Sovaln,  ZoAfu  fretnm,  Queenslown 
Harbour,  Car.  (  39. 

BoghMiMiht,  i.  e.  the  E.  of  Loch  Lein 
or  Killsrncy,  Ab.  $  aa. 

XoK(li)aDBolit,  Boclioiiaoht,  i.e.  Eo- 
gbanacbt  Caisil,  orofCa&hel,  the  royal 
tribe  of  Hunster,  Dec.  {{  14,  99; 
Mocboem.  J  15  ;  Rua.  {  i. 

EoiR,  V.  Heoyr  tlumen. 

Solum  agor,  on  the  soutbern  side  of 
Slieve  Mish,  Gortalesn,  in  the  parish 
of  Kilgarry lander,  bar.Trughanacmy, 
Co.  Kerry,  Car.  i  5  {£0t1  in  Ir. 
means  a  field  or  ^rden). 

mrcatleiiuB,  Xrvaliieiutta,  Ir.  Airgbi- 
alia,  Oirghialla,  Oriel,  a  Urge  district 
in  Ulster,  W.  of  the  Bann  and  Loug-h 
Neagh,  Enda  {$  i,  la;  Hochua,{ii. 

Ergallia,  Oriel,  p.  xi. 

Eriseav,    Isle    of,    Outer    Hebrides, 

Erhaidi,  v.  Aimaidi. 

Xrae,  Bml,  H«iTie  sMsnnm,  Uoaa, 
Looh  Xme,  Xmi,  Lough  Erne, 
Aed  S  33 ;  Ci.  C.  g  30  note  ;  Com. 
{  la;  Las.  }  14;  Maed.  {(  i  note 
(H>,  S^H),  10;  Hun.  {6;  Tig.  t  17 


Eb  Maicue,  on  the  R.  Haigue,  at 
Caheraai,  bar.  Coahma,  Co.  Umerick, 
p.  dv  note. 

E(B)aBnaldh,ToUamBix>ld,A3saroe 
or  the  Salmon  leap  at  Ballyshannon, 
Cain.  (  13J  V.  Ruaid  gurges,  &c 

Xthar  IiUl,  Ail.  i  a8  note;  Clonduff 
(bar.  Ikeathy  and  Oughterany,  Co. 
Ktldare)  is  sold  to  be  '  in  Ethar 
Liki'(STeit).  In  R  it  is  said  to  be 
'  prope  tluuium  Liphy'.  Elfiar  in 
Irish  means  a  ferry-boat.  'Liki' 
may  be  a  corruption  of  'LiE',  and 
there  may  have  been  a  place  on  that 
river  called  ' The  Liffey  Ferry-boat'. 
But  hcct  in  Ir.  is  gen.  of  Ita  '  a 
stone';  the  name  might  therefore 
mean  the  ferry-boat  of  stone,  and 
refer  to  one  of  the  frojuent  legends 
of  Irish  saints  crossing  the  water  on 
a  flagstone,  p.  dv. 

Btliioa  t«mk,  V.  Heth  regio. 

Xthiopa,  Br.  i.  {  ig. 

Farsah,  v.  Peorann. 

Faaorla,  Ir.  Fobhar  or  Pobfaar-Feichin , 
Fore,  bar.  Fore,  Co.  Westmeath, 
Fech.  {{  3, 19;  p.  livii  note  3. 


Fea    oampDS,    Ir.   Magh    Fea,   bar. 

Forth,  Co.  Carlow,  Ci.  S.  {  16. 
Feabhiall.  Feobntl  stoBniim,  Ir,  Loch 

Febail,  Lough  Foyle,  Com,  {  40. 
Feto,    Feioh,   on  the  Blackwater  in 

Fermoy,  Car.  {  40  ad  Sn . 
F«in«  uadmn.  Ir.  Ath  Fene,  at  Oris, 

bar.    CloDlonan,   Weslmeetb,   Hun. 

«4- 
Femin  oampoa,  Ir.  Uagh  Femin,  S.  of 

Cashel,  Co.  Tipperary,  Ab.  i  aa  ad 

fin. ;    Ail.   i  a4  ;    Car.    {    69 ;    Dec. 

SS  a,  19,  as,  ag,  31 ;  Moghoem,  %%  30, 

Fikagh,  bar.  and  Co.  Leitrim,  p.   xci 

FenDa  napotes,  Ir.  Ui  Fenna,  appa- 
rently a  nomad  tribe,  Car.  (3a;  cf. 
lnt.,p.  .C7. 

Fehnor,  v.  Findubuir. 

Faorann,  Farran,  near  Tralee,  Co. 
Kerry,  Car.  }  13. 

Fora  .  .  .  ,  V.  Fir  ,  . . 

FergaU,  v.  Fir  Chell. 

Fergus  R.,  v.  Forgiis. 

'Waiga.al  nepotaa,  Ir.  ui  Fergusa,  in 
Ciaraige  Luachra,  Car.  {  i, 

Ferkov,  Formuaae,  v.  Fir  Huighi. 

Fema,  Faama  {gin.  Fernann},  Psma 
M6r,  Ffemia,  Ferns,  bar.  Scara- 
walsh,  Co.  Wexford,  Co.  E.  %  a^  note  ; 
Uaed.  a  B  (H),  a6  (M)  ad  En.,  97 
(M  -  36  V),  ae  (M  =  37  V),  30, 
33[M),38,  43,  57  tM  -56  V)  ;  5?  (V), 
59  note ;  Uol.  {{  8,  17,  27,  a8 ;  Lug. 
i  3S  note  ;  pp.  Iix,  bxv  note  4,  Ixzzii, 
ci  note  7,  cixiv. 

Ferrard,  v.  Ard  Ciannachta. 

Pert  n-Ailbei,  Pert  n-XlB7lbf ,  Albal 
■spnlohruia,  at  Emty,  Ail.  i  99. 

Fert  in  druad,  former  name  of 

Febt  in  Gedig,  p.  dxv  note  4. 

Fews,  the,  V.  Fuaid  mons. 

Fldgant»  nepotea,  0t  FldhKOQtOt 
-U,  FiKsntl  (f  m.  Hua  ;  in  Lug.  {  98 
we  have  the  Latin  and  Irish  forms 
combined,  nepotes  Hua  F.),  Lug.  SJ  t, 
a7-g;  chiefs  of,  Faelan,  Lug.  {  97; 
Nechtan,  Fin.  C.  i  16 ;  Fithgente 
regiones.  Ail.  {  31  note, 

Fidh  aio,  Fith  Hla,  Aio,  Fisoh  Bla, 
Bio  ailiu,  Alo  ailna,  for  situation, 
V.  Land  EIo,  Aed  g  10  note ;  Co.  £. 
SS  I  note,  3. 

Find  lOugh,  i.  e.  tuddus  campus,  In 
tSi  Cennselaig,  close  to,  if  not  identi- 
cal with  Camross,  q.  v.,  Ab.  {  33 
(-  Findmagh  i  Fotborlaib,  F6\> 
p.  I^t). 
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TindabolT,  in  the  territory  of  the 
Desi,  Fennor,  bar.  Middletbird,  Co. 
Waterford,  Macd.  i  a.  (V). 

Fir  Cliell,  CeaU,  rera  CaaU,  OnU, 
Tsrsall,  a  district  in  King's  Co.,  com- 
prising not  only  tile  bar.  of  Fircall  or 
Eglish,  but  aUo  those  of  Ballycowan 
and  Ballyboy  (F.  M.  iii.  aa),  Car, 
ii  3,  6i ;  Co.  E.  i  3- 

Fir  Qallian,  Galean,  Viri  Oalsalit, 
an  ancient  name  of  some  of  the 
Leinstennen,  Dec.  H  a,  38  ;  Hoi.  i  B. 

Pir  Iiairg,  the  bar.  Lurg,  Co.  Fer- 
managh, Maed.  {  T  note  (M). 

Plr  1Iu(1)b(1i)1,  Feara  MniKho,  F«r- 
musse,  Haigs  airl  (i.e.  men  of  the 
plain),  the  name  survives  in  the  bar. 
Fermoy,  Co.  Cork,  Ab.  t  »;  Car. 
{  40:  Dec  i  a. 

Fm  RoiB,  a  tribe  situated  in  the  S.  of 
Oriel,  In  the  Cos.  Moaaghan  and 
Louth,  p.  cxziv  note  4. 

Fipt  8<iaetb«  (Fert  Sceithe),  Ard- 
skeagh,  bar.  Fermoy,  Co.  Cork,  Ail. 

Flthsente,  v.  Fidgente. 
Flatholhe,  v.  Auerech. 
FoBHAK,  Fobhar-Feichih,  V.  FauoHa. 
Foibran,  in  Leinster,  Com.  {  4a. 
Foithrib    Aeda    (Aed'a   Wood),    jn 

Magh  Tuath,  Ba.  {  la  note. 
FoMORi,  p.  clxi  note  a. 
Fore,  v.  Fauoria. 
Forgua,  the  river  Fergus,  Co.  Clare, 

Br.  L  i  78. 
Formki(aW.hiFQnnuig),Ail.{37nDte, 
Forth,  bar.  of,  v.  Folharta, 
Fortnatha  Lalghsn,  i.e.  the  stranger 

tribes  of  Leinster,  identical  with  the 

district   of    Ci     Hail    (Imail),   bar. 

Talbotstown,    Co.  Wicklow,   Coem. 

it  I  note,  as  ad  fin. ;  v.  Moei  nepotes. 

FORTltMATAE  INSULAE,  p.  xti  note. 

FothBTte,   Fotbud,   PothATti   (dot. 

Fothartib,  a<x.  Fothartu),  in  Leinster, 

the  name  survives  in  the  bar.  Forth, 

Co.  Wexford,  Uun.  i  aa  note ;  chief 

of,  Dimma,  Hun.  §(  13,  i3  note,  ai ; 

regiones  Fothart,  Mun.    {    17  note; 

r.F.  campi  Itha  — Ir.  Fotharta  maighe 

Itha,  Haed.  (  19  (V). 
Fowev,  Cornwall,  p.  iixi  note  3. 
Franoi,   terra   Francorum,  Aed  {  34 

note  ;  AiL  {  4  note,  p.  xvii  note  i. 
Fnald  mona,  Ir,  Sliab  Fuait,  the  Fews, 

Co.  Armagb,  Coem.  S  17. 
Puar&n,  i.e.  the  little  cold  (fountain), 

name  of  a  spring  at  S«irkieran,  Ci. 

S.  »  3-4- 


Fuda,  Isle  of,  Outer  Hebrides,  p.  cxI 

note  3. 
FuTXHHAfV.  Rosnatense  monasterium. 

QabalUneoM,  aal}ftbiietiio  monA- 
■tertam,  Ir.  Gabail-liuin,  Galloon, 
bar.  Coole,  Co-  Fermanagh,  near 
Upper  Lough  Erne  (F.  H.  iv.  967), 
Tig.  H  14,  16, 18. 

Gael,  in  Fir  Rois,  p.  czxir  note  4. 

Qaleain  Tirl,  v.  Fir  Galeain. 

OalU.  Aed  i  34  note  ;  Ci.  C,  f  31  >d  En. 

Oallia,  Ail.  |  4 ;  Br.  i.  f  99 ;  Dec 
i  II;  Galliae.  Bo.  {  30;  pp.  xvii 
note  I,  xxxvii  note,  c  note  a,  clix. 

Galloon,  v.  Gabaliinense  mona- 
sterium. 

Gailorvk  insui.a>,  Ir.  Inm  Gall,  i.e. 
the  isles  of  the  (ScandiDavian) 
strangers,   the   Hebrides,  pp.  cxxvi 

Oarman  stagnum,  Iiooh.  Oarmnn, 
Wexford  Haven,  Ab.  H  g  note,  iB. 

Garrvcastlk,  bar.  of;  v,  Delbna. 

Oanansl,  Btagnimi  na,  Ir.  Loch  na 
Cennainne,  '  the  Lough  of  the  wbite- 
headed  ^cow) ,'  in  Aianmore,  Ends  i  aa. 

Oannanla,  Bo.  S  4 ;  p.  xxiv  note  3. 

GiCKA,  Isle  of,  Outer  Hebrides,  p.  cli. 

OUtdini,  river  near  SL  David's,  Haed. 

i  >3- 

OUiMl  AmUI,  v.  Assail  riuuli. 

Glaaa  moF,  i.e.  the  great  brook,  prob- 
ably Glass  mor  in  Deisi  Muman,  cf. 
Fit,' p.  7a;  Mochoem.  $  33. 

Glass  Naiiden,  Glasnevin,  sear 
Dublin,  p.  clxxxiv  note  6. 

Glinhasain,  v.  Cassain  ualtis. 

Glihh  Cassaih,  v.  Cassain  uallis. 

Olend,  aisonn  da  looh,  i.e.  uallis 
duorum  stagnorum,  Glendalouf^, 
Co.  Wicklow,  Coem.  H  i  note,  6, 
ai,  as  ad  Gn.,  48  note  ;  Hoi.  f  6; 
pp.  Uxxiii,  xciii  note  3,  c  note  a, 
ci  note  10,  ex  note  7,  cxxjii  note  7. 

Olendaloobeiuls,  01sndBooIenal%  of 
Glendalough,  Ber.  {  6. 

Gland  Da,  older  name  of  Gleadalougb, 

Glxnellt,  v.  Hoichle  uallis. 
Glingivin,  v.  Pellis  uallis. 
Glenn  Aichle,  v.  Hoichle  uallis. 
Glenn  Fhoichlb,  v.  Hoichle  uallis. 
Glenn  Geuhtn,  v.  Pellis  uallis. 
Qlenn  TTssen,  West  of  Carlow,  in  it 

is  Cell  Ussen  now  KiUeshin,  Uochua 

(a. 
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GouGAK*  Babba,  t.  Adiad  Durbcon. 
GowRAN  Pas»,  v.  Belftch  Gsbrain. 
Orsnard,  Co.  LOTBford,  Sam.  {  19, 
Oreona,  lilere,  Br.  i.  (84;  Grccum, 
Grece.  the  Greek  Unguage,  iu  Greek, 


Cuaein 


ib.>i 
Onae  mona,  &c., ' 


Hari  Island,  v.  Angin  Insula. 

HARitis,  the,  Hebrides,  p.  ex. 

Hebridis,  v.  GallDruiii  insulae. 

Heloble  lUUia,  v.  Hoichle  uallis. 

Hely,  mora  de,  v.  Lurgui  gronmi ; 
V.  Eile. 

Heoyr  fiuman,  Ir.  E«ir,  the  R.  Nore, 
Hochoem.  |  3a. 

Herend,  in  Hagh  Femin,  near  the 
Suir,  Dec.  i  31- 

Heth  re^lo,  Bthlaa  terra,  Ir.  Tir 
etha,  '  the  land  or  com,'  the  Island  of 
Tim  (cf.  Reeves,  Adamn.  pp.  4% 
906-7),  Br.  L  87 ;  Cain,  f  al  note  j 
Com.  (33;  pp.  zxxvii  note,  cxxv 
note  16. 

HtB,  Ta,  le,  Ts,  I  Ittaola,  loaa,  Aed 
{  36 ;  Cain.  {{  90  notc^  ai  note, 
aa  QDle,  41  note;  Ci.  C  H  31,  331 
Fint.  i  ai ;  Ger.  (  a ;  Ita  j  34  note ; 
Rua.  i  ag  note  ;  pp. )  note  a,  Ixxi  f.j 
IziUEvi,  czTii,  cxxvi,  cli  note  6,  clxvi 
note,  cliK  note  3 ;  t.  Hith,  loua 
insula. 

Hibemla,  Tbomla,  Ireland,  Ab.  {{  i, 
a,  g,  16  ad  fin.,  17  ad  fin.,  ai,  aa,  43; 
Aed  $  r  ;  Ail,  H  i,  a,  13,  so,  aa,  37 ; 
Ba.  {S  9  note,  11 ;  Ber,  |i  3,  15,  s6  ; 
Br.  i.  a  3,  71  note,  75,  77,  83,  85 
note,  86,  88,  90  note,  95  ;  Br.  ii.it  3, 
57  J  Cain.  {{  I,  5  note,  6,  7,  15,  3i, 
aa,  35,  3t ;  Car.  ($  1-3,  14,  16,  90, 
»9.  S9,  65;  Ci,  C.  a  I,  13, 15, 17,  31, 
»8>  »9i  3'>  33  i  Ci.  S.  »  I,  3.  4.  7. 
13,  31,  33,  36 ;  Coem.  S{  1,  la,  17, 
19,  33 ;  Co.  £.  {f  I,  13,  15,  19;  Com. 
H  '.  3.  5i  "3.  '8  "««=.  M,  03,  5«; 
Dec-  a  ',3.  5,  7-  9.  ".  '5,  «7-19, 
so,  33;  Enda  ${  ^i  i^i  I'l  ao-a, 
•6-7;  Fech.  {  18:  Fin.  C.  If  i,  fl; 
Fint.  H  4.  »■ :  Ger.  »  3,  la,  14,  16; 
Ita  {f  I,  34  ad  £n. ;  Las.  H  i,  31  ; 
Haed.  a  8  (M),  19,  aa,  34  (H),  33, 
55  CM),  56  H  (-55  Vj;  Hochoem. 
{{  4,  8,  lo,  90, 36,  33 ;  Hocbua  {{  8, 
tl ;  HoL  }{  I,  6,  9,  19  ad  fin. ;  Lug, 
a  as.  38,  49,  53-  54  i  """■  fS  l-a. 
6-8,  10,  35-6 ;  Rua.  {{  1, 5,  9, 14-18, 
39  ;  Tif.  |{  6,  7,  II  {  Hibernie  wcbi- 
«(tecopUus,  Ci.  S.  I  3;  Dec.  {  13; 
—  arcbiepiacopus,  Col.  E.  1 03 ;  Dec. 


if  9,  at  ;  —  domiDtt,  i.e.  St.  Brigit, 
MBed.f57(M);  — legatus.  Las.  f  3; 
—  regio,  Ab.  f  36 ;  —  regiones,  Br.  L 
I II  note  ;  Dec.  (  9  ;  —  regnum,  CL  S. 
f  16;  Dec.  f  i;  Haed.f  36(H);  Hoi. 
{{6,19;  Rua.  f{  16  note,  17  ;  — -  rei, 
reges,  Aed,  a.  Ainmire,  Col.  E.  {  3 ; 
Haed.  SS34(M).55(H);  Ailill  Holt. 
Ci.  S.  f  16  ;  Blatbmacc  and  Diornuit, 
Ger.  i  13 ;  Cond  Cetcatbach,  Dec. 
}  I  ;  lU  f  I ;  Connac  s.  at  Art,  Dec, 
ff  1,9;  Dtannait  a.  of  Cedwll.  Br. 
i,  a  90  note,  95 ;  Rua.  f  15 ;  Fedli- 
mid  Recbtmar,  Dec.  i  i;  lU  f  i ; 
Niall  a.  of  Fergal,  Sam.  f  17;  various 
kings,  Dec.  {  i ;  regea,  Coem.  |  34; 
p.  ex  note  7  ;  rex  pene  tocius  Hyber- 
nie,  Brandubb,  Maed.  S  43 ;  v.  Scotia. 

Hit>emlap«rua,  v.BegErinn,Ab.  f  9. 

Hlbemioe,  in  Irish,  Las.  ff  14,  35 ; 

Hlbemlaua,  Irish,  gens,  Br.  i.  {  76 ; 
marc.  Bo.  {  6;  Tig.  {  6;  natio,  Fecb. 
{  18;  in  Hibemico,  in  Irish,  Bo. 
1  aa;  Enda  t  n  ;  Ger.  {{  6,  13; 
Ber.  f  13 ;  cf.  Haed.  1  5a  (V)  note ; 
Hii>emica  lingua,  Ba.  |  4  note ; 
Hochoem.  (14;  v.  Scoticus. 

HibemlsiueB,  -nansea,  the  Irish,  Ab. 
}{  I,  9,  13 ;  Ail.  H  a-  M.  m,  47 ;  Ci. 
S.  a  I,  3;  Dec.  {{  9,  91 ;  Hiber- 
nenses  sancti,  Cain.  {  19;  Hibemien- 
sitmi  mare,  Tig.  |  6  note  ;  Hiber- 
niensis  puer,  'Hg.  1  3  ;  Hib.  uirgo, 
Br.  i.  {  86 ;  Hib.  lingua,  Dec  |  17. 

Hlberna,  the  river  Ebro,  Ab.  {  i. 


Rua.  {gandn'    . 

muaan,  HrlMn  KMhftil,  I.  e.  OUen 
Cathail,  Cathal's  Island,  tn  Keny- 
curriby.  Car.  {  39. 

Hith,  7th  insula,  monaatorlmn 
(jM.  Hithe),  lona,  Cain.  ||  91  (bia), 
aa  1  Hun.  t  7 ;  v.  Hia,  loua  insiUa. 

Hoiohle,  Hslohla  Vallia,  Ir.  Glenn 
Fhoichle  and  Glenn  Aichle,  Gleoclly, 
par.  Badooey,  bar.  Strabane,  Co.  Ty- 
rone, Co.  E.  i  I. 

Hna,  ^»1.  a/6i,  q.v. 

Htdsneaoh,  Hniaaaoh  Uidl.  TTansoli, 
Usnagh  Hill,  bar.  Rathconratb,West- 
meatb,  Coem.  }  37  ;  Hun.  |  4  note, 

Hnianeaoh,  on  the  borders  of  Eogha- 
nacht  and  Uuscraighi,  Ab.  {  aa  (but 
the  true  reading  is  probably  Bumech, 
q.v.). 

Hn  Ward,  v.  6i  Barchj. 
Hy,  T,  later  nriting  of  Oi,  q.v. 
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Z  inanlai,  v.  Hia. 

lar  Hnma,  V.  Humenia  occidenCalia. 

Xbdone,  Tbdau  inimlit,  Ir.  Inis  Ub- 
dain,  and  Inis  Siblonn,  King's  Island 
at  Limerick,  AiL  {  34  aoK  ;  Cain. 
i  34. 

Iceland,  pp.  cxzii,  clxiv  note. 

lohl,  loth  Dure,  Ir.  Muir  n-Icht 
(whence  the  n  in  mare  n-Icht),  the 
English  Channel,  AU.  g  4  ;  Dec.  (  1 1  j 
p.  c  note  3. 

lenaii,  belonging  to  I  or  tons.  Lug. 
I  49  note. 

ILEACH,  V.  ft  Luigdech. 

Imaid,  Omey,  an  isUnd  in  the  extreme 
W.  of  Co,  Galway,  off  Achris  Point, 
Fech.  i  la  note ;  pp.  Ixv  t 

Ihail,  v.  Moet  nepotes. 

IiastiTt,  Imgoin  DBdam,  Ath  lomh- 
d»iD,  Maed.  i  34  (there  is  b  Railli 
Imgain,  now  Rathangan,  NNW.  of 
Kildare  ;  it  is  on  the  Blackwood  R., 
so  there  may  well  have  been  a  ford 
there,  bearing  the  same  name). 

tmleah  fretom,  Dec.  J  38 ;  v.  U  tletach. 

Imle(ft)cb,  Tmleoh  Tbnir,  Im- 
bliuoh,  Emly,  Co.  Tipperaiy,  Ait. 
IS  39.  33.  33.  ■**-7 ;  D«-  i  34 ; 
Mochoem.  i  33 ;  archiepiscopus,  Mo- 
choem.  {  31- 

Inbher,  lubjir  Bag,  i.e.  the  little 
inlet,  Bangor  Bay,  Com.  f  31  (-Os- 
tium fluuii  nomine  Bice,  ib.  note)  ; 
V.  Reeves,  Eccl.  Ant.  pp.  990,  387. 

tnber  Boiimi,  the  estuary  of  the 
Boyne,  Eoda,  iaa;v.  Colptha  portus. 

Imbed  Colptha,  v.  Colptha  portus. 

lobar  Crimthain,  Oremthain,  Orum- 
thln,  Maed.  H  a6  (M)  ^  ag  (V),  3a, 

Inber,  Inbjr  Dalla,  Ennereilly,  nr. 
Arklow,Co.  Wicklow,  Hochoem.  {36. 

Ihbher  Naile,  Inver,  Co,  Donegal, 
p.  cl  note  3. 

Ihchclerauh,  v.  Inis  Clothrand. 

Inchiquih,  V,  Maccu  Chuind  insula. 

Inis  Aikgin,  v.  Angin  Insula. 

Inis  AinTHtR,  v.  Orientalis  insula. 

lul*  BoJrri,  v.  Bard  insula. 

Inia  Brea^  Hnlgha,  v.  Brecrimaige 

Inis  Cathaig,  v.  Cathi  insula. 

Inis  Cel«,  v.  Tile  insula. 

Inis   Ceitra,   Inishcaltra,  in   Lough 

^"Bi  PP-  Iv  note  3,  cliii. 
Inis  Clothrand,  I  nchclnvuD ,  in  Lough 

Ree,  p.  clxxix. 
Zoia  Comela,  v.  Cuslodiaria  insula. 
Inla  dA  Droma,  v.  Druma  insula. 
IHIS  Domic,  V.  Nulige  insula. 


iHiSHBopnn,  Lougb  Ree,  v.  Bo  Finde 

Inishboffin,  off  the  cout  of  Mayo, 

Inishcaltra,  v,  Inis  Celtn, 
Inisudadrouh,  v.  Druma  insula. 
Inishikr,  v.  Orientalis  insula. 
Imbhfalleh,  in  Killamey,  p.  Ixix. 
Inishgarraun,  v.  Echinis. 
Inishclora,  off  the  coast  of  Mayo* 

p.  dv  note  5. 
Inishkba,  off  the  coast  of  Mayo,  p.  civ 

notes. 

Inibhmaan,  v.  Media  insula. 
Inishhacsaiht,  v.  Inis  Haigbe  Samh. 
Ihishnahii,  v.  Nendrum, 
Inis  itm»  n-Dam,   'the  isle  of  the 

Oien,'  Ail.  {  34  note ;  apparently 

iDla,  HTnia,  Innya  Iieamhuaohta, 
Iieamhlaohta,  i.  e.  Hilk  Island,  Uo- 
choem.  {  3a ;  '  iuzta  fretum  maris  in 
quo  (lumen  Heoyr  fluit'  (therefore 
it  can  hardly  be  Inishlonnaght,  as 
O'Hanlon  says,  iii.  356,  for  this  is 
on  the  Suir,  near  Clonmel). 

Inis  Locha  Cre,  v.  Cre  insula. 

Inis  Maigue  Samh,  Inishmacsunt  in 
Lough  Erne,  Ci.  C.  $  90  note. 

Inis  Hei>oin,  v.  Media  insula. 

luia  malo  I  Ohoind,  v.  Maccu  Chuind 

Imishukrav,  off  the  coast  of  Sligo, 

pp.  Izxiv  note  4,  cxli,  cli. 
Inis  ha  Naeh,  Swnts'  Island,  in  Lough 

Ree,  pp.  xviii,  xx,  xxt,  xxxiii  note  a. 
Inis  Pick,  v.  Pich  inauU. 
Inis  Sibtonh,  v.  Ibdone  insula. 
Inis  Tuile  (I  Thule),  mythical  island, 

p.  dxviii  note  t. 
Inis  Ubdain,  v.  Ibdone  iniula. 
Inla,    Hrnli    n8(a)aaii,   Daaal,    in 

Lough  Currane,  now  Church  Island, 

wtiere   there    are   still   remains   of 

St.  Finan's  Church  and  Monastery, 

Fin.  C.  {  a6;  p.  Ixix. 
Iimeoin,  ETnneoyn,  i.  e.  the  Anvil, 

now    Mullaghnoney    (Mullach    n-In- 

neona),  bar.  ISa  and  Offa  East,  Co. 

Tipperaiy,  Dec.  H  19,  aa. 
Inbi  Gall,  v.  Gallorum  iosulae. 
Inver,  v.  Inbher  Naile. 
lona,  V.  Hia,  Hith,  loua  insula. 
locdane*,  the  R.  Jordan,  Ab.  {  ta ; 

Car.  (  64 ;  Mochna  |  9  ;  p.  cl  note  14, 
loua.  Zona  inmla,  lona.  Com.  {  31 

note;  Rua.  i  »91  San.  {  03;  lonensfs 

abbatia,  Ger.  {  15 ;  v.  Hia,  H[th. 
ZrltiBoalr  (£<».  h-Irlocre),  a  terriloiy 
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lerick,  Haed.  |  34  (V),  v.  Luacair. 
1,  Ta(s>>l>  I1-. Isel  Ciaziin,  'the 

low-lying  (place)  of  Ciaran,  at  Clon- 

Qucnois,'  Ci.  C.  {(  03, 35. 
Isel,  Hjraaeal,    in  the  W.  of  Hagh 

Femin,  on   the   S.  of  Caahel,  Car. 

1  69  ;  Eada  {  13. 
IiTMl  fllll,  Ger,  {  la. 
ImMlitao,  Gcr.  i  5. 
larmeUtlaiu  popnliu,  Br.  i.  i  la. 
IbOU,  Ab.  i  13  note;  Bo.  H  4.  3»; 

Cain.  {{  5, 6;  CL  S.  {  3 ;  Dec.  {i  9, 

It«  o«Ua,  Oo*a  Zte,  alias  CluaiD  Cre- 
dait,  Killeedy,  bar.  Glenqnin,  Co. 
Limerick,  Br.  i.  {  }  3  note  ;  Car.  {  30 ; 
Uaed.  i  4B  (V)  i  p.  Izxiii  note  a. 

Ilhk,  Hltha  oampaa,  Ir.  Magh  Ithe, 
Fint.  |{  la  note,  15  note  (this  is  prob- 
ably the  northcm  Magh  Ithe,  bar. 
Raphoe,  Co.  Donegal ). 

Itha  oampiu,  Ir.  Hagh  Ithe,  the 
southen  Ibgh  Ithe,  in  Fothart,  q.v., 
Uaed.  I  ig  (V> 

ludjtloa  nu,  Br.  ii.  {  43. 

Iad«»,  Ci.  S.  {  9a  i  Ewta  {  17. 

KltMAKT  barony,  v.  Ciannacti. 
KluuLHiioH,  V.  Cenn  Eich. 
Xalldareiuo   moOMtwiam,  v.   Cell 

Dara. 
Kbllutowh,  t.  Cell  Osnadfa. 
E«Trai8«iuea  -•  Ciariaigi,    q.v,,    K. 

genus,  Br.  i.  i  i. 
KanisiA,   Xrrrigla,   Keny,    Br.   i. 

f  15  ;  Fin.  C.  f  10  nole. 
KkRRr,  T.  Ciarraigi  Luachra. 
KiRRvcuRiuHr,  V.  Ciarraigi  Cuirchi. 
KtLBARRON,  V.  Barrinthi  cella. 
KiLBARRV,  V.  Ctuain  Coirpthc. 
Kii.BKitRy,  Argyllshire, p. xxxiii  note  I. 
KiLBtzv,  T.  Bicsiche  cells. 
KiLCLiEF,  V.  Cell  Cleithe. 
KtLcLOHiR,  V.  Cell  Clocbair. 
KlLCOLMAH,  V.  Daire  Hor. 
KiLCOWAH,  V,   Index   Noninum,  3.v. 

Cuanus,  anchorite. 
KiLcuixiN,  V.  Cul  Collingi. 
KiLDARt,  T.  Cell  Dara,  Daro  cell». 
KiLreiGNV,  V.  Cell  Fiacbna. 
KmiHHAM,  V.  Trelhu  Regum, 
KiLKiHHr,  V.  Cell  Chinui. 
KiLLABBAH,  V.  Cell  Abbun. 
KiLLALOB,  V.  Cell  Dolue. 
KiLLAHHy,  V.  Cell  Aine. 
Kii,LARB,   bar.    Ratbconratb,   We»t- 

KUlaJronae  moauteriain,  v.  Cell  dan. 


KiLLARHiv,  Lake  of,  v.  Leln  atagnum. 

KiixEAHV,  V.  Endei  cella. 

KiLLUDV,  V.  Ite  cella. 

KiLLticH,  V.  Achitb  Dminmoto  cella. 

KiLLCBHiH,  V.  Glenn  Ussen. 

Kiuxvy,  V.  Cell  StebL 

KiLLtjRAGM,  bar.  Fennoy,  Co.  Cork, 

pp.  clii  note  »,  diii  note  8. 
KiixrON,  T.  Cell  Liadun. 
KiLKACAHiLL,  V.  Cell  meic  Cathai). 
KiLNACbDACH,  V.  Cell  meic  Duach. 
KtLHACNOHAH,  T.  Odrani  filionun  cell*. 
KiLMAiHHAM,    Dear    Dublin,    pp.   Uii 

note  5,  exit. 
KiLHORi,  V.  CeU   Uor;  v.  Cell  Hor 

Dilhraimh. 
KtiMtnt(i.e.CburcliofHunna) ,  AroJt- 

shire,  p.  Ixxxvi  note  3. 
KiLHACLOOHA,  T.  Cluaine  tialla. 
KiLPBACOH,  V.  Cluain  Aird  Hobeeoc. 
KiLnooT,  V.  Cell  Raald. 
KiLRos,  V.  Culross. 
KiLTALLACH,  V.  Cell  Tulach. 
KiicoRA,   near   Killaloe,  Co.  Clai«, 

KiNXACH,  KiNBiGU,  V.  Ccnn  Eicfa. 

KiNELEA,  V.  iJt  Fiachach. 

King's  Island,  v.  Ibdone  insula. 

KiNHrrr,  v.  Cenn  Etich. 

KiHSALi,  V.  Cenn  Sail. 

KiNVARA,  bar.  Killartan,  Co.  Galwajr, 

iJ^RKBTODo,  V.  Carbudda 
Knock  Brandon, or  Brandon  Hill,  Co. 
Kerry,  p.  xli  note ;  v.  Brandani  sedes. 
Ktlb,  v.  Cluain  Ferta  Uolua. 

Iiag(i)neiuea,  Ir.  IaIkIii,  the  Leinster- 
men,  Ab.  {{  a,  5  ;  Car.  }{  18,  41  note, 
61;  Ci.C  jl5;Coc[n.  tti<9S.4o;Co. 
E.  Si  1,97;  Dec.ft  1,9,37;  FinLitg; 
lU  I  S4 ;  Uaed.  {{  ai  (U),  as  (U), 
55  (M) ;  Uochoem.  [  15;  Mol.  {{  i,  16, 
19  ;  Lug.  a  95,  37,  98,  41,  5»  ;  Mun, 
(  34 ;  Rua.  if  i,  la ;  pp.  ixxiv  note 
a,  liv  note  4,  xciii  note  7  ;  Laginen- 
uum  arc  hiepiscopatus,  Uaed.  f  96  (H); 
UoL  {  8 :  —  archie  pise  opui,  Haedoc, 
Lug.  i  38;  —fine»,  Ah.  H  35,  37; 
CaiD.  {33  note;  Coeffl.  (  17;  Com. 
4*4*57.58;  Cron.  Sii;  Fint.  S  3  ; 
Haed.  »  8  (V),  11,  56  (V);  Mun. 
S  '3!  —  Rcns,  Ab.  {  a;  Car.  |  i  ; 
Dec  (  I ;  —  genus,  Ab.  |  3  ;  Coeni, 
S  as;   Uaed.  *  33  W  ;  Rua.  |  35 ; 

—  genus  regale,  Uaed.   {  33  (M) ; 

—  plebs,  Hun.  {  91 ;  —  populus, 
Enda  ill;  —  prouincia,  Ci.  C.  I  39 ; 
Ci.  S.  f  16 ;  Coem.  i  i ;  Co.  £.  |  37 ; 
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01u*ln  Mnnntr  Ohnlr,  wrong  read- 
ing for  Cluain  Immurchuir,  q.v. 

ClMln  Besoilim,  SlMHon  (i.e.  the 
boggy  mead),  Cain.  {  33  (there  is  a 
Cloonshaak.  bar.  Hoycarn,  Co.  Ros- 
comnion ;  but  tbe  name  is  likely  to 
bave  bMD  common  in  Ireland). 

Cluain  Uamha,  v.  Clonensia  ecclesia. 

Cliift(i)n«,  Olnens  oolla,  Oliutti,  CsUa 
de  Quain,  Oell  na  Cluaine  (i.e. 
Church  of  the  Mead),  Kilnacloona, 
bar.  Coureeys,  Co.  Cork,  Ba.  {{  la, 
15  and  notes. 

Oliuwanie,  Cluon-  monasterium, 
Tig.S4;  V.  Cluniacense  men. 

OliuilaoeiiBeiuoiiaateriuin  (Ir.  Cluain 
£ois).  Clones,  Co.  Monaghan,  Tig. 

Gluoin  Inta,  v.  Clain  inis. 

Cnoc  Bsehnaihh,  v.  Brandani  sedes. 

Cnocna  N-DitUAD,v.  Hagorum  coUis. 

Oobha  oampoa,  Ir.  Magh  Cobba,  in 
the  baronies  of  Iveagh,  Co,  Down, 
Dec.  Si;  Ita  §  i  (F,  M.  iii.  344-3). 

Coemgani  hSTemus,  Calmglnii  do- 
■ertum,  Diaert  Cttimhghin,  i.  e.  tbe 
hermitage  of  Coemghen,  at  Gleoda- 
lough,  Coem.  {  16  and  note. 

Oolll  n-Aedh»  (Aedh'swood).inUagh 
Tualh,  Ba.  i  la  note  ( -  Foithrib  A.) 

Coinorishl  Insula,  OalTm-,  Oulrln-, 
Ouln-,  Hun.  i  8. 

Ooirpri  genua,  Co.  E,  S  5  note  ;  prob- 
ably Cairbre  Gabra,  Co.  Longford,  is 
meant ;  but  [here  are  many  districts 
called  Cairbre  orUi  Cairbre  in  Ireland. 

OoIlDKi  CTui,  at  Cork,  Ba.  $  14  ad 
finem  (  "  Ulaid  Eotaing,  ib.  note). 

Colptha  portua,  Ir.  Inber  Colptha,  the 
estuary  of  Ibe  Boyne,  Enda  {  11; 
Sam.  S  S3  ;  V.  Inber  Boinni. 

Comar  Qlaa,  Comber  de  glass  (i.  e. 
coaduence  of  the  streams,  or  of  the 
two  streams),  apparently  In  West- 
meath,  Mun.  i  4. 

Conoinu  nepotum  Iniol*,  Cain,  f  45 

Conderensis,  v.  Conneire. 

Oon  logu.  iDga,  i.e.  canina  ungula 

(dat.pl,  Coningnib),  in  Hagh  Femm, 

Car.  {  35 ;  Dec  i  aj. 
CoHD,  N.  of  Loueh  Corrib,  p.  Uvi. 
CoNMAicNt,  a  tribe  in  Cos.  Longford 

and  Leilrim,  p.  ctzxv  note  11. 
Ooomaione,  i.e.  Conmaicne  Uara  er 

Connemara,  Uochoem.  {  I. 
poimaat,  Oannact»,  OonaoUa,  Oo- 

nooti*,  Cou(ii)aa(a)ia,   Connaught, 

Br.Uii9,  89,  loi;  lu  {  18  note; 


Hochua  {  i;  Sam.  t  ti;  fines,  Ber. 

}{  a,  4,  C ;  regiones,  Haed.  (  37  (V) ; 
Mun.  i  4  note;  terra,  Br.  i.  S  loi ; 
Ger.  a  4,  13 ;  king  of,  Eocbaid  Tirm- 
carna,  Ber.  [  13  note ;  p.  ex  note  7. 

Oon[n  ]aotsi  oooidaDtklea,  regio,West 
Connaught,  Br.  i.  (  it. 

Oon(ii)satoii*es,  the  Connaught  men, 
Br.  i.  i  loi ;  Sam.  (S  ts,  13;  rex, 
Ragallus,  Ger.  f  8;  terra,  Br.  i.  {  SS. 

Coii(n)BO(li)tf,  Co»(nlao(h)thi,  Con* 
iiaatel,CoDoatei,Ir.  Cod  nachta,  Con- 
naught, Ail.  {  ai ;  Ci.  C.  {95;  Dec. 
i  a ;  Sam.  {  16 ;  dux,  Ci.  C.  {  ao ;  cf. 
I  38  1  gens,  Ba.  |  i ;  populos,  Maed. 
S  54  (V);  prouinria,  Ci.  C  »  1,  a8; 
Coem.  S  a8  ;  Co.  E.  i  33 ;  Cron.  {  a ; 
Ita  {|  17,  18;  Haed.  g  37  (H);  Uo- 
choem. i  1 ;  Rua.  H  4,  15 ;  regio,  Ab. 
i  aa;  Aed  {  19  ;  Ail.  {  36;  Br.  j. 
i  71 ;  regiones,  Ail.  i  35;  Ci.C,  (l; 
Co.  E.  i  3a  1  Cron.  {  4 ;  Haed.  ik  1, 
a4(H);rejt,Itaf34iMaed.i55CM); 
cf.  Ail.  {  35 ;  Ailill,  Car.  {  i ;  Crim- 
than,  Ci.  C  {  I ;  reges,  CL  C  S  a8; 
Maed.  |  4  (V). 

Ooniiao(li)ti,  miswritten  for  Cian- 
EBChtt,  q.v..  Ail.  $  at. 

Connare.  v.  Conneire. 

Oonnath  Dhoinna  Oemhrn,  corrupt 
for  Ciannachta  Duine  Gcmhin,  v. 
Ciannacti,  Cain.  {  i. 

CoHNELLo,  baronies  of,  v.  Vi  CooaiH. 

Conn  EH  ABA,  v.  Conmaicne. 

Coniie(l)re,  Connare.  Connyrs,  Con- 
nor, bar.  Lower  Antrim,  Co.  Antrim, 
Co.  £.  i  3;  Com.  i  5;  Conderensis 
ecclesia,  ib.  }  19  note ;  Connerensis 
episcopus.  Com.   $  5  note;    pp.  lix 

Connor,  v.  Conneire. 

CooLCASHiN,  V.  Cul  Cssstn. 

Oorand,  a  district  in  Connaught ;  the 

name  survives  in  the  barony  of  Co- 

rann,  Co.  Sligo,  Ger.  $  13. 
CoTO(h.)a(>h,  CoFoaioh,  Corohao,  Oor- 

ohaidh,  Ooioas(h)ia,OoTobaf ft  (.gf. 

CorcCh)aige),  Cork,   Ba.  {{  g  note, 

ia-i5(nuswrittenCorchar,i  lanote); 

Corcagensis  ciuitas,  Ba.  {  14  note; 

OoraoBa(i)BolDd,Ba(  i)ao(h)lnii,  Baa- 
ohsin,  Ba(l>oe  (tono  means  tribe), 
'a  territory  forming  the  SW.  part  of 
Co.  Clare,  comprising  . . .  the  present 
baronies  of  Clonderalaw,  Hoyorta, 
and  Ibrickan,'  F.  M.  i.  315  note ;  cf 
L.  5.  pp.  54-6;  Ci.  C.  H  aa,  aS; 
Cron.  t  li  Hochoem.  (f  i,3,4i,here 


^d  by  Google 


INDEX  LOCORVM 


325 


erroneously  pliced  in  tji  Conaill  Ga- 
br«;  the  true  reading  is  Corco  Che, 
v.notea.L). 

CoFOD  Che,  aon)[o]  Oloha,  in  tli 
Conmill  Gab™  or  Connelto,  Co.  Lime- 
rick, Hochoem.  tS  it  3,4  QoCes;  Lug. 
S  r;  p.  izzxiiinote  i. 

Ooroo,  Ooroha  Bklsnn  (i.  e.  the  tribe 
of  Dalu  (t)  the  grandfather  of  Cain- 
nech,  cr.  Reeves,  AdBmn.  p.  aao), 
C«n.  (  I  note. 

Coro(h)o,  Coma  D(li]iilb(Ii>e, 
I>nb(h)Di,  the  name  survives  in  the 
bar.  of  Corkaguiny,  Co.  Kerry,  but 
I  have  found  no  evidence  as  to  its 
ancient  extent,  Ab.  {  aa;  Car,  {  i; 
Fin.  C.  iS  I,  e,  II,  13,  16,  17,  ab; 
Sam.  {  33, 

Ooroa  I.alghd(h)8,  Corka Ice,  a  district 
compriwng  the  baronies  of  Carbery, 
Beare,  and  Bantry,  Co.  Cork,  Ci.  & 
j  X  ^ee  Misc.  Celt.  Soc,  pp.  48-57, 
148,  Top.  Poems,  p.  Ixv)  ;  p.  cxzxvit 
note  7. 

OoTOO  HoolUDa,  perhaps  intended  for 
Corco  Thcne,  Co.  Tipperaiy  (F.  H. 
V.  1749),  Cron.  §  33. 

CoRCOHROE,  V.  Corcumruad. 

CoToo  Oiohe.  V.  Corco  Che. 

Corco  Thine,  v.  Corco  Hochene. 

Coro(h)amraild(li),  -pad,  Corobum- 
dmeth,  OoTohudruoth  (contracted 
from  Corco  Hodruad),  the  name  sur- 
vives in  the  barony  of  Corcomroe, 
Co.  Clare,  but  the  ancient  district 
included  also  that  of  Burrin  (v.  Top. 
Poems,  p.  Ixxii],  Ail.  ({  45,  46;  Br. 
1.698;  Endalis. 

OofI  Braaajm,  Cftoabns  Breouil 
(Coire  Brecain,  i.  e.  Brccan'a  Caul- 
dron), the  whirlpool  between  Ireland 
and  Rathlin  Island  (the  name  has 
now  shifted  to  the  strait  between 
Scarba  and  Jara),  Ci.  C.  f  33  ;  Co,  E. 
5  13  note. 

Cork,  v.  Corchach. 

Corkaguiny,  v.  Corco  Dubni. 

CoRKALii,  V.  Corco  Laighde. 

Oomabia,  Cornwall,  Ci.  S.  f  39  note ; 
pp.  ixii  note  3,  li  note  3,  Ui  note  t, 
cixiv  f.,  and  addenda, 

Corpwl,  V.  Carprei, 

Oralt  mons,  v.  Crott. 

CRANriELD,  Co.  Antrim,  p.  cli  note  7. 

Oro  Insula  (Ir.  Inis  Locha  Cre),  In- 
Bnl«  de  Boss  Ors,  Insnlk  Bttla 
Otm,  Cain.  {J43  note,  43)  Lug  (53 
and  note;  v,  Creesta^UDi,aiidF.Ii<. 


Ore(e)  fUcnom,  Ir.  Loch  Cre,  Hona- 
hincba,  near  Roscrea,  Co.  Tipperaiy, 
Cain.  If  41  note,  43;  Crau.  fS  16, 

CRBaoRHi,  a  district  in  Co.  Honaghan, 
chiefot)  p.  Ixxxviii. 

Cheiithaiii,  v.  CrimtannL 

Crich  Cairbri,  v.  Cairbre  Mor. 

Oriota  BMhaota.  Oolnotnn,  L  e.  the 
territory  of  Eochaid  Dog-head,  in 
Corkaguiny,  Co.  Keriy,  Ab.  {  aa  note. 

Crich  ha  n-Oirtukr,  v.  Airther. 

Crimtannl,  Ir.  Cremthain,  a  district  in. 
Heath  on  the  borders  of  Cos.  Ueatb 
and  Louth,  Enda,  {  6. 

Croach  Patrick,  Co.  Hayo,  S.  of 
Clew  Bay,  p.  clzxvli. 

CnOGHAH,  V,  Cruachu. 

Crott,  Crotli,  Orait  mons,  Sliabll 
Orot,  Slieve  Grud,  bar.  ClanwilliBin, 
Co.Tipperary,  Ab.  {  aa  note;  Dec. }  3*. 

Omaolin,  now  Rathe rog^n  (i.e.  Rath 
Cruachan,  the  Fort  of  Cruachu)  or 
Croghan,  the  ancient  seat  of  the  kings 
of  Connaught,  near  Belanagare,  Co. 
RosGoramoii,  Ber.  {  is  note;  Br,  i. 

Ciia(e),  Cnali,  Oaft(o)h.  Quae,  Ghoa 
mons,  Sllabh  C6a,  Slieve  Gua,  the 
range  of  which  the  Knockmealdown 
fountains  are  the  highest  part,  Co, 
Waterford.Car.ff  17,43,63;  Dec.(i 
i9>  39,31;  Mochoem.  i  31  and  notes. 

Cualium,  a  district  comprising  the 
SE.  part  of  Co.  Dublin,  and  the  NE. 
part  of  Co.  Wlcklow,  Ci.  C.  S  16  note  ; 
Rua.  {  ta. 

Onaa  Barra,  i.e.  the  cave  of  Bairre,  at 
Achad  Durbcon,  q.v.,  Ba.  {  la  note. 

Coil  Dftl¥NE,  v.  Cul  Dreibne. 

CuiLiNH,  V.  Ehib  Culenn. 

OnlnritMliiaula,v.Coini]righi  insula. 

Cnirohl  Oampus,  in  Cisrraighe  Cujr- 
chi,  q.v,.  Car.  i  37. 

CulrmTlsliJ,  Oulrlii-,  insula,  v.  Coirm- 
righi  insula. 

Cnlrt  India,  near  the  Suir,  Dec.  {  35. 

Cii(l)I  Casaln,  CaUseil,  CiU  Chalsein, 
Coolcashin,  bar.  Galmoy,  Co.  Kil- 
kenny, Ba.  (  7  and  note. 

Col  Oollinsi.  now  Kiicullen,  bar.  E. 
Huskerry,  Co.  Cork,  Ab.  f  sa  (v.  I. 
CeU  Chinni). 

Oul  Draibne,  Drenmt,  between  Sligo 
and  Drumcliff,  Br.  i.  f  90  note  ;  Lu. 
t  31 J  p.  Ixxiv  note  5. 

Oa(l)lleii,  in  File,  ancient  name  of 
Tulw;h  Ruadain,  Rub.  %  aB. 

Cnlann,  v.  Dub  Culenn. 
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Cdlboss,  formerly  in  Perthahire,  now 

in  Fife,  p.  civi  note  9. 
Oumeh  Z4pU,  the  Ciuragb,  Co.  Kil- 

dare,  AiL  {  a6  note. 
Oiutodlarla  IhboIa,  Inii  Com«te  (isle 

of  guarding),   Ely  Island  in  Lough 

Eroe,  Com.  {  la;  Las.  f  as. 

DabnU,  the  Tynm^  BUckwater,  which 
entcri  Lough  Neagh  at  the  SW. 
comer,  Co.  £.  |  la  note. 

Dsil  Ar«dll,  Moed.  {  54  (V>,  v.  Dal 

Dall  Bin),  in  Ossory,  Lug.  }  i  note. 

S&U  BUtk,  Blatf,  Dalriada,  the 
northern  part  of  Co.  Antnm,  Bo. 
S«iMaed.S54(V). 

Dairb,  v.  Doire. 

Dalia,  Enda  |  la ;  v.  Daire  Mor. 

I>alT«  Arand,  v.  Dum  Arann. 

Daire  Btbaeoh,  Sdn«ob,roraierDaine 
of  Daire  na  Flann,  q.v.,  Rub.  |  95. 

Djuri  Leith.  p.  clzxxv  note  i. 

Dalta  XoT  (i.e.  the  great  oak  wood), 
in  Enda  i  la  called  Dairi  simply ; 
Hochoem.  f  15  (where  it  is  said  to  be 
four  miles  [a  little  over  a  mile,  tait] 
from  Leamakevo^e,  bar.  Eliogarty, 
Co.Tippermry))  Rua,  J  ng  (whereit  is 
apparently  near  Derryn avian,  which  is 
in  the  adjacent  bar.  of  Slieveardagh)  ; 
these  data  are  conclusive  against  the 
usual  idcntlRcation  with  Derrymore  or 
Kilcohnan,  bar.  BallybHt,  King's  Co., 
F.  U.ii.761:  Stokes  in  Index  to  Gor- 
man's Hartyrology  cites  Hennesay  for 
a  Derrymore  in  Eliogarty ;  Ibisisthe 
right  district,  but  the  index  to  the 
Ordnance  Survey  does  not  give  any 
Derrymore  in  Eliogarty. 

Daire  na  Flaud  (anciently  Daire 
Ethnech),  Denynavlan,  bar,  Slieve- 
ardagh, Co,  Tipperary,  Rua.  5  35. 

Dairinnls  (i.  e.  Oak  lsland\  Derinish, 
bar.  Upper  Loughtee,  Co.  Cavan, 
Hochua  i  la  ;  cf.  Int.  p.  Ixxx. 

Da(l)l  n-AT(a)id(h)e,  Athraide,  Del 
Araid»,  Dall  Aradil,  a  distnrt  com- 
prising the  southern  pact  of  Co.  An- 
trim, and  the  northern  part  of  Co. 
Down,  Ail.  I  ai ;  Co.  E.  5  "  ;  Com. 
«  '.  a,  5,  5»  i  Maed.  S  54  (V) ;  chief 
of,  Com.  {[  I,  a,  B;  v.  Aradenses. 

Dal  Meaaoorb,  Hao(b]Boorb,  Mao  (h)  »- 
oorp,  i.  e  Dal  Mesincuirb,  a  district 
in  Co.  Wicklow,  Ab.  i  3 ;  Coem.  {  i ; 
Dec.  f  97 ;  Hochoem.  i  36. 

D&L  RiADA,  V.  Dail  Riata. 

Dal  Ruda,  io  Scotland,  p.  c  Dole  a. 
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Iht(l)>>ii&i>  {£«t.  Daiminsi),  Boom 
Injnla,  Devenisb  in  Lough  Enie,  Aed 
S33;  Laa.  {6;  Haed.  SB;  Mun.  $6 
(but  the  true  reading  Is  Claeo-iDia); 
Daminensis  abbas.  Las.  {a7;  — ecde- 
sia.  Las.  {  03 ;  —  -se  monastcriutn, 
Sam.  {  10 ;  pp.  Ixixviii,  cxv. 

Damliag,  v.  Lapidea  ecclewa. 

Danes  (i.  c.  the  Scandinavian  invaders 
of  Ireland  generally),  pp.  zzvii  note  i, 
xxxrii  note,  Iv  note,  Ixii,  Ixiii  note  3, 

Duo  oalU,   v.  Cell   dara,    Kildare, 

Maed.  I  56  (V). 
Darttuuche,  a  nomad  tribe,  pp.  Ixziv 

note  3,  zcv. 

DiciiB,  baronies  of,  v.  Dem. 
Deolanl  atrinin,  v.  Declanus  in  Index 

Nominum. 
Deolanl  daseitnlam,  v.   Disert   De- 

Desci,  baronies  of,  v.  Desi  (3), 

Degha  gens,  Ir.  Ui  Degha,  q.  v.,  a  ler- 
ritory  nearly  coincident  with  tbe  bar. 
Gorey,  Co.  Weribrd,  Coem.  §  ^  ;  v. 
Top.  Poems,  p.  I  v. 

Delrmagli  (i.  e.  the  oak-ptain),  Dur- 
row,  near  Tullamore,  King's  Co.,  Car. 
S  58  ;  p,  eili  note  3. 

Del  Araids,  v.  Dal  n-Aiaide. 

Delbna,  Detvin,  now  the  bar.  Garry- 
caslle,  King's  Co.,  Car.  %%  31,  3a; 
chief  of,  ib.  note. 

Dalloioaa  ineola,  Br.  i.  f{  73,  95,  (6. 

Delvih,  v.  Delbna. 

Dergdlro  staKnnin,  Lough  Derg,  the 
expansion  of  the  Shannon  between 
Portumna  and  Killaloe,  Maed.  i  37. 

Derinish,  v.  Dairinnis. 

Derrvmore,  v.  Daire  Mor. 

DERRVHAVtAN,  V.  Daire  na  Fland. 

Dasgabar  =  South,  Laginenses  Des- 
gabair  >  L,  australes,  q.v.,  Mol.  {  la. 

Dasl,  Deiai,  Doi(s)e  (almost  always 
with  the  Ir.  definite  plural  article; 
no»,  na,  gtn.  na  n- ;  by  assimilation 
of  the  D  to  the  n  of  the  article  the 
gtn.  is  written  Harasi,  Lug.  i  46  note ; 
nenest,  Ab.  $  aa  note),  a  tribe  settled 
in  Munster,  hence  called  Deisi  Muman, 
i.  e.  Deisi  of  Munster,  Maed.  J  at  note ; 
theirname  survives  in  the  two  baronies 
ofDecieswithinandwithoutDrum,Co. 
Waterford,  Ah.  {  aa  ;  Car.  ii  17,  69, 
65;  Ci.C.{ii;  Ci.S.{7;  Dec. {(3, 
5,  6,  la,  14,  15,  17,  19,  ai,  aa,  aj,  97, 
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"9.  3'.  37-39;  rt«  SS  h  asi  "«ed. 
i  or ;  Lug.  i  46 ;  Rua.  {  15 ;  pp.  Ixi, 
Ixziii  notes, xcv,  cvnote6  ;  chiefsof, 
Dec.  i  35  ;  Log.  $  46  ;  Cainech  Or 
Cinaed,  Dec  {  35 ;  Colmsn  mac  Cob- 
Uuugrh.Car,  Si7i  Ere,  Dec  (3;  F«e- 
lan,  Hocboem.  i  i  note;  Foelanus, 
HocboeiB.  {  30;  Fergall,  Dec.  H  19, 
aa  ;  Lebanua,  Dec  Sf  16,  18,  19,  aa  ; 
Maeloehtraig,  Car.  {{  63,  63,  65. 
Deal,  Daial,  Des(i)e,  i.  e.  the  Deiai 
Temrach,  or  D.  Bregh,  the  Deisi  of 
Tara,  or  of  Breg,  [be  original  home  of 
the  Deiai,  the  name  survives  id  the 
baroniea  of  Upper  and  Lower  Deece, 
Co.  Heath,  Dec  {  a,  cL  $  a6 ;  pp.  Ixi, 

DasMOND,  DiSHUMn,  v.  Humenia  aos- 
tralis. 


SH,  V.  Daminis. 

DUert  Beraloh  (i.  e.  the  bertnitage  of 
Berach),  Ber.  J  17  note  -  Cell  Be- 
raich  01  text ;  according  to  Colgan  ad 
loc.  in  Bregb,  po8»bly  DTsart,  bar, 
Delvi,  Wettmeatb. 

Slaer'   '^aimhcln,  v.  Coemgeni  bere- 

Dlaulh  OendnbbaJn  (L  e.  the  bennit- 
Bge  of  CeDdabhan),  a  mile  froiti  Hagb 
Arnaide,  q.v.,  Ab.  SS35,  36. 

DUert  I>ftalalti,  Declani  dsaertnlum, 
now  called  Teampul  Diseirt,  i.  e.  tbe 
church  of  the  hermitage,  a  ruined 
church  and  well  of  St.  Declan  on  the 
sborcnearArdmore,D«c.i38;p.lxii. 

DiSERT  n-Ehhax,  in  Aranmore,  p.  Ixili 

I>laertN(U'bil,nBabri(po»ibly  writ- 
ten phonetically  for  Disert  n-Darbri, 
I.  e.  the  hennitage  of  the  oak  wood), 
apparcnllyin  the  Deisi  territory,  per- 
haps Dysert,  bar.  Decies  within  Drum, 
Co.  Watcrford,  Maed.  {  aa. 

Dobranl  atrium,  Ir.  Ait  DobMln, 
afterwards  called  Dedani  atrium,  near 
Lismore,  Dec.  (  6. 

Doiie  OoIUb  (i.  e.  the  oak  wood  of  tbe 
forest),  Ba.  {  9  note. 

Dolra  Ouagild,  It*  {  37  ;  v.  Daire. 

DoUlPortna,  I  r.  Port  daibche  in  Aran- 
more, Euda  {17;  V,  lar-Connaugbl, 
p.  83. 

Dolo  moir  olnitaa,  Dol  in  Brittany, 
Aii.  i  17. 

Donmaoh  Hor  Boigni  (i.  e.  the  Great 
Church  of  [the  plain  of]  Roigne],  prob. 
Donagfamore,  bar.  Shiilelougher,  Co. 
Kilkenny, Cam.  f  40;  cf.  F.  U.  ii.  119a, 

DoHAGHiioRB,  V.  Dom  pach  Mor  Roigni 


DooH,  V.  Dnn  Bleisc. 

DomBlaia  oampaa,  Bo.  1 8. 

Drokarc,  v.  Dniim  Ard. 

Druim  Albah,  v.  Britannic  donum, 

Drn(l)mArd  (i.  e.  high  ridge;  ther« 
•re  many  Dromaida  and  Drumarda 
in  Ireland),  perhaps  Drumard,  bar, 
Banagh,  Co.  Donegal,  Aed  {}  11,  la 

Dmlm  Beannohnlr,  v.  Rosa  Beaon- 

Dmlm  Oaln  Oeallalgh  (i.  c.  tbe  fair 

ridge  of  Cellacfa),  in  (Ji  CentMelaig, 

Ab.  i  aa 

Druim  Olethohoir,  Las.  (  13  note. 
Dnilm   Onilfnn   (i.  e.   ridge  of   the 

Holly),   Dnimcuilen,   bar.    Egiish  or 

Fircall,  King's  Co.,  Car.  {61. 
DainH  DdTHi,  p.  Ixiii  note  3. 
Druim  Iiethan  (i.  e,  the  broad  ridge}, 

Drumlane,  bar.  Loughtee,  Co.  Cavan, 

Haed.  S  i ;  p.  cxii  note  3. 
Drolm  ttDobtri,  XiuolitTnld,   Iinoh- 

taiad,  somewhere  between  Emly  and 

Ardmore,  Dec.  S34. 
Druim  Sath  (gtn,  Drommo   Rathe), 

in  Westmeatb,  Aed  S  3a;  t.  llait. 

Don.  Aug.  19. 
Druim   Sneohta    (L  e.  snow-ridge), 

DrumsTutl,  bar.  and  Co.  Honagban, 

Lug.  {{  I  note,  04. 
Drulnne  aoopnla,  near  Ferns,  Haed. 

Druma  inaiila,  Insula  de  DrumCm)a, 
de  Trtunma,  Inla  da  Droma  (i.  e.  Ibe 
island ofthe two ridges),now  Iniahda- 
droum,  in  the  estuary  of  the  river 
Fergfus,  Co.  Clare,  Br.  i.  {  {  77,  fit,  89. 

DitUHAltD,  V.  Druim  Ard. 

Druhcullzn,  v.  Druim  Cuilinn. 

Druhiahe,  V,  Dniim  Lethan. 

Druhsnatt,  v.  Druim  Snechta. 

Dnaob  fllionun  oeUa,  Maed.  1 37  (V), 
V.  Cell  roeic  Duach. 

Dnaoh  nepotea,  seman,  Ir.  Ui  Duach, 
a  district  in  the  N.  of  Osraige,  Cain, 
f  33  ;  Ci.  S.  f  13 ;  Rua.  {  i ;  see  F.  U. 
1.484. 

Dab  OnlenB  (gm,  Culinn),  according 
to  FfUre,  ed.  a,  p.  346,  Cuilenn  is 
the  name  of  a  hill  at  baltinglass,  Co. 
Wicklow;  it  isuncertain  whether  the 
epithet  Dab,  '  black,'  belongs  to  tbe 
hill,  or  to  StColmanwho  lived  there  ; 
Co.  E.  {  15. 

DuBLiH,  V.  Ath  Cliath ;  v.  Dublin!*. 

Dnblinla,  Dnlbhliim  (i.  e.  the  black  - 
pool),  Dublin,  Coem.  (  ag;  Col.  £. 
f  97  note;  p.  Ivnote;  v.  Atb  Cliath. 
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Dubrogli  (perhaps  represents  an  tr. 

Dubraige),  apparently  a  subdivision  of 

the  Duach  nepotes,  q.v^  Rua.  {  i  note. 
Ddihhicheh,  v.  Dun  Nechtaia. 
DuLEBK,  V.  Lapidea  ecclesia. 
DuvA   HA    N-GiALi.,   '  mound  of  the 

hostages,'  at  Tara,  p.  cv  note  I. 
Dun  Abbain,  \.  Abbaindun. 
Dun  Bleisc,  Dood,  bar.  Coonagh,  Co. 

limerick,  pp.  ix  note  I,  cxxzvii  noted. 
Dfin  Croibhtdne,  in  Cinel  Fiachach, 

Ci.  S.  S  9  note. 

Dnn  Oemblll  (gm,  Duine  G.),  Dun- 
given,   bar.    Keenaght,  Co.    Derry 

Cain,  i  I. 

DuNGiVEH,  V.  Dun  Gemhin. 
DuM  HA  N-GiALL,    '  foit  of  the  hos- 

tages,'  at  Tara,  p.  cv  note  i. 
Dun  NscHTAtN,  Duintiichen,  nea 

far,  p.  xxzvi. 
Sun  BtUftoh  (i.  e.  dirtj  fort),  in  Leix, 

Co.  E.  i  a-). 
Dnnteon  oamput,  wrong  reading  for 

Durbcon  campus,  v.  Achad  Durbcon, 

Ba.(3. 
IhiOTum  ataKDomni  nalU«,  i.  e.  Glead 

daLoch,q.v,,  Coem.{{  i6,  17. 
DuRBcoH  CAMPUS,  V.  Achad  Durbcon. 
Dum  Arann,  DaiTl  Arand,  in  O&sory, 

AiL  I  38  note. 
DuRROW,  T.  Deirmagh. 
DvsART,  V,  Disert  Beraich, 
Dteert,  v.  Disert  NarfarL 

s:aohmeMltaa,I,almBlahiUo,Aoh- 
alU,  i.  e.  Eacbill's  Leap,  •  probafalf 
Leap,  a  townland,  bar.  Ballybrit,' 
King's  Co.,  Ci.  S.  %  a6. 

Xaohtoob     ttftgBuna,     v.     Eehdacb 

stagnum. 

Sanld  monc,  a  hill  overlooking  Glen- 
dalough  on  ti>t  south,  Coem.  (  33. 

Bathaoh,  Bobaoh  napotea,  aeman, 
XSi  Batbaoh  {gm.  bua  n-E.),  i.  e.  the 
Oi  Eatbach  o(  Hunster,  bar.  Carbcry 
and  Kinelmeaky,  Co.  Cork,  Ba.  {  a; 
Car.  {  36- 

Ebro  R.,  v.  Hiberua, 

Bohaoh  nopotea,  v.  Eatbach  nepoles. 

Bobdnob,  Baobtaoh  atagnnm,  Iioob 
EdidMh,  not  the  Loch  n-Echdach,  or 
Lough  Neagh  in  Ulster,  but  appar- 
ently in  Fotharta,  q.v.,  probably  one 
of  the  Duny  inlets  of  that  coasi,  Mun. 


Bobdmlm  {gm.  -dromo),  i 


e.  hor 


Bob  inla,  i.e.  horK  island,  an  island 
in  Lough  Corrib,  now  InishgairauD, 
£nda  |  30. 

Bdardbmlm,  near  Lough  Eme,  Laa. 
i  as  note. 

Egg,  island  of,  p.  cxxii  note  9. 

BgTpCil-heBChen,  Enda  %  15. 

BsTptoa,  Ab,  {  I ;  Ail.  i  a  note. 

Blrennaob,  Irish,  Br.  i.  $  9  note 

Elach,  v.  Ailech. 

B(i]le,  He(i)la,  Haty  (dot.  Eilibh), 
a  district  comprising  the  baronies  of 
Clonlisk  and  BaHybrit,  King's  Co. 
{F.M.  ii.  15I,  Ab.  {  aa  ad  fin.,  as; 
Car.  i  61  J  Ci.  C.  S  30  ;  Ci.  S.  %%  4, 
16  note,  37;  Cron.  {$  i,  16,  18, 
34;  Hochoem.  %%  la,  15,  19,  07; 
Lug.  (  bB  ad  fin. ;  Mun.  {{  9.  la; 
Rua.  %i  95,  a8 ;  chief,  Suibhne, 
Mochoem.  {  16;  Ronan,  ib.,  mora 
de  Hely,  Rua.  {95  note;  v.  Lurgan 

BUaoh,  false  reading  for  Cliach,  q.v., 

Ail.  %  I  notes. 
Blitheria.  name   of  a  monaster;  in 

Connaught  (the  writerderivesit  from 

dil,  a  doe,-  Colgan  suggests  aiUlkir, 

a  pilgrim),  Ger.  S|  6,  14. 
Bio  silua,  Aed  $  10  note  ;  v.  Fidh  Elo. 
Ely  IsiANn,  v.  Custodiaria  insula. 
Bmain  (gm.  Emni),  the  Navan  fort, 

near  Armagh,  Ci.  C.  i  i  note:  Dec. 

i  i;  pp.  icviii    note   4,  clxiiii;  v. 

Raith  Emhna. 
Ehlagh,  Co.  Loalh,  Pl  cxL 
Emlt,  v.  Imlech. 
Dnaoh  Omim,  v.  Enaeh  Truim. 
Bnaoh  Daltifff,  Dantrlgi,   Ail.   (  34 


Bnaoh  H]dbi!«aiiL,  Hidbrsii,  in  Hus- 
craige  Tire,  probably  one  of  the 
three  Annaglu  in  bar.  Lower  Or- 
mond,  Co,  Tipperary,  Aed  {§  4,  30 

Bnacb  Trnlm,  Oralm  (wrongly),  i.e. 

Harsh  of  the  Elder  tree,  Ainnalrim, 

bar.   Upper   Ossory,    Queen's   Co., 

Fint.  i  3  ;  Hochoem.  %  11. 
Bndel  oella,  Ir.  Cell  Enda,  Eilteany 

in  Aranmorc,  Enda  t  tS. 
English  Chaknel,  the,  v.  Icht  mare, 
Bngnaa   nepotea,  v.  Aenghusa   ne> 

Bn  inis,  i.  e.  Bird  Island,  v.  Auium 

Enhereiilt,  V,  Inber  Daile, 
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Sogaln,  Boalm  fratnm,  Queetutown 
Harbour,  Car.  J  39. 

BoBhMiMtit,  i.  e.  the  £.  of  Loch  Lein 
or  Killarney,  Ab.  |  aa. 

Xloc(l>)>i»oht,  Boghoiiaolil,  i.e.  Eo- 
gliBiiacht  Caisil,  or  of  Coshel,  the  royal 
tribe  of  Hunster,  Dec.  H  14,  a»; 
HodiDCDi.  %  15 ;  Rua.  {  i. 

EoiR,  V.  Heoyr  flumen. 

BolDm  aser,  on  Ihe  soutbern  side  of 
Slicve  Mish,  Gartalesn,  in  the  pari&h 
or  KilgBirylander,  bar.TrughaDacniy, 
Co.  Kerry,  Car.  %  5  {sort  in  Ir. 
meaos  a  field  or  garden). 

Brsalleiuea,  Krsaliieiuea,  Ir.  Airghi- 
alla,  Oirghialla,  Oriel,  a  Urge  district 
in  Ulster,  W.  of  the  Bann  and  Lougb 
Neagh,  Enda  §{  i,  la;  Mocfaua,tii. 

Ekgallia,  Oriel,  p.  xi. 

Eriskav,    Isle    of,   Outer   Hebrides, 

Erbajde,  \.  Aimaidi. 

Bme,  Sbni,  Hsme  sMgnnm,  laooa, 
Looh  Bme,  Bmi,  Lougfa  Erne, 
Aed  {  33 ;  Ci.  C.  g  ao  note ;  Com. 
I  13;  Las.  i  14;  Haed.  {{  i  note 
(H),  S^H),  10;  Hun.  {6;  Tig.  %  17 

Ym  du*  (i.e.  Cataract  of  the  Oak'], 
Ballysadare,  Co.   Sligo,   Fech.  %  17 

Es  Haicue,  od  the  R.  Haigue,  at 
Caherass,  bar.  Cosbma,  Co.  Limerick, 
p.  civ  note. 

B(a)s  Bnaldh,  ToUum  Bitald,  Assaroe 
or  the  Salmon  leap  at  Bailyshannon, 
Cain,  (13;  V.  Ruaid  gurges,  &C. 

Bthar  I>lkl,  Ail.  {  aB  note;  Clooduff 
(bar.  Ikeathy  and  Oughleniny,  Co. 
kildare)  is  said  to  be  '  in  Ethar 
Liki'(5Tcit).  In  R  it  is  u id  to  be 
'prope  fluuiuni  Liphy'.  Ethar  in 
Irish  means  a  ferry-boat.  'Liki' 
tnay  be  a  corruption  of  '  LiS ',  and 
there  may  have  been  a  place  on  that 
river  called  'The  Liffey  Feny-boat'. 
But  Htc*  in  Ir.  is  gen.  of  ttce  ■  a 
■tone';  the  name  might  therefore 
mean  the  ferry-boat  of  stone,  and 
refer  to  one  of  the  frequent  legends 
of  Irish  saints  crossing  the  water  on 
a  flagstone,  p.  civ. 

Btliioa  terra,  v.  Heth  regio, 

Xlhlopa,  Br.  i.  {  19. 

Farbak,  t.  Feorann. 

Fauoria,  Ir.  Fobhar  or  Fobhar-Feichin , 
Fore,  bar.  Fore,  Co.  Weatmeath, 
Fech,  {{  3,  19;  p.  Ixvii  note  s- 


Fea    oampiig,    Ir.   Hagh    Fe«,   bar. 

Forth,  Co.  Carlow,  Ci.  S.  \  16. 
Feabhail,  Paoboll  ataBnam,  Ir,  Loch 

Febail,  Lougb  Foyle,  Com.  (  40. 
Felo,    Feloh,  on  the  Blackwater  id 

Fermoy,  Car.  {  40  ad  Sn. 
Feine  uadmn.  Ir.  Ath  Pene,  at  Oris, 

bar.    Clonlonan,   Westmealh,   Hun. 

«4- 
FamiD  oarapOB,  Ir.  Magh  Femia,  S.  of 

Cashel,  Co.  Tipperary,   Ab.  \  aa  ad 

fin. ;    Ail.  {  34 ;    Car,    {    6a ;    Dec 

S{  a,  19,  35,  39,  31 ;  Mochoem.  %\  ao, 

Fehagh,  bar.  and  Ca  Leitrim,  p.   id 

Fenna  nepotoa,  Ir.  Ui  Fcnna,  appa- 
rently a  nomad  trilw.  Car.  {  3a;  cf. 

Fenkor,  v.  Findubulr. 

Feor&nn,  Farran,  near  Tralee,  Co, 
Kerry,  Car.  113. 

Fera  .  .  .  ,  v.  Fir  .  .  . 

FergaU,  v.  Fir  Chell. 

FsRGUs  R.,  V.  Fergus, 

Fersast  najiotsa,  Ir.  Ui  Fergusa,  in 
Ciaraige  Luacbra,  Car.  %  i. 

Fehkov,  Fennuese,  v.  Fir  Huighi. 

Fema,  Feama  {gin.  Femann),  Fenui 
l(6r,  Ffemia,  Ferns,  bar.  Scara- 
walsh, Co. Wexford, Co.  E.E37note; 
Haed.  {{  8  (H),  a6  (U)  ad  Gn.,  37 
(H  -  36  V),  38  (M  -  97  V),  30, 
33(M),  38,  43, 57  (M  -  56  V) ;  57  (V), 
59  note;  Mol.  §§  8,  17,  37,  38;  Lug. 
\  38  note  ;  pp.  Ixi,  Ixxv  note  4,  Ixxiii, 

FiRRARD,  V.  Ard  Ciannachta. 

Pert  ii-AUbei,  Fort  n-Saylbl,  Albol 
■epnlohruni,  at  Emiy,  Ail.  t  39. 

Fert  ih  druad,  former  name  of 

Febt  in  Gedig,  p.  clxv  note  4, 

Fevs,  the,  V.  Fuaid  mons. 

Fidgent»  nepotea,  'Cl  Fldhxenta, 
-ti,  FlKsnU  {gen.  Hub  ;  in  Lug.  %  a8 
we  have  the  Lalin  and  Irish  forms 
combined,  nepotes  Kua  F.),  Lug.  \%  t, 
37-9;  chiefs  of,  Faelan,  Lug.  {  a7; 
Nechtan,  Fin.  C,  i  16 ;  Fithgente 
regiones,  Ail,  %  31  note, 

Ftdli  Bio,  Fith  Bla,  Alo,  Fisoh  Bla, 
Elo  allna,  Alo  ailoa,  for  situation, 
V.  Und  Elo,  Aed  S  10  note ;  Co.  E. 
%%  I  note,  3. 

Find  Khagh,  i.  e.  luctdus  campus,  In 
l)i  Cennselaig,  close  to,  if  not  identi- 
cal with  Camross,  q.  v.,  Ab.  |  33 
(-  Findmagh  i  FotbarlBib,  F^l.* 
p.  Ik). 
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Fludabnll,  in  the  terrilory  of  the 
Desi,  Fennor,  bar,  Middlcthird,  Co. 
Waterford,  Haed.  {  ai  (V). 

ViF  Chell,  Ceall,  Vera  Osall,  Qall, 
rergall,  a  district  in  King's  Co,  com- 
prising not  only  the  bar.  of  Fircall  or 
Eglish,  but  bU«  thoM  oT  Ballycowan 
and  Ballyboy  (F.  H.  iii.  aa),  Car. 
\\  3, 61 ;  Co.  E.  {  3. 

Fir  OalllaB,  aaloan,  Vfii  Galealn, 
an  ancient  name  of  some  of  the 
Leinsiermen,  Dec.  §{  a,  38 ;  Uol.  \  8. 

Fir  Iiairs,  the  bar.  Lurg,  Co.  Fer- 
managb,  Maed.  %  i  note  (M). 

Fir  Hu(l)s(b)l,  Paiira  KniKhe,  For- 
muega,  Malca  nirl  (i-e.  men  of  the 
plain),  the  name  survives  in  tbe  bar. 
Ferraoy,  Co,  Cork,  Ab.  %  aa  ;  Car. 
i  40 ;  Dec  {  a. 

Fir  Roia,  a  tribe  situated  in  the  5.  of 
Oriel,  in  the  Cos,  HoDaghao  and 
Louth,  p.  cxxiv  note  4. 

Firt  Sqnethe  (Fert  Sceithe),  Ard- 
skeagh,  bar,  Fermoy,  Co,  Cork,  Ail. 
i  3»  "OK- 

Flthcenta,  v.  Fidgente. 

Flatudlme,  v.  Auerech. 

FoBHAR,  FoBHAR-FsiCHiH,  V.  Fauoria. 

Poibran,  in  Leinster,  Com.  %  49. 

FolUulb  Aada  (Aed's  Wood),  in 
Magh  Tuatb,  Ba.  {  [a  note. 

FovoRi,  p.  dii  note  a. 

Fore,  v.  Fauoria. 

Forgo*,  the  river  Fergus,  Co.  Clare, 
Br.  i.  i  78, 

FonnBc(iA)f.biFonnuig),Ail.f  37note. 

Forth,  bar.  of,  v.  Fotharta, 

Fortuatha  Laichan,  i.e.  the  stranger 
tribes  of  Lcinster,  identical  with  the 
district  of  Ui  Mail  (Imail),  bar. 
Talbotstown,  Co.  Wicklow,  Coem, 
\\  I  note,  35  ad  fin. ;  v.  Moel  nepoIM. 

FoHTUHATAK  IHSUUIE,  p.  lli  note. 

Fotharta,  Fothard,  Fotharti  {dat. 
Fothortib,  aee.  Fothartu),  in  Leinster, 
the  name  survives  in  the  bar.  Forth, 
Co.  Wexford,  Mun.  {  aa  note ;  chief 
of,  Dimma,  Hun.  %%  13,  iS  note,  ai ; 
regiones  Fothart,  Mun.  %  17  note; 
r.F,  campi  Itha~Ir.  Fotharta  maighe 
Itba,  Maed.  |  19  (V). 

FowBY,  Cornwall,  p.  iiuti  note  3. 

Franai,   terra   Francorum,  Acd  {  34 

FtuUd  mons,  Ir.  Sliab  Fuait,  the  Fews, 

Co.  Armagh,  Coem,  {  17, 
Fuar&n,  i,e.  the  little  cold  (fountain), 

name  of  a  spring  at  Seirkieran,  CJ. 

s.  \\  3-4. 


FniML,  Isle  oQ  Out«r  Hebrides,  p.  czl 
note  3. 
FuTXRHA.v.  Rosnatease  moDBStedum. 

OabalUnenM,  OabalniaiLM  mon»- 
aMrium,  Ir.  Gabail-liuin,  Galloon, 
bar.  Coole,  Co.  Fermana^,  near 
Upper  Lou(^  Erne  (F.  M.  iv,  967), 
Tig.  {{  14,  16,  18. 

Gael,  in  Fir  Rois,  p.  cxxiv  note  4. 

Qaleain  Vlrl,  v.  Fir  Galeain. 

aalli,  Aed  }  34  note ;  Ci.  C.  {  31  ad  Gn. 

Oallia,  Ail.  i  4;  Br.  i.  {  99;  Dec 
}  II ;  Galliae,  Bo.  1  30 ;  pp.  ivii 
note  I,  xxivii  note,  c  note  a,  dix. 

Galloon,  v.  GaballincDSe  mona- 
sterium. 

Galloruv  ihsulae,  Ir.  Ins  Gall,  i.e. 
the  isles  of  (he  fScandinaviao) 
strangers,  the  Hebrides,  pp,  cxzvi 
note  7,  dxz  note  4. 

Qannan  itBgnajUi  iKMtb  Qarmtui, 
Wexford  Haven,  Ab.  \%  9  note,  16. 

Garrvcastlx,  bar.  o^  v.  Delhna. 

Oenannl,  atasnnni  na,  Ir,  Loch  na 
Ccnnainne,  'the  Lough  of  the  white- 
headed(CDW),'  in  Aranmore,  Enda  t  Mb 

Oermanla,  Bo.  {  4  !  P-  ixiv  note  3, 

Gicha,  Isle  of.  Outer  Hebrides,  p.  di. 

Gladiu»,  river  near  St  David's,  Maed. 
I  '3- 

Olalasl  Aaaall,  v.  Araail  riunli. 

Olaaa  mor,  i.e.  the  great  brook,  prob- 
ably Glass  mar  in  Deis!  Muman,  cf. 
Ffl.'  p.  73;  Hocboem.  \  33. 

Glass  Naiiden,  Glasnevin,  near 
Dublin,  p.  dxxxiv  note  6. 

Glkhdasaih,  V,  Cassain  uallis. 

Glink  CAsaAin,  v.  Cassain  uallis. 

Gland,  Oloann  da  loch,  i.e.  uallis 
duonim  stagnonun,  Glendalougfa, 
Co.  Wicklow,  Coem.  |{  i  note,  6, 
ai,  as  ad  fin.,  48  note;  Hoi.  {  6; 
pp.    Ixxxiii,  iciii   note  3,   c  note  a, 

aiendalo^enaia,  Olendaoolanafi,  of 

Glendalougb,  Ber,  {  6. 
Olsnd  De,  older  name  of  Glendalong!i, 

Coem.  I  6. 

Glenellt,  v.  Hoichle  uallis. 
Glenciven,  v.  Pellis  uallis. 
Glehh  Aichli,  v.  Hoichle  uallis. 
Glenn  Fhoichi.1,  v.  Hoichle  uallis. 
Glekn  Genhin,  v.  Pellis  uallis. 
Glenn  Usaon,  West  of  Carlow,  In  it 

is  Cell  Ussen,  now  Killesfain,  Hochua 
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GonoAKi  Babba,  v.  Acbad  Durbcon. 
GowRAH  Pas»,  v.  Belach  Gabrain. 
Oranard,  Co.  Longford,  Sam.  f  19. 
Oreooa,  liters,  Br.  i.  {  6<  ;  Grc<uim, 
Grece,  tb«  Greek  language,  in  Greek, 

Quae  moiu,  &c.,  t.  Cuae  motis. 

Hare  Iblahd.  v.  Aagio,  Insula. 
Harris,  the,  Hebrides,  p.  cz. 
Hebrides,  v.  Gsllonim  insuiae. 
Halahle  nallii*,  v.  Hoicble  nillis. 
Heir,  num  da,  v.  Lurgan  gronna ; 

V.  Eile. 
Heoyr  flumon,  Ir.  Eoir,  tbe  R.  Nore, 

Mochoem.  {  39. 
Herend,  in   Hagh   Femin,  near  tbe 

Suir,  Dec.  (31. 
Heth   roElo,  Xtthioa  terra,  !r.  Tir 

eiha,  '  tbe  bind  of  com,'  the  Island  of 

Tiree  (cf.   Reeves,  Adamn.  pp.  48, 

906-7),  Br.  L  87;  Cain.  {  al  note; 

Com.   {  33 ;   pp.  zzxvij  note,  cxxv 

Hi»,  Ta,  le,  Te,  I  Inanla,  lona,  Aed 
{  361  Cain,  ii  so  note,  ai  note, 
39  note,  41  note;  Ci.  C.  {{  31,  33; 
Fint  i  ai ;  Ger.  t  a  ;  Ita  (  34  note ; 
Rua.  §  39  note;  pp.  1  note  a,  Ixxi  T.^ 
bcxzvi,  cxvii,  cxxvi,  cli  note  6,  ctxvi 
note,   dzz   note  3 ;   v.   Hitb,   loua 

Hlberol*,  Tberaia,  Ireland,  Ab.  Sf  i, 
a,  9,  16  ad  &n.,  17  ad  fin.,  31,  aa,  43  ; 
Aed  i  I  i  Ail,  a  I,  3,  13,  ao,  3a,  37 ; 
Bm.  a  9  note,  11;  Ber.  H  a,  15,  a^i 
Br.  i.  a  3,  71  note,  75,  77,  Ba,  85 
note,  86,  SB.  90  note,  95  ;  Br.  ii.  H  a, 
57;  Cain,  (i  I,  5  note,  6.  7.  '5,  ar, 
"1  "5i  31  i  Car.  a  1-3,  14,  t6,  90, 
»9.  59,  65  !  Ci.  C.  ii  I,  13,  15,  17,  31, 
«8,  39,  31,  33!  Ci.  S.  ii  I,  3,  4,  7, 
13,  31,  33,  36 ;  Coem.  IS  1,  la,  17, 
I9,aaj  Co.  E.  |(  i,  13,  15,  19;  Com. 
**  ',  3.  5.  '3.  >8  note,  aa,  83,  53; 
Dei.  a  I,  3'  5.  7.  9.  ".  '5>  "7-"9, 
ao,  a3i  Ends  Sj  8,  lo,  11,  an-a, 
S6.7;  Fecb.  i  181  Fin.  C.  ii  i,  8; 
Fint.  §{  4,  31 ;  Ger.  H  3,  la,  14,  16; 
Ita  a  1,  94  ad  fin.  1  Las.  H  1,  31  ; 
Haed.  $}  8  (M),  19,  ao,  34  (M),  33, 
53  CM),  56  M  (-55  V);  Mocboero. 
If  4,  8,  10,  90,  36,  33 ;  HochuB  H  B, 
tl ;  MoL  i{  I,  6,  9,  19  ad  fin. ;  Lug, 
SJ  95,  38,  49,  S3.  54 ;  Mun.  »  i-a, 
6-8.  10,  35-6;  Rufc  H  1,5,  9, 14-18, 
99 ;  Tig.  It  6,  7,  11;  Hibernie  arcbi- 
e^Bcopaius,  CL  S.  |  3;  Dec.  g  13; 
—  archSepiscDpus,  CoL  E.  f  03  i  Dec. 


II  9,  91  ;  —  domina,  i.e.  St.  Bright, 
Maed.  i57(M)j  — legatus.  Las.  |  9; 
—  regio,  Ab.  |  36 ;  —  regiones,  Br.  L 

I I I  note  ;  Dec.  {  9  ;  —  regnum,  CL  S. 

I  16;  Dec.  |i;  Uaed.f  36(M}i  Mo). 

II  6, 19  ;  Rua.  {{  16  oote,  17  ;  —  rex, 
reges,  Aed,  s.  Ainmire,  CoL  E.  |  3 ; 
Haed.  {{  94  (M).  55  (M) ;  Ailill  Molt, 
Ci.  S.  1 16 ;  Blathmacc  and  Diannait, 
Ger.  I  13;  Cond  Cetcathscb,  Dec. 
f  I ;  Ita  I  I ;  Connac  s.  of  Art,  Dec. 
11  1,3;  Diaimait  s.  of  Ceibatl,  Br. 
i.  It  90  note,  95 ;  Rua.  |  15;  Fedli- 
mid  Rechtroar,  Dec.  Si;  Ita  |  i ; 
Niall  s.  of  Fergal,  Sam.  |  17 ;  various 
kings,  Dec.  I  I ;  rego,  Cocm.  |  34  ; 
p.  ex  note  7 ;  rex  penc  tocius  Hyber- 
nie,  Brandubh,  Maed.  |  43  ;  v.  Scotia. 

Hiberiii»pania,v.BegErinn,  Ab.  I9, 
Hibemloe,  in  Irish,  Las.  ||  14,  35; 

V.  Scotice. 
Elbemlotts,  Irish,  gene,  Br.  i  |  76 ; 

mare,Bo.f  6;  Tig.  f  6 ;  natio,  Fech. 

I   18 ;    in   Hibemico,  in  Irish,   Bo. 

I  33;   Enda  I  11;   Ger.  ||  6,   la; 

Ber.  i  la;  cf.  Maed.  I  53  (V)  note; 

Hibemica    lingua,   Ba.    |    4   note  ; 

Mochoem.  I  14;  T.  Scoticus. 
Hltnmlenaea,  -nenaea,  the  Irish,  Ab. 

IS  >.  9,  '3;  Ail.  If  3,  14,93,  47;  Ci. 

S.  II  I,  3;   Dec  II  9,  91;   Hiber- 

nenses  sancti,  Cain.  {  19 ;  Hibcmien- 

sium  mare,   Tig.  |  6  note;   Hiber- 

niensis  puer.  Tig.  {  3(  Hib.  uirgo, 

Br.  i.  I  86 ;  Hib.  lingua,  Dec  |  17. 
BibaniB,  tbe  river  Ebro,  Ab.  f  i. 


Rub.  I  9  and  note. 

HiUean,  Hylaan  Kathail,  L  «.  Oiha 
Cathail,  Cathal's  Island,  in  Kerry. 
curriliy,  Car.  |  39. 

Elth.  7th  Insula,  monaatertum 
{gm,  Hithe),  lona,  Cain.  f|  ai  (bis), 
aa ;  Hun.  S  7 ;  v.  Hia,  loua  iosija. 

Holohle,  Halohla  Vallia,  Ir.  Glenn 
Fhoicble  and  Glenn  Aichle,  Glenelly, 
par.  Badoncy,  bar.  Strabane,  Co.  Ty- 
rone, Co.  E.  S  I. 

Hna,  gm.  a/t5i,  q.v. 

Huianeaoh,  Hnianeah  Uidl,  Uannoh, 
Uanagh  Hill,  bar.  Rath conratb.  West- 
meath,  Cocm.  |  37  ;  Mun.  I  4  note. 

Huianeaoh,  on  tbe  borders  of  Eogba- 
nacbt  and  Muscraigbi,  Ab.  |  33  (but 
tbe  true  reading  is  probably  Burned), 

Bn  Wargi,  v.  6i  Barcbi\ 
Hy,  T,  later  writiDg  of  ui,  q.v. 
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I  inrato,  V.  Hia. 

lar  Mnmn,  v.  Humenia  occidental  ig. 

Zbdane,  Tbdan  lasoU,  Ir.  Inis  Ub- 
daui,  SDd  luis  SibtoDD,  Kin^s  Island 
at  Limerick,  AiL  {  34  note  ;  Caio. 
4=4. 

IcKLAHD,  pp.  cxzii,  clxxv  note. 

loht,  loth  nuz*,  Ir.  Huir  n  Icht 
(wbence  the  n  in  mare  n-Icfat),  the 
£nglishChami«l,AiL(4;  Dec.  {11; 


r  lona.  Lug. 


Isnsia,  belonging  to  I 
I  49  note. 

iLtAGH,  V.  Oi  Luigdech. 

Imald,  Omey,  an  island  in  the  extreme 
W.  of  Co.  Galway,  off  Aehris  Point, 
Fech.  {  ta  note  ;  pp.  Ixv  f. 

Ihail,  v.  Moe)  nepotea. 

Imcain,  Imgoln  uadum,  Atb  lomh- 
dtdn,  Maed.  {  34  (there  is  s  Railh 
Imgain,  now  Rathangan,  KNW.  of 
Kildare;  it  is  on  the  Blackwood  R., 
so  there  may  well  have  been  a  ford 
there,  bearing  the  same  name). 

Inileohfretiiin,I>ec.  i  38;  v.Miletaeh. 

Imle(a]ah,  Tmlsoh  7buir,  Im- 
bllnoh,  Em]y,  Co.  Tipperary.  Ail. 
SS  "9.  33.  38,  46-7;  D=c-  S  34  i 
Hochoem.  I33;  arcbiepiicopus,  Mo- 
choem,  {31. 

Inbhar,  Inbrr  Bag,  i.e.  (he  IJltte 
inlet,  Bangor  Bay,  Com.  {  31  ( —  Os- 
tium Quuii  nomine  Bice,  ib.  note]  ; 
V.  Kceves,  £ccl.  Ant.  pp.  390,  367. 

Inbar  Bolnui,  the  estuary  of  the 
Boyne,  Ejida,  {  99  i  v.  Colptha  poitus. 

Ikber  Colptha,  v.  Colptha  portus. 

Ziiber  Orlmthftin,  Oremttuiiln,  Oruin- 
tUn,  Used.  §t  a6  (H)  -^  99  (V)<  33. 

Inbfli,  Inbyr  Dalle,  Ennereilly,  or. 
ArkIow,Co.WickIow,  Hochoem.  fa6. 

Ihbher  Naili,  Inver,  Co.  Donegal, 
p.  cl  note  3. 

Inchcleraun,  v.  Inis  Clothrand. 

Inchiquin,  v.  Ubccu  Cbuind  insula. 

Imis  Aihgin,  v.  Angin  Insula. 

Inis  Airthir,  v.  Orienlolis  insula. 

Inla  Bairri,  v.  Bam  insula. 

Iiiia  Braa^  Hnlche,  v.  Br«crimaige 

In»  Cathaig,  v.  Cathi  insula. 

Inla  Cats,  v.  Tile  instila. 

Inis   Celtba,   InishcaJtra,  in   Lough 

I^ei^i  pp.  Iv  note  3,  cliii. 
lNisCLOTHRAHD,Inchcl«vuB,  in  Lough 

Ree,  p.  dziix. 
Inla  Oomata,  v.  Cuslodiaria  insula. 
Inla  da  Dzonu,  v.  Dnima  insula. 
Ikis  DoiKLS,  V.  Nulige  insula. 


inisHBornR,  Lough  Ree,  t.  Bo  Finde 

[,  off  the  coast  of  Hayo, 

IhishcaltrA,  v.  Inis  Celtra. 

>ROUH,  V.  Druma  insula. 
I,  V.  Orieotalis  insula. 

Killarney,  p.  Ixiz. 

off  the  coast  of  Hayo, 
p.  civ  note  5. 
HiSHKXA,  off  the  coast  of  Hayo,  p.  civ 

V.  Media  insula. 

Inis  Maighc  Samh. 
V.  Nendrum. 

Inla  inna  a-Dam,  'the  isle  of  the 
Oxen,'  Ail.  {  34  note ;  apparently 
near  Limerick. 

Inla,  Hynia,  Innfs  Iieunhoaobta, 
Xiaamhjaohta,  i.e.  Hilk  Island,  Ho- 
choem. i  3a;  'iuxta  fretum  maris  in 
quo  flumen  Heoyr  Quit '  (therefore 
it  can  hardly  be  Inishlonnaght,  as 
O'Hanlon  says,  iii.  356,  for  this  is 
on  the  Suir,  near  Clonmel). 

Ims  Locha  Cue,  v.  Cre  insula. 

Inis  Maiche  Samh,  Inistimacsaint  in 
Lough  Erne,  Ci.  C.  S  ao  note. 

Inis  Hedoih,  v.  Media  insula. 

Ida  melo  I  Cboind,  v.  U*ccu  Chuind 

Inismurrav,  off  the  coast  of  Sligo, 

pp.  liiiv  note  4,  czli,  cli. 
Inis  ha  Nazm,  Saints'  Island,  in  Lough 

Ree,  pp.  xviii,  xx,  xxi,  xixiii  note  a. 
Inis  Pich,  v.  Pich  insula. 
Inis  Sibtonh,  v,  Ibdone  insula. 
Inis  Tuile  (I  Thule),  mythical  island, 

p.  clxviii  note  i. 
Inis  Ubdain,  v.  Ibdone  inSuU. 
Inia,    Hynia    I7s(B)alUl,   UuBl,    In 

Lough  Currane,  now  Church  Island, 

where   there    are    still   remains   of 

St.  Finan's  Church  and  Monastery, 

Fin.  C.  S  36  ;  p.  Ixix. 
Inneoln,  HynoeoTn,  i.  e.  the  Anvil, 

now   Mullaghnoney   (Uullach   n-ln- 

neona),  bar.  Iffa  and  Offa  East,  Co, 

Tipperary,  Dec.  i|  19,  aa. 
Insi  Gall,  v.  Gallorum  insulae. 
Ikver,  v.  Inbber  Naile. 
lona,  V.  Hia,  Hith,  loua  insula. 
Xordanea,  the  R.  Jordan,  Ab.  {  la ; 

Car.  i  64 ;  Mochua  {  9  ;  p.  cl  note  14. 
lona,  lona  Inatila,  lona,  Com.  f  31 

note ;  Rua.  {  99 ;  Sam.  %  33  ;  lonensls 

ebbatia,  Ger.  6  15 ;  v.  Hia,  Hith. 
Irloaoair  (fm.  b-lrlocre),  a  lerritoiy 
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on  the  borders  of  Cork,  Kerry,  u>d 

Limerick,  Used.  {  3.4  (V),  v.  LuacaJr. 
Ileal,  Ta(a)eal,  Ir.  Isel  CiuMn,  'the 

low-lying  (place)  of  CUnii,  at  Cloa- 

tnacnoii,'  Ci.  C.  j{  S13, 35. 
iHl,  Hyaaeal,    in  the  W.  of  Hag;b 

Femin,  oa  the   5.  of  Caahel,  Car. 

(  6a  ;  Enda  (  13. 
lanel  flUi,  Ger.  {  la. 
loMlitao,  Ger.  {  5. 
Israalitlaiu  papnlna,  Br.  i.  {  ta. 
Ztalla,  Ab.  i  13  note  ;  Bo.  SS  4,  30; 

Cain.  »5,6;  Ct.  S.  S  3 !  Dec-  «  9. 

18 ;  p.  XXXV. 
It«  oalla,  Oeall  Ite,  alias  Cluain  Cre- 

dail,   Killeedy,    bar.   Glenquin,  Co. 

Limerick,  Br.  i.  {J  3  note  j  Car.  {  30 ; 

Maed.  i  46  (V)  ;  p.  Izxiii  note  a. 
Itha,  Hltha  oampna,  Ir.  Magh  Itbe, 

Finl.  {{  la  note,  15  note  (this  is  prob- 
ably the  northeiu   Hagh   Ithe,   bar. 

Rapboe,  Co.  Donegal). 
Itba   oampna,    Ir.    H*gh    Ithe,    tfac 

southern  Hagh  Ithe,  in  Fothart,  q.v., 

Haed.  {  19  (V). 
ludkio*  cau,  Br.  ii.  (  43. 
Inilea,  Ci.  S.  S  aa ;  End»  f  17. 

KuRAfillT  barony,  v.  Cituinacti. 
KnauuuiGH,  v.  Cenn  Eich. 
KeUdBrens»   inonMt«rinm,  v.  Cell 

Dara. 
KiLLuiowN,  V.  Cell  Osnadb. 
XerralseiiBea  —  Ciamugi,    q.v.,    K. 

genus,  Br.  i.  (  l. 
Xsnigi».  EyrTKla,   Kerry,  Br.  i. 

S  IS ;  Rn.  C.  %  10  note. 
Kerrv,  v.  Ciarratgi  Luachra. 
KiRRTCURRiHT,  V.  Ciairstgi  Cuirchi. 
KiLBARROH,  V.  Barrinthi  cells. 
EiLBARRT,  V.  Cluain  Coirptfae. 
KiL8iMRV,Argyl)sbire,p.xxziiilwlel. 
KiLBixr,  V.  Btcsiche  cella. 
KiLCLiiF,  V.  Cell  Cleithe. 
KttciMHZK,  V.  Cell  Clochair. 
KiLCOLNAN,  V.  Daire  Mar. 
KiLCowAH,  V.   Index   Nominuin,  s.v. 

Cuanus,  anchorite. 
KiLCULLa»,  V.  Cul  Colling. 
Kiu>ARi,  V.  Cell  Dara,  Daro  celk. 
KtLniCHY,  V.  Cell  Fiachna. 
KiLriHMAH,  T.  Trethu  Regum. 
KlLXtHNT,  V.  Celt  Chinni. 
KiujiBBAH,  V.  Cell  Abbain. 
KtUALoa,  V.  Cell  Dolue. 
KiLiAHHT,  V.  Cell  Aine. 
K1U.AR1,   bar.    Ratbcoorath,    West- 

meatb,  p.  xxvii  note  a. 

v.CeHdanu 


KiLLARNiy,  Lake  of,  v.  Lein  stagnnm, 

KiixiAHV,  V.  Endei  cella. 

ICiLLuny,  T.  Ite  cells. 

KiLLEicH,  V.  Achith  Drummoto  celU. 

KiLUSHiH,  V.  Glenn  Usscn. 

KiLuvY,  V.  CeU  Slebi. 

KiLLURAGH,  bar.  Fermoy,  Co.  Cork, 

pp.  clii  note  a,  dili  note  6. 
K1LI.TON,  V.  Cell  Liadahi. 
KlLHACAHiLL,  V.  Cell  mejc  Catbait. 
KiLMACDiiACH,  V.  Cell  meic  Duach. 
KiLHACNORAM,  V.  Odrani  GHorum  cella. 
KiLMAiNHAM,    near    Dublin,    pp.  liii 

note  s,  dli. 
KiLHORB,  V.  Cell   Hor;  v.  Cell  Hor 

Dithraimh. 
KiLiiuH(i.e.Cbiin:bofHunnn),ArgfiU 

sbire,  p.  Ixxxvi  note  3. 
KiLNACLooMA,  V.  Cluajnc  ceda. 
KiLPiAcoH,  V.  Cluain  Aird  Hobecoc. 
KiLRooT,  V.  Cell  Rmaid. 
KiLRos,  V.  Calross. 
KiLTALLAGH,  V.  Cell  TuUch. 
KincoRA,   near   Killaloe,  Co.  Clare, 

p.  clil  note. 

KlNEAOtt,  KlHBIGH,  V.  CcDO  Eicb. 

KiHKLZA,  V.  Ui  Fiachacb. 

King's  Island,  v,  Ibdone  insula. 

KiHijrry,  v.  Cenn  Etich. 

KlHSALi,  V.  Cenn  Sali. 

KiHVARA,  bar.  KUtorlao,  Co,  Galwsy, 

KiREBUDDo.  V.  CarbuddoL 
Knock  Brahdoh,  or  Brandon  Hill,  Co. 
Keny,  p.  zli  note;  v.  Brandani  sedes. 
Kyle,  v.  Cluain  Ferla  Holua. 

Lac(l)nsiueB,Ir.Lalfflii,theLeinster- 
men,  Ab.  ii  a,  5  ;  Car.  H  18,  41  note, 
6t ;  Ci.C.  i  IS  !  Coem,  H  1,35, 40 ;  Co. 
£'{}!,  37;  Dec.  IS  1,3,37;  FinLii9; 
Ita  i  34 ;  Haed.  H  ai  (M),  35  (M), 
55  (H) ;  Uochoem.  J 15 ;  Uol.  »  1. 16, 
19;  Lug.  Si  35,  37,  38,  41,53;  Hun. 
i  34;  Rua.  §i  r,  la;  pp.  xixiv  note 
a,  liv  note  4,  iciii  note  7  ;  Laginen- 
sium  BTchiepiscopatus.Uacd.  J  a6(M); 
UoL  {  8 ;  —  archiepiscopus,  Uaedoc, 
Lug.  S  38  1  —  fines,  Ab.  }{  35.  37  ; 
Cain.  {  33  note  ;  Coem.  {  17  ;  Com. 
H4a.57.58;Cron.i.i;  Finl-ia; 
Maed.  ii  8  [V),  11,  56  (V);  Man. 
§  '3;  —  yens,  Ab.  i  ■;  Car.  i  I  ; 
Dec.  i  1;  —  genus,  Ab.  j  3  ;  Coein. 
{  as;   Haed.  i  33  (V)  ;  Rua.  t  35; 

—  genus  regale,   Haed.    J  33  (M)  ; 

—  plebs,  Hun.  i  ai ;  —  populus, 
Enda  (  ti  ;  —  prouincia,  Ci.  C.  {  33  ; 
Ci.  S,  i  16 ;  Coem.  J  1 ;  Co.  E.  t  a?  ; 
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Co"»- ((  3.  9i  571  Dec.  ((i,aj  FinL 
a  I,  3,  31 ;  Haed.  {  55  (H) ;  Hoi. 
S  6;  —  regina,  Lug.  {  41  ;  —  regio, 
Ba.  a  3,  6;  Car.  f  61 ;  Ci.  S.  |  an; 
Coem.  {40;  Com.  {{  43,  58;  £ai* 
i  aa ;  Mochoem.  {{  1 1, 36 ;  Riu,  {  13;; 

—  regioDci,  Coem.  S  16  ;  —  regnum, 
Fint  i  1-7 ;  Haed.  t  a6  (U)  ;  Hoi.  1  6  ; 

—  Tex,  Car.  {  61 ;  Haed.  {  51  f M) ; 
Coem.  {{  40,  47;  M0I.  f  16;  Lug. 
i  43 ;  Braodubh,  Coem.  tt  19,  40  (t), 

HoL  {  8 ;  Connac,  Ab.  {  3  ;  Cormac, 

s.  Diarmaid,  Com.  {  43  ;  reges,  Haed. 

f  43  (H) ;  ri  Laigen,  Ci.  S.  {  ao  note ; 

p.  d  note  ^  ;  —  terra,  Ab.  {  49 ;  Ait. 

i  371  Cain.  $15;  Ita  f  34 ;  Haed. 

H  »6  (M),  57  (M). 
ZrfigliieiiaM  aqulloiiBleB,  the  northern 

LeinEtcnnen,  Ab.  §§  49.50;  Coem. 

i  391   Com.  {  3;   Maed.  |  34  (M); 

du\  quarte  partis,  Col  man  i.  Carbre, 

Coem.  {  31 ;  fines,  Haed.  f  si  (H)  ; 

regio,  Ab.    {    49;    Hoi.    {  6;    rex, 

Colum  s.  Connac,  Fint.  $  17  ;  lUand 

s.  DunluDg,  Ci.  S.  {  16. 
Laginsnaei  aoa^vlsi,  the  southern 

LeiDstenneD  —  Ui  Ccnnselaig,    q.v., 

Ab.  a  50,  51;    Cain.  {    10;    Coem. 

f  35 ;    Fint,   1  7 ;    Mo!,  t  '  ;    Lug. 

t   53!   ''^'i   Diarmaid,  Fiul.    {   17; 

rex    Laginensium    Dcsgabuir,    HoL 

{  13  (V.  Desgabar). 
IiccUmdmc  oooldentalea,  the  western 

LeinUennen  -  Osraighe    or    Oaaaty, 

q.v.,  Ci.  5.  {l;  Cron.  ji6;  Decjaj 

Hocboem.  {  13 ;  Hoi.  {  16 ;  Lug.  j  i ; 

.Ru«.  {  I. 
Iiagineiuii,  Corbreus,  Tig.  {3;  comeB, 

Haed.  {  43  (H) ;  rex,  Fech.  J  33. 
Lkgineiuiiua  pUnitlM,  Ir.  Hagh,  or 

Hachaire   Laigcn,  in  the  N.   o(  Co. 

Kildare,  Coem.  §  38;  FinL  {  17. 
Iiacinift,  Iiacanla,  Leinster,  Ber.  {  6 ; 

Cain,    i    45   note ;    Lag.    australes 

|>artes(  =  UiCeonsclaigh,  q.v.), Cain. 

{  34 ;    rex,  Colman,   Ber.  |j  9,  10 

ZiBlgln,  V.  Ligiuenaes. 

IaIsm,  iMlisia,  Xiels  (^n.  Laig(h)ae), 

Iielaa,  Leiz,   a   district   in  Queen's 

Co,  Co.  E.  S  37J  Com.  i  3  ;   Fint. 

S3tidui,Berach,  Lug.  «08,43,53; 

gent.  Lug.  {  38 ;  regio,  Lug.  {  38. 
Iiuid    EIo,   lAim  Si(a)l&,   Lyoally, 

SW.  of  Tullamore,  King's  Co.,  Car. 

1  39  i  Co.  E.  i{  3, 5,  13, 37  note,  36; 

Iiiol,  the  R.  Lee,Co.  Coi^  Ba.  1 5  note. 


Ii*pid«k  «oalsaia,  Ir,  Damliag  'honae 
of  stone',  Duleck,  Co. Heath,  said  to 
be  the  first  stone  church  built  in 
Ireland,  UochuatS;  pp.  Ixxx,  xdx. 

Zdipldla,  lApidnm  moos,  Ir.  Sliabh 
Liacc,  Slieve  League,  bar.  Banagh, 
Co.  Doaegai,  Br.  L  i  13  note  ;  Hun. 
{  aS  note ;  pp.  xxvii,  xl  note  3, 
dxxxiii  note  3. 

Iiappa  fttriom,  KmUi  nepotb  h* 
XiBppe,  in  Corco  Duibne,  Fin.  C 
ti  i3i  15 ;  probably  Ralappane, 
Co.  Keny,  for  though  this  is  now  in 
bar.  [raghticonnor,  ancient  Corco 
Duibne  may  have  extended  beyond 
the  modem  barony  of  Corcaguiny. 
In  the  Ir.  Life  the  pUce  is  called 
Ceppach  na  g-Copoc,  q.  v.  There  is 
■  (Zappagh  in  Corcaguiny. 

Larne,  LATHARnA,  V,  LsinmeoseB. 

Idtlnl,  Mol.  {  38. 

I^tlum,  name  of  a  monastery  said  to 
have  been  founded  in  Italy  by  £nda 
of  Amn,  Ends  {{  7,  8,  11. 

lAtroaenaei,  lAthama,  Lame,  Co. 
Antrim,  Latr.  plebs,  Ci.  C.  {  t  (where 
it  is  wrongly  uld  to  be  in  Heath). 

Lattiragk,  v.  Leitreach  OdhranL 

Lauke,  R.  v.  Lemhain, 

LxAOH,  V.  Lialh. 

LtAMOKEVoCE,  V.  Liath  Uochoemog. 

Leap,  v.  Eachillc  saltus. 

Iiobaid  In  Tollolad,  Le.  lectus  per- 
forati  capitis,  name  of  a  tomb  in 
Inchiquin,  Br.  i.  {  89  and  note;  see 
His*  Stolces,  Three  Honths  in  the 
Forests  of  France,  pp.  135-6. 

XiebaiOj  l^ebuin,  Lemdln  atacmun, 
Iiooh  Iisiblnn,  Longfa  Le«ne  in 
Westmeath,  Aed  {  93 ;  Fech.  H  13 
note,  14  note. 

IfOOtebhu,  V.  Leti^  Cainnich. 

Lie  R.,  v.  L*oL 

Ldchuh,  Iielghlenn,  v.  Lethi^n. 

Xielni  Aoh»Ut,  Blohllla,  v.  EachiUe 

Lain  Bta«niim,  I«ab  Iiein,  Killaniey 
Lalte,  Cain.  {  38  ;  Fin.  C.  }(  10  note, 
la  ;  pp.  Izix  note  3,  cxlix  note  3^ 
clviii ;  rex  (stagnil  Ldn,  Fin.  C.  S  10 
(Fcdjimidh,  probably  king  of  the 
Eoganachta  Locha  Lein). 

LUHSTXR,  V,  Laginenses,  Laginia. 

Leis,  V.  Laigea. 

Xieitreaoh  Odbrftln,  Zietr*oh«  (i.  e. 
OdrBn'sslope),LBttenigh,  bar.  Upper 
Onnond  Co.  Tipperaiy,  Ci.  S.  }  35. 

Lux,  V,  Laiges. 

I«laa,  Co.  £.  i  07;  V.  Laiges; 
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01,  i.e.  dm  wooit.  In  the 
Dortli  «f  Araomore,  Eoda  {{  14,  1$, 
aa ;  LemchRille  foni,  £nda  {  3a 
(according  to  O'Flaherty,  lar-Con- 
DBUgbt,  p.  84,  it  should  be  Ochaill). 

ZiMndin  ■tagnnm,  v.  Lcbain  s. 

Iieiiiludii  (fm.  Lcmhna),  the  R.Laune 
in  Keny,  Car.  i  1. 

LapRosoRUK  «ALUS,  NantyclarorioD, 
near  Tenby,  p.  ex  note  9. 

iMa,  Deu,  I>i(o)«C*)  Kor,  i.  e.  atrium 
matfiium,  Llsmore,  Co.  Waterford, 
Car.  a  3,  30,  40,  59,  63-s,  frj,  68 ; 
Dec  i  6 ;   pp.   ilvi  t   notes,  cxziii 

IiathA,  Brittany,  Ail.  f  17;  pp.  zuvii 
note,  xci  note  i,  czxxir  note;  cf. 
p.  cli  note  & 

I-ETHA  =  Latiiini,  p.  xiiv  note. 

I«th  Onlim,  L  e.  Conn's  Half,  the 
northern  half  of  Ireland,  Dec.  1  14 

LcTHDUMA,  r,  Letube. 

Zdtfaglenn,      Ii*(l)E(li)lenii      (ant. 

-glinne),  Old  Leighlin,  Co.  Carlow, 

Fint.  i  Jg;  Hud.  f  96. 
Xietraohi,  V.  Leitreach  Odraln. 
Iietabe  Csinnloh,  I>eatebhM,  on  or 

near  (he  LiSey,  Cain.  {  15  (cf.  Ann. 

Ult.  779,  77S ;  it  i«  oiled  Lelhduma, 

Hart.  Don.  Har.  30,  and  LL.   395* 

SO,  from  which  last  it  seems  to  have 

been  a  day's  march  S.  of  Naas). 
Lbthv,  bar.  of,  v.  Lugncnses  ConacHe. 
1.1  Utns,  Ir.  Traigb  Li,  Tralee,   Co. 

Kerry,  Car.  {  13. 
Iiiaohuii  fonl»,  Hon.  i  03. 
Iilatta,  Liath  HoohoemoB,  Leagh,  ^ 

Leamokevoge,  bar.EliogBrty,Co.  'Hp- 

perary,  Cron.  {  19  ;  Ita  {  18  and  note  ; 

Mochoem.  »14,  tS.  i7i  "S-a*  .t=.35- 
Iilatliaiii  reslo,  Dec  }  a,  v.  Oi  Lia- 

tfaain. 
Licir  R.,  T.  Loch. 
IiUB  amiiuia,  Iiiphy  flunioa,  the  R. 

Lifley,  AiL  {  36  note ;  Cain.  (  15 ; 

Xilffl,  Iiifh,  Xilphi  oampna,  Magh 
lilphl.  plain  ofthe  Liffey,  Co».  Dublin 
and  Kildare,  Ail.  {  a6  ;  Coem.  {{  38, 
47  ;  Enda  1 11 ;  Fint  {  18  ;  Ita  f  04  ; 
Haed.  i  57  (M). 

Idmbrtoa  oiuitaa,  Limerick,  Br.  I. 
f  77  ;  cf.  Luimnicb  fretum. 

Iilmrlenae    fretmn,      t.      Luimnich 

nnna-Ir.  B;^^.  Z^.-,~-1^/..^^, 
n,  COi  Antrim,  Com. 


lAn  OonbtiKl,  a  torrent,  apptreotly 
near  Timahoe,  Hochua  (  9. 

Ziinnaii,  R.  Linnan,  runs  into  the  Suir 
a  little  below  Carriek-on-Suir,  boun- 
dary of  Leinster  and  Uunsler,  Dec 
S* 

titoBs  Hor,  V.  Less  Hot. 

IdplU,  7.  Liffl. 

LisKORi,  V.  Less  Hor. 

LiBiioRB,in  Loch  Linnbe,  Argyllshire, 
p.  lix  note  4. 

LriTLK  IslaXd,  t.  Nnlige  insula. 

Llancarvah,  damorganahire,  pp. 
x«v  note  3,  xJv,  cxxi»  f. 

Li.AHDArp,  pp.  xzzv,  dxx  note  i. 

Llahercu  Biui>t,  near  St  David's, 

Loch  Ci,  r.  C6  camptis. 

Loch  Csb,  v.  Cree  stagnnm. 

IiDoh  Bdidaoh,  v.  Echdich  stagnoB). 

Iioob  Bme,  V,  Erne  stagnum. 

Loca  FiBAJL,  V.  Feabbail  stagnum. 

Iio^  Qabre,  i.  e.  atagnum  equi,  pro- 
bably Lough  Gower,  near  Dun- 
shaui^lin,  Ueath,  Aed  f  s 

Iiooh  Oannnn,  Ab.  {  9  note ;  r.  Gar- 
man  atagnum. 

Loch  Lmii,  p.  Ixix  note  4  —  Luigdech 
ttagnum,  q.v. 

Xioeh  Zialblnn,  r.  Lcbain  stagnnm. 

Iiooh  Iieln,  v.  Lein  stagnum. 

Iiooh  Zinidheaota,  V.  Lnigdecb  sUgnn  m. 

Iiooh  HA  h-Aldoha,  i.  e.  stagnum  no- 
ctis,  in  Connaugbt,  Aed  |  19. 

Loch  ha  Ceknaihhe,  v.  Genanni 
stagnum. 

liOoh  na  Oo^,  i.  e.  stagnum  gruum, 
possibly  Loughnigore,  bar.  Trugan- 
acmy,  Co.  Keny,  Ab.  (  43. 

Ziooh  na  Omtthare,  i.  c.  stagnum 
cytharedarum,  in  Bluscraige  Tire, 
Ci.  S.  i  14. 

Loch  Oirbbih,  v.  Oirbsen  stagnnm. 

Loch  Rib,  *.  Ri  stagnum. 

Iiooh  Boaaa,  t.  Ros  stagnum. 

Iioohar,  v.  Luacair. 

LoRRHA,  T.  Lothra. 

LotliTa,  Lorrha,  bar.  Lower  Oniond, 
Co.  Tipperary,  CL.  S.  j  33 ;  Rua. 
SS3-3.Sii".'4i3o;  pp.  lxxxvinote4, 
lixxvii ;  wrong  reading,  Haed.  (  34 
(H)  note. 

Lough  Cobmb,  v.  Oirbsen  stagnum. 

Lough  Cur  rani,  v.  Luigdech  stagnom. 

Lough  Dino,  t.  Dercdirc  stagnum. 

LoDGH  Erhi,  v.  Erne  stagnum. 

Lough  Fovli,  t.  Feabbail  stagnnm. 

Lough  Gower,  v.  Loch  Gabre. 

Lough  Lbahi,  v.  Lcbain  atagnum. 
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LOUGHNAGORB,  V.  Locb  DA  CoTT. 

Lough  Rie,  v.  Ri  atagnum. 

Louth,  v.  Lughmadh, 

Iiuabann  portoi,  in  Hedraige,  q.T., 
EndaSaB. 

Ziiu(uir,I>ool>ar(fm.Liuicn,  Lochre), 
V.  Irluacair  ;  Br.  i.  S  6  ;  Hacd.  {{  34, 
40,48(M)  =  47(V),57(V). 

Iia(a)a(h}ra  mom,  Ir.  Sliab  Liuchra, 
Slievelougher,  Co.  Kerry,  Br.  L  {{  3 
note,  4  note,  7;  Car.  »  la,  30,  35; 
lUSB;  Lag.  {97. 

LuMO  rinna,  a  river  Dear  Caahel  (v. 
RawL  B.  50a  £  ^a^  4),  the  northern 
boundary  of  the  Ifunster  Deisi,  Dec. 

»9- 

Iiiiab,  R.  LIcky,  a  tributary  of  the 
Blackwater,  bar.  Dedes  witlun  Drum 
(Reeves),  Dec.  f  37, 

LnK(ta)iiuKUi,  -modh,  -matb,  -bnd, 
Louth,  Mun.  }  10  ;  p.  clxv  note  7. 

IiOKHsnaea  Oonnootio,  Ir.  Luigne 
Connacht,  a  diatrict  in  Hayo  and 
Sligo,  now  represented  by  the  dio- 
cese of  Achoniy;  the  name  survives 
in  the  bar,  Leyny,  Co.  Sligo,  Mochua 
{  i;  p.  Ixxinote  3;  v.  L.  nag-C,  p.  loa. 

jLa(t)gdeoli  Btacnam,  Iiooh  Iiui- 
dheaoh,  Lougfa  Currane,  Co.  Kerry, 
Fin.  C.  if  10  note,  la  note,  36; 
p.  Ixix  note  4. 

LuiGHE  CoHNACHT,  V.  Lugiienses  Con' 

Ln(i)miiioh  fretnm,  I4mr7eiue  fre- 
tnm,  the  estuary  of  the  Shannon,  Car. 
{  14 ;  Ci.  C.  JS  93,  99 ;  Rua.  %  13  and 
note  M  pelagns  Luimnidh,  Br.  u  f  77 

Iiuinnnoh,  Bo.  (  aj. 

Lttiic,  barony  of,  v.  Fir  Luirg. 

LuTgan  KTonna,  stacnnm,  in  File, 
near  Leamokevoge,  bar.  Eliogarty, 
Co.  Ti[merary,  Cron.  {  16 ;  Hocboem. 
f  13 :  Rua.  %  as  (where  R  calb  it 
•noradeHely'). 

Ziiia  Uac,  Madh,  L  e.  boierosus  cam- 
pus, Luima,  bar.  Ganycastle,  King's 
Co.,  CroD.  i%  7,  10,  II,  16. 

LvNAixY,  V.  Land  Flo. 


SS  't  ^  ("here  it  is  miawritlen  mic 
MaU);  M«ed.iip/)  (there  areseveral 
districts  called  Ci  mic  Uaia  in  Ireland, 
but  I  cannot  identify  either  of  these 
with  certainly;  the  former  is  appar- 
ently in  Keenaght  of  Dungiven,  the 
latter  in  Tiraivley). 


llAeau  Ohnind  Iniuls,  Inla  meio 
I  Cninind,  Inchiquin,  an  island  in 
Lough  Corrib,  Br.  i.  H  88-90  (see 
Hi»  Stokes,  Three  HontJu  in  the 
Forests  of  France,  p.  83). 

Kaoon  Bohtaoh,  Shlasfa,  i.  e.  de- 
scendant of  Eochaid,  family  name  of 
Fintan  ofClonenBgh,  Fint  {t  '  note, 

Haooa  Neothln.in  Huscraige  Tbire, 

MkotuUro  Otiolmaln,  i.  c.  Colman's 
plain,  S.  of  R.  Maine,  Kerry,  Car. 
{  14  note. 

Hachairi  Chohhacrt,  v,  Ae  Campus. 

Macuairi  Laiobm,  v.  Lagineusium 
pUnities. 

Hachairs  ha    HoiiAit,   V.   Humcnie 

Hagh  h-ai,  v.  Ae  Campus. 
Mach  Ait-BUB,  V.  AlbusCampus. 
Uas(h)  Amalde,  Arnolds  (corruptiy 

written  Uagh  Hiraenyn,  Ah.  |  ag), 

Hoyamcy,  Co.  Weiford,  Ab.  %%  39 

note,  35,  51  ;  p.  xxv  note  s- 
Hagh  Bila,  Movilla,   bar.  Ards,  Co. 

Down,  Com.  \  aS. 
Hash  OobliB,  v.  Cobha  campus. 
HMth  Ooinoinn,  now  the  barony  of 

Hagunihy,  Co.  Kerry,  Ab.  {  aa  note. 
Mach  Eli,  Elli,  v.  Ci  campus. 
Uacu  Eo,  v.  Hagunds. 
Uach  Fea,  v.  Fea  campus. 
Hach  FmiH,  V.  Pemin  campus. 
Hac(h)  Qabr»,  in  the  North  of  the 

Desi,  Dec.  {  99. 
Magh  Olaa,  Moyglas,  bar.  Balbtober, 

Co.  Roscommon,  Tig.  %  iz;  cf.  V.  Tr. 

PP-  94.  313- 
Hagli  Himenyn,  v,  Uagh  Amaide. 
Hagh  Ithc,  v.  Iiha  campus. 
IfAGHLAiGEH.v.Lagioensium  planities. 
Mach  Laituihh,  v.  Mollib. 
Hagh  Like,  v.  Line  campus. 
MaghIifphi,v.Liffi  campus,  Endaf  11. 
Magk  Locha,  v.  Stagni  campus. 
MbkIi  Holt,  near  Ijune,  Ci.  C.  t  t 


Hossadh  campDS. 

Magh  na  n-Oherlann,  Dec  S  33  note 
—  Raith  na  n-Irlann,  q.v. 

Uagh  na  Tatbhae,  '  fantosmatum  cam- 
pus,' Ab.  f  40. 

Magh  Ochtair,  in  tbe  North  of  Co. 
Kildare,  Cocm.  \  40  note. 

Mag(h)  Baignl,  v.  Ragni  campus. 

Kagth)  Sodith,  Sohoth,  i.e.  campus 
scuti.  Dear  Lismore,  Car.  i  65  (.which 
shows  that  it  is  S.  of  the  Blackwater, 
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between  Cappoquln  and  Lfsmore)  ; 
Dec.  «6,8,  13  note. 

Mach  ToAth,  Bl  (  la  note. 

Kagtieie.  wrong  reading  for  '  na  e- 
Desc  ',  Uiied.  i  91  (M)  note. 

HaKorum  ooIUh,  1r.  Cnoc  □ao-Druad, 
now  Mullaroo,  bar.  Tireragh,  Co. 
Sligo,  Gcr.  i  9  (v.  Hy  Fiachmch,  pp. 
96-9)  i  p.  ch:iv  note  10. 

IfavuiiQia,  HalBheonia,  Ir.  Hagli-Eo 
(na  Saxan),  Mayo,  Gcr.  {  8 ;  pp.  Ixxi 
note  3,  lixii ;  Magunnensia  ecdesia, 
Gcr.  }  14  ;  Haioneniia  ecclesia,  Ger. 
Jl  15,  i6- 

Magunihv,  bar.  of,  v.  Hagh  Coincinn. 

Kalge  vlrl,  v.  Fir  Uuighi,  Car.  {  40. 

UoisbAi  aoeraua  %o  (wfaere  an  ia  the 
Ir.  definite  art. ;  in  Ir.  the  name  might 
be  Cam  or  Ulaid  an  Maighe,  'the 
caim  of  the  plain,'  but  1  do  not  Imow 
any  place  so  called),  in  Eilc,  Cron.  i  i. 

Ualgheonia,  v.  Maguncia. 

Uailo  Andloh  saniu^  Lug.  i  45  note. 

Uaih  R.,r.  Hin. 

Haine  K.,  v.  Han£. 

llAiHisnn   Bum,  v,  Boecit   moiia- 


Ka(i)is«  mona,  mona  cui 
MalTB,  Ir.  SIiabMairge,5lie> 
"         "     "    ,   Mochua  {   i( 


Uuianei,  i.e.  Vi  Haine,  q.v.,  Br.  i. 
i  90  note. 

UaDKi  Uand  (.g*H.  Hainge.  Hainne; 
aa.  Mainn,  Haing),  R.  Uaine  in 
Kerry,  Car.  K  s,  8,  9,  14. 

Hani  gaatu,  v.  ui  Maine. 

Mars  TubTom,  the  Red  Sea,  Ab.  S  la  ; 
Bo.  {  16 ;  Br.  i.  {  81 ;  Ger.  {{  5,  11. 

Mayo,  v.  Maguncia. 

Heath,  v.  Hidhe. 

jKeo  Ohlol*,  lleta  Hyer  nepotaa, 
probably -the  Ui  Ciarmaic  of  the  Ir. 
Life ;  there  was  a  sept  called  Ui  Ciar- 
maic near  Cloyne,  v.  F.  K.  116a,  Ba. 

Jlsloh  Tyri  nepotaa,  Ir.  Ui  mic  Tire, 

a  sept  in  the  bar.  Imokilly,  Co.  Cork, 

Ba.  f  la  note;  v.  F.  M.  1151. 
Media  Inaala,  Ir.  Inia  Hedoin,  now 

Iniahmaan,  the  middle  island  of  the 

Aran  group,  Enda  {  i& 
Hedraiohl,   Hedraige,  now  Maaree, 

a  promontory  on  the  E.  of  the  bay  of 
>      Galway,  Enda  i  aS. 

HelUfona,  Mellifont,  on  the  bordera 

of  Ueath  and  Louth,  Bo.  H  a,  ab. 
Hembri,  A«had  Kebri,  in  Ossor;, 

Cain.  {  39  and  note, 


MemonoiueB,  Memonla,  v.  Humen' 

HiHEvTA,  V.  CeU  Huine. 

Mat(h)o  oamima,  in  Leinsler,  Mun. 

{  13  (1  cC  Hidhi  campus). 
Kio   Naia   nopotaa,   v.   Hacc   Uaiea 

nepotes. 
Mid(h)e,  Mishe,  Midi»,  Heath,  Car. 

t  5B;  Dec.  $  a;  Enda  §  aa;  dticea, 

Car.   {  53;    dmc,  Co.  E.  J  3   (Aed 

SUoe)  -  dux   nepolum    HeUI,    ib.  ; 

fines,  Ci.  C.  {  t ;  prindpes,  Car.  {  53; 

regio,  Aed  J{  3, 6,  ai ;  Br.  i.  %  95  note ; 

Car.  i3;  Ci.C.  «  i,  aS;  Ci.  S.,  J  16; 

Coem.  {  98  ;  Co.  E.  f  f  1.  3,  93 ;  Cron. 

i  94;  Dec.  f  a;   Fin.  CSS;  Rua. 

ii  I,  99;  rex,  AedfasC'TcxNcill, 

ib.  note),  v.  Neili. 
ICidenaaa,  the  people  of  Heath,  terra, 

Ber.  i  n;  Co.  E.  (  13  notej  Enda 

*"■  ^ 

Mldhl  oampoa,  in  Ui  Cennselaig 
(.'.  not  Magh  Hidhi,  the  plain  of 
Heath),  Ab.  J  aS  (Hagh  Amaide  is 
in  this  plain) ;  }  cf.  Hethe  campus, 

Hidhi  Tosio,  not  Heath,  but  the  dis- 
trict of  the  Ui  Buide,  q.  v.,  Ab.  {  sp 
(where  Killabban,  which  is  in  Ui 
Buide,  b  said  to  be  in  the  northern 
part  of  this  district). 

Mldhlnaohn  agger,  Ir.  Slighe  H., 
the  gjeat  road  leading  from  Tara 
into  Ulster,  Hon.  {  la ;  t.  note 
a.  1. 

MUetaoh,  KllMthaoli  Avtnm,  the 
meeting  of  the  Suir  and  Barrow  near 
Waterford,  Dec.  {  a ;  poxaibly  mis- 
written  Imletach,  and  in  }  3B  further 
corrupted  into  Ymlech  fretum. 

Hin,  the  R.  Uain,  which  enters  Lough 
Neagh  from  the  N.,  Co.  E.  S  11. 

Ulssmons,  Ir.  SliabMiss,  SlieveHisfa, 
Kerry,  Car.  §{  5,  14. 

Hoohiia  domua,  Ir.  Tech  Hochua, 
q.v.,  Hochua  S  8. 

Hoel  napotM,  Ir.  ui  Hail,  Imail,  a 
district,  bar.  Upper  Talbotstown, 
Co.  Wicklow,  Coem.  %  43 ;  see  Top. 
Poems,  p.  li»;  v.  Fortuatha  Laighen. 

Koanmadh  arx.  Com.  {  47 ;  there  is 
a  district  Uoenmagh  in  Co.  Galway, 
F.  H.  i.  98 ;  possibly  the  *  arx '  was 
in  this. 

MoLAHim,  V.  Ho] lib, 

KolUb  (hi)  Hiuorigi,  i.  e.  in  Hagh 
Laithimh  of  Huskerry,  now  Uolahifle, 
bar,  Hagunihy,  Co.  Keny,  Cain. 
i  4a  note  ;  v.  Int.  p.  xliv. 

UomananaeB,  Xomon-,  HomoniMl- 
OBi,  V.  Humenensea, 
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Uomenla,  Homonia,  v.  Mumenia. 
HoHAHiNctiA,  V,  Cree  stagnum. 
HoHASTSRBOiCE,  V.   Boccii   Honaste- 

HoHASTKitinii  Magmdm,  v.  Roanatense 


Kinurdineshire,  p.  xzxvi 

MoMsdh  oampos,  Uagh   HoMUdli, 

N,ofCadiel,Co.Tipperai7.HodioeiD. 

lao. 

Mooirr  LitHSTtR,  v.  Suidhe  Laig^ean. 
UouNT  Mkrrion,  v.  Calls  Ruaidb. 
Uoiinis,  oppidnm  de,  Co.  Antrim, 

Com.  1  5 1   V.  Reeves,  Eccl.  Ant 

p.  afi?. 
MouMhola,   Cornwall,   Ci.   S.   (   99 

HoviLLA,  T.  Hagb  bile. 

Mov,  R.,  V.  Muaid. 

UoTARHiT,  V.  Magh  Arnaide. 

HoyOLAS,  V.  Hagb  Glu. 

HoYi-iHV,  V.  Line  Campus. 

Moyola'  R.,  v.  Bir. 

If  «aid  (_gm.  Huadr),  the  R.  Hoy,  Co. 

Mayo,  Ger.  {{  4,  7. 
Kuohjnne  atagnttm.  In  Delbna,  Car. 

f  3a. 
■uias-Mencvia,   SL  David's,   Lug. 

{  36  note;  v.  Cell  Huine. 
HuiBH-IcHT,  V.  Ichtmare. 
HuLLAGHHOHXT,  V.  Inneoin. 
UnLLAROE,  V.  Hagorum  collis. 

TWiiTnifl-n  an  wui^     MnJBOTt-,     Mnmnn- 

Hnmln-i  Homen-,  Homon-,  Me- 
mOD-,  Momonlenosa,  Che  Munater- 
rocn,  Aed  {  5;  Ail.  H  i,  a;  G 
a  iB,  61;  Ci.  S.  a  I,  iS;  Dec.  f 
Fiot  i  8 ;  Ita  S  34  ;  Maed.  IS  ai  (H), 
35  (M)  ;  Mochocm.  {  15 ;  Lug.  H  37, 
aS,  5a;  archiepiscopatus.  Ail.  }  3a; 
archiepiscopus,  Ailbe,  Dec.  J  34 ;  ciui- 
taa  regalU  (Cashel),  Maed.  i  37  (M) . 
comes,  Ci.  S.  {  19 ;  fines.  Ail.  i  a6  ^ 
Haed.{49CH)-48(Vj;  Snis.'Haed. 
1  35  (Vj  :  genus,  Macd.  1 34  (V)  ;  pro- 
uincia,  Ba.  i  i ;  Cron.  {  i ;  Fin.  C. 
t  I ;  Hun.  {  9;  Rua.  {{  i,  15  ;  regio, 
Ab.  t  39 ;  Ba.  Ma ;  Car.  {{  40, 41 ; 
Ci.  S.  f  13 ;  Co.  E.  J  93  1  Haed. 
f  94  (M) ;  Mocboem.  {  15  ;  Lag.  i  ig 
regiones,  Cain.  {  38  ;  Maed.  {  37  (V) 
rei,  Ci.  &  S  a7 ;  Tig.  {  6;  Aed  Ben. 
nan.  Car.  {81  Aengus  1.  Kadfraech, 
Ail.  {  39',  Dec.  i  14:  Enda  {  [9] 
Calbal  a.  Aed,  Car.  {39;  Failbhe 
Fland,  Fin.  C.  {  19;  Mochoem.  i  19; 
terra.  Fin.  C.  {11;  lta((i,  16;  Tig. 
*8. 


Uunster-man,   Car. 

S58;  Maed.  5  34  (M). 

maiLla,  HomoulA,  Hemonia,  Ir. 
Hoina,  gm.  Human,  Hunsler,  Aed 
a  »1  3.  6,  7.  '4.  »7t  35  note,  AiL  »  1, 
9t;  Ba.  {  3;  Br.  i.  ${  6,  93;  Car. 
a  16,  40;  Ci.  C.  S  38;  Ci.  S.  »  8, 
14,  tS ;  Co.  E.  f  13 ;  Dec  H  a,  14, 
93,  34,  36;  Fin.  C.  f  8;  Hochoein> 
(l;Mol.Si6;  Lug.  S  97  ;  Rua.  (  I ; 
archiepiscopatus,  Dec.  {  31 ;  ciuilas 
regalis  (Cashel),  Car.  §  61;  fines, 
Ci.  S.  {  19;  gens  regalis.  Hochoem. 
{  15;  prouincia.  Car.  t  37:  Co.  E. 
i  93 ;  Lug.  i  I ;  Rua.  f  i ;  regio, 
CL  C.  1  ti ;  CL  S.  f  4  ;  Mochoem. 
{  II ;  Rua.  {  II ;  regiones,  Ba.  {  t ; 
Mochoem.  i  i ;  regnum,  Ci.  5.  »  8, 
14,  18  ;  reges,  Br.  i.  {  101  ;  rex, 
Aed  {  5 ;  Ger.  {  i9 ;  Aengus  s,  Nad- 
fraech,  Ci.  S.  H  13-151  17 ;  Dec 
{  18;  Ailill  Olom,  Dec.  {  3;  Ailill, 
Ci.  S.  f  98 1  Cairbre  S.  CHmlhann, 
Car.  {  37  ;  Failbe,  Car.  {  61 ;  Fingen, 
Cron.  i  34 ;  terra, Pin,  C.f  8;  Finl.  f  3. 

Mumenia  ai^uiloiiBlls,  Ir.  Tuath- 
mumu.  Thomond,  Ab.  f  93;  Car. 
i  43 ;  Ci.  C.  (  30. 

MomeaU  auatralla,  Ir.  Desmuma, 
Desmond,  Ba.  {  i ;  Car.  H  16,  36; 
cf.  Fint.  i  a 

Mumenia  oootdentalla,  Ir.  lar  Mumu, 
Ab.i93;Cron.ii;Itoi33iR"»-5'3- 

Humenia  orientals,  Ir.  Urmamn 
(dat.  -main),  Ormond,  Cron.  (  16; 
Mochoem.  {  la;  Rua.  {  a  note. 

Mumeole  planlolss,  Ir.  Hachairc  na 
Muman,  Dec.  i  34  ;  Mocboem.  S  33  ; 
Lug.  i  a?  ;  cf.  F.  M.  toBB,  1150, 

Muma,  T.  Mumenia. 

MuDohm  Monaidh.  MnnoUlll  Monl, 
Kimohilll  Hons,  BUabh  KniB- 
ohllle.  Ba.  H  4,  5. 

McRiHEVKE,  a  district  In  Co.  Louth, 
p.  clviii  note  6. 

MusoraisU,  i.  e.  Huscraige  Breogaio, 
or  M.  ili  Chuire,  in  bar.  Clanwilliam, 
Ab.  {  33,  line  90. 

Musoralghl,  i.e.  Muscraige  Mitine, 
the  name  survive»  in  the  baronies  of 
Muskerry,  Co.  Cork,  but  from  Cain. 
{  49  note,  tbe  ancient  district  ex- 
tended into  Kerry,  Ab.  {  aa  lines  lo^ 

Mnionlghi  Hirthlr,  i.e.  Muscraige 
larthair  Femin,  i.e.  of  the  west  of 
Hagh  Femin  (v.  Femin  campus),  Car. 

sea. 
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IInMr{a)lg(li}f,  Mxuutaia», 
CTS7,  ikiucrai  T(h)lra,  a  territory 
to  the  E.  and  NE,  of  Lough  Dcrg, 
Aed  S  I ;  Br.  i.  S  93 ;  Ci.  S.  f  S  14, 
IS.  as;  Cron.  5  10;  Rua,  i(  i,  3, 15. 

UusKERRv,  baroDies  of,  v.  Hub- 
craighi  (a). 

Naht  t  claforiok,  t.  Leprosorum 

Navan  Fort,  v.  Emaio. 

Nell(l)  nepotes,  tti  Nelll,  q.v.  (Neill 
bj  itself  is  often  used  in  the  sense  of 
Oi  Neill),  the  Bouthem  O'Neals  or 
O'Neilla  of  Bregia,  oflen  identiGed 
with  Meath,  Aed  a  I  note,  5 ;  Car. 
H  16,  61;  Ci,  C.  {15;  Coem.  {  40; 
Co.  E.  S  1 ;  Mol.  i  19  i  Lug.  H  »5, 
a8;  Hun.  t  i;  duces,  Car.  {  S3: 
Ci.  C  I  38 ;  Mol.  f  19 ;  p.  CI  note  7 ; 
dui,  Aed  Slane,  Co.  E.  f  3  ;  fines, 
Rua.  S  99  note ;  Neitl  fines,  Co.  E. 
Sf  3i  '3;  Neill  genus,  Co.  E.  j  36; 
populus.Haed.  {  54  (V);  regio,Ci.C. 
i  a8  ;  HoL  f  19 ;  Neill  regioncs,  i.  e. 
Hidbi,  Ci.  C.  {  96  :  Co.  £.  }  3  note ; 
rex,  Aed.  i  5  ;  Acd  s.  Ainmire,  Haed. 
S  34  (V) ;  Finnachta,  Hoi.  $  ig ;  reges, 
CL  C.  i  aS ;  Neill  rex,  Aed  {  33  note ; 
terra,  Car.  }  61  ;  Ci.  C.  f  15. 

H'oU[l]  nopotss.  Maed.  J  35  W ;  prob- 
ably  a  mistake  for  Conaill,  cf.  (M) ;  I 
know  of  DO  O'Neills  in  Limerick. 

Nam,BndeatnBiiieof  the  Abann  Hor. 
q.v.,  or  Hunster  Blaciiwater,  Car. 
SS  '1,  40,  43,  63-5;  Dec.  (  a. 

Nendruv,  or  Inishmahee,  in  Slrang- 
Ibrd  Lougb,  p.  clxixvi. 

New  Roas,  v.  Ross  meic  Treoin. 

NoRi,  R. ,  V.  Heoyr  Qumen. 

Noroacimuda,  Norwegian,  Ger.  {  16. 

Nullge  Inatil»,  Cain.  {  i  note  (accord- 
ing to  Forbes,  Calendars,  p,  395 
-  Inis  Doimie,  or  Little  Island,  5E. 
ofWaterford). 

OcHAiix,  V,  Lemchaill. 

Oohe,  near  Tara  in  Heath,  Ci.  S.  f  16. 

Odranl  flllomm  cella,  in  Corco  Bas- 
cinn,  Cron.  {  i,  would  be  Cell  mac 
D-OdrainiDlr.ithercuaKilmacnoran 
in  Cavan,  but  I  cannot  find  any  such 

OpTAi.i.y  {Vi  Failge),  a  district  com- 
prising parts  of  Kildare  and  King's 
and    Queen's    Counties,    chief    of, 

OiLTR  Cathail,  v.  Hillean  Kathail. 
OiLEH  NA  Nask,  v.  Inis  na  Naem. 
OiLlH  Tiu,  V.  Tile  insula. 


0(i)TbMn  «tagniun,  Ir.  Loch  Oirb- 
sen,  now  Lough  Corrib,  Co.  Galway, 
Br.  i.  (  88  note;  Enda,  H  09,  30. 

OiRCHiALLA,  V.  Etgallcnses. 

OirthST,  crich  na  n-,  Rua.  $  8  note, 

Ohry,  v.  Imaid. 

OncADts,  p.  czxvi  note  7. 

Oribl,  v.  Ei^^eoses. 

Orlontale  maro,  the  Irish  Channel, 
Com.  i  13. 

Ori«&tttUa  InanU,  Ir.  Inis  Airthir, 
Inisbeer,  the  Eastern  Island  oi  the 
Aran  group,  Enda  {  16;  v.  Am. 

Oriors,  the,  v.  Airther. 

Oristown,  v.  Raith  Irthair. 

Orhond,  v.  Mumenia  Oricntalis. 

0ira(l)g:(h)t,08roidhl,0sCB)arg(h)i, 
OBsirgi,  Oasrlgia,  Ossory,  a  terri- 
tory in  SW.  Leinster  {v.  Laginenses 
ocdden tales)  coincident  with  the 
present  diocese  of  Ossory  (et  CL  S. 
a  '^1  35>  where  it  is  the  'parochia' 
of  Sl  Ciaran),  Ba.  f  7  note;  Ci.  S. 
a  1,  35  note;  Uochoem.  H  ta,  3a ; 
Lug.  1  I ;  p.  liv ;  dux,  Hochoem.  (  97 ; 
Colman  s,  Feradach,  ib.  f  aB;  Cain. 
SS  39,  40;  Concraid,  Ci.  S.  1  16 : 
Faelchar,  p.  Ixiii  note  3;  Scanlan 
Mor,  Lug.  i  46  note ;  fines,  Ab.  i  37 ; 
Ail.  {  38 ;  Haed.  {  93 ;  Hoi.  f  16 ; 
gens,  Ci.  S.  H  t,  7,  35,  37;  Cron. 
{  18;  Dec  i  3;  Uochoem.  f  97; 
regio,  AiL  §  39  ;  Ci.  S.  H  16, 35  ;  Dec. 
{  97  ;  Hochoem.  {  35  ;  Hoi.  J{  a,  16 : 
Lug.  i  38  ;  Rua.  {  15  ;  rex,  Scanlan 
Hor,AiLf38Dote;  terra, Ci.S.f  is; 
Cron.  i  iG;  Dec  i  a  (v.  F.  H.  iii. 
ao-i ;  Top.  Poems,  p.  Iviii). 

Osrisviuaa,  the  men  of  Ossoiy,  rei, 
Conraduo,  Ci.  S.  {  16  note. 

OariBonaia,  eiercilus.  Hoi.  S  la  note. 

OssOftY,  V.  Osraigbi. 

Padstow,  v.  Petrokstowe. 

Padua,  Ab.  {  13  note. 

Palzstihb,  p.  clxxxiii. 

Faradlans  aolum,  Br.  i.  |  93;  Br.  ii. 
iS  19,  ao- 

Parsonstown,  V,  Bim. 

Patrtoll  foDj,  in  Hagb  Femin,  near 
the  Suir,  Dec  }  19  ad  finem. 

Fellis  nallli,  Ir.  Glenn  Gemhin,  Glen- 
given,  the  valley  of  the  R.  Roe,  bar. 
Keenagbt,  Co.  Derry,  Cain.  {  i  note; 
'Dungiven  and  Glengiven  may  be 
latinized  "Hunilio  pellium"  and 
"  Vailis  pellium  " ;  and  it  is  a  curious 
coincidence    to    find   them    both   a 
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thousand  years  after  they  received 
these  names,  accideotally  granted  to 
the  SkitiKtr^  Company,'  Reeves,  Col- 
ton's  Visitation,  p.  41 ;  cf^  Duin 
Gemhin. 

PiRRANZABULoe,  Comwall,  CL  S. 
%  39  Qotej  p.  Hi  note  i. 

Petrokrtove,  Padstow,  Cornwall,  CL 
S.  {  39  note. 

Fioh  liuula,  Ir.  Inis  Pich,  Spike 
Island,  in  Queenstown  Harbour,  Cor. 
(39- 

PloU,  the  Picts  (of  Alba),  fines.  Bo. 


(  4: 


«»),    CiL, 


(NectanusV  Bo.  {  5. 
Ptotone*,  the  Picts,  Com.  %  aa. 
Plaalbo  (!  Lis  Albe,  AUbe's  fort ;  or 

IniaAlbe, A.'s  island),  Ail.  \  ai  note. 
Plka,   mythical   submarine  city,  pp. 

cxxvii,  cxiii. 
Foil  Bnadaln  (id  eitfbuea  Ruadani), 

Pollrone,  bar.  Iverk,  Co.  Kilkenny, 

Rua.  ii  15,  iB  note. 
Poroi  mona,  Ir.  Sliabb   Huice,  now 

Slievenamuck,  a.  of  Tipperary,  Br. 

L  i  79  note. 
PoKT  Daibche,  V.  Dolii  Portus. 
Port  is  t-Bowioil  (i.e.  Port  of  the 

Gospel},  in  Hare  I^and,  Ci.  C.  (  97 

P«rt  Bnbi,  i.e.  Port  Joy,  imaginaiy 
place  in  the  Land  of  Promise,  Mun. 
faSnoie. 

Fnallamni  fona,  Aed  J  la  note. 
[On  the  west  shore  of  Teelin  Bay, 
under  Slieve  League,  close  to  the 
curing  station,  is  a  niinet]  chapel  of 
St.  Aed  mac  Brie,  and  near  to  it  on 
the  side  of  the  bill  is  a  fountain 
<atled  TcAur  na  m-baniiaomh,  i.e.th« 
fountain  of  the  female  saints,  this 
may   be   the   '  fon*   puellarmn ',   v. 


RjmxMAN,  V.  Raith  Demnuin. 
Bacul  oMnpos,  Has  Barcnl,  a  plain 

in  the  W.  of  the  Co.  Kilkenny,  Cain. 

S40- 
Rahaha,  v.  Raid)  Fera. 
Rabin,  v.  Roithen. 
Raith  Aeda,  or  Rath  Aeda  mic  Brie, 

Ratfahugh,  Bar.  Hoycashel,  Co.  West- 

meaCh,  Aed  {  34  note)  cf.  F.M.  771, 

857,  1383. 
Raith     Ailblla,    a    mythical    fort. 


Raitu  Airthir,  v.  Raith  Irthair. 
Bftith  Bailb, '  hoc  est  An  balbutietitis 

uel  muti,'  Aed  S  9  note. 
Balth  Booaln,  Beoani  atrimn  (jm. 

Ratha  B.),  in  Eile,  Ab.  i  93;  Cron. 

BUth  Oonktll,  Bo.  S  an. 

Balth  OFiinthatn  (Crimthan's  Fort), 

in  Hagh  Ai,  Co.  Roscommon,  Ci.  C. 

5  I ;  p.  li  note  3. 
Balth   Demmaln   (MS.    Temmayn), 

Rademan,  bar.  Kinclarly,  Co,  Down, 

Mochoem.  j  9,  and  note. 
Balth  Iid(hiiii,  Cron.  {  ao. 
Baith  Bmhna,   Hocboem.  f  9  not« ; 

Balth  Elnalgh,  Banaidh,  in  Eile, 
Ratheouy,  bar.  Clonlisb,  King's  Co., 
Mochoem.  |  la. 

Balth  rera,  probably  Rahari,  bar. 
Athlone,  Co.  Roscommon,  Ci.  S.  {  la ; 
cf  F.M.  816. 

Batth  Pidhalta,  Cron.  S  91. 

RAtm  IiiCAiH,  V.  Imgain  uadum. 

Baith  Irthair,  Hyralr,  Raith  Airthir, 
Oristown,  Co.  Ueatb,  Ba.  {  6. 

Baith  IioahnmlKhi,  Ci.  5.  S  37  note 

Balth  Iioiii,  V.  Raithlenn. 

Bafth  Ualsho  (i.e.  the  fort  of  the 
plain),  probably  Rathmoy,  bar.  Kil- 
managh,  Co.  Tippersry,  Ci.  S.  J  37. 

Baith  Moln,  FinL  |  17  note. 

Baith  Hoc,  i.e.  atrium  magnum.  Rath- 
more,  bar.  Upper  Antrim,  Co,  An- 
trim, Com.  {  5a. 

Ba(l)th  Hlior,  i.e.  atrium  magnum, 
in  ptonilie  Laginensium,  prob.  Ralb- 
tnorc,  bar.  Naas,  Co.  Kildare,  Fmt. 
i  17  (v.  1.  R.  Moin). 

Baith  na  n-Irlann,  Trland,  i.e. 
atrium  euspidum,  to  the  W.  of  Cashel, 
Dec  S  as. 

Baeth  nepotia  he  Ziappe,  v.  L^>pe 

B^th     Tamaaoh, .   perhaps     Rath- 

downey.  Queen's  Co.,  Ci.  S.  i  03 

note!  cf.  F.M.  874,  909- 
^fiit-h  Tonunayn,  v.  Raith  Demmaitt* 
Ba(i)theD,   Ba(l)thi»,    Rabin,    near 

Tullamore,  bar.  Ballycowan,  King** 

Co.,  Car.  H  3, 19,  ao,  as,  aS,  ag,  3«. 

3a,  34-7.  39.  *'^3,  47,  S3.  53.  SC  ». 

61 ;  Co.  E.  {  36. 
Baithlenn,  Baith  Ziulu,  seat  of  the 

chief  or  ui   Eatlwcfa   Human,  bar. 

Kioelmeaky,  Co.  Cork,  Ba.  f  {  I,  a ; 

Fin. C.S  33  note;  v.  L.  Dag-C.pp.59, 

356. 
Ralappamb,  v.  L^pe  atiium. 
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Rathahgan,  v.  ImgaiD  uadnm. 
Rathckoghan,  v.  Cniichu. 
Rathdowniy,  v.  Raith  Tamnach. 
Ratheknt,  v.  Raith  Enaigh. 
Rathhugh,  v.  Raitb  Aeda. 
p^tfitn     Sathum,   )  in    Coonanght, 

Ber.  i  ao :  — RathoDn,  p.  dU  note  4. 
Rathlih  I.,  V.  Rechrann  inaala. 
Rathhors,  v.  Raith  Hor. 
Rathhot,  v.  Raith  Haighe. 
Rathohh,  v.  Ralhin, 
BeohraiiD,  Beaohraynd  InntU  (Ir. 

Rechru,  gtit.  Rechrann),  Rathlin  I. 

off  the  N.  co»»t  of  Co.  Antrim,  Com. 

{  50- 
Relic,  v.  Auereeh. 
Reokic,  v.  Auerecb. 
Bl,  SU,  aigh  atasnimi,  Ir.  Loch  Rib, 

Lough  Ree.  an  cxpantiaD  of  the  Shan- 
non N.  of  Atbione,  Aed,  1 31 ;  Ci.  C. 

iaS- 
Boma,  Ab.  f}  11, 13, 16, 17, 19-91 ;  Ail. 

SS  4f  8,  13,  37  ;  B»  SS  7.  1 1.  13.  «f-  9 

note  ;  Ber.  (  35  ;  Cain.  {  5  ;  Car.  }{  a, 

46;  Ci.S.Ja;  Co. E.  lis;  Dec.  SS9. 

15,  18 ;  Enda  ({  7,  8,  ao,  ai ;   Las. 

{(  aa,  94.  cT.  ao  T  Haed.  IJ  10  note, 

38, 56  (M)  -  55  (V)  ;  Lug.  f  {  37  note. 

40,47.M;   Mun.  J  a6;  Tig,  (  5  ;  pp. 

xrii  note,  zlvi  note,  Ixiii  note  3. 
BoDuml,  Ail.  f  15  ;  Enda  {  ao  1  Las. 

i  39  ;   rex,  Dec.  {{9,  10 ;   pp.  xxiv 

note,  Ixiv  note. 
Bomanna,  abbas  (i.e.  the  pope),  Enda 

i  ao;  clems,  Dec  {9;  cnria,  Enda 

{  33  ;   Laa.  {  34  ;    Man.   {  b6  note ; 

ccctesia,  Dec  §g;  ezcrcilua.  Ail.  f  5  ; 

institutio,  Dec.  {  9 ;  pontlfex,  Enda, 

{f  90,  93 ;  populus,  AiL  {  15 ;  Ci.  S. 

1  3;  Dec.  (9;  Las.  {  aa;  sedea,  Dec. 

{  9  ;  urbs.  Ail.  {8  ;  Enda  {  ao, 
RoHA,  Outer  Hebrides,  p.  clxx  note  7. 
Boaani  reglo,  Ab.  i  31. 
Bos  Ohoille,  another  name 'of  SUabb 

Huinchille,  Ba.  {  4  note. 
RoscRCA,  V.  Rosa  Cree. 
RosKBAD,    bar.    Delvin,   Wettmeath, 


l,Whitem, 

Enda  {}  6-7,  3o  1  Tig.  S  4 ;  pp.  Iziii 

note3.«xvi;v.Alba. 
Boa,  Boaao   tUtanm,  Loch  Rossa, 

apparently  in  Heath,  Cain.  1  37. 
Boat  AiUthrr,   Ross  Carbery,   bar. 

East  Carbery,  Co.  Cork,  Hochoem. 

f  4i  cf.  Int.  p.  cxT. 
Boaa    BeaniiohiilT,     Rossmanagber, 

bar.  BunraMy  Lower,  Co.  Clare,  Ci.  S. 

ii  fli-99  (v.I.  Druim  B.). 


Boa*  Bee,  in  Kerrycurrihj,  Co.  Corlc, 
Car.  (39. 

Baaa  bilooh,  v.  Ross  BiuJedb. 
Ross    Brocc,    former    name    of   St. 

Hullin's,  p.  Izxxi  note. 

Boea  Bo^edh,  Boca  BUeoh,  appar- 
ently near  Slleve  Bloom,  Lug.  t  ad. 

Rosa  Carbery,  v.  Ro«a  Ailithry. 

Boas  010(0),  Roscrea,  bar.  Ikerrin, 
Co.  Tipperary,  Car.  j6i  ;  Cron.  ff  17, 
37,  39  ;  Lug.  }  53  note  ;  v.  Cree. 

Boaa  Ore,  Inaula  da,  v.  Cre  insula. 

Boai  Brnem,  Hnni  (lege  :  Emeni),  in 
the  Orion,  Co.  Armagh,  Rua.  i  8. 

Bob(s)  ai(allUlii,  Roatellan,  bar.  Imo- 
kiUy,  Co. Cork  (Reeves),  Car.  S  16. 

RosaiHVKR,  bar.  Rosclogher,  Co.  Lei- 

RossMAHAGHER,  V,  Ross  Beannchuir. 

Boaa  male  Treoin,  New  Ross,  Co. 
Wexford,  on  the  Barrow,  Ab.  {  aS  ; 
tag-  S39- 

Bosa  Hot,  in  Kerrycurrihy,  Co.  Cork, 
Car.  S  39. 

RoaraLLAH ,  V.  Roos  Giallain. 

RowDiix,  in  the  Harria,  p.  cxxix. 

Baadanl  flUl,  Car.  i  171  la  sept  of 
the  Deisi. 

BiuUd(h)  Burgea,  tollnm,  tallnm,  Ir. 
Bi  Bnald,  q.v.,  Auaroe,  or  the  Sal- 
mon-leap at  Ballyshannon,  bar.  Tir- 
hugb,  Co.  Donegal,  Cain,  f  13  note; 
Cron.  a  9,  3. 

BoU  One  inanU,  v,  Cre  insula. 

Sabrlnnm  mara,  the  Severn  estiuuy, 
CU  S.  f  39  note. 

8alB(li)er,  Balg(h)lr  igm.  Saighre, 
Saghri,  Segri),  Seirkieran  (L  e. 
Saigfaer  Ciaiain),  bar.  Ballybrit, 
King's  Co.,  Car.  {  61 ;  Ci.  C.  {  30; 
CL  S,  {{ I  note,  4,  9,  at,  ao,  as,  30- 
33,  33  note  ;  Lug.  $  35. 

St.  David's,  v.  Cell  Mune. 

St.  Erhah's,  Donegal  Bay.ii.  345. 

St.  Huluhs,  v.  Tech  MoHng. 

Saints'  Islaho,  v.  Inis  na  Naem. 

SAUtoM-LiAP,  V.  Ea  ruaidh, 

Basoaea,  Haed.  f  f  17  (V),  18  (V) ;  pp. 
Ixxv  note  4,  c  note  3. 

ScATTXRT  Isuutn,  V.  Cathl  insula. 

Sooti,  Soothi,  Bootti,  the  Irish,  Ab. 
S  i;  Aed  (  33  i  Dec.  »  6,  10,  15  ad 
fin.,  36;  Uol.  (98;  Scotorum  arcbi- 
episcopus,  Patrick,  Dec.  $  37  ;  gens, 
Com.  (  57 ;  V.  Hibemiense*,  etc. 

Bootl,  the  Scots,  rex,  Aedan  mac  Ga- 
brain,  Ber.  (17;  pp.  xxxiii,  cxxvt 
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Scotia,  flooolft,  Ireluid,  Dec.  f  I^. 
Bootla,    Bootd»,    Soothik,   ScoUud, 

Cain.  {  90  note ;  Mochua  (  ii ;  rez, 

Aedan  nuc  Gabrun,  Ber.  {  14. 
Sootios,  Soothio»,  in  Irish,  Ab.  tf  17, 

a7i  33i  40,  41,  43i  5"  i  Aed,  H  5,  19; 

Ba.  {  4  ;  Br.  i.  f  89  note  ;  Car.  {{  5B, 

64,  65  ;  Ci.  C.  1 1 ;  Ci.  5.  f  8 ;  Coem. 

f  {  6,  t6,  09 ;  Com.  {  5a  ;  Haed.  }  95 

at)  i  Hochoem.  »  14,  15  ;  Hoi.  }  a ; 

Riu.  1  4. 
Saotiona,  Irish,  lingua,  Ab.  {  3 ;  Ail. 

(  49  ;   Dec   i  91  ;   Hoi.  ${6,   19 ; 

nomcn.  Car.  {  65. 
Sootioiu,  Scotch,  gens,  Ber.  (  14. 
Bontl  ounpna,  Dec.  f  {  8,  13  ;  t.  Hagh 

Sctith. 
Sduaich  lAiom,  V.  Suidhe  Laighcan, 
Bean  bolUi  Aid,   i.  e.  'vetusta  caaa 

alta ',  in  Ui  Cennselaigh;  perhaps  ~ 

Scabotba  Sine,  Teiapleshanbo,   bar. 

Scaiawalsb,  Co.  Wexford,  Ab.  i  47. 
BouiboUu,  Benbotll  Bndl  (in  F.M. 

601  and  elsewhere  S.  Sine).  Temple- 

shanbo,   bar.  Scarawalsh,  Co.  Wex- 
ford,   near   Mount   Lrinster,   Haed. 

S95. 
SuRxiiKAM,  V.  Saiger. 
Senohos.  Shancoe,  bar.  Turerrill,  Co. 

Sligo,  Rua.  {  9. 
Be(a)a  Boia  {gm.  Ruias),  near  Loch 

Cre,  Cron.  {{  16,  17  ;  Lug.  {  5a  note- 
Bet  Bethatli,  i.  e.  Path  of  Life,  iniagi- 

nary  place  id  the  Land  of  Promise, 

Hun,  {  a8  note. 
Seterh,  v.  Sabrinum  mare. 
Shahcm,  v.  Sencbne. 
Shannon,  v.  Sinnand. 
SfL  Failchair,  'the   seed  of   Fael- 

chair,'   a    clan    in    Oaaary,    p.  Ixiii 

note  3. 
StL  Hqiridhaigh,  the  O'Conors    of 

Connaught,  settled  in  Co.  Roscom- 

81n(n)aiid,   ainna  (Ir.  Sinann,  gm, 

Sinna),  the  R.  Shannon,  CL  C.  {|  at, 

ae,  a»;  Coem.  {  aB ;  Cron.  {  15 ;  Enda 

{$3^39;  Fint.(3;  Lug. {B7;  Sam. 

*  la- 
Blnoir  moaa,   SUabh   Slnolr-Bla- 

dbma  mons,  q.v.,  Fin,  C.  {8 note; 

Pint.   {   3  note;   Lug.   {  a8  note; 

V,  Smcnl,  Smoir  mons. 
Blon  man*,  Br.  L  {  6. 
Blur,  Soir,  {gtn.  Siure,  -ri),  R.  Suir, 

Ab.  {{  aa  ad  fin.,  30  note ;  Car.  S  63 ; 

Dec   {{   a,   19,   31,  35;   Mochoem. 

a  18  ad  fin.,  31  ad  fin. ;  Rna.  {  15. 
81uM,  R.   Slaney,   which  runs   into 


Wexford  Haven,  Ab.  {  16  ;  Used. 
(a6(H)  =  (»9(V). 

SUn»,  V.  Slemain. 

Slanori,  v.  Snam  Lutbir. 

Slemain  (gtti.  Slenne, /or  Slemne,  cC 
Ann.  Ult.  600^,  Blane,  Slewen  or 
Slane,  near  Uullingar,  Co.  West- 
meath,  Hun.  f  8  and  note. 

Slettt,  Queen'a  Co. ,  p.  cxxvii)  note  ii. 

Bllab  n-Aldohe,  v.  Aitche  mons. 

SuAB  Betra,  v.  Betfaat  mons. 

Sliab  Bladma,  v.  Bladma  mons. 

SlUbh  Orot,  V.  Crott  mons. 

Bliabh  CHa,  v.  Cuae  mons. 

Sliab  h-Ecktghi,  v.  Aitche  mons. 

Slus  Fdait,  v.  Fuaid  tnons. 

SuAn  LiAcc,  V.  Lapidis  mons. 

Sliab  Hairgr,  v.  Mnirge  moos. 

SuAB  LuACHRA,  V.  Luachra  mons. 

SuAB  H193,  V.  Hiss  mons. 

Suae  Hmci,  v.  Porci  mons. 

Bllab  Vnlnohnie,  v.  Munclull  Ho- 
naidh. 

SUab  Stnoir,  v.  Sinoir  mons. 

SuEvi  AcGHTy,  V.  Aitche  mons. 

SuiVK  Beagh,  v.  Bethat  mons. 

Slieve  Bloo>,  v.  Bladma  mons;  Si- 
noir, Smoil,  Smoir  mons. 

Slieve  Grud,  v.  Crott  mons. 

Slieve  Gua,  v.  Cuae  mons. 

Slieve  League,  v.  Lapidis  moos. 

Slieve  Loucher,  v.  Luachra  mons. 

SUEVXHARGV,  V.    Ui  BoTClU. 

Slievehargy,  v.  Hairge  mona. 
SuivEHiSH,  V.  Hiss  mons. 
Slievihaiiuck,  v.  Porci  mons. 
ailge  Aaaall,  '  uia  regalia,'  the  main 

road  leading  westwards  from  Tara, 

Aed,  tag;  v.R.C.xv.4S;  L  na  g-C. 

pp.  Iviii  f. ;  F.  M.  i.  J04. 
SuGE  HiDHLuACHRA,  V.  Hidhlnachra 

agger. 
SuGo,  Book  of,   Dec  {{  a  note,  34 


Fin.  C.  S  B ;  Lug.  {  »6  note. 
Bnam  Xinthlr,   Slanore,   bar.  Upper 
Loughtee,    Co.    Cavan,    Rua.   $   7  ; 
V.  Reeves,  Adamn.,  pp.  173-4. 

Spiee  laLAKD,  V.  Pich  insula. 
BtablUa    oolUa,  south  of  the    Snir, 

DecS35- 
BlMBiil  eunpoa,  Ir.  Uagh  Locha,  near 

tbc  Suir,  Dec.  I  35. 
Steepholme,  v.  Anerech. 
Bnldhe  Tialgheap,  i.e.  Sessto  Lagi- 
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neauiun  alias  Sdusigh  L.,  Uount 
Lciii3t«r,  on  the  borders  of  Wexford 
and  Carlow,  Used.  {  95  (U)  and  note. 
Sui«,  R.,  V.  Sill». 

TagbhoN,  v.  Tech  Uunnu. 

TalllUa  (^«H.  -ten),  Telllown,  Heatli, 
.£nacb  '^illlean,  the  fiur  of  TeUtown, 
HoL  i  19;   pp.  xlix  note  4,  dstzi 

Tauagrt,  Co.  Dublin,  p.  cxxir, 

Takkach,  v.  Chemnugbe. 

Tara,  t.  Temoria. 

Tawmkt,  v.  Chemnughe. 

Teahpul  DisBiRT,  V,  Discrt  Declain. 

Taoh  Daroaln,  i.  e.  house  of  Dercan, 
former  name  of  Coninga,  q.  v.,  on 
Hagb  Femin,  Dec.  i  35. 

Teoh  Moohoa—  Mochua  domui,  q.  v., 
Timahoe,  near  Maryborough,  Queen's 
Co.,  Hochua  {{  i,  11 ;  cf.  Int.  p.  Ixxx. 

Teoh  Moling,  i.  e.  domus  Moling, 
Timoling  or  St  MulUos,  00  the  Bar- 
row, Co.  Carlow,  HoL  jf  a,  4,  8,  30; 
pp.  Ixxxi  f.,  cxl. 

TMta  Hannu,  i.  e.  domus  Hunnu, 
Taghmon,  bar.  Shelmaliere  W.,  Co. 
Wexford,  Coem.  J  ai ;  Haed.  {  09 
(M);  Lug.  (53;  Mun.  H8, 

Tkch  Sazah,  TisaxoD,  bar.  Kinsale, 
Co.  Cork,  p.  liuci  note  3. 

TBah  Telll,  Teoh  TalUl  mBioo  Be- 
geni,  Tehelly,  near  Durrow  in  King's 
Co.,  Hun.  (  9 ;  p.  dii  note  3. 

Toohnatenres  (for  Tethbhat-),  the 
people  of  Tetfabha,  Sam.  H  la,  13 ; 
rex,  Sun.  {  la;  v.  Teffei. 

Teffei,  the  people  of  Tethba,  q.  v., 
chief  of,  Odo  (Aed),  Ber,  f  iS. 

Tehillv,  v.  Tech  Telli. 

TiLK  INSULA,  V.  Tile  insula. 

Telltowh,  v.  Tailltin. 

TmAiR,  V.  Temoria. 

TomorU.  Ir.  Tamklx  (gai.  TemrachJ, 
Tara,  bar,  Skreen,  Co.  Meath,  *  oppi- 
dum  regale,'  '  duitas  regia,' the  seat  of 
the  ovcrking,  so  that  King  of  Tara  is 
equivalent  to  King  of  Ireland,  Ber. 
i  la  note;  Dec.  {(  i,  a,  36;  Ger. 
{19;  Las.  {37;  Rua.{{  i5-'9;  P- =* 
note  I ;  Temrach  duitas,  Rua.  i  16 
note ;  comes  duitatis,  Dec.  i  i ;  rex. 
Car.  {  49  ;  CL  C.  {  16  ;  Ci.  S.  f  18  ; 
Cron.  i  13 ;  Lug.  {  36  ;  Dec.  {  36 ; 
Aed  s.  Auunire,  Coem.  J  19;  Haed. 
if  34  (H),  55  (H) ;  Aed  SUae,  Aed 
f  14 ;  Co.  E.  1 34 ;  Ainmire,  Ci.  C.  f  i ; 
Haed.  (4(H) ;  Blathmacc,  Car.  «{40, 
S3 ;  Cond  Cetcathach,  Aed  i  1 ;  Diar- 


mait  mac  Cerbaill,  Aed  ( 14 ;  Fedlimid 
Rechtmar,  Ita  f  i ;  Fmnechta,  MoL 
ft  19,  so ;  Temrach  reges.  Rua.  {  16 
note ;  Tuathal  Haelgarb,  Ci.  C,  S  19 ; 
reges.  Hoi.  f  19 :  various  eariy  kings 
of,  Dec.  {  I J  regio,  Dec,  {  9. 

Templcshakbo,  v.  Seanboith  Ard, 
Scoboth  Endi. 

TiNPtTL  HA  m-BA,  'church  of  the  oxen,' 
at  St.  Hullins,  p.  Ixxxii  note  i. 

Tbrhou  Biraich,  Termonbany,  bar. 
Ballintobcr  North,  Co.  Roscommon, 

TskbvoulBS,  v.  Tir  da  Glaa. 

Tethba,  Todba,  Tedpha,  a  district 
comprising  the  greater  part  of  Co. 
Longford  and  tlie  western  half  of 
Weatmeath,  dux,  Aed  {  ai ;  plebset 
regio,  ib.  ;  Aed,  King  of,  Ber.  {  16 
note ;  cf.  Int.  p.  buxviii;  L.  na  g-C. 
p.  180. 

Thbmhiigiu,  v.  Chemmighe. 

Tkomohd,  v.  Humenia  aquilonaHs. 

TiBSAcnnr,  bar.  Iverk,  Co.  Kilkeooy, 
p.  XXXV  note  3. 

Tile.  Tela  inaoU,  Inia  Oele,  Ollen 
TUe,  TThule,  T  Iceland,  Ail.  {41; 
Reeves,  Adamn.  pp.  168-9,  thinks 
that  the  mainland  of  Shetland  is 
meant ;  though  he  admits  that  Dicuil's 
Thile  is  Iceluid. 

TiKAHot,  V.  Tech  Hochua. 

TiMOUNC,  T.  Tech  Moling. 

TiPKA  MAC  Nemka,  V.  Tiprat. 

Tlpra  Hoodoo,  '  id  est  Tons  M. ,'  name 
of  a  fountain  at  Ferns,  Maed.  |  97  (H) 
-(36  CV). 

Tipr*it,  Ci.  C.  i  bS,  V.  Ard  TipniL 

Tiprat,  Tlbrada,  I  e.  fontes,  now 
Tubbrid,  bar.  Off»  and  Iffa,  Co.  Tip- 
perary,  Dec.  (  31  (cf.  Mart.  Don. 
Nov.  10,  where  it  is  called  Tipra  mac 

Tir  Aililla,  v.  Hilela  fines. 
TiRAwunr,  v,  Amotgida  Semen. 
Tf  B  BoirAiHi,  V.  Bogeae  generis  regio. 
Tir  da  Glaa,  Tenyglaas,  bar.  Lower 

Ormond,  Co.   Tipperary,  on   Lough 

Derg,  Ci.  S.  I  05  note;  Pint.  S  3. 
TiREx,  TfR  Etha,  v.  Heth  regio. 
TiBiRRiLL,  V.  Hilela  fines. 
Tir  oa  Tened,  undent  luune  of  the 

district  of  Fennoy,  Dec  {  s. 
Tir  oa  0»br»l,  Le.  the  horse's  land, 

Ci.  C.  S  9  note. 
TisAXOH,  V.  Tech  Saxsn. 
TobBirri  Inanla,  v.  Barn  insula. 
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ToBUS  NA  CoBHRACH,  '«Tell  of  assia- 

Unce,'  on  iDUmurraj,  p.  cli. 
ToBUR  HA  b-Feab,  '  tbc  men's  ircU,' 

near  Killare,  p.  xzvii  note  a. 
ToUolnd  (In)  ■epulohram,  v.  Lebtud 

toT. 
Tollnm  Biuld,  v.  Eb  Rnaid ;  Rnaid 

gurges. 
ToMBRJCKAHi,   bar.   Lower  Ormond, 

Co.  Tipperaiy,  p.  cliii  note  ii. 

TOKGRAHT,  V.  TUAIH. 

Ton  Its,  V.  Tuiim. 

Topar  BnadKin,  i.e.  Ruadan'a  well, 
at  Lothra,  Rni.  {  aa  note. 

Toma  Dspotea,  Ir,  ui  Torna,  in 
Ciairaighe,  near  SJieve  Lougber, 
Car.  SI  la,  35- 

TraoUm  arz.  Com.  {  45. 

Tnwht  na  n-Sah,  ■  tbe  liorses'  strand,' 
in  Inishmaan,  Enda  {  16. 

Traoht  na  a-Eoh,  in  Inisheer,  Enda 
(16. 

Tsjuo  Eat,  in  Ubter,  p.  ctvi  note  i. 

Trajch  U,  V.  Li  lilus. 

Tralu,  v.  Li  litus. 

Trka  ha  Rich,  v.  Trethn  Regum. 

Tretha  Becnni,  Ir.  Treda  na  Righ, 
probably  the  ancient  fort  at  Kilfin- 
nan,  tiar.  Coshlea,  Co.  Limericli,  Fin. 
C.  i  19  note ;  V.  L.  na  f-C.  p.  93. 

Trfnttaa,  name  of  a  spot  at  St.  Unl- 
Jin's,  Hoi.  i  3  note.  (Two  of  the 
Stations  on  Iniamurray  are  called 
Trinoit  M6r  and  T,  bee,  i.e.  Great 
and  Little  Tiinity,  Wakeman,  Inb- 
murray,  pp.  139-4^-) 

Ttindi  OMnpaa  =  Ctf  campus^  q.v., 
Ab.  f  aa. 

Tnuaina,  Insnla  de,  v.  Druma  insula. 

Toaim,  Car.  i  9.  (Reeves  suggests 
Tuaim  Grene,  Tomgrany,  Co.  Clare, 
but  thii  seems  too  far  away.  Can  it 
be  Tomies,  W.  of  Lower  Lake  of 
Killameyl) 

Toalm  da  Oaalaiid,  Tuam,  Co.  Gal- 
way,  Br.  i.  f  9 ;  p.  Ixiv  note  a. 

Tiia(i)m  Dindaoh,  Tnalm  loohtair, 
AiL  i  34  and  note. 

Tnftim  Domnalgh,  Domnaldh,  Som- 
nio(h).  Lug.  (§  30,  48,  53. 

ToAlm  loohtair,  v.  Tuaim  Dindach. 

Tuam,  v.  Tuaim  da  Gualand. 

TOATUHUMn,  V.  Humenia  aquilonalis. 

TuBBRiD,  V.  Tiprat, 

TUIACH  BlHNAlN,  p.  CXxiv. 

Tnlaoh  Bienaind,  i.e.  collis  Bren- 
dani,  near  Lothra,  Rua.  1  4. 

TnlMh  Btutldb  (the  red  hiU)  in  Con- 
naugfat,  Ci.  S.  {  as.   (There  are  places 


called  Tullyroe  in  Galway,  Uayo,  sod 

Roscommon ;  all  tbese  would  be  in 

Connaught.) 
Tnlaoh  Buadain  (i.e.  coliia  Ruadani), 

inEile,  Rua.  f  36;  v.  Cullen. 
Tdllvkoi,  t,  Tulach  Ruaid. 
Tnrtanidha,  Tnitri  iispat«a,  Ir.  Ui 

Tuirtri,  on  the  W.  of  L.  Neagb,  Con. 

t  31 ;  pp.  luxvii  f. 

l^i  Aehqbusa,  v.  Aenghusa  ncpotes. 

til  AiLiLLA,  V.  Hilela  fines. 

Ui  Amalgadma,  v.  Amolgida  "^""n 

Tfi  Barohi,  Baizohe  (gtn.  hna  m-B., 
written  pfaonetically  hue  Uarclu,  hu 
Wargi);  the  name  survives  in  the  bar. 
of  Slievemargy,  Queen's  Co.,  but  the 
ancient  district  was  more  estcnsive 
(v.  F.  M.  46s  and  retl),  dux,  Hun. 
i  36  ;  plebs,  Ab.  {  37. 

UiBarrchi,  V,  Barrchi  nepotes. 

61  Bridih,  v.  Brinin  nepotes, 

tfl  Br(i)uiii,  i.  e.  Ui  B.  Connacbt,  a 
district  in  K.  of  Co.  Roscommon,  rex 
(Aed  Finn),  Haed.  f  11  (H);  tem, 
Haed.  {4(M). 

Gl  Bricin,  i.  e.  the  Ui  B.  Breifne,  Cos. 
Lcitrim  and  Cavan.  p.  cxti  note  3. 

TTI  Bndn,  i.  e.  the  Ui  Briuin  Seola,  in 
bar.  Clare,  Co.  Galway,  plebs,  Br.  i. 
}  103 ;  V.  Briuin  nepotes. 

Xjl  Bidde,  gin.  Ua  m-Budi,  phonetic- 
ally written  Hua  Uudi,  Hua  Hidhi, 
a  tribe  in  bar.  Ballyadams,  Queen's 
Co.,  Ab.  i  ai ;  V.  L.  nag-C.  pp.  aia  ff. 

tJi  CairiSrx,  v.  Coirpri  genus. 

tti  Oorpre,  i.  c.  Ui  Cairbre  Aebda; 
their  'terra'  comprised  the  present 
bar.  of  Coshma,  Co.  Limerick,  and 
thence  to  the  Shannon  (v.  F.  H.  ii. 
ai6,  848;  Top.  Poems,  Udex),  Ail. 

tri  Oennaalalffh,  -aidh,  -«(1)0111, -M*- 
Ia7,  a  powerful  trilK  occupying  the 
southern  partof  Leinster,  Ab.  ${a,  9; 
Cain.  {34;  plebs,  Haed.  {34  (H); 
regio,  Ab.  ij  a8,  47 ;  Maed.  f (  ao 
(M).  94  (H);  Mun.  }  14  ;  rex,  Bran- 
dubh,  Haed.  i  04  (U) ;  Connac,  s.  of 
Diannaid,  Ab.  933;  Fint.  {  17  i  terra, 
Haed.  S  31  (H) ;  v.  Cennsdach ;  v. 
Laginenses  australes. 

'Ol  Oiaimalo,  Ba.  S  13  note  ;  v.  Hec 
Chicr  ncpote*. 

■Ol,  Ht  Oanall(I),  Oonnlll,  L  e.  Ui 
Conailt  Gabhia,  q.v.  igwn.  hua,  buo), 
Haed.  {  49  (U);  denis  et  populus, 
Ita   t  36 ;   dux,  Ita  {  3a ;  gens,  Ita 
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»8,9.33;  regio.Cr.  S30;  It»  »8; 
rex,  Mochoem,  %  3  ;  terra,  AiL  {  31  ; 
Ita  I  »9;  cf.  Int.  p.  Ixziii. 

Ol,  H.J  Oonalll  Oabra,  a  diatrict  in 
Co.  Limerick,  tlie  name  survives  in 
tlic  two  baromes  of  Connello  ;  regio, 
Br.  i.  {  3  note;  Maed.  J  35(M);  terra, 
Mochoem.  1  i ;  See  preceding'  article. 

Ui  Dallain,  v.  Dallain  nepotes. 

^lD0glu,plebs,Uol.fi;v.Deg;liagcna. 

Ui  DoBHAKCHON,  !□  Thomoiid,  p.  cxliv 

til  Ht&a»,  on  the  borders  of  Cos.  Car- 
low  and  Kilkenny;  the  name  sur- 
vivea  in  tlie  barony  of  Idrone ;  plebs, 
Com.  I  57 ;  Fint.  (  19  (mispruited 
D«ma). 

Ci  DuA£H,  V.  Duach  nepotes. 

"61  Bsthaoh,  v.  Eathach  nepotes. 

til  Vaal&tn,  a  tribe  whose  territory  oc- 
cupied the  northern  half  of  Co.  Kildare 
(Top.  Poems,  p.  xlvii),  Coem.  {31  note. 

Ui  Failge,  v.  OOalty. 

Hi,  T  7ath(a)ld(h),  a  tribe  whose 
Dame  survives  in  the  baronies  of  Ifia 
and  Offa,  Co.  Tipperary,  Dec.  {  31 
sod  .  note  (where  the  '  nepotes  Y 
Fathid  '  of  the  text  is  dittography). 

61  Fehna,  v.  Fenna  nepotes. 

Ol  FiRcusA,  V,  Fer  jusi  nepotes. 

Tt'l  Fiwihach,  OlQsd  FlMhn&,  more 
usually  called  Cinet  Fiachach  orKine- 
lea,  a  district  originally  reaching  from 
Birr  in  King's  Co.  to  Uisnech  in 
Westmeath,  dux,  Dimma,  Ci.  S.  {  8 ; 
T.  Top.  Poems,  p.  vlii. 

tSl  Pidganta,  v.  Fidgente  nepotes. 

tH  Lla(t)h»ln,  a  tribe  in  the  bar. 
Barrymore,  Co.  Cork,  Dec.  {  a ;  regio, 
Ba.  i  I ;  terra,  Ab.  i  aa;  v.  Liathain 
regio. 

Ui  Ziolgdeofa,  a  district  now  Included 
in  the  bar.  Eliogarty,  Co.  Tipperary, 
but  fbnneriy  constitutiDg  a  distinct 
barony  called  Ileagh  (v.  F.H.  v.  1749), 
r^o,  Rua.  1 37, 

Ui  Kaii.,  v.  Fortuatba  Laigen  ;  Hoel 

til  Mane,  T  Haul,  Hani  gonna,  a 
large  district  in  Connaugbt,  com- 
prising the  S.  part  of  Roscommon, 
and  the  N.  part  <^  Galway;  regio, 
Br.  i.  f  90  note;  Riu.  f  15. 

tfl  mio  Tslr,  Ui  mic  Tire,  Ba.  {  la 
note  ;  v.  Heich  Tyri  nepotes. 

Ut  >ic  Uais,  v.  Uacc  Uaies  nepotes. 

til  Unlredaigh,  a  tribe  in  bar.  Kilkea 
and  Moone,  Co.  Kildare,  Coem.  {31 


itiS'slU.Tegio,  Uaed.f  94(M);  rex, 
Colman  Bee,  Cain.   S  d6 ;    v.   Neill 

Ui  Torna,  v.  Toma  nepotes. 

Ui  Tdirtri,  v.  Turtaraidhe  nepotes. 

Ul&id,  V.  Ulathanenses,  Ulti. 

Ulald  BoUitiK  (i.  e.  Eolang's  monu- 
ment) at  Cork,  6a.  (  14  note  (~  crux 
Colingi  in  text). 

Tnathansnsea,  the  people  of  Ulaid  (b 
the  narrower  sense,  distinguished 
from  Dal  Riau  and  Dal  n-Aiaide), 
Haed.  *  54  (V). 

Ullard,  v.  Airard. 

miatli  Boolaio,  i.  e.  aeentos  Dedani, 
near  the  Sair,  Dec.  {  35. 

Ulster,  v.  Ulti,  Ultonia. 

UUtml  olniUa,  Ir.  Cathair  Ultain,  now 
Cahemltan,  bar.  ImokiUy,  Co.  Cork, 
AiL  {  3a  note  (prob.  the  UUan  of 
Cork,  ofHart  Don.Julyia,notUltan 
of  Ardbreccan,  as  L.  H.*  U.  107). 

nitajil  moDBStoiinm,  v.  Index  Domi- 
Dum,  s.  V.  Ultanua. 

mu,  'Wlti,  Ulaid,  intalKh,  the  UI- 
toniana,  Ulster,  Car.  S  i  ;  Ci.  C.  (  I 
note;  Ci.  S.  {  18  note;  Com.  t  i 
note ;  dux,  Tibraide  Tirech,  Dec  1 1 ; 
gens,  Ab.  {  9  ;  Com.  {  5a  ;  Dec  i  i ; 
genus,  Sam.  j  i  ;  prouincia  Co.  E. 
St  3,  11;  Com.  11  I,  49;  Fint.  $(  la, 
17  ad£n, ;  Uocboem.  §8;  Lng.  i  13; 
regio,  Coem.  {  17  ;  Com.  S  13  ;  rex, 
Mochoem.  J  9  ad  Sn. ;  Tibraide 
Tirech,  lu  \  1. 

Ultonia,  Ulster,  rex,  Ger.  %  la;  Tib- 
raide Tirech,  It»  {  i  note. 

Ultonun  altltodo,  Ir.  Ard  Ulad,  the 
Ards  of  Ulster,  between  Strangford 
Lough  and  the  sea.  Com.  I  13;  p. 
liiv  note  5. 

nrmamu,  Rua.  ja  note;  v.  Hnnieiiia 
orientalia. 

Urnit,  v.  Aimaidi. 

UsHAQH,  Uineoh,  v,  Huisnech. 

Valli  Crdcis,  Denbii^ishire,  p.  xliL 

Vasforoia,  Wexford,  Ab.  (  9  note. 

ViFomm  fbrtiuin  innila,  Br.  L  S  50. 

Wexford,  v,  Vasibrdia. 

WExr«RDHAVEH,v.GaniuinStagnuin. 

WHrTERM,  V.  AJba,  Rosnat. 

Winoeatria,  Winchester,  Ger,  {  a. 

Wlti,v.  UltL 

T  Bmin  Batha,  Ba.  i  i  note;  v. 

Briuin  nepotes. 
Ta,  Y«  inanla,  v,  Hia. 
Tth  inmla,  v.  HUb. 
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PREFATORY  NOTE 

The  same  person  appeals  under  a  great  variety  or  names,  owing  to  the 
Imnrtant  growth  of  hypocoriatic  names  in  Irish  ;  which  are  formed  not  only, 
as  in  all  languages,  by  shortening  the  original  name,  but  by  suffixing  various 
diminutive  terminations,  -nn,  -in,  -at,  -in,  -ine,  -ene,  -6c  ;  by  prefuting  the 
endearing  syllables  mo-,  i-  e.  my,  or  do-  (to-),  a  weakened  form  of  the  personal 
pronoun  'tbou  '  (hypocoristic  names  being  used  at  first  in  the  vocative]  ;  or  by 
various  combinations  of  these  methods.  There  is  an  excellent  essay  on  the 
whole  subject  by  Zimmer,  Kuhn's  Zeits,,  neue  Folge,  xii.  158  ff.  Here  1  con- 
fine myself  to  names  occurring  in  our  lives. 

Its  appears  aa  Mite  or  Mide,  i.  e,  Mo-f-Ite  (90  in  the  heading  of  her  life 
in  R).  The  name  of  the  patron  saints  of  Devenish,  Leighlin,  and  Intsmur- 
ray  is  Laisrcn  (Lasrcanus),  but  all  three  are  commonly  known  as  Molaisse  ; 
see  the  heading  of  the  life  of  the  Devenish  saint  here  printed,  and  cf.  Aed, 
S  33  and  note ;  Maed.  {  8  aiid  note.  In  the  S<  text  of  Hun.  $  4  (v.  note  ad  loc) 
we  read  :  '  uenit  Mochoma,  £t  inuenit  puerum  Fintanum  ;  .  .  .  puer  autem 
Boluit  ire  cum  Comgello;'  wbere  'Comgellus'  and  'Mochoma'  are  one  and 
the  same  person,  the  great  St.  Comgall  of  Bangor.  The  Fintan  of  this  passage 
is  the  Hunnuofthelife  :  'Hunnuqui  Fintanus  dicitur,'  R.  Hunnu  — Ho-f  Finnu, 
Finnu  being  short  for  Fintan,  which  is  itself  a  diminutive  of  one  of  the  many 
names  beginning  with  Find.  Mochoemoc's  original  name  was  Coemgen 
(Hochoem.  J  6) ;  bis  common  name  is  got  by  dropping  the  termination,  pre- 
fixing mo-,  and  suffixing  the  diminutival  -6c  (liL  young)  ;  and  his  biographer 
translates  it,  not  incorrectly,  as  'mens  pulcher  iuuenis',  while  Colgan  l^inlzes 
it  into  Puldierius.  St.  Coemgen  himself  appears  as  Mochoem,  F^L'  p.  ^^ ; 
so  in  our  texts  of  Ba.  |  13  Hocholmoc  and  Colman  interchange.  The  well- 
known  saint  of  Ferns  appears  in  the  V  text  of  his  life  as  Aldus,  Aiduui, 
latinized  forms  of  Aed.     With  the  diminutival  suffix  -an  he  becomes  Aedon 

Sldanus),  while  by  dropping  this,  prefixing  mo-,  and  suffixing  -oc,  we  get 
aedoc,  the  common  form  of  the  M  text  (  =  HedDCius  R),  though  in  the 
heading  H  has  'Edanus  sine  Maodhog'  (cf^  Las.  {  94  ;  HoL  {  8).  Moreover, 
Haedoc  became  so  accepted  as  a  separate  name,  that  it  was  forgotten  that 
it  already  contained  the  endearing  tuo-,  and  another  mo-  was  prefixed,  and 
we  find  a  saint  called  Homaedoc,  Mart  Eton.  May  16,  —  Mumedoc,  C.  5.  c.  446, 
with  a  v.  I.  Tumedoc.  The  patron  of  Uaghbile  or  Hovilla  is  generally  known 
as  Finnen  (Finnianus),  another  diminutive  of  Find-;  but  in  Com.  {}  aS,  30 
he  is  given  bis  full  name  Findbarr.  This  was  also  the  full  name  of  the  Cork 
saint  (Ba.  {  4),  bypocoristically  shortened  to  Bairre ;  his  Irish  life,  though 
headed'  Betha  Bhairre',  begins  '  Mobarri  dino  ,.  .',  i.  e.  '  Now  my  Bairre' ; 
while  in  the  5'  text  of  Mun.  %  aa  wc  get  his  name  with  the  other  prefix  do-  (to-) 
in  the  place  called  Inis  Tobairri.  In  Cain,  i  34  is  mentioned  Dolua  (Dalua), 
the  Ibunder  of  Cell  Dalua  or  Killaloe.  But  in  the  S  life  of  Flannan,  C.  S.  cc 
6467.,  he  is  called  Molua,  and  his  church,  Cella  Mulua  ;  which  is  the  name  of 
a  saint  whose  life  is  printed  in  these  volumes,  both  Dolua  and  Uolua  being 
hypocoristic  forms  of  Lugaid.  Simitar  pairs  of  xoffws  are,  Dochonna,  Lug.  {3a, 
and  MochoDna,  Cron,  (  a ;   Dochummi,  Lug.  |  48,  and  Mochuimi,  Fint.  S  3 
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But  the  most  complicated  use  ja  that  of  a  saint  who  occun  in  the  Brendan 
slory.  We  find  the  name  without  prefiics  but  with  varying  diminutive 
suffixes  in  the  forms  Ernaa,  Ernene,  Emin,  Emine.  Adamnan,  iii.  93,  latinizes 
EcncDe  into  Ferreolus,  taking  era  =  iam  =  remim.  This  is  probably  the 
saint  who  has  given  his  name  in  the  fint  form  to  St.  Eraan's  on  the  Bay  of 
DonegaL  In  our  texts,  Br.  i.  {  13,  he  appears  as  Ternoc  (Do -«■  Ern  +  6c)  and 
Hemoc  (Mo  +  Em -i-oc);  and  with  a  further  saffix  as  Meraocat.  Id  the 
form  Hernoc  the  name  appears  in  the  Scottish  Kilmamocks,  i.  e.  Cell 
Hernwc,  the  Giurch  of  Hernoc.  Moreover,  as  in  the  case  of  Uaedoc,  a  fresh 
mo-  was  prefixed,  and  we  find  ■  saint  called  Honiemoc,  Hart  Don.  Jan.  30. 
The  termination  -at,  which  we  get  in  Uernocat,  is  generally  used  to  fonn 
female  names  corresponding  to  masculine  names  in  -an  ;  e.  g.  Becnat,  Fin.  C. 
(  I,  from  Becan,  Lug.  {  38  ;  Gobnat,  Ab.  f  as,  from  Gobban,  All.  %  4a.  In 
some  cases  the  hi^pocoristic  name  does  not  seem  to  stand  in  any  relation  to  the 
real  name,  «:.  g.  Hochutu  and  Carthach,  Hochua  and  Cronan  ;  these  two  last 
names  interchange  in  Haed.  i  34. 


Abaa(h)iia(h),  propheta,  Ber.  i  ao  -, 
Br.  L  i  9a  ;  CU  5.  S  aa  ;  Enda  i  17  ; 
lU  i  ao  note ;  Haed.  i  9  (M). 

Abannach  (v.  1.  Sabarmach),  ancestor 
of  St,  Cronan  of  Roscrea,  p.  Ix  note. 

Abbanua,  Abbot  of  Hagh  Arnaide, 
Ah.  iSa-53;  Lug.  1 39 ;  pp.  xxiii-iivi. 

Abbenkus,  mythical  founder  of  Abing- 
don, p.  xxT  note  5. 

AblTon,  Ber.  {{  10,  a3;  Br.  ii.  S  G; 
p.  dxviii  note  ^. 

Abraham,  Ab.  J  d;  Br.  i.  t  le  ;  ii.  i  a. 

AohoiU,  V.  EachiU. 

Adwo,  Br.  ii.  a  a,  53. 

Adampnamiu,  Abbot  of  lona,  Ger. 
ii  14.  >5  i  PP-  I»*".  «"''  "O^  ">< 
clxxhr  note  a  ;  addenda  to  p.  xcviii. 

AOMABR  TUCHICHECH,  i.e.  of  the 
three  paps,  p.  civiii  note  a. 

AiBFixn.  m.  St.  Ejida,  p.  Ixivnotes. 

Asdh,  Ed,  ai(s)diu,  Aid,  Atdna, 
s.  Ainmire,  '  rex  Hibernie,' '  rex  Te- 
morie  ct  Ailecli,"  rex  nepotum  Neill,' 
Coem,  {  19 ;  Co.  £.  |  3 ;  Maed. 
|{  34,   »6  (M),   55  (H)  =  S4   (V)i 

Aedbi,  Aedua,  Aidna,  Bdiu,  Odo, 
s.  Brec.  bp.  (of  Cillair),  Aed,  Si  1- 
36 ;  Cain.  {  37 ;  Rua.  {  99 ;  pp.  xx, 
«xvi-xxviii,  cvi  note  5. 

Aedh,  s.  Br^ann,  Odo,  'prilKeps 
Tefieoium,'  Ber.  {  16  and  note. 

Aedh,  B.Coniga)l,'uirplebeiii8,' Ba-ira. 

AxD,  B.  Eochaid  Tirmcarna,  p.  xxxiii. 

Aod(h),  s.  Fintan,  Dec.  {  33. 

Aadh,  a.  Hianach,  Ba.  {  la  note. 

Aid,  s.  Uuiredach,  K.  Connaught, 
p.  cvi  note  5. 

Aedli,  f.  Caualr,  Coem.  i  45. 

A«d,  f.  CathaJ,  Hunster,  Car.  {  39. 

Asdh,  Aedni,  f.  Ronan,  Com.  {  49. 


Aedh,    Aadhiu,    Sdna,   a    chief   in 

Leinster,  Com.  J  58. 
An,  nameofafire goddess,  p.  cxxxvii 

Aed  Abrat,  p.  cxxxvii  note  7. 
Aedh  bacclam,  v.  Bacc  Lomm. 
Aadh,    Bdh   Betuuui,    f,    Uaelduin 

(Munster),  Car.  i  8  (v.  Ann.  UlL  618). 
Asdh,   Bd,   Aidua  Oron,  f.  Dimma 

(Fothart),  Hun.  H  13  note,  tS. 
Aedb  dobh,  Odo   lliB«r,  a.    Fergna, 

'rex  Brefnensium,'  Ber.  H   16  and 


1,19. 


.    Odo 


Aedh   iccittTACK,   bhgach, 

Egmecb. 
Aedh  Finn,  v.  Edus  Albos. 
Aedh  O-obban,  Abbot  ofArd  Cremha, 

Hun.  SI  14,  16. 
Aad  Oiuri,  Bd,   Odo   Ouori,   Ae- 

d(h)na,      BSdna,     AedhanoB,     '  uir 

potens,'  Rua.  S{  15,  16,  18. 
Aedh  Slane,  Edua  aian,   ■  dux  ne- 
potum    Neil],'    'dux    Hidhi,'    'rex 

Temorie,' Aed,  {  141  Car.  i  53;  Co. 

E.  iS  3,  a4  ;    Fech.  $   13  note  ;  Gcr. 

{   la  note;    pp.  xxvii   note    i,    xc:vi 

note  6,   cid  note  5,  cixxii. 
Aadh,  Odo  Blase,  a.  Crundmael,  or 

Crimmoll  (Leinster),  Hun.  H  aa,  33. 
AiDH,  see  also  Aedus,  Aid,  Edus. 
Aedvi,   Bduiaa,    s.    Gabran,    '  rex 

Scotice  gcntis,'  '  rex  Scotie,'  i.  e.  of 

the   Scottish  Dai  Riada,  Ber.  i  14; 

pp.  c  note  a,  ctiv  note  5. 
Aedanns,   Bdaniia,    s.    Aengus,   of 

CeU  Mor  Aedhain  (Mart.  Don,  Nov. 

3),  wrongly  called  '  dux ',  Co.  E.  {  la. 
Aadanna,   Chief  of  Muscrai^e   lar- 

thair  Femin,  Car.  {  6a, 
AaDDAH  FoEDDOG,  ^  Haedoc,  p.  lixv 
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A»d(li)>iint,     Aeldaatu,    Bdwna, 

■  baptuator  5.  Carthagi,'  Car.  f  6. 
Aed(li>Hiaa,  HdMiiu,  a  '  minister'  of 

St.  Carthach,  Car.  {  95. 
Aedhaniu,    Bdaniu,    grandson     of 

Danlaing,  Com.  {  54. 
ABdhaiina,    Aldinna,    a    monk    of 

Ratfain,  Car.  ji  34,  35. 
Aedhajim,  v.  Acd  Guari. 
A«duin>,  V.   Aidua,   L  e.   Haedoc  of 

Aedni,s.CBirl>re(Uunster),Car.  {  37. 

Aedna,  v.  Aedh. 

AiLCHAL,  9.  Eland,  Chief  of  TethUia, 
p.  IzxxviiL 

A«ng(h)aa,  s.  Crimthan  (Coonavght), 
Ci.  C.  ii  a,  as. 

Aengua,  Bncos,  'of  the  poisoned 
spear,'  s.  Piachu  Suigde,  Dec.  H  1,3. 

Aenfoa,  Hnsns,  s.  Kadfraech,  K.  of 
Hunster,  Ail.  {{  al  note,  33,  04,  35, 
41  ;  a.  S.  {{  13-16,  iB  (perhaps 
misnritlen  ASSTj,  ig  note ;  Dec 
%%  14, 16-19.  31,  93,  34;  Enda  SJ  13- 
*4- 

AAngtia,  BasDa,  Osnn,  Osnioa, 
ESniu,  filias  Luigse  (where  '  filius ' 
means  descendant,  —  mac  hiii  Laigst, 
Ci.  C  f  36  note ;  ct.  the  pedigree 
LL.  349^,  Abbot  of  Cloomacnois, 
CI  C.  S  36  ;  Ita  }§  ao,  35  ;  pp.  xlix 

AsMDUS,  the  Culdee,  v.  Oengus. 
A«osnHiii«,  Bngnultia,    t    Aedan, 
Co.  E.  {  13. 
Ai   MAC  Ollomah,  a   druid,  p.  cliii 

Aid,  Bd,  Edanna,  s.  Corpre, 
daughters  of,  Maed.  {  31. 

Aid,  AidOB,  V.  Aedb. 

Aldanna,  v.  Aidus,  i.  e.  Haedoc  of 
Ferna. 

Aldattoa,  V.  Aedbanns. 

Aidhme,  t.  Guaire. 

Aldua,  Aldnoa,  A<»ii^ft¥iH^  A^rd<vtina^ 
Bdantu,  Haed(b)oo,  Hoed(h)og, 
MxdhoK,  Haodliog,  MadoK,  Hedo- 
oliiB,  L  c.  St.  Haedoc,  Bi^op  of 
Ferns,  Co.  £.  (  37  note ;  Las.  {{  ao, 
34  :  Maed.  Hi-59(M>.  i%  i-S7(V); 
Uol.  {  a  ;  Lug.  i  38 1  pp.  Ixxiv- 
Ixxviii,  cxx  note  7,  cxxix  note  i,  czli 
note  3,  civi  note,  civii. 

Aidona,  a  monk  of  Eogan  of  Ardstraw, 

Aierramna,  v.  Aileranus. 

A^i)lb«Ds,    Helnena,    Ailbe,  Arch- 

biidKq>    of   Hunster,  Aii.   Sf    1-47 ; 

Ci.  S.  {  7  ;  Dec.  {{  9, 13,  14,  18,  so. 


31,  34;  pp.  iz  note  i,  xzvili-xzzi, 
exit  note  I,  cixv,  dxiiiii ;  addenda 
to  p.  dxxviL 

A(l)Ib«iu,Hslb«ti«,HeltMna,  Xliuaa, 
'peregrinus'  (apparently  identified 
with  the  preceding  in  some  fonn*  of 
theli^end),  Br.  L  t  31  ;  Br.ii.  (37; 
Helbei  tainilia,  Br.  i.  {  41 ;  Heluei 
Ikmilie  insula,  H.  monacborum  insala, 
Br.  L  {{bS,  54  ; -Albei  insula,  Br.  ii. 
%i  33,  3B,  31 ;  Albei  sepulcbram,  v. 
Fert  n-  Ailbei,  in  Index  Locorum. 

AiLBB,  name  of  Hacdatho's  tiouiid, 
p.  xzx  note  3. 

Fech.  S  13 ;  p.  IiviL 
AiULL,  OlliU,  niiU  igtn.  -eUa),  K. 

Connaaght,  Car.  f  i ;  p.  clxv  note  4- 
AiUll,  ■  rezCassyl,'  perhaps  miswritten 

forAengus  (s.  Nadfraech),  q.T.,  Ci,  S. 

{  18 ;  but  see  oext  article,  and  p.  liii 

Alllll,'rexHumenie,'Ci.  S.  iaS;  see 

p.  liii  note  4. 
AiUelna,  C  Catholus,  a  chief,  near  the 

Hoy  (T  of  Hy  Fiachrach  ;   cf.   the 

Pedigree  in  O Uonovan's  Hy  Fiacb- 

lach,  line  a,  ooa.  8,  9 1  line  3,  noa,  g, 

10),  Ger.  {{  4-7;  p.  Ixzii. 
AilllU  Kolt^  ■  rex  Hibeniie,'  CL  S. 

i  16  ad  fin, 
A(l)im   Olom,  i.e.  Crop-ear,   Kt   of 

Hunster,  Dec.  (  9,  p.  Ix  note. 
Aiamira,   '  rex  Temorie,'  CI  C.  f  i 

(called  in  Irish  life  mac  Colgan,  but 

I  know  nosuch  King  of  Ireland;  can- 
not be  identical  with  the  next  Ciitl7). 
A(l)ninlra,  L   Aedh,   K.   of   Ireland 

(«w.  -ech.),  Coem.  { ig;  Co.  E.  {  3; 

Saed.  11  4,  »4,  "6  (M),  SS  (M)-54 

(V) ;  p.  clxxvut 
AiHumx,  s.  Rooan,  Chief  of  the  Crem- 

thanns,  f.  St  Enda,  p.  Ixiv. 
AiNMtRi,  V.  Annwrious. 
AirdB  fllioa,  BCao  Aiddoe,  s.  Fidach 

Br.  i.  S  3. 
Aired  Blainoh,  Alrodna,  'suctiw,* 

Uaed.  t  9(V)  (v.  Index  Locoram,s.v. 

Aird  Sinaaidh). 
Alba  Trwamhis,  v.  Guen  Teirbronn. 
Alboa,    Uaed.    f   11   (V);   v.   Edna 

Albus. 
Albus  Kandaz,  v.  Geal  Bregach. 
Amalghaidk    (of   the    Clann  Cbos- 

craigh),  p.  cvi  Dote  S. 
Amargen,  f.  or  grandf.  of  St.  Berach, 

p.  xxxiil  note  I. 
Anurgenna,  f.  of  SL  Bairre  of  Cork, 

Ba.  fl  1-3. 
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Amaroin  GL(hiMAit,i.e.'  larg:e-kneed ' , 
a  poet-tire|ion,  p.  clxiii  note  5. 

A>RADH,  V.  Imralh. 

Andia&i,  the  apostle,  Ba.  f  15 ; 
p.  dxiv  note  6. 

AmDeriniu,  Ir.  AJamire,  Chief  of  Ard 
CiannachtB,  f.  Brig,  Ends,  f  i. 

Aktony,     St.,    Egyptian    anchorite, 

/urroNr,  St.,  of  Padua,  pp.  xii,  ziii. 

Aradlni,  f.,  Liber,  Cain,  f  15. 

Aid  Ooip,  t.  Hosa  Corp,   Dec  {  a, 

adGn. 
Arddoe,  V,  Airde. 
Arddvh    BtNASCKu:,     i. e.    'of    the 

winged  head',  Welsh  aaint,  p.  cxiv 

note  3. 
Art,  a.  Cood  Cetcathach,  Dec.  {  i. 
Athraotea,  A^rgin,  Ber.  {  19 ;  pp.  xix 


BMlam,  Haed.  f  37  (H) ;  v.  Balaam. 

Baoan,  v.  Beccanua. 

Baeo  Iioinni,  BaM  lAmh,  Baoo 
Iiomlii,  'preco'  of  Diannait  mac 
Cerbaill,  Rua.  {  15  note  (really 
Aedh  bacc-lam,  L  e.  of  the  crooked 
hand,  V.  Silm  Gad.  i.  66K). 

Badb,  v.  Morrigu. 

Baillis,  V.  BalliDUS. 

Bairre,  v.  Barnu 

Bid  tan,  v.  Becanns. 

Balthenoa,  BaleUuna,  ■  dux,'  '  rex,' 
AedSas. 

B^theDua,  BattUnni,  Ir.  Baithine, 
succeeded  Columba  as  Abbot  of  lona, 
Cain.  f{  ai,  aa;  Laa,  {  39;  HuD. 
IS   St   7;  R"»-   *   =9;  PP-  "".  "''' 

Balthanoa,  a  inODk  of  Sugir,  CL  S. 
SS93-4- 

Balthina,  a  disdple  of  Ruadan,  Ba. 
{  la  Dole  ;  called  Buchenios,  ib.  {  15. 

Balaam,  Fecb.  i  4  ;  pp.  cxxxiii  note  4, 
dxxiv  note  8 ;  v.  Baalam. 

Balanoa,  brother  of  St.  Gerald,  Ger. 
i  a  ;  p.  lixi  note  3. 

BalUniu,  BallUn,  a  disctple  of  St. 
Patrick,  Dec  {  37. 

Bardnbba,  wife  of  a  chief,  Aed,  9. 
Connac,  Tig.  S  15. 

Ban»,  Barrl,  Bairo,  Barma,  Barri- 
noa,  rindban,  Tinbarma,  SL 
Balrrc,  Bishop  and  fouoder  of  Cork, 
Ba.  ii  i-isi  PP-  "3d  L,  cxxxii, 
!  13  i  addenda  to  p.  cxL 


BARitnin>,   L  e.   St.  Bairre  of  Coric, 

Banlnd.i.  e.  Barr-Gnd,  'white  crest. 
Abbot  of  Dnimculleo,  Car.  i  61 , 
identified  by  Hart.  Don.  May  at  with 

Baninthoa,  i.  e.  Barrfind,  Abbot  of 
Kilbarron  (Cell  Bairrfind),  Br.  i. 
it  13,  14 ;  p.  xxxi  note  5 ;  v.  Bams. 

BarrinOB,  Barro,  v.  Baira. 

Barma,  Br.  ii.  {  3 ;  ^  Barrinthns, 
q.v. 

Barroa,  v.  Baira. 

Beanna,  one  of  seven  saints  of  Magh 
Sceith,  Dec.  i  13;  cf.  H  6,  8  (called 
Riadain  in  the  Irish  version). 

Bsoa  Iiomln,  v.  Bacc  Lomro. 

Beo(o)  mao  Do,  Baoo  flllna  Itaioth 
(prob.  corrupt  for  Bee  C  De,  faith, 
i.  e.  Bee  mac  De,  the  prophet),  druid 
and  prophet,  afterwards  a  Christian 
saint,  Aed  {  ig;  Br.  L  {  a;  Las. 
{  a8 ;  p.  clxii,  clxzxvii  note  3. 

Beo(o),  8.  Cogan, '  uir  ptebcius,'  Haed. 
S  a7  (M)  =  t  a6  (V). 

Beaamu,  3.  Blcdene,  a  penitent  at 
Taghmon,  Hun.  {  ao. 

Beoonaa,  of  Kilpeacon,  Ab.  {{  aa,  33 
(called  also  Hobecoc,  v.  Cluain  Aird 
Hobecoc,  and  Hart.  Don.  Hay  a6). 

Beoanua,  Batantu,  Baitan,  *  homo 
fidelis,'  L  e.  a  Christian,  Co.  E.  (  5. 

Beooanua,  Baoan,  f.  Berach  (Leix), 
Lug.  t  aS  note. 

Beoonat,  m.  of  Finan  of  Cenn  Eitigb, 
Fin.  C.  §  I. 

BiDA,   '  sapiens,'  pp.   xxxiv   note  a, 

BiNEDicT,  St.,  p.  Izxnote  i. 

Benloia,  pretended  Queen  of  England, 
m.  St.  Gerald,  Ger.  {  a. 

BxoAiD,  Beoah,  v.  Beoedus. 

Beoanna,  uncle  of  Ciaran  of  Clon- 
macnois,  Ci.  C.  t{  9,  lo. 

Beoanna,  t  of  Hochoemog,  Ita  {  iB; 
Hochoem.  {{  1-4,  6,  8. 

fieoanua,  '  hereoiita,'  Coem.  {{  9,  10. 

Bbodan,  v.  Bcoedus. 

Baoedua,  Beold,  Boena,  Boeolni, 
Beonadna,  Beonnadua,  '  artlfcx 
curruum,'  f.  Ciaran  of  Clonmacnois, 
CL  at  I,  a,  II,  13-15  ;  called  also 
Beoaed,  Beoan,  Beodan,  Boetao,  v, 
p.  ilviii  note  4. 

BaoKanoa,  Beognaua,  f.  ofGlassanus, 
Com.  i  ao. 

Beoffne,  f.  of  Colman  Ela,  Co.  E.  S  i. 

Beold,  V.  Beoedus. 

Beonadna,  Beonnadna,  v.  Beoedus. 
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BbimQiiu,  s.  B«ccan,  Chief  of  Leix, 

Luj.  li  »B,  4a. 
BiRACHDS,    ■    monk     of    Columbe, 

p.  xzxiii  ;  pertiaps  identical  with 
Benohna,  Abbot  of  Cluain  Coirpthe, 

Ber.  ii  n-a6 ;  pp.  xxxiii  f.,  ciii  note  4, 

cxli,  clzziv  note  6. 
BaioaniM,  Abbot  of  CluAmlmmiirchuir, 

Ab.  i  SI  (called  BraccaDus,  S.  {30; 

cf.  Mart.  Don.  Sept.  17). 
Bereluui,  s.  of  Scanlan  Hor,  Chief  of 

Osaory,  Lug.  {  46  Dole. 
Berolunaa,    '  sanctua    senior,'    per- 
haps identical  with  Hobhi  ClBrainecb, 

q.  v.,  Coem.  {  30. 
Barohuiiui,   monk  of  St   CoemgeD, 

Coem.  {  43. 
BeTohAnoB,  v.  Bractanus. 
Berikertua  or  B,atal\a,   brother    of 

St.  Gerald,  Ger.  t  a ;  p.  Ixxi  note  3. 
Betouua,  v.  Becanus. 
Bet(h)aoh,  Baraaoh,  Beroob,  'sancti- 

moDialis,'  Ail.  {  39. 
BmiAKUS,  nameof  aram,p.  ciliii  note  6. 
Bi,  '  pateriamiljas,'  Coem.  i  7  (in  Ir. 

Life  called  Dimma  mac  Fergna). 
Bi«i»oh,   virgin,  v.  Index  XocDrum, 

s.  V.  Bicsicbe  cella. 
Big«,    Bliss,    Bitheob,   ■•anctiino- 

nialit,'  AiL  {  39. 
Bin»,  f.  St.  Ruadan,  Rua.  %  t. 
Bitheoli,  V.  Bige. 
BlaithDuoo,   Blathmeoiu,   s.    Aedh 

Slane,  '  rex  Temorie,'  Car.  }{  53-5, 

58;  Ger.  i  la;  p.  xlvii. 
Blamdahus,  p.  ^i  note,  -^  Brendanus 

(of  Clonfert),  q.  v. 
Blsdene,  f,  Becan,  Hun.  (  ao  Dote. 
Bladenna,  Lug.  $  a8. 
Bledino,  f.  Roaao,  Hochoem.  f  1:6. 
Boeolua,  Ir.  Suite,  of  Honaaterboice, 

Bo.  a  1-31  j  pp.  iviii,  xxiiv-ixivi, 

Boaolcu,  BoETAH,  BoeoB,  v.  Beoedus. 
BoLLAN,  of  Tisaxon,  p.  Ixxi  note  3  ; 

perhaps  ^  Balan js,  q.  v. 
Bob  Aigentl,  v.  Damhairghid. 
Braooanua,  v.  Bercanus. 
Brao(b)tanna,  Berohaniu,  Breeuins, 

'puerulus,'  Cain.  {  a6. 
Brait  Diuoua,  a  priest,  Coem.  $  5  note. 
BiUH,  name  of  Finn's  hound,  p.  cliix 

Brandanna,  v,  Brendanus. 
Brandaniia,  s.  Carbre,  Chief  of  Hjr 
Kaay  (obL  601),  C«.  E.  f  30  note; 

Bnndnb())),  s.  Eochaid,  'rex  Lagi- 
ncDumn.      'rex     Hi»a    C«>nn.<e1ar>h ' 


■rex  Hibernle  usque  ad  Calloruaidh/ 
Coem.  i  19 1  Co.  £.  S  37  note ;  Maed. 
H  a4  (M),  a6  (M)  -  »9  (V),  33  (M), 
36,  43.  55(")-54(V)iMoI.S8: 
p.  Ixxviil. 

Brandnbh, '  episcopus,'  FinL  $  19. 

Breamoln,  an  anchorite,  Ba.  {  3  note. 

Brao(o),  Broota,  Broobt,  Brlo(bHiu 
(gtn.  Brie,  &c.),  t  Aed  of  Ciliair, 
Aed  I  I ;  Cain,  f  a^  ;  Rua.  {  09. 

Breoanoa,  v.  Bracbtanua. 

Brdnftna,  L  of  Aedh  of  Tetbba,  Ber. 
i  16  note. 

Brxhdahi,  decern,  addenda  to  p.  xxxvi. 

Biendaniu,  "H'^r'^'^""*  Brtnamn, 
Abbot  of  BiiT,  Br.  L  S  94 ;  Ci.  C.  i  15; 
Ci.  S.  ii  30-t ;  Aed  {  a  ;  Rua.  f  16 
note  ;  Ba.  {  5  (T)  i  pp.  xxxvii  note, 

Brandauiu,  Braadanua,  Brandlnoa, 
maccu  Alte,  Abbot  of  Clonfert,  the 
navigator,  Ab.  H  37,  46 ;  Ba.  i  5  (?); 
Br.  i.  {{  i-ao,  33-30,  33-9,  41-7, 
50-8,  60-a,  70-105 ;  Br.  ii.  H  a-8, 
11-13,  15-18,  ao-i,  a4-s,  37-34,  3&- 
9i  4".  43-4.  47-5"r  57-8  ;  App.  i.  B  ; 
Cain.  S44;  Car.  i3;  Ci.  C  Si5f 
Ci.  S.  t(  6  note,  30-1  ;  Com.  t  1 
note;  Fin.  C.  iS3-8;  Ita  Si  .7,  a», 
34  ;  Las.  {  33  ;  Hun.  §  aS«nd  note  ; 
Rua.  a  4,  13,  16,  17  ;  pp.  IV,  xxiii, 
xxxi  note  4,  xxxvi-xliii,  cxxii,  cxxiv 
note  4,  cxxv  note  16,  cxliv  note  4, 
cxlvii  note  4,  dixxiii,  clxxxiv  note  i. 

Bbehdahvs  :  in  the  following  cases  it 
is  doubtAil  which  of  the  two  Bren- 
dans  is  referred   to,  pp.  ix  note  i, 

Brea,  s.  Eochu  Fedlech,  one  of  'the 

three  Finns  of  Elmain  ',  Dec.  i  i. 
BrUa,  s.  Eogan,  Chief  of  Deisi,  Dec. 

{Bad  Hn. 
Brlsma,  Biiamaoa,  v.  Buairnen. 
Brlo(ta)iua,  v.  Brecc. 
BRinius,  V.  Bnideus. 
Brig,  mother  of  Comgall  of  Bangor, 

Com.  i%  5,  7. 
Brig, '  mulier  quaedam,*  Car.  §  5a. 
BiIb,  '  id  est  uigorosa  uel  utrtuosa,' 

d.  ofAinnure,  Chief  of  Ard  Cianachla, 

m.  of  St.  Enda,  Enda  i  i ;   p.  Ixiv 

note  5. 
Brica,   ■  id    est   uirtuosa,'    sister   of 

St.  Brendan  of  Clonfert,  Abbess  of 

Annadown,  Br.  i.  {J  4,  ioa-3. 
BriB(b)B,  V.  Bige. 
Brlglda,  'domina  Hibemie,'  Abbess  of 

Kildare,  Aed  U  13  note,  15  note  ; 

All.   f  a6  and  note  ;    Br.  i.   {  86 ; 
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Haed.  1 57  (H)  -  56  (V) ;  Hochoem. 
i  3o;  Hoi.  i  19.  Tig.H  9,  7  note, 
II ;  pp.  zv,  zxriii  note  a,  liv  note  4, 
zc  note  7,  cxuvi  note  3,  cxii  note  3, 
cxliz,  clxvi  note,  clzx,  dxxvli  note 
16.  Brij^de  duitas,  monasterium, 
i.  e.  Kildare,  Tig.  {  a  «nd  note. 
Brigit,  St.,  of  Chiain  Infide,  p.  zc 


Bron,  bishop,  p.  clzz. 

Bronaoli,  San  BronMb,  '  id  est  tri- 
slis,'  Hochoem.  |  ti. 

Bromohm,  I.  5L  Suite,  Bo.  {  as. 

Brodeoa,  '  rei  Pictoram '  ('  Scoeie '), 
Cain. i  30  and  note;  Com.  {51  (prob- 
ably Bede'9  Bridius  filius  Meilocbon, 
V.  Reeves,  Adamn.  pp.  150-1). 

Bminsoh,  BroiMolia,  Brnneta  ( jm- 
Brubich^),  d.  of  a  Huoster  cU«f| 
nun  of  KiJtyon,  CL  S.  ((  8, 9. 

Bn(i)alnien,  Brlama,  Brlamaua, 
'  miDister '  of  St.  AUbe,  Ail.  f  43. 

Bnan,  v.  Buoan. 

Baohenlas,  Ba.  {  15,  v.  Baitbine. 

BniTi,  V.  Boecius. 

Buoan,  Bnan,  wife  of  Scanlan  Mor, 
Chier  of  Ossory,  Lug.  {  46  note, 

Caddc,  v.  Docc. 

Cavvah,  St,  p.  ctviii  note  a. 

Oaol,  V.  Cel. 

Oaelan  Cramthtr        (•  presbyter). 

Abbot  of  Ech  inis.    Endaf  30  (Hart 

Don.  Sept.  95). 
Caklcharha,  v.  CaHcam. 
Ometnaa  Bno,  v.  Coenuuns. 
OaeEagflnoB,  v.  Coemgenus. 
Oaeaar,  Oafu«  [lulius],  Dec.  {  i. 
Cailbb,    alias   of   Pnpeos   of   Ann, 

p.  Iiiii  note  3. 
C^oom,    Kalohamanna,   f.    of  St. 

Fecbin,  Fech.  {{  I1  4:  ?>  biv  note. 
Oaillohe,   a  man    who   insulted    St 

Carthsch,  Car.  {  55. 
Caillih,  St.,  p.  dzzv  note  11. 
Cailtz,  pp.  lux  note  5,  czxzi,  clzvil 

Calmalla,  v.  Coemella. 

CalmEinoa,  Oalmtnn*,  etc.  v.  Coem- 

genus. 
Oatmlavua,  v.  Coeml^fia. 
Ckin,  V.  EcCBDus. 
Oalnaoli,  wife  of  Colman,  K.  of  Lein- 

ster,  Eter  }  10  and  note. 
Cahizch,  m.  St  Abban,  addenda  to 


Oalner,  a  nun,  Mochoem.  {  34  ;  pos- 
sibly identical  with 

Oalner,  d.  Fintan,  cousin  of  Moloa  cd' 
Clonhrtmulloe,  Mbess  of  Cluain 
Claraid,  Lug.  f  ta. 

Oalnneoh,  Oain(n)ii»(h)iu,  Oan<n)i. 
oua,  Ohinneoh,  0(b)liin«o(h)iu, 
KMUiDa(h)aa,KBiuiiinu,KTiuiloii*, 
Kyennaona,  EannAohoa,  Abbot  of 
Aghaboe,  Aed  {  a ;  Cain,  f  S  1-46  ; 
Coem.  {  a7  ;  Co.  E.  (  3 ;  Com.  H  aa, 
51  )  Fiot.  {S  5>  '3 ;  Hochoem.  jj  18, 
35>  97-9 ;  ^"S-  i  13  ;  Hun.  {  aS  and 
note  J  pp.  xjcdi  note  3,  xzxvii  note, 
zliii-zlv,  1  note;  K.  ciuitaa,  mona- 
steduni,  i.e.  Agbaboe,  Lug.  {  43; 
Sam.}  18. 

OalanJohns,  OMnueebiu,  Chief  of  the 
Deisj,  Dec.  f  35  (the  Ir.  Life  calls 
him  Cinaed), 

Oainra,  Dimma  filius,  Haed.  {  19  (V) 
(Cainre  might  be  gen.  of  Cainer,  in 
which  case  it  would  be  the  name  of 
the  mother ;  I  do  not  know  Cainre  as 
a  man's  name  ezcept  in  Ann.  Ult. 
533  where  it  is  a  mistake  for  Calrbre) . 

Oalrbre,  Oairpri,  v.  Carbre,  Caipre. 

Cairhicb,  St,  p.  czzv,  and  addenda. 

CairhechUokl,  i.e.  the  bald,  p.liinote. 

Oalmaoliua,  OhamaUin*,  a  '  minister' 
of  St  Brendan  (but  the  true  reading 
is  Talmschus^  Br.  i.  It  83,  85 1  v. 
L.  H.'  pp.  116-17. 

Camatlnui,  v.  Calmachus. 

Oaminanns,  Coemon,  one  of  seven 
saints  of  Hagh  Sceitb,  Dec.  %  13 ; 
cf.  f  f  6,  e. 

Canina,  v.  Comna. 

Oanolona,  v.  Cainnech. 

Oantisem,  wile  of  Fiaehna,  K.  of 
Uiidia,  Com.  {  sa. 

Cara,    m.    St.   Brendan  of  Clonfert, 


Coem.  {  31. 
Oarbre,    Oorpri,     f.    Brandan    (Hy 

Many),  Co.  E.  (  30  and  note. 
Oarbre    Blgroad,    i.  e.    '  Redwrist ', 

Chief  of  the  Deisi,  Dec.  {  a,  sub  fin. 
Oarbieoa,  Oorpreoa,  s.  Crimthan,  K. 

Uunster,  Car.  %  37. 
Oaipm,  Colrbie,  Oairprl,   s.  Colum 

or  Colman,  bishop,  Dec.  {  7. 
Oaiprena,  Ooirpra  Grom   (i.  e.    the 

Crooked),  a  servitor  of  the  King  of 

Leinster,  Ci.  S.  {  so. 
Oartfaaoh,  t  Holua  of  Clonfertmulloe, 

Log.  a  I,  6,  9,  IS. 
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Oorthaoh,  Oftrt(h)*iniB,  OtathngnK, 
Kanrnona,  'episcopus,'  afRkbiaand 
Lismore  (bypocoristically  oiled 
Hochutu,  q.v.),  Car.  {{  1-6,  S-io, 
H-aa,  34-9,  3«-».  34-7i  39.  40.4a-9. 
51-61,  63-5,  69  note ;  Dec.  {  6;  cf. 
Co.  E,  t{  18.  19,  3^  notes;  pp.  iW- 
xlviii,  li  note  4,  cxii  note  i,  cxxHi 
note  6,  cxxiv,  ctxxvii  note  16. 

CarUuona,  a  man  cured  by  St  Finan, 
Pia.  C.  t  ao. 

GaMhastta,  senior,  '  episcopua,'  tutor 
of  St.  Carthach  of  Usmore,  Car.  f  {  6, 
9,  tOf  ia't4 ;  according  to  Fi^I.' 
p.  8fi,  identical  with 

Oarthagiu,  pupil  of  St.  Ciaran  of 
Saigir,  Ci.  S.  {{  13,  IS,  »4,  agj 
p.  liii  note  4. 

Oafthand,  f.  Fintan,  Cor.  $  la. 

Ouoonlna,  name  of  the  big  &3h  in 
Br.  i.  {{  34,  3S;  but  the  true  reading 
is  lasconius. 

Cas  Corach,  a  minatrel,  p.  cxxxii. 

Can,  f.  Eochaid,  Ba.  {  3. 

Oaaaair,  d.  Aedh,  '  uirgo  sancta,' 
Coem.  {  45. 

Oaaaiiia,  f.  Eugenius,  Bo.  f  9. 

Oatlud,  Eathal,  Kahal,  s.  Aed,  K. 
Hunster,  Car.  i  39. 

Cathal,  v.  CatholuB. 

Cathbad,  a  druid,  pp.  cxxxv  note  5, 
clxiv,  dxxiii. 

Cathanna,  Oaten,  f.  Lonanus,  Fint  1 8. 

Catkkael,  alias  of  St.  Cadoc,  p.  czxv 

Oatbolna,  Ir.  CathaJ,  a.  Ailiil  (?Hy 

Fiachracb),  Ger,  it  5,  C ;  p.  lixii. 
Oedaosnaa,  v.  Cendubhan. 
Oeheiuun,aaennan,EyenM),Er*n- 

mi&aa,  Zennanaa,  Ir.  Cianan,  'epi- 

Kopus,'  Ail.  {{  sB,  39. 
Oeiloheiuia,  v.  Saiichin. 
Oel,  Gael,  Eyel.  ^ater  of  Ruadan  of 

Lorrfaa,  Rua.  (15. 
Ooloftn,  f.  Cuano  (Fermoy),  Car.  }  40. 
Oolaattniu,  pope,  Ail.  {  a  note ;  Ci. 

S.  iiS,1l  Dec.  Si  9,  18  ;  p.  cxxiii. 
OoUaoh,  s.  Cormac  mac  Airt,  Dec  {  i. 
Cellaoh  OeIUaCh)ua,  EeUaoaniu,  s. 

Dimnta  (Fotbart),  Uun.  ff  31-3. 
Oallanua  Oaooa,  Co.  £.  (  a6. 
Ceh,  ancestor  of  St.  Cronan  of  Roscrea, 

p.  Ix  note. 
OaadnbluHi,  amonkofHagh  Amaidbe, 

Ab.  %  35  (v.  1.  Cbeducanus). 
Cnutfiteladta,  a '  prepoaitus '  of  the  K. 

of  Munater,  Ci.  S.  i  37. 
Cinntauju),  f.  St  lu,  p.  luiii  note. 
Connaelaqh,  v.  Enna. 


r.  Kyenna 


OerbaU,  Karballoa,  t  Diarmaid,  K.  of 
Ireland,  Aed  f  14  ;  Br.  i.  S  95  ;  Rua. 
f  15- 

CtRHACH,  Irish  name  of  SL  Caranto^ 
p.  cxxiv  note  17. 

Oatoathkoh, «.  Cond. 

Cianan,  v.  Ccbennan ;  \ 

CUT,  V.  Kera. 

Olarumc,  Etar-,  Eier-,  Kyr-,  Ems, 
Qnar-,  'fitiua  aitificis,'  'fitius  fabri,' 
abbot  of  Clanmacnois,  Aed  (15;  Ci. 
C.  ii  1-34 ;  Ci.  5.  li  30-a;  Coem. 
{  38  1  Co.  £.  i  39 ;  Com.  ii  i  note, 
II ;  Enda  ii  35-8,  31-3  ;  La».  {  33  ; 
pp.  xlvii  note  4,  zlviii-li,  xciv,  zcviii 
note  I,  cixvii  note  4  ;  cenobium  K., 
ciuitas  K.,  i.e.  Cluain  meic  Nois, 
q.  v.,  Ci.  C  i  14 ;  Cron.  f  5. 

OiaranoB,  X^kt',  Eor-,  Ptnuraa, 
bishop,  of  Saigir,  Car.  i  61  ;  Ci.  C. 
ii  >5, 30 ;  Ci.  S.  ii  1-39 ;  Dec.  ii  13, 
18  ;  pp.  li-liv,  cxxi  note  a,  c,  civiii  ; 
K.  ciuitas,  momsterium,  i.  e.  Saigir, 
Ci.  S.  ii  iB,  31 ;  K.  fons,  ib.  i  38. 

CiABAmia,  p.  cxii  note  i  j  it  is  doubt- 
ful which  of  the  two  Ciarans  is  re- 
ferred to. 

Otafanoa,  Ey-,  s.  fintan,  Bishop,  of 
Ross  Giallain,  Car.  i  i& 

CiARANUs,  V.  Kiaianus. 

Clarauaa,  Syar-,  filiusHecdach,  da- 
ran  mac  Echdach.  of  Tubbrid,  Dec 
i  31  ;  V.  Hart.  Don.  pp.  303,  376 ; 
po^aps  identical  with  Kenwua  Eu- 
chodii  Gliiis,Tig.  i  5;cf.  InL  p.  Ixxxix 

CtLLEH,  f.  St.  Fechin,  p.  Iiv  note. 
OUlanna,    ElUlnoa,     HyUeniu,    a. 

Dimma  (Fothart),  Mun.  i  31. 
Cinaad,  v.  Cainnichus. 
CiNAiD,  V.  Keunedus. 
CiNAETH,  Chief  of  OfTally,  p.  cxxziv 

Cfnin,  Hochoem.  {  a8  note. 
Ciimeoli,  V.  Cainnecfa. 
OlmtAohas,  t.  Cainnichua. 
Oinrvoh*  I>eFoaln,  abbess.  Ita  i  ao. 
ClBinanB,  i.  e.  St.  CleoieDt  of  Rome, 

Las.  i  34  ;  p.  li  note  4. 
Olsmana, papa,  Ail.  if  13, 14, 15 note*; 

p.  cixiii. 
Olothra,  d.    Eochu    Fedlech    m.    «f 

Lugaid  Sriabhnderg,  Dec.  i  t. 
Cms,  V.  Hacnisi. 
Oobi«iiua,  Cort>anaa,  a  Uag  with  an 

evil  eye,  Ci.  S.  i  33  not& 
Oabthacli,f.Cotman  (Ddsi),  Car.  f  17; 

probably- Cobthach  f.  Haelochtraigfa 

(Deisi),  Car.  ii  6a-3. 
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Oobthaoh,  f.  FergDB,  FinL  {  tS. 

CobtlUMli,  V.  Cell  Cobthaigh,  in  Index 
Loconim. 

OootiM,  V.  Concbe. 

Ooohe,  O(i)ohe,  St  Uohi>  b  called 
■  Hac  Coche'  or  '  Hac  Oche' ;  hence 
hia  biograplier  treat»  Coche  as  an 
■lias  name  i>r  his  father,  Cartbach ; 
(Or  the  true  expUnatioD  see  Int. 
p.  Uxxiii  note  t ;  Car.  {  18 ;  Maed 
f  3o;,Uochoem.  f{  10,  09;  Lug. 
a  ii  36.  53  >  Hun.  }  95  (die  form 
Hac  Oiche  occurs  Maed.  «  3B  (K) 
note,  Hochoem.  H  10,  99  notes). 

Oodnis,  ■  sanctua  senior,'  Bo.  S  4. 

Ooelbadli,   I.   Fachtna  Fcrgach,  Ba. 

Ooelbotb,  seven  sous  of,  priests.  Lug. 

a  6,1. 

OoMaanus,  tutor  of  Colnun  Ela,  Co. 
E-  II  1-3- 

OoamMtaa,of  EnachTniim,  Fint  S3; 
Mocboeoi.  {  ti ;  Mart  Don.  Nov.  g. 

Ooenumtu,  Chief  of  Railb  Enaigh  in 
Eile,  Mocboem.  }  la. 

Ooomuina,  Coemau  BretM  (the 
Speckled),  Abbot  of  Russagh,  near 
Street.  Weslmeatb,  Fech.  $  15 ;  Uait. 
Don.  Sept  14. 

Oosmell,  Abbess  of  a  monasteiy  near 
Lisraore,  Car.  {  65, 

Coenulla,  Caimella,  m.  ofSt.Coem- 
gen,  Coem.  {  i. 

Ooemgenl,  v.  Comangeni. 

Ooanishen  ,Oo*ni-t-wD ,  original  name 
of  Hochoemog,  q.  v.,  Hochoem.  {  6. 

CoutGiH  CoNCAMCHua,  i.e.  'bom- 
skin,'  p.  dxxx  note  a. 

Oa«m(h)EeQua,CBemcanna  ,OBim  (h> 
Elnna ,  OaTmsiniiia,  Oacliiiaa,Oaliii- 
(h)liiiu,  OoTmiulTu,  Oar  man  tu, 
Xymiiina,  St  Coemgen  or  Kevin, 
Abbot  of  Glenda]ougb,Ab.  }  9;  Ber. 
ii  6,  9,  »1  i  Ci.  C.  S  33  ;  Coem.  {{  i- 
48  ;  Hoi.  i  6 ;  pp.  liv-lvi,  cxtvi,  clili. 

OoeinloKha,  Oalmlnsoa,  t  St  Coem- 
gen, Coem.  i  1. 

Oo«mon,  V.  Caminanns. 

Ooamri,  m.  of  Cronan  of  Roacrea,  Cron. 

Ooginiua,  v.  Coemgenns, 
Oognata,  Oonatft,  Ir.  Cognat,  Abbess 
of  Umey,  Sam.  {  a. 
OotalibTe,  V.  Corpre. 
Ooincenn,  v.  Eocbaid. 
Oolrbra,  v.  Carpre. 
Ooirpr*  Cram,  v,  Carpreiis. 
Ocdbaoh,  son  of.  Log.  {  11  note. 
Oolcti,  t.  of  Ainmire,  Ci.  C.  J  i  note. 


Oollngna   (v.   L   Eolingus),   '  sanctns 

senex,'  Ba.  {{  14,  15. 
Collaniu,    sumamed   'Obediens',    a 

monk  of  Lynalty,  Co.  E.  {  18. 
OoUanns,  AiL  {   oo  note ;  probably 

wrong  reading  for  Colmanus. 
CoLKAN  file,  V.  Colmanus  modicus. 
Oolman  Gael  (Che  thin),  a  monk  of 

Berach,  Ber.  {  95  note. 

COLMAH  COHBAIRE,   p.  Ivii  nOte. 

Colman,  '  Oolmanus  Bio,  Z!(a)U, 
AU>ot  of  Lann  Ela  or  Lynally  (for 
the  origin  of  tbe  name.  v.  Co.  E.  {  3) ; 
Car-  ii  '97  »9t  *5  :  Co.  E.  {{  1-37 ; 
Hochua,  {f  a'4;Rua.  { 04;  pp. Ivii  C, 
liii,  Ixxiii  note  3,  Izxx,  cziv  note  10, 
cxlvi,  dxxvi,  clxxxviii  note  5;  v. 
Columbanus  clericus. 

COLMAM  MAC  DUACH,  Abbot  of  KQ- 
macduagh,  Haed.  J  37  note  ;  p.  ciSy 
notes. 

CoLHAll  «AC  Ldachain,  pp.  xlvln 
note  3,  xlix  note  3,  Ivii  note  i,  Ixxxii 
note  I,  cxx  note  7,  czxviii  note  i, 
cxzxiT  note  a,  cxlii,  cxlviii,  clxvili 
note  I,  clxxx  note,  cliuiv  note  6, 

CoLKAH,  bishop,  of  Dromore,  pp.  xv  £, 

Oolman,  f.  Guaire  AJdne,  Fech.  {  la 

OolQun,  V.  Colum.  s 

Oolmanl,  duodedm,  monks  of  Rathln, 

Car.  i  50. 
Oolnisnl,   duodecim,  disciples  of  St. 

Ailbe,  AiL  S  13. 
Cobnaniu,  s.  Aengus  mac  ^fadf^aicb, 

Dec.  S  14. 
Oolmaniu,  s.    Carbri,  Chief   of  Ui 

Huiredaigb  in   ti,   Leinster,  Coem. 

}3t ;  cf.Ber.|9note;  p.lxxinotea. 
Oolmaniu,     s.    Cobthach,   Chief    of 

Deisi,  Car.  {17. 
Oolmaniu,  Oolnmbanoa,  s.  Dare  or 

tiarine, '  episcopua,'  of  Daire  Hor,  AJl. 

$  i3andnole;Enda{iaj   Hochoem. 

a  i5<  31  ;   Rua-  S   ^5  (Hart  Don. 

May  ao). 
Oolmanna,  s.  Feraidhe  or  Feradhach, 

Chief  of   Ossory,  Cab,   |{  39-41 ; 

Hochoem.  {  aS. 
Oolmanoa,  a.  or  grandson  of  Fiacbra, 

'  beatus,' Maed.  Ss3(M)  -  jja  (V)  ; 

Colgan  identifies  him,  probably  ri^tly, 

with  Colman  ua  Fiachrach,  of  Tem- 

pleshanbo,  Hart  Don.  Oct  37  ;   cC 

LL.366». 
Oolmiuiiui,    s.    I  anas,    a     monk    of 

Rathin,  Car.  {  44. 
Oolnianna,    s.     Lenin,    fonnder    of 
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Cloyne,  Bl  !  13  note,  -  Uocolmos 

ottext,  q.  V. ;  Br,  i.  {  8. 
Oolmaniu,  s.  Mid^c,  Cron.  {  ao. 
Oolnuuam,  f.  Lasreanus,  ICa  {  31. 
Oobnaniu,  Ger.  H  a,  3  (St.  Colmin 

of  Lindi^ame  is   meanl ;  but  he  is 

made  Abbot  of  Iodo,  and  Archbishop 

ol  Ejif  land  !) ;  pp.  lili  f. 
Oolmanua,  bishop,  who  baptized  St. 

DeclBQ,  Dec.  if  5.  7- 
Oolmaiinis, '  heremita,'  of  Oubh  Cu  jlind , 

Co.  E.  §  15. 

Oolmuiiu,  '  monachus,'  Com,  {  57. 
Oolmuini,  '  monacus,'  Br.  i.  {  100. 
Oolmuraa   (v.   L   ColUnus),  of  Kill- 
root,  AiL    i   ao;    Hut.    Don.   Oct. 

16. 
OolnuuiaB,  one   of  seven    saints  of 

Hagh  Sceitb,  Dec.  i  13 ;  cf.  ii  6,  8. 
Oolmuitu.  '  eximie    sanctiCatis   uir,' 

Car.  i  64  note  ;  perhaps  -  Colnunus 

Oolmaniu,  name  of  a  man  raised  by 

SE.  Cronan,  Cron.  i  ai. 
OoLnunu*,  V.  Columbanus. 
OolnumiB  Cam,  'the  squinting.'  Ba. 

{   13  note,  -  Mocholmog  Alius  Gil- 

Oolnutnaa  modioli*,  filius  Dennicii, 
[Ir-Colman  Bcc  mac  DiBrmate)  chief 
of  Southern  Ui  Keitl,  Cain.  i§  37,  31. 

Oolnuums,  princeps,  i.e.  Colman  mac 
huaTelduib,  Abbot  ofClonard,  Car. 

Oolnm,  s.  Cormac,  K.  North  Leinster, 

Fint,  j  17  ;  p.  Izxi  note  a. 
Oolnm,    Oolnmbiu,    3.   Crimthann, 

i.e.  Col umtia.  Abbot  of  Ten7glass, 

Ci.    S.    $    as    note ;  FinL    {$3,   4 ; 

pp.  xvi  i.,  Ixc  note  3,  ciiivii  note  7, 

cxlvi,  clxzziii  note  4. 
Ooliuu,  Oolnukn,  f.  Cairbre,  Dec.  $  7. 
Oolom    Derc,    Oolnmbtu    Bitffiw, 

disciple  of  Sl  Declan,  Dec.  {  37. 
Oolnmba,  m.  of  St  Samthann,  Sam. 


St.   Caiooech, 


5" 

Coltunba,    sister 
Cain.  }  36. 

Oolnmba  ClUe,  Oolmnba.  founder  of 
lona,  Ab.  §  45  ;  Aed  %  36  ;  Bo.  {  18 ; 
Br.  i.  f  104  ;  Cain.  }{  16,  ai-3,  45  ; 
Car.  a  30,  4a,  53;  Ci.  C.  §j  15, 
31,  33 ;  Coem.  S  »7  ;  Co,  E,  f  {  3, 
la  nole;  Com.  §{  31,  33-4,  41, 
Sr  ;  Fech.  %  a  ;  Fint.  H  3,  31  ;  Ger, 
f  3 ;  Ita  {  34  ;  Las.  }§  31-3 ;  Haed. 
{  39  i  Hun.  a  a,  s-7,  14,  38  ;  Rua. 
i  ^9 :  PP>  '"  f'l  XV,  xziii  f.,  xxxTi, 
xiv,  xlvii  ncte  4,  1  notes,  Ivii  note  1, 


Ivili  note  3,  Ixii,  luiv,  Ixxviii  note  t, 
izxxvi,  cxiv,  cxxxii  note  8,  cxxxrii 
note  8,  cxii  note  3,  cli  note  6,  diii 
note  II,  cliv  note  4,  clxii  note  g, 
cbciii,  ctivi  f,,  dxx  notes  3,  7,  cUn 

CoLoiiBAN,  St.,  pp.  ci  note,  cxlvi  note 

s.Dare. 
Oolnmbaniu,   '  dericus,'   Fint.  |   a ; 

•  Colman    Ela,     Reeves,     Adamn. 

P.B13. 
Oolnmbuiiu,  Oolmamis,  'episcopus,' 

tta{a4, 
Oolnmbna,  v,  Colunt. 
Colombna  BuSaa,  v.  Colum  Deig. 

OonunKonl,  Ooamsetil,  Comgcni, 
duodccim,  AiL  {  13  and  note. 

CoMDAH,  p.  dii  Dote  7, 

Com(h]gaIl(u,  ComKoIlua  (for  rival 
derivations  of  the  name  v.  Com.  f  6 
note) ;  Abbot  of  Bangor,  Cain.  H  14, 
16,  3a;  Car.  i%  a,  15,  16;  Coem. 
{f  17,  37  ;  Com.  {{  1-58 ;  FinL  i  17 
ad  Gn.,  Hocboem.  {{  S-io;  Log. 
a  15-19.  a"-5i  44  !  Mun.  H  4-5,  14. 
16 ;  pp.  ravii  note,  xlv,  Iviii  f., 
Ixxi  note  I,  cxii  note  I,  cxv,  cixzvii, 
clviii  note  4;  C.  monasterium.  Com. 
i  9  note  (Uiis  seems  to  be  prior  to 
the  foundatioD  of  Bangor) ;  v,  Mo- 

Oomg&llna,   Abbot   of   Galloon,  Hg. 

}  18  (Mart  Dob.  Jnly  aS), 
Comgnlliii,  f,  Aedh,  Ba,  {  is. 
Oomhganua,  '  atdias,'  Ita  {  13. 
OomB«Uiu,  v,  Comgallus. 
Comgenl,  v.  Comangeni, 
Oomiu,    Oandn»,     ■  uirgo,'    Co,    E, 

SS30-1. 
CoNAiu  (Mor),  K.  Ireland,  p.  ciHl 
CoiuUi(a),  ■  disciple   of  St.    Bairre 

(of  Tulach  Ratha),  Ba.  {  13. 

COHALL  CiRHACH,  p.  CVlli  notc    I . 

Conall  Derg,  v.  Conallus  rubeua. 
COHAu.  GuLBAN,  V.  Conollus  s-  Kiall. 
OanallQS,  s.  Niall ,  L  e.  Conall  Gulbaa, 

3.  Niall '  of  the  nine  hostages ',  Hun. 

S  I  ;  pp.  ix  note  i,  civii  aiOe  5. 
Oon»Uaa,  b.  man  of  ui  Cennselaigft , 

Ab.S47- 
OanaIln%  s.  Euchodius,  Bo.  {  aa. 
Oonalltu    Dero,    or   mboiu,    '  duK 

Ergalnensium,'  f,  SL  EndaofAran, 

Enda,  ${  1-3,  la  ;  by  tome  authorities 

identified  with 
Oonallna  raban*,  Oonall  Darg,  Lot. 


^d  by  Google 


INDEX  NOMINVM 


{{  14-17  ;  V.  pp.  Uhr  QOtc  3,  Ixziv 
tuAe6. 

CoNAHe,  f.  lisalacfa,  p.  cix  note  6. 

OonMa,  V.  Cogfnata. 

Oonolie,  Oo<db«e,  Oot«,  Abbess  of 
RossmaiiRghei^  fosterer  of  St.  Ciann 
of  Siigir,Cu  S.  Si  ai-3;  Hart.  Don. 
June  99. 

Oonohlnna,  lister  of  Hunnu  of  Tagh- 
mon,  Hud.  {  10. 

CoHCiiOBiu)  MAC  NiMA,  K.  Ulster, 
Ail.  {  a  note ;  pp.  xxiz  oote  4,  miv 
note  »,  c  note  a,  civ  oote  7,  czxxi, 
dvi  note  4,  diili  note  7. 

CoNCHOBAR  (O'Connor),  p,  cvi  note  S. 

Conohrid,  OonoImdiM,  Ooiumah, 
Oonrald,  Ooniadaiu,  OoudoIof, 
Chief  of  OssorjF,  CL  S.  {  16. 

Oonoolor,  v.  Conchrid. 

Oond  OetoluithAah,  i.  e.  the  bondred- 
figbter,  commonly  called  Conn  of  the 
bundred  battles,  s.  Feidiimidh  Recht- 
mar,  K.  of  Ireland,  Aed  {  i  i  Dec. 
a  i-a;   ItaSi. 

Ooncal,  son  of,  a  novice,  Ci.  S.  {  30. 

COHeANCME»     MAC     DiCAD,     p.     ClXXX 

CoHU,  s.  Cuchulainn,  p.  dvi. 
Conla,  L  of  Flaod,  Sam.  {  13. 
CoHLA,   ancestor    of   St.   Cronan    of 

Roscrea,  p.  Iz  note. 
Ooolatheu*,  Ir.  Conlaed,  Bp.  Kildare, 

Tig.  {  a  note;  p.  icvUi  note  i. 
Oonnamiu  (v.  1.  Oomaa),  a  monk  of 

Comnga,  Dec  f  as. 
OounMh  (?  Conuath],  a  young  monk, 

Com.  i  46. 
Conn   OntbbiUidAob,  i.  e.   the  Vic- 

lorions,  3.  Cairbre  Rigruad,  Chief  of 

Oeisi,  Dec.  {  a. 
Oonradntu,  Oonraid,  v.  Oonnhrtd. 
Oozbaniu,  a  heatben  cbief  in  Ann- 
more,  Enda  a  15-17. 
Oorbkniia,  v.  Cobranus. 
Oortarsna,  Ir.  Cairbre,  a  LdDSterman, 

f.  St  Tigcmach,  Tig.  i  a, 
OoTO,  K.  Hunster,  Car.  {  31  note. 
CoRC  OcHA,  ancestor  of  St.   Holua, 

ComMAc    (mac    Cnilennaln),   p.    czii 


Diannait,    '  rex   Hua 

CennseUch,'  'rex  Laginensinm,'  Ab. 

i  33  ;  Cain,  f  34  ;  Com.  {  4a ;  Fint. 

517. 
OormMm»,  f.  Aed,  Tig.  f  15. 
Oornurana,  f.Colum  (North  Leinster), 

Flnt,  i  17. 
Connaons,  f.  Dininu,  Car.  i  36. 
Oomuoiia,  f.  Fergall  (Deisi). 
OormMnu,    Connao,    a   disciple    of 

St.  Roadan,  Ba.  {{  la  note,  15. 
Corpre,  Oohirbri,  L  Aedh  or  Aedban, 

Maed.  i  31. 
Oorprans,  v.  Carbreus. 
Oorpri,  V.  Carbre. 
Oote,  V.  Conchc. 
Cranatah,  SL,  pp.  xzv  note  6,  clil 

note  a,  cliii  note  8,  clzziii. 
Oriohtd,  v.  Crithir. 
Orldao,  Cbief  of  Cairbre  (Tethbha), 

Sam.  H  I,  a. 
Oridamu,  '  uir  sanctus,'  Fccb.  {  3. 
Orlnuoall,  Onuidinael,  K.  of  Lein  ster. 

Htm.   {   a»,    33    (wrongly   written 

Crimtfaand). 
Orlmtluut,   s.   Enna  Cennselach  (K. 

Leinster),  CL  S.  t  16. 
Ciimthan,  L  e.  Cfimthann  Niadnair, 

K.  Ireland,  a.  Lugaid  Sriab-n-derg, 

Dec.  i  I. 
Orlmthan,  Orimtliaiuiiu,  f.  Aen^us, 

Ci.  C.  (  as  and  note. 
Orlmthan,  I.  Cairbre  (Hunster),  Car. 

t37- 
Orlnith»n(n),  f.  Columba  of  Tetry- 

glass,  CL  S.  i  95  note,  FioL  f  3. 
Oiimth&n,  C  Eochaid   (Oriel),  Macd. 

I  10  (V). 
Orlmtban,  f.  Feigus,  Car.  {  38. 
OrlmUiAnd,  v.  CrimmalL 
Orlmthum,  f.  of  (Intanof  Clonenagb, 

FinL  {  I ;  p.  lix  note  i. 
Orimthawn»,  K.  of  Connaught,  Ci.  C. 

if  i-a. 
OFimthaniia,  a  monk  of  Bangor,  Com. 

ii  19, 48. 

Crltauiis,  Coem.  {  46. 

ddtanna,  miswritten  for  Crimthanus, 

Com.  i  19  note. 

Orltaons,  an  anchorite.  Com.  {  18. 
OrithlT,  OrioMd,  Oritbld,   a  yontfa 

belonging  to  CloiUMcnois,  CLC.  {  30 ; 

Ci.  S.  {  39  (v.  I.  Trichem). 
Oroldli,  a  man  «f  the  QiTnirtri,  Com. 

C^oin,   mster   of  HoIua  oftlonfert- 

mnlloe.  Lug.  §  39. 
Crokdub,      Cain.    {    43    note ;    v. 

Haeldi^ 
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Ckonah,  abbot,  of  the  race  «f  Dathi, 

Cronah,  tof  llochiu,  of  CloDdalkin, 

p.  Ix  Dote. 
CnoHAH,  a.  Hellan,  t.  Hocbua. 
Oronanni,   Abbot   of  Roscrea,  Car. 

{  6i  ;    Cron.  %\  i-a»;  Lug-  S  5"  i 

pp.ixnotei(T),lixt 
Oronanos  'amicus'  (v.  L  'gocub')!  of 

Ciaran  of  Saigir,  Ci.  S.  {  97. 
Oroaanoa,   '  heremita,'   in  Fortuatha 

Laigen,  Coem.  %  I. 
Cronanoa,  L  e.  H  ochua,  of  Luachair, 

q.  V.  Abbot  of  Ferns,  Haed.  §  34. 
Oronanua,     'coriarius,     poslea     air 

aanctus,'  Coem.  \%  33,  43. 
CronanTiB,  deacon,  broth^  of  Ciaran 

of  Clonmacnoia,  Ci.  C.  %  i. 
Oroiuuiaa,  'uir  diues,'  Car.  t  54; 
Oioiuaiaa,  Cbief  of  Ara  Cliach,  AiL  %  i 

and  note. 
Oioiianna,  a  demoniac  beated  by  Col- 
man  Ek,  Co.  E.  {  ao. 
Oronuma,   a  herdnun  of  Holua  of 

Clonferlmulloe,  Lug,  {  44  note. 
Qmndmaol,  v,  Cnmmall. 
Omnmoal,    Chief   of   Southern    Ui 

Conaill  Gahhra,  Hochoem.  f  3. 
Onad,  V.  CuaL 
Ooalda,  V.  a.  M  obL 
C6*i.LAiD,  i.e.   wolf,  3.   Diannait,  a 

dnrid-poet,  p.  dix  note  3. 
Cdam  hua  Lothchaih,  a  poet,  p.  ciii 

CnanolieiT,  a  monk  of  Hocfaoemog, 
founder  of  Glawfflor,  Hocboem. 
S33- 

Ooanna,  a  bishop,  Car.  {  36. 

Co  AMD  A,  Sl,  p.  li 

Cnano,  Onana  Oambrethftob,  i.  e.  of 
tbe  crooked  judgements,  a.  Conra 
Catbbuadach,ChiefofDeisi,Dec.;9. 

Cnano,  Ooanna,  s.  Celcan,  Cbief  of 
Fennoy,  Car.  ({  40,  5»  (F-  M.  640 
and  note) ;  peAaps  identical  with 

Onanna,    Ooana,   '  dux,'    Uocboem. 


Onat,  Onad,    £    Uocbonmoc,    Car, 

Cu  Circa,  p.  cxx»i  note. 

CucmiLAiNH,  Ffi.  xzziv  note  6,  cii 
note  5,  cxzxi,  cxizii  note  B,  cxxxvii 
note  7,cxtxviii  note  i4,jcxlviii  note  7. 
clvi  note  I,  clz  note  I ,  cisxvii  note  16, 
clxxxvii  note  3 ;  addenda  to  p.  zxzvi, 

Cqcorb,  Hochoem.  {  97  note. 


CuiNHiD,  ancestor  of  St.  Hochoemoc, 

Hocboem,  {  i  note. 
Onirblua,  v.  Uac  Cuiib. 
Comalda,  7.  s.  Uobi. 
□nntaix,    wife  of   Cairbre,   King   ol 

MuDster,  Car.  i  37. 
Ciunmaaoaah  -gaoh,  son  of  Aedh,  s. 

Ainmire,  Moed.  i  55  (54  V) ;  p.  lixvii 

Ciunnunua,   Oummina,   s.  Eocbaid, 

Ail.  \  31. 

Onimniikua  Iiongoa,  Ir.  Cummioe 
Foda,  a.  Fiacbna,  Hochoem.  {  30 ; 
pp.  Ixiix  note  3,  cvi  note  5,  czxxv 
note  3,  div  note  7  (Hart.  Don. 
Nov.  la). 

Caoanna,  v.  Cuanns. 

Oorbina,  v.  Hac  Cnirb. 

C(;r6i  mac  Dari,  pp.  clvi  note  i,  dzi 

Onnanas  mac  Setny,  Oan7tm,laicus, 

Br,  i.  i{  t03,  105. 
CuscRAiD,  ancestor  of  St.  Hocboemof;, 

Hocboem.  \  i  note. 
Ooaporiiia,  pretended  King  of  England, 

f.  St.  Gerald,  Ger.  \  a. 
CuTHBERT,  St.,  p.  cxliv  note  4. 
Ctbi,  Sl,  p.  cnjciv. 

Dacanna,  Abbot  of  Ennereilly,  Ho- 
cboem, iia6-^  (Uart,  Don.  Sept.  13). 

Dacantia  '  abbas ',  Doganns  '  epiacO' 
pus ',  of  Ath  or  Acbad  Dagain,  Lug. 
Si  «I  50- 

Dagda,  the,  pp.  xcviii  note  4,  cliz 
note  4,  clxiv  note  7. 

Dahi  hac  Caibill,  Bp.,  of  lots  cain 
Degha,  pp.  xcviii  note  t,  ciiv  note 

Dalmea,  f.  Conidl  Derg,  Las.  i  14 

Daimhono,  v.  I>imma. 

DairoeUaoh,  Talr-,  'nugister,'  Sam. 

I  34  ;  cf.  InL  p.  Ixxxviii. 
Daifohslliia,  TaioblU,  other  name  of 

Uoliog,  q.  V,,  HoL  {  I  note. 
Dalua,  v.  Dotue. 
Dalnadh,  V.  Dualacb. 
DamhalTghid,     s.     Eochaid,     Haed. 

i  lo  (H)  ;  called  Boa  Argenti  in  V, 

which  is  a  literal  translation  of  the 

Irish  name. 
Danisl,  the  prophet,  Ber.  |  ao ;  Br. 

i.  i  44 1  Car.  {  7 ;  Enda  %  17  ;  Ger. 

{  16  {  Las,  {  33. 
Danlal,  a  priest  of  Inis  Ajngin,  CL  C. 

Dara  filius, '  uir  bonus,'  AiL  i  a^. 
Darana,  v.  Dare. 
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3)u«,Barliii,  Darin*»,  Darlaiia,  D»- 
t^M,  Dsran«,  d.  CotuJl  Derg,  wife 
of  AengiM  mac  NwUnicIi,  m.  Col- 
man  of  Diire  Hor,  AiL  {  13  note ; 
End»  f  la ;  Mochoem.  {i  15,  ai ; 
Riu-Sas. 

Dan,  Daioi,  tiater  of  Ruadui  of 
Lorrha,  Rna.  {  9. 

Daks  Dvbh,  v.  ^riua  Niger. 

DaMiro*,  or  Uoninni,  Abbess  of  KilU 
evy,  Eiida  {  9. 

DaMCoha,  v.  Derercba. 

Dalinl,  DarinM,  v.  Dare. 

SarioB  Vigtr,  Ir.  Dare  Dubh,  Lug. 

DatliAii,  Ber.  H  10,  as;  Br.  ii.  S  ti ; 
p.  diviii  note  7. 
Datbi,  K.  treknd,  pp.  ix  note  i,  dziv 

Danid,  King  oflsrael,  Br.  i.  {  44 ;  Car. 

'  S  7 ;  DaiiUica  sentcntla,  Car.  {  7 ; 
Dec.  i  1 1. 

Daoid,  'epiacopui  Britonnm,'  of 
Ueneuia,  AiL  |  19  ;  Ba.  {  9  note ; 
Dec.  1  15  ;  Maed.  H  11-13,  17,  19, 
ao,  33 ;  Lug.  t  3S ;  pp.  xiii  note  a, 
IV,  lix  note  i,  xixi  f.,  xzxv,  Iixv 
note  3,  Ixixiii  note  i,  Ixxxiv,  cxi 
note  3,  cxxv ;  Dauid  Saneti  ciuitas, 
i.e.  CeU  Muine,  Maed.  S  11  (V). 

Da,  f.  Becc,  Br.  i.  {  a ;  Las.  {  aB. 

Saolin,  V.  Deglani  filii. 

Declamu,  Bp.,  of  Ardmore,  Ail.  ( 13  ; 
Ci.  S  St;  Dec.  H  1-39 ;  pp.  Ix- 
liii,  dvi  note ;  Dedani  alriuin.  Ait 
Declain,  dcbt  Ardmore,  Dec.  J  6 
(generally  Atrium  —  Raith). 

Deganoa,  v.  DagmuB. 

Saglani  flUl,  Ir.  mio  DeoUln,  Laa. 
Sii. 

DeUth,  V.  t.  Becc  mac  De. 

DuRDM,  DiKiTHEA,  Original  name  of 
St.  It*,  p.  lixiv. 

Deirdrz,  '  of  the  sorrowlii]  tale,'  pp. 
Izxiv,  clxii  note  6. 

Denna,  v.  Dare. 

Deroanoi,  Dec.  %  35. 

Dararoha,  Dareroha,  mother  ofCianm 
of  Clomnacnois,  Ci.  C.  {{  i,  3,  5, 
13,  'S 

Sarfraioh,  d.  of  Eochatd,  ta.  of  St. 
Tigemaeh.Tig.  (  a. 

Derg,  ancestor  of  St.  Cronan  of  RoB- 
crea,  p.  Ix  note. 

Dekihnill  cktbaschichecr,  i.e.'of 
the  four  papa ',  p.  dviii  note  a. 

DcanHiJi^  V.  Deirdre. 

Dennloina,     Ssrinitlns,     v.     Diar- 


Dethidln,  L  e.  cura,  wife  of  En, 
and  m.  of  St  Declan,  Dec.  t  3> 

Diamnaut,  t  ofSamthann,  Sani.  {  i ; 
called  also  Diaraii,  Diaiiuuan,  Di- 
maran,  p.  Ixxxvii  note  a, 

Dlannaid,  -moid,  -mioina,  Ssnni- 
etna,  nicknamed  Ruanaid,  a.  Aed 
Slane,  joint  King;  of  Ireland,  Car. 
*S  53,.  S8 ;   Fech.  i  13 ;  Ger.  i  is ; 

Dianuald,    -moid,    Denuletiia,    a. 

CerttaU,  K.  Ireland,  Aed  {  14 ;  Br. 

i.  {|  90  note,  95;  Cain,  ft  97,  31 ; 

Las.  i  97  :   Rua.  {{  15-18;   p.  cvi 

notes. 
Diarmald,    Diarmatoa,    Dermlolna, 

alias  lustiu,  a  deacon,  Ci.   C.  f{   i, 

Dlaimait,   a  druid-poet,   Ber.    |    13 

note  ;  pp.  ciii  note  ^,  clix  note  3. 
DURMATT,  Bp.,  of  Inis  Clothrand,  pp. 

ixnotei(?),cliiii, 
jMarmoid,  -miolai,  Darmloiii^  K. 

Ui  Cennselaigb,   Ab.    {   33;    Cain. 

i  34  note ;  Com.  {  4a ;  Finl.  {  17. 
Dlanuold,   t    Soibhne    (EUe),    Mo- 

cboem. }  18. 
Dibliniu,  a  bishop,  Car,  {  14. 
DlolLolla  Oarbh, '  therough,'  Abbot  of 

Cluaio    H6r   DicfaoQa,    Ifaed.    I   0« 

(M). 
DicHATT,  sister  of  St  Fintan  of  Clone- 

nagh,  p.  Iiii  note  i. 
Diooll,  9.  Dimma,  Coem.  |  95. 
DioiL  ciCHECH,  i.e.   'of  the  papl', 

p.  clviii  note  3. 
DiL,  a  druid,  p.  clxiv  note  10. 
D11U8AN,  V.  Diamranns. 
Dimma,    s.    Aed    Cron,    nicknamed 

Camchoss,  L  e.  Crookshank,  Chief  of 

Fotbart,  Hun.  f  i  13,  16,  ai-3. 
Dimma,  s.  Cainre  (T)^  Haed.  f  tg. 
Dlnma,  s.  Cormac,  Bishop,  Car.  f  36. 
Dimma,  s.  Fergna,  or  Fiacbna,  Coem. 


«7n 


!,  as- 


Dimma,  s.  Foethcnus  (v.  1.  Fechin), 

Hocbocm.  i  39. 
Dimma,  f.  Foelan,  Chief  of  Ui  Fidh- 

genti.  Lug.  }i  10,  97. 
Dimma,  L  Holocca,  Haed.  {  38  (V). 
Dimma,    Daimhane,    Chief   of    01 

Piichach,  Ci.  a  f  f  6,  9. 
Dimma,  'scriptor,'  scribe ofthe 'Book 

of  Dimma ',  Cron.  (  9 ;  p.  Ix  note  1. 
Dimma,  '  air  religiosos,'  Dec  {{  7, 9. 
Dimma  Dab,   'the   black,'    'abbas,' 

Bishop  of  Connor  (Jan.  6),  Co.  £. 

SI9- 
Dina,  s.  Niall  (<of  theninehoatagea'). 
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UoD.  I  I  (apparently  a  mistake  for 

Hune). 
Soaahna,   Archbp.  of  Annagb,  Tig* 

1 13  (v.  Ann.  Ult.  547). 
Vomoxu,  V.  Docc 
DoBAitCHD,  pp.  xl,  czliv  notc  4. 
Dobraans,  cousin  and  fiastererof  St 

Declan;    Dec.    f{   3,   6;    Dobrani 

atrium.  Ait  Dobrain,  former  name  of 

Declatii  atrium. 
Dooo,    DoooB,    DiMiniit,     ■  abbas   in 

Britannia,'  L  e.  Cadoc  of  Uancarvan, 

Cain,  f  f  3.  5 ;  pp.  slv,  cxxtii  notc  7, 


a  monk  of  Clonfertmulloe, 
Lug- 1  3* 

Lug.(4B.'     ■ 

Doloe  Idolidere,  Lebdeia  (the  latter 
reading  is  clearly  rigbt,  'laeb-derc' 
means  squinting;  it  occurs  as  a  nick- 
name also  LL.  356^  ;  Uud6iof.4l^; 
the  reason  for  the  name  in  this  case 
is  given  in  a  note  ad  loc).  St.  Dalui, 
founder  of  Cell  Dalua,  or  Killaloe, 
Cain.  {  34 ;  pp.  cxii  note  4,  cxxvi 
note  7  ;  caUed  also  Holua. 

DoKAHGZH,  grandf.  of  St.  Cronan  of 
Roscrea,  p.  liz  note  6. 

Sonuutcanoa,  a  bishop,  Car.  J  14. 

DomaiiseDita,  a  bbbop,  Car.  {  39. 

DoMMA,    of   Druim    DAthe,    p.    Ixiii 


Dtmmel,  v.  Lugneus. 

DonalldDa,  Domnall,    f.  of  Sulbne, 

Uun.  {  a6, 
Bonaana,  priest,  brother  of  Ciaran  of 

Clonmacnois,  Ci.  C.  %  i. 
DoNNAN,    Sl,     of     Egg,     p.     cuii 

Donpanna,  priest,  of  Inis  Ainsin,  Ci. 

C.  §  38 ;  V.  Halt.  Don.  Jan.  7. 
Donnanoa,  a  '  satelles '  of  EHanaaid 

mac    Cerbaill,    aftemarda  a  monk, 

Rua.  {  ij  sob  fin. 
Donuohadb,  young  prince,  of  Tara, 

Ber.  {  la  notc^ 
DoHMCHAi),  s.  Catbal  (HyFiactitach), 

DoHHCHAo  HinnscB  (Hy  Fiocbrach), 

DormaQBoh,  a  servant  of  St.  Declan, 

Dec.  {09. 
Dii(a)laoh,  Dalnadh,  a  follower  of 

St.  Declan,  Dec.  {  30. 
DitB,  a  dniidest,  p.  clzii  aote  1. 


DcmucH,  chief  poet  of  Irdaud, 
p.  cxiviii  note  11. 

Dnbhanlmdi  (i.  e.  black-eyed,  perhaps 
a  made-up  name),  a  man  ii4io  in- 
sulted St  Cartbach,  Car.  t  55. 

DAla,  mac.  Ail.  f  t  note. 

Ihuiohadiu,  son  of  Dimma  (Cine] 
Hachacb),  CL  S.  S  9. 

Dnnlaiug,  C  lUand  (North  Leanster), 
CL  S.  {  16. 

Ihmlataig,  grandbther  of  Aedhan, 
Com.!  54. 

Dynoona  (i.  e.  Do+Exoc),  v.  Enanus. 

BaohiU,  Aohalll,  a  woman  raised  by 

Ciaran  of  Saigir,  Ci.  S.  f  a6. 
Baohdaoh,  v.  Eochaid, 
Eadbald,  K.  Kent,  p,  Isaii  note  a. 
Eathach,  y.  Eochaid. 
Booaniu,  v.  L  Oain,  CL  S.  f  15. 
Blotaaoh,  V.  Eochaid ;  v.  Eocbu. 
Bohaohus,  y.  Enchodius. 
ESohdaoh,  V.  Eochaid. 
Bohodins,  V.  Euchodius. 
Bd,  V.  Aedb.    f 
Xdiuma,  v.  Aedh  s.  Ainmire. 
Bdanoa,  v.  Aidus,   L  c   Haedoc  of 

Ferns. 
Bdantia,  v.  Aedhanua. 
Xdanus,  v.  Aedan  s.  Gabran. 
Hdas,  a.  Cormac,  rex,  Ir.  Aed,  Tig. 

t  '5. 
Xdiu,Le.Aed,  s.  Eochaid  Tinncama, 

K.   of  CoDoaught,  Br.  i.  |i  89,  90 

note ;  cf.  Ber.  i  13  note, 
■dna,  episcopus,  Ir.  Aed,  Ci.  S.  f  9 

(perhaps  intended  for  Aedh  3.  Brec, 

q.v.). 
XduB  Albna.  Ir.  Aed  Finn,  Chief  of 

Vi  Briuin,  Haed.  §  11  (H ;  in  V  he 

is  called  Albus)  j  p.  cxux  note  i. 
Edoa,  *.  Aedh. 
ll(i>8hinaali,  Rna.  |  09;  t.  Odo  eg- 

Blobinn^  v.  Slebinns. 

EuciDS,  or  Etot,  St,  p.  cliv  note  7. 

Bliuaa,  V.  Aiibeus. 


saoctus,'  Cain.  {  33  and  note. 
Bmanna,  Abbot  ofRoss  roeic  Treoin 

(New  Ross),  Ab.  f  aS ;  -  Era[i  nc 

Btn,    Lug.   {    39  note;   pp.  Izuiii 

note  a.  cxi  note  i ;  v.  Enenus. 
Blm(h)er,    virgin,    Hun.    f    la  (v.  I. 

Kern) ;  p.  Izxxr. 
Bmnat    (Nemnat,  Nemtiann),   m.  of 

St  Holing,  Hot.  {  t  note, 
■nairna,  Bnau,  mac  Niwe,  Hun.  {  B ; 

r.  Hart.  Don.  Har.  1. 
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■  bcremila,'   of    Drnim   Rath.,  Aed 
{  3a ;  «.  Hart  Don.  Aug.  19. 
■dmiiib,  a  mcnk  ofBaDgOT,  Com.  f  16. 


Snpia,  V.  Aatpu. 


■nna,  Haniu,  SndA,  Sndona,  Abbot 
of  AraDmore,  AiL  1  as ;  Br.  i.  f  {  14, 
'5>  7*  1  ^-  C-  ii  BO  "-oic,  at ;  Enda 
f{  1-8,  10-33;  PP-  «i».  Ixii-Uiv. 

'Mw»*-^  ^^ww«^  BnnrHwiaj  a  tutor  of 
StCoemgcD,  Coem.  {|  4,7. 

Sana,  v.  Aengus  fllitu  Luigse. 

■nn»,  Bnda  Oanliaelwih,  f.  Critn- 
thanp,«nceBtoroflhc6iCenDaflargh, 
Ci.  S.  {  16  ad  Gd.;  Coem.  {  19;  Ho]. 


Xaoo,  V.  Enanus. 

XoohM,  V.  Eochaid. 

SooIiBld,  s.  Caas,  anceator  of  the  Ui 

Eathach  Unman  ^occnrs  only  in  gen. 

EdMch),  Ba.  {  9. 
■oohaldh,  Boohslt  (jm.    Eatfaach, 

Edld«cli),s.CrimthaD,  Chief  of  Oriel, 

Haed-tio. 
Soehftld,  L  of  Brandub  of  LeinMer 

(occurs  only  in  the  gen.  E(a)thach, 

Eocbae),  Coem.  i  19;  Maed.  H  34 

CM).  »9  (V),  33  CM),  43  CM),  55(11)  J 

Hoi.  i  8. 
■oohaid,  1  Cianm  of  Tobbrid  (occurs 

only  in  gen.  Eacbdacb,HeGdacb),  Dec 

{  31 ;  V.  Eucbodius,  f.  Keranus. 
Xoohald,  t  Cummine  (occurs  only  in 

gen.  Echdach),  Ail.  {  31. 
Xoohald,    f.  Foelan    (Deisi)  (occure 

only  in  gen.  Eathacb,  Echdach,  Eth- 

dacb),  Hochoem.  i  30. 
EocHAis,  ancestor    of  St  Fintan   of 

C  ioncDBgh  (jtH.  ECa)chach,  Echdach), 

Xoohald  Colnoana,  '  dog-bead  *  (oc- 
curs only  in  gen.  Eachach),  Ab.  {  aa 
note. 

BoehAid  Timoarnm  f.  Aedh  CCon- 
nan^t),  Ber.  {  13  note ;  Br.  i.  {  SB. 

Xoobodloa,  r.  Encbodint. 

Xoohn,  Boohaid,  S.  Aengus  mac  Nad- 
fiaich,  afterwards  K.  Hunstcr,  Dec. 

XoohD    rocUaoh,   K.   Ireland  (;m. 

Echach),  Dec  {  i. 
BoohaSHtm,  a.  Feidlimidh  Rechtmar 

(an.  Eochid),  Dec.  f  i. 
SnohAlt,  V.  Eochaid. 
Bogan,  I.  Art  Corp,  Dec.  |  a  ad  finem. 
Zog«i,B.FiacliaSDigde,  Dec||  i,  a. 


EocAM,  Bp.,  of  Ardstnw.v.  Engenlus. 
Bogan,  C  Becc,  Haed.  f  a6  (V). 
Bogan,    f.  Guaire  (Ui  CcanaeUigfa), 

Hnn.  i  IS 
EoGiui  Skiab  (i.  e,  ■  atripe '),  p.  czxxiii 


_         ,         _  ,       tntor  of  St. 

Coemgen,  Coem.  |{  4, 7,  8. 
Bolinpu,  Bolaac  B*.  f  14  note  ;  v. 

Colingua. 
EoLDRG,  ancestor  of  St.   Cronan   of 

Roscrea,  p.  Ix  note- 
Erc,  ancestor  of  St.Cronan  of  Roscrea, 

Ekc,  ancestor  of  St  Hocboemog,  Ho- 

cboem.  {  i  note. 
Ercbkakd,  v.  Ercus,  a.  Trcn. 
Hroh  Olfoa,  Kiu  BlMs,  of  the  tii 

Duach,  Ci.  S.  {  13. 
Bro(h),  f.  Ultan,  Dec.  |  95. 
Bxona,  'episcopus,'  tutor  of  Brendan 

of  ClonfeTt,  Br.  i.  {{  t,  3-8,  11,  71, 

96. 
Brotia,  s.  Tren.  L  St.  Declan,  Chief  of 

the  I>eisi,  Dec  ff  a,  3,  6  ;  called  also 

Ercbnind,  Embrand,  p.  Ix  note  a. 
XrUtham,  v.  larlatheus. 
Erhah,  etc,  ii.  345,  v.  Teraocus. 
Erhbrahd,  v.  Ercua  a.  Tren. 
Bmenoi,  abbot  of  Ross  meic  Trcoin, 

Lng.    i   39 ;   perhaps  a  miataiie  far 

Emenus,  q.  r. 
Etain,  p.  clx  note  5. 
BUMlaoh,  V.  Eochaid. 
Btluis,  Bltluw,  m.  Haedoc  of  Ferns, 

Haed.  f  {  i,  a ;  p.  buv  note  i. 
Zthns  UaUlaah  Ci  «■  tho  horrible)  d- 

Crimtbann,  wife  of  Aengus  mac  Nad- 

fraich,  Ci.  S,  §  16;  p.  eliii  note  6. 
BthUM,  d.  E.  Hunstcr,  Tig.  {  6. 
BtranoB,  Chief  of  Corann,  Ger.  {  13. 
Bnoliadliu,  biabop,  baptized  Uolaissc 

of  Devenish,  Las.  $  5. 
Enohodlni,  Chief  of  Bregfa,  Bo.  ff  15, 

16,  »7. 
Baobodina,  B(o)ahodlnB,  Bahsohaa, 

Chief  of  Oriel,  maternal  grandf.  of 

St.  Tigemach,  Tig.  ff  i,  a,  la,  14 ; 

perhaps  identical  with 
BnohodloB,  f.  Keranus,  Hg.  f  5;  v. 

Eochaid  f.  Ciaran. 
BnohodiiiB,  f.  Conall,  Bo.  j  aa. 
Bogon,  t  Fintan  orFinan,  Uuil  J  at) 

Bnganlna,   Bp.,  of  Ardstraw,  Cain. 

f  aa  ;  pp.  hr  note,  cixvi. 
Bosaniiu,  s.  Cassius,  Chief  of  Br^h, 

Bo.  »9. 
Zasanliu,  v.  EogMins. 
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Vuhnuiiu,  TaolitnA,  s.  Mongadi, 
Abbot  of  Ross  AJlithiTiaiid  previously 
or  HolanB,  Ba.  {  13  :  Mochoem.  f  {  4, 
aB ;  V.  Fi\*  p.  8B  ;  Hisc  Celt  Soc 
p.  ai ;  Uart.  Don.  Aag.  14. 

Faehtna  Fersaoh,  '  the  nnthful,'  s. 
Coelbad,  Ba.  f  8  note  ;  -^  Fiachiu  in 
text 

Vaohtokiiiu,  ■  disciple  of  Si.  Baiire, 
Ba.  {  [3;  according  to  the  Irish  lives, 
of  Cili  Ri«  or  Riada,  cf.  V.  Tr.  pp. 
B64,  a66, 514  (there  are  several  places 
called  KJIrea  and  Kilree  in  Ireland). 

TaetnatbDiu,  disciple  of  St.  Molaisse 
ofDevenish,  Las,  {  34. 

Fadaiacr,  f.  Faelchar  (Ossory),  p.  Iziii 

raalan,  Chief  of  the  Deist,  (.  Ness, 

Uochoem.  i  I  note. 
Faalan,  t.  St  HoUag,  MoL  I    1  note 

(in  text :  Oilain,  wrongly), 
F(B)eIaima,  s.   Colman   (Ui     Huire- 

daigh),  Coein.  {{  31,  33-7  ;  cf.  Ber. 

i%  9,  to  and  note;  p.  Ivi. 
Tae^nuB,  v.  Foelanus. 
Faklchak,  s.Fadalach ,  C  hiefof  O  »ory , 

FAiLCHn,  s.  Faelchar,  alias  of  Pupeus 

of  Aran,  p.  Iziii  note  3. 
Faenohe,  -ohea,  Faenk»,  -ke»,  sister 

oi  St  Enda,  Enda  »  9-4,  6,  S-ta. 
Falba     Fl*nd,     FaUb(b)a     Flonn, 

FUimbooo,  K.  Hunster,  Car.  {i  61, 

6a  ;  Fin.  C.  {  19;  Hcchoem.  {J  19-81. 
Fallamaln,  Sam.  J  7. 
FaoUn,  Faolanoa,  v.  Foelanus. 
Fic,  ancestor  of  St  Cronan  of  Ros- 

crea,  p.  Ii  note. 
Fooheanoj,  Hofoota,  Hochoem.  J  «9; 

idcDtical  with. 
Feohiatw,  Feldnna,  Abbot  of  Fore, 

Fech.  a  i-aa;  Ger.  {  la;  pp.  jdix 

note,  bdv-lxvii,  czl  note  4 ;  F.  fons, 

Fecb.  is. 
Fsohlniis,  a.  Aedh,  Tig.  i  15. 
Fediun,  a  poetess,  p.  dii  note  4. 
Fsdhalln ,  Fodelnl,  Fedelmla,  mother 

of  Hunnu  orTaghmon,  Hun.  {{  i,  10. 
Fedhlimlth,  Fold-,  PeldMlmid(h), 

K.  of  [the  Eiigbanacht  of]  Loch  Levn, 

Fin.  C.  i  10. 
Felohln,  v.  Foethcnus. 
FflidUnidb,    FmUimlth,    presbyter. 

Con.  $6. 
Fa(l]dtlnild(h)  R«ohtniar,  F»dUmI- 

ana,  K,  Ireland,  Dec  {{  i,  a ;  Ita  f  i, 
Fsldlimldh,  V.  Foelanus. 
Feradaoli  Flnftehtnaoh,    K,  of  Ire- 
land, Dec  (  I. 


Feraldhe,   Forftdhaoli,  Fentdtiflui*, 

f.   Cohnan    (Oisory),    Cain.    {    39; 

Hochocm,  {  a8. 
FiRCHERm,  a  poet,  pp.  cbdj  note  3, 

dxiii  note  6. 
Fer  dX  griau.,  L  e.  man  of  the  two 

hostages,  p.  cv  note  I. 
FutDlAD,  p.  dxzz  note  a. 
FuDOMAH,  Ultonian  hero,  p.  cxzxiz 

note  5. 
Ferdomoin  (i.  e.   man  of  the  deep), 

mythical  Ldnster  hero,  Rua.  f  as  ; 

p.  dxxix,  note  5. 
VBrgal,f.  Kiall  FroMcb,  Sam.  i  17. 
Fartalffi,  s-    Cormac,  Chief  of  the 

Drisi,  Dec.  {{  19,  aa. 
Fergna.s.  Cobthach,  a  cbie^  Pint.  { iB. 
FargUA,  f.  Aedh  dubh,  of  Breifne,Ber. 

{  16  note. 
Fergna,    f.   Dimma  —  Flachna,  q.  v., 

Coem.  (  7  note. 
Farcna,  s.  Ciiintlian, '  dux,'  Car.  f  38. 
Fwsna,  '  foTtissimns  heros  Ultorum,' 

i.  e.  F.  mac  Roich,  Car.  J  i ;  pp.  atui, 

dxxii  note  3,  dxxxvii  note  3. 
Fargoa,  a  disciple  of  St  Baiire,  Ba. 

i   13 ;  of  Fionnabbair  na  Righ,  ac- 
cording to  the  Irish  lives. 
Forsna,  a  robber.  Com.  f  53. 
Fargna,  Ita  {  aS. 

FtRGus  Bern,  f.  Ruadan,  Rua.  { 1  note. 
FiAcc,  bp.,  of  Sletty.pp.  cxiz  note  lo, 

FlACHA     UOILLSTHAH,      L  C.     '  bfOSd- 

crown ',  pp.  cxzxil,  czl,  and  addenda. 
Fiaoha,  FlMbn  Sulgdo,  s.  Feidlimid 

Recbtmar,  Dec  H  ■•  a  ;  Ita  {  1. 
FJaohna,  Flaohnl,   i.  e.  s.  Baedao, 

K.  of  Ulidia,  Com.  {  53. 
FliMihn»!  s.  Finlan,  Dec.  |  33. 
FUohna,  Fyeohna,  a  chief,  Ba.  S  8 ; 

V.  Fachtna  Fergach. 
Flaohiu,  f.  Cummine  Foda,  Mochoem. 

130. 
Flaabiia,  f.    Dimma    ^»».    Fiagm), 

Coem.  I  as ;  V.  Feigna. 
Fiaohn»,    a  monk  of   Rathin,  Car. 

K34.35- 
FlftfFtina    Ffiuifolald,    >.     Feradach 

FinTechtnach,  K.  Ireland,  Dec  (  i. 
FUohM,  Abbot  of  Airard,  Com.  if  57- 

S  (Hart.  Don.  Hay  a). 
Fi>eh(%  grandfather  or  1  of  Colman, 

Maed.S3(M)-5a(V). 
FiuuMAta,  Fiftnsobta,  v.  Finneacfata. 
Fldbaoli,  son  of,  Chief  of  Ciarraigfae 

Luachra,  Car.  (  aS. 
Fleohr»,  a  chief.  Tig.  f  f  9,  lo. 
FllaU,  V.  SilelL 
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Fmall,  FIhah,  Fihdau^  brother  o: 
of  St  Cartbach,  p.  xlv  note  3. 

TlllftDt  V.  FlDDlAnUAp 

FiNAH,  Bp.,  of  Lindiaf 
Itikui  IiobaT,  p.  buz 
Fliuuin*,  'cognomeatoCam, 

squiiiting,Abbotof  Kinnity,  Br.  i.  f  5 ; 

Finn,    C.    {{    1-39!    ??■    luni-Ui, 

clviii,  clixii  note  I. 
VlnamuB ,  ■  monk  of  Clonrertmulloe, 

Log.  i  34. 
niMniu,  ■  monk  of  Taghmon,  Hun. 

{  99 ;  V.  Fintanus  s.  Eogan. 
Hnftniu,  of  Cell  Achaid  Concbinn, 

Ab.  I  39. 

nnanna,  'de  gencre  Amolngith,' 
Aed  i  34  note. 

nuuilu,  Hochoem.  f  aB. 

Vinaniu,  Vyjuiianua, 
■homo  infinnus,'  Maed.  §57  (H)c: 
56  (V)  ;  the  later  Irish  Life  identifies 
him  with  Finan  X.ab«r,  or  the  I.eper 
(Hart.  Don.  Har.  16). 

Tliibamit,  i.e..  pulchra  coma,  v. 
Barra. 

FniCKAiM,  ancestor  of  St.  Hochoemog, 
Hochoem.  {  i  note. 

PiKDALL,  V.  Final]. 

Flndbarr,  v.  Barra. 

nndbftrraa,  Bp.  of  HoviUa,  com- 
monly called  Fionian,  q.v,.  Com. 
H»8,3ft 

FiHDCHA»,  ancestor  of  St.  Cronan  of 
Roacrea,  p.lxnote^' 

Findoob,  f.  of  Lonan,  Fin.  C.  {  lo 

TindlttKi  one  of  seven  saints  of  Hagh 
Sctith,  Dee.  )  13,  cf.  {{  6,  B. 

HsdlttB,  T.  Finlogua. 

Fiiidlns(li),  a  monk  of  Ralhin,  Car. 
(34- 

Tinduat,  WjntMlMt,  m.  of  Fmtan 
ofClonenagh,  Fint.f  I. 

FmECHT,  m.  51.  Mochua  of  Timahoe, 

HngMui,  s.  Guoe,  bther  of  St  Car* 
thach.  Car.  f f  1 1 s, 7 i  p.xhrnotes. 

Vt]>g«nni,'rezHnmenie,'CroD.||a4, 
as. 

nngeniu,of  Corco  Duibhne,  maternal 
grandfather  of  St.  Hocbuda,  Car.  {  1. 

Kagbm,  v.  Segenos. 

Flif«iit,    a    prophet>1each,    p.    dzlii 

FiNCUiME,  f.  Finmaeth,  p.  xlv  note  3. 


Ta^hmon,  Hmn.  f  34 
liulogiu,  Ir.  Findli^  f.  Brendan  of 
Cnonfert,  Br.  i.  f{  1,71. 


FiNXAXTB,  m.  St.  Carthaeh,  p.  siv 

Pinmaith,  v.  Finicriad. 

Finn  (HacCunaill),  pp.  xxziv  note  6, 

lxxviinote4,  Ixxxl,  cvlnote5,cizxii, 

cllvi  note  6,  clxiz  note  la. 
ViimaohU,  V.  Finneachta. 
FitmanuB,  '  beatissimus  abbas,'  bap* 

tized  by  St.  Abban,  Ab.  f  39  ;  Colgan 

says  —  Finnian    of  Clonard ;    who 

was  baptized   by  ok    Aban,  C.   S. 

c.  190. 
nnnattaea,  v.  Findnat. 
Pinnbaima,  Hochoem.  f  10. 
Finnohad,  Bp.,  Las.  |  19  (according 

to  Ir.  Life,  Silva  Gad.    i.  93-4,  and 

Hart.  Don.  Nov.  13,  of  KillarEa,  Co. 

Lettrim). 
Fmnchad,  v.  Imcbad  Uallach. 
FiNNCHUA,   St,  of  Bri   Gobann,  pp. 

xxvi  note,  cziz,  cxzzvii  note  8. 
Finnaaohta,  Fianaoht»,  VUiuohta, 

i.  e.  Finnachta  Fledacb, '  the  festive,' 

K.  Ireland,  HoL  f  J  19,  ao ;  pp.  Izzzi 

note,  IzzxJi,  dxvU  note  3. 
FiNHtAK,  B^,  of  Uonlla,   pp.  xxvii 

note  I,  xzziii,  Iviii  note  3,  cvi  note  5, 

oxvi ;  V.  Findbamis. 
Fia(n)Unnfl,  Abbot  of  Clonard,  called 

the   tutor  of  the  saints  of  Ireland, 

Ci.  C.  f  f  ts~i%  BO  note ;  Ci.  S.  f  36 ; 

Co.    E.  »  98,  3S;  Las.  {{  6,  95; 

Luj.   {{  95-7;    Rua,  {}  I,  14;  pp. 

XV,  xvii,  xli,  liv,  Iviii,  Ixxxvi  note  4, 

ciii  note  3,  czi  note  i,  czv,  cxziii 

note   7,   cxxv,  czzzvil  notes  8,  9 ; 

Colgan    would    identify    him    with 
Tiii(n)iaiins      aenez,       '  sanctissinie 

uite  abbas,'  Enda  {{  3a,  33 ;  but  lUs 

is  doubtful. 
Tlnuianna,    Fiaui,    '  sanctus,*    Ho* 

choem.  {  17. 
Vltudanoa,  'sanctus,'  possibly  Fin- 
nian of  HoviUa,  Ber.  i  19. 
riimlaaiM  Innior,  Enda  }  93. 
rinna,  of  Emain,  the  fhree,  Bres,  Nar, 

and  Lothar,    Dec,  {   1 ;    p.   cxxxiii 

note  5. 
TtnaorUd,  Fliuiulth,  m.  of  Beracb, 

Ber.  i  4. 
rintan,    origittal    name    of   Berach, 

Ber.  t  4  note. 
FiNrAH,afDanBleisc,pp.iznote  i()), 

cxxxvii  note  8. 


,AH.  (13. 

Fintaniu,    Slius   Carthind,   Ir.    Mac 
Carthind,  Car.  t  19. 
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TtDtaima,  a.  Eogin,  a  monk  of  Tagh- 

inon,Hun.{a9D0te;  — FinanusintexL 
nnUnu*.  Abbot  of  Claiicii>g;h,  Com. 

n   3-1,  9,   ";    Fint.  »  r-»s;  PP- 

Iviii,  lix  f.,  dvii  note  C. 
rinUnai,  s.   Tulcban,  i.  c.  Hunnn, 

q.v.,   Hoed.  (  98  (V) ;    Lug.    f  53 

note :  Mun.  f  f  i  Dote,  a  doW,  7  note, 

18  note,  37  note. 
Tinbuiiu,   f.  Cainer,   Bad    uncle    of 

Hohu  of  CIaiirertiiiiiUa6.  Lug.  {  la. 
Ttntuiiis,  f.  Ciaran  of  Roi  Gialidn, 

Car.  {  t6. 
TinMau*,  f.  Leogariiu,  Ci.  S.  |  to. 
VliLtaiiiu,  '  homo  diues,'  Dec.  (  33. 
nntMiiu,  V.  Finanu». 
nuUuiiu,  FlntaB  Vlnd,  Farudmniu 

Albtu,  Chief  of  Dal  D>Araide,  Ail. 

»ai. 
Tlntouul  Moeldabh,   '  uir  unctus,' 

Bueceeded  FinUn  as  Abbot  of  Clone* 

nagh,  Cain,  i  46 ;  Fint.   f  aa  ;  pp. 

xlv.  Ixv  note,  Ixzi ;  v.  Fil.'  p.  334. 
Tlodhao,  an  anchorite,  Ba.  I3  note. 
rUnd,  Vlumbeoo,  v.  Falbe. 
Tland,  VUimiu,!.  ConU,  Sam.  {  13; 

p.  luxviti. 
TlandiiBlt,  Tloimalt,  d.  Cuano,  Chief 

of  Fermoy,  Abbeat  of  Cluain  Dallain, 

Car,  i4o. 
Fulhh,   lector    of    Honasterbdce,    p. 

TiMxmxauM, '  sanctni,'  Ab.  (  37  ;  pp. 


Dimma,  Chief 

S«  10,  37.  »8. 
Voalanoa,  a.  EochaJd,  a  chief  of  the 

Deisi,  Hochoem.  {  30  (called  Feid- 

limid  in  the  Ir.  Life). 
Vooluma,   1.   Ronan,  Chief  of  Eile, 

Hochoem.    {    18    (oUled    Feidlimid 

in  the  Ir.  Life). 
Toelanoi,  FaoUn,    f.  Scanlan,  Ho- 

cboem.  1  31. 
Voethenaa,  v.  1.  Voiohin,  f.  Dinima, 

Hochoem.  {  3a. 
FoitAMRAM,  St.,  p.  cliii  note  11. 
Wormi,  f.  Foda,  Ci.  S.  %  15  note. 
Tore,  V.  Men  Fore. 
rorBgi,  V.  FurtHtheus. 
FoRGAU.  Uahaoi,  p.  xcviii  note  4. 
FoTHAD,  p.  criii  note  i, 
Traffliu,  ViMooh,  a  priest,  uncle  and 

fotterer  of  Berach.  Ber.  { j  4,  5. 
FmkEC,  ancestor  of    St.  Cronan    of 

Roscrea,  p.  lix  note  6. 


Tnnaolu,  Ir.  Fuinech,  foimdrts*  of 
Clonbroney,  Sam.  (  5 ;  Hait.  Don. 
Dec  II. 

TniwltaiitXB,  a.  Fintan,  Car.  f  la. 

Vnmdraira*,  Abbot  (princeps)  of 
Rob  Giallain,  Car.  f  t6. 

rorodraiini  atbna,  v.  Fintanus. 

FoTbitlwnaj  Fnrbielna,  Forflcii 
'  rex,'  Ci.  S.  (  30. 

PorbltU,  Fnibajde,  Kin^  «f  Con- 
naught,  Cl  C.  ft  tt,  ao. 

Foraani^  'episcopns,'  Ba.f  15;  Cron. 
f  17  ;  Hochoem.  $  31 ;  pp.  xv,  xvii, 
XXVI  note,  p.  ciix  note  10. 

Oabran,  Okonwoa,  f,  Aed  (Scottish 

Dalriada),  Ber.  |  14. 
Qabnn,  f.  of  Fintan  of  ClonCnagb, 

FlnL,  i  I  note  ;  p.  Izx  note  i. 
Gabrih,  British  bp.,  p.  cxxiv  note  4- 
Oa(l)rl»,filiua,'uir  Deum  amans,'  Fin. 

C.  S  II. 
Oarbftaoa,  an  anchorite  near  Dublin, 

Coem.  if  99,  30. 
Qttaoonlua,  name  of  the  great  fish,  Br. 

ii  If  30,  5a  ;  V.  Cascooiu*. 
OaoEuiiu,  V.  Gabran, 
Geal  Bregaoh,  id  est  Albna  Handax, 

puer,  aAcrwards  Chief  of  6i  mic  Uais, 

Cain,   ifa,  7- 

GiDicii,  a  bp.,  oradruid,p.clxTnote4. 
asralduB,  Abbot  of  Uayo,  Get.  |f  l- 

16 ;  pp.  Ixxi  t 
0«riiuniu,  Bishop  of  Auxcrre,  CL  S. 

it- 
OefmaTma,'peregTinus'(v.L'biahop'), 

CL  S.  f  ag. 
Gkrmahus,  Sl,  of  Auxerre,  pp.  xxxv 

note  3,  cliii  note  11. 
Olgnena,  disciple  of  Enda  of  Ann, 

Enda  f    aS ;    called    also    Gigniat, 

p.  Ixii  notes. 
GUdaa,  'sanctns,'  Br.  i,  f  f  83-5 ;  pp.  cxi 

note  5,   cxiv  note   10,  cxxiv,  cxxv 

GiUa  bndooh,  C  Feiwlhach  (Ossot;), 
Cain,  f  39  note. 

GlUian,  OlUen,  t  of  Hocholmoe  or 
Colman,  Ba.  f  13. 

aiaBsamoa,  a.  Beoganus,  Com.  f  ao. 

Gluhsalach,  a  convert  of  St.  Coem- 
gen,  p.  liv  note  6. 

OobbM),  aobCb)MMu,  'artifex,'  Ir. 
Oobbanaaor.Ak  $49;  Haed.  ff  46, 
48  CM)-45i  47  (V>!  pp.  xcviU, 
dxiii  f. ;  perhaps -Hogoppdcartifex, 

GoBBAH,  or  Hoeoppdc  Finh,  i.  e.  the 
fair,  of  Tech  da  Gobha,  p.  ciiiv. 
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aob(b)uia*,  s.  Natcuid, '  episc«puij' 
monk  of  Ratben,  aiWwardl  of  Inu 
I^cb,  Car.  U  34>  39  (probabljr  - 
Hc^bboc  mac  Naisc,  UL  368'a6). 

OobbHMU,  Itocopoo,  Oopbutna,  of 
Kinttle,  Ail.  (  37  (probably  >  Ma- 
gobba  Duic  Eisen  i  Cind  Sale,  LL. 

Oobbanna,  a  pnest  at  Clonenaeh,  FinL 

(14- 
Oobnkld,  Qobnilb,  VJi^a,  of  Bally- 

voumey,  Ab.  f  aa  (Hart  Don.  Feb. 

11)  i  P-  ^"^'  note  4. 
GoiBHiD,  magic  smidi,  p.  clxiv  aot«  7. 
OoUaa,  peso,  Br.  L  {  44. 
Qoll  IjfBi.  Guill),  SODS  of,  dUciplea  of 

St.  AObe,  AiL  i  16. 
OMgorlna'papa',  Ab.f$  17  adfin.  aot 

Ba.  11  7,  10,  II,  13;  Co.  E.  (  15; 

Lug.  Si  40.  «.  54 ;  PP-  laiii  "Ott  3, 

OrallBii,  '  Crninter,'  I.  c  presbyter, 
Hon.  13. 

amUn,  an  aliai  Dame  of  St  Fecbin't 
fatber,  Cailcan,  Fcch.  f  i  note. 

Oaklre,  s.  Eogan,  claimaDt  of  chief- 
taincy of  Ui  Cennsdaigh,  Hun,  }  15. 

OnslTs, '  uir  caecua,'  Coem.  f  4a. 

Oaa(l)re  Aldhne,  s.  Colman,  K.  Con- 
naugbt,  Fecb.  1  13;    Maed.  {    37; 

GotM  TllBBRONH, 

p.  clviii  note  a. 
Oaoe,  f.  Fingenn,  Car.  |  i. 
GtiTHLAC,  Sl,  p.  cxx  note  1. 

HaaoH,  the  Good,  p.  xcvj  note. 

HeltMul,  V.  Ailbeus. 

HbIIu,  the  prophet  Elijah,  Bo.  {  17  ; 

Car.  i  63  ;  Haed.  (  33  (H) ;  Hodma 

1  9 ;  p.  czx  note  i. 
Hallaeiu,  the  prophet  FJiaha,  Br.  i. 

lioi. 
Hslnena,  Enda,  {  91,  aa, 
Haloena,  v.  Ailbcos. 
HuiKV  II,  King  of  EngUtid,  Coem.  1 1 

Haphi  Sununi  Sacerdotes,  AiL  1  a 

anoftheDeisijCi.  C. 


f  9- 
HnebrltMiBtia,  brother  of  St  Gerald, 

Ger.  I  3. 

Hugh,  St.,  of  Lincoln,  p.  zzrii  note  3. 
HvODCio  OF  Pisa,  ii.  951  note. 
HrUanna,  v.  Cilleniu. 


•^Alba  Trimammis, 


laoobna,  taoob,  the  patriarch  Jacob, 
Br.  i   15;  Dec  J  4. 

laoobua,  Ba.  f  15 ;  «a  the  othera 
alluded  to  in  the  passage  are  all 
apostles,  an  apostle  ia  probably  meant; 
though  the  mention  of  '  sapplanting' 
points  to  the  patriarch ;  p.  Iviii  note 
3- 

larUthena,  larUthaiis,  ZrUtheaa, 
•  episcopus,'  Ir.  larlaitfae,  of  Tuaa, 
Br.  i.  li  S-io ;  Enda  1  03 ;  p.  clzxv 

lasaonlna,  v.  Casconius. 

Ib»nu,  Tmar,  Tmanu,  '  episcopus,' 

of  Beggery,  uncle  of  St  Abban,  Ab. 

if  9>  3>  8.  9)  'l-'li  iB ;  AiL  1  34 ; 

Ci.  S.  $  7  ;  Dec.  H  19,  18. 
Dland,  ■.  Dunlaini^  K.  of  North  L«in- 

■ter,  Ci.  S.  f  16  ad  fin. 
lUandn^  HnBdaa,  Bishop,  Aed  Jf  3, 

4- 

mm,v.  Ayiii. 

Imchai>  Uallach,  Le.  the  proud,  an- 

ceator  of  St  Cronan  of  Roaerea,  p.  Ix 

note  ;  V.  t.  Finnchad. 
Ihrath,  ancestor  of  St   Cronan    of 

Roscrea,  p.  Iz  note  ;  v.  t.  Amndh. 
Inroahtaob,  a.  Rectabra,  Sam.  1  ai. 
lOB,  p.  Ixixiv  note  4. 
lobannea,  baptiita,  Co.  E.  (  15. 
lohaanaa,  evangelista,  Ba.  (  15 ;  Co. 

E.  1  IS  note;  pp.xlii  note,  tvii  note. 
loiuNHsa, '  papa,'  possibly  Joba  V  cr 

lohaimea,  brother  of  Uolua  of  Clon- 
fcrtmulloe.  Lug.  1 1. 
lonaa,  f.  Colman,  Car.  {  44. 
lonaa,  propheta,  Br.  i.  j  44  ;  Fecb. 

lount,  the  patiiansh,  pp.  czxviii  note 
4,  dx  note  5. 

loaua,  Joshua,  s.  Nun,  Car.  {  64. 

Irgauich,  5.  Conang,  p.  cxx  note  6. 

Ita,  Tta,  Ttba,  Abbesa  of  KUlecdy, 
Br.  ».«  3,4,8.  ■)>.  9»;  Car.  |  30  ; 
Ita  a  1-36;  Maed.  |  49  (>l)-48 
(V)  ;  Hocboem.  f  f  1-6,  8,  14,  15  ad 
On.,  ao;  pp.  ix  note  i,  Uxii-lxxiv, 
xdv,  cvi  note  5,  czix  note  iol 

IncHKA  Ecunit,  i.  e.  '  horse-mouth,' 
pp.  cili  note  5,  cxlvi  note. 

ludaa  Soarlotbia,  Br.  i,  J  97 ;  ii, 
ii4a-a;  Car.  (45, 

loatiu,  V,  Diannaid. 

Kahal,  t.  Cathal. 

Eanaoua,  v.  Carthach. 
SalobU'iianDa,  v.  Cailcharn. 
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Xauuniu,  *.  CeheiiMfl. 


Kaiui*diu, '  rex,'  Sun.  {  7 ;  probably 
CiD«eds.IrfalMli,)Coflreluidt7aBi 

KnrncEU^  St,  pp.    dziz    note    i, 

Ktatm,     SjMtr,    virfin.    Hud.    f   la 

note  (Ea^r  in  text). 
E«E»,  ahiai,  virgin,  Br.  i.  i  93. 
Koraniu,  v,  CUnutus. 
Kkvoca,      spmioua    female     saint, 

p.  Ixzviii  note  5. 
ITImttT^Tj  Kor-,  ft.  Tnlcban,  a  monk 

of  Clonenagh,  Finl.   {    13;  v.   LL. 

Zlanuiaa,    Kier-,    Kor-,     '  laicus,' 

Co.  E.  i  »3. 

KiUAH,  SL,  p.  czxx  note  I. 
XilUntu,  V.  Cillenos. 
Krear,  v.  Eera. 
X^l,  V.  Cd. 
Kyennukno,    Ir.    Cianan,   Abbot   of 

Duleck,  Uochua  {|  8-ia ;  pp.  Ixxx, 

KjMUUuraa,  v.  Cehennan. 
Kymlao*  (R),  v.  Coemgenua. 
Kjnnloiia,  Kfonnoona,  t.  Cainnech. 

LashAh,    a  Scottish   Druid,  p.   clxii 


ZiMlidBra,  V.  Dohic. 

Tj«h»<n     Iiaohtm,    one    of   seven 

saints  «f  Hagh  Scdth,  Dec.  {  13  j 

cC  ${6,8. 
I«cni)taniia,  X^oteiKU,  successor  of 

Uolua  (  I  at  Clonfertmulloe},  Lug. 

»58. 
lA0t«anai,      ZritobUn,      Iiarianm, 

Abbot    of   Acbad    Ur,  Car.   i    47; 

llochoem.i  io(Hart.E>on. March  19). 
ZAfdaoh.  Iieoerd,  v.  Lughaidh  Leith- 

derg. 
Laichich,    t    St.     Abban,    p.    zziii 

Jitittva,  '  minister '  of  Colum  Cille, 

Co.  £.  (  3  note. 
Laisbi,  Iialsreo,  v.  Lasre,  Laareanus. 
Iiaaalr,  v.  Lasrea. 
Tiaalann»,  v.  Licteanus. 
Ziaan,    LAlsren,  son  of,  a  monk  of 

Coninga,  Dec.  i  35. 
l4uRe»,  IiaaalT,  molber  of  St  Fechln, 

Fech.  S{  I,  4 ;  p.  czl  note  4. 
XriwreaaoB.a.Colnuui, '  abbas,'  It*  i  31 

(perttaps  =  Laisre  s.  Colum,  Halt. 

Don,  Oct  as). 


a  a..  „  ,.-    . 

Nasca  6  Ard  mic  Naaca,  Mart.  Don. 
Oct  as). 

tiBBManiu,  Taarlanna,  Kolaaae,  q.v.. 
Abbot  of  Devenish  in  Lougfa  Erne, 
Aed  {  33 ;  Las.  {{  1-34 ;  Haed. 
f{  8  (JS),  10:  Sam.  f{  10,  a6 ; 
m.  Izn  note  4,  Ixxiv,  Ixxvii  note  4, 
Ixxxviii,  dv,  cxxxvii  note  i,  cxI 
note  4,  cxlv  note  3,  dxxx  note  I. 

Laareanna,  Iisaaiilanua,  Abbot  of 
Leigblin,  Hun.  {|  a6,  07  (perhaps 
—  Uolai^  Lug.  {  31)  i  pp.  ifri 
note,  Ixziv  note  7,  cxxxvi  note  6,  czL 

Iiaaaar,  Abbess  of  Cill  Latsre  or  Kit- 
lesher,    bar.    Ctanawley,    Co.    Fer- 

LABBAn,   sister  irf  Daig  mac  Cairill, 

^niaiioiaa,    Roman    Deacon,   Las. 

(»4. 
Iriksania,  Br.  i.  {io4;HocIioem.{33; 

Hochoa  S  10. 
Labmn'OM,  Iiedban,  Chief  of  the  Deisi, 

Dec  tS  19,  aa  1  c£  ||  16,  i& 
iMnin,  Iieninoa,  f.  Colman,  Ba.  i  -3 


.  Fintao, 


;  Br.  1.  i  B. 

IioogHla*,  Ir.  Loegaire,  t 
Cu  S.  i  la. 

I«tif«T  (coined  as  an  antithesis  to 
Lucifer),  Br.  iL  i  ao. 

Liaoh  flUna,  Hao  Limg,  'sanctus 
antistei '  of  a  monastery  near  Water- 
ford  Harbour,  Dec  |{  3B,  39. 

liladaln,  Iiidamia,  m.  Ciaran  of 
Saigir,  Abbess  of  Killyon  (called  by 
Capg.  Wingella),  CL  S.  (f  i,  8,  9, 
»4. 

LiATU,  of   Daire    Lcath,    p.  cUxiv 

LuTH  Hacha,  name  of  Cuchnlalnn's 

horse,  p.  czzzii  note  8. 
Ijlt>er,  '  episcopus,*  disciple    of    St 

Bairn,  Ba.  i  13  ;  p.  zxxii. 
Iilber,  s.    Andius,   'uir  sanctus,*  of 

Letuba    Cainnicb,    Cain,    t    'S    (v- 

Mart  Don.  and  O'Gorm.  Har.  30)  ; 

IioohMi,  an  anchorite,  Ba.  |  3  not& 
IiOc^)kaiia,  first  name  of  St  Bairre 

of  Cork,  Ba.  {  4,  v.  LiiaD. 
iKwhMiua,  s.  Ln(ar,  (caterer  of  St 

Ailbe,  Ail.  {  i. 
tKwhanoa,  lAohanoa,  Loohniknns, 

a  tutor  of  St.  Coemgea,  Coem.  {{  4, 

7.8. 


^d  by  Google 


INDEX  NOMINVM 


IriMcalM,  9.  NuU,  K.  of  Irebud,  Ci. 
S.  f  iB  DOte ;  p.  clxvi. 
LaiGMu,  V.  Lvogmrins. 


I   HuDster 


Flnt  tt  B,  9. 
IiOtuuitt*,    a.   Findech,  Fin.  C.  i 

Iioiumu,  B.    Nadfraech, 

chief,  Ci.  S.  i  19. 
Iiomanoa,  f.  St.  HochuB  of  Timahoe, 

HochuR  I  I. 
lK*h,  Lot  tiM  patriarch,  Ba.  |  i ;  Br, 

1.(6. 
ItOtbw,    I.    Eocha  Fedlech,  one  of 

■  the  three  Finns  of  Emain  ',  Dec.  {  i. 
Lams,  St.,  of  Toulouse,  pp.  sU  f. 
LCAIGNI,  T.  LugDeus. 
Iifi»a,  baptismal  name  of  St  Bairre, 

Bb.  {  a  Qote,  V.  Lochanua. 
Iitiofa,     'quod    sonat     Uliii«    mus,' 

mother  of  Croidh,  Com.  f  ai. 
IiBo(fa}oniiiu,    IituitigeTi(n)iia,    Iin- 

ooU,  brother  of  Cianui  of  Clonnac- 

Doia,  Abbot  of  Isel  Ciaiain,  Ci.  C. 

M  i>  33.  »S 
Iiuohtiohamaa,    *  abbas,'    Ita    i  31 

(prob.  *•  Lttctigernns,  llochoem.  f  to. 
Loolfar,  Br.  iL  f  aa 
lalwoll,  V.  Luchennus  ;  cf.  Hart.  Don. 

p.  a4a. 

lAU>ticari(n)iu,  v.  Luchennus. 
Iiootlseniiu,  V.  Luchdchemus, 
I.tisald,a.  Niath,  Chief  of  Deisi,  Dec. 

LuGAiD,  Bp.,  of  CooQor,  p.  liz  note  4. 
LiKiAin,  Bp.,  of  Lismoie  in  Scotland, 

p,  lix  note  4. 
Ldgaid  acHBCH,  i.e.  'of  tbe  papa', 

p.  dviii  note  a. 
LiKAio  CoRc,  p.  dziii. 
LvGAiD    Lamdkro,     I.  «•    the   red- 

iMnded,  p.  cxzzviii  note  7. 
Ldgaid  mOb,  p.  dzii  note  3. 
Iiii«»id  BobdMti  (corrupt  for  Stikb 

a-dsrs,  i.  e. '  of  the  red  stripes  *)j  ^^ 

Ireland,  Dec  1  i ;  p.  bdi. 
Lnghaldh,  Xioslth,  Zangldina,   'uir 

sanctuB,'  Ail.  {  37. 
XiQChaidli  Ii«ltbdMiK  (L  e.  balT-red, 

or  red^ited),  I«ideoll  IiAoard  (  = 

leth-cerd,  half-artist),  f.  SLCainnech, 

Cain,  f  X. 
laDsair,  a  monk  of  Ralhin,  Car.  f  34. 
I>UBb*s,  Tirgin,  sister  of  Cioran  of 

Clonmacnois,  Ci.  C.  {  i. 
Da(brsim,  a  druid,  CL  C.  f  i  note. 
Lnsar,  L  Lochan,  Ail.  |  I. 
IiDSor.  Xinglmii*,  brother  of  Holu* 

of  ClaafertmoIloe.Lug.  f  i. 


langid,  Jiatidu»,  Lncltb,  c 


Iingidns,  ■e|Hscopns,'Coem.i{  jo-ia. 
Lnsidna,  I>nsidliu,  'episcopus,'  Com. 

a  ".  '3.  >9  note  ("■  '"t-  P-  '"*)■ 
Xinsneiis,  f.  Ciaran  of  Saifir  (called 

Domucl  b;  Capg/),  Ci.  S.  (    i  ;  - 

Lnaigne,  p.  dviii  note  a. 
Lalsdsoh,  a  priest.  Lug.  {  38  note. 
Iinisae  fllina,  -  Ir.  Mao  hni  Z«igai, 

Ci.  C.  S  a6  and  note. 
Lnlzeoh, '  episcopus;'  Cain,  f  i. 
Iiunanua,  s.  King  of  Romans,  Dec. 

IS  9,  10. 
Laranna,  paruns  puer.  Las.  i  as. 

Km  Axdho,  Mao  0*lrce,  f.  Finan  of 

Cenneillgb,  Fin.  C.  S  i. 
Mao  Arddoo,  v.  Airde  filios. 
Mm  CalTBs,  V.  Mac  Ardhe. 
Msooalda,  t.  s.  MobL 
H«e  Oelai,  an  officer  of  Aengn*  Mac 

Hadfi-aich,  CL  5.  t  15  note. 
Mao  Ohlar,  Mao  lalr,  Meahar,  f.  «f 

St.  Sciath,  Ail.  {  3a  note,  33. 
Kao  OmIsbI,     Mao    OaiiO,   v.    Uac 

Nisi. 
Ma«  Otloke  (wTongljr  written  Chire), 

Mac  Creky,  'heremita,'  Ail.  {  33  ; 

perhaps  the  Mac  Creiche  whose  life 

in  Irish  is  in  Br.  3334  f.  87*,  who 

was  closely  associated  with  Ailbe,  ib. 

cc  6  ff.  ;  cf.  pp.  clxxiv,  clxzxiii,  note 

4  ;  perhaps  identical  with 
Mao  Crlohl,  Orithi,  Enda  (  03. 
Uaccd  Aldi,  v.  s.  HobL 
Macoa    Alt<h^a,    AUi,    Aldo,    Mm 

Onarltl,  &mily  aame  of  Brendan  of 

Chmfert,  v.  s.  Uobi,  Cain.  {  44  note ; 

Hun.  {  aS  note  ;  Rua.  }  4  note. 
Mao    Onfib,    Oolrp,    Oa(i)rbIaa,    a 

bishop,  Ba.  H  a  note,  11,  13,  14 ;  cf. 


UacdAth^,  i.e.  son  ofthett 

ones,  p.  xzx  note  3. 
Mao  BUroa,  v.  Erch  filius. 
HachAiBirn,  v.  Nem. 
Hac  mil  CoRHAic,  lamilj  name  of 

SL  Abban,  p.  ixiii  note  9. 
Mao  htii  lAlvd,  V.  Luigse  Glius. 
Mao  lalr,  t.  Hac  Cfaier. 
Mao  IdaSi  "•  Ltach  filius. 
Haclodicsj  v.  Hacnius. 
Mao  irioi,  Haanlaeus,   Mm  Oniai, 

Mao  Ono(i)a(a)l  (the  naoM  ia  a  m©- 
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CxoNAH,  abbot,  of  the  race  of  DalU, 

Cronah,  or  Hochiu,  of  Clondalldii, 

p.  U  Hole. 
Cronah,  b.  Hellan,  v.  Hochua. 
Oronawu,   Abbot   of  Roscrea,   Car. 

f   61  ;   Cron.  ({  i-flg ;  Luf.  §  53; 

pp.  iz  note  i  (I),  liz  f. 
ORnutnafl  'amicoB'  (v.  L  'cocus')j  of 

Ciaran  of  Saigir,  Cu  S.  |  a^. 
Oronuuu.   'heremita,'   in  Fortuatha 

Laigea,  Ci>eiii.  {  I. 
Oronamna,  L  e.  Hochua,  of  Luacbair, 

q.  V,  Abbot  of  Fens,  Maed.  %  34. 
Cronaniu,     'coriarius,     poatea    nir 

sanctus,'  Coem.  f  {  93,  43. 
Gronanns,  dcacoo,  brotb^  of  Ciaran 

of  CIonnucDois,  Ci.  C.  S  i> 
Cronanna, '  uir  diues,'  Cax.  \  54. 
CronaiuiB,  Chief  of  AraCliachfAiL  %  i 

OtotUDna,  a  denroniac  healed  hj  Cx\- 

man  Ela,  Co.  E.  i  ao. 
OionMiita,   a  herdman  of  Molua  of 

Clonfertmnlloe,  Lug.  {  44  note. 
Qrandnuel,  v.  CrimmaU. 
Oraninoel,    Chief    of   Southern    Ui 

Conaill  Gabhra,  Uocboem.  {  3. 
Cuad,  V.  Cuat 
Ooaldo,  V.  B.  liobi. 
CAallaid,  i.  e.   wolf,   s.   Diannait,  a 

dniid-poet,  p.  cUx  note  3. 
CuAH  HUA  LonicBAiH,  a  poet,  p.  ciU 


Onanna,  a  bishop.  Car.  (  36. 

CCAHNA,  St.,  p.  xt 

Onaao,  Coana  GambrethMh,  i.  e.  of 
the  crooked  judgements,  s.  Conra 
CaChbuadach,  Chief  of  Deisi,  Dec.{  a. 

Odbiio,  Onanna,  s,  Celcao,  Chief  of 
Fennoy,  Car.  i%  40,  5a  (F.  H.  640 
and  note) ;  pertups  identical  with 

Onaniu,  Ooaiia,  'dux,'  Uocboem. 
S3'- 


Ooat,  Ooad,  L  Hocbomuoc,  Car. 
»34- 

Cu  Circa,  p.  czzxii  note. 

Cdchulaihm,  pp.  xxxiv  note  6,  cii 
note  s,  cxxzi,  czxxii  note  8,  exxzvii 
note  7,  czxzviii  note  i4rczlriii  note  7, 
clvinotei,  clx  note ),  clxxvU  note  16. 
dzzzTii  note  3  ;  addenda  to  p.  zzxvL 

CvcoRB,  Hochoem.  }  a^  note. 


.  CviMioD,  ancestor  of  SL  Uochoemog, 

Hoclioem.  {  i  note. 
OnlrtiiuB,  v.  Mac  Cuirb. 
Onmalde,  v.  s.  Uobi. 
Ounum,    wife  of   Cairbre,   King   ol 

Hunster,  Car.  {  37. 
Cnmmaaeaoh  -gaoh,  son  of  Aedh,  s. 

Ainmire,  Haed.  i  SS  (54  V) ;  p.  Uzvii 

note  I. 
Oummenua,   Oominin^   s.  Eochaid, 

Ail.  i  31. 

Oommlmia  XiODHia,  1r.  Cununinc 
Foda,  a.  Fiacfana,  Hochoem.  {  30 ; 
pp.  laiia  note  3,  cv)  note  5,  csxxv 
note  9,  cliv  note  7  (H"^  T>tai. 
Nov.  la). 

Oaoanua,  v.  Cuanns^ 

Onrbina,  v.  Mac  Cnirb. 

CuRdi  aAC  Dare,  pp.  civi  note  i,  cUl 

Onrrenoa  mac  Setny,  Curr7iLn,lBicns, 

Br.  i.  %i  loa,  105. 
CnscRAiD,  ancestor  of  St.  Hochoemoc, 

Mochocm .  {  I  note. 
Onaperina,  pretended  King  of  England, 

f.  SL  Gerald,  Ger,  %  a. 
CuTHBUtT,  St.,  p.  cxliv  note  4. 
CvBi,  St.,  p.  cxxiv. 

Dacuma,  Abbot  of  Ennerdlly,  Uo- 
cboem {ia6-7  (Hart.  Don.  Sept.  13). 

Dacaniu  '  abt»a ',  Deganiu  '  episco- 
pus ',  of  Ath  or  Acbad  Dagain,  Lug. 
SS  47,  SO- 

Dacda,  the,  pp.  xcviii  note  4,  cUx 
note  4,  clxiv  note  7. 

Daio  mac  Cairill,  Bp.,  of  Inia  cain 
Degba,  pp.  xcviii  note  i,  ciiv  note 
10,  czzivi  note  3,  cxxxvii  note  8. 

Daimeu,  f.  Conall  Deig,  Las.   f  14 

Daimhone,  v.  Dimma. 

DairoelUoh,  Talr-,  '  magister,'  Sam. 

S  a4  ;  cf.  Int.  p.  Ixxxviii. 
Dairohallix*,  Tarahlu,  other  nantc  of 

Holing,  q.  v.,  UoL  t  I  note. 
Dalda,  v.  Dolue. 
Daloadb,  V.  Dualach. 
Damhalrstald,     s.     Eochaid,     Uaed. 

i  10  (H)  ;  called  Bos  Argenti  in  V, 

which  ii  a  litenl  translation  of  the 

Irish  name. 
Damiel,  the  prophet,  Ber.  f  ao ;  Br. 

i.  f  44  i  Car.  i  7 ;  Enda  (  11 ;  Ger. 

{  t6 ;  Las.  {  3a. 
Danlol,  a  priest  of  loit  Aingin,  CL  C. 

SaS- 
Dan  Glius,  ■  uir  bonus,'  AiL  {  37. 
SftMiu,  V.  Dare. 
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lana,  Dorui»,  d.  Con«ll  Derg,  wife 
of  Ataga»  mac  Nadfraich,  m.  Col- 
nun  of  Daire  Hor,  Ail  |  13  note ; 
Eoda  i  la  ;  Hochoem.  ft  15,  31  ; 
Rua.(as 

Ilu«,  DkTol,  sister  of  RuacUn  of 
Loirha,  Riu.  {  9. 

DtiME  Ddbh,  v.  Darius  Niger. 

-  r  Uonliua,  Abbess  of  Kill- 


I>fttluii,  Ber.  a  10,  33;  Br.  ii.  (6; 
p.  clxviit  note  7. 
Datbi,  K.  Ireland,  pp.  ix  note  i,  clxiv 

Sanld,  King  oflsrael,  Br.  i.  i  44 ;  Car. 

'  {  7 ;  Danitica  aentcnti»,  Car.  {  7 ; 
Dec.  {  tt. 

Danld,  '  epiacopui  Britonom,'  of 
Heneuia,  AiL  {  19  ;  Ba.  f  9  note ; 
Dec  t  15  ;  Maed.  H  "->3>  '7.  ift 
ao,  3a  ;  Lug.  f  38 ;  pp.  ziii  note  a, 
XV,  xix  note  i,  xxxi  (.,  xxxv,  Ixxv 
note  3,  lixxiii  note  i,  Ixxxiv,  czi 
note  3,  cxxv ;  Dauld  Sancti  ciuitas, 
i.e.  CeUMuine.Maed.  I  "  (V). 

Ds,  f.  Becc,  3t.  i.  {  a ;  Las.  i  aS. 

DmULd,  v.  Degkni  Glii. 

Seolanas,  Bp.,  of  Ardinore,  AiL  f  13  ; 
Ci.  S.  i  T,  Dec.  a  1-39;  pp.  li- 
Ixii,  dvi  note;  Declani  atriam.  Ait 
Declain,  near  Ardniore,  Dec.  {  6 
(generally  Atrium  —  Raith). 

Itaganiu,  V.  Daganlia. 

Degtonl  fllli,  Ir.  mio  DooUin,  Las. 
Sii. 

Seleth,  V.  s.  Becc  mac  De. 

DnBDKi,  DiRTTHEA,  original  name  of 
SL  Ita,  p.  luiv. 

DaiRDRZ,  'of  the  sorrowful  tate,'  pp. 
ludv,  clxii  note  6. 

I>eraiut,  v.  Dare. 

DMoanos,  Dec  j  35. 

Dcntelw,  Daiwroha,  mother  of  Ciaran 
of  Clonmacnois,  Ci.  C.  {{  i,  3,  5, 
13.  15- 

SBTfraiott,  d.  of  Eochaid,  m.  of  St. 
Tigemach,  Tig.  f  a. 

Dbrc,  ancestor  of  SU  Cronan  of  Ros- 

D1KIHNU.I.  CKT  HABCHtCHlCa,  i.  C. 'of 

the  four  paps ',  p.  civiii  note  a. 
DiBiTHiA,  V,  Deirdre. 
Sennlolna,     Dramltiii*,     v.     Diar- 


Dothidin,  L  e.  cora,  wife  of  Ere, 
and  ro.  of  SL  Declan,  Dec  f  3. 

Dlamranoa,  L  of  Samtbann,  Sam.  1 1 ; 
called  also  Diaran,  Diamaran,  Di- 
maian,  p.  Ixxxvii  note  a. 

Dlamuld,  -moid,  -mlolna,  I>«nnl- 
oioa,  nicknamed  Ruanaid,  s.  Aed 
Slane,  joint  King  of  Irelant^  Car. 
H  53;.  58  ;   Fech.  $  13 ;  Ger.  |  la ; 

Diarmald,    -moid,     Dormiaina,     s. 

Cerball,  K.  Ireland,  Aed  {  14 ;   Br. 

i.  iS  90  note,  95;  Cain,  if  37,  31  ; 

Lai.   f  97  :   Rua.  f  f  15-18 ;   p.  cvi 

notes. 
Dlannald,    Diarmatoi,    Dermloliu, 

alias  lustua,  a  deacon,  O.   C  ff   i, 

3,  4  ;  p.  xlix  note  a. 
Diaimait,   a  druid-poet,   Ber.    f    13 

note  i  pp.  ciii  note  4,  cliz  note  3. 
DiAKMAiT,  Bp.,  of  Inii  Clothrand,  pp. 

-'-  notei  (?),clxw«. 
innold,  -miolaa,  I 

tJi  Cennselaigfa,   Ab.    , 

1 34  note ;  Com.  f  43 ;  Flnt.  f  17. 
DlarmoliI,   t    Suibhne    (Eile),    Mo- 

choem.  f  iB. 
Dibliooa,  a  bishop.  Car.  f  14. 
Dioholla  Oarbh,  ■  thorough,'  Abbot  of 

Clnain   Hdr   Dicholla,    Haed.   f   «4 

CM). 
DiCHATT,  sister  of  Sl  Fintan  of  Clone- 

nagb,  p.  Ixzi  note  i. 
dooll,  a.  Dimma,  Cocm.  f  35. 
DiDiL   ciCHCCH,  Le.  'of  the   papl', 

p.  civiii  note  3. 
Oil,  b  druid,  p.  diiv  note  io> 
DiNAKAM,  V.  Diamranns. 
Dimma,    a.    Aed    Cron,    nicknamed 

Camchoss,  L  e.  Crookabank,  Chief  of 

Fothart,  Hnn.  ff  13,  t8,  31-3. 
Dlmiaa,9.  Cainrc  (?],  Haed.  f  19. 
Dimma,  s.  Connac,  Bishop,  Car.  f  36. 
Dimma,  s.  Fergna,  or  Fiachna,Ca^. 

f  f  7  note,  35, 
Dimma,  s.  Foethenut  (v.  I.  Fechin), 

Mocboem.  f  3a, 
Dimma,  f.  Foelan,  Chief  of  Ui  Fidh- 


,  t  Holocca,  Haed.  f  38  (V). 

Dimma,    Dalmhane,    Chief   M    Ul 

Fiachacb,  CL  S.  f  f  8, 9. 
Dimma, '  tcriptor,'  scribe  oftbe' Book 

of  Dimma  ',  Cron.  f  9  ;  p,  Ix  note  I. 
Dimma,  '  nir  religiosus,'  Dec  f  f  7,  9. 
Dimma  Dab,   '^e  black,'    'abbas,' 

Bishop  of  Connor  (Jan.  6),   Co.  £. 

f  19. 
Dlna,  I.  Niall  ('of  tbeninehostages'). 
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Hon.   1  I  (appareotly  a  mistake  for 

Boaobna,  Archbp.  of  Annagb,  Tig. 
(iSCv.  Ano.Xnt.Ml>- 

DoBona,  V.  Docc 

DoBAXCHD,  pp.  zl,  cxliv  nolc  4. 

Dobnuoa,  cousin  and  fosterer  of  St. 
Dedan;  Dec  H  3i  ^i  I>obr«iii 
Btriam,  Ait  DobraiQ,  former  name  of 
Declant  atrium. 

Dooa,  Doohb,  Doamit,  '  aUMS  in 
Britannia,'  i,  e.  Cadoc  of  Llancarvan, 
Cain-  fl  3<  5  i  PP-  )^v,  ouui  note  7, 

Doohonne,  a  monk  of  ClonfertnuUoe, 

Log.  (33. 
Doohnmni,  s.    Haelanlaid,   bishop. 

Lug.  (48. 
Soliia  Ziaohdare,  Iiabdoro  (the  latter 

reading  is  clearly  right,  '  laeb-derc  ' 

name  also  LL.  356^  ;  Laud  610  f.  41^; 
the  reason  for  tbe  name  in  this  case 
is  given  in  a  note  ad  loc.).  St.  Dalua, 
founder  of  Cell  Dalua,  or  KiUaloe, 
Cain.  %  34 ;  pp.  cxii  note  4,  cxzvi 
note  7  ;  called  also  Holua. 

DoMAHCEH,  giandf.  of  St.  Cronan  of 
Roscrea,  p,  lix  note  6, 

~  B  bishop,  Car.  {  14. 

,  a  bishop,  Car.  {  39. 
,    of   Dnuni    D6tfae,    p.    Iziii 


SomongaDii,    doodecim.    Ail.    {    13 

Domoel,  v.  Lugneus. 

DonaUdns,  Domnall,    f.  of  Sulbne, 

Uuo,  f  96. 
Donanna,  priest,  brother  of  Ciaran  of 

Clonmacnois,  Ci.  C.  {  I. 
DoHNAH,    St,     of     Egg,     p.     czxii 

note  9. 
DonMuma,  priest,  of  Inis  Aingin,  Ci. 

C.  S  aS ;  V.  Hart.  Don.  Jan.  7. 
DoniMiiQa,  a  '  satelles '  of  Diamuid 

mac    Cerbaill,    aftemrards  a  monk, 

Roa.  i  IS  sub  Sn. 
Donnidiadh,  yoang  prince,  of  Tar^ 

Ber.  i  13  note. 
DoNHCRAs,  9.  Cathal  (HyFiachtvcb), 

DoHHCHAD  HuiMca  (Hy  Fiachrach), 

Doimanaoli,  a  servant  of  St.  Dedan, 

Dec.  Sa» 
I>n(«}lBah,  Salowlh, 

St.  DecUn,  Dec.  {  30. 
DtfB,  a  dniidess,  p.  cllii  note 


DoBTHACH,    chief    poet    of    [rdand, 

Snbhsaleoli  (L  e.  black-eyed,  peihaps 
a  made-up  name),  a  aun  who  in- 
sulted St,  Carthacb,  Car.  f  55. 

Ddla,  mac.  Ail.  f  i  note. 

Donehsdoa,  son  of  Dimma  (Cinel 
Fiachach),  Ci.  5.  {  9. 

Dnnlslng,  f.  lUand  (North  Leinster), 
Ci.  S.  S  16. 

Dnnlalng,  gnndlatfaer  of  Acdhan, 
Com.  i  54. 

Drnoooa  (i.  e.  f>o-f-Enoc),  v.  Eoanos. 


BAObUl,  Aiduill,  a  woman  raifl 
Ciann  of  Saigir,  Ci.  S.  {  06. 

BaobdMb,  V.  Eochaid. 

Eadbalb,  K.  Kent,  p.  Izzii  note 

Eathach,  v.  Eochaid. 

Booanna,  v.  L  Oaln,  CL  S.  f  15. 

Bchaoh,  T.  Eochaid  ;  v.  Eochu. 

Hohkohua,  V.  Euchodius. 

Xohdaob,  V.  Eochaid. 

Zohodlna,  t.  Eucfaodius, 

Bd,  V.  Aedb.    1 

Bdanna,  v.  Aedh  a.  Ainmire. 

Bdanns,  v.  Aidus,  i.e.  Haed 
Ferns. 

Sdanos.  V.  Aedhanua. 

Ildanai,  v.  Acdan  a.  Gibian. 

Bdoa,  B.  Cormac,  rex,  Ir.  Aed,  Tig. 


of 


«15. 
Xdns,  i.  e.  Aed,  a.  Eochaid  Tirmcama, 

K.    of  Connaught,  Br.  i.  S{  88,  90 

note;  cf.  Ber.  {  13  note. 
Bdoa,  episcopuB,  Ir.  Aed,  Ci  S.  f  9 

(perhaps  intended  lor  Aedh  s.  Bicc, 

<1- v.). 
Bdns  Albos.  Ir.  Aed  Finn,  Chief  of 

Vi  Briuin,  Hacd.  {  11  (M;  in  V  he 

is  called  Albus) ;  p.  cixu  note  t. 
Bdna,  V.  Aedh. 
Il(l)ghm>ah,  Rua.  {  09;  v.  Odo  eg- 

mablnna,  t.  Slebinofc 

Eucius,  or  Eloi,  St.,  p.  cliv  note  7. 

XQaeiu,  v.  Ailbeus. 

JDmeno,    Bminit*,    '  uir    magnus    ct 

sinclus,'  Cain.  {  33  and  note. 
Xmanna,  Abbot  of  Rosa  meic  Treoia 

(New  Ross),  Ab.  S   a8 ;  -  Em[t  ne 

Bin,    Lug.   I    39  note:   pp.  Uiziu 

note  a.  czi  note  t ;  v.  Emenua. 
Zm(h)*r,    virgin,    Hon.    {    t*  (v.  I. 

Ken) ;  p.  Izzxv. 
Xnuoat    (Nemnat,  Nemnann),  n.  of 

St.  Moling,  Uol.  i  I  note. 
Kunna,  Bnan,  mac  Nisse,  Hun.  f  8 : 

T.  Man.  Don.  Mar.  i. 
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■unnui  HwiMHit,  Bnoe,  Dyaooo*, 
■heremiia,*  of  Druim  Ruh.,  Aed 
I  S3 ;  V.  Vul.  Don.  hug.  lo. 

— ik  of  Bangor,  Com.  (i6. 


"Mllf  ■,  T.  A«llgU9. 

Ungnw*"»!  V.  AcDgnssiiia. 

■nna,  Heuiu,  Bod»,  Btndaiu,  Abbot 
of  Aranmore,  AiL  {  35 ;  8r.  i.  (f  14, 
15,  71 ;  a.  C,  {{  30  note,  si ;  Enda 
ff  1-8,  10-33;  PP-  »'»1  b^liiv. 

Bnn»,  Tii^""»!  Bnnanna,  a  tutor  of 
St  Coemgen,  Coetn.  ii  4,7- 

Xmi»,  V.  Aengus  Slins  Luigac. 

Bona,  Bnda  OennaaUoh,  f.  Crim- 
thann,anccatoroftheUiOnoBflaieh, 
Ci.  S.  f  16  ad  fin.;  Coero.  f  19;  Hoi. 

**■ 

11""«  """1  V.  Enoa. 

BnOO,  V.  fnanin, 

Xoohaa,  v.  Eocbaid.  . 

■oolukld,  s.  Cau,  ancealor  o(  the  Ui 

EatlMcfa  Human  (occurs  only  in  gen. 

Echach),  Ba.  {  a. 
Boohkldb,  Snohait  (gm.    Eathach, 

Echdacb},!.  Crimthan,  Chief  of  Oriel, 

Haed.  {lo. 
■oohaid,  C  of  Bnndnb  of  Leinster 

(occura  only  in  the  gen.  E(a)tliach, 

Eochae),  Coem.  |  19;  Used.  H  04 

<H),  »9  00.33  C").  43  C«).5S  (M)! 

Hoi.  {  e. 
■oohald,  L  Ciaian  of  Tobbrid  (occun 

only  in  gen,  Eachdach,Hecdach),  Dec 

f  31 ;  V.  Eucbodins,  f.  Keranus. 
So^Mid,  C  Commine  (occun  only  in 

geo.  Echdacb),  AIL  1  31. 
■oohald,    f.  Foelan    (Deisi)   (occurs 

only  in  gen.  Eathacb,  Echdacb,  Eth- 

dach),  Uochoem.  {  30. 
EocHAiD,  ancestor    of  St.   Fintan  of 

Clonenagh  (j»i.E(a)diach,Echdach), 

p.  Izx  notes  1,  3. 

~     ~isld  Oojnoan-n,  ■  dog-head '  (oc- 
i  only  in  gen.  EacbacD),  Ab.  {  aa 

BoDhftid  Tirmomift,  f.  Aedh  (Con- 
naught),  Ber.  {  13  note ;  Br.  L  f  e& 

■ookodlna,  r.  Eochodiui. 

Boolm,  Boohald,  s.  Aengus  mac  Nad. 
fraich,  afterwards  K.  Hnnater,  Dec 
(14- 

■oofan  J'sdlMb,  K.  Ireland  (£tn. 
Echach),  Dec  {  i. 

Boohn  nun,  s.  FeuHimidh  Rechlmar 
(fltt.  Eochid),  Dec.  { i. 

Xnohalt,  t.  Eochald. 

■o^n,  a.  Alt  Corp,  Dec.  f  aad  finem. 

>Osaa,s.FiachaSuigd(^  DecSf  i,  a. 


EocAX,  Bp.,  of  ArdMnw.v,  Eugeniua. 
Bogkn,  f  Becc,  Haed.  {  a6  (V). 
BogH),   r.  Guaire  (ui  Ccniuelaigh), 
Hon.  {  15. 
EocAif  Sriab  (i.  e. '  stripe '),  p.  cxzxiii 

XoKanna,  Bnganina,  a  tutor  of  St. 

CoemgcD,  Coem.  S{  4,  7,  8. 
BoUngua,  Bolanc  Ba.  f  14  note  ;  v. 

Colingua. 
EoLDRG,  ancestor  of  St.   Cronan   of 

RoBcrea,  p.  Ix  note. 
Erc,  ancestor  of  St.Cronan  of  Roscrea, 

p.linotc 
Ebc,  ancestor  of  St  Hochoemc^,  Ho- 

choem.  {  i  note. 
EHCDHAim,  T.  ErcuB,  a.  Tren. 
Brah  Uiua,  Kao  Blroe,  of  the  6i 

Duach,  Ci.  S.  i  13. 
Bra(h),  f.  Ultan,  Dec.  i  35. 
Brotis,  'episcoims,'  tutor  of 

of  CloDflErt,  Br.  i.  {{  i,  3-8,  11,  71, 

96. 
Brona,  s.  Tren.  f.  St  Dcdan,  CUef  of 

the  Deisi,  Dec.  i%  b,  3,  6  ;  called  also 

Ercbrutd,  Embrand,  p.  Is  note  a, 
BrlsUuniB,  v.  larlsthens. 
EftHAH,  etc.,  U.  345,  V.  Temocus, 
ElamitAHD,  V.  Ercui  s.  Tren. 
Bmetina,  abbot  of  Ross  meic  Treojn, 

^it-   i  39  i   perhaps  •  mistake  for 


Etain,  pi.  clx  note  5, 
B(hdMlt.v.  Eochaid. 
Bthiia,  Bithns,  m.  Haedoc  of  Ferns, 

Uaed.  ii  l,a;  p.  Izzv  note  i. 
Btline  TTathaoh  (i  e.  the  hoirible)  d. 

Chmthann,  wifeofAengus  mac  Nad- 

fraich,  CL  S.  J  16 ;  p.  dxii  note  6. 
Bthnaa,  d.  K.  Munster,  Hg.  {  6. 
Btraniu,  Chief  of  Carann,Ger.  f  13. 
Bnobodlua,  bishop,  baptized  Holaiste 

of  Devenish,  Las.  S  5. 
Buohodtna,  Chief  of  Bregh,  Bo.  H  15, 

16,37. 
Bnohodloa,  B(o]ohodiDa,  Bohaohna, 

Chier  of  Oriel,  maternal  grandf.  of 

St.  Tigernach,  Tig.  {{  i,  a,  la,  14 ; 

perhaps  identical  with 
Btiohodlna,  f.  Keranus,  Tig.  t  5 ;  v. 

Eocbaiil  f.  Ciaran. 
Bnohodlna,  C  Conall,  Bo.  {  aa. 
Bngon,  f.  Fintan  or  Finan,  Hun.  {  39 


Bp.,  of  Ardstraw,  Cain. 

i  33  ;  pp.  Iv  note,  cxxvi. 
Bnsanioa,  s.  Cossius,  Chief  of  Br^h, 

Bo.  S9- 
BoRBoin^  V.  Eossniis. 
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Faolmaiiiu,  Fuihtau,  s.  Hongach, 
Abbot  of  Ross  Ailitliir,uid  previously 
of  Molana,  Ba.  {  13  ;  Hochoera.  {£4, 
afl;  V.  P^l.)  p.  88  ;  Misc.  Celt  Sac 
p.  fli ;  Hart  Don.  Aug.  14. 

Tachtna  Tergaoh,  'the  wrathful,'  s. 
Coelbait,  Ba.  {  S  note  ;  -  Fiachu  in 


1  disciple  of  SL  Bairre, 
Bb.  i  13 ;  according  lo  the  Irish  lives, 
of  Cill  Ria  or  Riada,  ef.  V.  Tr.  pp. 
964,  a66, 574  (there  are  several  places 
called  Kilr«a  and  Kilree  in  Ireland). 

Vaotnatham,  disciple  of  St.  Holaisse 
of  Devenish,  Las.  {  34. 

Fadaiach,  t  Faetcbar  (Ossory),  p.  bciii 

TaelMi,  Chief  of  the  Dei^,  f.  Ness, 

Uoehoem.  {  i  note. 
VaMan,  C  SL  Holing,  Hoi.  g   i  note 

{in  text :  Oilain,  wronglyV 
F(a)eluiu,  s.   Colman   (Ui    Huire- 

daij^),  Coem.  S$  31,  33-^  ;  cf.  Ber. 

li  9,  10  and  DQtej  p.  hi. 
FaoUno*,  v.  Foelanus. 
Faelcrar,  s.Fadalach,  Chief orOssory, 

p.  Iziii  note  3. 
Failchd,  s.  Faelchar,  alias  of  Pupeus 

of  Aran,  p.  Ixiii  note  3. 
Vaenoha,  -ohea,  Faenks,  -kaa,  sister 

of  SL  Enda,  Enda  1|  9-4,  6,  8-ia. 
Falbe     riand,     PaUb(h;e    Flaiin, 

Flannbeoc,  K.  Hunster,  Car.  i%  61, 

6a  ;  Fin.  C.  {  19  ;  Hodiocm.  S{  19-ai. 
Vallamaln,  Sam.  §  7. 
Faolaa,  Faolanna,  v.  Foelanus. 
Ftc,  ancestor  of  SL  Cronan  at  Ros- 

crea,  p.  Ix  note. 


Feohlnna,  Fokinaa,  Abbot  of  Fore, 
Fecb.  a  1-99,-  Gcr.  i  i9;pp.  zlix 
note,  Ixiv-lxvii,  ckI  note  4 :  F.  fons, 
Fech.  i  5. 

Fvohlniii,  s.  Aedh,  Tig.  {  15. 

FiDiUH,  a  poetess,  p.  dix  note  4. 

Tedbalhi ,  Fedelnl,  FedslmU,  mother 
of  Hunnu  of  Taghmon,Uun.  jt  1,10. 

FsdUlmith,  Fald-,  FaidhUmld(li), 
K.  of  [the  Eoghanacht  of]  Loch  Leyn, 
Fin.  C.  i  10. 

Falohln,  v.  Foethenus. 

Faldllmldh,    Fedlimlth,    presbyter, 

FaCi)dllmid(h)  Beohtmar,  Fedllml- 
nns,  K.  Ireland,  Dec  ii  i,a;  It»  S  i. 

FaldUmldh,  v.  Foelanus. 

Feradaoh  Flnfeohtnsoh,  K.  of  Ire- 
land, Dec  {  I. 


Feraldlis,  Fsradhaoh,  Foradiohna, 

f  Colman   (Ossocy),    Cain.    %    39; 

Hochoem.  i  aB. 
FsRCKUtnn,  a  poet,  pp.  dxii  note  3, 

dxiii  note  6. 
Fas  dA  okiall,  L  e.  man  of  the  two 

hostages,  p.  cv  note  1. 
FutDiAD,  p.  clxxx  note  a. 
FxRtKJMAN,  Ultonian  hero,  p.  cxxxix 

Ferdomnin   (i.  e.   man  of  the  deep), 

mythical  Leinsler  hero,  Rua.  {  35  ; 

p.  cxxxix,  note  5. 
dorsal,  f.  Niall  Frosach,  Sam.  (  17. 
FeivalCl),  s.    Cormac,  Chief  of  the 

Deisi,  Dec  {{  19,  aa. 
Ferciia,s.CDbthBch,  b  chie^  Tint.!  18. 
Fargna,  f.  Aedh  dubh,  of  Breifne,8er. 

i  >6  note. 
Forgna,    f.   Dimma  ~  Fiachna,  q.  v., 

Fezgus,  s.  Crimthan, '  dux,'  Car.  i  SB. 

Feigua,  '  fortissimus  heros  Ultonun,' 
i.  e.  F.  mac  Roich,  Car.  {  t ;  pp.cxzxi, 
dxxii  note  3,  dxxxvii  note  3. 

Fargni,  a  disciple  of  SL  Bairre,  Ba. 
i  13 ;  of  Fionnabhair  na  Rigb,  ac- 
cording to  the  Irish  lives. 

Fergus,  a  robber.  Com.  (  53. 

Fergiu,  Ita  {  a8. 

FiRGUs  Bern,  f.  Ruadan,  Rua.  { i  note. 

FiACC,  bp.,  of  Sletty,  pp.  exix  note  to, 

FiAcuA    HuiuxTBAH,    i.  c    '  broad- 

crown ',  pp.  cxxxil,  cxl,  and  addenda. 
Fiaoha,  Flaoha  Bulgde,  s.  Peidlintid 

Rcchtmar,  Dec.  ii  i,  9  ;  Ita  {  i. 
Fiaohna,  Flaohnl,   i.  e.   s.  Baedan, 

E.  of  Ulidia,  Com.  i  53. 
Fiaohna,  s.  Fintan,  Dec.  {  33. 
FUohna,  Fyeolma,  a  chie^  Ba.  S  B ; 

V.  Facbtna  Fergach. 
IHaohna,  f.  Cummine  Foda,  Hochoem. 

Sao. 

Fteohna,  f.    Dimma   (^wn.    Fiagni), 

Coem.  I  as ;  V.  Fergna. 
Ftaofcna,    a  monk  of   Rathin,  Car. 

S{  34.  35- 
Fiaolma   FinnfoUld,    s.    Fendach 

FinTechtnach,  E.  Ireland,  Dec  {  i. 
Fiaolm,  Abbot  of  Airard,Com.  U  57- 

8  (Hart.  Don.  Hay  a). 
Fiaohra,  grandfather  or  £  <rf'  Colman, 

Maed.53(M)-5»(V). 
FUnaohta,  Planeofata,  v.  Finneachta^ 
Fldhaoh,  son  of.  Chief  of  Ciarraishe 

Luachra,  Car.  (  a8. 
Fieohia,  a  chief.  Tig.  {{  a,  10. 
FUell,  V.  Silell. 
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Rmall,  Fwam,  Fimdall,  brMber  or  f. 

of  St.  CiTthBCb,  p.  zlv  note  3. 
nnuif  V.  Fiiuiiuiu** 
FtiiAH,  Bp.,  of  Limliilknie,  p.  Uxi 
Tlnui  Iiobif,  p.  Ixiz  ;  v.  FinunB. 
Tiiwntu,  'cognomento  Cun,'  i^.  the 

squintinK,  Abbot  of  Kinnity,  Br.  i.  i  5  ; 

Finn.    C.    {{    1-99;    pp-    Ixvii-lxx, 

civiii,  clifxii  oote  i. 
FlnaiiTU,  R  mook  of  Clonfertniiilloe, 

Log-  i  34- 
nsuina,  a  monk  of  Taghmon,  Hud. 

f  39;  V.  Fintaniis  a.  Eogan. 
Vinuiiu,  of  Cell  Achud  Conchino, 

Akiaa. 
niULunB,    '  de    genere    Amolngith,' 

Aed  {  34  note. 
Tliuuiiu,  Hocboem,  |  aB. 
ViuAniu,     TTnnJUkimi,     FintaiiTu, 

'homo  infirmos,*  HmhI.  S  57  (H)» 

56  (V)  ;  the  later  Irish  Life  identifies 

him  with  Finin  Lobar,  or  the  Leper 

(Mart.  Don.  Har.  16). 
Ttubamia,   i.  e.,    pulchra    coma,    v. 

Barra. 
FiHdutM,  BDceatoT  of  St.  Hocboemog, 

Hocboem,  {  i  note. 
FiMDAU.,  V.  Finall. 
TindbaiT,  v.  Bam. 
nndbarrua,  Bp.    of   Hovilla,  con- 

nmnly   called    Finiuan,    q.v..  Com. 

H»8,3a 
FiHDCHAUt,  ancestor  of  St.  Cronan  of 

Roscrea,  p.  bi  note.' 
Flndeoli,  f.  of  Lonan,  Fin.  C.  {  10 

Flndlns,  one  of  seven  saints  of  Hagh 

Scjitb,  Dec  {  13,  cf.  {(  6,  8. 
TlndlnB,  T.  FinloguB. 
nndlii«(h),  a  monk  of  Ratbin,  Car. 

t34- 
TiadQat,  TTnuatbe»,  m.  of  Fintan 

of  Clonenagh,  Finl.  {  t. 
FnfECHT,  m.  St.  Hochoa  of  Timahoe, 

p.  Isidx  note  5. 
Plngemi,  s.  Guoe,  father  of  St.  Car- 

thach,  Car.  {f  XiS.T,  p.  xlvnotes. 
niisaniia,'rexHiunenie,'Cron.Sia4, 

as. 
nng«iiiu,of  Corco  Duibhne,  matenial 

pandbtherofSLHochuda,  Car.  i  i. 
nnghon,  V.  Segenus. 
FnciK,    a    prophet-leach,    p.    clxiii 

FiHGunn,  f.  Flnmaeth,  p.  xIt  note  3. 
Viuianiu,    'magister    hos^tum'    at 

TagbDlon,  Han.  {  04  note. 
TinloBna,  Ir.  Finding,  t  Brendan  of 

CloBfert,  Br.  i.  11  1,11. 


FiMMAiTH,  m.  St.  Cartbach,  p.  zlv 
note  9. 

Plnxn&fth,  V.  Fmscriad. 

FlNH  (HacCumaiU),  pp.  xxxiv  note  6, 
Ixxviinotei,  lxzxi,cv] notes, ooxii, 
clxvi  note  6^  dxix  note  19. 

Tlnnaobta,  v.  Finneachta. 

Tlnnanna,  '  beatissjmus  abbas,'  bap- 
tized b;  St.  Abban,  Ab.  1 3a ;  Colgan 
says  —  Finnian  of  Clonard;  \riio 
was  baptued   by  an   Aban,  C.    S. 

nunathes,  v.  Pindnat. 
Finnbamu,  Hocboem.  {  ic 


to  Ir.  Ufe,  SilT*  Gad.  i.  03-4,  and 
Hart.  Don.  Nov.  i3,of  Killarga,  Co. 
Leitrim). 

FiHHCHAD,  V.  Imchad  Uallacb. 

FiNNCHUA,  St.,  of  Bri  Gobann,  pp. 
xxvi  note,  cxiz,  cxzxvii  note  8. 

Pinueaahto,  FUnaohto,  Pianoohta, 
1.  e.  Finnachta  Fledacb, '  the  festive,' 
K.  Ireland,  HoL  H  19,  ao ;  pp.  Ixxii 
note.  Izzxii,  clzvii  note  3. 

FiMHUH,  Bp,,  of  Morilla,  pp.  -nvii 
note  I,  xxiiii,  Iviii  note  3,  cvi  note  5, 
cxxvi ;  V.  Findbarrus. 

Vin(n)lanaa,  Abbot  of  Clonard,  called 
the  tutor  of  the  saints  of  Ireland, 
Ci.  C.  a  15-17,  ao  note ;  Ci.  S.  1 36 ; 
Co.  E.  IS  aB,  35  1  Las.  H  6,  as; 
IjW-  SS  35-3;  Rua.  11  1,  14;  pp. 
XV,  xvii,  xli,  liv,  Iviii,  Ixxzvi  note  4, 
ciii  note  3,  cxi  note  t,  csv,  cxxiii 
note  7,  cxxv,  cxzzvii  notes  8,  9 ; 
Colgan   would    identify   him    with 

7Ui(n)Uniu  ouiex,  'sanctissime 
uite  abbas,'  Ends  |1 33,  33 ;  but  this 
is  doubtful. 

Tinulaniu,  Ttiiaii,  'sanctus,'  Ho- 
cboem. {17. 

VlnnlaBtu,  'sanctus,*  possibly  Fin- 
nian of  HoviUa,  Ber.  1  19, 

nnal*nns  Innior,  Ends  1  03. 

linns,  of  Emain,  the  three,  Bres,  NaT, 
and  Lolhar,    Dec.  S   i ;    p.   czxxiji 

Flnsorlad,  TinmalUi,  m.  of  Bench, 

Ber.  14. 
Vintan,    original    name    of    Berach, 

Ber.  1  4  note. 
FiHTAM,  of  Dun  Bteisc,  pp.  ix  note  i  (T)> 

cixzvil  note  8. 

FiitTAM  CoRAcn,  p.  dvii  note  6. 
Pintan  Find,  v.  Fintanus. 
Fl&Uni,  dnodeeim,  Ail.  (  13. 
Fintanoa,    filius   Caithind,    Ir.    Mac 

Carthind,  Car.  {  ta. 
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TlntaDiu,  B.  Eogan,  ■  monk  of  Taff^- 

mQn,HuD.Sa9Dote;  — FinmnuiiDleit. 
VlntABu*,  Abbol  of  Clonenagh,  Com. 

11   3-4.  9.   'i;   Fint.  »  i-a»;  pp. 

Iviii,  Ixz  f.,  dvii  note  6. 
FinUaiu,  a,   Tulcban,  i.e.  Hunnti, 

q.T.,   Maed.  S  b8  {V> ;    Log.   f  53 

note :  Hun.  H  i  note,  a  oote,  7  note, 

iS  note,  a^  note. 
Tlntaniu,   f.  Cudct,   and    uncle    c^ 

U(riua  of  ClonFertmt 
VlntanaB,  f.  Ciaran 

C«r.  i  16. 
Ttutauiua,  f.  Leoearios,  CL  S.  1  ta. 
Vlatanua,  '  homo  diues,'  Dec.  |  33. 
Tintaniu,  v.  Finanus. 
n&Uniu.FlQtaiiniid.FanidTaiiiia 

Albtu,  Chief  of  Dal  n-Anude,  Ail. 

lai. 
nntuiua  Moeldnt>h,  '  uir  aanctui,' 

succeeded  Fintan  as  Abbot  of  Clone- 

nagh,   Cain.  (  46;   Fint,    f  aa  ;  pp. 

zlv.  Ixv  note,  Izxi ;  v.  Fil.'  p.  304, 
Tiodhao,  an  aochorite,  Bo.  {3  note, 
rland,  Flumbooo,  v.  Falbe. 
TUnd,  Vlumiu,  a.  Conla,  Sam.  f  13 ; 

p.  huxviii. 
Flandnatt,  Tlannait,  d.  Cuano,  Chief 

of  Fermojr,  Abbess  of  Cluain  Dallaiti, 

Car.  {40. 
Flahh,   lector   of   Honasteiboice,    p. 

*'-""*""■.  'sBQctus,'  Ab.  (  37 ;  pp. 

xii  f.,  xvi  f.,  czzvi  note  7. 
Fod»  OMO  Fonui,  •  '  prepositus '  of 

Aengus  mac  Nadfraich,Ci.  S.g  15  note. 
-    ■mn»,    F     "  -     ■ 

ma,  Chie 

fl  10,  37,  38. 
Foalanna,  s.  Eochaid,  a  chief  of  the 

Deiii,  Hochoem.  1  30  (called  Feid- 

limid  in  the  Jr.  Life). 
Voelanua,   a.   Ronan,  Chief  of  File, 

Hochoem.    i    iB    (Mlled   Feidlimid 


elr,  L 


■=). 


Voela&na,  Faolan,  f.  Scanlan,  Ho- 
choem. {  31. 

I^ratbAoua,  V.  1.  FeioMn,  f.  Dlmma, 
Hochoem.  f  33. 

FoBANHAN,  St.,  p.  cliii  note  11. 

Forax,  f.  Foda,  Ci.  S. }  15  note. 

Fora,  V.  Hets  Fore. 

Forflsl,  *.  Furbitfaeus. 

FoRCAU.  Hahach,  p.  zcriii  note  4. 

FoTHAD,  p.  cviii  note  i. 

^regliia,  PnMoh,  a  priest,  uncle  and 
fosterer  of  Berach,  Ber.  11  4,  5. 

FviRu,  ancestor  of  St.  Cronan  of 
Roscrea,  p.  lii  note  6. 


Dec.  I 


Fintau,  Car.  {  la. 

Foradnutiu,  Abbot  (princeps)  of 
Roa  Giallain,  Car.  f  16. 

FuFudramia  albiu,  v.  Fintanus. 

Furbithatia,  Fnrblaliia,  Forftci, 
'rex,'  Ci,  5.  {  30. 

Fnrblthl,  Forbaida,  King  of  Coo- 
naught,  Ci.C.  11  II,  BO. 

Fnraena,  '  episcoput,'  Ba.  1 15 ;  Cron. 
f  17  ;  Hochoem.  {  31 ;  pp.  zv,  xvU, 


Oabran,  O^nmiaa,  f.  Aed  (Scottish 

Dalriada),  Ber.  {  14. 
Qiibcati,  t  of  Fintan  of  Clonenagh, 

Fint.,  f  I  note  ;  p.  Ixz  note  i. 
Gabrih,  British  bp.,  p.  cxxiv  note  4. 
aaCl)rb«,filius,'uir  Deum  amans,'  Fin. 

C.  i  II. 
GartiaDiiB,  an  anchorite  near  Dublin, 

Cocm.  IS  39,  30. 
Qasoonlna,  name  of  the  great  fish,  Br. 

ii.  {{  30,  5a  ;  V.  Casccoius. 
aaarauna,  v.  Gahran. 
Ooal  BrsKBOli,  id  est  Albu  Mond^ 

puer,  afterwards  Chief  of  tJi  micUais, 

Cain.   Ha,  7- 
GEDicH,abp.,  oradniid,p.clzvnote4. 
Oeraldaa,  Abbot  of  Hayo,  Ger.  11  i- 

16 ;  pp.  Ixzi  f. 
Oermaima,  Bishop  of  Auxene,  CL  S. 

14. 

aeFiiiuinB,'pere(;runis'(v.  L' bishop'}, 

Ci.  S.  1  39. 
GlRNAHOs,  SL,  of  Auxerre,  pp.  xxxv 

note  3,  cliii  note  11, 
OignenB,  disciple  of  Ends  of  Aran, 

Enda  1    38 ;    Galled   also    Gigniat, 

p.  liii  note  3. 
OUdai.'sanctus,'  Br.  i.  JJ  83-5 ;  pp.  cxi 

note  s,   cxiv  note   10,  cxxiv,  cixv 

QlIU  bodeoh,  {.  Fenulhach  (Osaor;), 

Cain,  f  39  note. 
GlUlan,  OUIoii,  L  of  Hocfaolmog  or 

Colman,  Ba.  S  13. 

aiasaaniiB,  s.  Beoganus,  Com.  i  ao. 
Glunsaijich,  a  convert  of  St.  Coem- 

gcn,  p.  liv  note  6. 
Qobban,   aob(b^aiiiia,    'artifex,'  Ir- 

QobbaasMr,  Ab.  {43;  Maed.  11  46. 

48    (M)  =  45,   43  (V) ;    pp.   xcvUi, 

clxiii  f. ;  perb^B  v  HogoppOc  artifex, 

GoBSAM,  or  HoGOPPte  Ftra,  i,  e.  the 
(tir,  of  Tech  da  Gobha,  pi.  clxiv. 
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Picb,  Cu^.  fl  _ 
Hogobboc  mtc  Naiac  tl-SXi' 06). 
Oobbaniu,  Hbcopoo,  QopbtnoB,  of 
Kintale,  Ail.  f  37  (pf obibljr  -  Ho- 
Bobba  mac  Eiaen  i  Ciod  Sde,  LL. 

3^*>  .  ^, 

OabbuiTia,a  pnest  at  CloDCDagh,  FuiL 

f  14- 

Oobnald,  Oobnlth,  Virgin,  of  Bally- 

vounie7,  Al>.   |  aa  (Hart  Don.  Feb. 

11)  ;  p.  xcrii  note  4. 
GoiBWU,  magic  smjth,  p.  clziv  note  7, 
Oollu,  gigas,  Br,  L  S  44- 
-  "   ■      I.  GuUlisoi      ' 

_ i.AiL»  i& 

OlflgOTiiu  'papa',  Ab.  is  17  ad  Giuao  1 

Ba.  ii  7,  10,  II,  13  i  Co.  E.  J  15; 

Lug.  IS  4»,  47.  54  ;  PP-  l«i"  note  3, 

OrellAn,  '  Cruimler,'  i.  e.  preabyter, 
Hun.  J3. 

OiiUln,  an  aKas  name  of  St  Fechin'a 
father,  Caikarn,  Fech.  {  i  note. 

OuAlre,  a.  Eogan,  clainuinl  of  cbicf- 
taincy  of  ui  CcDnselaigb,  Hun.  {  15. 

Otulra,  *  air  caecus,*  Coem.  $  43. 

aiu(l)ia  Aidhna,  s.  Colman,  K.  Con- 
naught,  Fech.  {  la;    Maed.  |    37; 

Gdim  TaiRBROKH, » Alba  Trinanimis, 
p.  cIvUi  note  a. 
Onoe,  f.  Fingem),  Car.  1  i. 
GunOAC,  5l,  p.  czx  note  i. 

Hakon,  the  Good,  p.  xcvi  note. 

Helbeua,  v.  Ailbeos. 

Hallas,  the  prophet  Elijah,  Bo.  §  17  ; 

Car.  (63;  Hactl.  f  33(H);  Uochua 

(  9 ;  p.  czz  note  i. 
KaUaaaa,  the  prophet  Eliaha,  Br.  L 

Jioi. 
Holnaua,  Enda,  |  31,  99. 
HaluBua,  V.  Ailbeui. 
Hnay  11,  King  of  England,  Coem.  { i 

Hophi  Summi  Sacerdoles,  AtL  |  a 

in  of  the  Deiw,  Ci.  C. 


19- 

Hucbrltaniiua,  brDtfarrof  St.  Gerald, 
Ger.  1  a. 

Hugh,  St.,  of  Lincoln,  p.  zzvii  notes. 
Hdcdcio  or  Pisa,  ii.  051  note. 
HjUanna,  v,  CiUenui. 


laoobuB,  laooli,  the  pattiarch  Jacob, 
Br.  i   (  5 ;  Dec  (  4. 

laoobua,  Ba.  f  15 !  aa  the  others 
alluded  to  in  the  passage  are  all 
apostles,  an  apostle  is  probably  meant: 
though  Uie  mention  of  '  supplanting 
points  t«  the  patriarch ;  p.  Iviii  note 
3- 

larlatbetu,  lerUthetu,  BrUtbana, 
'  episcopus,'  Ir.  laHaitbe,  of  Tuam, 
Br.  i.  ^i  8-10;  Enda  {  03;  p.  clxxv 

laaooniua,  t.  Casconina. 

Xbama,  Tmar,  Ymarcu,  'episcopus,' 

of  Beggery,  nude  of  St  Abban,  Ab. 

a  3i  3.  8,  9,  11-14,  18;  AiL  (  34; 

Ci.  S.  {  7  ;  Dec.  H  la,  ifl. 
niand,  s.  Duulaing,  K.  of  North  Lein- 

ater,  Ci.  S.  {  16  ad  fin. 
Illwidiia,  Hnndua,  Bidiop,  Aed  $$  3, 

4- 
mm,  T.  AiliU. 

lacHAD  Uallacr,  I  e.  the  proud,  an- 
cestor of  St,  Cronan  of  Roscrea,  p.  Ix 

note  ;  v.  1.  Finnchad. 
Imbath,  ancestor  of  St.   Cmnan    of 

Roscrea,  p.  Ix  note  ;  v.  1.  Amradh. 
Iniaohtaoh,  s.  Rectabra,  Sam.  i  ai. 
loB,  p.  Izxuv  note  4. 
lotuumaa,  baptista,  Co.  E.  f  15, 
lohannea,  evangeliita,  Ba.  {  tj ;  Co. 

E.  {  15  note ;  pp.  zlix  note,  Ivii  note. 
lOHANNis, '  papa,'  possibly  John  V  or 

VI,  p.  xvU  note  I,  caiv. 
lohaimea,  brother  of  Holua  of  Clon- 

fertmulloe.  Lug.  |  i. 
lotUM,  f.  Colman,  Car.  f  44. 
lonaa,  propheta,  Br.  i.  f  44  ;  Fech. 

S". 
louPH,  the  patriarabgpp.  exzviii  note 

4,  clz  note  5. 
Zoana,  Joshua,  s.  Kun,  Car.  {  64. 
Irgalach,  s.  Conang,  p.  cxx  note  6. 
Ita,  TO,  Tthft,  Abbess  of  KUteedy, 

Br.  i.  SS  3.  4,  8,  71,  9a  J   Car.  S  30  s 

Ita  ii  1-36;    Haed.    f    49   (H)-.4S 

(V)  1  Uocboem.  {{  1-6,  8,  14,  15  ad 

fin.,  ao;  pp.  ix  note  i,  Ixxii-lxxiv, 

xdv,  Gvi  note  5,  cxix  note  10. 
locHNA  Eciib£l,  Le.  'horse-mouth,' 

pp.  cxli  note  5,  cxivi  note, 
ludaa  Soariothia,   Br.    i,    {  97 ;    ii. 

{{  43-fi;  dr.  i  4S. 
Znatat,  v.  Diarmaid. 

Kalutl,  V.  Cathal. 
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Xmuudiu,  v.  CehcDnan. 
KamMOhiu,  Enmlona,  v.  Cunnech. 
Kaiui*diu,  ■  rex,'  Sam.  {  7  ;  probably 
Ciiia«ds.IrgBlaeh,K.ofIreIuidtia8i 

KnrncEM^   St,  pp.    dzii    note    1, 

K«i%     KyMW)    virgin,    Hud.    (   la 

Dote  (Emher  in  tdt). 
Xera,  Ohlar,  virgin,  Br.  i.  (  93. 
Keraniu,  v.  Cianmus. 
KcTDCA,      spurious     female      saiat, 

p.  Izxviii  note  5. 
Kiaianus,  Kar-,  s.  Tulchan,  a  monk 

of  Cloaenagh,   Fint.   f   13 ;  v.   LI_ 

maianna,     Ki«r-,    Kar-,     '  laicus,' 

Co.  E.  i  »3. 

KlLlAR,  St.,  p.  czxx  note  i. 
KilUnnj,  v.  Cillenus. 
^ear,  v.  ICera. 
Z7«l,  V.  Cel. 
Krennunu,    Ir.    Ciazian,  Abbot   of 

Duleek,  Mocbua  {f  8-ia ;  pp.  Ixxx, 

I^«imaniia,  v.  Cebennui. 
Ermlniu  CK)i  v.  Coemgenus. 
Kynnlona,  Xjrennaana,  v.  Cainoech. 

LabkjIh,    ■   Scottish   Chuid,  p.   cbui 

Iiftohasua,  V*  Lochauus. 
Xiaahdare,  v.  Dolae. 
TiaohTjIn,    T»«oht*ii,    one    of   seven 
saints  of  Hagh  Scdth,  Dec.  {   13 ; 

Iiuni)tHktu,  Iiaetenot,  successor  of 

Hcriua  (1  at  Clonfertniulloe),  Lue. 

*S8. 
Iiaoteantu,      Laehtin,      Lariaana, 

Abbot    of   Achad    Ur,  Car.  {    47; 

Bfochoem.  {  io(Hart.Don.  Harcb  19^ 
Laldeoh  Z«oetd,  v.  Lughaldh  Leith- 

Laignuh,    £    St.     Abban,    p.   ssiii 

TMttva,  '  nunister '  of  Colum  ClUe, 
Co.  E.  i  3  note. 
Lmsrx,  XialarsD,  v.  Lasre,  Laareanus. 

TiMlaim»,  V.  Lacteonus. 

Z«are,    LaIsmh,  son  of,  a  monk  of 

Coainga,  Dec  %  35. 
IiSSTea,  Ziaaalr,  mother  of  St  Fecfain, 

Fech.  ti  i|  4  ;  P-  cxl  note  4. 
Iiaareanua.s.CoInan, '  abbas,'  Ita  {  31 

(peitupB  =  Laisre  s.  Colum,   Uart 

Don.  Oct  95). 


..  .  ina,  s.  Nascand,  Honk  of 
Rathin,  tdierwards  of  Inis  Pich  Car. 
{{  34<  39  (perbaps  -Laisren  nic 
Naaca  6  Ard  mic  Hasca,  Hait  Don. 
Oct  as). 

Iiaareaniu,  Irftarlamxa,  TlfolftaiM>i  q,v.. 
Abbot  of  Deveniah  in  Lou^  Erne, 
Aed  i  33 ;  Las.  tS  1-34 ;  Maed. 
ti  8  ^H),  10;  Sam.  »10,  a6 ; 
pp.  Izvi  note  4,  Izxiv,  Ixxvii  note  4, 
Ixxzviii,  cxv,  cxxxvii  note  i,  cxI 
note  4,  cxlv  note  3,  clxzz  note  i. 

Iiaareaims,  Itaaaiirianna,  Abbot  of 
Leiahlin,  Hun.  i%  ifS,  trj  (perbaps 
=  Molaissi,  Lug.  {  30i  PP^  ^vi 
note,  Ixiiv  note  7,  cxxx^  note  6,  cxL 

Iiaaaar,  Abbess  of  Cill  Laisre  or  Ki|. 
lesher,  bar.  Clanawley,  Co.  Fer- 
managh, Co.  E.  S  IS  note. 

Lamas,   mater  of  Daig  mac  CairiU, 

IiMuanoiDa,    Roman    Deacon,    Las. 

«34. 
Iiaaania,  Br.  L{i04;Uochoem.  f  33; 

Hochua  S  10. 
Iiotwjina,  Iiedbftn,  Chief  of  the  Deisi, 

Dec  {{  19,  aa  1  d  %S  16,  i& 
Lenin,  Iienlnna,  f^  Colman,  Ba.  {  '3 


note ;  Br.  U  {  & 


.  Fintan, 


Iiaosarlua,   Ir.  Loq;aire, 
Ci.  S.  %  19. 

Irttlfet  (coined  as  an  autithe^  to 
Luciler),  Br.  iL  {  ao. 

Zilaob  flllna,  Kao  Iiiaff,  'sanctus 
antisles'  of  «  mona«ery  near  Water- 
ford  Harbour,  Dec  ft  39,  39. 

XibwUln,  T.tii»T'<»|  m.  Ciaran  of 
Soigir,  Abbess  of  KUlyon  (called  by 
Capg.WinBeIla),  Ci.  S.  (5  ".  B,  9, 
"4- 

LiATH,  of   Daire    L»th,    p.  cUxxv 

LiATH  Hacha,  name  of  Cnchulainn's 

horse,  p.  c»xiii  note  8. 
Iilber,  '  episcopuB,'  disciple    of    St. 

Bairre,  Ba.  {  13  ;  p.  xxxii. 
Zilber,  s.    Aradius,    'uir  sanctus,'  of 

Letaba    Cainnich,    Cain.   {    15    (v. 

Hart  Don.  and  O'Gorm.  Har.  30) ; 

I>ldaiif«,  V.  Liadain. 

Iioohui,  an  anchoiite,  Ba.  f  3  note. 

I>ooni)Hin>,  first  name  of  St  Bairre 

of  Cork,  Ba.  (  4,  v.  Liian. 
Iioohanna,  s.  Logar,  fbeterer  of  St 

Ailbe,  Aa  t  I. 
IiOohauiu,  Iiaohaam,  IiOidkniunu, 

a  tutor  of  St  Coemgen,  Coem.  tf  4> 

7,8. 
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ZxMKaiM,  a.  NuU,  K.  of  Irelud,  Ci. 
S.  i  iB  note;  p.  dxvL 
LoiGAiu,  V.  Leoguiiu. 


,    Nadfraech,    a  HoasCer 

chief,  Ci.  S.  f  19. 
Itonaniu,  I.  St.  H ochua  of  Timahoe, 

Hochna  |  1. 
I.0U1,  Lot  the  Mtriardi,  Ba.  {  i ;  Br. 

i.(6. 
Iiethai,   s.    Eocbtt  Fedlecli,  one  of 

'  tbe  three  Finns  of  Emain  ',  Dec.  i  i. 
LoDia,  St. ,  of  Toulouse,  pp.  xii  f. 
LuAiGNi,  V.  Lugncus. 
XiAan,  baptismal  Dame  of  St.  Bairre, 

Ba.  i  a  note,  v.  Lochanns. 
Laoh,     'quod    sonat     lattne    mus,' 

mother  of  Croidh,  Com.  $  ai. 
Iitiotfa'WimiiB,    LiUiticeri(&)iu,    Lu- 

ooll,  brother  of  Ciaran  of  Clonmac- 

nois,  Abbot  of  Isel  Ciarain,  CL  C. 

ft  I,  33,  35. 
Iiuohtiohemns,    'abbas,'    Ita    |  31 

(prob.  —  Lactig«n]iu,  Hochoem.  f  to. 
LtlaUbr,  Br.  ii.  {  00. 
XanooU,  v.  Lucbennus  ;  cf.  Hart  Don. 

p.  =43. 
IiiM>tis«rl(ii)iia,  V.  Luchennus, 
IinoUsemiia,  v,  LuchtichcmiUL 
IiosBid,  s.  Niath,  Chief  of  Deiai,  Dec. 

(  9,  ad  fin. 

Ldcaid,  Bp.,  of  Connor,  p.  lix  note  4. 
Ldgaid,  Bp.,  of  Liamore  in  Scotland, 

p.  lix  note  4. 
LucAiD  cuaucR,  i. e.  'of  the  paps ', 

p.  dviii  M>te  a. 
Loom»  Cobc,  p.  dxiii. 
LnOAiD     Lahdbxq,     L  e.     the    red- 
banded,  p.  czxxviii  note  7. 
LosAiD  Hdm,  p.  fflxii  note  3. 
Iiocaid  Bobd«arc  (cormpt  for  Sriab 

n-ders,  i.  e. '  of  the  red  atripea '),  K. 

Ireland,  Dec.  $  i ;  p.  Ixii- 
Iiughatdh,  Iiuglth,  Iinslditta,    'uir 

sanctus,'  Ail.  {  37. 
Ini«lialdh  XiaithdearB  (L  e.  half.red, 

or  red^ded),  Iiaideoh  IiAaord  (,-' 

leth-cerd,  half-artist),  f.  St  Caimiech, 

Cain.  {  I. 
Irtigair,  a  monk  of  Rathin,  Car.  {  34^ 
Iiogbtg,  virgin,  sister  of  Ciaran  <d 

Clonmacnois,  C^  C.  {  t. 
ZiQSbnuui,  a  druid,  O.  C.  {  i  note. 
IiQSflr,  C  Lochan,  Ail.  f  i. 
liogta,  Iiochnlra,  brother  of  Hidua 

of  ClonfertmuQoe,  Lug.  {  1. 


laocid,  Iiocldiu,  Lnclth,  commonly 
called  Holua,  q.v.  foiled  Lugith 
Haccan,  or 'the  little  lad',  Lug.  {  17 
note),  Lug.  f{  i  note,  17  note,  35 
note,  3S  note,  44,  46  note,  48  note, 
SO  note. 

Iinsldiu,  <  episcopns,'  Coem.  {{ lo-ia. 

Lnsidiu,  Lngidltu,  'episcopus,'  Con. 
SS  •",  13.  »9  no'e  (v.  Int.  p.  lix), 

IiQgnaiu,  f.  Ciaran  of  Saigir  (called 
Domuel  by  Capg.'),  Ci.  5.  f  i  ;  - 
Lnaigne,  p.  civiii  note  a. 

TaOadtab,  a  priest.  Lug.  |  38  note. 

ImlSM  flllna,  -  Ir.  Kao  hni  Z«lc*j, 
Ci.  C.  f  a6  and  note, 

LntT«oIi, '  episcopus,'  Cain.  {  1. 

Iiimaiiiu,  s.  King  of  Romans,  Dec. 
«9.IO- 

Iinrantu,  paruus  puer,  Las.  {  95. 

Hae  Aidhe,  Mao  OalrKe,  f.  Finan  of 

Cenneiitgfa,  Fin.  C.  {  i. 
Uao  Arddoo,  V.  Airde  filitts. 
Hao  Caliga,  t.  Mac  Ardhe. 
Maoaalde,  v.  s.  MobL 
Kao  Oelat,  an  ofBcer  of  Aengns  «ac 

Nadfiidch,  CL  S.  {  15  note, 
Kao  OUer,  Mao  lair,  Kwihsr,  f.  of 

St.  Sdath,  Ail.  %  3a  note,  33. 
Kao  Onelaai,    Kao    Onlal,   t.    Mac 

Hisi. 
Kao  Otidta  (wrongly  written  Chirc), 

Kao  Craky,  ■  heremita,'  Ail.  {  3a  ; 

perhaps  the  Mac  Creiche  whose  life 

in  Irish  is  in  Br.  3334  f.  87",  who 

was  closely  associated  with  Ailbe,  ib. 

cc  6  ff.  ;  cf.  pp.  clixiv,  clixziii,  note 

4  ;  perhaps  identical  with 
Hao  Orlohi,  Orithi,  Enda  {  03. 
Haccu  Aldk,  t.  s.  Hobi. 
Kacoa    Alt(h)e,    Alt!,    Alda,    Kao 

Onayltl,  bmily  name  of  Brendan  of 

Clonfert,  v.  a.  Mol»,  Cain,  f  44  note  ; 

Hun.  {  aS  note  ;  Rua.  i  4  note. 
Kao    Ontrb,    Onlrp,    Oa(i)ibiiia,    a 

bishop,  Ba.  {{  a  note,  11,  13,  14 ;  cf. 


n  of  the  two  di 


Si  7,  I 
UAcnATHO,  I. 


Kao  miroe,  T.  Erch  Alius. 

Mac  h6i  Birh,  v.  Nem. 

Hac  RiJt  CoBMAic,   Eunily  name  of 

SL  Abban,  p.  ixiii  note  9. 
Uao  h«i  ImisA,  v.  Loigse  filius. 
Kao  Ittif,  T.  Hac  CUer. 
Kao  I>lac,  V.  Liach  filius. 
Haclooids,  T.  Haculus. 
Mao  Nial,  Masnlaeiw,   Hao  Onlai, 

Hao  One(i)BCB)f  (the  name  is  a  me- 
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troajnoic,  Nea  or  Coei  bong;  the 
nunc  of  his  moUier),  Bithop,  of  Con- 
nor, Co.  E.  {  3;  Com.  (  5  (v. 
Reeves,  Ecd.  Ant.  pp.  97-8,  B37-9 ; 
C.  S.  cc.  904  ff.,  Hut.  Don.  SepL  3)  ; 
pp.  xxil  note  a,  lix  note  5. 

HaaNlna,Abbotof  CIonniACiiois,  Its 
f  35  (Hut.  Don.  June  13 ;  Ann. 
UlL  584,  590). 

Mfto  VUsa,  V,  Kmnnw. 

Kacato*  (-  St.  UbId),  one  of  Bren- 
din's  comp&nians,  Br.  i.  §  14  note ; 
pp.  zziviii  note  i,  zl  note  3,  cxxxviii 
note    14,  cxlvi ;  -■  Haclouius,   p.    xli 

Haedhog,  Haedoc  of  Ferns,  v.  Aidui. 
Hakdoc,    '  mind    n-Alban,'  L  e.   the 

dUdem  of  Scotlind,  p.  czzv  note  8. 
UftAl&luAud,   -Afiflntlij    -usAtlk,    f. 

DocbunuDi,  Lug.  f  4S. 
Kasldob  (called  also  Cromdnb), '  nir 

dines,'  Cain.  %  4a  note  ;  p.  xliv. 
M**ldaibb, '  puer  mutus.  Lug.  (  45. 
Kmal  Maroha,  v.  Hael  Horche. 
lEaoImoltaoh,  -mothlaoh,  servant  of 

Beixch,  Ber.  {(  11,  la  note. 
Kael  KoToha,  Karohe,  Ualmarko, 

'  miles,'  Mud.  (  03. 
Staalodnr  (Ossory),  Cain.  }  39  note. 
llARLRtjAiH,  Bp.,  of  Tamlacbt,  p.  cxii 

HAZisiCHLiuini,  K.  Ireland  (ob.  863), 
p.  cix  note  t.  For  other  compounds 
of  Hael-,  V.  Hal-,  Hd-,  Hoel-. 

MaeDaoh,  v.  Hiaanach. 

"    ■■      1,  Bp.,  of  Clogier,  Tig. 


Haghos,  Sl,  p.  dvi  note  i. 
Haighehh,  St.,  pp  liii  note  3,   cxiz 

note  10,  cixii  note,  cxxxviii  note  la, 

cxIi. 
KkiiKlliiii,  V.  Hanchinus. 
Maine,  t.  Niall  of  the  nine  hostages, 

Hun.  {  I  note. 
Haiachv,  St,  Abp.  of  Armagh,  pp. 

Malgarb  (Ossoty),  Cain.  (  39  note. 


KaUinc,  v.  Holing. 

Malmarke,  v.  Hael  Horche. 

Halo,  v.  Hacutus. 

U ANAHK,  the  leper,  pp.  csxxvii  note  t, 

cilv  note  3. 
Mamahrah  nac  Lnt,  pp.  cxxxii,  dxiii, 

clxii  note  9,  cluix  note  i. 
Kanohlniu,  Hainehin,  ■  puer  |rius,' 

disdple  ofSt  Dedan,  Dec  (  iti. 
MaodlioK,  Haedoc  of  Fems,  t.  Aldus. 
Harbin,  p.  clxii  note  3. 


KtvU  virgo,  mater  Damiat,   Br.   iL 

J§4»-3;  Las.  S  34;  HoL  J  19. 
Marls,  Boror  Laiari,  Br.  i.  {  68. 
Martiniu,  of  Tours,  Enda  {  i  ;  Sa». 

{  3  i    Hartini    duita^    L  e.    Touis ; 

Las.  SaijTig.  is- 
Matueuiu,  Abbot    of  Rosnat,  Enda 

H  6--]-r^  Uonendi  v.  p.lziiinotc3. 
Mad[bJ,  d.  Fingen  (see,  however,  InL 

p.  xlv  note  ^,  mother  of  St.  Car- 

thach,  Car.  {{  i,  4,  7. 
HiDB,  Queen  of  Conoaught,  pp,  cviii 

note  I,  diii  note  6,  dxv  note  4. 
Madooins,  Mados,  Haedoc  of  Fenis, 

Modranns,  brother  oT  Odnn  of  Lettir 

Odrain,  Ci.  S.  1  aj  (v.  Hart  Don. 

June  6,  Oct.  a). 
MelamiDd, '  scolasticus,'  Coem.  (  38  ; 

p.  diii  note  )l. 
Maid,  Melda,  v.  Hdla. 
Maldanna,  a  monk  of  Bangor,  Com. 

i  15  ;  perhaps  identical  with 
^*'»' **■""■,  'abbas,'  Com.  {  57. 
Mella,m.  of  Abban,  Queen  crfLdnster, 

Ab.  {{3,  Si  7i  8  ;  addenda  to  p.  xzv. 
MsllA,  Maid»,  Maid,  m.  of  5.  Cain- 

necb,  Cain,  f  i. 
HcLLAH,  grandf.  of  St  Uochoemog, 

Hodioem.  { i  note. 
MalUnni,  KalUniia,  C  Hochua,  Car. 

Sf  34>35- 
MeloohMo,  Ma(i)loabtriK,  s.  Cob- 

thach.  Chief  of  the  Deisi,  Car.  ff  6a, 

63.65- 

Mend,  '  uxor  cuiusdara  uiri  Hend  no- 
Bo.  {  a^  (Hend   is  probably 

mooatiu,  Br.  i.  i  13 
note  ;  Br.'iL  f  3:  v.  Temocna. 

HisoaGRA,  p.  xxxiv  note  a. 

Maai  Pore,  s.  Cuana  Cambrethach, 
Chief  ofDeid,  Dec  {  a  ad  fin. 

Mlanaoh,  f.  Aedh,  Ba.  {  la  note, 

wtaiiTi»»iTi,  Maonaoh,  f.  Sindi,  Hud. 
i  6 ;  miswritten  Nuannadk  ib.  note. 

UlDB,  V.  lU. 

Midgue.  f.  Colman,  CrOD.  {  ao> 

Hm,  V.  Ita. 

HiTHiDKN,  name  of    St    Ita'a  angel, 

p.  Ixiiii  note. 
Mobal,  V.  HobL 
Molyaooo,  v.  Becanus. 
Mobhl,  original  name  of  Brendan  of 

Clonfert,  Br.  i.  f  3  note. 
MoBHi  CLAAAiHacH,p.dxxxivnote6 ; 

V.  Berchanns. 
Mobi,  one  of  aeven  saints  of  Hagfa 

Sceith,  Dec.  {  13 ;  c£  f  f  6, 8. 
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Mobl  fiUtu  Onnuld»,  lCob(]i)ai 
fiUna  Cnalde,  Mobi  Maoo^da; 
Croa.  Ua,s  (v.l.  HoIad).  ii;  Fmt 
{  3  (these  are  probably  all  cor- 
niptioiis  ofmaccu  Aide,  descendant  of 
Aldae,  wrongly  read  as  mac  Cualde ; 
there  is  a  Hobai  mac  hua  Allae, 
LL.  373* 46;  maccu  Aide  is  also  the 
funily  name  of  Brendan  of  Clonfert, 
V.  s.  Haccu  Althe,  whose  original 
name  was  Hobhi,  according  to  Br.  i. 
I  3  note). 


MooludnkliiB,  Voohulmtr  UoMuuma, 
Moonujuln,  of  Tecryglas,  Ci.  S. 
I  as  note ;  flnt  {  3  (—  Hocaoimhe, 
Hart.  Don.  Dec.  13 1  Hocuimi,  Had- 
cnimius,  C.  S.  cc.  451-3  [Hac- 
cumius,  Haccomius  R1:  -  Nath- 
chaoimhe.  Hart.  Don.  Hay  i ;  Had- 
cuimius,  Nadcniminus,  C.  S.  cc.  453 
note,  454  ;  Nethchoeme  [v.  L  Ho- 
choemi],  Fd.  Hay  i). 

Moehellao,  -1(^,  one  of  seven  saints 
of  Hagh  Sccitb,  Dec.  I  13  :  ct  {{  6, 8. 

KoohaUooCh),  MoohB(a]Ui>s,  'san- 
ctus  senei,'  Fin.  C.  f  34 ;  p.  Ixviii  (!). 

Koohabft,  a  monk  of  Coninga,  Dec. 
las 

HocHos,  St.,  of  Nendnim,  pp.  dxxvi, 

HocHOBH,  hypocoristic  for  Coengen 
(of  Gleudalough),  p.  xxxlii  note  5. 

lCo<i(li}o«m(li}os,  ]Eocoam(in)  00(b), 
MooIuMmooh,  HoMnniuoo(h)  (hy- 
pocoristic 6>r  Coemgen,  t.  Hochoem. 
i  S),  a,  Beoanns,  Abbot  of  Leamo- 
kevoge,  Cron.  f  19 1  Ita  {  iB  ad  Gn. ; 
Hocboem.  H  1-351  Hun.  %  ag; 
pp.  Uxriii  f.,  zdv. 

Iloooomoc  V.  Hocbominoc. 

MooboliuM,  cousin  of  5L  Cconan, 
Cron.  f  3. 

Hoc[M]ouiO(^  hypocoristic  for  Colman 
Ela,  p.  Ivii  note  i. 

MooholmoB,  of  Cenn  Eich,  a  disciple 
of  St.  Bairre,  Ba.  {  13  (—  Colmanus 
a.  Lenin,  q.T.). 

M oobcdmoB,  s.  Gillian,  ft  disciple  of 
St.  Bairre,  Ba.  J  13  (—  Colmanus 
Cham,  ib.  note ;  probably  —  Colman 
nac  Grellain,  LL.  367^). 

Koobom»,  hypocoristic  for  Comgallns, 
q.v.,  Hun.  f  4  note. 

]Coa(h)ombo,  a  disciple  of  Uochoe- 
m(^,  Hochoem.  i  99. 

Koahommoo,  s.  Cuat,  monk  of  Ra- 
thin.  Car.  {  34. 

Koahommoo,  Moooemog,   monk  of 


Rathin,  aAerwanls  ■   bisbop,    Car. 

Koohommoa,  s.  Uart,  monk  of  Ra- 

tbin.  Car.  {  34. 
Koohoima, '  sanctos,'  Coem.  {  36. 
MooboroK,  Moonaroob,  Britto,  '  sao- 

ctus,'  Coem.  |  4B. 
UocHTA,  St.,  of  Louth,  pp.  cxti  note  I, 

cxxivnote  i4,czlvii  note  4,clxv  note  ^. 
HocHUA,  St.,  of  Balla,  pp.  xxi  note  i, 

Ixvii,  Ixxx,  cxliv  note  5,  cUI  note  3, 

HocHOA,  St,  ofClondalkin,v.  Croaan. 

Hooboa,  s.  Lonan,  Atoot  of  Timahoe, 
Hocbua  a  i-ia;  pp.  xxi  note  i, 
buui  (wTon^y  caLed  of  Balla), 
Ixxiz-Ixzxi,  Ixxxtv  note  4. 

Koahaa,  s.  Hellan,  monk  of  Rathin, 
afterwards  of  Cluatn  da  Crand,  Car. 
»  3*.  35  (LL.  367/ ;  possibly  - 
Cronan  mac  Hellain,  FjL'  p.  79). 

Koobna,  Mooboa,  of  Luachair,  Abbot 
of  Ferns,  Haed.  {{  34,  40,  48  (H>  = 
47  V ;  wrong  reading  in  Haed.  f  38 
(H)  note. 

MocHuA  cicHicn,  i.  e. '  of  the  paps ', 
p.  chiii  note  a. 

Hoobolml,  V,  Hochaimbe. 

HocHUt-Lcus,  St,  p.  xxii  note  3. 

MoDbat(b)a,  -la,  ICoohndn,  -da, 
Moohnda,  Moonoda,  hypocoristic 
name  of  St.  Carthach  of  Lismore, 
q.v.,  Car.  {{  i,  3,  5-18,  ao  note,  ai, 
"3,  as,  37,  09,  30,  33-5,  37-48,  so-l, 
53.  S5-69 :  Co.  E.  i  36.  Hochutu 
cella,  near  Lismore,  Car.  {  68. 

Mooti«(e)  Miannftin,  Abbot  of  Kil- 
cloher,  Car,  {  63. 

Moonaroob,  v.  Hochorog. 


ctuUmhe. 

Modan,  Modanua,  v.  Hnndanus. 
HooiCHD,    brother     of    St     Bairre, 

HoDOMNoc,  St.,  of  Tibragay,  pp.  Jtxiv 
note  a,  icvii  note  4,  cxzv. 
Modomndy,  Ail.  f  13  note. 
lEodTioa, '  sanctus,'  Bo.  {  99. 
HomnmnA,  St.,  p.  clvi  note. 
UoaccA,  hypocoristic  for  Fechin,  p.  Ixt 

Koed(h)oc,  Hoed(h)og,  i.  c.  Haedoc 

of  Ferns,  v.  Aldus. 
Xoalaalcii,    gardener   at   Honaster- 

boice,Bo.{a8,cr.ii6ip.xixivnote3. 
Hoelduin,  s.  Aedh  Bennan,  K.  Hun- 

ster,Car.  f  8;cC  p.zlvii,  and  addenda 

KoalcabI,      i.  e.      Coluus     lugubds 
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(nther,  C.  triilitiae,  the  tonsorcd 
sUve  of  sorrow),  Coem.  (  as. 

]to*lKli)nU,  Chief  of  Ciunigbe  Liuk- 
chra,  Car.  {{  8-10,  13,  14. 

Moii(ACAji,St,of  Athlcagne,  p.  ctzxvli 

Moenaoh,  Moenaoh,  >>  Fmghiii,  K. 
of  Munster,  Cron.  {  95. 

MoMMi,  HoenAln,  Hanm,  'epi- 
scopm  Brito,'  Br.  L  ((  B8  note,  91, 
loa  note  (~  HfMsetin,  Harch  i, 
F£L ;  Hart.  Don. ;  cf.  Forbes,  p.  413). 

Ho&ota,  V,  Fecfaeanus. 

HoGOBBA,  MoeoBBOC,  V.  Gobbanus. 

Hosopoo,  T.  Gobbanns. 

II0COPP6C,  V.  GobbKn, 

Hog  Rnini,  a  dniid,  p.  clzii  note  la 

HoiHiin),  T.  HocDu. 

HoLAGA,  St ,  pp.  xxvi  note,  cv,  clzzvii 

KoiJLiasE,  St.,  of  InismniraT,  pp.  [zxhr 
note  5,  czzxri  note  3,  czl  note  4,  cU. 

KolaiMl,  Lug.  I  31  (niebl  be  eitber 
LaireainiB  of  Derenbb,  or  Lasreaniu 
of  L«ig;hlin). 

Molaaaa,  KalM(a)t,  HolMana,  Ho- 
laalna,  —  LaireanuB,  q.v..  Abbot  of 
Deveiuth,  Aed  {  33  note ;  Las.  f  i ; 
■aed.  §1  8  note,  10. 

HoUnc.  Holync.  Hallins  (called 
also  DaiitbeUua,  Taichill,  q.v.),Abbot 
of  St  Mullins,  Ab.  {{  a,  37  ;  Haed. 
158  CM)=57  (V);  MoL  »  1-30; 
WTOOK  reading  in  Ba.  {  14  note  ; 
Haed.  f  34  (H)  note;  pp.  iizzii 
note  6,  Ixxvii  note  4,  Ixxzi-lxxxiii, 
czl  note  4,  cxlvi  note  14,  cbdl  note  3, 
clivii  note  3,  clxiz. 

HoLiKC  LDATH,  I.e.  thc  twift,  p.  Ixxxi 

Moloooft,  V.  Holuacha. 

Holna  mao  Ooohe,  mma  Oloho,  hy- 
pocoristic  for  Lu^d,  q.v.,  Abbot  of 
Qonfcrtmulloe,  Car.  {  iB;  Co.  E. 
{  07  note  ;  Maed.  H  ao,  3S  (M)  note 
(wrongly),  49  (H) ;  Mochoem.  }{  10, 

S;  Uocbua  1  s;  Lug.  ff  1-54; 
in.  i  as  (v.s.  Coche);  pp.  lix, 
Ixzxiiit,  xciv,  cxlvi. 

Molna,  monk  of  Rathui,  Car.  f  34; 
perhaps  identical  with 

Holno,  '  eximie  sanctitatis  nir,'  Car. 
I  64  note. 

HoLDA,  T.  Dolue. 

Holnaoha,  Moloo»,  Moloooa,  t. 
Dinnu, '  uir  sanctus,'  Haed.  (  ^. 

MoMABDOC,  'mind  n-Goidel,'  i.e.  dia- 
dem of  the  Gaeb,  addenda  to  p.  cxxv ; 
eC  JL  344. 


■ouiuioc,  IL  34S. 

Honand,  Honenn,  Manemma,  i.e. 

NyniaBofWhitem,  Endaf  ao;  Tig. 

f  f  3>  4  !  P>  Ixxxix ;  v.  Hancenus. 
Moomi,  V.  Hoenu. 
MoncBoh,  L  FacfaUa,  Ba.  f  13. 
HoHOAM,  p.  cxxxiii  note  i. 
Moniimi,  V.  Darerca,  Enda  (  9. 
Monoa,  V.  Hugnea. 
UoRMGu,  the,  or  Badb,   p,  dxzxvii 

HoMeini,  B.  Hess  .Fore,  Chief  of 
Deiai,  Dec.  f  a  ad  fin. 

Hoaa  Oorp,  s.  Hoscegrai,  Chief  of 
Deiii,  Dec  t  a  ad  fin. 

Hojsaa,  Le.  Hoses,  Ab.  {  19;  Bo. 
i  16;  Br.  i  H  5,  6,  81;  Car.  f  7: 
Fcch.  i  14 ;'  Ger.  {11;  Used.  {33;  Tig. 
{  3  i  pp.  cxz  note  i ,  d  note  3,  clxvi. 

Mns^n,  wife  of  Diarmait  mac  Cer- 
baiU,  Aed  f  14. 

Hncoea,  Mono»,  m.  St  Uolaisse  of 
Dcvenidi,  L»a.  f|  3,  4. 

Hdiudach,  t  Aed  (Connaugtt), 
p.cvinotes. 

Mnndanna,  HCodan,  Kodwina,  '  nir 
sanctna,'  AiL  {  34. 

MnniiQ,  Manna,  Hft^T^Tig»^  Handa, 
Handaa  (bypocoristic  for  Fintan, 
V.  Fintmus,  s.  Tulchan),  Abbot  of 
Tagbmon,  Ab.  {  37 ;  Cain.  |  ai  and 
note ;  Coem.  |  ai ;  Haed.  f(  09,  5a 
fM)  -  a8,  51  (V);  Mochua  i|  5,  6 : 
Hun.  |{  1-30;  pp.  ix  note  i,  Ixx 
note  t,  Ixxriii  note  i,  Izxx,  Ixxziv- 
Ixxxvi,  xdr,  clxzziiL 

Na(d)fr(a)m3h,  NatfrBMh,  ITaftMdi, 

f.  Aengus  (Hunster),  Ail.  f  aa;    Ci. 

S.  ff  13,  19  note;  Dec.  ff  14, 18,33  : 

Endat  la. 

Naili,  St,  of  Inver,  p.  d  note  3. 
Nar,  s.  Eochn  Fedl^,  one  of  *tbe 

three  Finns  of  Emain  ',  Dec.  f  t. 
Nasoand,    f.    Gobamis,    Sraphanus, 

and  Lasreanus,  Car.  Sf  34,  39. 
Natfraaoh,  v.  Nadfraech. 
Nathchaimhi,  etc.,  v.  Hocbalmhe. 
Natlwa,  Prioress  of  Clonbroney,  Sam. 

It  la,  15,  ifi. 
SatUnmu,  KaUii,   prieit,  tutor  of 

St  Fechin,  Fech.  ff  4,  5. 
NiCHT,  m.  St  Ita,  p.  Ixiiii  note. 
Hsofatan,    BTeohtaiyii,    Chief   of   Vi 

Tidhgente,    Fin.    C.    f    t6    (called 

Necbtain     Cenofhada,     i  e.    long- 

■      ■    •   is.  835*)- 


(t.  Int  pp.  ixiT  Q. 
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Hootaniu,  '  eiriscopua,'  Bo.  {  9l 
NIdi,  •  pod-brehoD,  p.  clziii  note  6. 
irobwli,  T.  Hadfraech. 
If  IK  HAc  tt6t  Bird,  ao  alias  of  Pupeua 

«f  Aran,  p.  tziai  note  3. 
nomauiu,  Abbot  of  HonasteibMce, 

80.(39. 


jm,  NtHMAT,  V.  Emnat 

Voro,  emperor,  Br.  ii. )  36 ;  Dec.  {  i. 
Kes,  v.  Hacnisi. 

Ness,  m.  Concbottar,  p.  cvjii  note  a. 
H«aa,  Neaaa,  d.  FaeUn,  in.  of  Hochoe- 
mog,  and  sister  of  Ita,    Hocboem. 

Hi-e. 

NEa[a]AN,  ancestor  of  St.  Mochoemog, 
Mochoem.  f  i  note. 

TTainiim.  '  sanctissinins  diaconus,' 
i.  e.  St.  Nessao  of  H  ungret,  near 
Limerick,   JUL    f    4a    (Hart    Don. 


K.    Ireland,   Sam.    £    17 ;    cf.    Int. 
p.lzxxviiL 
ZTiath,  s.  Brian,  Cbiet  of  Deisi,  Dec 

Kinnldua,   of  Inisbtnaesaint,  Ci.  C. 

(  30  note  (Hart  Don.  Jan.  18). 
Iloohataa,   Boohath,   of   Anumore, 

Br.  i.  {  ^I. 
XToelvatlian,  d.  Haelduin  K.  Hunster, 

wife  of  Hocttule,  Chief  of  CiaiTaighe 

Luachra,  Car.  f  8. 
NuADD,  a  dniid,  p.  dix  note  3. 
■  EToannjaolii  v,  Hiannach. 
Nttoas,  v.  Uonend. 

Obodlens,  v.  Collanns. 

Obedlena,  B  monk  of  Bangor,  Com. 

{{34.39- 
Ob  RAH,  V.  Odranus. 
O'CoMKon,  Aedh,  p.  dii  note. 
O'CoNHOK,    Roi;,    K.    Ireland,  p.  c 

Odo,  V.  Aedh. 

Odo  «gmMh,  i.  e.  clamosus,  '  uir  pes- 

simus,'  called  also  Aedh  eccintacb, 

Aedh  engach,    Rua.  {  99  note ;   in 

text  called  Eighmach. 
.  Odranaa,   AUiot    of    Lettir    O  drain, 

Ci  S.  {  as  iHart  Don.  Oct  a). 
OdraDna,  priest,  Prior  of  Itel  Ciarain, 

brother  of  Ciaran  of  Clonmacnois, 

Ci.   C.  H    I,    33,   »5    [Mart    Don. 

«ay  16). 
Odranna,  f.  of  Cronan  of  Roscrca, 

CnuL  1 1 ;  p.  llx  note  6  (v.  I.  Obran). 
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Onotts,  the  Culdee,  reputed  aothor 
of  the  Fdire,  p.  dxxi  note  9. 
OiMGtis  MAC  Alt  die,  son  of  the  Dacda, 

Oeoliu,  OauB,  v.  Aengui  filiua  Luigae, 
OibUn,    'abba    ssanctissimus,'    Ho), 

O(l)abo,  V.  Coclie. 

Oilttin    (recte  Faelan),  father  of  St 

Holing,  UoL  {  i. 
Oiim,  V.  Aiini. 
Oloho,  V.  Olcnais. 
Olchu,  ancestor    of   St.  Cronan    of 

Roscrca,  p.  Ix  note. 


OuAM,  L  Ai,  p.  dxii  note  6. 
Osaanna,  a  deaf  man,  Cron.  f  la. 


Futoliiu,  cellarer  of  St  Fechin's 
monastery,  Fech,  f  17. 

Fata,  sister  of  Ciaran  of  Clonmacnois, 
Ci.  C.  t  I. 

Fatrloln*,  '  Arctuepiscopus  Hibemie, 
Scottorum,'  *  patronns  Hibemie,' Ab. 
a  a,  la ;  Ail.  Sf  I,  a,  aa,  ^  i  Ber. 
i{3,  3:  Br.  i.  II31,  63;Ci.C(i 
note ;  Ci.  S.  {{  3, 4,  j,  13, 17 ;  Coem. 
II  33,  4B !  Co.  E.  I  as  J  Dec.  »  9, 
13,  14,  iS-ai,  37  ;  Enda  |  13;  Las. 
(I  I,  a;  Hochoem.  {  so;  Uochua 
i  It ;  pp.  iz  note  i,  xv  f.,  zzx,  lir, 
Ixi,  It IX,  zciz  note  3,  c  note  a,  ciii 
note  3,  cvi  note  5,  cxii  note  i,  cxxiii  L, 
cixT  note  16,  cacxvii  note  8,  cxzxi  t, 
czzxiv  note  ;>  cxli,  civi  note,  clxii 
note  g,  dziii,  clxvi  f.,  dxviii,  dxx 
note  3,  dzxvi,  cUxix^  clxxxii  note  9 ; 
Patricii  hymnus,  Cain.  |  4a ;  Coem. 
»33,33;  Co.E.Sa5;  monasterium, 
Br.  i.  {  fia ;  nepos,  Aed  |  31  note ; 
Patridana  sedes,  U  e.  Annaj^,  Tig. 
»13. 

Panliniu,  Archbishop  of  York,  Ci.  C 

I  18  note. 

Paoloa,    apostolus,    AiU   |    14 ;    Ba. 

II  lo  note,  15 ;  Dec.  { i ;  Enda  {  3 ; 
Pint.  I  16 ;  Las.  11  04.  34 ;  Maed. 
t  44  (H) ;  Tig.  I  5 ;  1^  Gxxxii  note 
4,  cxxzv  note  6,  dxxiij. 

Fanliu,    'heremita,'  Br.  i.  f{  60-3  ; 

ii-  H  49-51. 
Paulus,  Egyptian  bemit,  Jerome's 

'  auctor    uitae    nionasticae ',    p.    liv 
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Pmtoc,  St.  pp.  cxxiv,  czxxiii  note 

Potmi,  BposhiluB,  Ail. )  14  ;  B>  |  i< 
Br.  i.  H  43,  55,  83;  Br.  fi.  «  3« 
Dec.  }  I  ;  Ger.  {  5 ;  Las.  ff  04,  34 
Mol.  »  3.  S  ;  Tig.  i  3 ;  pp.  cixi 
note  6,  clxxiii ;  Petri  ecclesia,  : 
Rome,  Enda  f  ao ;  monasteriuc 
at  Rome,  Ab.  {  at. 

Pirukna,  v.  CUranus  of  Saigir. 

PabeoB,  Pnp«n«,  of  Aran,  Br.  i.  f  71 
Enda  ft  ao-93. 

PuLCHKRiua,  Hocboem.  {  8  note ;  1 
344  i  V.  Hochoemog. 

Popaiu,  V.  Pubens. 


Conaaught,  Ger.  {  8 ;  p. 
Balobbs,   Bathbeo,   virgin,  siitei  of 

Ciaran  of  Clonmacnois,  Ci.  C  {  I. 
Baotabra,   regulus,    Saoi.   (   at     (v. 

lot  pp,  IzzzviiC). 

BiohenA,  Bithen»,  ■  uirgo,'  Ita,  {  04. 
Bioii(b), Abbot  of  Inishboffio  in  Lough 

Ree,  Aed  (  3t ;  p.  uviii. 
Boohatb,  V.  Nocbatus. 
Bomapmi,  i.  Aedb,  an  abbot,  Tig.  f  15. 
Bod,  v.  Senach. 

Rohan,  enuidt  of  St.  Enda,  p.  luv. 
Rohan,  Breton  saint,  p.  clxzii  note  5. 
Bonuiua,  a.  Aedh,    Chief   of   gens 

Branain,  Com.  (  49. 
Bonuma,  s.  Bledine,  Chief  of  Eile, 

Mochoem.  {{  16-18. 
Boaa,  s.  Fiacliu  Suigde,  Dec  ({  i,  9. 
Boss.  Rnss,  f.  St.  Declan,  p.  1«  note  a. 
Botanua,  miles,  —  Ir.  Rnadan.  Coem. 

B<uui(h)aniu,  Bnanne,  Abbot  of 
Lothra,  Ba.  f  la  :  Ci.  S  {  33  ^  Rub. 
f{  1-30;  pp.  Iixxvi  f.,  clzziii. 

Biud(li)D(a)it,  Bnanat,  sister  of 
Riudan  of  Lothra,  Rua.  {  15. 

Bnftnaid,  v.  Diarmaid. 

RuuRAiGi,  Com.  {  I  note. 

Rdsb,  v.  Ross. 

ButulU,  V.  Berikertua. 

Sabh,  Sadhh,  v.  Sanbh. 
Sailotaln,  Esiloheiuie, 

Ail.  S  37. 
BsDuon,  Bishop  of  Dol  in  Britlaojr, 

Ail.  i  17  ;  pp.  CXI  note  i,  cixiv.  cli. 
B>mt(h)ui(ii  )a,Abbe3s  of  Clonbroney. 

Ber.  i  19  (  Sam.  {{  i-a6  1  pp  ziiiv. 

buxvii  t,  seiv  (Hart  Don.  Dec.  19}. 


Same,  p.  cvi  note  5. 

Banolit,  Satidlth,  Suit,  m.  of  St. 
Ailbe.AiLtt. 

SahctAn  St,  of  Cell  da  Les  (Mart. 
Don.  Hay  9],  p.  cxxiv  note  14. 

Sarui,  Saraniu,  'comes  Laginensia,' 
Haed.  i  43  (T.  F.  H.  601  and  notes 
R.  C  ivU   .66.  xxiii.  319,  343)- 

Batanas,  Br.  {{  la,  13. 

Baubti,  BaTilIbb,  d.  Cond  Cetcathach, 
wife  of  AiliU  Olom,  Dec  f  9. 

SauluB  ^  Paulas,  E^da  |  3. 

Baanlan,  Boknlaniu  Magnus  (Ir. 
Hor),  Chief  of  Ossory.AiL  (38  note; 
Log.  i  46  note. 

Boanlanoa,  9.  Foelan,  Hocboem. 
*3i 

ScATHACR,  female  warrior,  pp.  cviii 
note  9,  dziv  note  8. 

SoelUnun,' minister*  of  St  Cainnech, 
Cain,  i  13. 

BoellanuB,  monk  of  Clonfertmutlae, 
Lug.  f  5^' 

Seietha  (miswritten  Sdetha\  S^nio- 
th(a).  B4iil(a)tha,  d.  Mechar,  vir- 
gin, of  Ardskeogh,  AiL  {{  39  note,  33 
(v.  Hart  Don.  Jan.  i,  Sept.  6). 

Soota  mythical  ancestress  of  the 
Scoti,  Ab.  S  I. 

ScuiTHiN,   pp.    xxxi    note    4,    czzv, 

Beaohiialliu,  disciple  of  Patrick,  Dec. 
{  so  :  p.  ciii  note  3  (v.  Hart.  Don- 

SedU,  V  Sethna. 

Begone,  f  Telle,  Hnn.  H  9  note,  aa, 

SsgeLiia, '  minister  *  of  Comgall,  Com. 

ii8. 


{39' 

Soma,  V.  Sethna. 

Benaob,   Sanaoh  Bon,  friend  of  St. 

Cainnech,  Cain,  f  to., 
Benaohm,    '  episcopos,'    Rua.    i    x$ 

(probably  the  Scnacb,  pnpil  and  sue* 

cessor    of   St   Finnian  of  Clonord, 

LS  p.  ^B  ad  calcem  ;  F.  H.and  Ann. 

Ult,  587  ;  C.  S.  cc.  163-4,  198-900; 

Hart.  Don.  Aug.  91). 
8  eiianua , '  sanctissim  us  senez,'  Abbot, 

of  Scattely,  Ci.  C.  f  S  ag,  93,  ag  ;  Ita 

f  8     pp   xii,  zri,  zivi  note,  czxv, 

eiivii  note,  cli  note  i. 
8  namiia,     'paer,'    discmle    of    St. 

Brendan,  from  Britain,  Br.  i.  f  91. 
StHCHA.  p.  dzxv  note  13. 
SntCKAN  (Torpeiat),  p.  crrri, 
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Banuk,  V.  Sethiuu 

StN-PATRAic,   pp.  zxv  note   a,   zzx 

Sethiu,  Botne,   Bp.,  of  Seirkierea, 

Lug.  (  35. 

Sethaft, '  puer  mutus/  Flat  $  3. 
Betlma,   SetlmsaB,    Sadis,    Senna, 

Semai,   f.  Maedoc  of  Ferns,  Ifaed. 

»  1,  a  (M). 
eet(h)iia,    Setnsiu,   f.    ComgaU    of 

Bailor,  Com.  H  i,  a,  5. 
Sstne,  f.  Currenus,  Br.  L  i  loa. 
Blgnala,  sister   of  St.  Gerald,  Ger. 

Sllell,  BlneUna,  s.  Hiannacb,  'uir 
sapientissimus,'  i.e.  Sinett,  Abbot  of 
Cleenisb,  Hun.  %  6  (miswrictcn  Filel, 
s.  Nuannach,  ib.  note);  v.  HarL 
Don.  Nov.  13 :  C  S.  c  164;  v. 
Sinellus. 

Bllentiiia,  Blnell,  disciple  of  St. 
Bairrc,  Sa.  (  13  (of  Cluain  Broices, 
according  to  the  Ir.  Life). 

Siu-AH,  Sl,  of  Emtagh,  p.  ciL 

Sillen,  a  lajr-brother  of  Cluain 
CoJrpthe.  Ber.  S  94  note. 

SiMOH  Hagus,  pp.  cmii  note  4,  cbtvi 

SiNCBEu.,  St,  the  elder,  of  Killeigh, 

SnicHEu,,  Sl,  the  younger,  of  Kil- 
leigh,  pp.  cxxi  note  4,  cxxiit  note  3. 

81iw(li)ell  Camm,  i.  e.  the  squinting, 
ofClonduff,  Ail.J  98. 

Uiia(h)ell(u,  '  religiosus  monachus,' 
of  Clonena^,  Pint.  {  11. 

BlneU,  BineUoi,  v.  Silell;  v.  Silen- 

BinelluB,  '  sanctus,'  Com.  {  54  (per- 
haps Sinell  of  Cleenisb,  v.  Silell ;  or 
Sinell  of  Hagh  Bile,  Ann.  Ult  60a ; 
Mart  Don.  Oct  i). 

SiTncHBMH,     dmid-smith     of     Tara, 

Blobintia,    a.  3uibhne   of   Eile,    Ir. 

Slebhene,    Hocboem.     i    t8    (mis- 
written  Hebinua,  ib,  note). 
Boohl»,  i.  e.   larga,  ta.  ol  Holua  of 

CloDfertmulloe,  Lug.  H  i,  9,  4,  11, 

15;  p.  luuiii  note  I. 
Sqnlstha,  etc,  v.  Scietha. 
SraphaJiiu,    s.    Nascand,    monk    of 

Rathin,  aflerwards  of  Inis  Pich,  Car. 

IS    34>   39   (perhaps  —  Hart.    Don. 

May  33  ;  LL.  353«^  51). 
Buibhne,  9.   Diarmait,  Chief  of  Eile, 

Hochoem.  (  18  imiswritten  Suydne, 

ib.  Dote). 
Boiblma  (Deisi),  Car.  {  69. 


Su(i)bae,    a.    Domnall  or    Donald, 
Chief  of  Oi  Bairche,  Man.  {  36. 

Bnlbna  ll«tm,   i.  e.   the  stanui 
K.  Ireland,   615-98,    Coem. 


Tado, 


TAoa,  ancestor  of  St.  Cronan  of  Ro». 
Tadc,  f'  "Hpraite  (Connaught),  Ber. 

Tainwllaab,  v.  Dalrcellach. 

Taloanna,  v.  Tutchanus. 

Talmaoti,  TalmachoH,  a  minister  of 
St.  Brendan,  Br.  i.  K  63,  85  notes 
(the  true  reading,  v.  Calmachua). 

Tarotalll,  Dayrotlellus,  original  name 
of  Moling,  Mol.  i  I  note. 

Tassacm,    St,   of  Raholp,   p.    xcviii 

TiLcniB,  >ACHUA,  T.Colmanus,  prin- 

ceps,  Car.  f  56  note. 
Telll,   Tanlll,    s.   Scgcnc,   of     Tech 

Telli,  Mun.  g  19  ;  cf.  ib.  {  9  and  note 

(Mart.  Don.  June  35), 
Temooui,   Hemoona,  MemoostiiB, 

probably  of  St  Eman's,  4  miles  S.  of 

Donegal,  Br.  i  S  13  ;  ^  4  3- 
Thobias,  Br.  L  {  18. 
Thomoa,  apostolus,  Hot.  §   39;    pp. 

xzzvii  note,  clzxili. 
Thomas,    St.,  of   Canterbury,    Rua. 

{  I  note;  p.  dviii. 
Tlbralde    Tireoh,   K.   Ulster,    Dec 

i  I  i  Ita  S  I. 
TlBsnutoh,     Tlgsmaona,     Bp.,     of 

Clones,  Tig.  H  1-18;  pp.  Iixxviit  f. 
Tigemaant,  Tyoc-,  Chief  of  ^i  Eath- 

Bch  Mumao,  Ba.  {  a. 
Tlllanui,    '  religiosus    abbas,'   prob- 
ably St.  TeUo  of  Llandaif,  and  the 
:  should  perhaps  be  read  Tiliauus, 


>.  »  4, 


;  pp- ' 


Tlxeoh,  V.  Tibraide. 

Toa(h)iuuiiu,  Co.  E.  S  6. 

TreD,  s.  Lugaid,  Cbief  of  Deisi,  Dec. 

(  9  ad  Sn. 
Triohsm,  ■.  Crithir. 
Trlenna,  a  disciple  of  St  Bairre,  Ba. 

Sis- 
Tnathal  MaelB*rbh(i.  e.bald-rougb), 

'rex  Temorie,'  Ci.  C.  §  19;  p.  li. 
Tosthftl  Taohtnur,  s.  Fiaduia  Finn- 

folaid,  K.  Ireland,  Dec.  i  i. 
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Tnlohaa,  Taloaniu,  t  Ciaran,  FinL 

Tttlohftiinii,  f.  Munnu  of  Taghmon, 
Cain,  (at;  Haed.  »  38(V),  53(M) 
=  5»  (V);  Lug.  S  53  note;  Man. 
Si  1-3,  3D  note ;  p.  Imiv  note  4. 

ToiBOtlas  (Ir.  TuTgeis,  Norse  :  Thor- 
gisl),  Scandinavian  cbielUin,  Ger. 
f  i£  (Ann.  Ult.  Bh)- 


TJmn,  I,  Mocbommoc,  Car.  (  34. 
UlNDDHUs,  =  Fintan    or   Clonenagh, 


Ultaniu,  a.  Ere,  ■  monk  ot  Coninga, 
Bfterwardt  an  abbot,  Dec  ((  95,  3S. 

nitaiiiu,  'saoctus,'  Ber.  i  19. 

UUaima,  Ultani  monasteriiun,  prob- 
My  Ardbraduu),  Sam.  {  3. 

Vesdaltw,  C  of  Bench,  Ber.  {  4 
(—  Kembnall,  ib.  note,  v.  p.  zxziii 

VioiAN,  —  Fecbin,  p.  bcv  note. 

WiLUBRORD,  p.  clviiinole  1. 

Tmttr,  Tm*nw,  v.  niama. 
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SUBJECT    INDEX 
TO  THE    INTRODUCTION 


KoTi,— This  Index,  though  based  on  the  Introduction,  will  serve  also  u 
a  Subject  Index  to  the  Lives  themselves;  iiusinuch  as  the  passages  in  the 
Lives  bearing  on  the  various  subjects  will  be  found  collected  in  the  notes  to 
the  iDtroduction. 


Abbacy,  tenn  used  to  indicate  supreme 
ecclesiaatical  power,  p.  Ixiii  note  3. 

Adainnan's  Life  o(  St  Colutaba,  pp. 
xliv  f. ,  Ivii  note  i,  Iviii  note  3,  csfiz, 
clxxxii  note  9. 

Aed,  name  of  fire  goddess,  p.  cxxxvii 


ti  note,  cMii, 


nrf. 


Ajax,  son  of  ^ekunon,  p.  clxis  notes. 
Almsgiving,  pressure  exerted  on  saint 

bjr  means  of,  p.  cxzi  note  a. 
Altar,  things  thrown  off,  p.  clxzxiv. 
Ai^els,   take  the  place  of  fairies  in 

popular    tales,    pp.    claxxi  f.;    visit 

Animal  Gods,  p.  cxlv  note  3. 

Animals,  saints  as  patrons  of,  pp.  zzv, 
zzviii,  XXX,  liv,  Ivi,  Ixxvii,  exll  01 ; 
fondness  of  saints  for,  p.  cxlvi ; 
frieodly  to  man,  pp.  cxiiii  f. ;  children 
reared  by,  p.  ciliv;  treated  as  human, 
pp.  cxii  B. ;  covenants  Dade  with, 
p.  cxlv  ;  made  to  fast,  p.  cxx  note  i ; 
niraclea  wrought  for,  p.  ciliti ;  fix 
place  of  settlement  ftc,  p.  c^v ; 
track  out  saints,  p.  cxlv  note  ;  as 
totems,  p.  cxliv  note  4  ;  magic  pro- 
perties of  certain,  pp.cilvf.;  produced 
from  water,  p.  cxlviii ;  domestic,  pp. 
xcvi  t;  impounded  for  trespass,  io. 
note  8 ;  sensitiveness  of,  to  super- 
natural presences,  addenda  top.  cxIvL 

Apollo,  Celtic  parallels  to,  pp.  ssv, 
1^,  cxlv  note  3,  cliv  note  4. 

Appetite,  monstrous,  cured,  p.  clixzvii 

Arm,  v.  Hand. 

Armagh,  influence  of  A.  legtad,  pp. 

Artemis,  Celtic  parallels  to,  pp.  cliv 
note  4,  clviii  note  a. 


Artisans,  high  position  of,  pp.  xcvii- 
xcix ;  different  kinds  of,  ib. ;   saints 

Asceticism,  pp.  Ixx  note  4,  cxvii,  cxix- 

cxxiii ;  v.  Fasting. 
Assemblies,  political,  p.  cv ;   held  at 

caiins,  p.  cix  note  7. 
A^lum,  right  of,  p.  cxix. 

Bachalls,   miraculous  powers  of,  pp. 

cliv  note  4,  dvj  note  6,  clxxiv-clxxvi ; 
fountains  produced  by,  p.  d ;  oaths 
taken  on,  pp.  cv  note  9,  clxxvi ;  shape 
of,  ib. ;  names  of,  ib. 
Baptism,  p.cxxvii ;  heathen,  p.  ^■Itt^hI 

Baring-Gould  and  Fisher,  Lives  of 
British  Saints,  pp.   iv,  xxxvii  note, 

Bamewall,  Samuel,  p.  ii  note  i. 
Barrenne»,  cure  of,  p.  civi  note  6; 
considered  a  reproach,  ib. 
Bed,  presumption  of  occupyingsaint's. 

Bedfellow,    office   of    king's,    p.  dv 

Beer,  rent  paid  in,  p.  cxii  note  a. 

Bees,  in  Ireland,  pp.  xxxv,  xcviL 

Bells,  miraculous  powers  of^  pp. 
clxxvi  f. ;  oaths  taken  on,  pp.  cv 
note  9,  clxxvii ;  names  of,  ib. 

Beltene,  Celtic  sun  festival,  p.  cxxxvi 

Beowulf   story,    Irish    analogue    of, 

p.  cxxxix  note  3. 
Bcrtrand,  Mons.  Alexandre,  [^  xcviii 

note  4,  civ  note  5,  clix  note  a,  dxv 

Bible,  intlnence  of,  on  hagiological 
legends,  pp.  ci  note  4,  cxxxiii, 
cxxxix  note  a,  cxlvii  notes  6,  10, 
clxvii,   clxviii. notes   i,   6,   7,   clxxi 
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note  lo,  dxxiv  note  a ;   cf.  pp.  dz 

ante  5,  cbcxi  note  a. 
Birds,  sngela,  ftc,  in  form  of,  pp.  xl, 

cilvii,   clxxxvi;    fondness  of  saints 

for,  p.  cxlvi. 
Birth  atoriea,  v.  Saints. 
Bishops,  jealousy  of,  towards  mo 

Blessing,  of  harbours   and  roads,  p. 

Blood,  pollution  of  sanctuaries  by, 
p.  clixxiv;  spears  consecrated  in, 
p.  dix  note  9 ;  avenger  of,  p.  cri 
note  3i    fountain   turns   to,    p.   cli 

Blood-feud,  p.  cviii  note  3. 

Boat,  V.  Sbip. 

Body,  embalming  of,  p,  cix  note  8 ; 
incomiption  of,  ib. ;  part  of,  treated 
as  equivalent  to  whole,  p.  clxxxi 
note  i     king's,     taken     into     battle, 

p.  CI. 

Bollandisia,   Acta  Sanctarum   of,  pp. 

zliii,   xlvi,   Ix  f,,   Imr,    Ixviii,  Izx  f., 
Iixii  f.,  Ixxv,  liiviiiC.  Iixii,  Ixizvi, 
Ixxxviii  f. ;  addenda  to  p.  zzv. 
'    Book,  of  Dimma,  p.  Ix  note  i ;  of  Dun 
Cow.  V.  Lebarnah-Uidre;  of  Fenagb, 

6zcii ;  of  Fermoy,  of  I  iwnn  v. 
atiQscripts;  of  Leinster,  p.  cxxx  ; 
of  Lismore,  pp.  '^"i'',  zl  note  4, 
xliv  note  I,  xluc  note  3 ;  of  Llandaff, 
p.  xxxv;  of  Hulling,  p.  Izxxii. 

Breath  of  saint,  miraculous  powers  of, 
p.  clxxviii. 

Brewing,  p.  ct. 

Bridges,  p.  civ  note  4. 

Brigit,  heathen  goddesses  named, 
pp.  czzxvi  note  3,  cliz  note  4,  clziv 

Britain,    relations   of    Ireland   with, 

pp.  zxx  note  5,  xlv,  Ixii,  c,  cvii,  cz 

note  7,  czziv-cxzvii,  clviii  f. ;  see  also 

Scotland. 
Brittany,   relations  of  Ireland  with, 

pp.  zzxvii  note,  cxzv  note  ifi,  cxxvi. 
Broken       articles,      instantaneously 

mended,  p.  clxzziv. 
Brougham,  Hon.  and  Very  Rev.  H., 

p.  xlvi  note. 
Bniidens   (hostels),   right  of  asylnm 

in,  p.  cziz  note  5, 
Buddha,  p.  cl. 
Buffoons,  pp.  cii  note  6,  dii  note  i, 

cvii,  czxxiv  note  a. 
Buildings,    materials    of,    v.    Stone, 

Wattle,  Wood. 
Burial  customs,  pp.  cixf^ 


Caimin,  SL,  of  Inis  Celtra,  metrical 

life  of,  p.  Iv  note  3. 
Cairns,  p.  ciz  note  7  ;  burial  in,  p.  ciz  ; 

of  heads,  p.  cviii  note  i. 
Canonical  Hours,  recital  of,  pp.  cxvf.. 

Canons,  p.  ciiii  note  i  ;   at  Ardmore, 

ib. ;  at  Ferns,  ib.  and  p.  Izzv  note  4. 
Capgrave,  v.  Noua  Legenda  Anglie. 
Capital  punishment,  p.  cvi. 
Captives,  v.  Prisoners. 
Cathach,  relics  called,  p.  clxxv  note  11. 
Cattle,  reiving  of,  p.  zcvii ;  mutilation 

of,  ib. ;  sacred  fires  protect,  p.  czzzvi 

note  I ;  V.  Animals. 
Caulfietd,  Hr.  R.,  p.  zxzii. 
Cemeteries,  privileges  of  certain,  pp. 

zciii,  ex ;  special  classes  of,  pp.  Izuii 

Chandos,  James  Brydges,  first  Duke 

0^  p.  nl 
Chariots,  use  of,  p.  dv  ;  'chanot  under 

a  king,'  p.  cliii  note  id  ;  driven  over 

a  man,  p.  clxzzvii  note  3. 
Charms,  v.  Incantations,  Love-charms, 

'  Path-protection.' 
Chastity,  tests  of,  p.  cxxi  note  4. 
Chief,  power  of, p.  dv;  inauguration 

of,  ib.,  p.  cv  note  5 ;  burial  of,  p.  cz. 
Child,  Christ  appears  in   form  of  a, 

Children,  ezposure  o(^  p.  cvi :  sale  of, 
ib. ;  V.  Glossai;  s.  v.  gall-cherd  ; 
determine  pUce  of  saint's  burial, 
p.  cxlv  note  ;  fondness  of  saints  for, 
p.  cxlvi  note  a. 

Christian  objects  and  formuUe,  used 
magically,  pp.  xdit,  dxxiv-dzxzi. 

Christianity  in  Ireland,  early  history 
of,  pp.  iilf.,  liii  f.,  Ixi,  cxxz. 

Church,  relation  o^  to  secular  litera- 
ture, pp.  cxzx  ff. 

Circiuts,  for  collecting  dues,  p.  czzviii. 

Clan  system,  inHuence  of,  pp.  di,  cxxx. 

Clarendon,  Henry  Hyde,  second  Earl 

Classical  myths,   echoes  of,  in  Irish 
literature,  p.  xxxvii  note. 
Clement  of  Alexandria,  p.  clzvii  note  5. 
Clerks  and  monks,  mutual  jealousy  of. 

Cloak  of  Darkness,  v.  Tamkappe. 
Clothes  and  personal  omament3,p.  cvii. 
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Codex,  Ardnucbanus  (~U)t  P-  ^^i 
c£  voL  i.  9  note  i ;  —  Imaciensts,  p. 
IXT; —  ]liSulen3iE(  — R*),  pp.xix  note 
I,  zz,  zxii  note,  lii ; — Kilkenniensia 
(  =  M),  pp.  xiii  f.,  cf.  vol.  ii.  96,  100 
notes;  —  Lochriuensis  (-R*),  p.xz; 
—  Salmanticensis  (  ^  5],  p.  be. 

ColgBn,  Father  John,  Irish  Frindscaii, 
pp.  V,  if.,  niii-iv,  lii,  xxi  note  3, 
zxiiif.,   xxvi,   zxvii  note  i,  xzxiii. 


Colman  nt*c  Luacbun,  St,  Life  of, 
pp.  xlvi  note,  xliz  note  3,  Ivii  note  i, 

Confessioii,    insistence  on,   pp.  idv 

Confraternities,  v.  Honasleries. 

Contact,  consecration  by,  p.  dxzz  note 
6 ;  knowledge  transreired  by,  p.  clsxi. 

Comdc,  exposure  in,  pp.  zcix  Dole  5, 
cvi  note  3  ;  voyage  in  skinless,  p. 
clxzxvi  note  7. 

Cornwall,  Irish  saints  in,  pp.  zzxi 
note  3,  li  note  3,  lii  note  i ;  relations 
of  Ireland  with,  pp.  cixivf. 

Coulanges,  Hons.  Fustel  de,  xci  note  3. 

Crime,  detection  of,  by  druids,  p.  clz ; 
by  saints,  p.  clxvii ;    v.  Punishments. 

Crosses,  Celtie,  p.  czzzvi  aolc  i. 

Cuimin  of  Connor,  his  poem  on  the 
saints  of  Ireland,  pp.  zxviii  Dole  4, 
xxxi  note  3,  xxxvii  note,  xliii  note  i, 
xlv  note  3j  xlix  note,  liv  note  5,  Iviii 
note  3,  Ixii  note  3,  Iziv  note  6,  Ixzii 
note  6,  Izziv  note  i,  clxziii  note  a, 

Culdees,  p.  cxii  note  I ;  v.  Rules. 

Cnrrier,  p.  d. 

Curses,  V.  Druids,  Saints. 

CuTsing-stolies,  p.  ctvii. 

D«Iila,  Irish  analogue  o^  p.  cUxznotea. 
Dead,  raiung  of,  p.  czzziii ;  olfice  for, 

DecafHtation  of  enemies,  p.  cviii  note  i. 
Delehaye,  Pire  Hippolyte,  p.  z. 
Demons,   imprisoned  in  stones,  ftc., 

p.  clvii  note  la ;  haunt  trees,  p.  cliii ; 

expulsion  of,  pp.  clxiv,  dxzz. 
Derry,   place-names  b^^ning  with, 

Dicuil,DeMensuraOrbis,p.cviinoteii. 
Dillon,  family  o^  p.  zz. 
Dillon,  John,  p.  liv  note  5. 
Dineen,  v.  O'Duinnin. 
Dioceses,  growtb  o^  p.  c 
•ee  Monuterles. 
Diodonis,  pp.  clxi  note  4,  dziv. 


Divination,  modes  of,  pp,  cliv,  clz. 
Dog's  flesh,  served  up  in  insult. 
Doors,    &c.,     mirscnlously    opened, 

Doublets  in  saints'  lives,  p.  zc. 

Dreams,  interpretation  of,  by  druids, 
p.  clz ;  by  clergy,  ib.  note  5 ;  divina- 
tion by  means  of,  ib. 

Druidism,  survival  of,  pp.  czxziiil; 
pre-Aryan,  ib. 

Druids,  hereditary,  pp.  Izzziv  note  4, 
cliz ;  female,  pp.  cliz,  clxii  note  t ; 
in  Armorica,  p.  czzziv  note;  In 
Britain,  pp-  civiii  f. ;  in  Gaul,  pp. 
zcviii  note  4,  cliz ;  in  Scotland,  p.  c 
note  a ;  settle  in  islands,  p.  cxxii 
note  10;  connexion  of,  witbBrehons, 
p.  clziii ;  with  physicians,  pp.  cii 
note  I,  clziii ;  with  poets,  pp.  cliz  S. ; 
with  propbets,  p.  clxii ;  with  smiths, 
p.  clziii ;  as  rath-buildeis,  p.  zcviii 
note  4  ;  divination  by,  p.  clz  ;  spells 
of,  pp.  cii  note  B,  cxlviii  note  3, 
clizf. ;  cause  sight-shifting,  pp.  cliii, 
cliz,  dziz  note  i ;  maledictions 
of,  pp.  dzziii,  clxiiv  note  8 ;  rivalry 
among,  pp.  cxlviii  note  3,  divii 
notea;  riindi7of,  withsaints,pp.zciii, 
civiii,  clzvff.  ;  sdiools  of,  pp.  clziv  f. ; 
political  power  of,  p.  dzv  ;  position 
of,  at  Ul^er  Court,  p.  civiii ;  circuits 
of,  pp.  c  note  a,  czxviii  note  11; 
position  o^  taken  by  clergy,  pp.  cvi 
notes,  czxviii  note  ii,clxv;  property 
of,  transferred  to  clergy,  pp.  ciii, 
clzv ;  functions  of,  inherited  by  saints 
and  clergy,  pp.  clz  t,  clxii   note  6, 

Dublin,  Register  of  St.  Uary's  near, 

Dues,  collection  of  eccle^astical,  pp. 
cxii  note  a,  cxxviii,  dzzvi  L 
Dyeing,  p.  ci. 

Ecclesiastical  privileges  and  proper^, 
saints'  lives  interpolated  to  secure, 
pp.  Ivf.,  Izzvii,  zcii,  ciii  note  5. 

Ecstatic  states,  p.  clxxii  note  4, 

Eel,  magic,  p.  clxxxvii  note  3. 

Elements,  invoked  as  pledges,  p.  czzzv 
noteG. 

Embalming,  v.  Body. 

Enclosures  in  Ireland,  p.  zcvi  note  6. 

Entertainment,  limitation  of  the  right 
of,  p.  zcii  note  3. 

Espinosa,  Description  of  TenerifTe, 
p.  zli  note. 
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Eucbariat, in  Irish  Cfaurch.pp.otxvi  f., 
and  addenda  ;  reservation  of,  ib. ; 
distribution  of,  by  women  in  Brittanjr, 

Evilejre,  pp.  lii  notes,  dxxxviinote  3. 
Excommunication,  p.  civi  note  13. 

Fairies,  p.  cvi  note  6 ;  angels  take  the 

place  or,  pp.  clxxxi  t 
Fairy-tale  type  of   Btoi;,   in  saints' 

lives,  pp.  clxzxiv  f. 
Fasting,  as  a  means  of  extorting  terms, 

pp.  cxx  C,  cxxxi ;  V.  Asceticism. 
Fee-,  Feigll-,  place-names  beginning 

with,  p.  dv  note  4. 
Fees,  excessive,  p.  dxiv. 
Finn,  Christian  saints  prophesied  of 

by,  pp.  luvii  note  4,  lixii,  czxxii. 
Finn  Cycle,  pp.  c  note  a,  ciiii. 
Fire,  conception  by,  pp,  cizxirii  note 

9,  dviii  note  a. 
Fire  deities,  v.  Sun. 
Fires,  sacred,  pp.  cxI  f. ;  of  St  John, 

p.czxzvi. 
Fisb,  migration  of,  pp.  c  f.,  dx  note  i ; 

lost   articles    found    in,  p.   clxxxv ; 

sacred,   p.   di ;    conception   by,   p. 

Fishing  rights,  p.  ci, 
Fitzsimon,   Henty,  Jesuit,  pp.  xxxii, 
xlvii,   Iv,   Iviii    note  5,    Ixv,    Ixxxi, 

Fleming,  Patrick,  Frandscan,  pp.  xC, 

Food,  eaten,  yet  intact,  p.  clxxxiv ; 
with  any  taste  desired,   p.   clxxxv; 

showers  of.  p.  clxxxvii  note. 
Foot-washing,  p.  ciiv. 
Forests  in  Ireland,  p.  dv. 
Form,  &C.,    of   persons  changed,   p. 

Fosterage,  pp.  cvi  f. 
Fountains,  cult  of,  pp.  cxlix-dii. 
Friendship,  different  origins  of  Celtic 
and  Teutonic  ideas  of,  p.  cvii  note. 
Fruits,  produced  out  of  season,  p.  cliv. 

Gallican  rite,  p.  cxxvii. 

Games,  p.  cvii. 

Gaul,  relations  of  Ireland  with,  p.  c 

Giisldus  Cambrensis,  pp-  icv  note  5, 
zcviii  note  4,  ci  note  g,  ciii  note  i, 
civ  note  6,  cxx  note  i,  cxxxv  note  a. 

Girdle,  virtues  of,  pp.  dxxl  t 

Glamour,  v.  Sight-shifting. 

Glass,  vessels  of,  p-  cxxvii ;  altar  of, 
pp.  cxxvii  note  6,  cxli  note  3, 

Gold,  imported,  p.  c  notCi   vomited, 
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pp.  xliv,  clxxxv;    other  substances 
tnuismuted  to,  ib. 
Goldsmiths,  p.  xcviii;  bereditaij,  ib- 

Goode,  J.,  English  priest  at  Limerick, 
p.  cxiii  note  S. 
Goolde,   John,    Irish    Frandscan,   p. 

Grace,  before  meat,  p.  xdv  note  3. 
Grave,  absence  of  grass  on,  an  evi) 

omen,  p.  clxxix  note  a. 
Grazing,  as  a  means  of  oppression, 

p.  xcvi  note  8. 
Greek,  p.  cxxmi. 
Ground,   miraculous  elevation  of^   p. 

clxii  note  9. 

Hair,  loss  and  miraculous   regromh 

of,  p.  dxxxvii  note  3. 
Huids,  blessed  by  saint  mode  skilful, 

pp.  clxxxv  f. ;  cursed  by  saint  fidl  off. 

Hardy,  P.  D.,  p.  cxiix  note  3. 

Hamock,  Professor  Adolf,  p.  cxzx. 

Raroid,  Francis,  Franciscan,  p.  Ixi. 

Hazet,  magical  properties  of,  p.  cliv  ; 
'  hazels  of  knowledge,'  p.  dv  note. 

Hearing,  faculty  ca,  extended,  pp. 
dxxif. 

Heathen  element,  persistence  of,  p. 
dxxxviii. 

Heathen  localities,  chHstianiied,  pp. 
cxxzvi,  cxlix. 

Heathenism,  Celtic,  divergent  elements 
in,  pp.  cxixiii  t. 

Heaven,  saints  caught  up  to.p.cxixviii. 

Heffeman,  Eocby,  p-  lu. 

Height,  blessings  and  curses  given 
from  a,  p.  clxxiv. 

Hereditary  crafts,  pp.x 

Hippolytus,  myth  of,  y 

Homesickness,  cure  ol 

Horologium,  p.  xcviii  note  i. 

Horseflesh,  eating  of,  a  heitfaeD  prac- 
tice, p.  xcv  note  6. 

Horses,  use  ol,  p.  xcv  note  S ;  obliga- 
tion to  keep  the  chiefs,  p.  xcvi  note  8. 

Horstman,  Dr.  Carl,  pp.  zvi  note  i, 

ility,  of  saints,  p] 

ui  uiuiiHStcries,  pp.  cxiii 
Hostages,  exaction  and  ' 

pp.  dvf. 
House,  magic,  which  disappears,  p. 

clxx  note  a. 
Hrolswith   of  Gandershdm,  p.  clxx 
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'Hurdles  orKnowIedge,'p.cliTnote4. 

Htiiui,  ChriatiU),  used  as  «  charm, 
p.  dzxix ;  three  verses  oC,  have  the 
efficacy  of  the  whole,  ib.  note  9. 


la  (vojiBges),  class  of  tales  called, 


InaDunate  objects,  vital  and  moral 
qualities  ascribed  to,  p.  clxxxvi. 

Incantations,  p.  clz. 

Incas,  sun-worship  of,  p.  czztx. 

Incest,  pp.  cvi  note  5,  cxxxv. 

Inebriation,  caused  by  saints' miracles, 
p.  ci. 

Infiuit  speaks,  p.  clxuvii  note  3. 

Invulnerabili^  conierred,  p,  -I^'J'j  , 

Iron,  blessed  by  saint  cannot  wound, 
p.  cUzxvi. 

Isidore,  St.,  Irish  convent  of,  at  Rome, 

Islands,  forts  in,  p.  civ;  Irish  ascetics 
in,  p,  ciiii ;  druid»  in,  ib.  note  10. 

Jealousy,   tribal    and  nadonal,   in  ec- 


Kavanagh,  family  of,  p.  bcxxii  note  t. 

Keening,  p.  cix. 

Kilt-,   [dace-names    beginning  with, 


Land,  grants  and  tenure  of,  pp.  ciiif. 
Lebar  na  h-Uidre,  '  Book  of  the  Dun 
Cow,'  p.  cxxz. 
Lents,  number  of,  in  the  year,  p.  cxx 

Lepers  in  Ireland,  pp.  xvii  note  t, 
zlvi,  cz  and  addenda,  diii  Dote  11. 

Leto,  p.  cliv  note  4. 

Ufe-tree,  p.  civ  note. 

Litany,  ancient  Irish,  pp.  zziv  note, 
xx*i  note  3,  Iviii  note  3,  Ixx  note  i, 
Ixii  note  3,  Izxiv  note  4,  Izzv  note  1, 

Liturgy,   Irish,   pp.  xzIk  note  7,  x)vi 

Lot,  OS  a  form  of  Ordeal,  p.  cxlvi 

Lough^  removed,  p.  civ. 
Love-charms,  p.  dxxviii. 
Lug,  name  of  Celtic  Sun-God,  pp.  Izii 
note  a,  btii,  cxxivi. 

Blac  Anallaigh,  Laurence,  p.  Iv. 
Hacgnimartha  ('youthful   ei^olts'), 
class  of  tales  called,  pp.  xxxivnote  6,  xc. 


HacrHy,Rev.Dr.  W.  D.,pp.xii  note  t, 

Mac  Ticman,  John,  p,  zu 

Hadan,  Mr.  Falconer,  pp.  zii  note  i. 

Magic,  v.  Druidism,  Druids. 

Uagic   powers  ascribed   to  Christian 

objects,  pp.  clixviii-clxzzi. 
Hagradin,  or  Maeradoigh,  Augustine, 

Canon  of  Saints'   Island,  pp.  xxif. 

Hales,  exclusion  of,  from  certain 
places,  pp.  cxxii  note  a,  aii  note  3 ; 
from  witnessing  certain  female  oc- 
cupations, p.  CL 
Manuscrif^,  borrowing  of,  p.  cxiv 
note  tS. 

Manuscripts  cited : 
BanasELa.  9394-40:  pp.  iz  note  I, 
iiv,  ixx,  xzzii,  zlviii,  1  note  a,  Iv, 
Ivii,  Izviii,  Izzvii,  lixix  (it  contains 
the  following  unpublished  Itish 
lives  cited  in  the  Introduction, 
Abban,  Bairre,  Caimin,  Coemgen 
[metrical  and  earlier  prose], Colman 
Ela,  Cranatan,  Cuimine  FcKla,  Mac 
Creiche,  Maedoc). 
4190-4000:  pp.  raiii,  xl,  lii,  Ixi, 
lixiv  note  3,  Izxxi,  Ixzxvii  (con- 
tains as  above,  Berocb,  Ciaran  of 
Saigir,  Declon,  Greltan,  Meic  Ua 
Suanacb,  Mochuda,  Ruadan). 
5100-4  :  pp.  xlix  note  3,  Ivii  note  i. 
76^9-4~Codez  SaJmanticensiSivS, 

pp.  ix,  xi,  zilL 
8967  :  p.  xxxiv  note  5. 
DuBLlH.    FramucoM  Ctmvail,     pp.  x 
note  3,  XV  f.,  xviiif.,  xlix  ncde  3,  lii. 

King's  Inns.    No.  19  !  pp.  ^^  note 


ManA's Libraiy.  V.  3.4  —  H  :  pp.  ix, 

Reyai  Iriak  Aeadimy.  Book  of 
Fermoy,  pp.  iixii,  xH  note,  iliv 
note,  xlviii,  xlix  note  3. 

Book  of  Lecan,  pp.  Ixxiii  note,  Ixzvii 
note  3. 

Hodges  and   Smith,   No.   19 :    pp. 

pp.  xlviii,  Ixi  note,  Ixix  note  i. 
33A  43:  p.  Ixxiv  note  3;   93600: 

p.xlixnote3;   93O41:   p.  Ixzvii 

note  3;  93?  3:   p.  xlix  note  3; 

94  H^:  p.  Iv. 
Liber  nanus  Fcrgusiomm,  pp.  xli, 

xlix  note  3,  Ixzxi  note,  Ixxxii,  xcvii 

O'Daly,  No.  95 :  p.  Ixi  note. 
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Stowe,  No,  9 ;  pp.  xxv,  zxx,  xzxii, 
x1,  zlviii,  Ixviii,  Ixxvii,  Ixxxvii,  cv 
note  I  (contaiDS  u  above,  AbbaD, 
fijibe,  CUnn  of  Saigir,  Ruadan), 
Tnm'^CdlUgt.  No,i7s-T:  pp- iS; 
xi-zjv,  zxii ;  No.  1059  :  p.  zliii 
DOtes;  No.  1096:  p.  U  ;  No.  1098 : 
pp.  Ivnote  I,  li ;  No.  1 100  ;  p.  xJiii 
note  a;  No.  noi ;  p.  «Ivii ;  No. 
1085  :  p.  zlviii  note  3  ;  No.  1097  : 
p.  Izxvii  note  3 ;  No,  1319 :  pp^ 
xlix  note  3,  Ixxxi  note ;  No.  1346 : 
p.  Iv ;  No.  1406  1  p,  Ixxvii  note  3, 
LoHi>oif.  British  liuamm.  Addi- 
tional 4788  (•=>ClareDdon  39) :  pp. 

Add.  16905  ■  P-  iKxiv  note  3 ; 
Add.  36736  :  p.  ili  note  a. 
Cotton,  Vesp.  A,  liv  =  V :  p.  Uxv, 
Egerton,  No.  ga  :  p.  ilii  note  3  ;  No. 
iia:  pp.  liii  noteg,  Izixnote  I ;  Ho. 
1781;  p.  xli ;  No.  1789:  p.  czlv 
note  3. 

Harleiui,  Ho.  5380:  ib.;  No.  6576: 
p.  liz  note  3. 
Oxford.    BedUian.   Laud,  No,  615 : 
p.  zlv  note  a. 
e  Ha«aeo  iii ;  p.  xlij. 
Rawlinson    B.   No.  484 ;   p.   czvii 
note  6;  No.  485  — R>:   pp.  ix,  xv- 
xxiii;  No.  486:  pp.  li,  lix;  No.  487: 
pp.  X,  Ixxxiv ;  No.  505  ^  R* :  pp.  is, 
xv-xxiii;  N0.513:  pp.xzviiinotea,] ' 
note 4,  xlviii,xlixnote3,lxixiDot( 
Utteoln  CotUg4.     No.  97 :  p.  xliiL 
Paris.  BibliotliiquiNatUaiaU.   Fondi 

Celtique,  No.  i :  pp.  xl  f.  notes, 
RxHHxa :    pp^   xli   note,    xlvi    note. 
See  abo  Book,  Codex. 
Hartyrdom,    different    kinds   of,  pp. 
Ixzxiv  note  4,  cxiz. 
HartTTS,  absence  of,  in  Ireland,  p.  c: 
cC  addenda  to  p.  cxxv  note  I. 
Materialism  of  Irish  hagiology,  p.  1 
Uede,  Bernard,  p.  xxiii. 
Memory,  loss  of,  pp,  Ivii  note  i, 
clxxxviiL 
H  ichel,  Frandsque,  p.  xliL 
Higration  of  tribes,  p,  xcv. 
UiUtary  service,  obugation  of,  p.  cviii 
notes. 

Hills,  p.  xcvii. 

Uiraclea,  sameness  of,  p.cxxxiii  notei; 
immoivl,  pp.  cixxiv  f. ;  not  to  be 
watched  or  intecmpted,  p,  clxxxii 
note  9;  separate  teacher  and  pupil, 
p.  cxizix  ;  V.  Thaumaturgy. 
Hist,  magic,  pp.  clxi  note  i,  clxvii, 
clxzxj  note  i. 


Hithra,  p.  cl. 

Hooasteries,  possibly  succeed  dniidic 
communities,  p.  clxv;  constitution  of 
early  Irish  Church  btised  on,  p,  czi ; 
mutual  relations  of,  confralemities, 
&c.,pixxcif.,cxif.andaddenda;  groups 
of  federated,  iix  ;  dioceses  of,  p.  cxii  ; 
feuds  between,  p.  xdi  note ;  episcopal 
jealousy  of,  p.  cxiii  note  i ;  for 
women,  p.  cxii ;  arrangements  of, 
p.  cxiii ;  manual  labour  in,  pp.  cxiv, 
cxvi  note  i ;  rotation  of  duties  in, 
p.  cxiv  ;  novices  in,  p.  cxix;  officers 
of,  the  abbot,  absolute  power  of,  p. 
cxvii,  appointment  of,  hereditary,  ib. ; 
prior,  tanist-abbot,  or  oeconomus, 
pp.  avii  £  ;  tyranny  of,  ib. ;  cook  or 
cellarer,  p.  cxviii ;  hospitaUer  and 
minor  officers,  ib. ;  artisns  and  aer& 
attached  to,  pp.  xcviii  note  a,  ci, 
cxviii ;  Iri^,  on  the  Continent,  p. 
cxxiii  note  a ;  hospitality,  obedience, 
schools,  and  scribes  in,  v.'s.  w. 
Monsters,  destruction  of,  pp.  cxi  note, 
cxxxii,  cxlviii  note  7,  cliv  note  5. 
Uoon,  conception  by,  p.  ctviii  note  1  ; 

vision  of  saint  in  form  of,  ib. 
Moran,  Cardinal,  pp.  xixviii,  xlii. 
Moriarty,  Cormac  dg,  p.  xx ;   family 
of,  lb. 

Music,  band  of,  in  war,  p.  cviii  notes; 
fondneas  of  Irish  saints  for,  p.  clxxiii 
note  ;  magic,  pp.  clxxii  f. 
Mutilation,  v.  Cattle. 
Names,  accretion  of  myths  due  to, 
pp.  xxiv,  xxviii  note  i,  xxxiv  note  a, 
iixvi  note  4,  txxv ;  transference  of 
legends  due  to,  pp.  Ixxiv  note  5,  xc 
note  7,  cxxxvi  note  3  j  hypocoristic, 
pp.  xxxUi  note  5,  Ixv  note,  Ixxxiii 
note  I,  Ixxxiv  note  4,  and  ^e  note 
prefixed  to  the  Index  Nominum,  p-344i 
intuitively  known,  p.  clxxi  note  5 ; 
given  at  tonsuring,  p.  cxxiii  note  6. 
Neot,  St,  Anglo-Saxon  life  of,  p.  cxii 

Nicholas  the    Younger,   son    of   the 

Abbot  of  Cong,  p.  Ivi. 
Nicholson,  Mr.  E.  W,  B.,  pp.  zxxii, 

XXXV,  Ixxxiv, 

Nomad  Tribes,  see  Migration, 
Nona  Legenda  Angliae,  collected  by 

John  of  Tynemouh,  and  edited  by 

John  Capgrave,  pp.  xvi  not^  xzxii, 

liif.,  Ixxiv, 

Oaths,  pp.  cv,  cxxix,  clxzvi  C 
Obedience,  absolute,  i 

pp.  Ixxxvi,  cvi  note  g,  cxvL 


idb,Googlc 


6'Cleiy,   Michael,    Irish    Fraadscaii, 

pp.  iz  note  i,  xxvi,  iv,  Ixi. 
O'Cuilemluiii,  DomoAll  s.  DoDDchadh, 

p.  Iv  note  3. 

dXTurry,  Eu|^e,  p.  Izxxii. 
ODaly,  Hugb,  p.  Ir. 
O'Donnell,  Magnus,  life  ofSt.CoIumb* 

by,  pp.  Iviii  note  3,  Ixii  note  3,  Izxziv 

O'Donohoe,  Dermot,  p.  xL 
O'Doaovan,  Jobn,  p.  v. 
Odour,  miraculous,  p.  ei  note  g. 
O'Duffy,  p.  livi. 

CDuffy,  Dubthach,  p.  Ixvi  note  3. 
O'DuinniD(Dineen),  Donuiall,  pp.  u  v  f. 
O'Dnyer,  Matthen,  scribe  of  R',  p.  xx. 
O'Fairell,  family  of,  p.  ix  ;  Flaher^, 

Prior  of  Saints'  Island,  ib. 
OTUherly,  Roderick,  author  of  lar- 

Connaugbt,  pp.  Ixiv  note,  Ixv  note. 
Oifbams,  divination  by,  p.  clx  note  5. 
O'Crady,  Hr.  Standish  Hayes,  p.  liiL 
O'Hanlon,  Very  Rev.  John,  p.  Izxzi 

CLetay,  Mr.  Patrick,  p.  Inxi. 
Ordeals,   pp.   Ixxxi   note  i,   cxzxviii 

notes  6,  13,  cliv  note  5,  divL 
Oimonde,  Marquess  of,  pp.  xi,  xliiL 
O'Sbeeriu,  Thomas,  pp.  xi,  Iz, 
O'Sullivan,  Philip,  p.  ixix  note  a. 
OToole,  Fiacha,  p.  Iv  note  3. 
G'Toole,  Laurence,  Arcbbp.  of  Dublin, 

pp.  zii  f.,  IV. 
Otter,  magic  properties  of,   p.  czliv 

Pan,  Irish  analogues  ot,  p.  czli  note  5. 

Pan^yric  poems,  p.  ciii. 

Puchal  question,  pp.  xlvi  note,  Izixv, 

Pastoral  pursuits,  prevalence  o^  pp. 

'  Patb-protection,'   charm   called,  pp. 

Pathways,  stopping   up   of,  p.   zcvi 

Pecitentials,  p.  cxvi  note  13. 
Pestilence,  v.  Plague. 
Physicians,  hereditary,  pp.  ci  f.,  con- 
nexion of,  with  dniids,  pp.  cii  note  i. 

Pilgrimages,  pp.  cxxii  t 

I^racy,  p.  c  note  9. 

Plague,  pp.  ex  f.,  clxxvi. 

Poetry,    learned    in    Scotland,   p.    c 
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,  ib. ;  schools 
of^  p.  ciii  note;  dress  of,  ib. ;  con- 
nexion of,  with  druids,  v.  Druids. 

Poison,  use  of,  p.clix  Dote9;  Christian 
faymn  as  charm  against,  p.  clxxix. 

Polygamy,  traces  of,  p.  cvi. 

Pope,   meaning  of  the  word,  p.  Ixiii 

Popes,  ignorance  of,  in  saints'  lives, 

p.  cxxiii. 

Prisoners,  release  of,  p.  cxzxix. 
Promise,  Land  of,  pp.  xxxi,  xxxviif., 

xli,  Ixxitvi,  xcix  note  s,  cxxii,  clxxix 

note  I,  dxzxii  f. 
Property,  v.  Ecclesiastical. 
Psalms,  use  of  the,  in  education,  p.  cxv ; 

in  the  canonical  hours,  p.  cxvi  note  t ; 

in  office  for  the  dead,  p.  cxzvii;  in 

malediction,   p.    clxxiv  note    a;    as 

charms,  p.  clxxix. 
Punishments,  fonna  of,  p.  cvi ;  magical, 

p.  clxviiL 

Rain,  modes  of  producing,  p.  clxxz, 

Raths,  builders  of,  pp.  xcviii  f.  ;  in 
islands,  p.  civ ;  magic,  p.  xcviii  note  4. 

Rawlinson,  Dr.  Richard,  p.  zzi. 

Rees,  Rev,  W.  J.,  pp.  Ixxvf. 

Reeves,  Rt.  Rev.  Dr.Wm.,  Bishop  ol 
Down  and  Connor,pp.v,  x  note3,xiii 
f.,  xxxivnote  a,  xliii  note  a,  xlvi  note, 
xlvii,  Iv  note  I,  lix  note  5,  bi,  cxvii 
note  7,  clxxiv  note  a ;  cf.  voL  i.  9 
note,  ii.  96  note. 

Relics,  pp.  xxzi  note  3,  clxxvii ;  cult 
of,  pp.  1,  cxxvii-cxxix  j  hereditary 
custodians  of,  pp.  Ixxxii  note  t,  cxxix ; 


.  PP-  ' 
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Ricemarc,  author  of  Life  of  St.  David, 

p.  Ixzxix  note  3. 
Road-book,  p.  civ  note  4. 
Roads,  making  of,  p.  civ. 
Robb^,  pp.  cii,  cviii  note  i ;  in  Islands, 

p.  dv  ;  V.  Glossaiy  B.  s.  w.  diberg, 

dtbergacfa. 

Roman  rite,  p.  czzviL 
Rome,  influence    of,   emphasized    in 

later   lives,    pp.  xxix  note    7,  Izii 

Rothe  or  Routh,  Dr.  David,  R.  C  bp. 

of  Ossoi7,  p.  Ixiii  note  1. 
Rowan,  magic  properties  Of,  p.  cliv, 

and  addenda. 
Rules,  Culdee,  pp.  Ixxviii  note  3,  cxii 

note  1,  cxvi  note  9 ;    Monastic,  pp. 

xlix  note  3,  Iviii  note  3,  cxii  note  i. 
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SabbatarUniim,  p.  cxxiii. 

Saints,  Irish,  birth-tales  of;  pp.  Ixvii 
note  6,  cxzxii,  czzxix  £,  clvii  f. ; 
groups  of  bomonjrmous,  pp.  IxznoCe  i, 
cxxxvii  note  i  ;  as  artisans,  pp.xlix 
note, zcvii f . ;  assuccessoisortiruids, 
pp.  3:cviii  note  4,  c  note  a  (see  also 
Druids)  ;  of  heathen  deities,  p. 
cxxiiv;  longevity  of,  pp.  xiT,  zxx; 
maledictions  of,  pp.  Ixvij  note  3, 
cxxzv,  clxxiii ;  spitefulnesa  of,  pp.  I 
note  a,  cmv ;  introduced  into  sectilar 
tales,  p.  cxxxii ;  tract  on  the  Three 
Orders  of,  pp.  ivii,  ciiv  note  tS. 

Saints,  Lives  of  Irish,  character  and 
composition  of,  pp.  Izxxix-xcv;  pagan 
elements  in,  pp.  xciii,  cxxix  ff. ;  read- 
ing of,  in  choir  or  refectory,  pp.  xv, 
zviii  note  1,  xzii  f.,  xxiv,  xxvi  note  4, 
xxxviii,  xlvi  note  i,  Iv  note  a,  Ixii, 
bdii  note  t,  Uvi,  Ixviii  note,  Ixxiv; 
analogies  of,  with  the  secular  litera- 

notc  ^,  idx  note  5,  cicxxviii  note  14, 
cxxxix  notes  x,  a,  5,  cxI,  nxliv  note  a, 
cxlviii  note  i,  cxiix  notes  i,  3,  el 
notes  13,  t4;  clvi  note4, clviiinotea, 
dxvi  note  a,  clxzi  note  9,  dxzli  notes 
I,  8,  clxxiii,  clzxv,  clxxx  note  i, 
ctixxi  note  3,  clxxxiv  notes  lo,  ti, 
clxxxTinotes9,  loj  spiritual  trails  b, 
p.  xciv ;  Latin,  pp.  ix  ft. ;  style  of, 
pp.  icvf.  i  tninsUled  from  Irish,  pp. 
XI,  xxii,  xliii  note  a,  lii,  Ixzvi,  xc ; 
Insh,  pp.  XXV  f.,  xxxiif.,  xxxix-ili, 
xlviii  f.,  lii  t,  tv  L,  Ixvi-Lxix,  Ixxiv, 
Ixxvif.,  Ixxix,  lxxxif.,lxzxiv,lxxxvii; 
translated  from  Latin,  pp.  xxx, 
xxxlx  C,  xlviii  f.,  liii,  Ixi,  Ixvi,  Ixviii  £,, 
Ixxvii,  Ixxiz,  Ixxxvii,  xcii. 

Saliva,  virtues  of,  p.  clviii. 

Schools,  monastic,  pp.  cxiii,  cxiv  note 
7,  cxv ;  non-monasdc,  ib.  note  B ; 
druidic,  v,  Druids;  poetic,  v.  Poets. 

Scotland,  intellectual  unity  of,  and 
Ireland,  p.  c  note  a;  cult  of  Irish 
Saints  in,  pp.  xxiv  note,  xxii  note  3, 
xliii  note  i,  xlv,  xltx  note,  Iv  note, 
Ivii  note  t,  Iviii  note  3,  Ixv  note,  Ixx 
note  I,  Ixxv  note  i,  Ixxviii  note  5, 
Ixixi  note,  Ixiiiv  note  4,  e  note  a, 
exxv  note  16,  cxxvi ;  relations  of 
Ireland  with,  see  Britain. 

Scribes,  pp.  cxiv  f. 

Sea,    miracles    connected    with,  pp. 


Seals,  a  preserve  of,  p.  xcvii. 

Second  si^t,  pp.  clxx  f. 

Secular   literature,  attitude  of   Irish 

clergy  towards  the,  pp.  cxxx-cxxxii ; 

influence   of)    on   saints'   lives,  iq>. 

cxxiii  f. ;  see  also  Saints,  Lives  oL 
'  Self-doom,'  pp.  cvC 
Serpents,  v.  Vermin. 
Settlement,  a  new,  consecrated  with 

water  and  salt,   p.  cxxvii   note  la ; 

bsting  on  occasion  of,  p.  cxx  ;  modes 

of  choosing,  p.  cxliv;  determined  by 

bell,  p.  clxxvii ;  v.  Animals. 
Sex,  change  of,  pp.  clxxxiv  f, 
Shape-shttlJDg,  pp.  dxi  note  3,  clxix 


Showers, 

Sight,  v.  Vision. 

Sight-shifting,  or  glamour,  pp.  cxliv 
note  3,  clii,  clxix  f.,  clxxviiif. 

Silver,  imported,  p.  c  note  a. 

Sinchetl,  School  of  the  younger,  pp. 
cxxi  note  4,  cxxiii  note  3. 

Sirinus,  v.  O'Sheertu. 

Skins,  used  for  clothing,  p.  cvii  j  con- 
sidered impure,  pp.  xxxviii,  clxxxiv. 

Slaves,  p.  XXX  note  g  ;  female,  v.  Glos- 
sary B,  s.  V.  cumal. 

Sleep,  supernatural,  p,  clxxii. 

Smiths,  ranked  with  druids.  Sec,  p. 
xcviii ;  v.  Artisans. 

Solam,  or  Solomon,  reputed  author  of 
Ir.  life  of  Coemgen,  p.  Ivi. 

Solar  deities  and  hemes,  v.  Sun. 

Souls,  go  out  ofbody  in  sleep,  p.  clxxii; 
rescue  of,  p.  clxxix  note  a. 

Spain,    silver    imported    from,   p.    c 

Speech,    loss    and    recovery    of,    p. 

clxxx  viii. 
Spiritual  traits  in  saints'  lives,  p.  xciv ; 

obliterated  in  later  versions,  ib. 
Stars,  conception  by,  p.  clviii  note  1. 
Stokes,  Mr.  Whitley,  pp.  xxviii  note  a. 


xlt 
Stone,  u 


:  of,  in  building,  pp.  Ixxx, 

Stonehenge,  p,  dvii  note  i. 

Stodes,  sacred,  p.lxzxi  note ;  in  sacred 
wells,p.cli;  watercrosscd  on,p.  clv; 
cult  of,  pp.  dv-dvii ;  marks  left  on, 
p.  dvf ;  sexual  significance  of,  ib. 

Study,  union  of  prayer  and,  pp.lxxzvii. 
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IS  of,  p.  cri. 

Suchier,  p.  zlii. 

Son  and  Fire  God,  Celtic,  pp.  xxv, 
zxviii,  XXX,  xxxvi,  xli,  zlv,  xlviii,  Uv, 
Ivi,  Iviii  f.,lxij  note  a,  Ixvii,  bux,  Ixxj, 
Ixxiiif.,  Ixxvii,  Ixiix,  Ixxxii,  Ixxxiv, 

Siut-worsbip,  relica  of,  pp.  cxxxv  L 

Taboos,  pp.  XXIX  note  6,  cviii  note  i, 
dxxiiiif. 
Tales,  and  other  Iriah  pieces  cited : 
Accallam  na  Seminich,  Colloquy  of 

the  Andents,  p.  cxxxi. 
Aibgitir   in    Chribud,  Alphabet    of 

ascetic  Devotion,   pp.   Ivii  note   t, 

cxviii  note  3. 
Aided    Clainne   Lir,  Death   of   the 

Children  of  Lir,  p.  clxiv  note  7. 
Aided  Conchobair,  Death   of  Con- 

chobar,  p.  clxi  note  4. 
Aided  Fergusa  meic  Roicfa,  do  Oen^t 

amnas  Ailella,  Death  of  Fergus  mac 

Roich,  or  Tbe  one  cruel  jealousy  of 

Ailill,  Car.  {  I  note. 
Aided  macn-Uanig,  Death  of  the  Sons 

of  Usnech,  pp.  bixiv,  cxxiii  note  3, 

Aided  Meidhe,  Death  of  Hedb,  p.  bdi, 

Dec.  {  I  note. 
Aided  Huirehertaig  meic  Erca,  Death 

of  U  uirchertach,  son  of  Erc,p  Jxxxviii 

Aislinge  meic  CongUnne,  Tbe  Vision 

of   Mac  Conglinne,   pp.  ciii   note, 

dxzxvii  f. 
Amra  Coluim  Cille,  The  Elegy  of 

Columba,  pp.  zlv  note  a,  Iviii  note  3, 

cxii  note  3. 
Baile  Bricini,  The  Ecstasy  of  Bricine, 

p.  cxlv  note  3. 
Baile  Hotini;,  TI 

p.  txxxii,  Hoi.  i  6, 
Baile  Mongain,  The  Ecstasy  of  Mon- 

gan,  p.  li. 
fiorroma.  The   Borromean  Ti^bnte, 

pp.  Ixxxi  note,  dxvii  note  3. 
Bruiden  Da  Derga,  Da  Delia's  Hostel, 

pp.  c  note  a,  cxIU,  cbc  note  i. 
CunAdamniin,TheLawofAdBnuian, 

p.  cxviii. 
Ciin  Domnaig,  The  Law  of  Sunday, 

p.  cxxiii  note  4. 
C^tbriatbia  Bice  meic  De,  The  fust 

words  of  Becc  mac  De,  p.  clxzxvii 

notes. 
Cose  Holcholmoc,  The  Instruction  of 

Hocfaotmoc,  a  section  of  Aibgitir  in 

Cbrftbaid,  q.v. 


De  uitiis  latentibus,  do.,  do. 

Do  maccmbb  Oa  Soanach,  On  the 
Sons  of  Vi  Suanach,  p.  xlviii  note  3. 

Echtra  Leitbin,  The  Adventures  of 
Leithin,  p.  ilix  note  3. 

Fcrcfauitred  Heidbe,  Medb's  Hus- 
bands, p.  Izii,  Dec.  i  I  note. 

FIs  Adamniin,  The  ^Hsion  of  Adam- 

Genemain  Aeda  Staine,  The  Birth  of 

Aed  Slaine,  p.  cvi  note  5. 
Immaccallam  in  da  Thuarad,  Colloquy 

of  the  Two  Sages,  p.  dxiit  note  6. 
Imram  Curaig  hila  Elorra,  Voyage  of 

the  Coracle  of  the  UiCorra,  pp.  l«iv, 

Imnun  Curaig  Haileduin,  Voyage  of 
Haelduin'sCoracle,pp.izxvi£.  note, 
xcix,  cxxxii  note  3,  cxlviii  note  9,  dvi 

Imthecht  naTromdaime,  Circuit  of  tbe 
Burdensome  Company,  pp.  lUx  note, 

Indarba  Hochuda,  The  Expulsion  of 
U ocbuda,  pp.  ilv  note  3,  ilviti.  Car. 

Lebar  Geb&la,  The  Book  of  Invasions, 

Ab.  {  I  note. 
Uacgnimartha  Conchulainn,  Cuchu- 

lajnn'a  Youthful  Feats,  p.  xxxv  note. 
Hacgnimartha  Find,  Finn's  Youthful 

Feats,  p.  XXXV  note. 
Oen^t  amnas  Ailella,  V.  Aided  Fergusa. 
Oided,  V.  Aided. 
Tiia  B6  Cualgiie,  Tlie  Cattle  Raid  of 

Cooley,  pp.  xd  note  i,  cxxxi ;  ad- 
denda to  p.  xcvii. 
Tenga  B  ithniia.  The  Ever-newTongue, 

pp.  clii  notes  3,  6,  civ  note  5. 
Tocomlad  na  Deisi,  The  Higration  of 

the  Deisi,  p.  UU ;  Dec.  f  i  note. 
Tales,  Irish   secular,  non-moral  cha- 
racter of,  p.  cxxxi  note  9. 
Tallagbt,  martyrology  of,  p.  ixvi  note  4. 
Taniatiy, secular,  p. civ;  ecclesiastical. 

Tanning,  p.  d  note  10. 

Tamkappe,    or   Cloak    of   DaAness, 

pp.  cxxviii  note  4,  clxxix  t 
Thaumatm^y,  pronunence  of,in  saints' 

lives,  pp.  xcii-xciv;  v.  Miracles. 
Thorandtbc  Peasant.story  of,p.cx]iii. 
Tigemacb,Chronideof,pp.xxi  notes, 

Time,  passes  magically,  p.  diixvi. 
Todd,  Dr.  James  Henthom,  p.  xxviii 

Tonsure,  p.  cxxiii ;  Celtic,  possibly 
drtii^c,  ib.,  p.  clxvi  note  i. 
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Topography, in  saints* livet,pp.  T,xziT, 

xxKJi,  ilvii,  Ixi  f.,  xcv  note  4. 
TotemJBm,  pp,  cilii  note  4,  clviji  note  4. 
Transference  of  curses,  diseases,  ftc., 

Iransport,  mtraculous,  of  things  and 

penons,  p.-clzxxvi. 
Treasure,    burial   and   discovery   of, 

p,  ax ;  -trove,  il>. 
Trees,  tribal  sacred,  p.  civ  note  6 ; 

magical  properties  tif,  p.  div ;  cult  of, 

pp.  clii-dv. 
Tribes,  nomad,  v.  Migration. 
Tuatha  D6  Daiuuin,  pp.  cxz  not«  7, 

cxxxiii  notes,  cliz  note  4,  clzii  note  I, 

clxiv  note  7 ;  gods  of  the,  p.  dv. 
Tundalus,  Tungatlus,  l^ion  of,  p.  lis 

Underworld,  descents  to  the,  pp.  •''■'< 
note  a,  czzxvii  note  i,  cxlv  note  3. 
Ussher,  Abp.,  pp.  xiv,  xxi,  xxsvi,  li. 


cvii ;  expulsion 

, on  of  faculty  of,  p.  clixi. 

VoicCfdivinaCionfromsoundof,  p.clxxi; 
extension  of  power  of,  p.  clxxti. 

Wales,  Irish  Saints  in,  p.  Ixxv  note  i ; 
see  also  Britain. 

'  Walking,'  of  Ghosts,  pp.  cviii  note  i, 
d»  notes  7,  8. 

Walking  over  a  man,  renders  him  in- 
vulnerable, p.  dxxx  note  a. 

War,  customs  connected  with,  p.  cviii. 

Ward,  Hugh,  Irish  Franciscan,  pp.  xzix 
note  9,  xxxii,  luiv  note  5,  Iv,  WU 
note  s,  kiii  note  i,  Ix»,  Ixxii  f., 
Ixxviiif^  Ixxxix. 

Ware,  Sir  James,  pp.  xiv,  xxi,  xx'a 


Water,aninMls  produced  from,p.cx]  vi  ii ; 
magic  properties  of,  ib. 

Water  God,  Celtic,  pp.  xxiv  E,  xix- 
xxxii,  Ixii,  lixvii,  cxlvii-cxlix. 

Wattle,  butldings  of,  pp.  xdz,  cziii. 

Wai  tablets,  use  of;  p.  civ. 

Weapons,  fall  from  (be  wall  of  them- 
sdvea,  p.  clxxxvii  note ;  consecra- 
tion of,  in  blood,  p.  clix  note  9. 

Wells,  V,  Fountains. 

Werewolves,  p,  clxxii  note  5. 

Wheels,  divination  by,  p.  cbui  note  10, 

Wheels  and  Crosses,  Celtic,  p.  cxxxvi 


Winds,  &ir,  production  of,  p.  cli. 
Wine,  imported  from  Gaul,  p.  c  note  a; 
miraculously  produced,  p.  d. 
Wolves,    pp.    XXX,    xxxvi ;    cult    of. 

Women,  as  warriors,  p.  cviii ;  slaugh- 
ter and  decapitation  of,  ib. ;  avoidance 
of,  by  Irish  saints,  pp.  cxxi  f. ;  annoy- 
ance of  saints  by,  p.  clxvi  note  a; 
exclusion  of,fromsanctuaries,  pp.  Ixvii 
note  5,  cixii ;  magical  powers  of, 
pp.  cxxii,  ctxiii ;    occupations  pecu- 


p.  cxv  note  3 ;  in  hospitium  of  monas- 

teiy,  p.  cxiv  note  t ;  monasteries  of, 

p.  cxii  note  6, 
Wood,  buildings  of;  pp.  xdx,  cxiii ; 

V.  Forests,  Trees. 
Wool,  importation  of,  Sam.  {  »3. 
Wren,  folklore  of,  p.  cxivi  note  14. 

Zimmer,  Professor  Heinrich,  pp.  ix 
note  9,  xxxvi  note  5,  xxxix  note  6, 
zl,  xli  note  9,  Iziv,  xd  note  i,  c 
note  a,  cii  note  a,  cxxiv  note  3, 
cxxxi  L  notes ;  iL  344. 
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ftbaolatloiila  dlsa,  v.  solutionis  dies. 

kUua,  owingr  to  the  ioflaence  of  Ir. 
araUt,  wbii±  means  both  'aliui'  and 
'quidam',  'alius'  often  has  the  sense 
ot'quidam',  e.^.  Cain.  S  40  note; 
Maed.  S47  (.M)-46(V);  Lug.  (  30 
note;  p.  zliii  note  a;  but  there  is 
also  in  R*  a  frequent  confusion  be- 
tween the  abbreviations  for  t^ins  and 
aliquit, 

■mlona  an]mo,  literal  translation  of 
\i,  luitndiam,  '  soul'friend,' i.  e.  con- 
feasot ;  e.  g.  Haed.  (  ao  (V),  where  H 
has  'pater  confessionis ',  and  5  R 
have  '  confessor ' ;  c£  Lug.  {  38  and 
note ;  Ba.  S  14. 

wtoUlk,'Ir.  CMMto/,  a  female  slave, 
a  well-known  unit  of  value,  equiva- 
lent to  three  covrs,  v.  p.  Ixviii  note  5. 

anil,  Haed.  %  54  (M);  probably  a 
mistake  for  '  alni ',  alders. 

antUom,  'a.  aureum  bene  omatum,' 
Ci.  C.  $  35.  I  cannot  explain  this 
word.  The  Jr.  Life  baa  '  cuach 
rigda  CO  tri  hinujb  orda ',  L  e.  a  royal 
goblet,  with  tbree  £--■-■—  '---J-   -^ 

apod,  sometimes  tianalates  Ir.  la, 
which  means 'by 'and 'with';  e.g. 
Com.  S  ja  ad  fin. :  '  apud  quem '  —  by 

1  mark  out,  Car.  {{  69, 
_ ;  probably  also  Ita  (  6 ;  to  sign 
with  the  sign  of  the  cross,  Dec. 
§  3C- 

atriiun,  translates  the  Ir.  rttM,  Com. 
S   5a ;    and  liss.   Car.   S   65 ;    both 

meaning  'fort'. 

baonlatna,  bearing  a  bachall,  Cain. 

»  37  note,  3B. 
ballonlum  —  balneum.  Com.  f  54  note ; 

C.  S.  c.  4sB. 
bftpturum,  '  cacabna  plenns  baptnro,' 

MoL  S  15. 


berbex  — ueruex,  a  wether,  Haed.  E  <; 

(V). 
bibllotecw,  a  book-wallet,  Mol.  t  4. 
bioalel,  some  kind  of  tree,  Haed.  {  54 
Colgan   suggests  'beluUae'; 


^ 


brenaei,  ib.  %  53  (V). 

brooona,  from  Ir.  broa,  L  e.  a  badger, 

CL   5.   %%  5,  6;   where  Capg.   has 

laxtis  and  lajco. 

calnuB,  of  cattle~Ir.  matl,  which  in 
ttiis  connexion  means  hornless,  CL  S. 
}  30;  of  shoes;  'caluos  Scones,' 
Hon.  %  aS  note  B  Ir.  matlasaa,  i.e. 
broad-toed  shoes  without  points. 

oandlda  aqua—Ir.  laau  gUm,  'lair 
water,'  Hun.  §  90  note. 

oamls-Ir.  eu  aUaid,  lit.  wild  dog,  i.e. 
wolf,  Haed.  j  aj  (H). 

oapnt  9  Ir.  onti,  in  the  sense  of  a 
comer  of  anything,  e.  g,  of  b  cloth, 
Ita  S  ao ;    of  a  writing  tablet,  p.  ckv 

oaritu,  food,  refreshment,  banquet, 
Ba.  {  14  and  note ;  Fint.  {  6 ;  hence 
caritatiuus  —  hospitable. 

oataoomlnatio.cursing,  Fin.CE'^note. 

oeaUarioBccellarius,  Rua.  {  r4;  due 
to  the  influence  of  the  later  Irish 
orthogra^y. 

oelebntre,  oelebratio,  when  used 
absolutely,  nearly  always  refer  to  the 
recital  of  the  canonical  hours,  very 
rarely  to  Hass,v.  p.  cxv  note  14  ;  the 
'nouus  celebnuidi  ordo '  obtained  from 
Roin«^  AiL  {  37  note,  probably  does 
refer  to  Haas,  cC  p.  cxxvii ;  but  it 
might  mean  the  Roman  mode  of  chant- 
ing ;  V.  oflero. 
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ooUuliu,  the 

p.  cxviii. 

oerMmlmn,  s  wax  tablet,  v.  p.  cxv. 
□ertamen,  in  Maed.  {  54  (V)  is  used 

like  Ir.  cath  in  the  double  sense  o{ 

battle  and   battalioD,  for  Vs  'ixiv 

certamma'  H  ({  55)  has  'zziv  millia 

militum'. 
oMaor,  glossed   'successor',    Ci.    C. 

(33- 
oetha,  ^  thecB,   a  book-wallet,  Ci.  C 

{(  94,  36. 
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.the   rotatie 
duties,  Coem.   %  8 ; 


1   of 

=  Ir.   timcJull, 


olnltaa,  used  as  synonymous  with 
'cenobiom'  or  '  monaaterium ',  e.  g. 
Fint  j{  19,  13;  distinguished  there- 
from, Ab. {37;  so:  ciuis^monachus, 
Log.  S35. 

oooonla,  a  clooh  or  plaid,  p.  cvii  note  8. 

ooous -1  ccllarius,  v.  p.  cxvili. 

oonolaoe,  a  cradle,   Mocboem.   t  7 ; 

oonsxf?),  oouixCf),.^w.,  avessel  or 
cup,  'lac  efiiidit  in  conicem  ligneam,' 
Coem.  I  33 ;  =C  Lug.  %  17  note, 

oonneiana,  a  novice,  Lug.  1  30,  where 
S>  has  'laicus',  Le.  a  lay-brother;  c£ 
Ci.  S,  1  30,  where  Br.  renders  it  by 
/uaA) -^  laicas,  while  in  Rua.  S  ai  Br. 
renders  it  by  atUatch,  q.  v. 

oorona,  Maed.  {  50  (M)  — 49  fV)  ; 
clearly  some  kind  of  domestic  beast ; 
it  is  evident  that  the  later  scribes  and 
translators  could  make  nothing  of  the 
word  ;  V.  note»  a.  L 

oriamBle,BvesseIini^ch  the  reserved 
Eucharist  was  carried  on  the  person, 
Com.  f  aa  ;  Hochoem.  {  18;  pp.  cxzvj, 
clxzviii  note  3. 

oDTTlto,  to  ride  in  a  chariot,  Maed.  %  a 
(M). 


KOttin,  Ah.  1 33.  Colgan  in  text  has 
'  conela ',  in  notes  '  cunula ',  which 
be  explains  as  a  vessel  in  which  milk 
is  kept  and  pressedolr.  ciimitoe. 


,  Ir.  1  .  

a  diadem,  and  also  any  precious  ob- 
ject, a  rdic,  &c  In  Ci.  C  {  39  ad 
fin.  'diadema'  is  clearly  used  in  the 

dlap«iiB4tor,  for  the  variot 
officials  to  whom  this  title 


'  dolor ...  in  emblena,  id  est 
in  ventre,'  Mol.  S  05. 

exoeptatcola,  a  mill-poud,  'in  pistrini 
exceptatoria,'  Fech.  $  14  note,  ='in 
fouea  moleadini,'  ib.  text 


franco,  '  ante  se  helium  fractum  est,' 
Coem.  f  4;  Le.  he  was  victorious, 
a  lit.  translation  of  a  common  Irish 
phrase,  e.  g.  'memais  in  cath  ria 
Connac,'  Rarf.  B.  51a  £  io3^3& 

C.  S.  c  419;  pL  'gahnula',  Ci.  S. 
%  30 ;  where  Colgan's  expUnatiMl  is 
quite  impossible,  and  Capgrave's 
'  panis '  is  a  mere  makeshift.  The 
Irish  versions  give  no  help  with  this 
nuc  word,  which  probably  means 
curds,  from  -ji^a ;   cf.  '  butimm  eius 

Siaccae]  et  f;abnarium  multi  come- 
ere,*  R.  C.  iviL  «37  (Tig.). 

genu, '  sub  genu  alterius  discere,'  Ci.  5. 
{  36;  cC  Ir.  giuH-dalla,  lit.  knee- 
fosterling,  i.e.  one  fostered  at  an- 
other's Imee. 

pabatom,  the  body  of  a  cart.  Fin.  C 
i  16  note  (Ducange  gives  no  example 
of  this  sense). 

EUttai,  in  Br.  ii.  {  54,  seems  to  mean 
the  setting  of  a  gem  (not  in  Ducange 


Q  thissc 


»e). 


bftbellmn  (f  -lua),  Dec.  S  33  ;  a  very 
obscure  word,  as  the  notes  a.  L  show. 
It  formed  part  of  a  tribute  or  rent  due 
to  the  saint.  As  faras  the  fonn  goes 
it  might  be  a  diminutive  of  '  habena ', 
aa  '  catellus '  from  '  catena ',  but  this 
does  not   yield  a  very  satisfactory 

horae  ngaiMn»,  the  canonical  hones. 


Incnis,  apparently  used  in  the  sense 

a  cup.  Lug.  i  17. 
ioSTBtna,   'rediit  ingratus,'   i.e.   ' 

i^ecta',ungrBtified,  Aed  f  5. 
intoroaUiiin,  a  turn  at  "~ 

mill.  Lug.  in;  v.  p.  xcviL 
Itero,  to  change,  Las.  i   la  (due  to 

influence   of   Ir.    aitiifrradi,    which 

means  both  change  and  repetition). 

lateo  (trans.),  to  conceal,  Cton.  (  17. 
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letitU  is  constantly  DMd  in  the  sense 
of  \r,/aitU,  which  means  not  merely 
joy,  but  more  parlicuUrly  welcome 
(cit  mil  failte,  100,000  welcomes)  ; 
CL  C.  i  13 ;  Br.  1.(69;  "^ed.  %  39. 
In  Cain,  J  96  R  bas  altered  it  into 
'pietatis  uiscera',  thinking  that  aa 
a  death  bad  just  occurred  '  letitia, ' 
was  inappropriate  ;  while  in  Cain. 
{  31  the  editors  of  the  S  text  (J  39) 
have  positively  altered  '  letiliam '  into 
'  tristitiam '  for  the  same  reason  I 

letns,  'ae  sis  letus  in  adventu  eomm,' 
i.e.  donot  welcome  them,  Ir.  '  na  fer 
ttilte  fiiu  ',  Coem.  $  38  ;  see  letitia. 

lenloiana,  a  cemetery,  Co.  £.  (  36; 
Dec.  S  39  (  Lug.  i  37. 

Inoema,  (^ain.  %  37  note;  'lucema, 
genus  cocuUae  in  glossis  Isidori,  sed 
l^endmn  lactnta,'  Ducange  ;  and  90 
possibly  here.  M  has  re-cast  the 
whole  story  to  suit  'lucema'  in  the 

Indariiu,  Maed.  $  »6  (U)^§  ag  (V); 
evidently  some  domestic  animal ;  see 
notes  a.  1.  cT.  '  pars  de  came  ludarii 
maceri',  'inuenerunt  lodaiium  ruf- 
fum,'  C  5.  cc.  319-13. 

lanB,  a  crescent-shaped  ornament,  a 
lunula  or  lunette.  Car.  %  io;  cf. 
O'Hanlon,  v.  944 ;  Joyce,  ii.  934  S. 

Ituolaons,  a  dog,  a  corruptioo  of  '  ly- 
dscus ',  which  is  strictly  a  wolf-dog  ; 
'cum  uaccis,  armentariis,  et  lusciscis,' 
Car.  i  47,  wberc  it  is  clearly  a  cattle- 
dog;  the  fern,  occurs  in  the  form 
lacissa,  iadsca,  Reg.  Dun.  de  S.Cutb- 
berto,  pp.  59,  '53 ;  Capg.  i.  »39. 


maflBter  hoapltnm,  hoipttaUa,  the 
hospitaller  of  ■  monasteiy,  p.  ami 

•amgoM  aniTun,  the  druid-bird,  I.e.  the 
wren,  Hot.  {  39,  v.  note  a.  L 

nundatam,  Haundy,  Br.  ii.  {  31. 

muuorltia,  the  hospitaller  of  a  monas- 
tery, Ba.  S  14  ;  v.  p.  cxviii  note  6, 

mamun  t«nare,  trahere,  a  literal 
translation  of  the  Irish  phrase  gabdil 
lama,  which  means  to  expel,  Car. 
SSS3i54,58;  Coio.S5o;Mochoem.Sii. 

manuuiu  lamant^o  —  Ir.  lam  cko- 
main,  lit  hand-smiting,  a  sign  of 
grief  or  penitence,  Ab.  i  aa  :  cf.  com- 
plosU  manibua,  Maed.  {  43  (V). 

mMtisl»(fiiUTif)~b«culns,  Uochoem. 


5.6. 


materia  abbfttla,  Ir.  dainna  abbad, 
i.e.  one  capable  of  being  appointed 
abbot,  Ci.  C.  {  a6 ;  cf.  r^giiamna, 
lit.  king-material,  a  prince,  heir  ap- 

monatmolnm,  a  little  monster,  HoL 

mortella,  Coem.  §  14 '^  mortarium, 
Ducange. 

neoffldl  o  neophjti,  Dec.  $  03  (pos- 
sibly the  writer  thought  it  meant 
■  new  in  the  faith  *). 

oblatlo,^oblBta,  i.e.  the  wafer  made 
for  the  Eucharist,  Lug.  {{  ai,  34,  48. 

obseQniiuu,  Ir.  oiaie,  correlative  of 
mandatum,  the  solemn  foot- washing, 
Ba.  I  14  note;  Br.  i.  J  38  ;  v.  p.  aiv. 

oooidantalsH,  Ci.  C.  %  19,  where  it  is 
defined  as  tbe  inhabitants  of  Britain 
and  Ireland.  In  Ir.  documents  Ireland 
is  often  called  iarihar  dommM,  the 
west  of  the  world. 

odtamen,  Cron.  %  13;  seems  to  mean 
a  barrow,  but  I  know  of  no  other 
instance  of  the  word. 

oaoonomua:  on  this  monastic  officer 
and  the  various  titles  under  which  he 
appears  v.  pp.  cxvii  f. 

oflBro,  to  offer  the  Eucbaristic  Sacri- 
fice, to  say  Hass,  Com.  (  iB;  Fint. 
Si4nole(in  text  'sacriGciumofferre'], 
Lug.  (i  6,  33 ;  Liber  offerendt,  a 
Hissal,  C  S.  c  460 ;  ordo  offerendi, 
Com.  j  18 ;  V.  oifrenn. 

ola,  oil*,  'summi  humeri  pars  po- 
sterior,' Ducange,  Cain.  S  31 ;  v.  tloU, 

opna  Del,  the  canonical  hours,  p.  cxvi 


parooMa,  the  diocese  or  district  sub- 
ject to  the  ecclesiastical  jurisdiction  of 
the  principal  monastery  of  an  order, 

pax:,  a  kiss,  Ir.  pdc,  Cain.  %  ao,  where 

'dare  pacem'  (H)  — 'osculari'  (SR). 

The  meaning  comes  from  the  kiss  of 

peace  in  the  Hass. 
pereiTiniu,  a  technical  word  for  an 

Irish  missionary  on  the  Continent, 

piiamla,  monument,  tomb,  Rua.  {  17. 

poroalltta,  '  massa  sanguinca  intra 
uiscera  quae  uulgo  (t)  porceHus  para- 
lysis uoeatur,'  Ger.  {  r, 

pmeo,  Br.  i.  1 7r,  here  and  elsewhere 
tisidn  in  the  Irish  lives. 
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wbich   means  a   jester,   buffoon,   v. 

Meyer,  Contributions  to  Irish  Lexi- 

cograpby,  s.v. 
prepooitaa  -  prior,  v.  pp.  cxvii  f. 
prinoepi  ^  Ir.  airdiitidtrk,  'ercnagh,' 

abbot,  Cain.  J  40 ;  Car.  (  54 ;  Enda 

S  30 ;  so  principatus,  Car.  %  16. 
prior .'  on  this  monastic  officer  and  tbe 

various  titles  under  wbich  he  appears 


cellarius,    p. 


jjtvii  r. 
proouzator    fratrom,  - 


proitrabit,  prastrabimt,  Haed.  %  36 
(U)  ;  from  '  prostraui ',  the  prel.  of 
'prostcmo',  a  verb  'prostrare'  was 
wrongly  inferred, 

quattoa,  '  uas  lactis  quattt.'  Ab.  %  33  ; 
an  tegendum  'quassati'?  churned 
milk,  butter-milt 

qninta  para,  i.  e.  one  of  the  Eve  pro- 
vinces of  Ireland,  Ir.  eoicid,  which 
literally  means  a  fillb,  Ab.  f  g;  Coem. 
ii. 

reote,  probably^ Ir.  dtistl,<\.\.,  right- 
hand-wise,  Ab.  {  5a  ;  Cron.  %  04. 

relslana,  Macd.  %  47  (V)  =  conuersus 
(  48  (M);  this  curious  word  is  a 
literal  translation  of  tbe  Ir.  alklatch  ; 
Ir.  alk,  libc  rt-,  indicates  both  repe- 
tition and  reversal ;  'atblaech' means 
one  wbo  has  been  a  laich  •=  Uicus, 
warrior,  but  is  so  no  longer;  hence  = 


nllgloaa,  a  nun,  Cain.  {  96 ;  pho- 
netically written  '  reliosa '  in  S,  wbich 
the  editors  of  that  text  nuke  into  a 
proper  name. 

mliq.aiaei  '  cemetery,  Ir.  relic,  Finl. 
{  16  note ;  p.  xxiil  note  3. 

relfqao,  to  melt,  '  pii  reliquata.'  Cain. 


S6,n 


k,  Ir.  maim,  a  cemeteiy,  Las.  1 34, 


measure  or  quantity.  .  ,_  , .  ^. 

■oetfaa-'celha,q.v.,  Car.  i  18;  Com. 
{  58  ;  altered  to  'cetha ',  Cain.  %  a& 

Sootdomn  opna,  i.  e.  timber  bnilding 
as  opposed  to  stone,  p,  xcii  note  3. 

aoFiptnJum  =  scrupuluin,  Br.  i.  %  aS; 
=  Ir.  scTtpal,  p.  clixx  note. 

BOoto,  apparently  intended  as  frequen- 
tative of  '  seco ',  to  cut, '  frutecta  ae- 
ctantes,'  Ger.  {  9. 

Moaadiia  abbas,  Ir.  staiab,  prior,  Eo. 
S  39 ;  v.  pp.  cxvii  f. 


■ignUoatlo,  the  act  of  making  tbe 

sign  of  the  cross,  Dec.  f  34. 
ainffolarltsT  ^^  Ir.  da  sainnud,   : 

particularly,  Ab.  S  53 ; ! 

Br.  i.  i  94: 
•olltana,  some  kind  of  large  vessel, 

'  impteucrrinl  ingentcm  uas,  solitasam 

fratrum,'  Ci.  C.  i  31  ad  fin. 
Bolationia  dlM,Br.  ii.§  15;  ^abso- 

lutionis  dies,  ib.  {  30 ;  le  Jeudi  absolu, 

Haundy  Thursday. 
«pedAlitar,  v.  singulariter. 
surez,  a  little  pig,  Ci.  S.  (  lo. 

tabnlarla,  tabnlata  faeiM,  Ir.  ddr. 
aitach,  Cain.  %  la  ;  Car.  (  34  ;  Uaed. 
S  16  ;  V.  p.  cii  note. 

tOTKo,  ?a  cloth  for  wiping,  a  towel, 
'eiteisi  pedes  eius  cum  tergin^'  Ita 
S  90  ;  Colgan  reads  '  uirgine'. 

term»^  therma,  strictly  warm  Water, 
but  used  of  any  water ;  in  Coem.  %  39 
it  translates  Ir.  Unn,  a  pool ;  Car.  %  50- 

termonela,  Haed.  \  34 ;  Ducange, 
s.v.  tormouela,  says:  'trabes  trans- 
uersaiiae  ad  portas  -  .  .  uel  crates 
mobiles  .  .  .  quibus  prata .  .  .  daudi 
Solent'  He  only  dtes  this  passage. 
In  A.  S.  June  iil  407  it  is  glossed  by 
'  repagulum',  i.e.  bolt. 

tltulns  lapideoa,  a  boundary-stone, 
Coem.  f  31  i  V.  Ducange,  9.  titulus, 
'  limes,  meta,  cippus.' 

toUnm,  tnlluin,  a  weir,  Cain.  %  13 ; 
Cron.  (  3;  in  both  cases  it  corre- 
sponds to  Ir.  tss,  wbich  means  a 
cataract  or  rapid ;  in  Cron.  {  3  the 
5  text  has  '  gurges '. 

traolonla,  Cain.  {  33  note;  if  this  is 
anything  more  than  a  slip  for  '  tuni- 
cula ',  the  reading  of  M  and  R,  it  is 
probably  intended  as  a  diminutive 
of 'trabea';  if  from  'trabes',  as  in 
ordinary  Latin,  it  must  mean  the 
saints'  bacAall, 

ongnlna-ungula,  a  claw,  Br.  i.  j  54  ; 


(R)  which  lower  down  reads  ' 

num ' ;  but  S  and  H  read  rightly 
'ola',  'olla',  q.v. 

nolna,  ^  ulna,  elbow,  ann,  'uolnis  et 
genibus,'  Coem.  {  43  ;  HoL  $  14. 

nolontoa  >as,E>Ir.  a  riar /Ah,  Icel. 
^f  dAttti,  'self-doom,'  one's  own 
terms,  Dec  {  19,  v.  pp.  cv  f. 

nottun  maloin,  Rua.  %  10,   perhaps 
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means  dArrt,  brigand^^,  cf.  AiL 
{  31  role,  where  '  uotum  peMimum ' 
is  explained  at  diberc;  and  Cain. 
I  36  note,  where  '  laici  uotnin  malum 
pnimittelitea '  are  defined  as  'di> 
bei^[a]igh '. 


aenMh,  a  fair,  an  assembly  held  for 
celcbrating  certain  games,  races,  &c., 
translated  '  agon ',  Hoi.  {  19 ;  pp.  cv 
note  6,  clxxii  note  1:7. 

«irbe  droad,  'a  dniitrs  hedge,'  some 
kind  or  magical  obstruction,  p.  clii 

airohlndoQh  tige  Dig«d,  '  head  of  the 

guest   house,'    the  hospitaller  of  a 

monastery,  p.  civiii  note  6. 
aliohimieoli,  ereoagh,  hereditary  lay- 

abbol,  p.  cxvii  note  5. 
•ilddMh,  V.  erthech. 
alreoht,  an  assembly  ot  the  tribe  or 

kingdom  held  for  purposes  of  busi- 

I   confessor,    v,    amicus 


athlaeoh,  an  ex-warri 
a  novice,  Rua.  {  91  note ;   pp.  Izii 
DOte  3,  btxx  note  s ;  v.  r«kicus. 

bsAliall  lis,   i.e.  the  staff  of  Jesus, 

bardiu  Ciariln,  latinized  Barthanua 
Kyar«ni,  Ci.  S.  i  4,  name  of  a  bell, 
1  Ciaran's  tittle  bard  ^from  its  musical 
tone),  p.  clxxviii  note. 

bem&n,  lit.  little  gap,  name  of  certain 
bells,  rrom  their  cracked  condition, 


p.  clxxvii  note  16,  and  addenda. 

bdbin,  lit.  little  cow,  calf,  name  of 
certain  bells,  perhaps  from  their 
small  size.  p.  cUxvii  note  t6. 

brath  Min  (a),  one's  own  judgement 
or  terms,  v.  uoluntas  sua. 

brioht  oomga,  draotdhaaoht*,  spell 
of  protection,  of  dmidisro,  names 
given  lo  certain  charms  which  gave 
protection  on  a  journey,   p.  clxxii 

brithem,  ■  brefaon,  a  judge,  p.  clxiii. 

bnlde  Oonnoill,  name  of  the  yellow 
plague  of  the  seventh  century,  which 
was  probably  malignant  typhus,  p.  Cli 
note  I  ;  Rua.  {  8  note. 


;    fort    1 


enclosure. 


oatbaoh,  li 


warlike  or  warrior,  name 
given  to  certain  relies  which  were 
used  as  battle -standards  of  the  tribe, 
pp.  cxxviii  note  7,  clxxv  note  11. 

oelebrsd,  oelabrttini,  v.  celebro. 

oaltAT  oomga,  diolitha,  dzaoid* 
heaohta,  cloak  of  protection,  of  con- 
cealment, of  dniidism,  names  given 
to  certain  spells  which  acted  as  a 
lamkapfn,    or   cloak   of   invisibiU^, 

oUrainech,  tit.  bou-d-faced,  i.e.  ilat- 

oUr  oiuth»,  "  tabula  cerata,  a  wax 
writing-tablet,  p.  civ  note  11. 

olooo  roI>ald  Blathmalo,  '  the  belt  of 
the  excommunication  of  Blathmac,' 
name  of  St  Cartbach's  bell,  Car.  (  56 
and  note. 

eooblaoh  (m),  the  cowled  (crozier), 
luune  of  St  Colmon   Ela's  crozier, 

eoUngB  oonkire,  '  path-protection,' 
name  of  certain  spells  which  gave 
protection  on  a  journey,  p.  dxxix 

ooi)talta,Welahe^a(f/,  a  foster-brother, 

oonganonsBS,  lit.  bom-skin,  hom- 
skinned,  epithet  and  name  given  to 
certain  heroes  from  their  supposed 
invulnerability,  p.  clxxx  note  a. 

oraob  seilbe,  lit  twig  of  possession, 
the  twig  by  the  handing  overof  which 
seizin  of  land  whs  syml>olically  con- 
veyed, p.  dv  note  3. 

crieb  aid»,  ald&mail,  branch  oi  peace, 
a  magic  rod  which  by  being  shaken 
caused  peace  to  descend  on  contend- 
ing parties,  p.  dxxv  note  13. 

OTOB&sU,  'cross  vigil,' watching  with 
the  hands   outstretched    in   prayer, 

ouBirt,  a  circuit,  especially  a  circuit 
for  the  colteclion  of  dues,  and  hence 
^  ttie  dues  collected  on  such  a  circuit 
p.  cxxviii ;  cf.  pp.  xcvi  note  8.  c  note  a. 
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OQiiu,!,— aiidlla,  a  female  slave,  a  unit 
of  value  equivalent  to  three  cows, 
p.  Ixviii  note  5. 

diel,  a  chafer,  beetle,  in  Mol.  i  38 
translates  'scorpio'.  For  the  folk- 
lore or  the  dati  V.  Oss.  Soc.  v.  36-^  ; 
Campbell,  Snpcntitions.  p.  337. 

deiael,  tiuithbel,  right-hand-turn, 
right-hand- wise,  left-hand-turn,  left- 
hand-wise,  the  former  being  pro- 
pitious, the  latter  unpropitious, 
pp.  cxxxv,  dvii,  clz  note  i ;  v.  rectc. 

dibetg,  dibatgaoh,  brigandage,  bri- 
gand, AiL  i  31  note,  Cain.  {  38  note ; 
pp.  cii,  cviii  note  1. 

dom-olotb,  '  ualua  que  dicitur  dom- 
detb,'  Cain.  $  39  note ;  really  a  beam 
(deth)  as  thick  as  a  list  (dom),  v. 
GStt  gel.  Anz.  1891,  p.  t66. 

drSn,  a  wren,  fancifully  etymologized 
as  tirui  /n,  hence  the  '  magus  autum  ' 
of  Hot.  i  33. 

oUtt-ccrua,  Ger.  $6. 

«loideoh(in  t-),  'the  fugitive,'  name 
given  to  SL  Holaisse's  bell,  Las.  S  aa 
note ;  p.  dxxvii. 

aoohm  joai,  '  keys  of  poetry.'  name 
of  some  torm  of  divination,  p.  clx 
notes- 

•roa  laolma,  i.e.  luchna's  variegated 
(kine),  v.  p.  cxlvi  note. 

ecthe^,  erdaoh,  airddaob,  lit.  refec- 
tion ;  hence  —  mensal  lands,  p.  cxjii 

eteoh  (in),  '  the  winged  (crozicrj,' 
name  of  St.  Mochoe's  crazier,  p.  clixvi. 


.  bequests, 


faobila,  lit  leavings, 
hereditar}?  blessings   or  curses   ne- 
queatbed  by  saints,  pp.  xcii  note  a, 

filed  fiada,  &c.,  name  of  a  charm  con- 
ferring invisibility,  p.  clxxix. 

falrche,>^parochia,q.v.,  the  monastic 
diocese,  p.  cxii. 

ftitb,  prophet,  p.  dxii. 

faith-Iiafg, 'praphet-leech,' i.  c.  magic 
doctor,  p.  ctiiii. 

fertlgla,  lit.  man  of  hospitality,  the 
hospitaller  of  an  Irish  monastery, 
p.  csviii  note  6. 

file,  pod,  pp.  dxi  f. 

flag 0  filed,  'poet's  rodj'some  mode  of 
divination,  p.  clx  note  5. 

f6t  for  (ftl)  alt6fr,  'sod on  (or  10)  the 
altar,'  L  e.  (he  sod  by  the  placing  of 


which  on  the  altar  land  was  sym- 
bolically conveyed  to  the  church; 
hence'Church  lands,  p.  civ  note  3. 

gall-oherd,  lit.  'foreign  art',  name 
given  to  the  horrible  wiking  pastime 
of  tossing  children  on  the  points  of 
spears,  Cain.  {  34  ;  pp.  xxii  note  4, 
cviii  note  3 ;  Zimmcr,  in  Gstt  gel. 
Anz,  1891,  pp.  187-8. 

Kentraise,  '  laughter-strain,'  magic 
music  which  caused  irresistible  laugh- 

serrin  ouralgta,  name  of  a  bell,  ?  'the 
little   short   (bell)    of  the   coracle,' 

KsasA, taboos,  pp.  cviii  note  i,dxxxiiir. 

sialoherd,  hoaiageship,  Cain.  {  34notc ; 
a  mistake  for  gall-chcrd  q.v. 

glasa  Kanneohi,  name  of  a  book  of 
the  gospels  written  by  St.  Cainncch, 
Cain.  I  41  note;  glass  means 'blue' 
or  'grey',  so  the  Qame  may  come 
from  the  colour  of  the  book  ;  cf.  '  the 
Yellow  Book  of  Moling',  and  'the 
Black  Book  of  Molaga'  cited  by 
Keating,  i.  80;  buiglass  also  means 
'lock'  or  Tetter',  and  Ihc  name  may 
come  from  the  use  of  the  book  as 
a  relic  on  which  binding  oaths  were 

Klasaan,  woad,  Bo.  |  37. 

gldnin,  lit  'little  knee',  name  of  a 
bell,  p.  dxxvii  note  i& 

goltraige,  '  weeping  strain,'  magic  mu- 
sic which  caused  irresistible  weeping, 
p.  d»iii  ooti. 

grid  eomaiai,  absent  love,  i.e.  love 
caused  merely  by  the  reputation 
of  a  hero,  p.  ciiiiii  note  i. 

ilaoh  (Buall)  oomnialdmi,  '  shout  of 
boasting,'  the  insulting  jubilation  over 
a  fallen  foe,  p.  cviii  note  3, 

imbaa  foroanai,  '  knowledge  which 
enlightens,'  a  mode  of  divination  by 
raagically  induced  dreams,  p.  clx 
notes- 

indalba,  'forms,'  representations  of 
heathen  otqects  of  worship,  p.  cxIi 

lelna  aifrinn,  lit-  mass-shirt,  an  alb, 

ii-  344  note, 
lebar  allged,   'a  book  of  roads,'  an 

itinerary.    Las.   {   18  note ;   p.   civ 
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luaa,  moon,  Monday,  but  from  the 
idea  that  the  final  judgement  will 
take  place  on  a  Sunday  it  comes  lo 
mean  'alter  Doomsday';  hence 
St.  HoliDg's  raimous  equivoque,  Hoi. 
S  >9 ;  PP-  liiuiii,  cxxxiv  note  5. 

nmognltnortlia,  youthful  exploits, 
pp.  xiiiv  note  6,  xc. 

m&aF,  a  steward,  title  given  to  the 
heredilHry  custodians  of  certain  relics, 
p.  cxxii. 

mind,  mlnn,  means  both  a  diadem, 
p.  cvii  note  14,  and  any  precious 
thing,  relics.  Sec.,  pp.  cvnote^,  cxxtx 
notes  1,  a  ;  from  the  use  of  such  reKcs 
in  the  administration  of  solemn  oaths, 

swear';  v.  diadema. 
muintlF»  Tamilta,' the  monastic  family, 
whether  the  monks  of  a  single  monaa- 
tety,  or  of  a  group  of  associated 
monasteries,  p.  cxii ;  though  a  loan- 
word from  the  Latin  '  monasterium  ', 
it  is  in  constant  use  for  the  retinue  of 
a  secular  chief. 


Duall  Qonuuaidini,  v.  ilacb  c 

odbur  Z7aralii,  Odar  Ciariin,  the  dun 
(cow)  of  Ciaran,  Ci.  C,  %  15. 

oUlrenn,  -^  Lat.  olTerendum,  M.ass, 
p.  cxvi  note  ;  v.  ollero. 

pelBt  •  Latin  bestla,  a  monster,  pp.  cxi 
note  I,  cxxxlx,  cxiviii  note  7,  cliv 

riaFKIn(a],  one's  own  will,  v.uolunlas 

manaid,  nickname  of  Diarmaid.s.  Aed 
Slane,  Car.  {  S3  <  '  ruanaid '  means 
both  'red'  and  'verystrong';  Diar- 


Riaid's  opponents  used  it  probably 
in  the  sense  of  '  red  with  shame '  1 
b>it  it  became  a  standing  epithet  in 
the  other  sense. 

■oruKad,  insult,  outrage,  becomes  a 
technical  word  for  the  outrage  done 
to  a  saint  by  breaking  a  covenant 
entered  into  under  bis  protection, 
&c.,  p.  cxxix  note  3;  cf.  p.  civnoteii. 

aeonab,  — secundus  abbas  or  prior,  v. 
p.  civii  note  7. 

■naidm  dniad,  'druid's  knot,'  some 
kind  of  magical  defence  of  fortresses, 

■uuitraiBe,  'sleep  strain,' magic  music 
causing  irresistible  slumber,  p.  clxziii. 

tiin,  a  cattle-raid,  addenda  to  p.  xcvii. 

tanaias  abb,  abbaid,  tanist-abbot,  i.e. 
a  prior  who  has  the  right  of  succeed- 
ing to  the  abbacy,  p.  cxvii. 

tarb-reia,  commonly  translated  '  bull- 
feast',  but  'feis'  is  probably  t     ' 
taken   in  the  sense  of  'sleep' 
'tarb-feis'  is  a  mode  of  divinatio 
magically  induced  dream s, p.  dxni 

Moll  n-olged,  '  house  of  guests,'  t. 
hospice  of  an  Irish  monastery,  pp.  ex 
note  9,  cxviii  note  6. 

t«lnm  Isgd»,  B  form  of  divinatio 
probably  rabdomancy,  p.  clx  note  ; 
according  to  Zimmer  the  phra 
represents  O.  Norw  '  teinar  tmgSii 
lit  '  twigs  laid  down ',  K.  B,  iii.  15 

tigemacb,  lorilly,  from  ligmta,  a  lor 
Tig.  6 


be 


by 


tfrn 


n-b6o,n 


a-60. 


Korcba,  tairnsiri,  land  of  the 
living,  of  wonders,  of  the  (ever) 
young,  of  light,  of  promise,  all  names 
of  (he  Ccltk:  other  world,  p.  clxxxiif. 
tuaithbal,  v.  deisel. 


Id  b,  Google 


Id  b,  Google 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA 

VOLUME  I. 

p.  XXV,  note  5.  Ths  Bollandists  also  paint  out  that  whereaa  the  lives  give 
Mella  as  the  name  of  Abban'g  mother,  the  tract  on  the  mothers  of  the  Saints  of 
Ireland  calls  her  Cainech,  LI.  373^  B.  But  there  U  possibly  some  dislocation  in 
the  text,  as  Hella  follows  utmediatelif  after  Cainech. 

p.  xxzvi,  note  5.  As  to  the  name  Brendan,  note  that  ten  Brendans  are  slain 
by  Cuchulainn,  LL.  133"  50. 

p.  xlvi,  line  a6.  Uaclduin.  Note,  however,  that  it  is  a  daughltr  of  Maelduln's 
who  is  made  contcmporaty  with  Carthach's  childhood.  \l  her  father  survived 
Carthach  he  must  have  attained  an  age  very  unusual  smong  secular  princes  of 
that  time. 

p.  xci,  note  4.  Other  instances  of  special  relations  between  monasteries  are 
Hayo  and  lona,  Ger.  J  14  ;  Honasterboiec  and  an  unidentified  community, 
Bo.  I  99.  The  permanent  connexion  of  Connor  and  Lynally  discussed  in  the 
latter  part  of  the  note  (p.  xdi),  is  prepared  for  in  the  lives  of  both  (bunders, 
Co.  E.  I  3 ;  C,  S.  c.  939  (i  14)  i  cf.  Reeves,  Eccl.  Ant.,  pp.  97-8. 

p.  xcvii,  note  a.  Add  :  Bo.  {i  11.  34  ;  Ci.  C.  J  7  ;  Ci.  S.  J  ao  ;  Col.  E.  (  la. 
The  '  latro '  of  Bo.  {  la  is  a  ' homo nobi lis'.  Note  also  bow  many  of  the  secular 
tales  bear  the  title  '  Tiin ',  which  is  the  technical  Irish  word  for  a  cattle-raid. 
FllUen  such  titles  are  enumerated  in  D'Arbois'  Catalogue,  and  the  Tain  bd 
Cualgne  is  the  central  epic  of  the  Ulster  cycle. 

p.  xcviii,  note  i.  Add :  Adamnan  as  scribe  and  artisan,  Ger.  %  15.  A  monk 
as  artisan,  Hun.  %  aS. 

ibid.,  note  6.  Note  the  place  name  '  Cell  da  Les',  i.  e.  Church  of  the  two 
Ramparts,  Uart.  Don.  Hay  9. 

p.  cv,  note  I.  Hostages!  cf.  LL.  147^6:  ' Haire  ic  nA bit  gfill  i  n-gill,  is 
6  in  lind  i  coire  toll,'  i.e.  a  lord  who  has  no  hostages  in  pledge  is  like 
a  cauldron  with  a  hole  in  it  (cited  by  Ueyer,  Instructions  of  Cormac,  p.  59). 
Of  a  specially  powerful  king  it  is  said :  '  ata  da  eagla .  .  .  nach  nug  a  leas  gialla 
a  n-ft  gebennaib ',  i.  e.  such  is  the  fear  of  him  that  he  needs  no  hostages  in  his 
prisons,  Hy  Many,  p.  141. 

p.  cviii,  note  i.  We  find  '  cennal  ^  fiiidb ',  i.  e.  heads  and  spoils,  stored  up 
in  one  of  Coocobar's  palaces,  LL.  ^06*  40. 

p,  ex,  note  9.      A  special  burial  place  for  lepers  is  mentioned,  Br.  i.  j  99. 

p.  cxi,  note.  The  legend  that  our  Lord  was  a  leper  is  based  on  the  Latin 
text  of  la.  liii.   4  :    '  nos  putauimus  eum   quasi  leprosum,'  by  omitting  the 

p.  cxii,  note.     Commendation  of  monasteries ;  cf,  Hun.  {  16  note. 
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p.  cxii,  note  3.  That  [bis  dispersion  whs  sometimes  found  to  be  Impolitic,  cf. 
Com.  I  13  note  :  '  fortior  est  acies  multonim  in  uno  loco,  presentc  duce,  eoncor- 
diter  pugnancium,  qaam  per  multB  loca  sue  duce  dispersa.' 

p.  cxviii,  Dote  6.  That  the  relief  of  tbe  poor  was  often  a  vei?  burdensome 
Tunction  is  shown  byBr.  L  |  13,  where Ternoc  retiresintosolitnde;  'pauperum 
fugiens  laboris  solUcitudinem.' 

p.  czzv,  note  i.  There  is  an  account  of  Cairnecb  in  BB.  t.  aoS",  printed, 
Irish  Nenaius,  pp.  1788".,  ^ene,  Chrooicles  of  Pitts  and  Scots,  pp.  5a  ff.  U  is 
rightly  described  in  a  marginal  note  (by  Charles  O'Conor  ol  Belanagare,  Ir. 
Ncnn.  p.  186)  as  '  Gtbula  perqusm  futilis',  and  as  'sg£l  t;oirrgech  gan  dath 
ftrinne ',  t.  e.  a  doting  story  without  a  shade  of  truth.  It  makes  Cairnecb  son 
of  a  1(ing  of  Britain ;  he  builds  an  underground  monastery  in  Cornwall,  whence 
he  migrates  to  Ireland,  becoming  tbe  first  Irish  martyr  I  See  also  Colgan, 
A.  S.  pp.  789-4. 

ibid.,  note  8.  In  F^l.  August  13  and  note,  is  a  Homaedoc,  '  mind  n-Goidel,' 
i.e.  diadem  of  the  Gaels. 

p.  czxvi,  note  io.  The  Culdee  Rule,  Reeves,  Culdees,  p.  B^,  seems  to  show 
that  it  was  the  rule  to  communicate  on  Sundays  and  Thursdays. 

p.  cxxxii,  note  8.  There  are  actual  allusions  to  the  secular  literature  in 
Ab.  i  1  ;  Car.  {  I ;  v.  notes  ad  loc.  Allusions  to  ecclesiastical  pieces  in  the 
Irish  language,  Mol.  $^  6,  ig,  atiil  notes. 

p.  cxl,  note  I.  In  some  stories  the  child's  head  is  also  flattened  in  the  process ; 
hence  Piacha's  nickname  '  muilletlian ',  L  e.  broad  crown.  A  legend  of  this 
kind  seems  to  have  attached  to  Bairre's  birth,  as  both  the  Irish  lives  say :  '  rug 
an  bhean  uasal  sin  gein  mhullacb-leathan,'  i.e.  the  noble  lady  gave  birth  to 
a  broad-headed  child. 

p.  cxlvi,  note  i.  For  the  sensitiveness  of  animals  to  supernatural  presences 
undiscemed  by  man,  which  is  a  leading  motive  in  many  folk-tales,  cC 
Hocboem.  J  31. 

p.  cxiviii,  note  7.  Owing  to  their  watery  origin  these  animals  are  often 
'  caerulean'  or  'jacintbine'  in  colour,  e.g.  Cron.  j  34. 

p.  cliii,  note  5.  We  have  oracular  trees,  Gen.  xii.  6,  where  '  the  oak  of 
Moreh '  should  be  '  the  directing  (i.  e.  oracular)  terebinth ' ;  and  Judges  ix.  37, 
R.  V.  margin,  '  tbe  Augurs'  terebinth  '. 

ibid.,  note  ti.    Cf.  also  F.H.  iii.  10. 

p.  div,  note  4.    A  man  named  '  mac  Carlhind ',  Car.  i  is. 

p.  clxii,  note  1.  Add  :  cf.  LL.  »13^  9 ;  '  sech  ba  drui,  ba  degfili,'  i.  e.  besides 
being  a  druid  he  was  a  good  poet 

p.  clxiv,  note  7  ad  init.  Or  Mogoppdc  arUfex  may  be  Gobban  SAer  himself, 
christianized  as  in  the  Life  of  Haedoc. 

p.  clxxvii,  note  16.    A  '  Bem^  AJlbe '  is  mentioned,  F.  M.  ii.  toi6. 

p.  dxxxiv,  note  7.    Add :  cf.  Aur.  Leg.  p.  aS. 

p.  45,  1.  34.   /»r  Cristum  read  Christum. 

p.  46,  note  7.   /or  Ochu  read  Olchu. 

pp.  66,  note  10,  67,  note4.  for  Ir.  read  Ir.'  (these  passages  are  only  in  the 
later  Irish  Life). 

p.  68,  note  3.   /tr  Beerhaven  read  Bearhaven. 

p.  150,  note  I.   /m-  Curryun  rKorfCurrynn. 

p.  iio,  I.  10,     Med[b] ;  see,  however,  p.  xlv,  note  3. 
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p.  73,  lul  line,    for  sotuuaiD  rtad  soluim. 
p.  84,  note  14,    Correct  this  by  p.  Ixv,  nole  3. 
p.  to4  {  ig,  1.  5.    for  Hub  Dcodb  ronf  Huh  Dro&a. 
p.i49{94,1.7  fixim  ecid.  'ad  lUiuilotuUJum ',  so  HS.,  but  ' 
required. 

p.  150  S  a6, 1,  t.    for  Braundubfa  read  Bruwdubh. 
p.  350,  note  17-    Add :  in  Aroibb  Cliich  Du. 
p.  354  E  3, 1.  7.    for  monasterji  rtad  monaslcrio. 
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which   means  a   jeater,   bufToon,   v. 
Meyer,  Contributions  to  Irish  Lexi- 


■  prior 


r.  pp.  , 


viif. 


prlnoepi^Ir.  airdiitijtth,  'erenftgh,' 
abbot,  Cain.  {  40 ;  Car.  {  54 ;  Enda 
i  30;  so  principatus,  Cv.  i  16. 

prior :  on  this  monastic  ofGcer  and  the 
various  titles  underwhich  he  appears 
V.  pp.  exvii  f. 

^rooulator    fratram,  =  cellarius,    p. 

proatnblt,  prostrsbimt,  Mocd.  i  36 
(H) ;  from  'prostrsui',  the  preL  of 
'pnsstemo',  a  verb  'prostrare'  waa 
wrongly  inferred. 

qiuttus,  '  uas  Uctis  quatti,'  Ab.  %  33 ; 
an  legendum  'quassati'?  churned 
inUk,  butter-milk. 

qiiinta  pars,  i.e.  one  of  the  live  pro- 
vinces of  Ireland,  Ir.  lotad,  which 
literallymeanaafifthgAb.  J9;  Coem. 
ii. 

raot«,  probablyilr.  dfiset,  q.v.,  right- 
hand-wise,  Ab.  g  59;  CroD.  {  34. 

ratelons,  Haed.  S  47  (V)^conuersus 
f  48  (H);  this  curious  word  is  ■ 
literal  transUtion  of  the  Ir.  alkiaech  ; 
Ir.  ath,  like  nr-,  indicates  both  repe- 
tition and  reversal ;  'athUech' means 
one  who  has  been  a  latch  —  laicus, 
warrior,  but  is  so  no  longer;  hence - 


mligtosa,  •  nun,  Cain,  g  a6;  pho- 
netically written '  rdiosa '  b  S,  which 
the  editors  of  that  text  make  into  a 

raliqulaa,  a  cemetery,  Ir.  nUc,  Fmt. 

i  16  note ;  p.  ixiii  note  3. 
rellqiio,  to  melt,  '  pix  reliquata,*  Cain. 

(  6,  note. 
roma,  Ir.  maim,  a  cemetery,  Las,  $  34, 

•oanuiiu  apioanun,  apparently  some 
measure  or  quantity,  Maed.  f  40  (V). 

Htetha-cetha,  q.  v..  Car.  {  18;  Com. 
f  58 ;  altered  to  'cetha',  Cain.  $  aS 

Bootionm  opna,  i.e.  timber  building 
as  opposed  to  stone,  p.  icix  note  3. 

■orlptalom  "  scmpulum,  Br.  i.  J  s6  ; 
=  Ir.  XTtpaJ,  p.  clxxx  oote. 

■eoto,  apparently  intended  as  frequen- 
tative of  '  seco  ',  to  cut,  '  fiiitecta  se- 
ctantes,'  Ger.  {  9. 

■•onndna  kbbas,  Ir.  sicnab,  prior,  Bo. 
(»9;  v.  pp.  civil  r. 


■tgnifloatio,  the  act  of  making  the 

sign  of  the  cross,  Dec  i  34. 
dntnlairlter  >•  Ir.   ih  samriud,   more 

particularly, Ab.  S  511;  so;  specialiter, 

Br.  i.  S  94: 
aolitoiu,  some  kind  of  large  vessd, 

'  impleuemnt  ingenCem  uas,  solitanain 

fratrum,"  Ci.  C.  {  31  ad  fin. 
■olutionia  diea,  Br.  ii .  §  15 ;  ^abao- 

lutioniBdies,ib.S3o;  le  Jeudiabsolu, 

Haundy  Thursday. 
■paolaliter,  v.  siogulariter. 
■urex,  a  little  pig,  Ci.  S.  {  10. 

tabnlaiis,  tabnlata  fMfM,  Ir.  ddr- 
aintch,  Caio.  {  la  ;  Car.  %  34  ;  Haed. 
$  16  J  V.  p.  cxi  note. 

toTco,  ?a  cloth  for  wiping,  a  towel, 
'cxteisi  pedes  eius  cum  tergine,'  Its 
S  ao ;  Colgan  reads  '  uirgine '. 

terma -^  therma,  strictly  warm  water, 
but  used  of  any  water ;  In  Coem.  %  ag 
it  translates  Ir.  Uhh,  a  pool ;  Car.  {  50. 

teimouela,  Maed.  i  34 ;  Ducange, 
s.v.  tonnouela,  says  :  '  trabes  trans- 
DCrsariae  ad  portaa  ■  ■  .  uel  crates 
mobiles  .  .  .  quibus  prata . .  .  daudi 
Solent.'  He  only  dtea  this  passage. 
In  A.  S.  June  iii.  407  it  is  goosed  by 
'  repagulum',  i.e.  bolt. 

tltnlua  lapideua,  a  boundaiy-stone, 
Coem.  I  31 ;  v.  Ducange,  3.  titulus. 
'limes,  meta,  cippus.' 

toUam,  tn"*!"*!  a  weir,  Cain.  {  13 ; 
Cron.  }  3;  in  both  cases  it  corre- 
sponds to  Ir,  tss,  which  means  a 
cataract  or  rapid ;  in  Cron.  {  3  the 
S  text  has  'guinea". 

tranloula,  Cain.  {  3a  note;  if  this  is 
anything  more  than  a  slip  for '  tuni- 
cuIb',  the  reading  of  M  and  R,  it  is 
probably  intended  as  a  diminutive 
of  ■  trabea';  if  from  '  trabes',  as  in 
ordinal?  Latin,  it  must  mean  the 
saints'  backaii, 

taUtuD,  V.  toUum. 

tuigalna  -  ungula,  a  daw,  Br.  i.  S  54 ; 

V,  jDbinal,  p.  37, 
TLols,  the  palm  of  the  hand,  Cain.  S  37 

(R)  which  lower  down  reads  'ma- 

num'i    but  S  and   H   read   rightly 

'ola',  'olla',  q.v. 
aoln*,i^u]na,  elbow,  arm,  'uolnis  et 

genibus,'  Coem.  J  43;  Mol  i  14. 
ntdntitaa  aaa,oIr.  a  riar  fk»,  Icel. 

tjMf  dima,  'self-doom,'   one's  own 

terms,  Dec.  f  19,  v.  pp.  cv  f, 
notnm   mAliini,  Rua.  {  10,   periiaps 
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meatia  dAm,  brigandage,  cf.  AiL 
S  31  note,  where  '  uotum  pesaimum ' 
is  Mfduned  aa  dib«rc;  and  Cab. 
f  38  note,  where  '  laici  uotmn  malum 
promitteiites'  are  defifled  as  'di- 
berria]i^'. 


385 
I,  tlteiKMvTOt, 


1  assemhiy  held  for 


aanaoh,  a  fair, 

celebTitiog  cei 

translated  '  agon ',  Hoi.  {  19  ;  pp.  cv 

note  6,  ctxxii  note  17. 
airbe  dmad,  'a  dmias  hedge,'  some 

kind  of  magical  obstruction,  p.  clii 

airotaindaoli  tige  oiged,  '  head  of  the 
guest  house,'  the  hospitaller  of  a 
monastery,  p.  cxviii  note  6. 

«IrohinBooh,  erenagb,  hereditary  lay- 
abbot,  p.  civil  note  5. 

alrdduh,  v.  erthech. 

ftlteoht,  an  assembly  of  Ibe  tribe  or 
kingdom  held  for  purposes  of  busi- 


bMhkll  In,   i.e.   the  stafl  of  Jesus, 

V.  p.  dxxvi. 
bardin  CiarAIn,  latinized  Barthanus 

Kj>arani,  Ci.  S.  S  4,  name  of  a  bell, 

t  Ciaran's  little  bard  (from  its  musical 

tone),  p.  clxxviii  note. 
beruio,  lit.  little  gap,  name  of  certain 

bells,  from  their  cracked  condition, 

p.  clxzvii  note  16,  and  addenda. 
b6b£ii,  lit.  litUe  cow,  calf,  name  of 

certain    bells,    perhaps    from    their 


1.  clixt 


et6. 


breth  tiia  (a),  one's  own  judgement 
or  (enns,  v.  uoluntaa  sua. 

brioht  oomsa,  draoidheaohto,  spell 
of  protection,  of  druidism,  names 
given  to  certain  charms  which  gave 
protection   on  a  journey,   p.  clxxii 

brithem,  a  brehon,  a  judge,  p.  dxili. 

bnlde  Oonnaill,  name  of  tbe  yellow 
plague  of  the  seventh  century,  which 
was  prob^Iy  malignant  typhus,  p.  cxi 
note  I  ;  Rua.  J  8  note. 


oftiMl,   a    stone    fort    1 
pp.  xcviii  note  6,  cxiii  note  9. 

catiiach,  lit.  warlike  or  warrior,  name 
given  to  certain  relies  which  were 
used  as  battle-standards  of  the  tribe, 
pp.  cxxviij  note  7,  clixv  note  It. 

oslsbrad,  oelelMaim,  v.  celebro, 

oeltai  oomga,  dloUthe,  draoid- 
heaohta,  cloak  of  protection,  of  con- 
cealment, of  druidism,  names  given 
to  certain  spells  which  acted  as  a 
lamkappt,    or   cloak   of   invisibili^, 

olirBineob,  tit.  boBrd-faced,  Le.  ilat- 

oUr  ouu-th»,  —  tabula  cerata,  a  wax 
writing- tablet,  p.  cxv  note  11. 

olooo  lobaid  BlathmBlo,  'the  bell  of 
the  eicommuoication  of  Blathmac,' 
name  of  St.  Carthach's  bell.  Car.  S  58 

oooUaoh  (in),  the  cowled  (crozier), 
nanie  of  SL  C«lman   Ela's  crozier, 

oolmge  eotuUre,  '  path -protection,' 
name  of  certain  speUs  which  gave 
protection  on  a  journey,  p.  clxxix 

oomalta,  Welsh  ly/aSt,  a  foster-brother, 

oonganonera,  lit.  hom-slun,  hom- 
skinned,  epithet  and  name  given  to 
certain  heroes  from  their  supposed 
invulneratuliCy,  p.  clxxx  note  9. 

onnb  seflbe,  lit.  twig  of  possession, 
the  twig  by  the  banding  over  of  which 
seizin  of  land  was  symbohcally  con- 
veyed, p.  dv  note  3. 

OTieb  aida,  sfdamail,  branch  ol  peace, 
a  magic  rod  which  by  being  shaken 
caused  peace  to  descend  on  contend- 
ing parties,  p.  dxxvnote  13. 

oroaflgil,  'cross  vigil,' watching  with 
the  hands  outstretched  in  prayer, 
p.  czx  note  1. 

onairt,  a  circuit,  especially  a  circuit 
for  the  collection  of  dues,  and  hence 
=  the  dues  collected  on  such  a  circuit, 
p.  cxxviii ;  cf.  pp.  xcvi  note  8,  c  note  a. 
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Oimiali  —  andUa,  a  femal«  aiave,  a  unit 
of  value  equivalent  to  three  cows, 
p.  Iiviii  note  5. 

«Uel,  a  chafer,  beetle,  in  Uol.  f  a8 
translates  'scorpio'.  For  the  folk- 
lore of  the  ddtl  V.  Osa.  Soc.  v.  96-7  ; 
Campbell,  SuperstitioDS,  p.  337. 

deiael,  tiuithbe],  right-hand-turn, 
right-hand-wise,  left  ■hand -turn,  left- 
hand- wise,  the  former  being  pro- 
pitious, the  latter  un  propitious, 
pp.  cxxxv,  civii,  clx  note  i ;  v.  recte. 

diberg,  dibeigbob,  briganilage,  bri- 
gand. Ail.  (  31  note,  C*in.  i  36  note ; 
pp.  cii,  cviii  note  1. 

doru-olsth,  'ualua  que  didtur  dom- 
cletb,'  Cain,  i  39  note ;  really  a  beam 
(cleth)  as  thick  as  a  fiat  (dom),  v. 
Gett.  gel.  Anz.  1891,  p.  166. 

drfin,  a  wren,  laDcifally  etymologized 
as  drui  /n,  hence  the  ■  magus  auium  ' 
of  Mol.  i  aa. 

eliu-cerua,  Ger.  i  S. 

oloidmih(in  t<),  'the  fugilive,'  name 

given  to  St.  Hotaisse's  bell,  Las.  S  aa 

note ;  p.  cIxxviL 
•oohr»  &«i,  '  keys  of  poetry.'  name 

of  some  (brm  of  divination,  p.  cIk 

eros  luobiu,  i.e.  luchna's  variegated 
(kine),  v.  p.  cxivi  note. 

ertbei^,  erdaob,  ftirddach,  lit.  refec- 
tion; hence-  mensal  lands,  p.  ciiii 


faobita,  lit.  leavings,  i,  e.  bequests, 
hereditary  blessings  or  cuiscs  be- 
queathed by  saints,  pp.  icii  note  3, 

flledtlada,  &c.,namcof  acharm  con- 

ferring  invisibility,  p.  dxxtx. 
fairohe,':parochia,  q.v.,  the  monastic 

diocese,  p.  cxii. 
faith,  prophet,  p.  clxii. 
faltb-IiaiK, 'propbet-lecch,'i.e.  magic 

doctor,  p.  clxiii. 
fertlgia,  lit,   man  of  hospitality,  the 

hospitaller  of  an   Irish   monastery, 

p.  cxviii  note  6. 
file,  poet,  pp.  clxL  f. 
flssofilod,  'poet's  rod, 'some  modeof 

divination,  p.  clx  note  5. 
tit  for  (M)  altfiir,  '  sod  on  (of  to)  the 

altar,'  i.  c.  the  sod  by  the  placing  of 


which  on  the  altar  land  was  sym- 
bolically conveyed  to  the  church; 
hence^'church  lands,  p.  dv  note  3. 

gall-oherd,  lit  Toreign  art'.  Dame 
giveu  to  the  horrible  wiking  pastime 
of  tossing  children  on  the  points  of 
spears,  Cain.  S  34  ;  pp.  ixii  note  4, 
cviii  note  3 ;  Zimmer,  in  GOtt.  gel. 
Anz.  1891,  pp.  167-8. 

gentTAise,  '  laughter-strain,'  magic 
music  which  caused  irresistible  laugh- 

gerrin  curaigh,  name  of  a  bell,  ?  'the 
little   short    (betl)    of  the   coracle,' 

gessa, taboos,  pp.  cviii  note  l,clzxxiiif. 

gialoherd,  hostagcship,  Cain.  Js^notc ; 
a  mistake  for  gall-cherd  q.v. 

glaaa  fiannsohl.  name  of  a  book  of 
the  gospels  written  by  St  Cainncch, 
Cain.  S  41  note;  glass  means 'blue' 
or  'grey',  so  the  name  may  come 
from  the  colour  of  the  book  ;  cf.  'the 
Yellow  Book  of  Holing',  and  'the 
Black  Book  of  Molaga'  dted  by 
Keating,  i.  60;  botglass  also  means 
'lock'  or  Tetter',  and  the  name  may 
come  from  the  use  of  the  book  as 
a  relic  on  which  binding  oaths  were 

glasBsn,  woad.  Bo.  i  3^. 

gllliotn,  lit.  '  little  knee ',  name  of  a 
beU,  p.  clxivii  note  16. 

goltralge,  '  weeping  strain,'  magic  mu- 
sic which  caused  irresistible  weeping, 
p.  dxiiii  note. 

grid  eomaial,  absent  love,  i.e.  love 
caused  merely  by  the  reputation 
of  a  hero,  p.  cxxxtii  note  1. 

iUch  (nuall)  commaldmi,  '  shout  of 

boasting,'  the  insulting  jubilation  over 

a  fallen  foe,  p.  cviii  note  3. 
imbas   forosiLaf,   '  knowledge  which 

enlightens,'  a  mode  of  divination  by 

magically    induced    dreams,     p.    clx 

note  5. 
fndalba,  '  forms,'  representations   of 

heathen  objects  of  worship,  p.  cxii 
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luan,  moon.  Mod  day,  but  from  the 
idea  tli&t  the  linal  judgement  will 
take  place  on  a  Sunday  it  comes  to 
mean  'after  Doomsday';  hence 
St.  Holing'»  Gunoua  equivoque,  Mol. 
§  19  ;  pp.  Izxxii,  cxxKiv  note  5. 

nkaogninuuctli»,     youthful     exploits, 


mitidl,  mimi,  means  both  a  diadem, 
p.  cvii  note  14,  and  any  precious 
thing,  relics,  &c.,  pp.  cv  note  9,  cxxix 
notes  I,  a  ;  from  the  use  of  such  relics 
in  the  administration  of  solemn  oaths, 

swear';  v.  diadems, 
muintif  <--  Tamilia,' the  monastic  family, 
whether  the  monks  of  a  single  monas- 
tery, or  of  a  group  of  associated 
monasteries,  p.  cxii ;  though  a  loan- 
word from  the  Latin  '  monaaterium  ', 
it  is  in  constant  use  for  the  retinue  of 
a  secular  chief. 


tlll&ll  OODUUOlddl,  A 


odhuT  KyaraiD,  Odar  Ciariin,  the  dun 
(cow)  of  Ciaran,  Ci.  C.  i  ij, 

oifintDn,  —  Lat.  oETerendum,  Mass, 
p.  cxvi  note ;  v.  oQero. 

pelat—  Latin  bestia,  a  monster,  pp.  cxi 


manaid,  nickname  of  DiBrmaid,s.  Aed 
Slane,  Car.  i  53  ;  'ruanaid'  means 
both  '  red' and 'very  strong' ;  Diar- 


maid's  opponents  used  it  probably 
in  the  sense  of  '  red  with  shame ' ; 
but  it  became  a  standing  epithet  in 
the  other  sense. 

aaragud,  insult,  outrage,  becomes  a 
technical  word  for  the  outrage  done 
to  a  saint  by  breaking  a  covenant 
entered  into  under  his  protection, 
ftc,  p.  cxxix  note  3  ;  cf.  p.  civnoteii. 

seonati.s^secundus  abbas  or  prior,  v. 
p.  civji  note  7. 

BBoldm  dm&d,  'druid's  knot,  some 
kind  of  magical  defence  of  fortresses, 
p.  clxi  note  i. 

Buautrfttgo,  'sleep  strain,'  magic  music 
causing  irresistible  shimber,  p.  clxxiii. 

t0ii,  a  cattle-raid,  addenda  to  p.  Kcvii. 

(anaiaa  abb,  abbaid,  tanist-abbot,  i.  e. 
a  prior  who  has  the  right  of  succeed- 
ing to  the  abbacy,  p.  cxvii. 

tarb-feis,  commonly  translated  'bull- 
feast',  but  'feis'  is  probably  to  be 
taken  in  the  sense  of  '  sleep ',  as 
'tarb-feis'  isa  mode  of  divination  by 
magically  in  duced  dream  s,p.clinotcs. 

laoh  D-oiged,  '  house  of  guests,'  the 
hospice  of  sji  Irish  monastery,  pp.  cxiii 
notes,  avifinott6. 

teinm  lorgda,  a  form  of  divination, 
probably  rabdomancy,  p.  clx  note  S  ; 
according  to  Zimmer  the  phrase 
represents  O.  Norse 'leinarlwgBir", 
lit.  '  twigs  laid  down  *,  K.  B.  iii.  153. 

tigernaoh,  lordly,  from  Hgtma,  a  lord. 
Tig.  S  a. 

tir  na  m-bdo,  on  n-ingnad,  Tie,  n-6a, 
DB  sorolui,  tofrnglri,  land  of  the 
living,  of  wondere,  of  the  (ever) 
young,  of  light,  of  promise,  all  names 
of  the  Celtic  other  world,  p.  clxxxii  t 

tuaithbel,  v.  deisel. 
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p.  XXV,  note  5.  The  Bollandtsts  also  point  out  that  whereas  the  lives  give 
Helta  as  the  name  of  Abban's  mother,  the  tract  on  the  mothers  of  the  Saints  or 
Ireland  calls  her  Cainech,  LL.  379''  8-  But  there  is  possibly  some  dislocation  in 
the  text,  as  Hella  follows  immediately  after  Cainech. 

p.  xxxvi,  note  5.  As  to  the  name  Brendan,  note  that  ten  Brendans  are  slain 
by  Cuchulainn,  LL.  133'  50. 

p.  xlvi,  line  36.  Haelduin.  Note,  however,  that  it  is  a  daughUr  of  HaeMuin's 
who  is  made  contemporary  with  Carthach's  Aitdhood.  If  ber  lalber  survived 
Carthacb  he  must  have  attained  an  age  very  unusual  among  secular  princes  of 
that  time. 

p.  xd,  note  4.  Other  instances  of  special  relations  between  monasteries  are 
Hayo  and  lona,  Ger.  f  14  ;  Monasterboice  and  an  unidentiSed  community. 
Bo.  %  39.  The  permanent  connexion  of  Connor  and  Lynaily  discussed  in  the 
latter  |>art  of  the  note  (p.  icii),  is  prepared  for  in  the  lives  of  tioth  founders, 
Co.  E.  S  3;  C.  S.  c.  909  (S  14) ;  cf.  Reeves,  Ecd.  Ant.,  pp.  97-6. 

p.  xcvii,  notes.  Add:  Bo.  %%  11.04;  C'-  C.  {  7  ;  Ci.  S.  Sao;  CoI.E.  i  la. 
T^e  'lalro'  of  Bo.  J  la  is  a  '  homo  nobi lis '.  Note  also  how  many  of  the  secular 
tales  bear  the  title  ■  Tain ',  which  is  the  technical  Irish  word  for  a  cattle-raid. 
Fifteen  such  titles  are  enumerated  in  D'Aitiois'  Catalogue,  and  the  Tain  b6 
Cualgne  is  the  central  epic  of  the  Ulster  cycle. 

p.  zcviii,  note  i.  Add :  Adamnan  as  scribe  and  artisan,  Ger.  i  15.  A  monk 
as  artisan,  Hun.  {  aS. 

ibid.,  note  6.  Note  the  place  name  *  Cell  da  Les',  i.  e.  Church  of  the  two 
Ramparts,  Hart  Don.  Hay  9, 

p.  cv,  note  I.  Hostages;  cf.  LL.  147'' 6:  '  Muire  ic  n&  bit  g^ill  i  n-gill,  is 
i  in  Qnd  i  coire  toll,'  i.e.  a  lord  who  has  no  hostages  in  pledge  is  like 
a  cauldron  with  a  hole  in  it  (cited  by  Heyer,  Instructions  of  Connac,  p.  5a). 
Of  a  specially  powerful  king  it  is  said  :  '  aXk  d&  eagla  .  .  ■  nacb  raig  a  leas  gialla 
a  n-i  gebennaib*,  i.e.  such  is  the  fear  of  him  that  he  needs  no  hostages  in  his 
prisons,  Hf  Many,  p.  141. 

p.  cviil,  note  i.  We  find  'ccnnol  j  Fuidb ',  i.e.  heads  and  spoils,  stored  up 
in  one  of  Concobar's  palaces,  LL.  106''  40. 

p.  ex,  note  9.     A  special  burial  place  for  lepers  is  mentioned,  Br.  i.  J  9a. 

p.  cxi,  note.  The  legend  that  our  Lord  was  a  leper  is  based  on  the  Latin 
test  «f  Is.  liii.  4:    'nos  putauimus   eum   quasi  leprosun,'  by  omitting  the 

p.  esli,  note.    Commendation  of  monasteries ;  cf.  Hun.  {  16  note. 
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p.  cxii,  note  3.  Tbit  thia  dispersion  was  sometimes  found  to  be  impolitic,  cf. 
Com.  i  13  note  :  '  fortior  est  acies  multorum  ■□  uno  loco,  presente  duce,  concor- 
diter  pugDancium,  qaua  per  multa  loca  sine  duce  dispersa.' 

p.  cxviii,  note  6.  That  the  relief  ol  the  poor  was  ottea  a  very  burdensome 
function  is  shown  by  Br.  i.  §  13,  where  Ternocretireaintosolitude:  'paupenun 
fugiens  laboris  solliciRidinem.' 

p.  cxxv,  note  1.  There  ia  an  account  of  Csimech  in  BB.  f.  aoS",  printed, 
Irifh  NennJua,  pp.  178  ff.,  Skene,  ChroDtctes  of  Picts  and  Scots,  pp.  5a  ff.  It  is 
rightly  described  in  a  marginal  note  (by  Charles  O'Conor  of  Belanagare,  Ir. 
Nenn.  p,  186)  as  '  &bula.  perquam  futilis',  and  as  '  sg£l  goirrgech  gan  datb 
ffrinne ',  i.  e.  a  doting  story  without  a  shade  of  truth.  It  makes  Caimech  son 
of  a  king  of  Britain ;  he  builds  an  underground  monastery  in  Cornwall,  whence 
he  migrates  to  Ireland,  becoming  the  firat  Irish  martyr  t  See  also  Colgan, 
A.  S.  pp.  789-4. 

ibid.,  note  8.  In  F6l.  August  13  and  note,  is  a  Homaedoc,  '  mind  n-Goidel,' 
i.e.  diadem  of  the  Gaels. 

p.  cxzvi,  note  10.  The  Cutdee  Rule,  Reeves,  Culdees,  p.  87,  seems  to  show 
(hat  It  was  the  rule  to  communicate  on  Sundays  and  Thursdays. 

p.  cxxxii,  note  8.  There  are  actual  allusions  to  the  secular  litertitnre  in 
Ah.  i  I  ;  Cbt.  §  I ;  v.  notes  ad  loc.  Allusions  to  ecclesiastical  pieces  in  the 
Irish  language,  Mol.  %%  6,  19,  and  notes. 

p.  cxl,  note  I.  In  some  stories  the  child's  head  is  also  flattened  in  the  process ; 
hence  Fiacha's  mckname  'muiltethan ',  L  e.  broad  crown.  A  legend  of  tbis 
kind  seems  to  have  attached  to  Bairre's  birth,  as  both  the  Irish  lives  say :  '  rug 
an  bhean  uasal  sin  g«in  mhuUach-leatban,'  i.e.  the  noble  lady  gave  birth  to 
a  broad-headed  child. 

p.  cxlvi,  note  i.  For  the  sensitiveness  of  animals  to  supenuttural  presences 
undiscemed  by  man,  which  is  a  leading  motive  in  many  folk-tales,  cC 
Uochoem.  j  at. 

p.  czlviii,  note  7.  Owing  to  their  watery  origin  these  animals  are  often 
'  caerulcan'  or  '  jacinthine'  in  colour,  e.g.  Cron.  $  34. 

p.  diii,  notes.  We  have  oracular  trees.  Gen.  xii.  6,  where  'the  oak  of 
Horeh  '  should  be  '  the  directing  (i.  e.  oracular)  terebinth ' ;  and  Judges  ix.  37, 
R.  V.  margin,  '  the  Augurs'  terebinth '. 

ibid.,  note  11.     Cf.  also  F.H.  iiL  10. 

p.  cliv,  note  4.     A  man  named  '  mac  Carthind ',  Car.  %  la. 

p.  clxii,  note  I.  Add  :  cf.  LL.  013^9:  'sech  ba  drui,  badegfili,'  i.e.  besides 
being  a  druid  he  was  a  good  poet. 

p.  clxiv,  note  ^  ad  init  Or  Hogoppdc  artifex  may  be  Gobban  Saer  himself, 
christianized  as  in  the  Life  of  Haedoc. 

p.  clxxvii,  note  16.    A  '  Bemin  Ailbe '  is  mentioned,  F.  If.  ii.  lotC. 

p.  clxxxiv,  note  7.     Add:  cf. Aur.  Leg.  p.  a8, 

p.  45,  1.  94.    /or  Cristum  nad  Christum. 

p,  46,  note  7.   /i>r  Ocbu  read  Olchu. 

pp.  66,  note  10,  67,  no(e4.  ftr  Ir.  read  Ir.*  (these  passages  are  only  in  the 
later  Irish  Life). 

p.  66,  note  a.   far  Beerhaven  nod  Bearhaven. 

p.  iSo,notei.   /crCurryun  waiCurrynn. 

p.  170, 1.  10.     Med[b] ;  see,  however,  p,  xlv,  note  3. 
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p.  73,  laal  line.    Jbr  soluuam  rtad  soluam. 
p.  S4,  note  14.    Correct  thit  by  p.  Ixv,  note  3. 
p.  104  %  19, 1.  5.   far  Hu«  Deona  read  Hua  Drona. 
p.  149  {  34,  1.  7  from  end.  '  ad  aquilonaliuu ',  so  MS.,  bat  ' 
required. 

p.  15a  S  a6,  1.  I.    for  Braundubh  fviti/ Branndubh. 
p.  950,  note  17.    Add :  in  Araibh  Cliacb  Du. 
P>  354  S  3i  !•  7-   faf"  monasierii  riad  monasterio. 
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